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PREFACE 


It  is  a  significant  fact  that  nearly  half  of  the  entire  Old  Testament  con- 
sists of  historical  and  biographical  narratives.  These  represent  the  oldest, 
the  simplest,  and  the  most  concrete  record  of  God's  revelation  of  Himself 
"through  life  to  life."  That  revelation  is  real  and  intelligible,  and  the  faith 
that  grew  up  about  it  possesses  a  permanent  and  universal  value,  because 
its  foundations  were  the  actual  experiences  of  men  who  lived  and  struggled, 
amid  trying  circumstances,  with  the  ever-recurring  problems  of  hunum 
existence.  In  a  very  true  sense  Israel's  unique  faith  was  the  substance 
of  things  seen  and  fcdt  Not  in  the  garden  of  Eden  but  in  the  fiery  furnace 
of  adversity  were  the  rude,  primitive  Hebrew  tribes  trained  and  given  that 
divine  message  which  made  them  Jehovah's  chosen  people — his  witnesses, 
called  to  conquer  the  world,  not  by  the  sword  but  by  unselfish  service  and 
the  compelling  power  of  truth. 

Their  later  historians  were  inclined  to  invest  the  earlier  periods  and  char- 
acters with  a  halo  and  to  ignore  the  evidence  of  their  elemental  barbarity; 
but  embedded  in  Judges,  Samuel,  and  Kings  are  found  extracts  from  older 
narratives  that  faithfully  reflect  those  conditions  which  are  the  true  back- 
ground, and  which  make  clear  by  contrast  the  real  nature  and  significance 
of  that  marvellous  development  and  revelation,  the  consununation  of  which 
is  recorded  in  the  later  chapters.  Israel's  faith  and  ethical  standards  grad- 
ually unfolded  under  the  divine  teaching  in  the  school  of  national  experience, 
as  did  its  political  and  social  institutions.  It  is  because  they  were  con- 
stantly developing  that  they  are  significant  Along  the  same  paths  each 
individual  must  proceed  from  the  comparative  ignorance  and  barbarism 
of  childhood  to  the  maturity  and  strength  of  manhood.  The  Old  Testament 
histories  are  unique,  not  merely  because  they  record  important  events,  but 
because  the  causes,  the  meaning,  and  the  consequences  of  these  are  con- 
stantly interpreted  by  Israel's  inspired  historians.  Hence  the  narratives, 
which  begin  with  Samuel  and  end  with  I  Maccabees,  are  the  natural  gateway 
through  which  to  enter  the  broad  fields  represented  by  the  Bible.  Because 
of  their  vividness  and  concreteness  the  stories  of  Samuel,  of  Saul,  and  of 
David  at  once  attract  and  hold  the  attention  of  young  and  old  alike.  Studied 
in  their  logical  order — ^which  is  the  order  of  events — the  historical  narratives 
introduce  the  student  in  succession  and  in  their  true  relations  to  the  sig- 
nificant characters  and  factors  in  Israel's  remarkable  histoiy.  Thus  a 
definite,  systematic  basis  is  established  for  all  subsequent  study.  In  the 
light  of  this  knowledge,  the  noble  work  and  messages  of  Israel's  teachers 
at  once  become  real  and  possessed  of  a  vital,  personal  interest  and  value. 
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The  remarkable  success  that  has  attended  the  few  initial  experiments  is 
convincing  evidence  that  the  time  is  not  far  distant  when  elementary,  as 
well  as  advanced,  Bible  classes  will  abandon  the  unsystematic  and  largely 
fruitless  methods  still  in  vogue  and  enter  upon  a  graded,  unified  course  of 
study,  which  will  in  the  end  give  a  complete  and  thorough  knowledge  of  the 
contents  of  both  Testaments.  In  one  year  of  systematic  study  it  is  possible 
to  become  acquainted  with  the  essential  outlines  and  facts  of  Israel's  history; 
in  another  with  the  strong  personality  and  noble  messages  of  the  prophets; 
then,  intelligently  and  with  greatest  profit  the  fascinating  narratives  of  the 
beginnings  of  Hebrew  history,  which  come  largely  from  the  pens  of  the 
early  prophets,  can  be  studied,  with  the  assurance  that  the  intricate  problems 
which  they  present  will  vanish  when  viewed  from  the  vantage-points  already 
gained.  Similarly,  as  in  succeeding  years  the  great  messages  of  the  psalmists, 
priests,  and  sages  are  considered,  they  will  each  yield  their  wealth  of  in- 
spiring truth,  and  in  the  end  the  entire  Old  Testament  will  be  as  familiar 
ground  as  the  Gospel  of  Luke  or  the  twenty-third  psalm.  This  is  not  a 
distant  ideal,  but  an  easily  attainable  goal,  provided  our  Bible  teachers 
will  set  it  definitely  before  their  classes  and  inspire  zeal  and  enthusiasm  in 
steadily  advancing  toward  it.  They  will  soon  find  that  various  parts  of 
the  Old  Testament  are  of  very  different  values;  but  each  stage  in  the  study 
will  reveal  unsuspected  beauties  and  vital  truths  which  will  kindle  interest 
and  arouse  the  sense  of  definite  work  and  conquest  and  personal  growth. 
Also,  when  they  pass  at  times  from  the  Scriptures  which  Jesus  studied  so 
deeply,  and  from  which  he  and  his  apostles  drew  those  truths  and  illus- 
trations and  expressions  which  they  wove  into  all  their  teachings,  to  the 
New  Testament,  they  will  find  that  it  has  an  entirely  new  meaning  and 
significance. 

Modem  scholarship  furnishes  most  valuable  aid  in  restoring  the  original 
text,  in  explaining  the  obscurities  and  contradictions,  in  interpreting  events 
in  the  light  of  universal  history,  and  in  supplementing  the  often  meagre 
biblical  narrative  by  the  testimony  of  contemporary  monumental  literature; 
but  modem  Old  Testament  histories,  however  excellent,  should  never  be 
substituted  for  that  vivid,  clear,  dramatic  history,  written  by  Israel's  own 
historians.  It  has  been  said,  with  much  truth,  that  the  Bible  was  never  more 
studied  and  less  read  than  to-day.  ICnowledge  of  its  history,  structure,  and 
contents  is  essential;  but  it  cannot  without  great  loss  take  the  place  of  per- 
sonal acquaintance  with  the  exalted  ideas  and  records  of  the  original  writers, 
expressed  in  their  own  unrivalled  literary  form.  The  supreme  aim,  there- 
fore, in  this  volume,  as  in  the  series  of  which  it  is  a  part,  has  been  to  facili- 
tate the  intelligent  reading  and  personal  study  of  the  Bible  itself.  Introduc- 
tions and  foot-notes  are  simply  intended  to  indicate  the  chief  reasons  for  the 
faith  that  is  rapidly  becoming  the  common  possession  of  all  Bible  students. 
Fortunately,  while  the  Hebrew  text  of  Samuel,  Kings,  and  Ezra-Nehemiah 
is  in  many  places  obscure  or  defective,  the  Greek  and  other  early  versions 
have  preserved  a  large  i^umber  of  original  readings  and  in  some  cases  long 
passages,  so  that  it  is  now  possible  to  place  at  the  disposal  of  English  readers 
a  mudi  more  lucid  and  complete  text  of  these  important  books.     In  adding 
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a  new  translation  of  I  and  11  Maccabees,  it  is  also  felt  that  a  real  and  growing 
need  will  be  met. 

Through  the  generous  and  efficient  co-operation  of  the  publishers  it  has 
also  been  possible  to  furnish  within  the  compass  of  this  volume  an  unusually 
complete  equipment  for  the  study  of  Old  Testament  histoiy.  The  debt 
which  I  owe  to  the  hundreds  of  scholars  who  have  made  this  work  possible 
is  too  great  to  acknowledge  in  detail;  the  classified  list  of  books  of  reference 
in  Appendix  I  gives  the  titles  of  those  most  often  used.  I  am  under  deep 
obligation  to  my  colleagues,  Professor  Torrey  for  suggestions  in  connection 
with  chapters  V  and  VI  of  the  Introduction,  to  the  Reverend  Frederick 
Lent,  M.  A.,  for  important  collaboration  in  the  translation  of  I  Maccabees, 
and  to  the  Reverend  George  D.  Castor,  M.  A.,  in  the  translation  of  II  Mac- 
cabees. The  Reverend  A.  A.  Madsen,  M.  A.,  has  also  placed  at  my  dis- 
posal the  valuable  results  of  his  detailed  investigations  in  the  fields  of  biblical 
geography  and  chronology,  while  Professor  McFadyen,  of  Knox  College, 
Toronto,  has  generously  contributed  at  each  point  his  most  admirable  criti- 
cisms. Last  of  all  I  wish  to  acknowledge  the  large  debt  which  I  owe  to  the 
members  of  my  biblical  and  Hebrew  seminars,  whose  practical  discussions  and 
sane  conclusions  have  thrown  clear  light  upon  many  difficult  problems. 

C.  F.  K. 
Yale  College, 
Easter,  1904. 
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EXPLANATION    OF    TYPOGRAPHICAL    SYMBOLS    AND 
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Foot-notes,  presenting  the  reasons  for  the  analysis  and  classification  of  the  mate- 
rial, significant  alternate  readings,  and  explanatory  material,  in  miiaII  roman 
type. 

Interpretatire  side-headings,  giving  a  condensed  summary  of  the  accompan3ring 
text,  on  the  margins  in  small  roman  type. 

Chapter  numbers  in  arabic  figures.  Verse  Qumbers  in  small  figures  placed 
above  the  line.  Successire  portions  of  a  rerse  indicated  by  ^  ^  or  \  placed 
after  the  verse  number.  Thus,  Genesis  II.  4  (second  part  of  the  verse)  to 
IV.  6  (first  half)  inclusive  is  written  2*^-^*\ 

Complete  stories  or  literary  units  (with  their  parallels,  if  any)  are  numbered  with 
arabic  numerals  successively  throughout  the  entire  volume  and  are  referred  to  as 
sections.  Thus,  g  9  refers  to  g  9,  The  Primitire  Story  of  Man's  Creation 
and  Fall,  pp.  6^-66. 


AmRV  =  American  Revised 

Veraion  (1901). 
AV  =  Authorised       Veraion 

(1611). 
Apocr.  =  Apocrypha  or  apoo- 

rsrphal. 
Arun.  =  Aramaic. 
Asssrr.  =  Assyrian. 
Bab.  =  Babylonian, 
ef.  =  compare. 

e.  g.  =  for  example. 

f.  ~  and  following. 

Gk.  =  Greek     B     (Vatican) 
text  of  the  O.T. 


General  Abbreviations 

Gk.  A  =  Alexandrian  Gk.  text 

of  the  O.T. 
Gk.  t(  =  Sinaitio  Gk.  text  of 

the  O.T. 
Heb.  =  Hebrew, 
i.  e.  =  that  is. 
Jos.  =  Josephus. 
Lat.  =  Latm  (Vulgate)  text 

of  Jerome. 
Lit.  =  literally. 
Luc.  =  Lucian's     Recension 

of  the  Greek  O.T. 
N.T.  =  New  Testament. 


Old  Lat.  —  Old  Latin  Version 

of  the  O.T. 
Origen  s=  Reading  found  in 

(Jrigen's  Hexapla. 
O.T.  =  Old  Testament. 
Pent.  =  Pentateuch. 
RV=  Revised  Veraion  (1885). 
Sam.  =  Samaritan  Veraion  of 

the  Pent. 
Sem.  =  Semitic. 
Syr.  =  Syriac  Veraion  of  the 

O.T. 
Targ.  =  Targum. 
Vs.  =  verse. 


Abbreviations  for  the  Old  Testament  and  Apocryphal  Books 


Gen.  =  Genesis. 

Is.  = 

Ex.  =  Exodus. 

Jer.  = 

Lev.  =  Leviticus. 

Lam. 

Num.  =  Numbera. 

Esek. 

Dt.  s  Deuteronomy. 

Dan. 

Josh.  =  Joshua. 

Hos. 

Judg.  =  Judges. 

Am.  = 

Sam.  =  Samuel. 

Ob.  = 

Kgs.  =  Kings. 

Jon.  = 

Chr.  =  Chronicles. 

Mic.  ■■ 

Neh.  =  Nehemiah. 

Nah. 

Esth.  =  Esther. 

Hab. 

Ps.  =  Psalms. 

Zeph. 

Pr.  =  Proverbs. 

Hatf. 
Zeoh. 

Eoe.  =  Boelesiastes. 

Sg.  of  Sgs.  =  Song  of  SongB. 

Mai.  : 

Isaiah. 
=  Jeremiah. 
=  Lamentations. 
=  Esekiel. 
=  Daniel. 
=  Hoaea. 
=  Amos. 
:  Obadiah. 
=  Jonah. 
=  Micah. 
B  Nahum. 
=  Habakkuk. 
=  Z^phaniah. 
=s  Haggai. 
=  ZSechariah. 
=  Malachi. 


E#sdr.  ^=  Esdras. 

Wisd*.  Sol.  =  Wisdom  of  Solo- 
mon. 

B.  Sir.  =  Ben  Sira  or  Ecclesi- 
asticus. 

Bar.  =  Baruoh. 

Sg.  of  Three  =  Song  of  the 
Three  Children. 

Sus.  =  Susanna. 

Pryr.  of  Man.  =  Prayer  of 
Manasses. 

Mac.  ■=  Maccabees. 

Enoch  s  Book  of  Enoch. 

Ps.  of  Sol.  =  Psalms  of  Solo- 
mon. 
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THE  HISTORY  OF  ISRAEL'S   HISTORICAL 
AND  BIOGRAPHICAL  NARRATIVES 


INTRODUCTION 


THE  ORIGIN  AND  PRESENT  LITERARY  FORM  OF  THE  OLD 
TESTAMENT  HISTORICAL  AND   BIOGRAPHICAL 

NARRATIVES 

Israel's  national  and  literary  history  begins  with  the  establishment  of  The 
the  Hebrew  monarchy  under  Saul.     Up  to  this  time  the  only  records  of  the  nSS" 
past  appear  to  have  been  disconnected  popular  traditions,  recounted  be-  ^J^ 
side  the  camp  fire,  in  the  secret  of  the  harem,  at  marriage  feasts,  at  the  tional 
local  sanctuaries,  during  the  annual  feasts,  at  the  wells,  or  beside  the  city  '^^'^^ 
gates,  wherever  men  or  women  were  gathered  together  and  the  story-teller 
could  find  an  audience  (cf.  Vol.  I,  p.  13).     These  early  stories,  many  of 
which  are  found  in  the  first  eight  books  of  the  Old  Testament,  undoubt- 
edly preserve  a  great  number  of  significant  historical  facts,  but  they  do 
not  constitute  a  national  history,  for  the  oldest  and  most  authentic  stories 
originated  before  the  Israelitish  tribes  had  yet  crystallized  into  a  nation, 
and  the  narratives  furnish  only  occasional  pictures  of  the  more  important 
acts  and  actors  in  that  great  drama  which  later  unfolded  on  the  soil  of  Pales- 
tine.    They  represent  rather  the  prologue  to  the  subsequent  history,  since 
they  record  the  movements  of  the  nomadic  ancestors  of  the  Hebrews  and 
the  early  struggles  of  the  individual  tribes  to  secure  and  maintain  possession 
of  the  much-contested  land  of  Canaan.     Through  these  varied  traditions 
the  historian  is  able  to  trace  in  outline  at  least  the  beginnings  of  Hebrew 
history. 

Before  there  can  be  a  history  in  the  generally  accepted  sense  of  that  term,  cpn- 
there  must  be  historians  possessed  of  the  facilities  for  recording  their  facts  and  fivo°' 
events  worthy  of  record  and  calculated  to  inspire  them  to  write.     In  ancient  a^*«  ^^^ 
Israel  these  two  conditions  were  first  met  and  then  fully  supplied  during  writinc 
the  brilliant  reigns  of  David  and  Solomon.     The  assimilation  of  the  highly  JoJy*" 
developed  civilization  of  the  Canaanites  and  the  diplomatic  and  commercial 
relations  with  other  centres  of  literary  culture,  such  as  Egypt,  Phoenicia, 
and  Damascus,  gave  the  Hebrew  historians  their  system  of  writing  and 
also  precedents  to  follow.     From  the  days  of  David  recorders  and  scribes 
figure  among  the  court  officials.     The  dramatic,  epoch-making  events  of  the 
reign*  of  Saul  and  David  gave  them  themes  well  worthy  of  the  pen  of  patri- 
otic historians.     The  national  pride,  and  splendor,  and  comparative  peace 
of  the  reign  of  Solomon  also  afforded  them  the  atmosphere  and  opportunity 
which  undoubtedly  gave  rise  to  the  earliest  Hebrew  historical  records. 
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Liter-        These  were  either  very  brief  annals  of  important  events,  such  as  the  suc- 
f^aiot  cessions  of  kings,  wars,  building  enterprises,  treaties,  and  alliances,  or  else 
*^«        oral  traditions  which  recounted  the  deeds  of  important  religious  or  military 
reoorda  leaders,  like  Samuel  and  Saul  and  David.     Both  of  these  very  different 
t3rpes  of  sources  underlie  the  narrative  of  Samuel  and  Kings.     As  the  his- 
tory unfolded,  the  tendency  became  marked  to  weave  these  various  sources 
into  a  continuous  narrative.     Naturally,  later  historians  would  also  further 
supplement  the  older  records  with  current  traditions  regarding  the  earlier 
period.     Thus  it  is  that  the  narratives  of  Samuel  and  Kings  have  all  the 
literary  characteristics — absence  of  technical  details,   the  few  characters, 
the  striking  contrasts,  the  vividness,  and  the  dramatic  action — of  the  primi- 
tive traditions  regarding  the  beginnings  of  Hebrew  life.     The  story  of  David's 
family  history,  for  example,  is  presented  in  II  Samuel  9-20  in  a  literary 
form  that  suggests  the  great  tragedies  of  Greece.     The  dramatic  dialogue 
is  also  effectively  employed,  as  in  the  more  primitive  traditions,  to  make  the 
history  realistic.     The  result  is  that  the  characters  live  and  move  and  speak 
before  the  awakened  imagination  of  the  reader. 
The  in-       When  the  Hebrew  prophets  became  preachers  and  statesmen,  swaying 
tion"**"  public  opinion  by  the  power  of  their  voice  and  by  the  divine  messages  which 
ofser-    they  proclaimed  in  the  form  of  public  addresses,  the  historians  also  intro- 
andad-  duced  sermons  and  long  orations  into  their  narratives.      This  literary  form 
**'*^^®*  is  conmion  to  all   literature.     Mark  Antony's  famous   address  in  Shake- 
speare's Julius  CcBsar  is  perhaps  the  most  familiar  modem  example.    This 
effective  form  of  narration  was  in  Hebrew  literature  but  the  natural  out- 
growth of  the  ancient  oracle,  as  for  example  Jacob's  blessing  in  Genesis  49, 
and  of  the  dialogue.     It  appears  first  and  most  prominently  in  the  writings 
of  the  later  Ephraimite  school,  which  bore  the  stamp  of  Hosea's  strong,  in- 
spiring personality,  and  was  still  further  developed  by  its  Judean  heir,  the 
late  prophetic  or  Deuteronomic  school  (cf.  Vol.  I,  Introd.,  pp.  37-42).    The 
most  striking  examples  in  the  opening  books  of   the   Old  Testament  are 
the  farewell  addresses  of  Moses  in  Deuteronomy  and  Joshua  in  Joshua  23 
and  24.     In  Samuel  and  Kings  there  are  also  many  examples:  Samuel's  long 
sermons  in  I  Samuel  8  and  12,  Nathan's  in  II  Samuel  7,  Solomon's  speech 
at  the  dedication  of  the  temple  in  I  Kings  8,  and  Ahijah's  warnings  in  11*^-** 
and  14^'*'.     In  each  case  the  language  and  ideas  indicate  that  these  are 
from  the  later  schools  of  writers.     In  the  didactic  stories  in  Chronicles,  which 
are  based  on  the  earlier  narratives  of  Samuel  and  Kings,  these  hortatory  ad- 
dresses are  still  more  common.     They  are  in  fact  the  favorite  literary  form 
of  the  later  Jewish  writers,  as  is  shown  by  the  long  prayers  in  Ezra  9  and 
Nehemiah  9,  and  even  by  the  speeches  attributed  to  Judas  and  his  fellow- 
leaders  in  the  more  strictly  historical  books  of  I  and  11  Maccabees. 
Promi-       Israel's  historians  were  always  more  interested  in  individual  men  than 
ofiSr-  i^  movements.     Since  their  chief  sources  were  also  current  traditions  re- 
aonal     garding  popular  heroes,  the  texture  of  their  histories  largely  consists  of  per- 
phiea     sonal  biographies,  which  they  have  woven  together  into  a  larger  whole. 
Remove  from  the  historical  books  the  biographies  of  Samuel,  Saul,  David, 
Solomon,  Jeroboam,  Ahab,  Elijah,  Elisha,  Jehu,  Hezekiah,  Isaiah,  Jere- 

4 


THEIR  ORIGIN  AND  PRESENT  LITERARY  FORM 

miah,  Nehemiah,  and  Ezra,  and  little  besides  bare  statistics  and  the  record 
of  three  or  four  important  events  in  the  history  of  the  temple  remain.  It 
is  this  prominent  personal  element  that  constitutes  the  chief  charm  of  the 
narratives;  while  their  vital  touch  with  actual  men  and  real  life  is  the  main 
source  of  their  permanent  and  practical  value. 

The  prominence  of  the  biographical  element  is  likewise  due  to  the  fact  Domi- 
that  the  authors  of  the  so-called  historical  books  were  not  primarily  his-  ^*not 
torians,  but  rather  religious  teachers  seeking  apt  and  familiar  illustrations  ^^"' 
of  the  spiritual  truths  which  impelled  them  to  write.     From  Israel's  history  reiic- 
as  a  whole  they  drew  many  valuable  lessons,  but  even  more  from  the  life  of  *°"* 
a  hero  like  David,  or  of  an  intrepid  champion  of  righteousness  like  Elijah. 
Hence  the  Old  Testament  records  lack  historic  proportion.     David's  final 
epoch-making  victory  over  the  Philistines  is  only  meagrely  described,  while 
to  his  private  family  history  many  chapters  are  devoted.     Omri's  important 
reign  is  dismissed  with  a  few  verses,  while  four  chapters  are  given  to  de- 
scribing the  work  of  the  Tishbite  prophet.    This  fact  is  the  basis  of  the  com- 
mon assertion  that  there  is  strictly  speaking  no  real  history  in  Hebrew 
literature  until  we  reach  the  Maccabean  period.    The  books  which  are  des- 
ignated as  historical  are  either  collections  of  historical  illustrations,  which 
enforce  prophetic  principles,  or  else  traditions  regarding  the  temple  and 
the  origin  of  its  later  ceremonial  institutions. 

The  amount  of  authentic  data  which  such  books  as  Samuel,  Kings,  and  indi- 
Ezra-Nehemiah  contain  at  once  place  them  in  the  first  rank  among  the  his-  ^at^'^ 
torical  records  coming  from  antiquity,  but  the  historical  facts  are  neverthe-  |^«  ^ 
less  incidental,  although  for  this  reason  none  the  less  valuable.    It  is  ex-  toHcal 
ceedingly  important,  therefore,  always  to  remember  the  higher  ethical  and  SSMiat 
religious  purpose  which  determined  the  form  and  contents  of  these  books,  chiefly 
This,  as  well  as  the  fact  that  they  consist  largely  of  quotations  from  earlier  tations 
works,  explains  their  lack  of  unity  and  the  presence  of  occasional  contradic- 
tions.    Tliese  are  but  the  guide-posts   which   point  the  way  back  to  the 
original  sources  and  make  it  possible  to  trace  the  complex  literary  history 
of  these  composite  books  and  thus  to  do  the  work  of  reconstruction  which 
is  necessary,  before  they  can  be  fully  appreciated  as  literature,  as  history, 
and  above  all  as  illustrations  of  those  eternal  principles  which  regulate  the 
life  of  nations  and  men. 

The  fact  that  the  aim  of  Samuel  and  Kings  was  primarily  prophetic  rather  Histoiy 
than  historical  was  recognized  by  the  Jews  who  formed  the  Old  Testament  ^|^ 
canon,  for  they  classified  them,  together  with  Joshua  and  Judges,  as  The  ^®*^" 
Former  Prophets.    In  reality  the  two  books  of  Samuel,  together  with  those  Kings 
of  Kings,  constitute  one  continuous  narrative,  bound  together  by  closest 
bonds.    The  Greek  translators  so  treated  them,  calling  them  the  Books  of 
the  Kingdoms,  dividing  them  into  their  present  divisions.     Jerome  gave 
them  the  title  of  Kings,  and  in  the  case  of  the  second  two  he  has  been  fol- 
lowed by  the  English  translators,  while  the  first  two  retain  their  Hebrew  title. 

The  books  of  Samuel  trace  the  history  of  the  Hebrews  from  the  latter  Con- 
part  of  the  period  of  the  Judges  to  the  accession  of  Solomon,  and  therefore  i£idll 
represent  approximately  one  century.     In  the  present  form  they  consist  of  Samuel 

5 


ISRAEL'S  fflSTORICAL  RECORDS 

five  general  divisions:  (1)  Samuel  and  Saul  narratives,  I  Samuel  1-15;  (2) 
stories  regarding  the  rise  of  David  and  the  decline  and  death  of  Saul,  1&-31 ; 
(8)  the  account  of  David's  rule  first  over  Judah  and  then  over  all  Israel, 
n  Samuel  1--8;  (4)  David's  family  history,  9-20;  (5)  an  appendix,  21-24. 
Prin-         In  I  Samuel  the  principle  of  arrangement  is  in  general  chronological.    In 
oVar-     1-15,  however,  two  very  different  portraits  of  Samuel  are  given:  in  the  one 
^J;2>^^  (9,  10)  he  is  the  local  seer  of  Ramah,  who  finds  Saul  and  encourages  him 
I  Sam-  to  become  king,  but  in  the  other  (7,  8,  12),  the  prophet-judge,  who  protest- 
^  ingly  at  the  demand  of  the  people  turns  over  the  supreme  authority  to  their 

first  king.  In  the  one  also  (18,  14),  the  Philistines  are  defeated  by  Saul  in 
a  fierce  engagement,  but  in  the  other  (7)  they  are  miraculously  smitten  in 
response  to  Samuel's  prayer.  The  duplicate  versions  in  16-81  of  certain  of 
the  more  important  incidents  also  indicate  that  the  book  is  composite  through- 
out, and  that  its  literary  unity  and  chronological  arrangement  are  due  to 
the  careful  work  of  the  editor. 
In  II  In  II  Samuel  the  material  is  grouped  according  to  subject  matter.  In 
"  1-8  the  most  important  political  events  in  David's  reign  are  briefly  out- 
lined, beginning  with  his  accession  to  the  throne  of  Judah  and  concluding 
with  a  summary  of  his  foreign  wars.  The  events  recounted  in  9-20  are  in 
part  contemporary  with  those  recorded  in  1-8,  but  they  trace  the  series  of 
crimes  in  his  family  and  court  which  so  sadly  dimmed  the  lustre  of  his  reign. 
Their  natural  and  probably  original  sequel  is  found  in  I  Kings  1  and  2. 
The  last  division  contains  a  heterogeneous  group  of  narratives,  which  were 
evidently  taken  from  various  sources,  and  probably  added  to  the  original 
book  of  Samuel  after  it  was  separated  from  Kings.  It  includes  an  account 
of  the  fate  of  Saul's  sons  (21*""),  which  is  closely  related  in  theme  to  9,  a 
description  of  the  exploits  of  David's  heroes,  21""*',  23'"'',  into  the  midst  of 
which  at  a  comparatively  late  date  Psalm  18  and  David's  traditional  "Last 
Words"  were  introduced,  and  finally  the  record  of  a  census,  which  appears 
to  belong  to  the  period  of  David's  foreign  wars.  In  the  character  of  its 
contents,  and  in  their  relation  to  the  narratives  in  the  rest  of  the  book  this 
appendix  closely  resembles  that  found  at  the  end  of  Judges  (17-20).  Unlike 
Judges  and  Kings,  the  books  of  Samuel  have  received  few  editorial  addi- 
tions. Aside  from  a  few  chronological  notes,  the  earlier  material  has  simply 
been  grouped  without  being  fitted  into  an  editorial  framework. 
Con-  In  the  books  of  Kings  the  work  of  the  editor  is  much  more  prominent, 

tent*  of  Beginning  with  the  accession  of  Solomon  and  the  death  of  David  about 
hocka  975  B.C.,  he  traces  the  double  thread  of  Hebrew  history  to  the  Babylonian 
Kinoi  exile  and  Jehoiachin's  liberation  in  561  B.C.;  the  books  therefore  represent  a 
period  of  about  four  centuries.  The  principle  of  arrangement  is  prevail- 
ingly chronological,  although  groups  of  stories,  as  for  example  the  Elisha 
traditions  (11  Kgs.  2*-8^*),  are  introduced  as  a  unit.  Three  general  divi- 
sions may  be  distinguished:  (1)  the  records  of  Solomon's  reign,  I  Kings  1-11; 
(2)  the  parallel  history  of  Israel  and  Judah,  I  Kings  12-11  Kings  17;  (3) 
Uie  history  of  Judah,  II  Kings  18-25. 

In  the  first  division  the  edUtor's  contributions  appear  chiefly  in  11,  where 
he  condemns  Solomon's  foreign  marriages  and  the  toleration  of  heathen 
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cults  in  Israel.  Beginning  with  the  history  of  the  two  kingdoms  after  the  Tbe 
division,  he  incorporates  his  data  regarding  each  reign  in  a  regular  frame-  ^^^ 
woric,  consisting  of  an  introductory  and  concluding  formula.  The  opening  '^^ 
one  always  defines  the  synchronism  with  the  neighboring  kingdom  and  the 
length  of  the  reign  (cf .  Appendix  11  for  a  fuller  treatment  of  Hebrew  chro- 
nology). To  this  is  added  in  the  case  of  the  kings  of  Judah  the  name  of 
the  queen-mother.  It  concludes  with  a  general  judgment  upon  each  king. 
Upon  the  rulers  of  Israel  this  is  always  adverse,  for  the  basis  of  the  con- 
demnation appears  to  be  the  ruler's  attitude  toward  the  religion  of  Jehovah, 
and  in  the  opinion  of  the  editor  the  northern  cult  was  altogether  wrong 
because  it  centred  about  the  high  places  selected  by  Jeroboam  I  to  rival 
the  temple  at  Jerusalem  (I  Kgs.  IS^"").  Occasionally  detailed  reasons  for 
the  condemnation  are  also  given  (cf.  I  Kgs.  14"-",  15"",  16»«-").  The 
concluding  formula  includes  a  reference  to  the  editor's  source  and  a  record 
of  the  death  of  the  king  and  the  name  of  his  successor.  To  this  is  added, 
in  the  case  of  the  kings  of  Judah  who  did  not  come  to  a  violent  end,  the 
statement  that,  he  slept  with  his  fathers. 

Parallel  to  the  narrative  of  Kings  and  for  the  most  part  simply  quoted  Histor- 
from  it  are  the  historical  sections  in  the  book  of  Isaiah   (36--89).     Far  tions^ 
more  important  are  the  corresponding  passages  in   Jeremiah  (26,  34,  86-  ^"^"^ 
45),  for  they  richly  supplement  the    narrative   of   Kings,  which  unfortu-  Jcore- 
nately  has  only  a  brief  account  of  the  events  immediately  preceding  and  ^ 
following  the  fall  of  Jerusalem  in  586  b.c.     These  historical  sections  in 
Jeremiah  are  doubly  valuable  because  they  appear  to  be  taken  from  a  prac- 
tically contemporary  biography  of  Jeremiah,  probably  written  by  his  faithful 
scribe  Baruch. 

It  is  a  striking  and  fortunate  fact  that  with  few  exceptions  the  most  im-  Pandld 
portant  events  and  epochs  in  the  biblical  history  are  recorded  in  two  or  '***° 
more  distinct  books.     The  beginnings  of  Israel's  history  and  the  work  and 
teachings  of   the  Founder  of  Christianity  are  presented   in  four  parallel 
strands  of  narrative.     For  the  period  beginning  with  Saul  and  extending  to 
the  Babylonian  exile  there  are  two,  and  at  certain  points  three  distinct  records. 

The  second  continuous  history  of  Israel  is  found  in  the  books  of  Chron-  Con- 
icles.    They  begin  with  a  group  of  genealogical  tables,  which  goes  back  to  JJS** 
Adam,  and  carry  the  history  down  to  the  decree  of  Cyrus  permitting  the  ^>ookB 
Jews  to  return  after  the  Babylonian  exile.     Their  dependence  upon  the  older  Chron- 
books  of  Samuel  and  Kings  is  clearly  shown  by  the  presence  of  many  ver-  * 
batim  quotations.    To  these  are  added  long  sections  which  give  this  later 
history  its  distinctive  form.     Although  it  traces  the  genealogy  of  the  race 
back  to  Adam,  the  narrative  really  begins  with  the  death  of  Saul  and  hence- 
forth focusses  the  attention  on  Judah,  the  temple,  and  especially  the  religious 
institutions  which  grew  up  about  it.    The  books  of  Chronicles  consist  of 
four  general  divisions:  (1)  An  introduction  containing  genealogical  lists,  in- 
terspersed with  brief  narratives,  I  Chronicles  1-9;  (2)  the  history  of  David's 
reign,  10-29;  (8)  an  account  of  Solomon's  reign,  H  Chronicles  1-9;  (4) 
the  history  of  Judah  to  the  fall  of  Jerusalem,  with  an  appendix  containing 
the  decree  of  Cyrus,  10-36. 
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History      The  immediate  sequel  to  Chronicles  is  found  in  the  books  of  Ezra  and 
^gff^    Nehemiah.     In  the  original  Jewish  and  Greek  canon  they  form  a  single 
N^u»-    book.     The  separation  of  the  book  of  Nehemiah  under  its  distinct  title  was 
probably  the  work  of  Alexandrian  scholars,  and  was  adopted  by  Jerome. 
This  division  is  not  only  artificial  but  also  misleading,  for  as  will  be  shown 
later  (p.  32)  parts  of  the  original  Ezra  narrative  are  also  found  in  Nehe- 
miah.   The  original  book  therefore  is  best  designated  as  Ezra-Nehemiah,    It 
begins  with  the  decree  of  Cyrus  in  538  B.C.,  and  traces  the  priestly  gen- 
ealogy down  to  the  close  of  the  Persian  rule  in  832,  and  therefore  represents 
a  period  of  a  little  over  two  centuries. 
It6  A  satisfactory  analysis  of  it  in  its  present  form  is  impossible,  for  its  con- 

SSts     stituent  parts  have  evidently  been  disarranged.     Thus  for  example,  the  con- 
clusion of  the  Ezra  narrative  is  found  in  Nehemiah  7^^-10**  in  the  midst  of 
Nehemiah's  account  of  the  rebuilding  of  the  walls,  which  begins  in  1-6  and 
is  concluded  in  12"'**.     Nehemiah  12*"''  also  contains  a  list  of  the  priests 
and  Leviies  who  went  up  with  Zembhahel  and  Jeshua,  which  has  no  ob- 
vious connection  with  its  context.     As  it  now  stands  Ezra-Nehemiah  con- 
sists of  six  general  divisions:  (1)  an  account  of  the  events  which  resulted 
in  the  restoration  of  the  temple,  Ezra  1-6;  (2)  a  description  of  the  expedition 
of  Ezra  and  his  preliminary  reforms,  7-10;  (3)  Nehemiah's  history  of  his 
work  in  rebuilding  the  walls  of  Jerusalem  and  restoring  the  Judean  com- 
munity, Nehemiah  l*-7'*;  (4)  an  account  of  the  reading  of  the  law  by  Ezra 
and  the  public  confession  which  was  followed  by  the  acceptance  of  the  new 
code  by  the  Jewish  conmiunity,  7^°-10'';  (5)  a  census  of  the  Jews  in  Palestine, 
with  a  list  of  the  priests  and  Levites,  11*-12";  (6)  Nehemiah 's  description 
of  the  dedication  of  the  walls  and  of  his  later  reform  measures,  12*^-18'*. 
Ftaiod       The  narrative  of  Israel's  history  is  taken  up  where  Ezra-Nehemiah  leaves 
oovered  j^.  j^^  j  Maccabees,  which  begins  with  Alexander's  Asiatic  conquests  in 
lM*f-   883-332  B.C.  and  ends  with  the  death  of  the  Hasmonean  ruler  Simon,  in 
185  B.C.    Like  Ezra-Nehemiah  it,  therefore,  represents  a  period  of  about 
two  centuries.    The  events  preceding  the  reign  of  Antiochus  Epiphanes 
(176  B.C.)  are  passed  over  briefly,  but  from  this  time  on  they  are  recorded 
in  chronological  order  and  with  a  fulness  and  historic  proportion  unsur- 
passed in  any  other  Jewish  narrative. 
Its  son-      It  consists  of  four  general  divisions!  (1)  an  introduction  briefly  describing 
^     the  origin  of  the  Seleucid  empire  and  the  attempt  of  Antiochus  Epiphanes 
to  abolish  the  Jewish  religion,  1 ;  (2)  the  history  of  the  successful  struggle  for 
religious  freedom  led  by  Judas  Maccabeus,  2-6;  (3)  the  record  of  the  wars 
and  alliances  by  which  the  Jews  finally  secured  political  independence,  7-12; 
(4)  the  history  of  Simon's  benign  rule,  13-16. 
Period       Second  Maccabees  is  parallel  to  I  Maccabees,  but  deals  with  a  much 
bJT*      briefer  period.     It  begins  with  the  accession  of  Antiochus  Epiphanes  and 
oaUes^  closes  with  the  restoration  of  the  temple  service  and  the  death  of  Nicanor 
in  161  B.C.     It  pictures  in  great  detail  the  horrors  of  the  religious  persecu- 
tion and  the  bravery  of  the  martyrs  for  the  law.    The  parallels  with  I  Macca- 
bees are  closest  in  the  accounts  of  the  wars  of  Judas,  which  occupy  the  second 
half  of  the  book  (8-15). 
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In  its  present  form  it  contains  five  general  divisions:  (1)  two  letters  pur-  Its  con- 
porting  to  have  been  sent  by  the  Jews  of  Palestine  to  the  Jews  of  Egypt  urging  *®°^ 
them  to  observe  the  feast  of  Dedication,  l*-2**;  (2)  the  author's  preface, 
2**"'';  (3)  a  description  of  the  events  which  led  up  to  the  persecution,  3-5; 

(4)  an  account  of  the  persecution  and  the  endurance  of  the  faithful,  6,  7; 

(5)  the  history  of  Judas's  wars  and  victories,  8-15. 

Although  it  is  a  popular  story  rather  than  a  history,  the  book  of  Esther  Theme 
may  also  be  included  with  Israel's  historical  and  biographical  narratives,  ^^ 
because  it  reflects  the  pride  and  hatred  with  which  the  Jews  during  the  Jg*«^  <>' 
Maccabean  period  regarded  their  heathen  neighbors,  with  whom  they  were  book  of 
constantly  brought  into  close  and  painful  contact.     Like  the  apocryphal  ^^^ 
book  of  Tobit,  which  also  belongs  to  the  same  class  of  literature,  it  throws 
light  indirectly  upon  the  life  of  the  Jews  of  the  dispersion,  among  whom 
were  probably  to  be  found  in  the  later  centuries  fully  half  of  the  members 
of  that  persecuted  race.    The  story  is  a  closely  knit  literary  unit,  is  viv- 
idly told,    and  abounds  in  dramatic  contrasts  and  the  effective  dialogues 
which  constitute  the  charm  of  the  earlier  Old  Testament  narratives. 

Viewed  as  literature,  the  historical  and  biographical  narratives  as  a  whole  General 
constitute  an  exceedingly  attractive  and  important  department  of  the  Old  ^^  of 
Testament  library.    They  are  concrete,  vivid,  realistic  portraits  of  the  com-  Ip  ^^** 
plex  life  of  ancient  Israel.    Their  literary  forms  are  almost  as  varied  as  ment 
their  themes.    Brief  annals,  genealogical  lists,  personal  memoirs,  impas-  i^^ 
sioned  orations,  songs  of  lamentations,  popular  traditions,  didactic  stories,  Jj*^! 
and  historical  romances  are  all  represented.    Viewed  as  the  record  of  nine 
centuries  of  Israel's  national  experiences  they  are  unique  among  the  writings 
of  antiquity  because  of  the  relative  completeness  and  exactness  of  the  picture 
which  they  present.     The  important  events  and  epochs  are  usually  portrayed 
with  great  fulness,  while  the  unimportant  are   passed  over  rapidly  or  in 
silence.    The  duplicate  narratives  make  it  possible  to  study  the  vital  facts 
from  very  different  points  of  view.    The  significant  characters  in  the  history 
and  their  acts  also  stand  out  in  clear  relief.     Intimate  acquaintance  with 
the  men  who  made  Israelitish  history  discloses  the  dominant  tendencies  of 
each  age  and  the  forces  which  influenced  it.     Above  all,  these  Old  Testa- 
ment narratives  at  every  point  call  attention  to  the  divine  guidance  and 
purpose  which  moulded  Israel's  history  and  made  it  not  merely  the  record 
of  tie  life  of  an  insignificant  race,  but  a  transcendently  important  chapter 
in  the  history  of  humanity,  for  through  the  life  of  that  race  God  was  reveal- 
ing his  character  and  will  to  the  world. 


II 

THE  EARLIER  HISTORIES  AND   BIOGRAPHIES  mCOR- 
PORATED   IN  SAMUEL  AND  KINGS 

The  The  historical  value  of  the  great  prophetic  record  in  the  books  of  Samuel 

JJ^^^  and  Kings  is  due  to  the  fact  that  it  consists  for  the  most  part  of  verbatim 
2^-  .  quotations  from  earlier  histories  and  biographies.  The  determination  of 
Kings  their  character  and  date  is  therefore  not  only  interesting  but  also  absolutely 
essential  before  they  can  be  used  in  reconstructing  the  true  outlines  of  Israel- 
itish  history.  The  growth  of  these  books  was  gradual  and  the  process 
nearly  as  complex  as  in  the  case  of  the  opening  books  of  the  Old  Testament. 
No  sharp  line  of  demarcation  separates  the  one  group  from  the  other.  Con- 
temporaneously and  as  the  result  of  similar  forces,  each  took  form.  They 
drew  their  data  from  the  same  fund  of  common  tradition,  and  doubtless  in 
many  cases  the  same  authors  or  at  least  school  of  authors  contributed  to 
each.  The  following  chapter  aims  simply  at  giving  a  clear  outline  of  the 
conclusions  presented  in  this  volume  regarding  the  nature  of  the  sources 
which  underlie  Samuel  and  Kings,  and  their  literary  history.  The  detailed 
reasons  and  analyses  will  be  given  in  connection  with  the  text  (for  a  graphic 
representation  of  the  different  sources  and  their  relations  to  each  other  and 
to  the  completed  book,  compare  the  Frontispiece  to  this  volume). 

z.    The  Early  Judean  Saul  and  David  Narratives 

The  The  original  book  of  Judges  closed  abruptly  in  chapters  13-16  with  an 

stories  account  of  the  Philistine  advance  and  Sanson's  ill-organized  and  futile 
counter-attacks.  The  original  sequel  to  these  in  the  early  Judean  pro- 
phetic narratives  appears  to  be  embedded  in  I  Samuel  4,  which  tells  of  the 
repeated  defeats  of  the  Israelites  by  the  Philistines  and  of  the  loss  of  the  ark. 
The  subsequent  fortunes  of  this  sacred  palladium,  which  already  has  figured 
most  prominently  in  the  Judean  narratives  (cf.  Vol.  I,  §§  79,  86),  and  which 
found  its  final  resting  place  in«the  southern  capital  and  sanctuaiy,  are  re- 
counted in  5*-7*.  Possibly  these  popular  narratives  were  once  taken  from 
a  cycle  of  stories  which  centred  about  the  ark  itself,  but  their  present  lan- 
guage, picturesque  literary  form,  and  natural  representation,  reveal  their 
relationship  to  the  products  of  the  early  Judean  prophetic  school. 
Seal  From  the  same  point  of  view  and  in  the  same  literary  style  are  written 

g&^  the  vivid  stories  in  9»-10",  11>-"'  "^  13^-14^.  They  also  assume  precisely 
the  conditions  pictured  in  4-6.  They  tell  of  the  natural  steps  whereby 
Saul  was  made  king  and  wrested  from  the  Philistines  the  independence 
lost  when  the  ark  fell  into  the  hands  of  those  strong  foes.  These  Saul  stories 
constitute  a  closely  knit  literary  unit.    The  character  and  work  of  Israel's 
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first  king  are  presented  sympathetically  and  appreciatively.  Samuel  does 
not  oppose,  but  rather  works  earnestly  for  the  establishment  of  the  kingdom. 
Circumstances  force  the  people  to  take  the  successive  steps  which  ultimately 
led  to  union  and  national  independence.  As  in  the  case  of  the  different 
groups  of  the  patriarchal  stories  (Vol.  I,  pp.  22,  28),  these  traditions  were 
probably  found  originally  in  the  form  of  a  Saul  cycle  and  then  incorporated 
in  their  larger  history  of  Israel  by  the  early  Judean  historians.  They  may 
therefore  be  appropriately  designated  as  the  early  Jvdean  Saul  narra- 
tives. 

With  16**""  the  point  of  view  perceptibly  changes.     Henceforth  David  Emriy 
is  the  central  object  of  interest  and  Saul  suffers  by  contrast.    The  facts  and  ^[^ 
conditions,  however,  presented  in  the  preceding  early  Judean  narratives  ^^^ 
are  assiuned.    The  same  vivid  style  and  picturesque  words  and  expressions 
recur.    The  representation  is  natural  and  the  historical  motive  is  prominent. 
Again  the  conviction  deepens  that  the  group  of  stories  which  from  this  point 
run  through  II  Kings  2,  picturing  realistically  the  fortunes  and  achievements 
of  David,  is  the  sequel  of  the  preceding  Judean  narratives,  but  that  originally 
they  were  drawn  from  that  largest  and  most  important  cycle  of  stories  in 
the  Old  Testament,  which  gathered  about  the  character  of  Israel's  popular 
hero  and  conqueror-king.    They  may  therefore  be  designated  as  the  early 
Judean  David  narratives. 

These  narratives  are  found  in  I  Samuel  16»<-17"'  "-^«  «-*••  "-",  18«-»-  Their 
»-M.  jo-m^  191-17^  2o»-",  21»-»,  22»-23»**,  25»-28',  29-31,  II  Samuel  V*  "•  «•  25?°* 
i7_8i.T_5ii.  17-24^  Q  87-10^  9»-21»*,  23'»-",  24,  I  Kings  1,  2"-«.  Many  of  them  "^ty 
stand  alone  by  themselves  as  complete  stories,  and  it  is  possible  that,  as  is 
maintained  by  some  scholars,  those  found  in  II  Samuel  9-20  originally  con- 
stituted an  independent  group,  but  the  unity  of  the  David  stories  as  a  whole 
is  very  marked.  Not  only  are  they  written  in  the  same  style  and  char- 
acterized by  the  same  familiar  idioms,  but  the  same  conceptions  of  the 
events  of  the  history  and  of  the  chief  characters  constantly  recur.  David 
in  his  declining  years,  overshadowed  by  his  great  sin,  is  not  so  attractive 
as  the  hero  of  the  earlier  struggles,  but  he  is  still  the  object  of  the  nation's 
love,  the  great  king  whose  earlier  achievements  the  people  cannot  forget 
(H  Sam.  19).  The  Joab  of  II  Samuel  18  and  20  is  identical  with  the  bold, 
unscrupulous  general  of  II  Samuel  3.  The  unique  friendship  between 
David  and  Jonathan  and  its  dark  background,  the  hatred  and  jealousy  of 
the  house  of  Saul,  run  through  and  bind  together  all  these  stories. 

Viewed  either  as  literature  or  as  historical  sources,  the  early  Judean  David  Their 
narratives  are  unsurpassed  by  any  others  in  the  Old  Testament.     The  acter 
pictures  which  they  give  of  the  actors  and  events  in  this  epoch-making  period  ^^-^ 
in  Israel's  history  are  not  only  interesting  and  full  of  life  and  local  color, 
but  they  may  be  accepted  as  substantially  true,  even  in  detail,  to  the  histor- 
ical facts.     They  and  the  related  Saul  stories  probably  represent  the  first 
extensive  Hebrew  writings.     The  impressions  which  the  stirring  events 
recorded  made  upon  the  popular  mind  were  exceedingly  vivid.      It  was 
doubtless  because  of  their  great  importance  and  universal  interest  that  the 
impulse  to  conmiit  them  to  writing  was  first  felt  by  Israel's  patriotic  his- 
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torians.  This  conclusion  is  fully  confirmed  by  their  character.  As  the 
earliest  product  of  the  Judean  prophetic  school,  they  naturally  have  certain 
characteristics  peculiar  to  themselves,  partly  due  to  their  priority  and  partly 
to  the  nature  of  the  original  traditions  whidi  they  embody.  They  appear  to 
have  shaped  the  ideas,  determined  the  methods,  and  given  the  inspiration 
to  the  early  Judean  writers,  which  led  them  subsequently  to  collect  the 
traditions  regarding  the  period  of  the  Judges  and  then  of  each  preceding^ 
period,  until  they  traced  Uieir  history  back  to  the  first  man  in  the  Garden  of 
Eden  (cf.  Vol.  I,  pp.  18,  19). 
Their  From  their  themes  and  literary  character,  as  well  as  from  their  relation 
*•  to  the  longer  Judean  narrative,  it  may  be  fau-ly  inferred  that  the  Saul  and 
David  histories  were  written  not  very  long  after,  if  not  before,  the  division 
of  the  Hebrew  empire  at  the  death  of  Solomon.  There  is  in  them  no  reflec- 
tion of  the  hostility  between  the  North  and  South  which  immediately  fol- 
lowed that  event.  The  later  reign  of  Jehoshaphat  (876-851  B.C.),  when 
the  armies  of  the  two  kingdoms  again  fought  side  by  side  and  when  the  polit- 
ical, commercial,  and  probably  the  intellectual  life  was  very  active,  furnishes 
a  most  natural  background  for  the  work  of  the  prophets  who  gleaned  them 
from  the  mouth  of  the  people  and  committed  them  to  writing. 

2.    The  Later  Ephraimite  Samuel  Narratives 

Ab-  In  view  of  the  division  of  the  Hebrew  empire  at  the  death  of  Solomon 

of't^    and  the  bitterness  engendered  in  the  North  against  the  house  of  David, 
Mrly     the  Northern  or  Ephraimite  historians  had  little  desire  or  incentive  to  record 
iimte     the  glories  of  the  united  kingdom.     These  belonged  in  a  peculiar  sense  to 
SvwTlii  ^^  South.     Moreover,  the  Judean  records  were  so  complete  that  there  was 
Samuel  no  necessity  for  the  late  prophetic  editors  to  draw  from  the  traditions  of 
the  North,  which  perhaps  presented  the  darker  side  of  these  reigns  in  a 
manner  not  altogether  agreeable  to  the  conceptions  of  later  Judean  editors. 
Whatever  are  the  real  reasons,  there  is  no  clear  evidence  of  citations  in  Samuel 
and  Kings  from  the  early  Ephraimite  prophetic  narratives.  With  the  accounts 
of  the  achievements  of  the  northern  heroes  recounted  in  Judges,  the  quo- 
tations in  the  Old  Testament  from  this  early  source  apparently  cease,  except 
as  the  stories  of  Elijah  (corresponding  to  the  Saul  and  David  stories  in  their 
relation  to  the  Judean  narratives)  probably  represent  the  prototype  of  the 
writing  of  this  school  (cf.  p.  18). 
The  Side  by  side,  however,  with  the  Judean  account  of  the  establishment  of 

JjJJJJf*  the  monarchy  is  a  connected  series  of  narratives  which  have  all  the  character- 
*»▼•■  istics  of  the  later  Ephraimite  source.  They  recount  the  deeds  of  a  prophet 
— Samuel  of  Ramah  in  the  North.  In  these  later  narratives  he  is  conceived 
of  as  judging  the  people,  as  did  Moses  according  to  the  related  tradition  of 
Exodus  18.  Like  his  great  predecessor,  he  rules  as  Jehovah's  r^^ent  over  all 
Israel  (cf.  Vol.  I,  pp.  88,  89).  When  the  people  confess  their  sin  (?•,  12*®; 
cf.  Num.  14*^  Judg.  10>«'  "),  Samuel  intercedes  for  them  (7»,  8«;  cf.  Gen. 
gQT.  r.  Num.  11',  21'),  and  Jehovah  miraculously  delivers  tliem  from  their 
powerful  foes. 
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In  the  earlj  Judean  narratives  the  kingship  is  regarded  as  so  desirable  Evi- 
that  Samuel  persuades  Saul  to  assume  the  leadership,  and  in  the  late  pro-  ^^^ 
phetic  or  Deuteronomic  as  a  necessary  institution,  the  abuses  of  which  must  ^^y 
be   carefully  guarded  against  (Dt.  17**-").     In  I   Samuel  8  and  12,  how-  from 
ever,  it  is  absolutely  condemned  in  almost  the  same  terms  as  were  the  kings  Ephr*. 
of  his  day  by  the  Ephraimite  prophet  Hosea  (cf.  I  Sam.  8  and  Hos.  8**,  jj^j^. 
IS**).     Many  other  minor  indications,  as  for  example,  the  reference  to  a 
sacred  stone  or  pillar  (I  Sam.  7"),  still  regarded  as  legitimate  in  the  Ephraim- 
ite narratives  (Vol.  I,  p.  40),  but  sternly  forbidden  in  the  late  prophetic, 
leave  little  doubt  that  Uiis  peculiar  conception  of  the  history  and  the  work 
of  Samuel  originated  in  the  Northern  prophetic  guilds. 

These  narratives  are  found  in  I  Samuel  l*-5»,  7'*'-8»   10"",  12  and  15.  Their 
The  interest  throughout  is  religious  rather  than  political.    The  purpose  is  ^"^ 
didactic  rather  than  historical.    The  whole  is  a  popular  biography  of  Samuel  j^^ 
rather  than  a  parallel  history  of  the  period.     It  begins  with  the  account  of 
his  birth,  consecration,  early  life  at  Shiloh,  and  call  to  be  a  prophet;  but 
throughout  the  stories,  the  attention  is  focussed  on  Samuel,  the  man  of  God, 
rather  than  on  Samuel,  the  individual.    That  all  Israel  was  led  by  a  prophetic 
representative  of  Jehovah,  as  in  the  days  of  Moses,  is  assumed.     The  super- 
natural is  prominent.    The  same  peculiar  conceptions  and  point  of  view 
reappear  in  the  Elijah  and  Elisha  stories  of  I  Kings  20-11  Kings  15.    The 
kinship  of  these  three  groups  of  traditions  is  clearly  very  close.     They  were 
undoubtedly  cherished  in  the  same  prophetic  circle  in  Uie  North — probably 
many  of  them  at  the  sanctuary  of  Gilgal  near  Shiloh,  which  appears  to  have 
become  the  inheritor  of  its  traditions  when  the  older  shrine  was  destroyed 
by  the  Philistines  (Jer.  19*,  cf.  note  §  3). 

Some  time  after  the  days  of  Hosea  and  before  Josiah's  reformation  in  Their 
621  B.C.  the  cycle  of  Samuel  stories,  together  with  kindred  products  of  the  ^*** 
later  Ephraimite  prophetic  school,  was  committed  to  writing.     Whether  or 
not  it  originally  existed  independently  for  a  period  is  a  question  which  can 
never  be  absolutely  decided,  and  which  is  of  only  secondary  importance. 

3.    Very  Late  Popular  Prophetic  Traditions 

In  I  Samuel  15»«'-16",  19>»-20>%  I  Kings  12»-13",  20*»-",  H  Kings  1»-"  char- 
are  found  certain  stories  which  are  related  in  many  ways  to  the  preceding  ^^ 
groups.    They  illustrate  the  later  belief  in  the  dominant,  almost  supernatural  and 
position  assumed  by  the  earlier  prophets  in  the  life  of  the  nation.     They  the  late 
were  evidently  retold  for  generations  in  prophetic  circles.     While  related,  ^^"^ 
this  group  evidently  reflects  a  still  later  conception  of  the  prophets  than  pK*>® 
the  Samuel  cycle.    Their  real  ethical  and  religious  work  is  almost  forgotten  tions 
and  the  men  of  Grod  are  conceived  of  as  mere  wonder-workers.     Thus  for 
example  in  I  Samuel  19"-"  the  messengers  of  Saul,  and  later  the  king  him- 
self, fall  down  in  ecstasy  before  Samuel,  or  in  II  Kings  l*""  the  military  com- 
panies sent  by  Ahaziah  are  consumed  by  fire  from  heaven  at  the  command 
of  Elijah.    Evidently  the  popular  imagination  has  contributed  much  to  the 
stories.     They  recall  the  midrashim  or  late  Jewish  didactic  tales  (cf.  p.  26). 

IS 


ISRAEL'S  fflSTORICAL  RECORDS 

While  it  cannot  be  maintained  that  they  are  all  from  the  same  school  or 
date,  thej  reflect  the  same  very  late  point  of  view. 

4.    Popular  Judean  David  Stories 

Con-         From  the  lips  of  the  people  also  doubtless  came  the  variant  versions  of 
Jj^**     the  more  important  incidents  in  David's  early  life,  as  for  example,  his  con- 
'"j^Jgjy  test  with  Gk)liath,  his  marriage  with  Saul's  daughter,  the  king's  futile  attempt 
popular  to  kill  him,  and  his  magnanimity  in  sparing  Saul's  life.    A  comparison  shows 
lS«^  that  they  are  clearly  dupUcates  of  the  corresponding  early  Judean  narratives, 
storim   i^u^  i^^^e  the  stories  are  told  with  slight  variations;  details  and  names  are 
usually  forgotten,  the  coloring  is  heightened,  and  the  language  illustrates 
the  effects  of  their  having  been  retold  from  generation  to  generation.    The 
same  love  and  admiration  for  David  are  revealed,  only  he  has  been  so  com- 
pletely idealized  that  his  faults  and  sins  have  been  forgotten.    The  scenes 
are  most  of  them  laid  in  Southern  Judah.    It  is  difficult  to  conceive  that 
they  originally  came  from  any  other  source  than  the  memories  of  his  fellow- 
clansmen  in  the  South.    The  popular  version  of  the  story  of  his  contest 
with  Groliath,  which  was  probably  added  to  the  Hebrew  text  at  a  very  late 
date,  since  it  is  not  found  in  the  earhest  Greek  version,  may  well  have  been 
cherished  at  Bethlehem  in  Judah. 
Their        The  popular  David  stories  are  found  in  I  Samuel  17"-**'  "•  *°'  "-",  18*"** 
d*te      ,0.  11.  17-19.  aw,.  80^  2110-11^  23>«-24»  n  Samuel  V''\     Most  of  these  were  evi- 

P^  dently  committed  to  writing  before  the  late  prophetic  editor  compiled  his 
books  history  of  the  period — ^that  is  before  the  first  capture  of  Jerusalem  in  597  b.c. 
Smnuel  ^  ^^  ^^^  ^  preserve  everything  known  regarding  David,  he  made  the 
early  Judean  narratives  the  basis  of  his  history  from  I  Samuel  16  on,  and 
then  supplemented  them  by  the  popular  traditions,  not  welding  the  dupli- 
cates closely  together  as  is  often  done  by  early  editors  in  the  first  seven  books 
of  the  Old  Testament,  but  giving  each  a  different  setting.  The  one  excep- 
tion to  this  rule  is  found  in  I  Samuel  17  and  18,  and  is  clearly  the  work  of  a 
still  later  editor. 

5.    The  Book  of  the  Acts  of  Solomon 

The  With  the  reien  of  Solomon  a  new  era  in  Hebrew  history  opened.    The 

n^tMty  alliances  with  neighboring  peoples,  and  especially  the  Phoenicians,  intro- 

inSol-   duced  foreign  culture.    The  ambition  of  the  king  was  to  bring  his  people 

reign     and  kingdom  into  line  with  those  of  contemporary  Semitic  potentates.    The 

emphasis  was  placed  on  the  development  of  his  court  and  capital  rather 

than  upon  conquest.     Literature,  as  well  as  art,  was  probably  encouraged 

by  him.     In  addition  to  the  chancellor  or  recorder,  two  scribes  were  counted 

among  the  important  officials  of  his  court  (I  Kgs.  4').    Their  duty  was 

probably  primarily  to  conduct  the  royal  correspondence,  but  for  diplomatic 

reasons,  if  for  no  other,  a  record  of  the  most  important  events  of  each  reign 

would  also  be  needed  for  reference.    Hence  from  the  days  of  Solomon  it 

appears  that  the  Hebrew  historians  were  not  dependent  upon  popular  memory 

and  tradition,  but  had  access  to  brief  contemporary  annals  for  the  more 
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important  political  facts.  Here,  therefore,  the  Judean  prophetic  history 
properly  ends,  for  the  task  of  its  authors  was  to  collect  and  put  in  literary 
form  the  inherited  traditions  regarding  the  period  antedating  that  of  con- 
temporary records.  At  the  same  time  it  is  clear  that  the  connection  was  veiy 
close  between  the  work  of  the  southern  annalists  and  that  of  the  Judean 
historians,  for  the  one  was  the  virtual  successor  of  the  other. 

The  compiler  of  ICings  refers  his  readers  for  further  details  to  what  ap-  Refer- 
pears  to  have  been  three  distinct  historical  works.     They  must  have  been  ^3^^ 
eirtant  and  accessible  in  his  day,  and,  we  may  infer  from  the  form  of  his  Hebrew 
references  that  they  were  well  known.    They  are  the  Book  of  the  Acts  (or  tones 
Events)  of  Solomon  (I  Kgs.  11"),  the  Chronicles  (lit.,  Book  of  the  Acts  of 
Days)  of  the   Kings  of  Israel,  and  the  corresponding  Chronicles  of  the 
Kings  of  Judah,     It  is  reasonable  to  conclude  that  these  histories,  to  which 
he  frequently  refers,  were  also  among  the  chief  sources  from  which  he  him- 
self drew  his  political  facts  regarding  the  earlier  periods.     The  character 
and  aim  of  his  work  and  the  form  of  his  allusions  to  them  further  indicate 
that  he  simply  quoted  from  them  that  which  was  adapted  to  his  more  dis- 
tinctively religious  and  pragmatic  purpose. 

That  these  older  histories  were  more  than  mere  annals  is  clearly  indicated.  Their 
The  reference  in  I  Kings  11"  is  to  the  point:  Now  the  rest  of  the  acts  of  ^'^ 
Solomon  and  aU  that  he  did  and  his  wisdom,  are  they  rust  recorded  in  the 
Book  of  the  Acts  of  Solomon?  The  same  inference  is  confirmed  by  the  al- 
lusions to  the  contents  of  the  Chronicles  (cf.  p.  16).  The  term  Book  in  this 
connection  also  implies  a  continuous,  more  or  less  expanded  history.  The 
Chronicles  recorded  the  events  of  many  different  centuries.  Their  his- 
torical value  depended  upon  the  fact  that  they  were  compiled  from  older 
sources.  The  work  of  other  authors  appears  to  have  been  simply  to  com- 
bine and  expand  the  earlier  material.  The  state  annals  appear  to  have 
been  the  basis  of  their  work  and  the  expansion  at  important  points  to  have 
been  accomplished  by  introducing  long  quotations  from  existing  histories 
of  important  kings  and  reigns  like  those  of  Jeroboam,  Ahab,  and  Jehu. 

For  the  Book  of  the  A  cts  of  S(donum,  two  and  possibly  three  sources  ap-  Earlier 
pear  to  have  been  utilized.    The  detailed,  annalistic  material,  for  example  SJSr^ 
in  4*-"  "  »•  "•-",  5»-7",  9»«-»,  10"'  ^'-ll",  was  presumably  taken  from  the  P°^*«* 
annals  of  his  reign.     Only  written  records  would  preserve  many  of  the  rec-  Acts  of 
ondite  facts  there  found.     From  the  same  source  may  have  come  the  detailed  ^^ 
data  regarding  the  ornamentation,  furnishing,  and  dedication  of  the  tem- 
ple in  7"-8",  but  they  would  more  naturally  be  kept  in  the  temple  records, 
citations  from  which  appear  later  in  Kings  (cf.  p.  17).     With  these  may  be 
compared  the  Babylonian  temple  accounts  which  come  from  a  very  early 
period  (cf.  Johns,  Bab,  and  Assyr.  Laws,  Contracts,  and  Letters,  p.  295). 
Finally  there  are  found  in  I  Kings  3*-"  and  10*-*®'  "  certain  popular  tradi- 
tions, evidently  of  early  origin,  which  illustrate  Solomon's  wisdom.     If  the 
reference  to  the  record  of  the  king's  wisdom  in  11"    is  original  it  would 
strengthen  the  conclusion  that  those  traditions  were  found  in  the  Book  of 
the  Acts  of  Solomon,  although  these,  like  the  popular  David  stories,  may 
well  have  been  added  by  the  late  prophetic  editor. 
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It6  In  I  Kings  S-11  are  found  also  many  late  prophetic  passages  evidently 

aoter  i^ot  from  the  Book  of  the  Acts^  but  the  original  quotations  from  it  suggest 
g^  its  general  character.  It  was  a  reasonably  comprehensive  history  dealing 
with  the  political  and  religious  events  of  Solomon's  reign.  Its  primary  aim 
was  not  reUgious  but  rather  to  record  facts.  The  tendency,  however,  to 
idealize  Solomon  and  his  reign,  which  became  very  marked  in  later  genera- 
tions, is  apparent.  The  author  was  evidently  a  Judean  and  probably  lived 
not  earlier  than  800  b.c.  He  may  well  have  belonged  to  the  early  Judean 
prophetic  school.  His  purpose  was  to  carry  the  Judean  histoiy  down  to 
the  division  of  the  Hebrew  kingdom.  Repetition  of  the  same  notices  in 
different  settings  further  suggests  that  his  work  was  supplemented  and  pos- 
sibly rearranged  before  it  was  used  by  the  late  prophetic  editor. 

6.    The  Israelitish  and  Judean  Royal  Chronicles 

Char-  The  author  of  the  present  book  of  Kings  always  refers  to  the  Chronicles 
the  ^  of  the  Kings  of  Israel  and  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Judah  as  if  they 
Jg;jJ^_  were  distinct  books.  Their  titles  also  suggest  that  they  were  originally  in- 
icles  dependent.  This  conclusion  is  confirmed  by  the  fact  that  the  same  events, 
as  for  example  the  campaign  of  Hazael  (II  Kgs.  10",  13*,  cf.  12*^-  "),  are 
recorded  twice  in  quotations  apparently  taken  from  these  histories,  each 
describing  the  invasion  as  it  affected  one  of  the  two  Hebrew  kingdoms  and 
ignoring  its  effects  upon  the  other.  The  character  and  contents  of  the 
Chronicles  appear  to  have  been  very  similar  to  those  of  the  Book  of  the  Ads 
of  Solomon,  Their  exact  title.  Book  of  the  A  cts  of  Days  of  the  Kings,  sug- 
gests that  they  were  histories  containing  detailed  records  of  events,  arranged 
in  chronological  order,  and  that  their  chief  sources  were  the  older  annals 
of  the  two  kingdoms.  The  thirty-one  references  which  the  editor  of  Kings 
makes  to  them  and  their  contents  and  the  quotations  which  he  evidently 
cites  from  them  establish  their  character.  In  the  first  place  they  included 
a  continuous  and  complete  history  of  all  the  different  reigns.  In  the  case 
of  all  the  kings  except  Jehoram,  Ahaziah,  Hoshea,  Jehoahaz,  Jehoiachin, 
and  Zedekiah,  who  met  untimely  fates,  the  editor  expHcitly  states  that  the 
Chronicles  recorded  the  deeds  of  each. 
Their  For  twenty-three  distinct  items  the  reader  is  referred  for  information  or 
tents  fuller  details  to  the  Chronicles,  Some  of  these  facts  are:  Jeroboam's  wars, 
the  mighty  deeds  of  Baasha,  the  treason  of  Zimri,  Ahab's  ivory  house,  the 
cities  built  by  Asa,  Hezekiah's  construction  of  the  pool  and  conduit,  and 
Manasseh's  sin.  They  deal  chiefly  with  secular  subjects,  such  as  the  wars, 
building  enterprises,  successes,  and  the  material  splendors  of  each  reign. 
Their  attitude  toward  most  of  the  kings  appears  to  have  been  commenda- 
tory— in  striking  antithesis  to  the  adverse  judgment  passed  upon  them  for 
religious  reasons  by  the  author  of  Kings.  The  implication  of  his  references 
to  these  histories  is  that  they  contained  many  more  details  than  he  saw  fit 
to  introduce  in  his  brief  summaries.  Like  the  A  cts  of  Solomon,  they  doubt- 
less contained  quotations  from  older  sources.  These  were,  as  in  the  Acts 
of  Solomon,  the  independent  annals  of  the  two  kingdoms.     The  citations 
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were  probably  in  most  cases  transcribed  verbatim  and,  having  been  again 
quoted  by  the  editor  of  Kings,  found  a  place  in  our  present  books.  They 
can  be  recognized  by  their  brief  sententious  form  and  by  their  use  of  certain 
expressions,  as  then  or  at  that  time,  and  the  peculiar  use  of  the  personal  pro- 
noun (for  the  corresponding  Babylonian  synchronistic  chronicle,  compare 
Appendix  X). 

The  author  of  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Judah  appears  also  to  have  Their 
had  access  to  temple  records.  Extracts  from  these  are  found  in  11  Kings  11,  temp? ' 
12,  16**-*'  and  22*-28".  In  these  passages  the  attention  is  focussed  not  on  rw^rda 
the  king  and  the  fortunes  of  the  kingdom,  but  upon  the  temple  and  its  ritual. 
As  in  ancient  Babylonia,  many  of  the  priests  were  probably  scribes,  and 
that  they  would  keep  a  record  of  the  more  important  events  in  the  temple 
history  was  most  natural.  The  desire  to  expand  these  brief  records  into 
fuller  narratives  would  also  later  be  felt.  They  represent  the  antecedents 
of  the  much  later  temple  and  institutional  history  found  in  Chronicles  and 
EIzra-Nehemiah.  That  quotations  from  the  temple  records  had  already 
been  incorporated  in  the  Chronicles,  to  which  the  editor  of  Kings  refers 
as  his  main  source,  is  at  least  probable,  although  not  certain.  It  is  also 
significant  that  the  citations  in  11  Kings  16  are  joined  immediately  to  material 
taken  from  the  state  annals,  with  no  trace  of  the  harmonistic  or  introductory 
clauses  which  the  editor  usually  adds  when  he  himself  unites  quotations 
from  different  sources. 

The  authors  of  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel,  on  the  other  hand,  Abo 
appear  to  have  drawn  from  the  older  private  histories  of  important  kings  E[^^^ 
like  Jeroboam  (I  Kgs.  ll»-»».  ^^  12»-»),  Ahab  (20»-»*,  22»-»0,  Jehu  (H  Kgs.  toriee 
9*-10'^.    These  personal  histories  correspond  very  closely  to  the  early  Saul 
and  David  histories  in  Samuel.    They  were  probably  not  written  during 
the  lifetime,  but  a  generation  or  two  after  the  death  of  the  given  king.     They 
give  a  natural  and  at  the  same  time  sympathetic  and  favorable  portrait  of 
him  and  the  events  of  his  reign.     The  resulting  picture  is  often  in  striking 
contrast  to  the  very  different  estimates  found  in  the  prophetic  sources  and 
in  the  epitomes  of  the  editor  of  Kings. 

Quotations  from  the  Chronicles  and  references  to  them  cease  with  the  Period 
reign  of  Jehoiakim  (11  Kgs.  24*).     They  contain  none  of  the  expressions  ^^Se 
and  ideas  peculiar  to  the  late  prophetic  school  which  dominated  the  thought  ?^^ 
of  the  exile.    It  would  seem,  therefore,  that  they  were  composed  some  time 
not  long  after  597  B.C.,  between  the  first  and  second  captivities.    Possibly 
the  work  was  begun  earlier,  and  the  data  regarding  the  later  reigns  added 
as  appendices  by  subsequent  writers.     The  Chronicles  of  the  Kings  of 
Israel  probably  attained  their  final  form  shortly  after  the  fall  of  Samaria  in 
722  B.C.    Together  they  carried  the  two  great  histories  of  the  North  and 
South  practically  down  to  the  final  destruction  of  both  kingdoms. 

7.    The  Early  Ephraimite  Elijah  Stories 

With  I  Kings  17  is  suddenly  introduced  a  unique  form  of  narrative.    The 
brief  quotations  and  annalistic  style  of  the  preceding  chapters  are  supplanted 
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C3uuv  by  a  picturesque,  detailed  story.  Interest  is  centred  not  in  the  kings  of 
f^  Israel,  but  in  Elijah  the  Tishbite;  not  in  the  insurrections  and  wars,  but  in 
^^^  the  religious  and  social  life  of  the  nation.  Towering  above  the  king  and 
Elijah  dominating  the  history  is  the  commanding  personality  of  the  great  prophet 
■**^**  of  Gilead.  As  the  spokesman  of  Jehovah,  hke  Moses  in  the  early  prophetic 
or  Samuel  in  the  later  Ephraimite  narratives,  he  moulds  the  history.  At 
the  same  time  there  is  a  freshness,  a  concreteness,  a  directness  in  the  lan- 
guage, and  a  naturalness  and  reserve  in  the  representation  which  stamp 
the  stories  as  comparatively  early.  The  worship  at  the  public  shrines  like 
Bethel  and  Dan,  with  their  golden  calves,  receives  no  censure,  as  it  does  in 
the  sermons  of  Amos  and  Hosea.  The  toleration  and  popular  identification 
of  the  Baal-cult  with  that  of  Jehovah  are  the  chief  objects  of  attack.  They 
therefore  clearly  antedate  750  B.C.,  when  Amos  appeared  at  Bethel  with  his 
revolutionary  message.  On  the  other  hand,  the  character  of  Elijah  has 
begun  to  be  clothed  with  a  certain  mystery.  The  tone  of  the  narratives 
suggests  that  the  traditions  which  they  embody  were  not  committed  to  writing 
until  a  generation  or  two  after  the  great  prophet  had  passed  away.  Their 
approximate  date  may  accordingly  be  fixed  not  long  after  800  B.C. 
Tlkeir  The  stories  were  doubtless  treasured  in  prophetic  circles  and  later  kept 
hiBtory  jjj  written  form.  The  spirit  and  point  of  view,  as  well  as  the  direct  refer- 
ence to  Judah  in  19',  as  a  foreign  nation,  demonstrate  that  they  came  from 
Northern  Israel.  Occasional  expressions,  like  after  these  things  (17*^,  21*), 
the  designation  of  the  sacred  mountain  as  Horeb  (19')»  and  above  all  the 
commanding  role  attributed  to  the  prophet  proclaim  the  kinship  of  these 
with  the  early  Ephraimite  prophetic  narratives  in  the  opening  books  of  the 
Old  Testament  (cf.  Vol.  I,  87-40).  Of  the  two,  however,  the  Elijah  stories 
seem  to  be  the  more  primitive.  They  were  probably  the  nucleus  about 
which  gathered  the  similar  narratives  which  ultimately  traced  the  history  of 
the  theocratic  people  back  to  the  days  of  Abraham.  In  their  light  it  is  for 
the  first  time  possible  fully  to  understand  why  this  school  conceived  of  the 
earliest  prophets  as  clothed  with  almost  omnipotent  authority  and,  like 
Elijah  and  Isaiah  of  a  later  and  very  different  age,  shaping  from  the  first 
the  history  of  the  Israelitish  race. 
Their  In  the  Greek  version  the  narratives  of  17-19  are  continued  immediately 
^^^  by  21,  and  in  this  order  they  probably  stood  in  the  original  text.  Extracts 
from  the  same  source  appear  in  II  Kings  1.  That  they  are  but  extracts 
from  a  more  complete  biography  of  Elijah  is  clearly  shown  by  the  abruptness 
with  which  he  is  introduced  in  17 — many  facts  being  assumed  which  are 
nowhere  stated  in  the  fragments  which  have  been  preserved — and  by  the 
incompleteness  of  the  biography  as  it  stands.  Following  his  usual  method 
only  those  sections  were  quoted  which  conserved  the  broad  purpose  of  the 
prophetic  editor  of  Kings. 

8.    The  Gilgal  Cycle  of  Popular  Elijah  Stories 

In  n  Kings  2^-8",  13"-"  is  found  a  collection  of  narratives  which  centre 
about  Elisha.    They  have  all  the  characteristics  of  stories  long  trainsmitted 
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from  mouth  to  mouth.    Details  r^arding  the  exact  setting  and  the  names  De- 
of  the  reigning  kings  have  been  lost.    The  supernatural  elements  are  promi-  £^' 
nent  and  the  ethical  motives  are  often  obscured.    In  these  Elisha  fiirures  sl..^ 

er-worker.    That  they  are  later  and  stories 
modelled  after  the  early  Elijah  narratives  is  demonstrated  by  the  fact  that  ^° 
the  same  elements  and  in  some  cases  almost  the   identical   stories   reap-  EUj^h 
pear  in  enlarged  proportions.    Thus  for  example,  the  stoiy  of  the  widow's  '^^ 
meal  and  jar  of  oil  that  failed  not  (I  Kgs.  17"~")  reappears  in  the  account  of 
the  widow's  pot  of  oil  which  did  not  fail  until  she  had»  at  Elisha's  command, 
drawn  enough  from  it  to  defray  all  her  debts  (II  Kgs.  4^~^).     Closely  similar 
to  the  account  of  the  reviving  of  the  widow's  son  by  Elijah  (I  Kgs.  17""**) 
is  the  stoiy  of  his  resuscitating  the  Shunammite's  son  (11  Kgs.  4"~'0*     ^^ 
would  seem  that  just  as  the  same  tale  of  deception  regarding  his  wife  was 
twice  told  about  Abraham  in  different  settings  and  once  about  Isaac  (cf. 
Vol.  I»  §1S),  so  in  popular  tradition,  not  only  the  mantle,  but  also  the  repu- 
tation of  Elijah  fell  upon  his  chief  disciple. 

The  Elisha  stories  are  not  as  closely  knit  together  as  are  the  Elijah  narra-  The 
tives.     They  are  rather  a  bundle  of  anecdotes,  each  complete  in  itself.  Minor  (Hs^inct 
inconsistencies  also  indicate  that  they  were  originally  taken  from  at  least  two  cycles 
distinct  groups.    Thus  for  example  in  5"  Gehazi  is  a  leper  and  therefore  Elisha 
an  outcast,  but  in  8^  he  is  introduced  conversing  with  the  king  and  is  still  ^^"^' 
the  trusted  servant  of  the  man  of  God.    There  is  not  the  slightest  reference 
to  the  incurable  disease  with  which,  according  to  5'^  he  was  afflicted.     In  one 
cycle  of  stories  Elisha  is  represented  as  residing  at  Gilgal.    This  is  evidently 
not  the  Gilgal  near  Jericho  but  the  sanctuaiy  southeast  of  Shiloh  (cf.  i^'*). 
There  he  lives  in  close  association  with  the  guild  of  the  sons  of  the  prophets 
which  was  located  at  that  place  (4''~^^).     In  this  cycle  there  are  frequent 
references  to  these  sons  of  the  prophets  and  their  wives.     Furthermore,  the 
stories  without  exception  all  rekite  to  the  events  of  private  life,  and  they  re- 
semble most  those  found  in  the  early  Elijah  group.     Evidently  they  were 
treasured  on  the  lips  of  the  people  living  in  £he  West  Jordan  valley,  not 
far  from  Elisha's  home  at  Abel-Meholah,  and  were  probably  first  collected 
by  some  member  of  the  prophetic  guild  at  the  neighboring  town  of  Gilgal. 

In  the  Gilgal  cycle  may  be  included  11  Kings  2,  4*-''  ""**,  6*"^     It  is  im-  Date  of 
possible  to  fix  their  date  exactly.     Several  generations  have  evidently  trans-  GiLal 
mitted  them  orally.    They  have  the  Northern  Israelitish  stamp,  but  since  ^y®*® 
the  fall  of  Samaria  in  722  B.C.  did  not  mean  the  deportation  of  the  bulk  of 
the  inhabitants  of  Israel,  it  is  possible  that  they  were  not  put  in  literary  form 
until  after  that  event.    This  later  date  also  best  accords  with  their  general 
duiracter. 

9.    The  Samaria  Cycle  of  Popular  Elisha  Stories 

In  the  other  cycle,  which  included  the  remaining  stories  in  11  Kings  3-^^*, 
to  which  may  be  added  14'~^^  Elisha  is  conceived  of  as  residing  at  Samaria, 
the  capital  (5^  6*^-  "),  and  as  being  in  close  touch  with  the  king  and  court 
(3",  4",  5",  6*'  ").  Most  of  the  stories  reflect  his  activity  not  in  private 
but  in  public  life,  and  especially  in  the  wars  with  Moab  and  Aram.    The 
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CSon-      Arameans  in  fact  figure  in  six  out  of  nine  stories  belonging  to  this  cycle.    No 
imti'     references  are  found  to  the  sons  of  the  prophets,  but  instead  Grehazi  is  the 
^^     servant,  ever  attendant  upon  the  propl\jet  (4"'  "'  "-*•,  5**-",  6",  8*).     Like  a 
of  the    king,  Elisha  is  usually  represented  as  simply  giving  directions  or  else  sending 
maria    his  servant  with  his  potent  staff  to  work  the  wonders  recorded.     The  earlier 
^y^     stories  here  reflected  are  found  not  only  in  the  Elijah  group  but  also  in  the 
early  Ahab  history.     Thus  for  example  the  parallel  between  I  Kings  2!2  and 
n  Kings  S  extends  even  to  similar  scenes  and  language  (cf.  11  Kgs.  3^'"  and 
I  Kgs.  22^'^.     Close  analogies  may  also  be  traced  with  certain  of  the  pa- 
triarchal stories,  as  for  example  the  prediction  that  the  Shunammite  woman 
should  have  a  son  before  a  year  had  passed  (cf.  4^*  and  Gen.  18*^). 
Its  It  is  difficult  to  determine  which  of  these  cycles  is  the  older.     They  doubt- 

less grew  up  contemporaneously.  The  Samiaria  group,  however,  clearly 
embodies  more  historical  data  and  probably  was  committed  to  writing 
before  the  fall  of  that  city  in  722  B.C.  The  fact  that  Samaria  was  a  literary 
centre  would  facilitate  the  process.  These  two  cycles  of  popular  Elisha 
stories  were  apparently  combined — citations  being  taken  alternately  from 
each — before  they  were  incorporated  as  II  Kings.  The  fact  that  they  are 
all  introduced  together  and  have  received  practically  no  editorial  revision 
probably  indicates  that  they  were  among  the  latest  additions  to  the  book. 
It  is  more  than  possible  that  they  came  into  the  possession  of  the  late  prophetic 
editor  as  a  result  of  the  conquests  and  reforming  expeditions  of  Josiah,  which, 
according  to  11  Kings  23**'  *\  extended  to  the  sanctuaries  of  Samaria. 

xo.    The  Isaiah  Stories 

Con-  It  was  most  natural  that  in  later  generations  among  Isaiah's  disciples 

ai^       there  should  also  grow  up  a  cycle  of  stories  associated  with  him  and  preserv- 

2|^  ^j  ing  in  traditional  form  the  memory  of  his  work.     Three  stories  from  such 

the.       a  group  are  found  in  II  Kings  18"-20»*  (cf.  §§  122,  124).    They  are  again 

stories    quoted  by  the  editor  of  the   book  of  Isaiah   in   36-39,  with   the  further 

addition  of  a  psalm  which  is  attributed  to  Hezekiah  (38* ^~'^).     The  first  of 

these  narratives  is  evidently  a  duplicate  of  the  extract  in  II  Kings  18*'-19''' 

**'  '^  which  was  apparently  taken  from  a  Hezekiah  history.     In  popular 

transmission  the  details  of  the  incident  have  been  partially  forgotten  ;  while 

in  the  expansion  of  the  stoiy  in  20 "~",  Isaiah  like  Elisha  is  conceived  of  as  a 

wonder-worker.     The  references  to  the  Babylonian  exile  in  20"*  "  indicate 

that  these  stories  were  conmiitted  to  writing  after  586  b.c. 

XX.    The  Final  Editing  of  the  Books  of  Samuel  and  Kings 

Wofk        This  brief  study  of  the  sources  of  Samuel  and  Kings  has  sufficed  to  show 

px^       that  many  very  early  elements  enter  into  these  composite  books,  and  that 

^^j  their  growth  was  gradual,  representing  a  period  of  fully  four  centuries. 

Their  real  author  or  authors  selected  the  quotations  from  the  older  annals, 

biographies,  and  temple  records,  arranged  them  in  their  present  order  and* 

in  the  book  of  Kings,  fitted  them  into  a  stereotyped  framework  (cf.  p.  7). 
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The  language,  the  expressions,  and  the  distinctiyely  religious  ideas  of  these 
editorial  sections  are  those  of  the  late  prophetic  group  of  writers  who  were 
inspired  by  the  book  of  Deuteronomy  and  the  great  reform  of  Josiah  in 
621  B.C.  (for  a  detailed  list  of  their  words  and  expressions,  cf.  Driver, 
LOT,  pp.  200-203,  Hast.  DB  11,  pp.  859-861).  The  original  editor  of  Kings 
carried  his  history  down  to  the  reign  of  Jehoiakim,  but  apparently  writes 
hom  the  point  of  view  of  Palestine,  and  while  the  Judean  state  was  still 
standing  (cf.,  e.g.,  to  this  day,  H  B^.  8^  16«,  17"-»0. 

The  exile,  which  quickly  followed,  transformed  the  thought  of  Israel's  Work 
religious  teachers  so  completely  that  a  later  editor,  writing  probably  in  Baby-  final 
kmia  not  long  after  561  b.c,  gave  to  the  book  of  Kings  its  final  form.     He  •^^^ 
likewise  belonged  to  the  late  prophetic  school,  so  that  it  is  not  always  easy 
to  distinguish  his  work  from  that  of  his  predecessor.     He  certainly  added 
the  account  of  the  final  destruction  of  Jerusalem  and  the  hberation  of  Je- 
hoiachin  in  561  b.c.     The  conception  of  Jehovah  in  I  Kings  8""*®  and  of  the 
temple  as  a  place  of  worship  for  all  peoples  is  closely  akin  to  that  found  in 
Isaiah  40-56.    Also  ***  **  seem  to  imply  the  point  of  view  of  the  exile.    This 
is  also  true  of  11  Kings  21  ^~".     It  is  probable  that  in  their  present  form  the 
prophetic  addresses  in  I  Kings  8*^9*  and  11  Kings  21^*",  as  well  as  certain 
other  minor  additions,  are  from  the  latest  editor.     Later  priests  and  scribes 
added  occasional  notes,  but  by  540  b.c.  the  prophetic  historical  books  of 
Samuel  and  Kings  were  practically  complete. 
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AND   THE   TEMPLE 

Gbn-         ExcEFTiNO  in  the  three  or  four  quotations  from  the  temple  records,  the 
^J^    books  of  Samuel  and  Kings  are  throughout  national  and  prophetic  in  their 
^       interests.    Their  final  editors  were  clearly  prophets,  and  to  the  same  group 
suwti-    of  religious  patriots  belonged  the  authors  of  most  of  the  older  sources  which 
^^^  are  quoted.     It  was  natural  that  the  other  prominent  class  of  Israel's  teachers, 
the  priests,  whose  interests  were  distinctly  ritualistic  and  ecclesiastical,  should 
also  write  their  own  version  of  the  history.     Closely  corresponding  in  spirit 
and  purpose  to  the  late  priestly  narratives  in  the  Pentateuch  is  the  parallel 
history  of  Judah  found  in  the  books  of  Chronicles  and  their  direct  contin- 
uation Ezra-Nehemiah.    Identity  in  literary  style  and  point  of  view,  as 
well  as  the  repetition  of  the  opening  verses  of  Ezra  (l'~')  at  the  close  of  Chron- 
icles (S6'''  **),  leaves  no  doubt  that  the  books  are  all  from  the  same  author 
or  editor,  and  originally  constituted  one  continuous  narrative,  begiiming 
with  Adam  and  concluding  with  the  account  of  the  great  priestly  reformation 
associated  with  Ezra  (about  400  b.c). 
Its  The  fact  that  the  author  of  this  extensive  history  speaks  of  the  days  of 

^^  Nehemiah  and  Ezra  as  though  they  belonged  to  the  distant  past  (Neh. 
12^*'  *'')  and  the  kings  of  Persia  as  though  he  lived  under  a  different  rule 
(Ezra  1*'  ''  *'  3^)  at  once  suggests  that  he  wrote  at  least  from  the  point  of 
view  of  the  succeeding  Greek  period.  Nehemiah  12*^*  ^*  also  mentions 
Jaddua  who  was  high-priest  in  3S2  b.c,  when  Alexander  conquered  Pal- 
estine. The  awkward  Hebrew  which  he  used,  and  the  highly  developed 
ceremonial  institutions  with  which  he  is  familiar,  as  well  as  his  general  point 
of  view,  indicate  that  he  wrote  not  earlier  than  300  b.c,  probably  about  the 
middle  of  the  third  century. 
Method  Again  the  historical  value  of  the  work  turns  largely  upon  whether  the 
author  Author  depended  for  his  facts  merely  upon  the  traditions  current  in  his  own 
day  or  upon  written  sources,  and  also  whether  he  recast  the  information, 
which  he  collected,  in  his  own  language,  or  quoted  it  practically  verbatim 
from  much  earlier  sources.  An  examination  of  his  work  at  once  demonstrates 
that  his  method,  like  that  of  the  editors  of  Samuel  and  Kings,  was  primarily 
compilation.  Nearly  half  of  the  books  of  Chronicles  consists  of  exact  or 
slightly  variant  quotations  from  the  Old  Testament  books  of  Samuel  and 
Kings.  Variations  in  style,  point  of  view,  and  even  minor  inconsistencies 
in  representation  clearly  indicate  that  the  greater  part  of  Ezra-Nehemiah, 
and  probably  certain  of  the  remaining  portions  of  Chronicles,  were  taken 
bodily  from  older  written  sources.  The  real  work  of  the  writer  of  Chronicles 
and  Ezra-Nehemiah  was  therefore  not  primarily  that  of  an  original  author 
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but  of  a  compiler  and  editor.  An  appreciation  of  this  fact  is  essential  to  an 
understanding  of  his  unique  history.  It  also  tends  to  enhance  its  historical 
value,  for  it  is  obvious  that  in  general  the  nearer  the  records  stand  to  the 
events  the  greater  their  accuracy  and  authenticity. 

Since  his  name  is  not  known,  the  final  editor  of  this  extensive  history  may  Pbint 
be  conventionally  designated  as  the  Chronider.  From  his  modifications  ci  ^J 
the  older  narrative  of  Samuel-Kings,  from  his  systematic  omissions,  as  well  peeul- 
as  from  the  passages  which  came  originally  from  his  pen,  it  is  possible  to  de-  oUhe" 
termine  definitely  his  point  of  view  and  distinctive  peculiarities.  Like  the  ^^ 
writers  of  the  late  priestly  school,  his  interests  are  ecclesiastical  rather  than 
national,  ritualistic  rather  than  prophetic,  and  didactic  rather  than  historical. 
He  was  interested  in  Judah,  because  in  it  was  the  temple,  and  in  the  temple, 
because  about  it  gathered  the  ceremonial  institutions  which  he  regarded  as 
the  beginning  and  end  of  existence.  History  was  to  him  important  simply 
because  it  gave  the  background  and  recorded  the  beginnings  of  these  insti- 
tutions, and  because  it  furnished  apt  illustrations  of  £he  pecuhar  ethical  and 
religious  principles  which  were  uppermost  in  his  mind.  In  common  with 
that  post-exilic  Judaism  whose  point  of  view  is  hkewise  reflected  in  the  non- 
canonical  writings,  which  he  quotes,  he  was  dominated  by  the  natural 
and  irresistible  tendency  to  idealize  the  past  and  project  back  into  it  the 
conditions  and  institutions  existing  in  his  day.  Thus  a  comparison  with 
the  older  parallel  narratives  of  Samuel  and  Kings  at  once  shows  that  num- 
bers are  often  raised  from  hundreds  to  thousands  (cf.  I  Chr.  22^S  11  Chr. 
IS*-  ",  14«-  •,  17"-»»,  28«'  •),  gold  takes  the  place  of  brass,  the  priest  of  the 
warrior,  and  a  miracle  of  the  victory  won  by  the  swords  in  the  hands  of 
Israel's  gallant  defenders.  David  is  regarded  by  him  as  the  founder  of  the 
post-exilic  guilds  of  singers  and  the  organizer  of  the  elaborate  temple  ritual, 
even  though  the  sanctuary  itself  was  not  built  until  the  days  of  Solomon 
and  did  not  attain  its  dominant  religious  prestige  until  centuries  later.  In 
I  Chronicles  26  he  appears  even  to  have  forgotten  this  fact  and  refers  to  the 
gates  of  the  temple  (designated  by  their  Persian  name)  as  already  existing 
in  the  day  of  David. 

The  Chronicler  lived  in  an  aire  when  zeal  for  the  ritual  had  almost  com-  Modi- 
pletely  obscured  the  historical  perspective.     Certain  accepted  theories  were  ofhu  ° 
also  reirarded  as  more  authoritative  than  recorded  facts.     It  was  therefore  «*>'ii«r 
doubtless  in  all  honesty  that  he  at  times  modified  his  older  sources.     Thus 
the  later  idealization  of  Solomon  led  him  to  invert  the  testimony  of  I  Kings 
0"""  and  represent  the  builder  of  the  temple  as  receiving  certain  cities  from 
Hiram  of  Tyre  rather  than  ceding  them  to  him  (11  Chr.  8*).    The  later  con- 
ception of  Jehovah's  rule  and  the  new  belief  in  a  personal  adversary  led  him 
to  state  that  David  was  influenced  by  Satan,  not  by  Jehovah,  to  number  the 
people  (cf.  n  Sam.  24'  and  I  Chr.  21*).     To  reconcile  the  story  with  the  more 
familiar  version  in  I  Samuel  17,  he  represents  Elhanan  as  slaying,  not  Goliath, 
as  in  n  Samuel  21»»,  but  the  brother  of  Goliath  (I  Chr.  20»).     Some  of  the 
variations  from  the  narrative  in  Samuel  and  Kings  are  doubtless  due  to  the 
fact  that  the  Chronicler  followed  a  different  tradition,  as  for  example,  when 
he  states  that  Jehoshaphat  joined  with  Ahaziah  in  a  commercial  enterprise 
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(n  Chr.  20"),  while  according  to  I  Kings  22"  he  refused  to  unite  with  him. 
Sometimes  his  quotations  from  distinct  sources  introduce  absolute  contra- 
dictions into  his  narrative,  as  for  example,  when  he  affirms,  following  Kings, 
that  Asa  and  Jehoshaphat  did  not  remove  the  high  places  (I  Kgs.  15^*,  22^, 
n  Chr.  15^^,  20^),  although,  quoting  from  late  traditions  which  idealized 
these  kings,  he  had  already  steted  that  they  did  remove  the  high  places 
(II  Chr.  14',  17').  In  every  case  the  reason  for  the  variation  is  transparent 
and  reveals  his  peculiar  point  of  view  and  aim. 
Omis-  His  omissions  are  equally  suggestive.  Those  facts  which  did  not  suit 
"***"*  his  purpose  or  were  contrary  to  his  theory  of  the  history  were  omitted.  Thus 
nothing  is  said  of  David's  crimes  and  the  national  disasters  that  followed 
in  their  train,  for  in  his  thought  David  was  the  man  after  God's  own  heart, 
to  whom  was  due  the  conception  and  organization  of  the  temple.  Many 
references  to  the  primitive  idolatry  which  survived  in  Judah  until  the  Baby- 
lonian exile  (e.g,,  1  Kgs.  14"'**,  II  Kgs.  18')  are  passed  over  in  silence;  no 
mention  is  made  of  Hezekiah's  tribute  to  Assyria  (II  Kgs.  18'^'^*).  Most 
significant  of  all  is  the  almost  complete  absence  of  the  Northern  Israehtish 
history  which  figures  so  prominently  in  Kings.  Saul  is  only  introduced  on 
the  fatal  battle-field  of  Gilboa,  and  then  to  be  condemned.  For  the  Chron- 
icler the  chosen  people  are  those  of  the  South,  and  Jehovah  is  not  with  larad 
(n  Chr.  25^).  Judah,  Benjamin — ^which  he  always  associates  with  the 
southern  kingdom — ^and  Levi  are  the  three  tribes  which  command  his  first 
attention  in  the  opening  genealogies  and  throughout  his  history.  The 
northern  kingdom  has  so  completely  vanished  from  his  vision  that  Israd 
is  frequently  used  as  a  designation  of  Judah  {e,g.,  II  Chr.  2P,  28**).  The 
reason  for  this  omission  is  obvious.  According  to  his  retributive  philosophy 
of  history  the  early  fall  of  the  northern  kingdom  was  conclusive  evidence 
of  its  rejection  by  Jehovah.  More  important  still  was  the  historical  fact 
that  the  antecedents  of  the  later  Judean  community  and  the  temple,  which 
alone  interested  the  Chronicler,  all  went  back  to  Judah,  not  to  Israel. 
His  His  aim,  however,  was  not  to  give  an  ordinary  history  of  Judah.     Many 

X^^   incidents  of  great  political  significance  are  ignored.     Nor  was  it  to  write 
^ .   .    the  history  of  Israel's  religion,  else  he  would  not  have  passed  over  without 
astioal    mention  the  great  work  of  Elijah,  Amos,  and  Hosea.     It  was  rather  to  record 
^^"^  the  history  of  Judah,  conceived  of  from  the  first  as  a  sacred  state  centring 
about  the  temple,  with  the  priests,  the  Levites,  and  earlier  the  king  and  his 
court,  as  its  officials.    Although  the  words,  church  and  ecdesiasticalj  are  in 
a  sense  anachronisms,  the  Judah  which  the  Chronicler  knows  and  pictures 
is  nothing  more  than  an  ecclesiastical  state,  and  his  narrative  as  a  whole  may 
best  be  designated  as  the  Ecdesiastical  History  of  Judah  and  the  Temjde. 
His,  The  prominence  which  he  gives  to  the  Levites  and  the  frequency  with 

^"iQ    which  he  introduces  into  his  quotations  from  earlier  sources  detailed  de- 
^®        scriptions  of  the  temple  music  and  especially  of  the  levitical  guilds  of  singers, 
mimity  strongly  suggest  that  he  belongs  to  one  of  these.     Connection  with  the  ruling 
class  in  the  Jewish  hierarchy  put  him  in  possession  of  the  current  priestly 
traditions  and  doubtless  enabled  him  to  consult  the  then  extant  histories  of 
his  race. 
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The  references  of  the  Chronicler  at  first  glance  give  the  impression  that  His 
in  writing  I  and  11  Chronicles  he  had  before  him  a  large  number  of  writings  ^^to 
in  addition  to  those  now  included  in  the  Old  Testament.     Of  these  sixteen  ^^e^ 
distinct  titles  are  given.     Four  of  these,  the  Book  of  the  Kings  of  Judah^  tones 
the  Book  of  the  Kings  of  Jvdah  and  Israel^  the  Book  of  the  Kings  of  Israel, 
and  the  Affairs  of  the  Kings  of  Israel,  are  without  much  doubt  variant  titles 
of  the  same  work.    To  these  may  be  added  in  all  probability  the  title  Mid- 
rash  of  the  Book  of  the  Kings  (U  Chr.  24'^),  for  it  is  rdferred  to  in  II 
Chronicles  24  as  containing  a  group  of  facts  kindred  to  those  found  in  the 
work  bearing  the  preceding  titles.    Furthermore,  as  has  been  acutely  urged, 
it  is  difficult  to  see  why,  if  distinct  and  yet  relating  to  the  reigns  of  all  the 
kings,  it  should  be  referred  to  but  once  by  the  Chronicler. 

Moreover,  as  will  be  shown  later,  most  of  his  quotations  from  non-canon-  Words 
ical  sources  evidently  came  from  what  might  most  appropriately  be  desig-  p^oph- 
nated  a  Midrash  (cf.  p.  26).  When  the  Chronicler  at  the  conclusion  of  a  etsand 
reign  does  not  refer  his  readers  for  further  information  to  a  book  having 
one  of  the  five  titles  cited  above,  he  substitutes  some  special  authority,  as 
for  example  the  Words  of  the  Seer  Samuel,  the  Prophet  Nathan  and  the 
Seer  Gad  (I  Chr.  29**),  or  the  Words  of  Nathan  the  Prophet  and  the  Prophecy 
of  Ahijah  the  Shilonite  and  the  Visions  of  Iddo  the  Seer  (11  Chr.  9**). 
Each  of  these  titles  is  connected  with  the  name  of  some  prophet  or  seer 
mentioned  in  the  history  of  the  period.  The  fact  that  they  are  always  in- 
troduced as  substitutes  for  the  titles  of  the  more  comprehensive  work,  and 
never  appear  with  them  in  connection  with  the  same  reign,  seems  to  indicate 
that  they  simply  refer  to  sections  of  the  greater  Book  of  the  Kings  in  which 
these  prophets  figured.  This  conclusion  is  strongly  confirmed  by  such 
passages  as  II  Chronicles  20'^  Now  the  other  acts  of  Jehoshaphat,  the  earlier 
as  well  as  the  later,  have  already  been  recorded  in  the  Words  of  Jehu  the 
son  of  Hanani,  which  is  insert&i  in  the  Book  of  the  Kings  of  Israel,  and 
by  the  Hebrew  version  of  U  Chronicles  32**,  Now  the  acts  of  Hezekiah 
as  well  as  his  pious  deeds  have  already  been  recorded  in  the  Vision  of  the 
Prophet  Isaiah  the  son  of  Amoz,  in  the  Book  of  the  Kings  of  Judah  and 
Israel.  The  natural  implication  of  these  statements  is  Uiat  possibly  the 
Words  and  Vision  were  once  originally  distinct,  but  that  they  then  consti- 
tuted a  section  of  the  larger  work.  The  remaining  title,  the  Midrash  of  the 
Prophet  Iddo  (II  Chr.  IS**),  may  have  been  distinct,  but  it  is  also  possible 
that  the  Chronicler  employed  it  as  synon3rm  of  the  work  attributed  to  the 
same  author  and  in  11  Chronicles  9'*  and  12**  refers  to  it  under  the  vari- 
ant titles,  the  Visions  of  Iddo  the  Seer  and  the  Words  of  Iddo  the  Seer, 

The  contents  of  the  books  of  Chronicles  support  in  general  the  inferences  His 
drawn  from  the  references  to  earlier  sources.    The  many  verbatim  quota-  samud- 
tions  from  the  canonical  books  of  Samuel  and  Kings  and  especially  from  the  Kings 
sections  which  came  from  the  late  prophetic  editor  leave  little  doubt  that 
they,  hke  the  earlier  pentateuchal  books,  were  before  the  Chronicler  and 
were  made  by  him  the  basis  of  his  work. 

The  history  of  the  Book  of  the  Kings  of  Jvdah  and  Israel,  to  which  he  so 
often  refers,  must  necessarily  remain  largely  a  matter  of  conjecture.    It  is 
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The       certain  from  the  references  and  probable  quotations  from  it  that  it  was 
§^  ^'  distinct  from  the  Old  Testament  books  of  Samuel  and  Kings.    It  may 
^^ings    possibly  have  been  based  on  these,  but  it  also  contained  much  else.    Thiis 
dahand  additional  material  may  in  part  have  come  from  the  larger  Chronides  of  the 
Israel     Kings  of  Jvdah  and  the  Chronides  of  the  Kings  of  Israd,  which  the  editor 
of  Kings  frequently  mentions.    There  are  occasionaUy  found  ip  the  writ- 
ings of  the  Chronicler  detailed  statistics  which  are  probably  authentic  and 
which  favor  the   conclusion  that   they  were  ultimately  derived  from  an 
older  source.     In  levitical  and  priestly  circles  the  older  histories  would  in- 
evitably be  modified  and  expanded  veiy  much  as  the  Chronicler  treated 
the  material  of  Samuel  and  Kings.    Another  familiar  and  instructive  illus- 
tration of  the  same  transforming  process  is  found  by  comfMuring  the  early 
Judean  prophetic  accounts  of  the  exodus,  the  wilderness  wandering,  and  the 
conquest  of  Canaan  with  the  corresponding  late  priestly  versions  (cf.  Vol.  I, 
§§  63-116).     Soon  after  the  beginning  of  the  Babylonian  exile  the  originally 
distinct  chronicles  of  the  northern  and  southern  kingdoms  may  have  been 
blended  into  one  work. 
The  It  does  not  seem  probable  that  the  Chronicler  had  before  him  an  exilic 

ratfj  Book  of  the  Kings  of  Jvdah  and  Israd,  Certainly  most  of  his  data,  other 
of  the  ^  than  those  from  the  canonical  books  of  Samuel  and  Kings,  if  not,  as  has 
the  been  claimed,  his  own  creation,  must  have  been  taken  from  what  may  prop- 
^^*'"  erly  be  called  a  Midrash  of  the  Book  of  the  Kings.  The  word  midrash 
describes  a  large  proportion  of  the  literature  of  later  Judaism.  It  is  derived 
from  the  Hebrew  word  meaning  to  search  ovt^  explore.  It  is  applied  to  an 
edifying  stoiy  like  Tobit,  or  to  an  address  or  exposition  intended  to  bring 
out  the  implied  or  hidden  meaning  of  a  scriptural  passage.  Its  aim  is  al- 
ways didactic.  If  the  story  is  highly  embellished,  it  is  to  attract  the  reader 
and  emphasize  the  moral.  As  in  the  modem  didactic  novel,  the  leading 
characters  are  frequently  introduced  simply  to  give  expression  to  the  teach- 
ings of  the  author  (cf.  p.  4).  The  passages  not  quoted  by  the  Chronicler 
from  his  canonical  source  are  excellent  examples  of  this  type  of  literature. 
They  always  relate  to  prominent  historic  characters  and  scenes.  They 
usually  start  with  certain  well -authenticated  facts.  Questions  suggested  in 
the  older  source  are  answered  at  length,  numbers  are  multiplied,  all  the 
details  assume  larger  and  more  exalted  proportions,  right  is  always  richly 
rewarded  and  wickedness  signally  punished,  miracles  are  common,  and 
prophets  and  kings  deliver  noble,  majestic,  spiritual  addresses,  embodying 
the  best  doctrines  of  later  Judaism.  Sometimes  the  story  element  is  more 
prominent  and  sometimes  the  addresses.  These  didactic  stories  and  ad- 
dresses constitute  the  really  distinctive  element  in  the  books  of  Chronicles. 
A  few,  and  possibly  all  of  them,  may  have  been  written  by  the  Chronicler, 
who  is  imbued  with  their  spirit  and  aim,  but  some  appear  to  have  been 
cited  by  him  from  an  extensive  Midrash  of  the  Book  of  the  Kings  which 
probably  grew  up  gradually  on  the  basis  of  the  earlier  exilic  Book  of  the 
Kings  of  Jvdah  and  Israd,  It  must,  however,  be  frankly  admitted  that  the 
evidence  which  has  led  the  latest  commentators,  like  Benzinger  and  Kittel, 
to  assign  a  large  part  of  Chronicles  to  this  source  is  meagre  and  not  altogether 
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The  presence  of  the  Chronicler's  peculiar  idioms  and  ideas  throu^- 
oat  all  these  sections  still  furnishes  a  good  basis  for  the  thesis  of  the  earlier 
German  critics,  who  maintained  that  the  Chronicler  had  but  one  source, 
Samuel-Kings,  and  that  all  else  was  the  creation  of  his  own  active  imagina- 
tion. On  the  whole,  however,  the  simplest  and  most  satisfactory  explanation 
of  all  the  facts  is  that  he  had  before  him  one  or  two  midrashic  sources  to 
which  he  frequently  refers  under  many  different  titles.  In  vocabulary  and 
literary  style,  as  well  as  in  point  of  view,  the  stories  which  he  takes  from 
them  are  so  closely  related  to  those  from  the  pen  of  the  Chronicler  that  any 
detailed  analysis  is  necessarily  very  uncertain  and  unsatisfactory.  Their 
theological  and  moral  ideas  and  their  attitude  toward  the  rituaJ  are  also 
closely  parallel  to  those  of  the  Chronicler  himself.  Some  of  them  so  obvi- 
ously favor  the  Levites  at  the  expense  of  the  priests  that  they  must  have 
come,  like  the  book  of  Chronicles,  from  the  pens  of  Levites. 

In  general  they  may  be  dated  in  the  century  of  religious  and  national  Date 
revival  which  followed  the  reformation  associated  with  Nehemiah  and  Ezra  ^id-* 
about  400  B.C.    When  the  late  priestly  law  was  accepted  as  the  absolute  guide  raahim 
of  the  community,  the  religious  leaders  sought  not  only  to  conform  their  chron- 
lives  and  those  of  their  own  generation  to  its  definite  and  revolutionary  de-  '^^ 
mands,  but  they  also  began  to  rewrite  history  in  order  to  bring  the  past  into 
harmony  with  it.      At  the  same  time  they  were  influenced  by  the  desire 
to  find  in  the  precedents  of  the  past,  authority  for  the  usages  of  their  day. 
Thus  not  only  Moses,  but  also  David,  Solomon,  Jehoshaphat,  Hezekiah,  and 
Josiah  were  represented  as  being  strict  upholders  of  the  post-exilic  institu- 
tions.    Since  these  midrashim  stand  so  near  in  date,  as  well  as  point  of  view 
and  literaiy  style,  to  the  work  of  the  Chronicler,  even  if  they  could  in  each 
case  be  definitely  distinguished,  the  analysis  would  be  of  little  value. 

From  the  same  periods  probably  come  the  apparent  quotations  in  I  Chron-  Late 
icles  15>-»'  "-16»,  2r-",  22'-",  28>->»,  29»-»,  and   possibly  the  nucleus  of  gjJS? 
23-26  and  11  Chronicles  24*"**.    They  are  based  upon  the  briefer  narratives  hi«tory 
of  Samuel  and  Kings.     These,  however,  are  revised,  so  that  the  priests  and 
Levites  figure  as  the  guardians  of  the  ark,  and  everything  is  done  in  accord- 
ance with  the  late  priestly  law.     The  Levites  are  divided  into  six  classes, 
15*"*,  instead  of  three  as  elsewhere  by  the  Chronicler.    The  theme  which 
binds  together  these  different  sections  is  their  interest  in  the  temple.    They 
appear  therefore  to  have  been  taken  from  a  late  priestly  temple  history,  which 
may  have  been  incorporated  in  the  Midrash  of  the  Book  of  the  KingSy  but 
was  probably  originally  distinct. 

Thus  the  Chronicler's  work  is  the  outgrowth  of  many  earlier  writings,  Point 
and  represents  the  culmination  of  a  long  process  of  development.     He  him-  ^f  ^^ 
self  does  not  stand  alone,  but  is  rather  the  final  editor  or  epitomizer  of  the  C^n- 
work  of  a  school  of  writers.     Their  predecessors  were  the  editors  of  Judges,  school 
Samuel,  and  Kings,  who  likewise  selected  their  stories  to  illustrate  their 
religious  and  ethical  doctrines.    Their  contemporaries  were  those  who  wrote 
the  very  late  priestly  stories  in  the  Pentateuch  {e.g.^  the  account  of  the  war 
with  Midian,  Vol.  I,  §  101).     Their  successors  were  the  authors  of  the 
later  Jewish  mtdrashim,  who  for  example  in  the  book  of  Jubilee  rewrote 
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and  freely  expanded  the  stories  of  the  patriarchs  with  a  similar  didactic  aim. 
Time  and  circumstance  explain  their  lack  of  the  historical  sense.  Prolonged 
subjection  to  foreign  rulers  had  excluded  the  Jews  from  all  participation 
in  political  life.  The  shadow  of  the  exile  stiU  rested  heavily  upon  them.  At 
this  time  the  future  offered  little  to  inspire  them.  Their  chief  joy  and  pride 
and  comfort  were  the  magnificence  of  their  ritual  and  the  glories  of  their 
past.  Prominent  before  their  eyes  were  the  dazzling  splendors  of  the  Persian 
and  Greek  empires.  These  furnished  their  basis  by  comparison  with  which 
the  facts  recorded  in  the  primitive  sources  of  Samuel  and  Kings  seemed 
paltry  and  insignificant.  Idealizing  and  almost  idolizing  the  leaders  and 
great  events  in  the  past  history  of  their  nation,  it  was  inevitable  that 
they  should  readily  overlook  the  sins  and  the  mistakes,  and  represent  its 
victories  and  glories  on  a  scale  corresponding  to  that  with  which  they  were 
familiar. 
Their  Their  idealized  past  also  furnished  dramatic  illustrations  of  that  moral 
^i^  order  in  the  universe  in  which  they  firmly  believed.  Aside  from  their  in- 
j^^  terest  in  the  ritual,  which  to  their  minds  represented  worship  and  true  re- 
tiona  ligion,  their  supreme  purpose  was  to  proclaim  that  Grod  is  just,  that  he  is 
merciful,  and  that  he  rules  directly  and  personally  in  human  l^e.  The  might 
of  armies  and  nations  counts  as  nothing  against  him.  In  the  end  the  right 
will  surely  win.  Obedience  and  faith  in  Jehovah  are  more  effective  in- 
struments in  the  hands  of  Israel's  kings  than  powerful  armies  and  strong 
alliances.  Thus,  although  the  historical  perspective  of  the  Chronicler  and 
his  school  is  often  defective,  their  stories  emphasize  certain  of  the  most  vital 
spiritual  truths. 
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THE   ORIGINAL   SOURCES   AND    HISTORICAL  VALUE 

OF   EZRA-NEHEAOAH 

While  the  Chronicler  aims  in  the  first  great  division  of  his  work  (I  and  im- 
n  Chr.)  to  show  that  the  ceremonial  institutions  of  his  day  could  all  be  g^ooe 
traced  back  to  David  and  Solomon,  in  the  second,  Ezra-Nehemiah,  his  pur-  of 
pose  is  to  demonstrate  that  these  institutions  were  revived,  in  connection  Nehe- 
with  the  second  temple,  by  the  exiles  who  returned  from  Babylonia.    Un-  °**^ 
fortunately,  the  parallel  prophetic  history  of  Samuel-Kings  stops  with  the 
exile,  so  that  the  historian  is  almost  entirely  dependent  upon  the  Chronicler 
for  information  regarding  the  Jewish  community  during  the  Persian  period. 
The  sermons  of  Haggai  and  Zechariah  supplement  and  correct  the  Chron- 
icler's portrait  at  one  important  epoch  (cf.  note  §  146),  and  the  book  of 
Malachi  and  the  prophecies  in  the  latter  part  of  Isaiah  throw  light  upon 
social  and  religious  conditions,  but  otherwise  the  additional  data  are  few. 
On  the  other  hand,  the  Chronicler  stands  much  nearer  the  events  which  he 
records  in  the  second  great  division  of  his  work,  and  his  testimony  is  accord- 
ingly more  valuable. 

Fortunately,  his  peculiar  ideas  and  tendencies  and  those  of  the  late  priestly  Chron- 
and  levitical  writers  whom  he  quotes,  are  clearly  revealed  by  comparative  j^^iiar 
study  of  Samuel,  Kings,  and  Chronicles.     These  reappear  in  Ezra-Nehemiah  «>noep- 
and  must  be  reckoned  with  in  reconstructing  the  true  course  of  the  history,  of  the 
In  his  mind  the  priests  and  Levites  are  so  much  more  important  than  the  ^Sme 
laymen,  that  only  the  Babylonian  exiles,  among  whom  were  found  the  priests  lustory 
who  survived  the  catastrophe  of  586  B.C.,  were  deemed  by  him  eligible  to 
rebuild  the  temple  and  reinstitute  the  rule  of  the  law.    The  people  of  the 
land — ^those  who  survived  the  captivity  and  under  the  inspiring  teaching 
of  Haggai  and  Zechariah  actually  rebuilt  the  temple  in  520  b.c.  (cf.  note 
§  146) — ^were  in  his  eyes  ceremonially  unclean.    The  true  Israel — like  the 
Jewish  community  of  his  own  day,  ruled  by  priests  and  devoted  solely  to 
maintaining  the  temple  ritual  and  fulfilling  the  insistent  demands  of  the 
ceremonial  law — ^is  the  chief  actor  in  his  history.     As  in  the  midrashim  of 
Chronicles,  events  are  the  results  of  direct  divine  intervention.    Jehovah  is 
represented  as  influencing  the  most  powerful  Persian  kings  to  pour  upon 
the  returning  exiles  the  wealth  of  the  empire  and  to  issue  decrees,  the  lan- 
guage and  purport  of  which  were  well  calculated  to  satisfy  the  strictest 
priestly  patriot.     Ezra  1,  3^'  and  6"""  are  excellent  illustrations  of  the 
Chronicler's  conceptions  of  the  revival  of  the  Jewish  community.     Un- 
doubtedly important  historical  facts  are  at  the  basis,  but  the  idealized  char- 
acter of  the  narrative  is  clearly  revealed  by  comparing  it  with  the  early 
record  found  in  Haggai  1  or  Ezra  5^-%^^, 
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His  The  analysis  of  Chronicles  has  demonstrated,  however,  that  the  Chron- 

Jg^'^^'  icier  was  not  primarily  an  author,  but  a  compiler.  This  fact  also  determines 
^^  the  great  historical  value  of  Ezra-Nehemiah.  He  makes  long,  verbal  quo- 
docu-  tations  from  three  or  four  older  sources.  The  first  is  the  Aramaic  document 
"*****  cited  in  Ezra  5'-6^*,  It  records  an  unsuccessful  attempt  by  the  local  Per- 
sian satrap  to  stop  the  building  of  the  temple.  Not  only  is  the  language 
different,  but  the  vocabulary  and  literary  style  are  distinct  from  those  of 
the  Chronicler.  A  Persian  monarch  like  Cyrus  is  referred  to  simply  as  the 
king,  implying  that  the  document  was  at  least  composed  before  Uie  Greek 
period,  when  he  was  designated  as  the  king  of  Persia.  At  the  same  time 
the  Jewish  form  of  the  decree  in  6''*'  suggests  that  that  idealizing  process 
had  begun,  which  is  still  more  prominent  in  the  sections  which  come  from 
the  Chronicler  (cf.  Appendix  XII  for  a  recently  discovered  decree  of  Darius). 
In  general,  however,  the  data,  which  it  presents,  may  be  regarded  as  au- 
thentic. Probably  from  the  same  series  of  documents,  which  appear  to 
have  recorded  the  official  relations  between  the  Persian  government  and 
the  Judean  community,  was  taken  the  other  Aramaic  section  in  Ezra  4'"''. 
It  is  veiy  loosely  connected  with  its  context,  which  relates  to  the  rebuilding 
of  the  temple,  while  it  records  an  independent  attempt  to  restore  the  walls. 
Its  true  setting  is  to  be  found  in  connection  with  the  work  of  Nehemiah 
(cf.  note  §  155).  Whether  or  not  these  Aramaic  documents  were  more  ex- 
tensive and  furnished  the  Chronicler  additional  data  is  an  interesting  ques- 
tion, which  cannot  be  definitely  answered.  Ezra  1  appears  to  be  his  ex- 
pansion and  idealization  of  the  facts  derived  from  the  Aramaic  document 
quoted  in  5*-6^K  The  continuation  of  Ezra  1,  found  in  I  Esdras  5*^-6^ 
(cf.  §  144),  and  Ezra  S^*  may  possibly  contain  some  older  data  derived 
from  his  Aramaic  source,  but  there  is  no  conclusive  evidence. 
Nehe^  The  oldest  and  by  far  the  most  important  source  quoted  by  the  Chron- 
ml.  '  icier  is  the  memoirs  of  Nehemiah.  Written  to  record  the  stirring  events  in 
moin  which  he  was  the  leader,  they  rank  as  in  many  ways  the  most  authentic  and 
valuable  historical  document  in  the  Old  Testament.  In  a  concise,  straight- 
forward, vivid  narrative  this  noble  Jewish  patriot  tells  of  how  he  accom- 
plished the  seemingly  impossible  task  of  rebuilding  the  ruined  walls  of  Jeru- 
salem and  of  reconstructing  fundamentally  the  moral  and  religious  standards 
of  the  degenerate  Jewish  community.  In  Nehemiah  l*-?**,  with  the  probable 
exception  of  chapter  S,  the  Chronicler  quotes  bodily  from  this  source.  Unless 
it  is  found  in  11*'  ',  the  sequel  to  7**  has  been  lost  in  the  complex  process  of 
editorial  readjustment,  to  which  the  material  in  Ezra-Nehemiah  has  been 
subjected.  The  conclusion  of  the  account  of  the  rebuilding  of  the  walls 
is  probably  to  be  found  in  12'* •  "•  "'*\  In  13'-**  Nehemiah 's  energetic 
reforming  spirit  again  finds  expression.  Since  the  section  concerns  the 
reform  of  the  ceremonial  life  of  the  community,  the  Chronicler  has  evidently 
here  departed  from  his  usual  custom  in  quoting  from  the  memoirs  of  Nehe- 
miah and  recast  and  supplemented  his  source  at  several  points  (cf.  note 
§  158).  The  references  in  '•  •  also  imply  that  he  failed  to  reproduce  that 
part  of  the  memoirs  which  probably  told  of  Nehemiah 's  other  acts  as  governor 
and  of  his  return  to  Artaxerxes.     Otherwise  we  appear  to  be  in  complete 
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possession  of  the  autobiography  of  the  most  important  Jew  of  his  age.  The 
preservation  of  this  document,  which  records  the  work  not  of  a  priest  nor  of 
a  Levite,  but  of  a  layman,  must  forever  be  reckoned  to  the  Chronicler's 
credit.  It  certainly  represents  his  greatest  service  to  history.  Upon  a  brief 
but  exceedingly  important  period,  which  is  preceded  and  followed  by  cen- 
turies of  comparative  obscurity,  it  throws  the  clear  light  of  contemporary 
testimony. 

Nehemiah's  memoirs  also  furnish  a  definite  starting  point  for  the  con-  Various 
sideration  of  the  complex  and  di£Bcult  problems  presented  by  the  remaining  ^^"' 
chapters  of  Ezra-Nehemiah.     Within  the  past  decade  an  extensive  literature  JJ*^|^" 
has  grown  up  about  them  (cf.  Appendix  I),  in  which  veiy  diverse  conclu-  onffin 
flions  have  been  maintained  by  different  scholars.     Basing  his  deductions  ^^ 
upon  a  careful,  exhaustive  study  of  the  vocabulary  and  literary  style.  Pro-  |yj« 
fessor  Torrey  in  his  Composition  and  Historical  Value  of  Ezra-Nehemiah  narm- 
concludes  that  they  were  all  originally  written  by  the  Chronicler,  and  that  **^ 
Ezra  is  but  the  creation  of  his  imagination.     Others  maintain  that  in  Ezra 
7»»-9»»,  10,  we  have  verbatim  quotations  from  Ezra's  memoirs,  and  in  Nehe- 
miah  T'^-IO*  documents  of  the  time  of  Ezra  (cf.,  e.g,^  Guthe,  The  Book  of 
Ezra  and  Neh.  in  SBOT).     This  position  naturally  carries  with  it  the  ac- 
ceptance of  the  testimony  of  these  records  as  substantially  historical.    These 
wide  variations  in  opinion  are  possible  from  the  historical  point  of  view, 
because  Ezra  is  mentioned  nowhere  else  in  the  Old  Testament  outside  Ezra- 
Nehemiah.     Even  in  Ben  Sira's  list  of  Israel's 'immortals  (written  about  190 
B.C.)  the  name  of  Ezra  is  not  found  beside  those  of  Zerubbabel,  Jeshua,  and 
Nehemiah  (49"''*).    This  omission  is  all  the  more  significant  because  Ben  Sira 
himself  is  an  intelligent  and  reverent  disciple  of  the  law  and  of  the  traditions 
that  gathered  about  it.     Likewise  in  the  still  later  traditions  found  in  11  Mac- 
cabees 1^*'''  Nehemiah,  not  Ezra,  is  the  one  who  is  represented  as  coming 
back  from  Babylon  to  Jerusalem  to  restore  the  worship.     In  estimating  the 
work  and  relative  importance  of  these  two  men  it  is  significant  that  outside 
the  writings  of  the  Chronicler  the  one,  a  priest  and  scribe,  is  ignored  and 
the  other,  a  layman,  is  honored  for  the  next  three  or  four  centuries  by  Juda- 
ism, the  chief  interest  of  which  nevertheless  centred  in  ceremonialism  and 
the  law. 

Many  of  the  otherwise  insuperable  difficulties  of  Ezra-Nehemiah  dis-  Priority 
appear,  when  it  is  recognized  that,  if  at  all  historical,  the  work  of  Ezra  must  ^ehe- 
have  followed,  not  pre^ded  that  of  Nehemiah.     If  an  expedition  of  the  size  ™^'" 
and  importance  of  the  one  described  in  Ezra  8  had  gone  to  Judah  only  thir- 
teen years  before,  it  is  incredible  that  Nehemiah  would  have  made  no  refer- 
ence to  it,  and  also  have  found  conditions  in  Jerusalem  as  he  did.     Not  one 
of  the  ardent  reformers  mentioned  in  Ezra  8  is  referred  to  in  Nehemiah's 
detailed  record.    The  leaders  of  the  community  also,  instead  of  being  ready 
to  submit  to  any  sacrifice,  are  even  suspicious  of  the  man  who  comes  to  help 
them  build  their  walls.     Moreover,  after  the  community  had  submitted  to 
Ezra's  sweeping  measures,  Nehemiah's  mild  reforms  are  meaningless.     On 
the  other  hand,  such  an  expedition  as  Ezra  is  represented  as  leading  back  to 
Judah  was  a  practical  impossibility  before  Nehemiah  had  fortified  Jerusalem, 
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reoiganized  the  community,  and  brought  the  dismembered  sections  of  the 
Jewish  race  into  sympathetic  touch  with  each  other.  Likewise  his  pioneer 
reforms,  enforced  by  his  energy  and  authority  and  claim  to  the  gratitude  of 
the  Palestinian  community,  alone  make  credible  the  revolutionaiy  changes 
associated  with  Ezra  and  realized  in  the  character  of  later  Judaism.  Direct 
evidence  also  may  be  found  in  Ezra's  prayer  in  Ezra  9,  in  which  he  gives 
thanks  that  the  wall  of  Jerusalem  has  been  rebuilt  and  Judah's  defences 
restored  (vs.  *).  Instead  of  a  defenceless,  aflSicted  city,  he  found  a  strong, 
populous  community,  ready  to  follow  him  to  any  extreme,  even  if  it  involved 
the  severance  of  all  relations  with  foreigners  and  the  rending  asunder  of 
their  homes  (Ezra  10). 
Present  The  present  impossible  order  of  events  in  Ezra-Nehemiah  is  probably  due 
diM^  to  the  Chronicler's  desire  to  give  Ezra,  the  priest  and  scribe,  the  precedence 
^^  over  Nehemiah.  His  free  readjustment  of  his  sources  is  illustrated  not  only 
ioler  in  Chronicles  but  also  repeatedly  in  Ezra-Nehemiah.  Thus  for  example 
the  account  of  an  attempted  interruption  of  the  rebuilding  of  the  waUs  in 
the  days  of  Artaxerxes  he  introduced  in  4  ^''^  as  an  explanation  of  why  the 
temple  was  not  completed  before  the  days  of  Darius.  In  Nehemiah  12^^ 
13'*  the  analogy  is  even  closer.  Just  before  the  quotation  in  IS*®"",  which 
tells  of  Neheiniah's  pioneer  regulations  providing  for  the  income  of  the 
Levites  and  singers,  he  himself  adds  a  section,  12^^'^^,  in  which  it  is  stated 
that  this  arrangement  had  already  been  made  and  was  in  force  in  the  days 
of  Zerubbabel  and  in  the  days  of  Nehemiah  (§  158).  Possibly  the  original 
Ezra  tradition  read  in  Ezra  7  the  thirty-  or  forty-seventh  year  of  Artaxerxes^ 
or  the  reference  may  have  been  to  Artaxerxes  II  or  HI.  It  is  more  probable, 
however,  that  the  Chronicler  simply  introduced  his  favorite  number  to  estab- 
lish the  priority  of  Ezra.  Additional  evidence  of  his  desire  to  give  Ezra  a 
prominent  position  is  found  in  the  fact  that  he  also  in  Nehemiah  12**  places 
Ezra  at  the  head  of  the  procession  of  priests  at  the  dedication  of  the  walls, 
although  the  older  sources  give  no  suggestion  that  this  priestly  reformer  was 
then  at  Jerusalem, 
prijc-  That  the  similar  material  in  Nehemiah  T^-IO**,  which  is  injected  into  the 
^or  of  ii^i<lst  of  the  quotations  from  Nehemiah 's  memoirs,  belongs  with  the  dis- 
^  membered  section,  Ezra  7-10,  was  even  recognized  by  the  editor  of  I  E^ras, 
who  introduces  Nehemiah  and  immediately  after  Ezra  10.  Of  the  many 
attempts  to  restore  the  original  order,  that  of  Torrey  alone  gives  a  connected 
and  consistent  narrative:  Ezra  7,  8,  Nehemiah  7^'-8",  Ezra  9,  10,  Nehe- 
miah 9,  10.  With  the  exception  of  the  editor's  introduction,  Ezra  7*"*',  and 
a  few  supplemental  passages,  the  unity  of  representation  and  ideas  is  con- 
firmed by  the  constant  recurrence  of  the  same  peculiar  words  and  expres- 
sions. It  must  be  admitted  that  the  strenuous  efforts  of  certain  scholars  to 
find  here  the  work  of  several  different  authors  is  a  failure.  Even  those  sec- 
tions in  which  Ezra  is  represented  as  speaking  in  the  first  person  are  not 
exceptions.  As  Professor  Torrey  has  further  demonstrated,  nowhere  out- 
side that  book  itself  do  we  find  more,  if  as  many,  of  the  literary  character- 
istics that  distinguish  the  book  of  Chronicles.  They  are  so  marked  and  recur 
in  nearly  every  verse  with  such  persistency  that  all  possibility  is  eliminated 
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that  this  is  due  to  mere  chance.    This  fact  is  fully  recognized  and  further  The 
Ulufltiated  in  great  detail  by  Greissler  (in  Die  literarischen  Beziehungen  ^^^ 
dsr  Esramemoiren),  who,  however,  maintains  that  the  Chronicler  was  not  ^i^ 
the  original  author  of  the  narrative.    Contents  and  method  of  representation  the 
also  emphasize  the  close  relationship  with  the  narratives  of  Chronicles.    If  ^^g~ 
a  majority  of  the  distinctive  passages  in  that  book  are  from  the  Chronicler,  school 
he  is  unquestionably  the  author  of  the  Ezra  narrative.     But  if,  as  seems 
more  probable  (cf.  pp.  26,  27),  he  quoted  largely  from  the  midrashim  which 
came  from  the  veiy  late  priestly  school  to  which  he  belonged  and  of  which 
he  was  the  final  editor,  he  here  again  figures  in  his  ordinary  role  of  editor 
and  reviser.    The  arbitrary  manner  in  which  he  has  rearranged  the  narrative, 
dismembering  it  without  adjusting  the  parts  to  their  new  settings,  strongly 
suggests  that  he  had  an  older  document  before  him.    Certain  grammatical 
and  stylistic  peculiarities,  as  well  as  characteristic  words  and  idioms,  also 
distinguish  tlus  Ezra  narrative  irom.  the  passages  elsewhere  assigned  to  the 
Chronicler  (cf.  Greissler,  LBE  pp.  22-24).     His  own  additions  can  also  be 
detected  at  several  points.    As  Greissler  has  shown,  the  earlier  scriptures 
most  quoted  are  the  pre-exilic  and  exilic  prophets,  Deuteronomy,  and  the 
Holiness  Code,  but  not  the  later  sections  of  the  priestly  code,  which  figure 
most  prominently  in  the  writings  of  the  Chronicler. 

The  possibility  that  Ezra  himself  wrote  a  memoir  and  that  we  have  quo-  Evi- 
tations  from  it  is  therefore  not  absolutely  precluded,  but  literary  and  his-  ^^^ 
torical  considerations  do  not  support  it.    The  vocabulary  and  literary  struct-  ^® 
ure  of  what  may  be  called  the  Ezra  narrative  proclaim  that  it  stands  nearer  narra- 
the  Chronicler  and  the  author  of  Esther  than  Nehemiah  or  the  late  priestly  id^!f 
writers.     Its  contents  support  the  same  inference.    The  decree  of  Artaxerxes,  ^'^ 
Ezra  T"***,  the  account  of  the  fabulous  wealth  brought  back  by  the  exiles, 
8*^*'',  and  the  sudden  conversion  of  the  Judean  community  read  much  more 
like  the  midrashim  in  Chronicles  than  Nehemiah's  detailed  memoirs.    The 
parallels  between  the  history  of  Nehemiah  and  that  of  Ezra  are  also  many 
and  striking:  the  liberal  decree  of  Artaxerxes,  the  journey  to  Jerusalem 
with  a  following  and  unusual  authority,  the  preliminary  study  of  the  con- 
ditions, the  detailed  reforms,  and  finally  the  recording  it  all  in  the  form  of  a 
personal  memoir.     It  is  significant  that  practically  every  element  in  the  cove- 
nant recorded  in  Nehemiah  10  corresponds  to  a  distinct  reform  instituted 
by  Nehemiah  (13*"**).     When  we  add  to  this  the  conspicuous  absence  of 
any  other  references  to  Ezra  in  the  literature  of  the  next  three  or  four  cen- 
turies, the  conviction  deepens  that  this  is  partly  idealized  history,  in  which 
the  mantle  of  Nehemiah  has  fallen  upon  Ezra.     An  instructive  analogy  might 
be  drawn  between  the  Nehemiah-Ezra  and  the  Elijah-Elisha  stories.     Elijah 
and  Nehemiah  were  both  men  who  met  grave  crises  with  dauntless  courage 
and  energy,  and  as  a  result  of  their  achievements  set  to  work  forces  which 
revolutionized  the  subsequent  history  of  their  race.     Later  schools  of  writers, 
however,  manifested  a  strong  tendency  to  transfer  the  renown  of  their  work 
to  two  of  their  successors  who  represented  more  perfectly  the  ideals  of  the 
later  school  in  which  the  Elisha  and  Ezra  traditions  respectively  assumed 
their  final  literary  form  (cf.  pp.  18-20). 
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Its  At  the  same  time  there  is  good  reason  for  believing  that  Elzra,  as  weU  as 

l^^   Elisha,  actuaUy  lived  and  that  he  performed  an  important,  although  less 
aignifi-   oonspicuous  service  than  tradition  attributed  to  him,  in  introducing  the 
*^*"^     priestly  law  to  the  Judean  community.    As  portrayed,  he  and  his  acts  faith- 
fully symboUze  that  fundamental  and  probably  ^tidual  reformation  which 
converted  the  weak,  discouraged  people  to  whom  Nehemiah  and  the  author 
of  Malachi  spoke  into  a  body  of  heroes  and  martyrs,  who  in  the  Maccabean 
struggle  won  religious  and  pohtical  freedom. 
Oridn        The  remaining  chapters  of  Ezra-Nehemiah  consist  chiefly  of  genealogical 
^^    lists  in  which  the  Chronicler  was  deeply  interested.     The  data  incorporate  in 
alogioal  them  may  in  part  have  been  derived  from  the  Book  of  the  Chrorides,  to  which 
he  refers  in  Nehemiah  12",  but  their  setting  and  present  Hteraiy  form  are 
clearly  due  to  the  editor  himself.     It  must  be  admitted  that  their  historical 
value  is  slight,  except  as  they  reveal  the  organization  of  the  Judean  com- 
munity in  the  days  of  the  Chronicler  and  in  the  inunediately  preceding 
century.    The  census  of  the  Jews  in  Palestine  in  the  latter  part  of  the  Persian 
period  (cf.  note  §  165)  has  been  introduced  by  the  editor  into  the  Nehemiah 
history  and  again  in  Ezra  2,  where  it  purports  to  give  the  list  of  those  who 
returned  soon  after  588  B.C. 
His-  Thus  in  its  present  form,  as  it  comes  from  the  Chronicler,  Ezra-Nehemiah 

\^ue     gives  the  reader  a  confused  and  misleading  conception  of  the  real  course  of 
^         post-exilic  history.     And  yet  side  by  side  with  the  dull  and  almost  valueless 
Nehe-    genealogical  lists,  this  book  contains  some  of  the  most  detailed  and  exact 
as  a       historical  writings  in  all  the  Old  Testament.     In  a  fragmentary  manner, 
whole    and  yet  with  vivid  flashes  of  light  at  critical  points,  it  records  the  rebuilding 
of  the  second  temple,  the  elaborate  development  of  its  ritual,  the  revival 
of  the  Judean  state,  the  return  of  the  exiles,  the  unification  of  the  Jewish 
race,  and  the  birth  of  that  Judaism  which  treasured  the  writings  and  tra- 
ditions incorporated  in  the  Old  Testament  and  furnished  the  background 
and  atmosphere  of  the  New. 
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The  list  of  the  Jewish  high-priests  in  Nehemiah  12^^*  "  carries  the  history  Impor- 
of  the  Jewish  people  down  to  the  conquests  of  Alexander  in  332  B.C.  This  ^^rSSe 
leaves  a  period  of  over  three  centuries,  until  the  birth  of  Christ,  regarding  G"*^ 
which  the  historical  records  in  the  present  Protestant  Bible  are  absolutely  Mmoear 
silent.  It  is,  however,  one  of  the  most  important  periods  in  biblical  and  ^^^odi 
Israelitish  history.  It  was  during  these  centuries  that  several  of  the  books  of 
the  Old  Testament,  such  as  Chronicles,  Ezra,  Nehemiah,  Daniel,  Eccle- 
aiastes,  and  Esther  were  written,  and  many  more  Hke  Proverbs  and  Psalms 
crystallized  into  their  present  form.  It  also  witnessed  the  gradual  growth 
and  practical  completion  of  the  canon  of  the  Old  Testament.  These  mem- 
orable three  centuries  not  only  bind  the  Old  Testament  to  the  New,  but 
represent  the  final  development  of  that  Judaism  which  is  the  outgrowth  of 
the  life  recorded  in  the  Old  Testament.  Without  a  knowledge  of  the  events 
and  forces  of  this  revolutionizing  era,  any  study  of  either  of  the  Testaments  is 
necessarily  incomplete.  It  was  then  that  Greek  and  Jewish  ideas  and  civili- 
zation met  in  mortal  combat  and  later  contributed  each  their  peculiar  mes- 
sage to  Christianity.  Out  of  the  fires  of  persecution  came  that  passionate 
love  for  race,  for  law,  for  traditions,  and  for  Jerusalem,  which  fused  all  the 
scattered  members  of  the  Jewish  nation  together,  and  which  has  kept  them 
practically  intact  until  the  present.  Then  Uie  feud  between  Jew  and  Samar- 
itan reached  its  height  of  bitterness,  and  through  the  conversion  of  the  Idu- 
means  at  the  edge  of  the  sword,  the  malign  influence  of  the  Herodian  house 
became  a  potent  factor  in  Jewish  history.  Then  also  the  Jews  of  Galilee  and 
Perea  were  brought  into  religious  union  with  those  of  Judea.  The  same 
transitional  epoch  saw  the  birth  and  full  development  of  the  Pharisaic  and 
Sadducean  parties.  The  brilliant  victories  under  the  leadership  of  Judas 
Maccabeus  and  his  successors  gave  the  Jews  that  taste  of  liberty  and  conquest 
which  made  them  so  restive  under  the  rule  of  Rome  and  so  eager  to  welcome 
the  visions  of  a  temporal  Messianic  kingdom. 

Fortunately,  the  most  important  events  of  this  reign  are  recorded  in  detail  Value 
in  two  books  which  are  still  included  in  the  Old  Testament  canon  accepted  ^^^^ 
by  the  Greek  and  Roman  Catholic  churches,  and  which  have  only  in  very  >city  of 
recent  times  been  dropped  from  the  Protestant  Bible.     In  the  case  of  several  cabeea 
of  the  so-called  Apocryphal  Old  Testament  books  the  conclusions  of  the 
Reformers  and  the  final  decision  of  the  Bible  Societies,  during  the  earlier 
part  of  the  last  century,  are  amply  justified.     But  the  tendency  which  is  be- 
coming so  marked  among  thoughtful  Bible  students  in  this  country  and  in 
Europe  to  restore  at  least  in  practice  such  a  book  as  I  Maccabees  to  its 
rightful  place  beside  Samuel  and  Kings  is  sane  and  thoroughly  justified  by 
the  facts.   Its  lateness  and  the  fact  that,  unlike  Ecclesiastes  and  many  Psalms, 
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it  was  not  associated  with  revered  names  like  those  of  Solomon  or  David, 
alone  kept  it  out  of  the  Palestinian  Jewish  canon.     Otherwise  its  historical 
title  to  a  place  in  the  Old  Testament  is  well  established.     Measured  hy  the 
more  fundamental  and  enduring  standards  of  value  and  authority,  its  claim 
to  a  place  in  the  Old  Testament  is  well  supported.     As  has  just  been  noted, 
the  events  which  it  records  are  surpassed  in  importance  and  inspiring  qualities 
by  none  in  Israehtish  history.    Judas  and  Simon  are  certainly  as  brave  and 
noble  types  as  David  and  Solomon.    The  deeply  patriotic  and  religious 
spirit  in  which  it  is  written  compares  favorably  with  that  of  Samuel,  Kings, 
or  Chronicles.     As  a  vivid,  faithful  record  of  the  events  of  which  it  speaks 
it  is  equalled  by  no  other  Jewish  writing. 
Value        While  its  historical  title  to  canonicity  is  equally  valid,  II  Maccabees  does 
^on-  i^ot  rank  with  the  first  book.     Its  theme,  however,  is  in  general  the  same,  and 
11%^'  it  supplements  the  earher  history  at  many  points.    Its  spirit  is  also  strongly 
cabees   religious,  although  far  less  historical.     It  may  be  compared  with  the  Chron- 
icler's late  ecclesiastical  history.     In  both  the  primary  aim  is  not  merely  to 
record  events,  but  rather  to  edify  and  instruct.    Nowhere  else  in  pre-Christian 
Jewish  literature  does  the  belief  in  the  resurrection  of  the  dead  find  such 
clear  expression  (cf.  ?••  "•  "•  ",  12^"",  H**).     In  a  great  variety  of  ways  it 
effectively  aids  in  bridging  the  chasm  which  otherwise  yawns  between  the 
history  and  teaching  of  the  Old  Testament  and  that  of  the  New. 
prip         The  present  titles  to  the  Maccabean  histories  were  given  by  the  Greek 
title  of   translators  on  the  basis  of  their  contents.    The  term  ifacco^^an  was  derived 
oabeM   ^^™  ^^  surname  or  possibly  the  original  name  of  the  chief  hero  in  the  his- 
tory.   The  Jews  themselves,  however,  never  applied  it  to  the  histories  nor 
to  the  members  of  his  family,  but  used  instead  the  term  Hasrrumean  (or 
Asmonean),  the  family  name  of  the  house  of  Mattathias.    The  original 
Hebrew  or  Aramaic  title  of  I  Maccabees,  which  was  known  to  Origen  (cf. 
Eusebius,  HE  6),  was  probably  Book  (or  History)  of  the  Hasnumeans. 
This  title  is  certainly  a  fehcitous  designation  of  the  history  which  records 
the  achievements  of  the  different  members  of  the  famous  Hasmonean  house 
and  the  events  of  their  rule. 
Its  The  independent  testimony  of  Origen  and  Jerome  that  it  was  originally 

<wig»nai  ^rj^gjj  jn  Hebrew  is  completely  confirmed  by  the  presence  in  every  verse 
e}^^    of  characteristic  Semitic  idioms,  and  above  all  by  the  fact  that  certain  of  the 
latar      obvious  errors  in  the  Greek  text,  which  alone  survives,  are  due  to  the  failur 
UUooB  o^  ^c  translator  to  understand  his  Hebrew  original.     Frequently  it  is  possible 
I  by  restoring  the  Hebrew  to  correct  the  current  translation.     The  original 

Hebrew  version  was  early  lost,  probably  because  it  never  found  a  place  in 
^  the  Palestinian  canon  of  the  Old  Testament,  while  the  Greek,  accepted  as 

canonical  by  the  Jews  of  the  dispersion,  survived.  This  translation  is  exact 
without  being  slavishly  literal,  and  was  evidently  made  by  a  Jew  who  was 
well  acquainted  with  the  Hebrew  and  yet  master  of  a  good  Greek  style 
which  was  well  adapted  to  the  subject  matter.  Josephus  in  his  history, 
Jerome  in  the  Vulgate,  and  the  translator  of  the  Syriac  version  all  depended 
upon  the  Greek  text. 

The  author  of  I  Maccabees  was  evidently  a  Jew  and  a  native  of  Palestine, 
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fts  is  shown  by  his  minute  acquaintance  with  its  topography  and  comparative  Its 
ignorance  of  places  and  affairs  outside  Judea.  His  familiarity  with  poUtical  '^^^^'"^ 
events  and  court  intrigues  strongly  suggests  that  he  was  a  man  of  rank  and 
in  close  touch  with  the  leaders  of  his  day.  His  loyalty  to  each  of  the  Macca- 
bean  rulers  and  evident  approval  of  their  policy  indicate  that,  if  affiliated 
with  either  of  the  leading  parties  of  the  state,  it  was  with  the  Sadducean, 
rather  than  the  Pharisaic,  which  soon  after  the  restoration  of  the  temple 
b^;an  to  view  askance  the  pohtical  and  military  ambitions  of  Judas's  suc- 
cessors. It  is  as  a  devoted  and  enthusiastic  patriot  that  he  writes  his 
history.  The  earlier  historical  books  are  his  models.  The  familiar  ex- 
pressions, to  this  day  (13'*^),  or,  now  the  rest  of  the  acts  of  John  and  his 
wars  and  his  brave  deeds— behold  they  are  recorded  in  the  Chronicles  of 
his  high  priesthood  (16"'  '*,  cf.  9"),  indicate  that  he  wrote  with  the  feeling 
that  he  was  the  true  successor  of  the  earlier  Hebrew  historians.  His  spirit 
is  devout,  and  he  is  by  no  means  blind  to  the  religious  significance  of  the 
stirring  deeds  that  he  records,  but  his  first  aim  is  simply  historical,  that  is, 
to  produce  a  simple,  vivid  narrative  of  events.  His  own  reflections  he 
keeps  for  the  most  part  to  himself,  but  his  enthusiasm  and  piety  doubtless 
find  expression  in  the  exalted  addresses,  usually  in  the  form  of  poetry,  which 
are  uttered  by  Mattathias  (2'-"-  *•"••),  Judas  (3»»-»,  4»-"),  and  the  people 
^3»o-u^  These  and  other  passages  reveal  a  man  zealous  for  the  religious 
institutions  of  his  race,  assured  of  its  noble  destiny,  but  believing  that  this 
was  to  be  realized  not  by  miracles  but  through  men  who  combined  faith 
with  courage  and  action. 

The  author  of  I  Maccabees  records  the  death  of  Simon  135  B.C.  and  refers  Ita 
in  the  epilogue,  16"-  '*,  to  the  wars  of  John  Hyrcanus  and  the  rebuilding  *^** 
of  the  waUs  which  belong  to  the  earlier  part  of  his  reign,  between  135  and 
125  B.C.  The  absence  of  any  reference  to  the  later  important  acts  of  John's 
reign,  as  for  example  the  conquest  of  Idumea  and  the  destruction  of 
Samaria,  indicate  that  the  history  was  probably  completed  by  125  b.c.  It 
also  reflects  throughout  the  national  pride  and  exultation  that  reached  their 
height  during  the  days  of  Simon  and  the  earlier  part  of  the  reign  of  John 
Hyrcanus.  There  is  no  suggestion  of  the  clouds  that  began  to  gather  during 
the  latter  part  of  John's  reign,  because  of  the  opposition  of  the  Pharisees, 
nor  of  the  storm  of  civil  war  which  swept  over  Judea  during  the  reign  of 
Alexander  Jannaeus.  The  Romans,  instead  of  being  regarded  as  the  future 
conquerors  of  Judea,  are  spoken  of  as  distant  aUies  whose  friendship  is  most 
desirable.  On  the  other  hand  there  is  no  positive  evidence  pointing  to  a 
later  date.  Instead,  the  minute  details,  the  marvellous  acquaintance  with 
men  and  facts  and  forces  are  best  explained  by  the  conclusion  that  the  author 
was  reporting  events  with  which  he  was  personally  familiar. 

The  unity  of  I  Maccabees  and  the  absence  of  abrupt  transition  and  con-  Its 
tradiction  distinguish  it  from  books  like  Samuel  and  Kings,  which  are  com-  ^^[^^ 
pilations  from  earlier  sources.     Furthermore,  aside  from  the  two  stereotyped  fe^^y 
formulas,  which  he  introduced  in  imitation  of  the  earlier  historians  (9'',. 
16'^),  the  author  nowhere  gives  the  slightest  suggestion  that  when  he  wrote, 
earlier  sources  relating  to  the  period  were  in  existence.    The  simple,  straight- 
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forward  style  of  the  book  is  most  like  that  of  Nehemiah's  memoirs,  and  in- 
dicates that  popular  traditions  contributed  very  little,  if  anything,  to  it.  From 
the  first  it  probably  took  its  position  as  the  standard  history  of  the  period. 
It  is  the  only  Jewish  source  quoted  by  Josephus  for  this  epoch,  and  he  appears 
to  have  known  it  in  practically  its  present  form.  It  has  been  questioned 
whether  certain  of  the  documents  incorporated  in  the  book  are  not  late 
additions  (especiaUy  lO**"**,  14"-*%  15""**).  That  these  are  exact  copies  of 
the  original  edicts  and  letters  is  not  probable,  but  that  the  epitomes  were 
made  by  the  author  of  I  Maccabees,  who  was  in  a  position  to  be  familiar 
with  their  conditions,  seems  on  the  whole  the  most  natural  explanation  of 
the  facts. 
General  In  passing  from  the  sober,  exact,  carefully  dated  records  of  I  Maccabees 
J^fJ**"  ^  ^^  second  book  the  transition  is  most  marked.  In  his  preface,  2*'"", 
II  ifao-  the  author  of  the  present  book  of  11  Maccabees  states  that  his  work  was  an 
abridgment  of  a  longer  work  of  five  volumes  written  by  Jason  of  Cyrene. 
Being  a  Jew  of  the  dispersion,  Jason  naturally  wrote  in  Greek.  This  is 
further  proved  by  the  absence  of  Semitic  idioms,  and  the  flowing  and  highly 
ornate  Greek  style  which  is  the  antithesis  of  that  employed  in  I  Maccabees. 
The  vocabulai^  is  also  extensive,  and  many  rare  words  occur.  Its  faults 
and  its  virtues  are  those  of  the  Alexandrian  Greek  school  of  writers. 
The  The  two  letters  prefixed  to  the  book  may  be  authentic,  but  they  simply 

J}"***^  relate  to  the  feast  of  Dedication,  and  were  probably  added  later  to  the  his- 
Jf«>«*  torical  section  which  begins  with  3.  The  important  question  is,  who  was 
Cyrene  Jason  of  Cyrene,  whose  history  is  the  basis  of  the  present  book  ?  Unfort- 
unately, the  evidence  must  be  derived  from  the  epitome  of  his  work.  His 
knowledge  of  everything  that  relates  to  Syria  is  far  more  accurate  than  in 
the  case  of  Egypt  or  Palestine  (cf.  4"-  ",  5",  8",  12,  14"),  which  suggests 
that  when  he  wrote  his  home  was  at  or  near  Antioch  rather  than  in  Cyrene 
in  northern  Africa.  His  aim  in  writing,  like  that  of  his  epitomizer,  was 
probably  to  edify  his  readers,  the  Jews  of  the  dispersion.  He  differs  too 
often  in  the  order  of  events,  as  well  as  details,  from  I  Maccabees  to  have  been 
acquainted  with  that  work.  From  the  nature  of  his  material  it  seems  clear 
that  his  sources  were  oral  traditions,  emanating  in  some  cases  at  least  from 
eye-witnesses.  Regarding  the  wars  of  Judas  in  164-163  B.C.  he  has  pre- 
served two  variant  versions,  10""",  12^**"**.  In  13"""  and  11"""  are  what 
appear  to  be  two  confused  accounts  of  the  final  treaty  with  Lysias.  Further, 
the  evidence  that  he  utilized  originally  independent  traditions  is  found  in 
the  fact  that  Timotheus,  whose  death  is  recorded  in  10*',  is  described  in  12 
as  again  leading  a  campaign. 
His  Depending  as  he  does  on  the  oral  testimony  of  those  who  were  contem- 

**  porary  with  the  events,  it  is  probable  that  Jason  wrote  his  history  some  time 
between  160  and  140  B.C.  The  wide  variations  from  I  Maccabees  do  not 
necessarily  point  to  a  considerable  lapse  of  time,  but  are  rather  due  to  the 
fact  that  the  author  of  the  one  was  actuated  by  the  historical  spirit,  and 
was  in  personal  touch  with  the  events  which  he  recorded,  while  the  other 
was  largely  dependent  upon  oral  tradition,  which  develops  with  marvellous 
rapidity  in  the  East. 
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The  epitomizer  plainly  states  that  his  aim  was  simply  to  abridge  the  Date 
larger  work.    He  does  not  appear  to  have  utilized  any  other  sources.     His  ^y^  ^f 
method  seems  to  have  been,  as  he  implies  in  his  preface  (2'^^'),  to  quote  ^? 
those  passages  which  seemed  to  him  attractive  and  edifying,  omitting  others  mUer 
which  dealt  with  uninteresting  details,  and  briefly  to  epitomize  still  others. 
His  work  was  not  known  to  Josephus,  although  it  was  evidently  before  Philo 
and  the  author  of  Hebrews  (cf.  II**'  *•),  from  which  it  may  be  inferred 
that  he  lived  somewhere  between  60  and  10  b.c.  and  wrote  at  Alexandria. 

The  historian  Niese  has  recently  maintained  (in  his  Kritik  der  beiden  Rela- 
Makkabaerbucher)  that  11  Maccabees  is  equal  or  superior  to  I  Maccabees  at  ^J^p. 
many  points.     He  is  undoubtedly  right  in  his  contention  that  the  second  '^^ 
has  preserved  valuable  historical  facts;  but  unless  aU  evidence  regarding  of  iMid 
the  origin  and  purpose  of  the  two  books  is  to  be  disregarded,  there  is  no  Jal»M " 
doubt  that  the  first  is  by  far  the  more  reliable  in  reconstructing  the  history. 
External  as  well  as  internal  evidence  supports  in  general  the  order  of  events  in 
I  Maccabees,  and  where  it  is  contradicted  by  II  Maccabees  the  error  is  in 
most  cases  to  be  found  in  the  latter.   Where  11  Maccabees  is  the  only  witness, 
its  historical  testimony  may  be  utilized  after  due  allowance  has  been  made 
for  its  well-known  tendencies  to  exaggerate.    In  general  the  two  histories 
confirm  and  supplement  each  other  and  together  give  a  remarkably  vivid 
and  detailed  picture  of  the  Maccabean  struggles. 

The  book  of  Esther  may  be  counted  as  one  of  the  indirect  sources  for  Date  of 
the  Maccabean  period.  In  an  intensified  and  far  from  attractive  form  it  ^^^of 
expresses  the  proud,  almost  insolent  (cf.  Mordecai's  refusal  to  recognize  the  father 
authority  of  Haman)  attitude  of  the  Jews  toward  the  heathen,  which  was 
the  outgrowth  of  the  Maccabean  conflicts  and  victories.  It  reflects  the 
same  vindictive  spirit  that  led  them  under  John  Hyrcanus  and  Alexander 
Jannseus  to  slay  by  thousands  their  Idumean,  Samaritan,  and  Philistine 
foes.  The  presence  of  both  Aramaic  and  Persian  words  and  the  literary 
style  of  the  book  indicate  that  it  comes  from  a  comparatively  late  date.  The 
Persian  empire  lies  in  the  vague  past  and  many  of  the  established  usages  of 
its  court  have  been  forgotten.  The  proselyting  spirit,  which  did  not  appear 
in  Judaism  until  the  Greek  and  Maccabean  periods,  is  also  present  (9''). 
From  the  nature  of  its  theme  it  is  impossible  to  determine  the  exact  date  of 
the  book.  It  may  be  assigned  with  assurance  to  the  second  century  b.c. 
According  to  the  concluding  sentence  in  the  Greek  translation,  this  version 
was  known  in  Egypt  by  114  b.c.  (if  the  reference  be  to  Soter  II),  which 
points  to  the  first  part  or  middle  rather  than  the  second  half  of  the  century. 

The  improbabilities  and  impossibilities  of  the  story  have  long  been  recog-  Evi- 
nized.     That  a  Persian  king  would  make  an  Amalekite  and  then  a  Jew  thatit 
his  prime-minister  and  a  Jewess  his  queen  was  contrary  to  all  the  firmly  is  a  ro- 
established  customs  of  the  empire.     It  is  also  incredible  that   he  would 
permit  and  even  decree  the  slaughter  not  only  of  all  the  Jews  but  also  of 
thousands  of  his  Persian  subjects  and  that,  after  eleven  months'  warning, 
they  would  make  no  resistance.    The  chronological  difficulties  are  equally 
great.    Thus,  for  example,  Mordecai,  transported  to  Babylon  in  597  B.C., 
in  474  becomes  Xerxes's  prime-minister.    The  events  of  the  book  are  also 
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dated  at  the  time  when  the  king  was  engrossed  in  his  disastrous  campaigns 
in  Greece  and  when  Amestris,  a  cruel  and  dominating  woman » was  queen 
(Herod.  7"^  9"').  Above  all,  the  highly  dramatic  representation  and  coloring 
indicate  that  it  is  one  of  the  popular  stories  or  midrashim  with  which  later 
Jewish  literature  abounded. 
Its  Its  obvious  purpose  was  to  give  the  traditional  origin,  and  to  encourage 

S^J**'*  the  observance  of  the  feast  of  Purim  (9""*').  A  German  scholar  (Jensen, 
^^'^v^  Elamitische  Eigennamen)  has  recently  cidled  attention  to  the  fact  that 
Hamman  was  the  chief  deity  of  the  Elamites,  whose  capital  was  Susa  (Shu- 
shan),  while  Marduk  (from  which  the  name  Mordecai  is  derived)  was  the 
leading  god  of  the  Babylonians.  In  the  same  pantheon  and  related  to 
Marduk  was  the  goddess  Ishtar,  whose  name  appears  in  the  later  Baby- 
lonian as  Eslra^  which  would  be  Esther  in  the  Hebrew.  Similarly  Vashti  is 
the  name  of  an  Elamite  deity.  Thus  it  would  seem  that  the  story,  like  the 
account  of  creation  in  Genesis  1,  originated  among  the  Babylonians.  It 
apparently  reflected  the  ancient  hostility  between  them  and  Uie  Elamites, 
each  people  being  represented  by  its  chief  deities.  If  so,  it  has  been  freely 
adapted  by  the  Jewish  story-teUer,  who  heightens  the  dramatic  interest  by 
making  Mordecai  a  descendant  of  the  family  of  Saul  and  Haman  of  Agag» 
the  Amalekite  king  captured  by  Saul  (I  Sam.  15). 
Po»-  If  this  is  the  origin  of  the  stoiy,  the  feast  probably  also  once  conmiemo- 

Baby-    rated  a  great  victory  of  the  ancient  Babylonians  over  their  hereditary  foes 
Jjl^jJ    the  Elamites.    The  non-Hebrew  word,  Purim,  seems  to  be  derived  from 
of  tbe    the  Babylonian  pur,  stone,  which  would  point  to  their  custom  of  casting  the 
Purim    lot  to  determine  the  date  of  the  feast,  as  they  are  known  to  have  done  in  the 
case  of  their  great  New  Year's  festival;  or  it  may  come  from  the  Babylonian 
puhru,  assembly.    If  it  was  adopted  by  the  Jews  of  the  East  from  the  Baby- 
lonians, it  retained  its  secular  character  and  continued  to  be  observed  simply 
as  a  time  of  general  merry-making.     As  a  modem  analogy,  attention  has 
been  called  to  the  fact  that  the  Jews  to-day  in  many  Christian  countries 
celebrate  the  Christmas  festival. 
Place         The  interest  and  aim  of  the  book  of  Esther  are  thoroughly  secular.    Its 
^ther  morality  is  far  removed  from  that  of  Israel's  noblest  prophets.     Aside  from 
in  the    their  commendable  courage  and  loyalty  to  race,  no  thoughtful  teacher  would 
hold  up  Esther  or  Mordecai  as  examples  to  be  emulated.     The  spirit  that 
seems  to  exult  in  the  slaughter  of  thousands  simply  because  they  are  heathen 
is  as  alien  to  the  better  genius  of  Judaism  as  to  that  of  Christianity.     It  is 
not  strange  that  the  place  of  the  book  in  the  Jewish  canon  was  long  and  hotly 
contested  by  the  Jewish  scribes,  and  although  the  Christians  adopted  the 
Palestinian  canon  in  toto,  its  position  in  it  has  repeatedly  been  challenged. 
Certainly  no  one  to-day  would  maintain  that  its  claim  on  historical  or  ethical 
or  religious  grounds  was  superior  or  equal  to  those  of  I  and  11  Maccabees 
or  Ben  Sira  or  the  Wisdom  of  Solomon.     If,  however,  the  Old  Testament 
is  regarded  as  the  faithful  record  of  the  many-sided  life  and  thought  of  that 
Israelitish  race  through  which  Jehovah  gradually  revealed  his  universal 
purpose,  then  the  book  of  Esther  may  still  be  accorded  its  traditional  place. 
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The  oldest  existing  manuscripts  of  the  Old  Testament  books,  with  possibly  The 
one  or  two  minor  exceptions,  come  from  the  tenth  and  eleventh  centuries  JJ^^g 
of  the  present  era.    This  surprising  lack  of  comparatively  ancient  texts  is  prwet- 
due  to  the  fact  that  the  copies  were  written  on  perishable  papyrus,  parch-  ^tj£? 
ment  or  leather,  and  when  they  became  worn  they  were,  because  of  their  ^^'®'' 
sanctity,  systematically  destroyed  by  the  Jews,  that  they  might  not  be  thrown 
aside  and  suffer  pollution.     When  it  is  recalled  that  the  surviving  maiiu- 
acripts  of  the  earlier  historical  records  were  made  eighteen  hundred  years 
after  the  originals  were  written,  the  marvel  grows  that  they  are  as  well  pre- 
served as  they  are.    Their  accuracy  depends  upon  the  care  and  fidelity  of 
the  hundreds  of  scribes,  who  through  the  centuries  have  transmitted  the 
original.    There  is  abundant  evidence  that  in  general  the  existing  copies 
reproduce  in  nearly  all  important  passages  the  thought  of  the  prophets, 
priests,  and  sages  who  first  wrote  them. 

On  the  other  hand,  the  evidence  that  a  vast  number  of  minor  errors  has  Evi- 
crept  into  the  surviving  Hebrew  manuscripts  is  equally  conclusive.    This  qJ""* 
is  demonstrated  by  the  differences  in  the  Hebrew  texts  themselves,  by  the  >naiiy 
variations  found  in  the  early  translations  made  from  manuscripts  far  older  textual 
than  any  which  still  survive,  and  by  the  obviously  confused  and  corrupt  """"^ 
character  of  many  passages.    The  Jews  fully  recognized  that  mistakes  were 
inevitable,  and  ruled  that  all  texts  in  which  there  were  more  than  three  errors 
in  a  column  be  destroyed  or  withdrawn  from  use.    Fortunately  these  textual 
errors  usually  affect  the  literary  style  tod  individual  words  and  expressions 
rather  than  Uie  vital  messages  of  the  Old  Testament  books. 

These  errors  are  due  to  a  great  variety  of  causes,  all  of  which  are  amply  Their 
illustrated  in  the  historical  books.  Sometimes  the  text  from  which  the  copy 
was  made  was  worn  or  its  letters  were  not  clearly  written.  Certain  letters 
because  of  similarity  of  form  were  easily  mistaken  for  others.  The  ancients 
were  well  aware  of  this  danger.  In  the  Mishna  (Sabb.  108^)  the  copyists 
are  warned  against  confusing  the  Hebrew  letter  b  with  k,  g  with  c,  d  with  r» 
soft  with  hard  k,  w  with  y,  z  with  n,  /  with  p,  and  m  with  s,  A  great  number 
of  errors  are  clearly  traceable  to  this  simple  cause.  Since  the  vowel  letters 
were  not  originally  written,  a  wide  difference  of  reading  was  possible.  Abbre- 
viations were  also  frequently  misunderstood.  The  consonants,  which  were 
at  first  alone  written  and  without  being  separated,  were  sometimes  wrongly 
divided,  the  last  letter  or  two  of  one  word  being  read  with  the  following;  or 
when  the  last  letter  in  one  word  was  the  same  as  that  of  the  following,  one 
letter  would  be  omitted.    Transpositions  of  letters  and  even  clauses  were 
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not  uncommon.    Instead  of  rewriting  a  roll,  a  copyist  would  insert  an  over- 
looked clause  or  verse  at  the  point  at  which  he  discovered  his  omission. 
Words  and  clauses  were  also  frequently  repeated  by  mistake  (dittography), 
and  conversely  one  of  two  clauses  or  verses  with  the  same  beginning  or 
ending  was  readily  overlooked  (homoioteluton). 
Seribal       During  the  early  centuries  in  which  the  number  of  copies  of  each  book 
o*»»°«««  was  limited  and  before  the  integrity  of  the  text  was  jealously  guarded,  each 
copyist,  who  was  also  usually  a  scribe,  was  at  liberty  to  change  the  text. 
These  changes  are  undoubtedly  many  and  can  in  most  cases  be  readily 
recognized.    They  consist  of  explanatory  glosses,  first  placed  in  the  margin 
and  then  by  later  copyists  introduced  into  the  text,  not  infrequently  in  a 
connection  different  from  that  originaUy  intended.     Still  more  common 
are  the  supplemental  additions  intended  to  conform  the  reading  to  the  point 
of  view  of  later  scribes.     It  is  often  very  difficult  to  distinguish  these  addi- 
tional notes  from  those  of  the  earlier  editors  of  the  book.    In  some  cases 
the  scribes  deliberately  altered  the  text  in  accordance  with  their  peculiar 
religious  ideas.     The  later  Jewish  aversion  to  using  the  sacred  name  Jahweh 
not  only  led  them  to  substitute  the  vowels  of  the  Hebrew  word  for  Lord^  but 
also  elsewhere  to  introduce  God  (Elohim),  where  the  Greek,  for  example, 
retains  the  older  name.     Interpreting  hterally  the  statement  in  Hosea  2^' 
that  Jehovah  would  take  the  names  of  the  Baalim  out  of  their  motUh,  they 
substituted  the  vowels  of  bosheth,  the  Hebrew  word  for  shame,  wherever 
Baal  occurred.     Thus  in  II  Samuel  2^  and  elsewhere,  IshbcuU  appears  as 
Ishbosheth. 
History     The  history  of  the  Old  Testament  books  is  closely  connected  with  that 
H6^w  o^  ^c  canon.    As  soon  as  a  book  was  included  in  a  canon  of  scripture  its 
^•^       integrity  was  carefully  guarded.    The  first  canon  to  be  formed  was  prob- 
ably that  of  the  law  between  400  and  300  b.c.     To  this  was  later  added 
the  canon  of  prophetic  writings,  which  included  the  books  of  Samuel  and 
Kings.     By  the  close  of  the  first  Christian  century  the  canon  of  the  Old  Tes- 
tament was  complete.    Thus  for  four  or  five  centuries  at  least  each  historical 
book  was  dependent  simply  upon  the  care  and  fidelity  of  copyists  who  did 
not  regard  them  with  the  deep  veneration  that  filled  the  hearts  of  the  later 
scribes.     It  is  clear  that  during  this  long  period,  which  in  the  case  of  Samuel- 
Kings  and  Chronicles-Ezra-Nehemiah  included  the  time  of  the  bitter  perse- 
cution and  the  Maccabean  wars,  the  Hebrew  text  suffered  the  greatest  alter- 
ations.    This  conclusion  is  not  a  mere  matter  of  conjecture,  but  is  demon- 
strated by  a  comparison  with  the  early  Greek  versions,  which  in  many  cases 
have  undoubtedly  retained  the  original  readings.     Furthermore,  the  histori- 
cal books  were  never  protected  by  the  same  exalted  reputation  for  sanctity 
as  the  law.    The  result  is  that  the  existing  Hebrew  versions  of  these  books 
contain  more  obvious  errors  than  those  of  any  other  Old  Testament  books 
excepting  possibly  Ezekiel. 
Basis         From  the  first  Christian  century  the  strongest  efforts  were  put  forth  to 
^[j^l^  guard  the  consonantal  text  from  all  possible  errors.     Many  elaborate  rules 
2*J«^  were  laid  down  for  the  guidance  of  copyists.    The  verses  and  words  and 
eren  letters  in  each  book  were  counted.    The  middle  word  and  letter  was 
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detennined.  A  careful  census  of  the  frequency  of  occurrence  of  many  words 
and  phrases  was  made.  All  peculiarities  in  the  writing  of  the  text  were 
also  recorded.  These  and  other  facts  point  to  the  conclusion  that  early  in 
the  Christian  era  a  certain  Hebrew  text  was  adopted  as  the  standard  edition. 
Probably  from  that  time  on,  as  later,  aU  variant  Hebrew  manuscripts  were 
destroyed  in  order  to  insure  one  consistent  reading.  This  recension  is  the 
basis  of  the  present  Hebrew  Bible.  It  is  obvious  that  it  cannot  represent 
at  every  point  the  original  autograph  text.  If  it  was  a  critical  recension,  as 
seems  probable,  it  simply  represents  the  judgment  of  the  rabbis  who  were 
able  to  compare  the  existing  variant  texts.  If  not,  it  is  but  one — probably 
the  best — of  the  then  existing  texts.  The  extravagant  claims  made  concern- 
ing its  perfection  by  later  Jewish  scholars  and  at  times  adopted  by  the  church 
test  on  a  dogmatic  rather  than  an  historical  basis. 

At  the  close  of  the  fourth  century  a.d.  Jerome  knew  only  a  consonantal  Work 
text.     From  the  fifth  to  the  eighth  century,  however,  a  group  of  Jewish  mJJ^ 
scholars  devoted  themselves  to  reproducing  by  the  use  of  signs  to  represent  n^^ 
the  vowel  sounds  and  punctuation  marks  the  traditional  Hebrew  text  as  it 
was  then  recited  in  the  synagogues.    The  tradition  regarding  the  text  was  at 
that  time  known  as  the  Masoreth,  and  they  were  therefore  called  the  Mas- 
sorites.    Their  work  also  included  the  division  of  the  original  consonants 
into  words  and  the  addition  of  a  large  body  of  critical  notes  on  the  margin 
calling  attention  to  anomalous  forms  and  suggesting  traditional  readings  or 
conjectural  emendations.    These  are  often  very  valuable  and  aid  materially 
in  restoring  the  original.    The  Massorites  were  the  pioneers  in  Hebrew 
textual  criticism.    While  they  did  not  always  agree  among  themselves,  their 
work,  when  completed  about  the  end  of  the  ninth  century,  became  the  basis 
of  all  later  editions  of  the  Hebrew  (cf .  the  modem  standard  editions  of  Baer, 
1882,  Ginsburg,  1894). 

This  brief  outline  of  the  history  of  the  Hebrew  text  has  illustrated  the  General 
inevitable  growth  of  variant  versions  and  the  impossibility  of  checking  their  of  the 
multiphcation  even  by  repeatedly  adopting  a  critical  recension  and  guarding  ^^^y 
it  with  the  most  strenuous  precautions  and  jealous  care.     Since  this  is  so,  lations 
it  is  fortunate  that  translations  of  the  Hebrew  scripture  were  made  at  an 
early  date.    Their  history  was  similar  to  that  of  the  Hebrew  text.     Each 
original  translation  was  soon  succeeded  by  a  brood  of  variant  versions,  the 
variations  of  which  were  increased  because  they  were  constantly  being  re- 
vised by  scholars  who  were  familiar  with  the  existing  Hebrew  manuscripts. 
While  these  many  variant  versions  make  the  task  of  recovering  the  original 
text  superlatively  complex,  they  are  of  the  greatest  service,  for  in  some  one 
of  the  many  the  original  has  in  very  many  cases  been  preserved. 

The  first  essential  in  the  practical  use  of  any  version  is  acquaintance  with  Date  of 
its  history  and  characteristics.    Jewish  and  Christian  tradition  agree  in  or^nal 
asaggning  the  translation  of  the  law  to  the  reign  of  Ptolemy  Philadelphus  Onek 
(884-247  B.C.).    If,  as  is  asserted,  it  was  done  under  the  patronage  of  Deme-  lation 
teius,  the  librarian  of  the  Alexandrian  library,  it  was  during  the  earlier  part 
of  the  reign,  before  he  fell  into  royal  disfavor.    The  prologue  of  Ben  Sira, 
written  in  182  B.C.,  speaks  of  a  Greek  translation  of  the  law,  the  prophets, 
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and  the  other  books  of  the  fathers^  which  indicates  that  the  books  of  Samuel 
and  Kings  were  doubtless  translated  before  that  time.    The  Greek  version 
of  Esther  appears  to  have  been  extant  in  114  B.C.     The  absences  of  all  refer- 
ences to  Ezra  (cf.  p.  SI)  strongly  suggests  that  Ezra-Nehemiah  and  perhaps 
Chronicles  were  not  translated  until  near  the  beginning  of  the  Christian  era. 
Otherwise  for  the  early  history  of  the  historical  books  we  are  entirely  de- 
pendent upon  the  internal  evidence. 
Date         This  favors  the  conclusion  that  the  books  of  Samuel  and  probably  Kings 
2^,^^  were  translated  soon  after,  and  |x>ssibly  before,  the  Pentateuch.     One  of 
g^^  the  motives  which  influenced  the  Jews  to  translate  their  scriptures  into  Greek 
KincB    was  apologetic,  that  is,  to  refute  the  charges  that  were  brought  against  them 
by  their  persecutors  especially  in  Alexandria.    These  charges  aimed  to 
throw  discredit  upon  their  past  history.    The  books  of  Samuel  and  Kings 
contained  the  best  answer  to  this  charge  and  also  proclaimed  the  past  glories 
of  their  race.     From  the  period  which  begins  with  the  Babylonian  exile, 
many  Jews  were  found  in  Egypt,  and  one  of  the  most  poweiful  influences 
that  maintained  their  racial  integrity  and  kept  alive  their  faith  in  Jehovah 
was  the  memory  of  their  past  triumphs.     A  strong  incentive  to  translate 
these  books  would  therefore  not  be  lacking  even  before  the  days  of  Ptolemy 
Philadelphus.     Since  they  were  not  then  regarded  as  sacred  as  the  Law,  no 
barrier  would  deter  a  patriotic  Jew  from  translating  them.     Whatever  be  the 
historical  facts,  there  is  good  evidence  in  the  character  and  relative  com* 
pleteness  of  the  version,  that  the  books  of  Samuel  and  probably  Kings  were 
translated  at  a  comparatively  early  date,  and  that  they  were  based  on  a 
Hebrew  text  superior  at  a  great  many  points  to  that  found  in  the  Hebrew 
manuscripts  at  present  available. 
Value        The  Greek  versions  of  Chronicles  contribute  comparatively  little  addi- 
Graek    tional  data.    That  of  Esther  adds  practically  nothing  to  the  well-preserved 
}^*P^    Hebrew  text.     Of  Ezra  there  are  two  distinct  Greek  translations,  one  in 
of  the    I  Esdras  and  the  other  in  chapters  1-10  of  Esdras  B  in  the  Greek.     A  careful 
f^^   comparison  of   these  with  the  Hebrew  version  leaves  little  doubt  but  that 
*>ooJ"    the  one  found  in  I  Esdras,  aside  from  the  Story  of  the  Three  Young  Men^ 
which  was  added  later,  is  the  older  and  is  also  based  upon  a  text  in  some 
respects  better  and  more  complete  than  the  one  in  the  present  Hebrew  of 
Ezra  1-10.     These  conclusions  of  course  do  not  mean  that  the  Greek  ren- 
derings of  Samuel  and  I  Esdras  are  to  be  followed  in  a  majority  of  cases  in 
preference  to  the  Hebrew.     A  translation  is  necessarily  defective,  and  the 
translators  of  these  books  often  failed  fully  to  understand  the  original,  and 
were  also  subject  to  their  own  idiosyncrasies.     On  the  whole,  however,  these 
books  have  been  translated  with  unusual  fidelity  and  skill. 
Growth      If  we  had  the  original  Greek  translations  of  Samuel-Kings  and  Easra- 
wiast  Nehemiah,  they  would  be  practically  equal  to  a  Hebrew  manuscript  at  least 
Greek    one  thousand  years  older  than  any  we  now  possess.    But  as  in  the  case  of  the 
Hebrew,  the  surviving  Greek  manuscripts  are  copies  of  copies.    The  result 
was  that  many  variant  texts  soon  sprang  into  existence.     Often  the  Jewish 
copyists  were  not  well  acquainted  with  the  Greek.    The  mistakes  of  the 
original  translators  also  led  them  astray.    The  text  was  not  guarded  witk 
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the  same  religious  zeal  as  the  original  Hebrew.  The  copyists,  as  well  as  the 
translators,  were  also  usually  Jews  of  the  dispersion  and  therefore  constantly 
tonpted  to  make  slight  alterations  where  the  original  did  not  accord  with 
their  own  broader  yiews. 

Meantime  other  independent  Greek  translations  had  been  made  which  Version 
were  based  upon  the  then  current  Hebrew  text.  These  have  an  independent  Aquila 
▼alue  of  their  own,  and  also  because  they  exercised  a  strong  influence  upon 
the  older  Greek  translations.  Of  these,  that  of  Aquila  of  Pontus,  a  proselyte 
to  Judaism  and  a  disciple  of  the  great  Rabbi  Akiba,  was  the  oldest.  It  was 
made  about  140  a.d.  Since  it  was  a  slavishly  literal  rendering  of  the  Hebrew, 
it  is  exceedingly  useful  in  restoring  that  original,  although  it  is  too  literal  to 
be  valuable  as  a  Greek  translation.  Two  fragments  of  the  book  of  Kings 
(I  Kgs.  20'-"  and  H  Kgs.  23"-")  were  discovered  in  1897  in  the  Cairo  syna- 
gogue (published  by  F.  C.  Burkitt).  Otherwise  the  translation  is  known 
only  through  the  writings  of  the  Church  Fathers. 

The  translation  made  about  200  a.d.  by  the  Ebionite  Christian  Symmachus  Ver- 
was  the  antithesis  of  that  of  Aquila,  for  its  aim  was  to  express  the  thought  ^[^'^ 
of  the  oriirinal  in  clear,  idiomatic  Greek.     It  is  important  to  note  that  both  ^y^r 
i^>pear  to  have  had  before  them  a  Hebrew  text  almost  identical  with  that  and 
edited  by  the  Massorites.     Some  time  before  the  close  of  the  second  Christian  doUon 
oentuiy  a  certain  Theodotion,  either  an  Ebionite  or  a  Jewish  proselyte,  made 
a  thorough  revision  of  the  older  Greek  translation  by  the  aid  of  the  Hebrew. 
His  work  is  valuable  because  he  appears  to  have  employed  an  excellent 
Greek  version  and  to  have  followed  it  closely,  supplementing  it  by  many 
transliterations  of  Hebrew  words.     It  is  also  probable  that  in  the  present 
accepted  Greek  Old  Testament  his  work  is  the  basis  of  the  text  of  Daniel 
and  Esdras  B. 

In  time  the  variations  in  the  Greek  versions  became  so  many  and  distress-  Ori- 
ing  that  the  famous  Christian  scholar  Origen,  while  living  at  Caesarea,  in  ^"xa- 
240  A.D.  arranged  these  four  Greek  versions,  together  with  the  current  p^ 
Hebrew  and  a  Greek  transliteration  of  it,  in  six  parallel  columns.  This 
monumental  work,  consisting  of  about  fifty  large  volumes,  was  known  as 
the  Hexapla,  Unfortunately  its  size  rendered  it  impracticable  to  copy  it. 
Portions  are  reproduced  in  a  surviving  Syriac  translation  of  the  Greek  col- 
umn (the  Syro-H exaplar)  and  in  the  writings  of  the  Church  Fathers,  and 
the  extant  fragments  have  been  published  {e.g..  Field,  Origen' s  Hexapla, 
Oxford,  1875).  Origen  not  only  prepared  the  way  for  a  comparative  study 
of  these  early  texts  but  also  revised  the  older  Greek  by  the  use  of  the  Hebrew 
and  the  later  Greek  translations,  especially  that  of  Theodotion.  Fortunately, 
he  distinguished  his  later  additions  by  asterisks.  While  the  principles  that 
he  followed  cannot  be  accepted  to-day,  Origen  contributed  much  to  the 
methods  as  well  as  to  the  equipment  of  the  modem  textual  critic.  His  re- 
cension appears  to  have  been  widely  used  in  Palestine.  Its  effect,  however, 
was  to  introduce  additional  variations  into  the  original  Greek  text. 

A  little  later  two  other  recensions  appeared.  One  was  prepared  by  Hesy-  Other 
diius,  and  according  to  Jerome  was  current  in  Alexandria  and  Eg3rpt.  The  ^^' 
oth^  was  the  work  of  Lucian,  who  founded  a  school  at  Antioch,  and  in 
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811  A.D.  died  as  a  martyr.  It  was  accepted  in  Antiocli  and  Constantinople. 
It  is  valuable  because  it  is  evidently  based  on  several  variant  versions,  one 
of  which  was  probably  distinct  from  those  found  in  Origen's  Hexapla^  and 
upon  an  older  Hebrew  text  differing  from  and  often  superior  to  the  present 
Massoretic  text.  Ludan  evidently  aimed  judiciously  to  eliminate  contradic- 
tions between  the  different  readings,  and  to  secure  a  hidd,  smooth,  complete 
translation. 
The,  Fortunately,  the  existing  Greek  manuscripts  are  much  older  than  the 

m^!S°  Hebrew.    The  four  principal  ones  come  from  the  fourth  and  fifth  centuriea 
•enpu   The  chief  is  the  Codex  Vaticanus  (B,  referred  to  in  the  notes  as  Gk.),    It 
represents  only  a  recension,  but  the  one  which  is  supported  by  the  greatest 
number  of  the  best  manuscripts  and  is  therefore  generally  recognized  as 
on  the  whole  the  closest  representative  of  the  original  Greek  translation  of 
the  Old  Testament.     The  admirable  new  edition  of  this  text,  prepared  by 
Professor  Swete  (Cambridge,  1900),  inaugurates  a  new  epoch  in  the  history 
of  Old  Testament  translations. 
Other        Another  important  recension  is  represented  by  the  Codex  Alexandrinus 
u^t^'   (A,  in  the  notes,  Gk.  A).    Its  readings  are  supported  by  another  group  of 
°>*°u-   manuscripts.     It  appears  to  have  been  revised  at  many  points  so  as  to  cor- 
respond to  the  accepted  Hebrew.     Much  more  important  is  Ludan's  re- 
cension because  it  is  based  in  part  upon  a  Hebrew  text  older  than  any  we 
now  have.     For  the  legal  and  historical  books  this  has  been  tentatively  re- 
stored by  Lagarde  on  the  basis  of  marginal  readings  of  the  Syro-Hexaplar 
and  a  group  of  cursive  Greek  manuscripts  (19,  82,  93,  108,  118). 
Other        As  Christianity  spread  through  the  ancient  world,  it  carried  the  old  as 
Utiona:  ^^^  as  the  New  Testament  scriptures,  and  to  meet  the  needs  of  foreign 
^^.      peoples  translations  were  made  into  many  different  languages.     Most  of 
these  were  prepared  on  the  basis  of  the  Greek  versions,  since  the  early  Chris- 
tian scholars  were  usually  not  familiar  with  the  Hebrew  language.    Of  these 
the  most  ancient  is  probably  the  Old  Latin  version  which  was  made  in  the 
second  Christian  century.     It  was  evidently  based  on  a  Greek  version  older 
than  that  used  by  Origen  and  was  current  among  the  Christians  of  Northern 
Africa.     Only  fragments  survive.    These  and  the  quotations  from  Cyprian 
and  other  Latin  writers  indicate  that  it  contained  many  errors. 
Latin         Jerome's  translation  of  the  Old  Testament  marks  a  new  epoch  in  the  his- 
"^^  tory  of  the  versions,  for  not  only  was  it  made  by  the  leading  scholar  of  his 
age,  but  it  was  based  on  the  then  accepted   Hebrew  text,  supplemented  in 
difficult  and  doubtful  passages  by  the  readings  of  the  different  Greek  versions, 
espedally  that  of  Symmachus.     His  work  on  the  Old  Testament  was  begun 
about  390  and  completed  in  404  a.d.     Confronted  by  a  version  whose  au- 
thority rested  simply  upon  its  merits  and  the  reputation  of  the  scholar  who 
made  it,  the  Latin  Church  rejected  and  opposed  it  for  two  centuries,  clinging 
to  the  defective  and  corrupt  Old  Latin.     But  as  is  well  known,  by  the  seventh 
century  it  was  generally  accepted  by  the  Western  Church,  became  the  basis 
of  its  later  noble  missionary  activity,  and  in  the  end  was  raised  to  a  position 
of  despotic  authority.    The  best  manuscript  of  Jerome's  translation  (Codex 
Amiaiinus)  comes  from  the  seventh  century.    The  chief  value  of  Jerome's 
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translation  to  textual  criticism  is  that  it  aids  in  establishing  the  fourth  cen- 
tury readings  of  the  Massoretic  text.  Its  admirable  renderings  are  also 
yery  suggestive. 

The  oldest  Sjrriac  translation  (known  as  the  PeshiUa^  the  Simple^  or  Syriao 
popular  version)  was  probably  prepared  by  Jews  at  Edessa  in  the  second  ^^ 
or  third  Christian  centuries.  It  was  made  from  the  Hebrew,  which  corre- 
sponds closely  to  the  accepted  Massoretic  text,  although  at  many  points 
its  readings  originally  or  later  have  been  modified  by  the  influence  of  the 
Greek  versions.  In  the  sixth  and  seventh  centuries  Christian  scholars  made 
translations  into  the  Syriac  directly  from  the  Greek.  The  chief  critical  use 
of  the  Sjrriac  version  is  in  restoring  the  Hebrew,  but  its  usefulness  is  limited 
because  the  published  texts  do  not  always  represent  the  oldest  manuscripts. 

Translations  were  also  made  between  the  third  and  sixth  centuries  into  Tbe 
Ethiopic,  Coptic,  Armenian,  and  Gothic,  but  only  in  the  case  of  a  few  Old 
Testament  books  do  they  possess  a  critical  value.  The  Targums,  or  Aramaic 
paraphrases  of  the  Old  Testament,  which  were  used  in  the  synagogues, 
represent  the  Jewish  exegesis  current  in  the  early  Christian  centuries.  Some- 
times they  assume  or  give  Uteral  translations  of  a  Hebrew  text  sHghtly  better 
than  the  accepted  Massoretic  edition. 

Thus  in  recovering  the  original  texts  of  the  Old  Testament  books  we  are  Re- 
practically  dependent  upon  two  great  groups  of  witnesses.    The  first  group  Jf  \h7 
goes  back  to  the  original  of  the  accepted  Massoretic  text  of  the  second  cen-  ^asis  of 
tory  A.D.    The  chief  witnesses  are  the  ninth  century  Hebrew  manuscripts,  m&bso- 
supplemented  by  the  notes  of  the  Massorites,  the  early  Syriac  version,  Jerome's  ^l 
Vulgate,  and  the  Targums,  together  with  the  independent  translations  of 
Aquila,  Sjrmmachus,  and  Theodotion,  and  the  Hebrew  column  in  Origen's 
Hexapla.    In  general  the  testimony  of  the  Hebrew  manuscripts  is  strongest, 
but  when  these  have  sufiFered  corruption,  some  one  of  the  many  translations 
may  preserve  the  original  and  indicate  the  nature  of  the  error.     Frequently 
that  which  points  to  a  sound  text,  deviating  from  the  present  Massoretic,  is 
original,  for  the  later  copyists  were  always  inclined  to  bring  all  versions  into 
agreement  with  the  Hebrew,  and  preserved  a  variant  only  when  it  rested  on 
good  authority. 

The  second  group  goes  back  to  the  original  Greek  translation,  probably  Re- 
made in  the  case  of  Samuel  and  Kings  before  200  b.c,  and  in  the  case  of  the  ^^h7 
other  historical  books  a  little  later.     The  chief  guide  in  recovering  this  is  ®J?"*^®^^ 
the  Codex  Vaticanus,  the  reading  of  which  must  be  tested  and  corrected  by  of  tLe 
the  aid  of  the  Alexandrian  and  Lucian  texts,  which  may  be  regarded  as  ^^g- 
separate  recensions,  and  by  the  fragments  of  the  Old  Latin  and  Origen's  Jij^ 
Hexapla.    Due  allowance  must  be  made  for  the  influence  of  the  later  tranaia^ 
Hebrew  version  upon  the  Alexandrian,  and  for  the  tendency  in  the  Lucian  ^'°'*" 
version  to  produce  a  smooth,  complete  text.     The  readings  of  the  cursive 
manuscripts  must  also  be  considered. 

In  the  great  majority  of  cases  the  Massoretic  Hebrew  text  may  be  followed  Um 
unhesitatingly.    Where  there  is  practical  agreement  between  the  early  Greek  Greek 
texts  and  they  differ  from  the  accepted  Hebrew,  their  testimony  is  exceedingly  y««^ 
strong.     Even  when  some  agree  with  the  Hebrew,  the  agreement  may  be 
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due  to  a  later  harmonizer,  and  the  variant  Greek  text  may  oontain  the  original 
reading.  In  general  the  briefer  text  represents  the  earlier,  for  the  tendency 
of  later  scribes  was  to  expand.  The  Greek  variant  must  also  be  retranslated 
into  Hebrew  and  tested  in  the  light  of  the  context.  Where  the  Massoretic 
text  has  obviously  suffered  corruption  from  any  of  the  usual  causes,  or  when 
it  is  not  supported  by  its  group  of  witnesses  and  the  Greek  on  the  other  hand 
has  a  well-authenticated,  consistent  reading,  the  latter  may  be  accepted  as 
representing  the  pre-Christian  and  probably  the  original  text.  If  it  is  con- 
firmed by  the  corrected  Massoretic  reading,  the  evidence  is  conclusive.  In 
some  cases  the  data  are  not  so  decisive.  Then  the  reading  adopted  must  be 
the  result  of  a  careful  judgment,  based  upon  a  consideration  of  all  the  pos- 
sibilities of  error  and  a  weighing  of  the  testimony  of  each  of  the  important 
versions  and  the  evidence  of  the  parallels  and  context.  The  tendencies  of 
each  individual  translation  must  also  be  noted.  When  all  has  been  done, 
many  passages  remain  in  which  absolute  certainty  is  impossible.  The  time, 
however,  has  passed  when  any  one  text  or  version  can  be  blindly  followed 
and  all  others  disregarded.  The  great  foundations  of  faith,  as  established 
in  the  Bible,  will  not  be  moved,  but  patient,  exact  scholarship,  careful  judg- 
ment, better  editing  and  deeper  study  of  the  existing  texts,  and  the  discovery 
of  new  manuscripts  will  give  each  succeeding  generation  a  translation  which 
will  represent  more  and  more  exactly  the  original  books  written  by  Israel's 
inspired  teachers  more  than  two  thousand  years  ago.  With  the  aid  of  the 
printing  press  and  photography  critical  scholars  are  rapidly  putting  into 
imperi^able  form  the  best  that  the  past  has  given  us.  The  future  holds 
out  the  assured  possibility  of  valuable  discoveries.  Thus,  instead  of  leaving 
farther  behind,  each  decade  brings  much  nearer  to  the  present  the  long-lost 
autograph  copies. 
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THE  WORK  OF  SAMUEL  AND  THE  ESTABLISHMENT  OF  THE 

HEBREW  KINGDOM,  I  Sam.  1-15 

g  1.  The  Birth  and  Consecration  of  Samuel,  1,  2"*  ^*->^ 
Later  Ephraimite  Samuel  Narratives 

I  Sam*  1  ^Now  there  was  a  certain  man  of  Ramah,  a  Zuphite*  of  the  Sam- 
hill-country  of  Ephraim,  and  his  name  was  Elkanah  the  son  of  Jeroham,  i^^^ 
the  son  of  Elihu,  the  son  of  Tohu,  the  son  of  Zuph,  an  Ephraimite.     ^And  g^ 
he  had  two  wives:  the  name  of  the  one  was  Hannah,  and  the  name  of  the 
other  Peninnah;  and  Peninnah  had  children,  but  Hannah  had  none. 

^And  this  man  used  to  go  up  from  his  city  year  by  year  to  worship  and  The 
to  sacrifice  to  Jehovah  of  hosts  in  Shiloh.     And  Eli  and  his  two  sons,*^  Hophni  J^^. 
and  Phinehas,  were  there  priests  unto  Jehovah.     ^And  it  came  to  pass  on  *«" 
one  occasion  that  Elkanah  sacrificed.     Now  he  used  to  give  portions  to 
Peninnah  his  wife  and  to  all  her  sons  and  daughters,  ^but  to  Hannah  he  used 
to  give  one^  portion,  although  he  loved  Hannah;  but  Jehovah  had  shut  up 
her  womb.     *Aiid  her  rival  used  to  vex  her  bitterly  in  order  to  make  her  angry,  be- 

The  ^Vork  of  Samuel  and  the  EBtablishment  of  the  Kingdom.— The  firet  fifteen  chapters 
of  I  Sam.  record  the  important  events  which  remilted  in  the  election  of  Saul  and  the  union 
of  the  leading  Hebrew  tribes  under  one  head.  The  history  centres  about  two  individuals. 
In  the  opening  chapters  and  in  7,  8.  12,  and  15  the  personality  of  Samuel  overshadows  all  other 
men  and  events.  He  is  conceivecl  of  as  ruling  over  all  the  Hebrew  tribes,  and  the  history 
unfolds  under  the  influence  not  of  natural  but  supernatural  forces.  Later  prophetic  ideas 
and  ideals  have  evidently  here  been  projected  back  into  this  important  early  period.  To 
understand  the  real  course  of  Hebrew  history,  as  well  as  the  very  different  representation  in 
the  remaining  chapters  of  I  Sam.  1-15,  it  is  absolutely  necessary  to  i4>preoiate  the  fact  that 
the  opening  chapters  embody  the  traditions  remrding  the  character  and  work  of  Samuel 
which  were  current  in  later  prophetic  circles.     Cf.  Introd.,  pp.  12,  13. 

In  the  remaining  chapters  Saul  is  the  central  figure  and  Samuel  is  the  patriotic  seer  of 
Ramah.  Literary  style  and  representation  indicate  that  they  were  originally  taken  from  an 
old  and  very  valuable  c^cle  of  Saul  traditions.  Cf.  Introd.,  pp.  10-12.  Recognising  these  two 
very  different  points  of  \iew,  the  perplexing  difliculties  which  confront  the  careful  student  of 
I  Sam.  entirel;)r  disappear. 

I  1  Tradition  rarelv  begins  with  the  childhood  of  the  heroes.  Jacob,  Moses,  and  Samuel 
are  the  conspicuous  O.T.  exceptions.  JPurthermore.  stories  regarding  the  childhood  of  a  great 
man  in  antiquity  were  not  appreciated  and  therefore  recounted  until  long  after  he  had  ceased 
to  live.  In  their  origin  they  are,  therefore,  usu^ly  much  later  than  those  which  record 
his  life  work.  The  Samuel  stories,  however,  in  the  first  part  of  I  Sam.  constitute  a  closely 
knit  literary  unit.  Samuel  s  connection  with  EH,  the  ark,  and  the  sanctuary  at  Shiloh  is  the 
link  which  binds  the  new  era,  inaugurated  by  the  establishment  of  the  kingdom,  with  the 
earlier  period  of  the  Judges.     In  the  opening  chapters  he  appears  as  the  champion  of  the 

•  11  The  Heb.  is  untranslatable.  The  Gk.  indicates  the  nature  of  error  which  has  crept 
into  the  text  and  suggests  the  true  reading. 

^  1'  So  Gk.  anddemanded  by  *.  Heb.  simply,  the  two  ton§  of  EH,  but  Eli  and  not  hit 
two  sons  figure  in  this  part  of  the  story. 

•1*  The  current  translation,  double  portion,  is  impossible.  Making  a  slight  correotion 
suggested  by  the  Gk.,  the  passage  reads  consistently  as  above. 
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cause  Jehovah  had  shut  up  her  womb.<*  ^And  thus  he  did  year  by  year,  as  often 
as  she  went  up  to  the  house  of  Jehovah,  she  used  to  vex  her;  therefore  she 
wept  and  would  not  eat.  ^But  Elkanah  her  husband  said  to  her,  Hannah, 
why  do  you  weep  and  not  eat,  and  why  is  your  heart  sad  ?"  Am  not  I  better 
to  you  than  ten  sons  ? 
Han-  ^So  Hannah  rose  up,  after  they  had  eaten  in  Shiloh^  and  stood  before 
vow'  Jehovah.  Now  Eli  the  priest  was  sitting  at  his  seat  at  the  door-posts  of 
the  temple  of  Jehovah.  ^^And  she  was  greatly  distressed ^  and  prayed  fer- 
vently to  Jehovah  and  wept  bitterly.     ^  ^And  she  vowed  a  vow,  saying, 

O  Jehovah  of  hosts! 
If  thou  wilt  indeed  look  on  the  affliction  of  thy  maid-servant, 
And  remember  me  and  not  forget  thy  maid-servant. 
But  wilt  g[ive  to  thy  maid-servant  a  man  child, 
Then  I  will  give  Imn  to  Jehovah  all  the  days  of  his  life. 
And  a  razor  shall  not  come  upon  his  head.^ 

Eli's  ^^And  while  she  continued  praying  before  Jehovah,  Eli  observed  her 

JJ^'**'^  mouth.  ^^Now  Hannah  was  speaking  to  herself;  only  her  lips  moved,  but 
W«M^  her  voice  was  not  heard;  therefore  Eli  took  her  for  a  drunken  woman.  ^*So 
Eli  said  to  her.  How  long  will  you  act  like  a  drunken  woman  ?  Put  away 
the  effects  of  your  wine  and  go  from  the  presence  of  Jehovah.^  ^^But 
Hannah  answered  and  said.  No,  my  lord,  an  unfortunate  woman^  am  I;  I 
have  drunk  neither  wine  nor  intoxicating  drink,  but  I  have  been  pouring 
out  my  soul  before  Jehovah.  ^®Do  not  take  your  maid-servant  to  be  a  vile 
woman,  for  because  of  the  greatness  of  my  grief  and  vexation*  have  I  con- 
tinued speaking  until  now.  ^^Then  Eli  answered  and  said.  Go  in  peace, 
and  the  God  of  Israel  grant  your  petition  that  you  have  asked  of  him.  ^  ^And 
she  said.  Let  your  maid-servant  find  favor  in  your  sight.  So  the  woman 
went  her  way  and  ate,  and  her  countenance  was  no  more  sad.^ 

older  order,  while  ia  0  and  10  be  is  the  herald  of  the  new.  With  the  exception  of  a  few  minor 
additions,  it  seenm  certain  that  1-3  were  taken  from  the  Samuel  history  which  was  based 
in  turn  on  prophetic  traditions  committed  to  writing  by  the  later  representatives  of  the  Eph- 
raimite school.     Cf.  Introd.,  pp.  12,  13. 

<*  1*  The  original  and  sufficient  reason  for  Hannah's  tears  and  refusal  to  eat,  ^*,  when  her 
husband  came  up  to  offer  his  sacrifice,  ^,  is  that  she  had  no  children  and  therefore  received 
onlv  one  portion.  This  alone  is  assumed  in  the  rest  of  the  story.  The  additional  reason 
in  *  and  ^^  is  not  found  in  the  Ok.  The  anguage  in  which  it  is  expressed  is  awkward  (cf .  0 
and  it  does  not  fit  the  eontext,  which  is  complete  without  it.  It  appears,  therefore,  to  be  a 
very  late  addition,  based  on  common  oriental  experience  in  connection  with  the  institution 
of  polynuny. 

*  1*  Gk.,  why  doe9  your  heart  reproach  yout  This  is  evidently  based  on  a  slightly  dif- 
fwent  Heb.  text. 

'  1*  So  Gk.  The  Heb.  adds,  and  aft^r  they  had  drunk.  In  the  original  text  attention 
is  fixed  almost  exclusively  upon  Hannah,  but  in  the  later  recensions  of  the  Heb.  and  Gk.  the 
tendenonr  is  to  give  Elkanah  a  more  prominent  r6le. 

«  !»  Heb.,  hitter  of  eouL     The  Ok.  appears  to  have  preserved  the  original  text. 

h  lu  Tiiis  last  elaose  nuur  be  a  later  explanatory  addition  by  a  scribe  who  regarded  Samuel 
•a  a  Naiirite.  The  Ok.  adds,  and  wine  and  fermented  liquor  he  ehall  not  drink.  Cf.  Num. 
8*.  18*.  The  Heb.  venion  has  the  balanced  poetic  parallelism  which  appears  in  vows  and 
oracles. 

*  IM  The  last  elause  is  found  only  in  the  Ok. 

i  !»  Heb.,  hard  of  epirit.     This  idiom  elsewhere  means  obstinate.     Cf.  £s.  3^.     The  Gk. 

has,  hard  of  day,  i.e..  unfortunate.     Cf.  Job  W*. 

k  !>*>>  Not  found  m  the  Gk.     Evidently  added  by  some  later  redactor  who  introduced  *•  f\ 
1  V*^  Gk.,  so  tka  woman  went  her  way  and  entered  her  lodffing  place,  and  ate  with  htr 

kueband  and  drank, 
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*^And  they  rose  up  in  the  morning  esrly,  and  worshipped  before  Jebovah,  San^ 
and  returned  and  came  to  their  house  at  Ramah.    And  Elkanah  knew  ^^ 
Hannah  his  wife;  and  Jehovah  remembered  her.     ^"And  Hannah  con- 
ceived", and  it  came  to  pass  at  the  coming  around  of  the  new  year"  that  she 
bore  a  son,  and  called  hia  name  Samuel  [Asked  of  God],"  saying.  For  I 
have  asked  him  of  Jehovah. 

^'And  the  man  Elkanah  and  all  his  household  went  up  to  offer  to  Jehovah  rmiim 
the  yearly  sacrifice  and  his  vow.  ^^But  Hannah  did  not  go  up;  for  she  said  to*™ 
to  her  husband,  When  the  child  is  weaned  then  I  will  bring  him  and  he  shall  l»vah 
appear  in  the  presence  of  Jehovah  and  shall  dwell  there  forever.  ^^And 
Elkanah  her  husband  said  to  her.  Do  what  seems  good  to  you:  wait  until 
you  have  weaned  him;  only  may  Jehovah  establi^  youH"  word.  So  the 
woman  waited  and  nursed  her  son  until  she  weaned  him.  ^^And  when 
she  had  weaned  him,  she  took  him  up  with  her,  together  with  a  three- 
year-oldi  bullock  and  a  bushel'  of  flour  and  a  skin  of  wine,  and  brought 
him  to  the  house  of  Jehovah  in  Sbiloh.*  **AtHl  they*  slew  the  bullock 
and  Hannah"  brouf^t  the  lad  to  Eli.  ^^And  she  said,  Oh,  sir,  by 
your  life,  I  am  the  woman  who  stood  near  you  here,  praying  fervently  to 
Jehovah.  ^^This  is  the  lad  r^arding  whom  I  was  fervently  praying,  and 
Jehovah  has  granted  me  my  petition  which  I  asked  of  him.  '^Now,  I 
on  my  part  have  given  him  to  Jehovah;  as  long  as  he  lives  he  is  ^ven  to 
Jehovah.* 

3  1  'So  she  left  him  there  before  Jehovah  and  went  to  Ramah.     But  the  Life  ■* 
lad  was  ministering  to  Jehovah  in  the  presence  of  Eli  the  priest.* 

'*And  Samuel  continued  ministering  before  Jehovah — a  lad  girded  with 
a  linen  ephod.  '^And  his  mother  used  to  make  him  a  little  robe  and  bring 
it  to  him  from  year  to  year,  when  she  came  up  with  her  husband  to  offer 
the  yearly  sacrifice.  ^"And  Eli  blessed  Elkanah  and  his  wife  and  said, 
Jehovah  repay"  you  with  oSspring  from  this  woman  for  the  gift  which  she 


■«  etyiudlogy  appean  to  bt'  }taiiu  cj  Ouj,  dlboua>>  U>e  a 
■bit. 
B  So  Ok.  and  6vT.     Heh.,  h.i.     The  meuimK  i«: 

<  l"  80  Gk.'ud  Syr.  anti  demaocled  by  ».     The  Heb 

•  1-  Heb.,  (pAaA. 
■  1«  TIm  H«k  addh  Uf  lod  vat  a  lad.  which  is  an  un-1 

lo  tb*  •Mn'.     It  u  alao  iiaaupparted  b^  tba  Gk. 

'  I"  RefHTios  lo  the  attendanU  who  had  cbuge  of „. 

•  I>  Gk.,  ohJ  Haimik  Ik,  matAer  ol  IK,  ckM  ftr«.^  kirn  M  Sli. 

•  I"  TLe  Beb.  addi.  And  hi  wariAi>p«J  Jrhatah  thtrt. 

•  2"  The  do«  coaiiectioa  of  lbs  (houghi  demon tlrHlsB  thai  2"  ia  the  immedUte  Kqud 
0(  V*.  The  wi-called  HinB  o(  HaniiBh  in  S'^'  ia  a  iiwlm  of  pniM  to  Jehovah  foe  vkloiy  over 
iBBtl'a  fow  luul  for  bii  wik  rule.  The  nferenoe  in  '  \o  iht  ba  rren  havint  homt  HtMn  probably 
«»phhM  why  a  later  editor  introduoed  i1  hen.  The  eipieMJon.  however,  only  embodiea  an 
ilnibarion  of  Jehovah'n  benign  rule  over  mankind-  The  p^alm  ae  a  whole  is  far  more  acjprt^ 
prisle  on  Ihe  lioa  of  the  luiat-eiilio  Jewish  cummuniiy  than  in  the  tooutb  0/  Hannah.     CI. 

VeJ.V»i«o. 

"  *  a  'etMr  whMi,  wban  rettorad.  civat 
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gave  to  Jehovah.*  Then  they  returned  to  their^  own  home.  ^^And  Je- 
hovah visited  Hannah  so  that  she  conceived  and  bore  three  sons  and  two 
daughters.     And  the  child  Samuel  grew  up  before  Jehovah. 

§  2.  The  Doom  of  the  House  of  Eli  and  the  Call  of  Samuel,  I  Sam. 

2  13-17,  n.s6    3    ^u 

Later  Ephraimite  Samuel  Narratives 

Crimee       I  Sam*  2  ^^Now  the  sons  of  Eli  were  base  scoundrels;  they  had  no  regard 
SODS  of  ^or®  Jehovah,  ^^or  for  what  was  justly  due  the  priest  from  the  people.^ 
^        Whenever  a  man  offered  a  sacrifice,  the  priest's  servant  would  come,  while 
the  flesh  was  boiling,  with  a  three-pronged  fork  in  his  hand,  ^^and  would 
strike  into  the  pot  or  the  kettle  or  the  basin  or  the  dish.     All  that  the  fork 
brought  up  the  priest  would  take  for  himself.®    So  they  did  to  all  the  Israel- 
ites who  came  to  sacrifice  to  Jehovah  in  Shiloh.'     ^  ^Moreover  before  they 
burned  the  fat,  the  priest's  servant  used  to  come  and  say  to  the  man  who 
was  making  the  offering.  Give  flesh  to  roast  for  the  priest;  for  he  will  not 
take  from  you  boiled  flesh,  but  raw.     ^  Should  the  man,  however,  say  to 
him.  First  you  should  bum  the  fat,  then  take  as  much  as  you  desire,  he 
would  reply.  No,  you  must  give  it  at  once  or  else  I  will  take  it  by  force.  ^  ^Thus 
the  sin  of  the  young  men  was  very  great  before  Jehovah;  for  the  men  despised 
the  offering  of  Jehovah. 
Eli's  in-      22By^  £jj  ^|^  ygjy  qJjJ.  i^u^j  whenever  he  heard*^  what  his  sons  were  doing 
uaI         to  all  Israel,  how  they  lay  with  the  women  who  did  service  at  the  door  of  the  tent  of 
reproof  meeting, »•  ^^he  said  to  them.  Why  do  you  do  such  things  as  these,  which  I 
hear  from  the  mouth  of  all  the  people.*     ^*No,  my  sons;  for  it  is  no  good 
report  that  I  hear  the  people  of  Jehovah  spreading  abroad.     ^^If  one  man 
sin  against  another,  GrodJ  will  mediate  for  him ;  but  if  a  man  sin  against 
Jehovah,  who  shall  act  as  mediator  for  him?    Notwithstanding  they  did 
not  listen  to  the  voice  of  their  father,  because  Jehovah  desired  to  slay 
them.     ^^But  the  lad  Samuel  kept  on  growing  larger  and  better  in  the 
estimation  both  of  Jehovah  and  of  men. 

*2^  Heb.,  that  which  toa*  borrowed  by  Jehovah.  Gk.,  for  the  loan  which  you  loaned 
to  Jehovah.  But  cf.  1^  where  Hannah  is  the  one  who  gives  the  child  to  Jehovah.  A  slisfat 
emendation  of  the  Heb.  gives  this  harmonious  reading. 

^  2^  Heb.,  they  went  to  hie  place.  Many  Heb.  codices  and  Syr.  read,  their  place.  The 
impossible  for,  which  is  found  in  the  accepted  Heb.  text  at  the  beginning  of  the  next  verse 
may  represent  the  final  missing  letter  of  ^. 

(  2  Cf.  notes  f  f  1  and  6. 

«  2^  Heb^  knew  notjn  the  sense  of  paying  heed  to,  regarding. 

«>  2"  So  Gk.,  Syr..  Targ.,  and  nine  Heb.  MSS.  Lat.,  not  lcnomn(f  God  nor  the  duty  of 
the  prieat  toward  the  people.  I.e.,  what  the  priest  had  a  right  to  demand  from  the  people. 
The  verse  division  has  obscured  this  original  meaning. 

•  2"  Heb..  with  it.     Gk.,  Syr.,  and  Targ.  have  the  better  reading  followed  above. 

'  2^*  So  Gk.  Heb..  came  there  in  ShUoh.  But  this  is  toutologioal  and  the  Heb.  idiom 
awkward. 

«  2B  The  Heb.  adds,  aU,  but  this  is  not  found  in  the  Gk. 

^  2P  This  clause  is  also  not  found  in  the  Gk.  It  appears  to  be  a  very  late  addition  to 
the  Heb..  based  on  the  priestly  passage  Ex.  3S*^.  This  crime  is  referred  to  nowhere  else  in 
tbestonr. 

i  2^  So  Gk.  The  Heb.  has,  for  I  am  hearing  of  your  evU  deede  from  all  the  people,  even 
theee,  but  the  construction  is  ungrammatical.     Tne  last  word  is  probablv  due  to  dittography. 

J  2**  As  in  Ex.  21*,  22>,  Ood  appears  to  be  equivalent  to  judge;  those  who  represented 
€k>d  in  the  judicial  capacity. 

54 


DOOM  OF  THE  HOUSE  OF  ELI  [I  Sam.  2^7 

Later  E'pkraimiie  Samuel  Narratives 

'    ^^Ahd  there  came  a  man  of  God  to  Eli  and  said  to  him»  Thus  saith  An- 
Jehovah,  *  I  revealed  myself  to  thy  father's  house,*^  when  they  were  in  Egypt  ^^*^ 
servants^  to  Pharaoh's  house,  ^^and  I  chose  him  from  all  the  tribes  of  Israel  divine 
to  be  my  priest  to  go  up  to  mine  altar  to  bum  sacrifices,  to  bear  an  ephod  ment 
before  me,°*  and  I  gave  to  thv  father's  house  for  food**  all  the  offerings  of  ^^'^ 
the  Israelites  made  by  fire.     ^^Why  dost  thou  look  with  envious  eyes  upon  ^^g? 
my  sacrifices  and  offerings,^  and  honorest  thy  sons  above  me  in  fattening 
yourselves  with  the  first-fruits  of  all  the  offerings  which  the  Israelites  bring 
me  ?  '     ^^Tlierefore  Jehovah  the  God  of  Israel  saith,  *  I  had  indeed  thought 
that  thy  house  and  the  house  of  thy  father  would  walk  before  me  forever; ' 
but  now  saith  Jehovah,  '  Far  be  it  from  me;  for  them  that  honor  me  I  will 
honor,  and  they  that  despise  me  shall  be  lightly  esteemed.     ^^The  days 
are  quickly  coming  when  I  will  cut  off  thine  arm  and  the  arm  of  thy  father's 
faouse.I'     ''And  thou  shalt  look  in  affliction  and  enviously  upon  all  the  prosperity 
which  I<i  will  give  Israel;  and  there  shall  not  be  an  old  man  in  thy  house  forever. 
"And  the  man  of  thine  whom  I  do  not  cut  ofT  from  mine  altar  shall  be  spared  to  con- 
sume his'  eyes  and  to  wear  out  his  soul,  and  all  the  increase  of  thy  house  shall 
die  by  the  sword  of  men."     ^^And  this  shall  be  the  sign  to  thee  that  shall 
come  upon  thy  two  sons,  Hophni  and  Phinehas:  on  the  same  day  both 
shall  die.     ^^And  I  will  raise  up  for  myself  a  faithful  priest  who  shall  do 

according  to  that  which  is  in  my  heart  and  in  my  desire;  and  I  will  build  him 
an  enduring  house;  and  he  shall  walk  before  mine  anointed  forever.  ^And  it  shall 
come  to  pass  that  every  one  who  is  left  in  thv  house  shall  come  to  do  him  obeisance 
for  a  piece  of  money  or  a  loaf  of  bread,  and  shall  say,  ''  Put  me,  I  beg,  in  one  of  the 
priests'  offices,  that  I  may  eat  a  morsel  of  bread."  '^ 

3  ^And  the  child  Samuel  continued  ministering  before  Jehovah  in  the  The 

presence  of  Eli.     And  the  word  of  Jehovah  was  rare  in  those  days;  there  [foQ  to 

was  no  frequent  vision,     ^^qw  once  at  that  time,  when  Eli  was  lying  in  his  Samuel 

place — ^his  eyes  had  begun  to  grow  dim,  so  that  he  could  not  see — ^and 

while  the  lamp  of  Grod  was  still  burning,  and  Samuel  was  lying  in  the  temple 

of  Jehovah  where  the  ark  of  Grod  was,  ^Jehovah  called,  Samuel!  Samuel!" 

^7?"  So  Ok.    The  Heb.  makes  the  sentence  a  question  calling  for  the  answer,  No,  which 
is  anintelligible.     Dittoin'i^>h)r  explains  the  presence  of  the  interrogative. 
1  2"  So  Qk.     The  Seb.  smiply  implies  the  word,  tervantM. 
■  IP*  I.e..  Take  charge  of  the  oracle.     Cf.  (  14. 
•2a  AddedbytheC^. 

•  2**  The  current  translations  are  untenable  and  do  not  give  an  idea  in  harmony  with 
the  context.  The  Qk.  which  is  followed  above  is  evidently  based  on  an  original  text  of  which 
the  present  Heb.  is  probably  a  corruption. 

p2n  Vs.  »•  is  evidently  a  later  insertion  anticipating  subsequent  conditions,  and  when 
it  was  inserted  the  original  phrase,  there  ahall  not  be  an  old  man  in  thy  hou^e,  was  repeated, 
■o  that  it  is  found  in  the  present  Heb.  both  in  ^*>  and  ^'>. 

q  2»*  Heb^  he  wiU  give.  The  context  requires  either  the  first  pei:8on  or  Jehovah  as  the 
subject.     The  Gk.  omits  ^  ^'  »*. 

'  2>*  The  Heb.  has,  thy;  but  the  Gk..  hit.  The  first  half  of  the  vs.  is  not  consistent  with 
the  latter  half  and  also  anticipates  much  later  events. 

•  2"  Required  by  context  and  found  in  the  Gk.  The  Heb.  without  the  expression,  by  the 
twordof,  is  unintelligible  and  the  current  translations  unwarranted. 

1 2»D.  »  Apparently  the  original  oracle  simply  contemplated  the  destruction  of  Eli's 
deseendmts  at  Aphek,  {  3,  and  Nob,  i  13,  and  the  succession  of  Samuel  to  the  position  of 
religious  leadership.  Vss.  »^.  »  clearly  refer  to  the  later  elevation  of  the  house  of  Zadok,  and 
the  language  reflects  the  provision  in  Dt.  for  the  priests  of  the  high  places  outside  Jerusalem. 
Benoe  tney  must  be  late  prophetic  or  priestly  additions  to  the  original  Samuel  history. 

•3*  Heb.,  to  Samuel.    The  Gk.  has  the  direct  address  and  repeata  the  name  as  in  ^. 

ia  in  humony  with  the  Utwary  style  of  the  Ephraimite  source. 
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And  he  said,  Here  am  I.  ^And  he  ran  to  Eli,  and  said.  Here  am  I;  for 
you  called  me.  But  he  said,  I  did  not  call,  lie  down  again.  So  he  went 
and  lay  down,  ^hen  Jehovah  called  yet  again,  Samuel!  Samuel!  And 
Samuel  arose  and  went  to  Eli  and  said.  Here  am  I;  for  you  called  me.  But 
he  answered,  I  did  not  call,  my  son;  lie  down  again.  ^Now  Samuel  did 
not  yet  know^  Jehovah  neither  had  the  word  of  Jehovah  yet  been  revealed 
to  him.  ®So  when  Jehovah  called  Samuel  again  the  third  time,  he  arose 
and  went  to  Eli,  and  said,  Here  am  I;  for  you  called  me.  Then  Eli  per- 
ceived that  Jehovah  was  calling  the  child,  therefore  Eli  said  to  Samuel, 
Go,  lie  down;  and  if  you  are  cidled,  say,  *  S|>eak,  Jehovah;  for  thy  servant  is 
hstening.'  So  Samuel  went  and  lay  down  in  his  place. 
Mes-  ^^hen  Jehovah  came,  and  stood,  and  called  as  at  other  times,  Samuel! 

0lrdk«  Samuel!  And  Samuel  said.  Speak;  for  thy  servant  is  listening.  ^^And  Je- 
^  hovah  said  to  Samuel,  See,  I  am  about  to  do  such  a  thing  in  Israel,  that  the 
ears  of  every  one  who  hears  it  shall  ring.  ^^In  that  day  I  will  perform 
toward  Eli  all  that  I  have  spoken  against  his  house  from  beginning  to  end. 
^^For  I  have  told  him  that  I  will  judge  his  house  forever,  for  the  guilt  which 
he  knew,  in  that  his  sons  were  blaspheming  God^  and  he  did  not  rebuke 
them.  ^^And  therefore  I  have  sworn  to  the  house  of  Eli  that  the  guilt  of 
Eli's  house  shall  not  be  expiated  with  sacrifice  nor  offering  forever. 
An-  ^^And  Samuel  lay  until  the  morning;  then  he  rose  early  in  the  morning^ 

me^^  And  opened  the  doors  of  the  house  of  Jehovah.    And  Samuel  feared  to  make 
^^     known  the  vision  to  Eli.     ^^But  Eli  called  Samuel  and  said,  Samuel,  my 
saoe      son.     And  he  said.  Here  am  I.     ^^And  he  said.  What  is  the  thing  that 
Jehovah  hath  spoken  to  you  ?    I  pray,  conceal  nothing  from  me;  may  God 
do  to  you  whatever  he  will,  if  you  conceal  from  me  a  word  of  all  that  he 
spoke  to  you.     ^%o  Samuel  told  him  everything;  and  concealed  nothing 
from  him.     And  he  said.  It  is  Jehovah;  let  him  do  what  seems  good  to  him. 
Sam-         ^^And  Samuel  grew,  and  Jehovah  was  with  him  and  let  none  of  his  words 
Mtab-    f&ll  to  the  ground.*     ^^And  all  Israel  from  Dan  even  to  Beersheba  knew 
inent     ^^^  Samuel  was  established  as  a  prophet  of  Jehovah.     ^^And  Jehovah 
again  ap{>eared  in  Shiloh,  for  Jehovah  revealed  himself  to  Samuel.^    4  i^Thus 


as  a 


prophet  thg  ^Q^  q£  Samuel  came  to  all  larael.o 


^3^*  l.e.,tm  the  prophets  knew  Jehovah  throiu^  a  special  revelation,  of.  '^. 

*  8^  The  Heb.  is  ungrammatical  and  untranslatable.  The  Qk.  has  clearly  preserved  the 
original  reading. 

>  3^  This  clause  is  preserved  in  the  Gk.  and  was  evidently  omitted  in  the  Heb.  aa  the 
result  of  a  common  copyist's  error. 

*  3^*  The  Gk.  and  Luc.  possibly  have  the  original  reading,  none  of  ht9  word*  ftU  to  th* 
ground. 

b  3"  So  Gk.  The  Heb.  contains  a  late  tautological  addition,  in  ShUoh  hy  tk*  word  of 
Jj^ovah.  The  Gk.  also  repeats  and  adds  what  may  have  been  found  in  tibe  ovi^nal  text,  frul 
Eli  uwts  exceedingly  old  and  hie  eone  kept  on  doing  woree  and  tporee  before  /elovoA. 

*  ^  Clearly  a  late  editorial  rieunO,  not  found  in  the  Qk. 
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[I  Sam.  4i« 


§  S.  The  Capture  of  the  Ark  and  the  Fall  of  the  House  of  Eli,  I  Sam.  4^^-5> 


Early  Judean  Prophetic 

Mi't      I  Sam.    4   ^^Now  in 
^  those  days  the  Philistines 
^   assembled  to  make  war 
against  Israel,^  ^^and  the 
battle  was  hard  fought^ 
and  they  slew  in  the  nmks 
on  the  field  about  four 
thousand  men. 
I  ^•But  when  the  people 

^  returned  to  the  camp, 
I  the  4*the  people  sent  to 
ark  Shiloh  and  took  from 
there  the  ark  of  Jeho- 
vah of  hosts  who  sits  en- 
throned above  the  cherubim. 
**'*And  when  the  ark  of 


Later  Epkraimite  Samuel  Narratives 

4  ^^'Now  Israel  went  out  against  the  Phil- 
istines to  battle,  and  encamped  at  Eben- 
ezer;®  and  the  Philistines  encamped  in  Aphek. 
2*And  the  Philistines  put  themselves  in  array 
against  Israel,  and  Israel  was  smitten  before  the 
Philistines. 


^**Then  the  elders  of  Israel  said.  Why  hath 
Jehovah  smitten  us  to-day  before  the  Philis- 
tines ?  Let  us  bring  to  us  the  ark  of  our  God^ 
out  of  Shiloh,  that  it  may  come  among  us  and 
save  us  from  the  hand  of  our  enemies.**  **^So 
they  sent  to  Shiloh;  and  the  two  sons  of  Eli, 
Hophni  and  Phinehas,  were  there  with  the  ark 
of  God.     ^^And  when  the  ark  of  God  came  to 


§  3  The  fate  which  overtook  the  house  of  Eli  Ib  recorded  in  4.  The  account  is  closely 
e<mDeeted  with  the  doom  predicted  in  the  preceding  chapter.  Althou^  Samuel  is  not  men- 
tioned, it  is  obvious  that  one  of  the  reasons  why  the  story  is  introduced  here  is  because  it 
recounts  those  revolutionising  chancres  which  opened  the  way  for  his  activity  recorded  in 
the  following  ehi4>t«is.  Characteristic  expressions  also  confirm  the  conclusion  that  most  of 
the  chapter  is  from  the  Ephraimite  school  of  writers.  It  is  probably  from  an  older  stratum 
than  the  citations  in  1-3,  7,  8,  12,  15,  but  it  has  been  so  woven  into  the  later  series  of  stories 
that  it  may  be  classified  with  them. 

Recent  commentators  on  the  book  of  Samuel  have  recognised  that  this  chapter  is  com- 
poeite.  Thus  in  the  original  passage  ^^  (which  has  been  preserved  in  the  Gk.)  the  Philistines 
are  represented  as  having  assumed  the  aggressive,  while  in  **  the  Israelites  do  so.  In  one 
series  of  passages  the  t«in  ark  of  Jehovah  and  in  another  ark  of  Ood  occurs.  Duplicat€»  are 
also  found  in  which  the  synonyms  oharacteristie  respectively  of  the  Judean  and  Ephraimite 
narratives  appear.  Thus  cf.  '»»  and  '•;  '»»  and  ••;  »^  and  «•;  »<*•  and  "»».  These  duplicates, 
when  elassined,  are  found  to  contain  two  brief  but  complete  and  consistent  accounts  of  the 
defeat  of  the  Israelites  and  the  loss  of  the  ark.  They  were  so  closely  parallel  that  oerUin 
expressions  I4;>pear  to  have  been  common  to  both  and  at  one  or  two  points  the  analysis  is 


The  importance  of  the  event  also  leads  us  from  analogies  in  the  preceding  books  of  the 
O.T.  to  anticipate  two  versions.  They  are  the  natural  sequels  to  the  Judean  and  Ephraimite 
narratives  in  Judg.  11-16.  The  Judean  Samson  stories  suggest  the  increasing  aggressions 
of  the  Philistines,  and  the  primitive  account  of  the  anointing  of  Saul  by  Samuel  and  Saul's 
initial  wars  against  the  Philistines  assume  the  facts  stated  in  the  brief  Judean  version  in  4. 
Its  brevity  is  probably  due  to  the  natural  reluctance  which  a  patriotic  historian  felt  m  recount- 
ing the  disasters  whidi  overtook  his  people.  Many  linguistic  indications  confirm  the  analysis 
giveii  above. 

If  originally  recorded,  the  account  of  the  destruction  of  the  sanctuary  at  Shiloh.  which 
apparently  occurred  at  this  time,  has  been  lost.  The  absence  of  any  subsequent  references 
to  the  sanctuary  as  existing  (cf.  I  K«b.  12^,  Am.  5>),  and  the  definite  stotements  in  Jer.  1(H 
and  II  Kgs.  ain-  »  praotieally  establish  the  fact.  From  I  Sam.  10*,  13>  and  the  subsequent 
reeorda,  it  is  also  etoar  that  the  Philistines  from  this  time  on  made  the  Israelites  tributary 
to  them. 

*  41^  These  introductory  words  are  not  found  in  the  Heb.,  but  in  all  Gk.  M88.,  and  are 
leqvired  by  the  eontext. 

•  4^  Heb.,  l?&«i»oAa-s«sr,  so  5>. 

'  4>*>  The  Heb.  gives  no  sense.  The  Gk.  translators  evidently  had  difficulty  with  it,  the 
battle  inclined.  A  change  of  one  letter  (suggested  by  Smith,  iSoiii.,  p.  32)  gives  the  above 
reading.     Cf.  II  Sam.  2^s  where  the  idiom  occurs  in  a  similar  Judean  passage. 

s4*^  A  later  scribe,  who  preferred  the  Deuteronomic  designation,  ark  of  the  covenant 
of  JehavtJL  has  introduced  it  in  the  Heb.  here  and  through  *,  but  no  further.  Tlie  absence 
of  the  words,  of  tfte  covenant,  in  the  Ok.  indicate  that  the  addition  was  very  late.  The  seribe 
substituted  the  more  familiar  designation  for  the  above  which  is  preserved  m  the  Gk. 

^  4*^  The  ancient  war-cry  used  in  connection  with  the  ark,  Kum.  10*. 
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Jehovah  came  to  the 
camp,  the  earth  resound- 
ed. ^And  when  [the 
Philistines]  knew  that  the 
ark  of  Jehovah  had  come 
to  the  camp,  ^^they  said, 
Woe  to  us  !  for  it  has  not 
been  thus  before;  ^^'but 
be  men  and  fight. 

lO^^So  the  Philistmes 
fought  and  there  was  a 
great  slaughter. 


Later  Ephraimite  Samud  Narratives 


the  camp,  all  Israel  shouted  a  great  shout.  ^^And 
when  the  Philistines  heard  the  noise  of  the  shout, 
they  said.  What  is  this  noise  of  great  shouting  in 
the  camp  of  the  Hebrews?  ^*The  Philistines 
were  afraid,  for  they  said.  These  are  their  gods; 
they  have  come  to  them  to  the  camp.*  *Woe  to 
us!  Who  shall  deliver  us  out  of  the  hand  of 
these  mighty  gods?  These  are  the  gods  who 
smote  the  Egyptians  with  every  sort  of  plague 
and  pestilence.'  ^^Be  courageous  and  be  men, 
O  Philistines,  that  you  may  not  be  slaves  to  the 
Hebrews,  as  they  have  been  slaves  to  you .  ^^And 
Israel  was  defeated  and  fled  each  to  his  tent. 
And  there  fell  of  Israel  thirty  thousand  footmen. 
^  ^ And  the  ark  of  God  was  taken,  and  the  two 
sons  of  Eli,  Hophni  and  Phinehas,  perished. 
^  ^ And  a  Ben jamite  ran  from  the  ranks  and  came  to  Shiloh  the  same  day 
with  his  garments  torn  and  with  earth  on  his  head.  ^  ^And  just  as  he  came, 
Eli  was  sitting  upon  his  seat  beside  the  gate  watching  the  road,^  for  his 
heart  was  trembling  for  the  ark  of  God.  And  when  the  man  came  to  the 
city  to  inform  it,  all  the  city  cried  out.  ^^And  when  Eli  heard  the  noise  of 
the  crying  he  said,  What  is  this  tumultuous  noise?  And  the  man  came 
quickly  and  told  Eli.  i*(Now  Eli  was  ninety-eight  years  old,  and  his  eyes  were  set, 
8o  that  he  could  not  see).^  ^^And  the  man  said  to  Eli,  I  am  he  who  came 
from  the  ranks,  for  I  fled  to-day  from  the  ranks.  And  he  said.  How  went 
the  matter,  my  son  ?  ^  ^And  he  that  brought  the  tidings  answered  and  said, 
Israel  fled  before  the  Philistines,  and  there  was  also  a  great  slaughter  among 
the  people,  and  your  two  sons  also,  Hophni  and  Phinehas,  are  dead,  and  the 
ark  of  God  has  been  captured.  ^^And  it  came  to  pass  when  he  mentioned 
the  ark  of  God,  that  Eli  fell  from  his  seat  backward  by  the  side  of  the  gate; 

and  his  neck  was  broken  and  he  died,  for  he  was  old  and  heavy.    And  he 

had  judged  Israel  forty  years. 
Ciroum-      ^^And  his  daughter-in-law,  Phinehas's  wife,  was  with  child,  about  to  be 
aSendJ  delivered.     And  when  she  heard  the  report  regarding  the  capture  of  the 
birth*of  *'^  of  God,  and  that  her  father-in-law  and  her  husband  were  dead,  she 
Icha-     bowed  herself  and  gave  birth  to  a  child;  for  her  birth-pains  came  upon  her. 

bod 


^  4^*  Heb.  and  Lat.,  Ood  i§  come  to  the  camp.  Gk..  Theae  qoda  have  come  to  them  to 
the  eamp.  Lucian,  Thia  ia  their  Ood.  The  fuller  reading  and  the  plural  seem  to  be  demanded 
by  the  context.     Cf.  especially  •. 

i  4*  Heb.  and  Lat.,  vrith  every  aort  of  plague  in  the  im'ldemeaa.  Gk..  plague  and  in  the 
umderneaa.  None  of  the  Heb.  traditions  represents  the  Egyptians  as  having  been  smitten  in 
the  wilderness.  The  different  readings  are  probably  due  to  the  mistake  of  a  copyist  who 
mistook  the  Heb.  word  for  peatilence  for  the  very  similar  word  meaning  unldemeaa. 

^  4:^  So  Gk.  The  gate  is  evidently  that  of  the  sanctuary.  Heb.,  by  the  aide  of  the  road 
watching.  But  this  is  inconsistent  with  the  subsequent  context,  for,  if  he  was  by  the  road, 
the  messenger  would  come  to  him  first. 

»  4"  This  verse  interrupts  the  narrative  in  ",  which  is  continued  in  ",  and  its  representation 
is  contrary  to  that  of  "  which  states  that  Eli  vKia  ivalching  the  road.  It  appears  to  be  a  later 
embellishment  of  the  story.  The  Gk.  expands  still  further.  And  Eli  aaid  to  the  men  who  were 
atanding  cAout  him.  What  ia  thia  reaounding  noiae  t 
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^^And  about  the  time  of  her  death  the  women  who  stood  by  her  said  to  heri 
Fear  not  for  you  have  given  birth  to  a  son.  But  she  neither  answered  nor 
heeded.  ^  ^Therefore  they  named  the  child  Ichabod  [No  glory],  saying. 
The  glory  is  taken  away  from  Israel,  because  of  the  capture  of  the  ark  of 
God,  and  because  of  her  father-in-law  and  her  husband.™  5  ^And  the  Phil- 
istines took  the  ark  of  God  and  brought  it  from  Ebenezer  to  Ashdod. 

§  4.  The  Fortunes  of  the  Ark  Among  the  Philistines,  I  Sam.  d'-T** 

EaHy  Judean  Narratives 

I  Sam,  5  ^Then  the  Philistines  took  the  ark  of  Jehovah^  and  brought  The  ark 
it  to  the  house  of  Dagon  and  set  it  up  by  the  side  of  Dagon.     ^And  when  i^mple 
the  Ashdodites  arose  early  the  next  day  and  came  to  the  house  of  Dagon, °  jj^  ^^ 
behold  there  was  Dagon  fallen  upon  his  face  to  the  ground  before  the 
ark  of  Jehovah.     And  they  raised  upP  Dagon  and  set  him  in  his  place  again. 
*But  when  they  arose  early  on  the  following  morning,  behold  there  was  Dagon 
fallen  upon  his  face  to  the  ground  before  the  ark  of  Jehovah.     And   the 
head  of  Dagon  and  both  his  hands  were  cut  off  upon  the  threshold,  and 
only  the  body^  of  Dagon  was  left,     therefore  the  priests  of  Dagon  and 
all  who  enter  the  house  of  Dagon  do  not  tread  on  the  threshold  of  Dagon  in 
Ashdod  to  this  day,  but  leap  over  it.'' 

^And  the  hand  of  Jehovah  was  heavy  upon  the  Ashdodites,  and  he  de-  Plagues 
stroyed  them,  and  smote  them  with  boils,  even  Ashdod  and  its  borders,  f^g  ^J 


mg 
ark 


■  4**  The  Heb.  adds,  ^.And  the  mid.  The  piory  ie  taken  away  from  Israel;  for  the  ark 
of  Ood  Aa«  been  captured.  This  is  simply  a  repetition  of  "  and  is  probably  a  scribal  note  added 
to  call  attention  to  the  proverb.  The  glory  %» taken  away  from  lerad,  which  reappears  in  Hos.  10^. 
Vs.  ***»  inay  also  be  a  later  addition  based  on  *••. 

§  4  This  tradition  is  one  which  would  naturally  be  preserved  at  the  Jerusalem  temple, 
where  the  ark  found  its  final  resting-place.  The  prominence  of  the  ark  in  the  early  Judean 
murativee  (cf.  Vol.  I.  notes  J  79.  86)  also  leads  us  to  anticipate  that  this  story  was  treasured 
in  the  southern  kingdom.  Furthermore,  its  account  of  the  return  of  the  ark  and  the  fact  that 
it  was  left  in  the  care  of  Abinadab.  7^  are  assumed  as  the  basis  of  the  early  Judean  David 
traditions  regarding  its  transfer  to  Jerusalem.  II  Sam.  6^-^,  §  29.  On  the  other  hand  the  sub- 
■equent  Ephraimite  passages  contain  no  allusion  to  the  ark.  With  the  partial  fulfilment 
of  the  doom  upon  the  house  of  Eli,  the  aim  of  this  school  of  writers  in  introducing  the  tradition 
was  realised.  There  are  a  few  suggestions  of  duplication  in  these  chapters,  out  they  may 
be  simply  due  to  editorial  expansion.  Cf.  notes  ••  t*  «.  If  they  are  composite,  no  satisfactory 
analysis  has  yet  been  found. 

Possibly  the  account  of  the  fall  of  Dagon,  5^-^,  was  originally  distinct  from  the  rest  of  the 
narrative.  If  so,  5^-*  is  probably  secondary  and  the  original  story,  as  usually  in  the  early 
Judean  narratives,  simply  records  a  natural  event,  namely,  the  spread  of  a  fearful  pestilence 
wherever  the  ark  was  carried.  That  this  was  spread  by  the  ark  itself  is  shown  by  the  fact 
that  it  bears  the  contagion  to  the  Hebrews  as  well  as  to  the  Philistines,  6^*.  This  conclusion 
is  confirmed  by  the  nature  of  the  objects  sent  to  propitiate  Jehovah.  Mice  among  the  Egyp- 
tians, and  therefore  in  all  probability  among  the  Philistines,  who  had  long  been  absorbing 
Egyptian  civilization,  were  the  symbols  of  the  plague.  The  golden  boils,  prepared  in  accordance 
with  the  primitive  belief  that  a  cure  could  be  effected  by  making  a  representation  of  the  disease, 
as  weU  as  the  details  of  the  story,  leave  little  doubt  that  the  pestilence  was  the  terrible  bubonic 
plague.  The  story  throughout  contains  the  popular,  primitive  explanation  of  this  dread 
■eourge,  the  physical  causes  of  which  were  entirely  unknown,  and  which  was  universally  re- 
garded as  a  aireot  judgment  from  God.  The  Judean  plague  stories  in  Ex.  and  the  description 
of  the  pestilence  recorded  by  the  same  school  in  II  Sam.  24  present  very  close  analogies. 

"  5>  So  Gk.  The  Heb.  has,  ark  of  Ood.  Later  Jewish  scribes  manifest  a  strong  tendency 
to  substitute  Ood  for  Jehovah. 

•  6*  So  Gk.     The  Heb.  has  an  abbreviateci  text. 

p  6*  The  Gk.  and  Luc.  have,  raieed  up.     But  cf.  for  Heb.  idiom  7". 

<a  5^  A  word  appears  to  have  dropped  out  of  the  Heb.,  which  reads,  only  Dagon  wa»  left 
•/  kim.     This  makes  no  sense. 

'  fi*  The  last  clause  is  from  the  Gk.,  but  it  appears  to  be  original.     Cf.  Zeph.  1*. 
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^And  when  the  men  of  Ashdod  saw  that  it  was  so,  they  said,  the  ark  of  the 
God  of  Israel  shall  not  remain  with  us;  for  his  hand  is  severe  upon  us  and 
Dagon  our  god."  ^So  they  sent  and  gathered  all  the  tyrants  of  the  Philis- 
tines to  them,  and  said.  What  shall  we  do  with  the  ark  of  the  God  of  Israel  ? 
And  they  answered.  Let  the  ark  of  the  God  of  Israel  be  brought  around  to 
Gath.  So  they  brought  the  ark  of  the  God  of  Israel  around.  ^But  after 
they  had  brought  it  around,  the  hand  of  Jehovah  was  against  the  city — 
there  was  a  very  great  panic — and  he  smote  the  men  of  the  city,  both  young 
and  old,  so  that  boils  broke  out  upon  them.  ^  therefore  they  sent  the  ark 
of  God  to  Ekron.  But  when  the  ark  of  God  came  to  Ekron,  the  Ekronites 
cried  out,  saying.  They  have  brought  around  the  ark  of  the  God  of  Israel 
to  us,  to  slay  us  and  our  people.  ^  ^They  sent  therefore  and  gathered  together 
all  the  tyrants  of  the  Philistines  and  said.  Send  away  the  ark  of  the  God  of 

Israel,  that  it  may  go  back  to  its  own  place  and  not  kill  us  and  our  people. 
For  a  deadly  panic  had  seized  the  entire  city;  the  hand  of  God  was  very  heavy  there. 
"And  the  men  who  did  not  die  were  smitten  with  the  boils;  and  the  cry  of  lamentation 
from  the  city  went  up  to  heaven.* 

Plans  6  *  And  the  ark  of  Jehovah  was  in  the  country  of  the  Philistines  seven  months.  * 

turning  ^Then  the  Philistines  summoned  the  priests  and  the  diviners,  saying.  What 
the  ark  shall  we  do  with  the  ark  of  Jehovah  ?  Show  us  how  we  shall  send  it  to  its 
place.  ^And  they  said.  If  you  are  sending  the  ark  of  the  God  of  Israel* 
you  must  not  send  it  away  empty;  but  you  must  return  to  him  a  trespass- 
offering.  Then  you  will  be  healed  and  it  shall  be  made  known  to  you  why 
his  hand  is  not  removed  from  you.  *Then  said  they.  What  shall  be  the 
trespass-offering  which  we  shall  return  to  him  ?  And  they  said.  Five  golden 
boils,  and  five  golden  mice,^  corresponding  to  the  number  of  the  tyrants  of 

the  Philistines;  for  one  plague  was  upon  you  as  well  as  upon  your  tyrants, 
therefore  you  shall  make  images  of  your  Doils.  and  imaces  of  your  mice  that  mar  the 
land;  and  you  shall  give  glory  to  the  God  of  Israel;  pemaps  he  will  lighten  his  hand 

from  upon  you  and  your  gods  and  your  land.*  ^Why  then  will  you  make  your 
hearts  stubborn,  as  the  Egyptians  and  Pharaoh  made  their  hearts  stub- 
bom  ?  Was  it  not  after  he  had  made  sport  of  them  that  they  let  them  go 
so  that  they  departed  ?^  ^Now  therefore  take  and  prepare  a  new  cart,  and 
two  milch  cows  upon  which  the  yoke  has  not  come;  and  fasten  the  cows  to 
the  cart,  but  you  shall  leave  their  calves  behind  them  at  home.  ^And 
take  the  ark  of  Jehovah  and  place  it  on  the  cart  and  put  the  golden  objects 

*  5'  This  verse  may  be  due  to  editorial  expanflion,  for  instead  of  the  AthdodiUt  of  *•  *  the 
term  men  of  Athdod  is  used.  A  different  verb  is  also  employed  in  the  familiar  idiom,  IA0  hand 
of  Ood  tva9  heavy.  Vs.  *  very  naturally  continues  *,  althoufl^  '  is  not  absolutely  inconsistent 
with  its  context. 

1 511  b-u  ICvidently  from  another  source  or  more  probably  an  editorial  expansion.  Cf.  hand 
of  Ood  and  the  variant  idiom,  deadly  panic  (in  >,  great  panic).  The  peculiar  idiom,  ^  cry 
went  up,  in  ^i>  is  found  elsewhere  in  the  priestly  passage,  Ex.  2^.  The  Heb.  word  is  different 
from  that  translated  cry  in  10.     The  oontmuation  of  5^^  is  6^. 

«  6^  The  Gk.  adds,  and  their  land  ewarmed  vith  mic9. 

^  G*  The  Ok.  omits,  five  golden  mice,  here  but  retains  them  in  *  and  omits  the  mentioB 
of  the  boils.  The  evidence  seems  to  indicate  that  both  were  found  in  the  oriainal:  the  boils 
as  symbols  of  the  bubonic  plairue,  and  the  mice  as  symbols  of  pestilence  in  general.     Cf .  note  §  4. 

*  6*  Evidently  an  explanatory  note  added  by  an  editor  who  did  not  understand  the  sym- 
bolism of  the  mice  and  who  wished  to  glorify  Israel's  Ood  by  the  testimony  of  the  hated  I^ie- 
tines. 

■6^  Possibly  also  an  editorial  expansion  with  a  religious  purpose.  The  referenoee  ara 
to  passages  found  not  in  the  Ephraimite  but  Judean  sources,  Ex.  7^,  8^^>  ",  9^>  **,  10*. 
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which  you  are  returning  to  him  as  a  trespass-offering,  in  a  box  at  its  side. 
Then  send  it  awaj  that  it  may  depart.  ^And  see,  if  it  goes  on  the  way  to 
its  own  border  to  Bethshemesh,  then  it  is  he  who  hath  done  us  this  great 
harm,  but  if  not,  then  we  shall  know  that  it  was  not  his  hand  that  smote 
us;  it  was  an  accident  that  befell  us. 

^^And  the  men  did  so,  and  took  two  milch  cows  and  fastened  them  to  Its 
the  cart,  and  shut  up  their  calves  at  home.  ^^And  they  placed  the  ark  of  tlonto 
Jehovah  on  the  cart,  and  the  box  with  the  golden  mice  and  the  images  of  their  ^  ^^ 
boils.*  ^^And  the  cows  took  a  straight  course  in  the  direction  of  Beth- 
flhemesh;  they  went  along  the  highway,  lowing  as  they  went,  and  did  not 
turn  aside  to  the  right  hand  or  to  the  left.  And  the  tyrants  of  the  Philis- 
tines went  after  them  to  the  border  of  Bethshemesh.  ^^And  the  inhabitants 
of  Bethshemesh  were  harvesting  their  wheat  in  the  valley.  And  they  lifted 
up  their  eyes  and  saw  the  ark,  and  came  rejoicing  to  meet  it.^  ^^And  when 
the  cart  came  into  the  field  of  Joshua  the  Bethshemeshite,  it  stood  still  there. 
And  a  great  stone  was  there.     So  they  split  up  the  wood  of  the  cart  and 

offered  the  cows  as  a  burnt-offering  to  Jehovah.  i^But  the  Levites  took  down 
the  ark  of  Jehovah  and  the  box  that  was  with  it,  in  which  were  the  golden  objects, 
and  placed  them  on  the  great  stone;  and  the  men  of  Bethshemesh  offered  to  Jehovah 

on  that  day  burnt-offerings  and  ordinary  sacrifices. «    ^^And  when  the  five  tyrants 

of  the  Philistines  saw  it,  they  returned  to  Ekron  on  that  day. 

iTAnd  these  are  the  ffolden  boils  which  the  Philistines  returned  as  a  trespass-offering  Confir- 
to  Jehovah:  for  Ashdod  one,  for  Gaza  one,  for  Ashkelon  one,  for  Gath  one,  for  Ekron  mation 
one.     "•But  the  golden  mice  correspond  to  the  number  of  all  the  cities  of  the  Philis-  °i_    • 
tines  belonging  to  the  five  tyrants,  both  of  fortified  cities  and  of  country  villages.**  ^^^ 

And  a  witness  is  the  great  stone,®  by  which  they  set  down  the  ark  of 
Jehovah.    To  this  day  it  is  in  the  field  of  Joshua  of  Bethshemesh. 

^•The  sons  of  Jechoniah,  however,  did  not  rejoice  with  the  men  of  Beth-  The 
ahemeah,  when  they  looked  upon  the  ark  of  Jehovah.^    So  he  smote  among  ^th- 
them  seventy  men;'  and  the  people  mourned  because  Jehovah  had  smitten  J^™qjj 
the  people  with  a  great  slaughter.    ^And  the  men  of  Bethshemesh  said,  Kir- 
Who  is  able  to  stand  before  Jehovah  this  holy  God  ?    And  to  whom  shall  j^uim 
he  go  up  from  us?    ^^Then  they  sent  messengers  to  the  inhabitants  of 
Kiriath-jearim,  saying.  The  Philistines  have  brought  back  the  ark  of  Je- 
hovah.    Come  down  and  bring  it  up  to  you.     7  ^So  the  men  of  Kiriath- 
jearim  came,  and  brought  up  the  ark  of  Jehovah,  and  carried  it  into  the 

•  6»  The  Gk.  omits,  and  the  intaget  of  their  boil: 
^  G>*  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  to  tee  it. 

•  6**  Probably  from  a  priestly  editor  who  felt  the  lack  of  proper  attendance  and  service 
Id  eooneetion  with  the  ark.    Vs.  ^*  records  the  original  sacrifice,  while  ^  reflects  the  point  of 

r  of  later  Judaism. 

4  017.  ia»  A  reeapitulation  in  the  spirit  and  langtuge  of  the  late  Jewish  scribes.     It  also 
■  to  explain  the  double  symbolism  of  the  golden  tumors  and  mice. 

•  fS^^  neb.,  ewen  to  the  great  meadow.     But  this  translation  is  doubtful  and  gives  no 
B.    A  ehanip  of  one  letter  gives  the  original  reading,  etone,  preserved  by  the  Gk.  and  Targ. 

A  lii^t  eorreotion  in  the  traditional  voealuation  of  the  Heb.  also  gives  the  above  intelligible 
and  eoneonant  reading. 

'6^*  So  Gk.  Heb.,  and  he  emote  of  the  men  of  Bethehemeeh^  hecauee  they  had  looked 
mi  Ae  ierh  of  J^kovah^  and  he  emote,  ete.  Not  only  does  this  contain  an  awkward  repetition 
but  alio  an  idea  foreign  to  the  prophetic  narratives.  It  seems  probable,  therefore,  that  the 
Heb.  ijmply  represente  the  clumsy  attempt  of  a  scribe  to  correct  a  corrupt  text.  The  Gk. 
reeding  is  consistent  and  original. 

«  o^*  Fifty  thousand  is  added  and  is  evidently  an  awkward  gloss,  suggested  by  the  state- 
ment that  there  was  a  great  slaughter. 
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house  of  Abinadab  on  the  hill,  and  consecrated  Eleazar  his  son  to  guard 
the  ark  of  Jehovah.  ^^From  the  time  the  ark  began  to  abide  in  Kiriath- 
jearim,  many  years  passed,  and  it  was  twenty  years.  >> 

§  5.  The  Secret  Anointing  of  Saul  by  Samuel,  I  Sam.  O^-KF'  •->• 
Early  Judean  Said  Narratives 

Saul's        I  Sam.  9  ^Now  there  was  a  man  of  Gibeah^  whose  name  was  Kish  the 

2^^^    son  of  Abiel,  the  son  of  Zeror,  the  son  of  Becorath,  the  son  of  Aphiah,  a 

appear-  Benjamite,  a  man  well  to  do.^     ^And  he  had  a  son  whose  name  was  Saul, 

a  man  in  the  prime  of  life  and  handsome;  and  there  was  not  one  among  the 

Israelites  more  handsome  than  he.     From  his  shoulders  and  upwards  he 

was  higher  than  any  of  the  people.^ 

His  ^Now  the  she-asses  of  Kish,  Saul's  father,  were  lost.    And  Kish  said  to 

for^e  Saul  his  son,  Take  now  one  of  the  servants  with  you  and  arise  and  go  seek 

^o8t       ^Q  asses.     '^And  they'  passed  through  the  hill-country  of  Ephraim,  and  the 

land  of  Shalishah,  but  did  not  find  them.     Then  they  passed  through  the 

land  of  Shaalim,  but  they  were  not  there.     And  they  passed  through  the 

land  of  the  Benjamites  but  did  not  find  them. 

Appeal       ^When  they  were  come  into  the  land  of  Zuph,  Saul  said  to  his  servant 

^      '  who  was  with  him,  Come,  let  us  return,  lest  my  father  cease  thinking  of  the 

asses  and  become  anxious  for  us.     ^And  he  answered  him.  Behold  now, 

there  is  in  this  city  a  man  of  God,  and  the  man  is  held  in  honor;  all  that 

he  says  is  sure  to  come  true.     Now  let  us  go  thither;  perhaps  he  can  give  us 

*»  7^  All  of  ^  may  be  from  a  later  editor  who  wished  to  introduce  the  account  of  the  deliv- 
erance which  follows.     If  so,  the  last  clause  is  a  still  later  ini>ertion. 

§  5  Chap.  4  records  a  sweeping  victorv  of  the  Philistines  over  the  Hebrews,  who  were 
completely  vanquished  and  left  without  leaders  or  defenders.  Chaps.  9^10",  11,  13.  14  refleot 
precisely  the  same  conditions.  Samuel  himself  at  Jehovah's  command  is  seekiiig  for  a  leader 
who  ahall  aave  hi9  people  out  of  the  hand  of  the  PhUxMtinet;  for  Jehovah  hat  aeen  the  afjiiction 
of  hi»  people  and  their  cry  for  deliverance  haa  come  up  to  him,  9'®^.  The  whole  land  and 
people  were  held  in  abject  bondage  to  the  Philistines.  Cf.  especially  IS**  "-^.  Not  until 
Sam  and  Jonathan  finallv  succeeded  in  rallying  the  people  to  successful  resistance  were  they 
relieved  of  the  intolerable  burden.  Hence  it  is  {perfectly  obvious,  that  if  the  overwhelming 
victory,  recorded  in  7'-'^,  as  a  result  of  which  it  is  stated  that  the  Philiatinee  were  eubdued 
and  came  no  more  unthin  the  border  of  larael,  and  the  citiea  which  the  Philiatinea  had  takmt 
from  larael  were  reatored  to  larael  from  Ekron  even  to  Oath,  "•  ^*,  has  any  historical  basta, 
it  has  been  introduced  by  a  later  editor  into  a  wrong  setting,  where  it  obscures  the  real  course 
of  history.  Jn  note  §  7  the  reason  of  this  transposition  and  the  evidence  that  it  is  the  later 
prophetic  version  of  the  victory  recorded  in  13,  14  will  be  indicated. 

The  citation  in  9^-10"  from  the  early  Judean  Saul  narratives  (cf.  Introd.,  pp.  10, 11)  at  once 
puts  the  reader  into  touch  with  the  problems  and  leaders  of  the  period.  Like  a  clear  mirror 
it  reflects  conditions  as  they  actually  were,  without  doctrinal  or  traditional  bias.  The  intMVst 
centres  in  the  sturdy  young  warrior  Saul,  while  Samuel  is  the  patriotic  seer  of  Ramah,  intent 
upon  finding  the  man  to  deliver  the  people  from  the  Philistine  yoke.  The  literary  style  if 
vivid,  concise,  dramatic,  abounding  in  dialogues,  realistic — the  style  of  the  oldest  stones  in 
Judges  and  the  Hexateuch.  So  complete  and  consistent  is  the  narrative  that  the  original 
editor  who  quoted  it  and  his  successors  found  little  occasion  to  supplement  it.  To  the  student 
of  history  and  literature  it,  and  the  citations  from  the  same  source  which  follow,  are  among 
the  inestimable  treasures  of  the  O.T. 

^  91  I  Sam.  11«,  10»,  assume  that  Saul  is  from  Gibeah.  This  word  has  probably  fallen 
out  of  the  text,  for  the  latter  part  of  the  verse  states  the  fact  that  Kish  was  a  Benjamite. 

i  9*  /.^  ,  a  man  of  wealth  and  standing  in  the  community.  Cf.  Ruth  2\  but  also  I  Kgs.  11*« 
I  Chr.  9". 

^  9^  Cf .  10°.     This  may  here  be  an  editorial  addition  to  complete  the  portrait. 

1  9*  So  Gk.     In  the  Heb.  some  of  the  verbs  are  in  the  singular. 
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information   regarding  the  mission  on  which  we  are   going.    ^Then  Saul 

said  to  his  servant.  But,  suppose  we  go,  what  shall  we  take  to  the  man  ?  for 

the  bread  is  gone  from  our  sacks,  and  there  is  no  present  to  take  to  the  man 

of  Grod.    What  have  we  ?    ^And  the  servant  answered  Saul  again,  and  said, 

See  I  have  with  me  a  fourth  part  of  a  silver  shekel,  and  you™  shall  give  it  to 

the  man  of  God  that  he  may  furnish  us  information  regarding  our  mission. 
'(Formerly  in  Israel,  when  a  man  went  to  inquire  of  God,  thus  he  said,  Come  let  us 
go  to  the  seer;  for  he  who  is  now  called  a  prophet  was  previously  called  a  seer).* 

^^Then  Saul  said  to  his  servant,  Your  advice  is  good;  come,  let  us  go.  So 
they  went  to  the  city  where  the  man  of  God  was. 

^^As  they  were  going  up  the  ascent  to  the  city,  they  met  young  maidens  Meet- 
going  out  to  draw  water  and  said  to  them.  Is  the  seer  here  ?  ^^And  they  an-  |;^ 
swered  them  and  said.  He  is;  behold  he  is  before  you.  Make  haste  now,  ^® 
for  he  is  come  to-day  into  the  city;  for  the  people  have  a  sacrifice  to-day 
on  the  high  place.  ^^As  soon  as  you  come  to  the  city,  you  will  at  once  find 
him  before  he  goes  up  to  the  high  place  to  eat;  for  the  people  will  not  eat 
until  he  come,  for  he  is  to  bless  the  sacrifice;  and  afterwards  the  guests 
eat.  Now  therefore  go  up;  for  at  this  time  you  will  meet  him.  ^^So 
they  went  up  to  the  city.  When  they  came  within  the  city  gate,*^  Samuel 
was  just  coming  out  toward  them,  to  go  up  to  the  high  place.  ^^Now  Jehovah 
had  given  to  Samuel,  a  day  before  Saul  came,  the  following  revelation,!^ 
^^At  this  time  to-morrow  I  will  send  thee  a  man  out  of  the  land  of  Benjamin 
and  thou  shalt  anoint  him  to  be  a  prince  over  my  people  Israel.  And  he 
shall  save  my  people  out  of  the  hand  of  the  Philistines;  for  I  have  seen  the 
affliction^i  of  my  people  and  their  cry  has  come  to  me.  ^^And  when  Samuel 
saw  Saul,  Jehovah  indicated  to  him.  This  is  the  man  of  whom  I  spoke  to 
thee !  He  it  is  who  shall  rule  over  my  people.  ^®Then  Saul  drew  near  to 
Samuel  in  the  gate,  and  said.  Tell  me,  if  you  will,  where  the  seer's  house  is. 
^^And  Samuel  answered  Saul  and  said,  I  am  the  seer;  go  up  before  me  to 
the  high  place,  for  you  shall  eat  with  me  to-day;  and  in  the  morning  I  will 
let  you  go,  and  will  tell  you  all  that  is  in  your  heart.  ^And  as  for  your 
asses  that  were  lost  three  days  ago,  do  not  trouble  yourself''  about  them  for 
they  have  been  found.  And  to  whom  belongs  all  that  is  desirable  in  Israel  ? 
Does  it  not  to  you,  and  to  your"  father's  house  ?  ^^And  Saul  answered  and 
said.  Am  I  not  a  Benjamite,  of  the  smallest  of  the  tribes  of  Israel,  and  is  not 
my  family  the  least  of  all  the  families  of  the  tribe  of  Benjamin  ?  Why  then 
do  you  speak  thus  to  me  ? 

^And  Samuel  took  Saul  and  his  servant  and  brought  them  into  the  hall  At  th^ 
and  made  them  sit  at  the  head  of  the  guests  (who  were  about  thirty  .persons).  ^Si]    ~ 

meal 

*  9*  So  Gk.  and  Luo.     Heb.,  /  totl^  give.    Syr.,  Lai.,  Targs.,  we.    These  changes  seem  later. 
Cf.  for  a  simi  ar  change  in  Gk.  v.  ^*. 

■  9*  Apparently  a  later  explanatory  note.     It  fits  the  context  very  awkwardly,  for  the 
is  first  mtroduMd  in  ". 

*  9>*  Heb.,  city,  but  i*  favors  (fcUe.     Gk.,  a«  they  were  proceeding  into  the  midet  of  the  city, 
p  9"  Heb..  uncovered  the  ear. 
«  9**  So  Gk.,  Luc,  and  Targs.     Heb.  omits  afHietion, 

*  9"  Heb..  put  your  mind  on. 

*  9»  So  Gk.    Ihe  Heb.  adds,  aU, 
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^^And  Samuel  said  to  the  cook.  Bring  the  portion  I  gave  jou,  which  I  told 
jou  to  put  aside.  ^4^^  ^^  ^oq]^  Ioq]^  up  ^^  leg^  and  placed  it  before 
Saul.  And  Samuel  said.  See,  the  meat  is  served !  eat !  for  it  was  kept  for 
JOU  until  the  appointed  time,  that  you  might  eat  with  those  whom  I  have 
invited."  So  Saul  ate  with  Samuel  that  day. 
Public  25^^  i^f^r  ^^  came  down  from  the  high  place  into  the  city,  they  spread 
^^y  a  bed  for  Saul  on  the  roof,  and  he  lay  down,  ^e^hen  at  daybreak  Samuel 
Samuel  called  to  Saul  on  the  roof,  saying,  Up,  that  I  may  send  you  away.^  So  Saul 
arose,  and  he  and  Samuel^  went  out  into  the  street.  27^g  ^^j  ^ere  going 
down  at  the  outskirts  of  the  city,  Samuel  said  to  Saul,  Bid  the  servant  pass 
on  before  us,^  but  you  stand  here  that  I  may  make  known  to  you  the  word 
of  God.  10  ^Then  Samuel  took  the  vial  of  oil,  and  poured  it  on  his  head, 
and  kissed  him  and  said.  Hath  not  Jehovah  anointed  you  to  be  a  prince  over 
his  people  Israel  ?  And  you  shall  reign  over  the  people  of  Jehovah  and  de- 
liver them  from  the  power  of  their  enemies  around  about.  And  this  shall 
be  the  sign  that  Jehovah  has  anointed  you  to  be  a  prince  over  his  heritage:* 
^when  you  go  from  me  to-day  you  shall  find  two  men  at  Rachers  tomb,'' 
in  the  boundary  of  Benjamin  at  Zelzah;  and  they  will  say  to  you,  '  The  asses 
which  you  went  to  seek  are  found,  and  now  your  father  has  dismissed  the 
matter  of  the  asses  and  is  anxious  for  you,  saying,  **  What  shall  I  do  for  my 
son  ?  "  '  ^Then  you  shall  go  on  from  there  and  come  to  the  oak  of  Tabor; 
and  there  three  men  going  up  to  Grod  to  Bethel  will  meet  you,  one  carrying 
three  kids,  and  another  carrying  three  loaves  of  bread,  and  another  carrying 
a  skin  of  wine.  ^And  they  will  salute  you  and  give  you  two  loaves  of  bread 
which  you  shall  take  from  their  hand.  ^After  that  you  shall  come  to  Gibeah, 
where  is  the  garrison <^  of  the  Philistines;  and  furthermore  when  you  come 
thither  to  the  city,  you  shall  meet  a  band  of  prophets  coming  down  from 
the  high  place  with  a  lyre,  a  tambourine,  a  flute,  and  a  harp  before  them;  and 
they  will  be  prophesying.  ^And  the  spirit  of  Jehovah  will  rush  upon  you, 
and  you  shall  prophesy  with  them  and  shall  be  turned  into  another  man. 
^And  when  these  signs  come  to  you,  you  shall  do  as  the  occasion  offers;^ 
for  God  is  with  you.® 


•  0M  So  Gk.     The  Heb.  adds,  and  brought  it  (the  leg)  up. 

<■  9**  Tlie  present  Heb.  text  has  suffered  so  much  in  transmission  that  it  is  impossible  to 
translate  it  as  it  stands.  The  above  reconstruction  (which  incorporates  sucgettions  of  Gk., 
Budde  and  Smith)  at  least  represents  the  sense  of  the  passage. 

T  g»,  ate  So  Gk.,  Luc,  and  Lat.  When  two  minor  errors  are  eorreoted  in  the  Heb.  it  giives 
the  same  reading. 

«0"  So  Gk.     The  Heb.  adds,  both  of  them. 

s  9>7  gjo  Gk.  and  Syr.  The  Heb.  adds*  and  he  pataed  on,  which  seriously  interrupts  the 
context. 

*  10^*»  So  Gk.,  Luc,  and  Lat.  A  later  copyist,  possibly  by  mistake  or  else  because  he 
regarded  it  as  not  fulfilled  in  the  work  of  Saul  and  eepeciaily  inharmonious  with  8,  left  it  out 
in  the  Heb. 

^  10*  Evidently  not  identical  with  the  tomb  of  Rachel  of  later  tradition  which  was  found 
Dear  Bethlehem. 

•  10*  Tile  Heb.  word  is  varioudy  translated.  Gk.,  piilar;  Targs.,  toldiera;  Lat.  and  Syr., 
poii  or  oarriaon.     In  13*  the  same  word  occurs. 

^  10^  Heb.,  what  there  your  hand  finda. 

*  10^  Vs.  ■  has  no  connection  with  its  context  and  antidpatee  the  correqK>ndinc  later 
addition  to  the  story  in  13^-".    Cf.  note  i  8. 
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^Accordingly  when  he  turned  his  back  to  go  from  Samuel,  God  gave  him  Meet- 
another  heart,'  and  all  those  signs  came  to  pass  that  day.     ^^And  just  as  he  ^^ 
came  thence  to  Gibeah,  a  band  of  prophets  met  him,  and  he  prophesied  ^ . 
among  them.     ^^And  when  every  one  who  knew  him  saw  him  in  the  act  of  of 
prophesying  with  the  prophets,  the  people  said  to  one  another,  What  is  this  ^ts^^ 
that  has  come  upon  Uie  son  of  Kish  ?    Is  Saul  also  among  the  prophets  ? 
^And  one  of  the  bystanders  answered  and  said,  And  who  is  their'  father  ? 
Therefore  it  became  a  proverb.  Is  Saul  also  among  the  prophets?    ^^And 
when  he  had  made  an  end  of  prophesying,  he  went  to  the  high  place. 

^^And  Saul's  cousin  said  to  hun  and  to  his  servant,  Where  did  you  go  ?  Return 
And  he  said.  To  seek  the  asses;  and  when  we  saw  that  they  were  not  found,  ^^°^^ 
we  went  to  Samuel.     ^^And  Saul's  cousin  said.  Tell  me,  I  pray,  what  Samuel 
said  to  you.     ^^And  Saul  said  to  his  cousin.  He  told  us  definitely  that  the 
asses  were  found.     But  concerning  the  matter  of  the  kingdom,  of  which 
Samuel  had  spoken,  he  told  him  nothing.^ 

i  6.  Events  Connected  with  Saul's  Election  as  King,  I  Sam.  7"-8>%  10''-12» 

Later  Ephraimite  Samuel  Narratives 


Early  Judean  Said  Nar- 
ratives 

1  Sam.  10  27bNow  it 
came  to  pass  after  about 
a  month  11  ^that   Na- 


7  ^*Now  Samuel  judged  Israel  all  the  days  of  Sam- 
his  life.     ^^And  he  used  to  go  around  from  year  "ui^ 
to  year  in  succession  to  Bethel,  Gilgal,  and  Miz-  **^»p 


of  the 


'  lOf  This  olauM  may  be  secondary;   the  latter  part  of  the  verse  tells  of  the  fulfilment 

ke  wuxL 

«  lOaQk.,  hU  father. 

k  iQMb  TtoM  may  be  a  later  note,  the  contents  of  which  is  implied  by  >^.  The  word  kingdom 
is  found  only  in  the  later  passages,  10^  •  11^^. 

I  6  Hie  establishment  of  the  Hebrew  kin£[dom  under  Saul  was  an  event  of  such  far-reaching 
■gnificanoe  that  succeeding  generations  inevitably  estimated  it  very  differently.  The  oldest 
account  is  evidently  that  in  ll^->*.  It  reflects  the  same  conditions  as  are  presented  in  9^10". 
The  Israelites  are  the  prey  of  their  hostile  neighbors  and  have  no  leader  until  Saul,  already 
encouraged  by  Samuel,  like  the  champions  whose  deeds  are  recorded  in  the  corresponding 
stories  in  Judg.,  challenges  the  warriors  to  follow  him  against  the  insolent  Ammonites.  When 
he  returns  victorious,  he  is,  like  Gideon  (Judg.  8),  asked  to  be  their  king  and  leader.  The 
simplicity  ot  the  narrative  and  its  consistency  with  actual  conditions  establish  its  priority  and 
hietorical  accuracy. 

Very  different  were  the  traditions  cherished  by  the  later  prophets.  The  figure  of  an  Elijah, 
an  EUaha,  or.  an  Isaiah  dictating  in  the  name  of  Jehovah  to  kin/s  and  people  was  on  the  one 
hand  |>rominently  before  them.  On  the  other  the  evils  of  the  kingship,  as  exemplified  in  the 
despotie,  luxurious,  and — to  their  enlightened  point  of  view — i^KMtate  r^gpa  of  such  kings 
ae  Solomon  and  Ahab,  were  uppermost  in  the  minds.  To  them  the  kingship  seemed  a  step 
not  forward  from  anarchy  and  oppression,  as  it  actually  was,  but  backward  from  that  ideal 
theocracy  which  their  imat^ation  had  unconsciously  projected  on  the  canvas  of  their  early 
past.  All  Israel  was  conceived  of  as  enjoying  the  benign  guidance  of  the  ^reat  prophet-judjse, 
Bamuel.  To  him  they  are  represented  as  coming  with  the  demand  for  a  king,  and  ne,  voicing 
m  8  the  mature  experiences  and  conclusions  of  prophets  like  Hosea,  seeks  to  dissuade  them 
by  pointing  out  the  baneful  consequences.  Since  they  persist,  he  at  last  reluctantly  con- 
aeDts,  referriiur  the  choice  through  the  lot,  directly  to  Jehovah,  IQi^-M.  Then  follows  a  long 
and  noble  address,  full  of  histoncal  illustrations,  recalling  the  traditional  farewells  of  Moses 
in  Dt.  and  Joshua  in  Josh.  23,  24  (cf.  Vol.  I.  §S  104,  128).  in  which  Samuel  preaches  to  the 
people,  as  would  the  prophetic  successors  of  Hosea  and  Isaiah  in  the  presence  of  the  audience 
and  eonditions  which  they,  through  the  dim  light  of  tradition,  seemed  to  see  confronting 
liim. 

As  has  already  been  shown,  Introd.,  pp.  12, 13,  the  relationship  of  these  sections  to  the  later 
^>faraimite  narratives  seems  well  established.  So  wideb^  divergent  are  the  style,  point  of 
'View,  and  representation  of  the  primitive  and  later  prophetic  sources  that  the  analyras  is  com- 
pvatively  easy.  While  the  historian  naturally  follows  the  one  and  may  almost  un^ore  the 
otheTj  the  religious  and  ethical  teacher  finds  in  the  latter,  valuable  prophetic  teachings  and 
pnndples.  poeseasing  a  perennial  value  entirely  independent  of  their  setting. 
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Early  Jvdean  Saul  Nar- 
ratives 

hash  the  Ammonite  came 
up  and  besieged  Jabesh 
in  Gilead;^  and  all  the 
men  of  Jabesh  said  to  Na- 
hash.  Make  terms  with 
us  and  we  will  serve  you. 
^But  Nahash  the  Am- 
monite said  to  them,  On 
this  condition  will  I  make 
terms  with  you:  that  I 
bore  out  the  right  eye  of 
each  of  you  and  thereby 
bring  a  reproach  upon  all 
Israel.  ^And  the  elders 
of  Jabesh  said  to  him, 
Give  us  seven  days  res- 
pite, that  we  may  send 
messengers  through  all 
the  territory  of  Israel. 
Then  if  there  be  none  to 
save  us  we  will  come  to 
you. 
R«oep-        *So 

^°  "^  came  to  Gibeah  of  Saul 
^^ul  *°^  recounted  the  facts  in 
the  hearing  of  the  people, 
and  all  the  people  wept 
aloud.  ^And  Saul  was 
just  coming  from  the  field 
after  the  oxen.  And  Saul 
said,  What  is  the  trouble 
with  the  people  that  they 
are  weeping  ?  Then  they 
told  him  the  words  of  the 
men  of  Jabesh.  ®And 
the  spirit  of  Jehovah™ 
rushed  upon  Saul  when 
he  heard  these  words,  and 


the     messengers 


pah;  and  he  used  to  judge  Israel  in  all  those 
places.  i^And  his  return  was  to  Ramah,  for 
there  was  his  home;  and  there  he  judged  Israel. 
And  there  he  built  an  altar  to  Jehovah. 

8  ^But  when  Samuel  was  old  he  appointed  his 
sons  judges  over  Israel.  ^And  the  name  of  his 
eldest  was  Joel,  and  the  name  of  his  second, 
Abijah;  they  were  judges  in  Beersheba.J  ^How- 
ever his  sons  walked  not  in  his  ways,  but  turned 
aside  after  unjust  gain  and  took  bribes  and  per- 
verted justice. 

^Then  all  the  elders  of  Israel  assembled  and 
came  to  Samuel  at  Ramah,  ^and  they  said  to  him, 
See,  you  have  become  old  and  your  sons  walk  not 
in  your  ways.  Now  appoint  for  us  a  king  to 
judge  us  like  all  the  nations.  ^But  the  state- 
ment displeased  Samuel,  when  they  said.  Give 
us  a  king  to  judge  us.  And  Samuel  prayed  to 
Jehovah.  ^And  Jehovah  said  to  Samuel,  Listen 
to  the  voice  of  the  people  according  to  all  that 
they  say  to  thee;  for  they  have  not  rejected  thee, 
but  they  have  rejected  me  from  being  king  over 

them.  "Like  all  the  deeds  which  they  have  done  to 
me  since  the  day  that  I  brought  them  up  out  of  Egypt 
even  to  this  day.  in  that  they  have  forsaken  me  and 
served  other  gods,  so  also  are  they  doing  to  thee.  ^ 

®Now  therefore  hearken  to  their  voice,  except 
that  thou  shalt  solemnly  warn  them,  and  shalt 
show  them  the  prerogative  of  the  king  who  shaU 
reign  over  them. 

^*^And  Samuel  told  all  the  words  of  Jehovah 
to  the  people  who  were  asking  of  him  a  king. 
^*And  he  said,  This  will  be  the  prerogative  of  the 
king  who  shall  reign  over  you :  he  will  take  your 
sons  and  appoint  them  for  himself  over  his  char- 
iots and  horsemen;  and  they  shall  run  before  his 
chariots;  ^^and  he  shall  appoint  them  for  himself 
as  commanders  of  thousands  and  conmianders  of 
hundreds,'  and  some  to  plow  his  ground  and  to 


Grime 
of  hii 


Popu- 
lar ds 

for  a 

kin^ 
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Jdio- 

vah'i 


apona 
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J  10"»»,  111  So  Gk.  and  Luc.  and  a  aliichtly  corrected  Heb.  text.  Present  Heb.,  and  fu 
toaa  like  me  holdinq  hie  peace. 

1  8^  Joe.,  Ant.,yl,  32,  one  in  Bethel  and  one  in  Beeraheba.  This  vs.  may  be  a  later  insertion. 
^  k  8"  The  direction  continuation  of  ^  is  ».  The  language  of  ■  is  that  of  the  late  prophetic 
writers.     It  also  contradicts  '. 

>  8»  So  Gk.,  Luc,  and  Lat.  Heb.,  fiftiea.  Cf.  Ex.  IS^.  »  and  I  Sam.  22^,  which  supposes 
the  readin|r  given  above. 

«  11*  So  Gk.,  Targs..  and  certain  Heb.  MSS.  and  the  prevailing  usage  in  the  chapter. 
Received  Heb.  text,  God. 
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ratives 

his  anger  was  greatly 
aroused.  ^And  he  took 
a  joke  of  oxen,  and  cut 
them  in  pieces,  and  sent 
them  throughout  all  the 
territory  of  Israel  by  the 
hand  of  messengers,  say- 
ing. Whoever  does  not 
come  forth  after  Saul  and 
after  Samuel,  so  shall  it 
be  done  to  his  oxen. 
Then  a  terror  from  Je- 
\gy  hovah  fell  upon  the  peo- 
ple, and  they  rallied  as 
one  man.  ^And  he  mus- 
tered them  in  Bezek;  and 
the  Isra^tes  were  three  hun- 
dred thousand,  and  the  me^ 
of  Judah  thirty  thousana." 

^And  they  said  to  the 
messengers  who  came. 
Thus  say  to  the  men  of 
Jabesh  in  Gilead,  *  To- 
morrow, by  the  time  the 
sun  becomes  hot,  deliver- 
ance shall  come  to  you.' 
So  the  messengers  came 
and  told  the  men  of  Ja- 
besh, and  they  were  glad, 
'^^lierefore  the  men  of 
Jabesh  said.  To-morrow 
we  will  come  out  to  you, 
and  you  shall  do  to  us 
whatever  you  please. 
^^  Accordingly  on  tie  fol- 
lowing day,  Saul  divided 
the  people  into  three  di- 
visions; and  they  came 
into  the  midst  of  the  camp 
in  the  morning  watch, 
and  smote  the  Ammonites 


SAUL'S  ELECTION  AS  KING  [I  Sam.  S^^ 

Later  Ephraimite  Samuel  Narratives 


reap  his  harvest  and  to  make  his  implements  of 
war  and  the  furnishings  for  his  chariots.  ^^And 
he  will  take  your  daughters  to  be  perfumers  and 
to  be  cooks  and  to  be  bakers.  ^^And  of  your 
fields  and  your  vineyards  and  your  oliveyards, 
he  will  take  the  best  and  give  them  to  hLs  ser- 
vants. ^^And  he  will  take  the  tithe  of  your 
grain  fields  and  of  your  vineyards  and  give  to 
his  eunuchs  and  to  his  servants.  ^^And  he  will 
take  your  men-servants  and  your  maid-servants, 
and  the  best  of  your  cattle^  and  your  asses,  and 
use  them  for  his  work.  ^^He  will  take  the  tithe 
of  your  flocks;  and  you  shall  become  his  servants, 
^^hen  you  will  cry  out  in  that  day  on  account 
of  your  king  whom  you  will  have  chosen  for 
yourselves;  but  Jehovah  will  not  answer  you  in 
that  day. 

^®But  the  people  refused  to  listen  to  the  voice 
of  Samuel,  and  said.  Nay,  but  a  king  shall 
be  over  us,  ^^at  we  also  may  be  hke  all  the 
nations,  and  that  our  king  may  judge  us  and  go 
out  before  us  and  fight  our  battles.  ^^And  Sam- 
uel heard  all  the  words  of  the  people  and  repeated 
them  to  Jehovah.  ^And  Jehovah  said  to  Sam- 
uel, Listen  to  their  voice  and  make  them  a  king. 
And  Samuel  said  to  the  men  of  Israel,  Go  every 
man  to  his  city.i^ 

10  ^^And  Samuel  called  the  people  together  to 
Jehovah  to  Mizpah;  ^^and  he  said  to  the  Israel- 
ites, Thus  saith  Jehovah  the  God  of  Israel,  '  I 
brought  up  Israel  out  of  Egypt,  and  I  delivered 
you  out  of  the  hand  of  the  Egyptians,  and  out  of 
the  hand  of  all  the  kingdoms  that  were  oppressing 
you.  ^®But  you  yourselves  have  this  day  re- 
jected your  God,  who  himself  has  been  saving 
you  from  all  your  calamities  and  your  distresses, 
and  you  have  said  to  him, '  Nay,  but  a  king  shalt 
thou  set  over  us.'  Now  therefore  present  your- 
selves before  Jehovah  by  your  tribes  and  by  your 
thousands. 
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■  8^  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  voung  men.  but  those  have  already  been  alluded  to  in  ". 

o  i|8b  Numbers  are  not  usually  given  in  the  earliest  stories  and  their  axe  in  this 
is  tood  evidence  that  they  have  been  supplied  by  an  editor. 

p  8°**  This  may  have  been  added  by  an  editor  in  order  to  introduce  the  narrative  in  9^1(P*, 
but  it  is  also  demanded  by  10*'.     For  a  similar  assembly  at  Biispah  cf.  7*. 


case 
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^^^  Samuel  brought  all  the  tribes  of  Israel 
near,  and  the  tribe  of  Benjamin  was  taken.  ^^And 
he  brought  the  tribe  of  Benjamin  near  bj  their 
clans;  and  the  clan  of  the  Matrites  was  taken ;  and 
he  brought  near  the  clan  of  Matri  man  by  man^ 
and  Saul  the  son  of  Kish  was  taken;  but  when 
they  sought  him  he  could  not  be  found.  ^^There- 
fore  they  asked  of  Jehovah  further,  Did  the  man 
come  hither  ?^  And  Jehovah  answered.  Behold, 
he  hath  hid  himself  among  the  baggage.  ^And 
one  ran  and  brought  him  from  there.  And  as  he 
stood  among  the  people,  he  was  taller  than  any  of 
the  people  from  his  shoulders  upward.  ^And 
Samuel  said  to  all  the  people,  Have  you  seen  him 
whom  Jehovah  hath  chosen  ?  for  there  is  none 
like  him  among  all  the  people.  And  all  the 
people  shouted  loudly,  May  the  king  hve !" 

12  ^Then  Samuel  said  to  all  Israel,  See,  I 
have  hearkened  to  your  voice  in  all  that  you 
have  said  to  me  and  have  appointed  a  king  over 
you.  ^And  from  now  on,  behold  the  king  who 
will  go  before  you ;  but  as  for  me,  I  am  old  and 
gray,  and  my  sons  are  with  you :  and  I  have  walked 
before  you  from  my  youth  to  this  day.  ^Here 
am  I !  Testify  against  me  before  Jehovah,  and 
before  his  anointed :  whose  ox  have  I  taken  ?  or  whose  ass  have  I  taken  ? 
or  whom  have  I  oppressed  ?  whom  have  I  defrauded  ?  or  from  whose  hand 
have  I  taken  a  ransom,  or  a  sandal  ?^  Testify  and  I  will  restore  it  to  you. 
^And  they  said.  You  have  not  oppressed  us,  nor  defrauded  us,  nor  have  you 
taken  anything  from  any  man's  hand.  ^^Therefore  he  said  to  them,  Jehovah 
is  witness  against  you,  and  his  anointed  is  witness  this  day,  that  you  have 
not  found  anything  in  my  hand.     And  they^  said.  He  is  witness.     ^Then 


Early  Jttdean  SatU  Nar- 
ratives 

until  the  heat  of  the  day. 
And  then  they  who  re- 
mained scattered,  so  that 
no  two  of  them  were  left 

together. 
His  ^And  the  people  said  to 

eleotion  Samuel,  Who  is  he  that  8a3r8, 
asking  <gaul  shall  not*  reign  over 
us?'  Bring  the  men  that 
we  may  put  them  to  death. 
^And  Saul  said,  To-day  not 
a  man  shall  be  put  to  cleath, 
for  to-day  Jehovah  hath 
wrought  deliverance  in  Is- 
rael. 

i<rhen  said  Samuel  to  the 
people.  Come,  and  let  us  go 
to    Gilgal,    and    renew    the 

kingdom  there*.  ^^And  all 
the  people  went  to  Gilgal ; 
and  there  they  made  Saul 
king  before  Jehovah  in 
Gilgal ;  and  there  they 
sacrificed  peace-offerings 
before  Jehovah;  and 
there  Saul  and  all  the 
men  of  Israel  rejoiced 
exceedingly. 


Choifli 
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4  10^**  Gk.  has  retained  this  clause,  which  is  wanting  in  the  Heb.  but  demanded  by  the 


'  lO''  So  Gk.     It  is  in  harmony  with  the  answer  of  Jehovah  which  follows. 

■  11"  So  Gk.,  Syr.,  and  Tsfgs.     The  Heb.  omits  the  negative. 

1 11  u.u  Vbb.  u  mid  ^*^  contain  clear  aUusions  to  the  secondary  tradition  in  lO^'-^  and  " 
is  dependent  upon  ".  These  verses  therefore  appear  to  have  been  introduced  to  harmonise 
the  two  variant  traditions  and  to  give  Samuel  the  commanding  position.  The  original  narra- 
tive probably  here  recorded  the  fact  that  the  people  asked  Saul,  who  had  proved  lumself  their 
deliverer,  to  become  their  king. 

*>  l(r*  Samuel's  address  in  12  naturally  follows  the  public  choice  of  the  king  and  precedes 
the  formal  dismissal  of  the  people  recorded  in  10^*^.  The  transposition  wss  doubtless  made 
by  the  editor  who  brought  m  the  accoimt  in  11  of  Saul's  victory  over  the  Anmionites,  which 
in  the  early  narratives  led  to  tus  being  chosen  by  the  people. 

V  12*  So  Gk.,  confirmed  by  Ben  Sira  46**.  Minor  corruptions  in  the  Heb.  have  given  the 
very  different  reading.  As  in  Ruth  4*'  *  the  sandal  may  well  represent  the  transfer  of  title 
to  property  offered  to  the  judge  as  a  bribe. 

«  12*  So  Gk.     Heb..  ht  •aid. 
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Samuel  said  to  the  people,  Jehovah  is  witness,  who  appointed  Moses  and 
Aaron^  and  who  brought  your  fathers  up  out  of  the  land  of  Egypt 

^ow  therefore  take  your  stand  that  I  may  declare  to  you  before  Jehovah  The  hit- 
all  the  righteous  acts  of  Jehovah,  which  he  did  to  you  and  to  your  fathers.  ^^^ 
^When  Jacobs  came  to  Egypt,  and  your  fathers  cried  to  Jehovah,  then  "pmi 
Jehovah  sent  Moses  and  Aaron  to  bring  your  fathers  out  of  Egypt,  and  made^ 
them  dwell  in  this  place.    %ut  they  forgot  Jehovah  their  God,  and  he  sold 
them  into  the  hand  of  Sisera,  commander  of  the  army  of  Hazor,  and  into 
the  hand  of  the  Philistines  and  into  the  hand  of  the  king  of  Moab;  and  they 
fought  against  them.     ^^And  they  cried  to  Jehovah  and  said.  We  have 
sinned  because  we  have  forsaken  Jehovah  and  served  the  Baalim  and  the 
Ashtartes.     But  now  deliver  us  out  of  the  hand  of  our  enemies,  and  we  will 
serve  thee.     ^^And  Jehovah  sent  Jerubbaal,  and  Barak,^  and  Jephthah, 
and  Samuel,  and  delivered  you  out  of  the  hand  of  your  enemies  round  about 
you  so  that  you  dwelt  in  safety.®     "And  you  saw  that  Nahash  the  king  of  the 
Ammonitee  came  against  you<i.      And  you  said  to  me,  *  Nay,  but  a  king  shall 
re^  over  us,'  although  Jehovah  your  God  was  your  king. 

^Now  therefore  see  the  king  whom  you  have  chosen,^  for  Jehovah  has  The 
now  set  a  king  over  you.     ^^If  you  will  fear  Jehovah  and  serve  him  and  ^i^^^ 
listen  to  his  voice,  and  not  rebel  against  the  commandment  of  Jehovah,  and  both  "^ 

Tou  and  the  king  who  reigns  over  you  follow  Jehovah  your  God,  well.  "But 
if  3rou  will  not  hearken  to  the  voice  of  Jehovah,  but  rebel  against  the  commandment 
of  Jehovah,  then  shall  the  hand  of  Jehovah  be  against  you  and  your  king. '  ^^Now 
therefore  take  your  stand  and  see  this  great  thing,  which  Jehovah  is  about 
to  do  before  your  eyes.  ^^Is  it  not  wheat  harvest  to-day  ?  I  will  call  upon 
Jehovah,  to  send  thunder  and  rain;  and  you  shall  know  and  see  that  your 
wickedness  is  great,  which  you  have  done  in  the  sight  of  Jehovah  in  asking 
you  a  king.  ^^So  Samuel  called  upon  Jehovah,  and  Jehovah  sent  thunder 
and  rain  that  day;  and  all  the  people  were  greatly  afraid  of  Jehovah  and 
Samuel. 

^^^Then  all  the  people  said  to  Samuel,  Intercede  with  Jehovah  your  God  C6nfe»- 
in  behalf  of  your  servants  that  we  die  not;  for  we  have  added  to  all  our  sins  Sm'p^ 
the  crime  of  asking  a  king.    ^But  Samuel  said  to  the  people.  Fear  not;  gjV*'^ 
you  have  indeed  done  all  this  evil,  yet  do  not  turn  aside  from  following  uel's 
Jehovah,  but  serve  Jehovah  with  all  your  heart;  "and  do  not  turn  aside  after  vain  ^^^p. 
things  which  cannot  profit  or  deliver,  for  they  are  vain.     ^For  Jehovah  because  tation 
of  his  great  name  wiU  not  cast  away  his  people,  for  Jehovah  has  undertaken 
to  make  you  a  people  for  himself.    ^Moreover,  as  for  me,  far  be  it  from  me 

*  12^  Hie  Heb.  is  corrupt.    The  Gk.  and  Luo.  have  preserved  the  text  followed  above. 
y  12*  And  hia  tont  is  added  in  the  Gk. 

•  12*  Heb.,  thgj  (i.e.,  Moses  and  Aaron)  made  them  dwell ;  but  this  is  contrary  to  all  the 
•ly  traditions.     TTie  Gk.  " 


a^ain  has  a  consonant  reading  which  is  here  followed. , 

^  12"  Heb.,  Bedan;  evidently  a  corruption  for  Barak,  which  is  preewed  in  Gk.,  Luo., 
and  Syr. 

•  12'b-u  xhii  entire  retrospect  may  be  from  the  late  prophetic  editor. 

•  12"  The  reference  to  Nahash  is  apparently  based  upon  the  early  Judean  narrative  in 
11,  and,  if  so,  is  from  a  later  editor  familiar  with  both  sources. 

•  12*^  So  Gk.     Heb.  adds  pleonastically,  and  whom  you  have  a%ked. 

'  12^  So  Gk.  and  demanded  by  ^«>*.    The  Heb.,  and  againat  your  fathera,  is  an  obvious 
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that  I  should  sin  against  Jehovah  in  ceasing  to  intercede  for  you;  but  I  will 

instruct  you  in  the  good  and  the  right  way.    ^^Only  fear  Jehovah  and  serve 

him  in  truth  with  all  your  heart,  for  you  see  what  a  great  thing  he  hath  done 

in  your  presence,    ^sg^t  jf  yQ^  persist  in  doing  wrong,  both  you  and  your 

king  shall  be  destroyed. 

Die-  10  2>Thus  Samuel  revealed  to  the  people  the  manner  of  the  kingdom,  and  wrote 

miaml  it  in  a  book,  and  laid  it  up  before  Jehovah.  And  Samuel  sent  all  the  people  away, 
of  the  each  man  to  his  home.  *And  Saul  also  went  to  his  home  at  Oibeah ;  and  there  went 
'^^^'^       with  him  the  brave  men>  whose  hearts  God  had  touched.     27»But  there  were  base 

scovmdrels  who  said,  How  shall  this  man  save  us?     And  they  despised  him,  and  brought 

him  no  present.  ^ 

§  7.  The  Great  Deliverance  from  the  Philistines,  I  Sam.  V-^\ 

131 -u.  e,  7..  i5b_|44«,  u 


Early  Jttdean  Said  Narratives 

Out-  I  Sam.  13  %au]  chose  him  three  thousand  men 

onthe  ^^  Israel:*  two  thousand  were  with  Saul  in  Mich- 

w  mash  and  on  the  mountain  of  Bethel  and  a  thousand 

ad-  were  with  Jonathan  his  son^  in  Gibeah  of  Benjamin. 

S?the  ®"*  *^^  ^^^  ^^  ^^  people  he  had  sent  each  to  his  home. 

Phili»-     

tines 


Later  Ephraimite 
Samuel  Narratives 

7  2bThen  all  the  Coi 
nation  Israel  turned  ^f'J 
to   Jehovah.    ^And  p«> 
Samuel  spoke  to  all 
the    nation    Israel, 


«  10**  So  Ok.     Heb.,  army  or  fighting  force. 
h  i0u-27m  These  verses  appear  to  be  simply  editorial,  and  are  intended  to  explain  Saul's 
appearance  in  the  r61e  of  a  private  citizen  in  11. 

f  7  OriginaUy  in  the  early  Judean  Saul  history  13,  14  immediately  followed  11.     The 

Smton  of  the  Philiatinea^  peculiar  to  this  source,  again  figures  prominently  in  the  story. 
.  IS'-  ^.  To  the  original  narrative  in  13,  however,  there  was  closely  joined  at  an  early  period 
a  secondary  tradition  which  represents  Saul  as  rallying  his  forces  not  at  Gibeah,  the  seat  of  the 
battle,  but  at  the  ancient  sanctuary  of  Gilgai,  far  down  in  the  Jordan  valley,  where  he  waits 
seven  days  for  Samuel  to  appear  and  offer  a  sacrifice.  Its  interest  is  not  in  the  war,  but  in 
the  reason  why  Saul's  family  was  rejected  by  Jehovah  and  forfeited  the  throne  to  DaWd. 
Of.  §  8.  This  story  is  found  m  *^'  *•  7b-ii».  Vs.  ^  appears  to  be  common  to  the  older  and  later 
narratives.  The  exaggerated  numbers  in  '^  probably  belong  to  the  later.  The  fact  that  the 
Philistine*  encamped  in  Michmaah  is  first  stated  in  the  earlier  narrative  in  ^^.  RemoWng 
these  later  editions,  a  remarkably  complete  and  consistent  record  remains  of  the  epoch-making 
deliverance  of  the  Hebrews  from  their  Philistine  oppressors. 

Of  the  manner  in  which  the  great  victory  was  wrought  a  very  different  tradition  was 
current  in  the  later  Ephraimite  prophetic  circles.  Since  the  deliverance  took  place  while 
Samuel  was  still  alive  (cf.  15),  it  was  an  inevitable  result  of  their  peculiar  conception  of  the 
history  of  the  period  (cf.  note  9  6)  that  they  should  think  of  him  as  the  leading  agent  in  accom- 
plishing it,  and  of  the  method  as  direct  supernatural  intervention.  Their  version  is  found 
in  7'-*^.  It  has  been  supplemented  at  many  points  by  a  late  prophetic  editor,  but  the  language 
and  the  point  of  view  are  those  which  characterise  the  later  Ephraimite  prophetic  schooL 

The  points  of  contact  between  the  primitive  and  late  tradition  are  sugg^tive:  not  Gibeah 
of  Saul,  but  Mizpah,  the  place  where  according  to  the  later  source  SamueTgathered  the  people 
to  elect  Saul  king.  10^7^    \g  where  he  again  assembles  them.  7^-^- ".     Thither  the  Philistines 


One  records  that  the  earth  quaked,  14W7  the^Vher"that ^eAotwA  thundered  with  a  loud  voice; 
both  that  the  Philistines  retreated  in  confusion,  pursued  by  the  Israelites.  The  older  source 
states  that  there  was  bitter  war  with  the  Philistines  all  the  days  of  Saul,  14".  while  the  Uter, 
losing  the  historical  perspective  and  reflecting  conditions  first  realized  in  the  days  of  David, 

^  >  13^  The  Gk.  which  begins  the  chapter  with  ^  has  here  been  followed.  The  Heb.  has 
the  impossible  reading  in  >,  Saul  waa  a  year  old  when  he  began  to  reign  and  he  reigned  two  yeara 
oyer  larad.  The  fact  that  it  is  lacking  in  the  Gk.  strongly  suggests  that  it  is  a  very  late  addi- 
tion by  a  scribe  who  felt  that  the  framework  of  Sam.-Kgs.  demanded  some  such  introduction. 
a.  II  ^am.  2W.  6«.  142»,  etc. 

i  132  In  the  Heb.  the  designation,  hia  aon,  which  is  required  here  where  Jonathan  is  first 
introduced,  is  lacking,  but  is  retained  ui  the  Syr. 
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Earty  Judean  SatU  Narrativet 

"Then  Jonattum  smote  the  garrison  of  the  Philistines 
thmt  was  ia  Gibeah>  And  the  Philistines  heard  the 
report.  The  Hebrews  have  revolted.  But  Saul  hod 
meantime  caused  the  trumpet  to  be  blown  throughout 
all  the  land.'  *'And  all  Israel  beard  the  report,  Saul 
has  smitten  the  garriaon  of  the  Philistines,  and  also 
Israel  has  brought  itself  into  ill  odor  with  the  Philis- 
tines. *»And  the  Philistines  were  gathered  ti^ether 
lo  fight  with  Israel.  ^When  the.  men  of  Israel  saw 
that  they  were  in  a  strait  (for  the  people  were  hard 
pressed), °  the  people  hid  themselves  in  caves,  in  holes,"* 
in  rocks,  in  tombs,  and  in  pits.  ^'Also  many  people^' 
went  over  the  Jordan  to  the  land  of  Gad  and  Gilead. 
'"•And  Saul  numbered  the  people  who  were  with  him, 
about  six  hundred  men.  "And  Saul  and  Jonathan 
his  son,  together  with  the  people  who  were  with  them, 
were  staying  in  Gibeahi  of  Benjamin,  while  the  Phi- 
listinea  encamped  in  Miclunaah.  ^^And  the  plunderers 
came  out  of  the  camp  of  the  Philistines  in  tbree  divis- 
ions: one  division  turned  in  the  directioa  of  Ophrah  in 
the  land  of  Shual,  '^and  another  division  turned  in  the 
direction  of  Bethhoron,  and  another  division  turned 
m  the  direction  of  the  hilK  that  looks  down  over  the 
valley  of  Zeboim  toward  the  wilderness. 

ol  "Now  there  was  no  smith  fouod  thrauKhout  all  the  Und  of 
>■>  Iirael,  for  the  PbitlBtincB  said.  Leat  the  Hebrews  make  sword 
'     or  spear;  "but  all  the  lanelites  went  down  to  the  PhilintiiieB 


Later  Efhraimite 

Samud  NoTTaiivet 
saying.  If  with  all 
your  heart  you  are 
returning  to  Jeho- 
vah, then  put  away 
the  foreign  gods  and 
the  Ashtartes"  from 
among  you  and 
direct  your  hearts 
towards  Jehovah 
and  serve  him  atone 
that  he  may  deliver 
you  out  of  the  hand 
of  the  Philistines. 
*Then  the  Israelites 
put  away  the  Baal- 
im and  the  Ashtar- 
tes,  and  served 
Jehovah  only. 

''And  Samuel  said,  vistoir 
Assemble  all  Israel  pf^jj^ 
at  Mizpah  and  I  will  *">« 
intercede    for    you 
with  Jehovah.    ^"So 
they   assembled   at 
Mizpah,  and   drew 
water    and    poured 


\9  hordrr  of  larael  ai 


(cT.  aaU  (  S).     That  7>  i'  miirmeiiti  in  reality  the  later  venion  o[  tb 

'  *"  ly  the  later  traditioo  ia  (iven  itn  gu-lv  poaman  in  i 

fihala  naturaUr  aasigned  the  great  deliverance  k>  thi 
"ited  of  Samuel  as  ruliojl  u  a  th«aoralic  juitn  aver  al 
r' I  lined  it  in  this  «arJy  |>oaitioD,  Tor  aowbereeW  in  the 
f"  the  Btrikiof  ineoausteiuice  with  the  other  or — '" — 
>':JB«e.     It  IS  chiefly  valuable  to-day  bi         ' 


priniariJy  becauiie  ttie  Iflte 


13»  So  oertiiin  v 


Ueb..  Orba, 
!■  impreeadantad. 


d  demanded  by  lO*  and 
originaJ  they  an  easiJy 


the 


^-^  Gk..  arav 

•  13*  Or  fonawiog  . 
ett  •idt:     Or  Ifae  Heb.  i 

■  13*  Heb..  Uiiektli 
Ok.,  rmJaud  tpacf  or  /ami. 

'  13'>  The  Heb.  aod  Gk.  mi 
Iha  abova  readini. 

*13»SoOli.     Cf,l4"andoi 

'  13»  So  Gk.     Heb..  bordir. 
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Jodap 
than's 
pro- 
posal 


Early  Judean  Said  Narratives 

to  sharpen  each  his  plowshare  and  his  coulter  and  his  ax  and 
his  mattock :  ''yet  they  had  a  file  for  the  mattocks,  and  for  the 
coulters  ana  for  the  forks  and  for  the  axes  and  to  set  the  ox- 
goads.'  ''So  it  came  to  pass  on  the  day  of  liichmash  that 
none  of  the  people  with  Saul  and  Jonathan  had  either  sword 
or  spear;  but  Saul  and  Jonathan  his  son  had  them. * 

^And  the  garrison  of  the  Philistines  went  out  to  the 
pass  of  Michmash.  14  ^Now  on  that  daj  Jonathan 
the  son  of  Saul  said  to  the  young  man  who  bore  his 
annor.  Come  and  let  us  go  over  to  the  Philistines'  gar- 
rison, that  is  on  the  other  side.  But  he  did  not  tell  his 
father.  ^And  Saul  was  sitting  in  the  outskirts  of  Gib- 
eah  under  the  pomegranate  tree  which  is  by  the  thresh- 
ing-floor," and  the  people  who  were  with  him  num- 
bered about  six  hundred  men.  ^And  Ahijah  the  son 
of  Ahitub,  Ichabod's  brother,  the  son  of  Phinehas,  the 
son  of  Eli,  the  priest  of  Jehovah  at  Shiloh,  was  in 
charge  of^  an  ephod.  And  the  people  did  not  know 
that  Jonathan  had  gone.  ^And  between  the  passes  by 
which  Jonathan  sought  to  go  over  to  the  Philistines' 
garrison  there  was  a  rocky  crag  on  the  one  side,  and 
a  rocky  crag  on  the  other  side;  and  the  name  of  the  one 
was  Bozez  [the  Shining],  and  the  name  of  the  other 
Seneh  [the  Thorny],  ^he  one  crag  rose  up  on  the  north 
in  front  of  Michmash,  and  the  other  on  the  south  in  front 
of  Geba.  ^And  Jonathan  said  to  the  young  man  who 
bore  his  armor.  Come,  let  us  go  over  to  the  garrison  of 
these  uncircumcijsed  Philistines^;  perhaps  Jehovah  will 
act  for  us,  for  there  is  nothing  that  can  prevent  Jehovah 
from  saving  by  many  or  by  few.  ^And  his  armorbearer 
said  to  him.  Do  whatever  your  judgment  dictates^;  see 
I  am  with  you ;  your  wish  is  mine,  ^hen  Jonathan 
said.  See,  we  will  pass  over  to  the  men  and  show  our- 
selves to  them.  ^If  they  say  to  us, '  Stand  still  until  we 
can  reach  you,'  then  we  will  stand  still  in  our  place, 
and  will  not  go  up  to  them.  ^^But  if  they  say, '  Come 
up  to  us,'  then  we  will  go  up;  for  Jehovah  has  given 
them  into  our  hand;  and  this  shall  be  the  sign  to  us.^ 


Later  EphraimUe 
Sanvud  Narratives 

it  out  before  Jeho- 
vah, and  fasted  on 
that  day  and  said. 
We  have  sinned 
against  Jehovah. 
And  Samuel  judged 
the  Israelites  i  n 
Mizpah.  ^And 
when  the  Philis- 
tines heard  that  the 
Israehtes  had  as- 
sembled at  Mizpah, 
the  tyrants  of  the 
Philistines  went  up 
against  Israel.  And 
when  the  Israelites 
heard  it  they  were 
afraid  of  the  Philis- 
tines. 

®And  the  Israel- 
ites said  to  Samuel, 
Cease  not  to  cry  to 
Jehovah  our  Grod 
for  us,  that  he  will 
save  us  out  of  the 
power  of  the  Phi- 
listines. ^And  Sam- 
uel took  a  sucking 
lamb,  and  offered  it 
as  a  whole  burnt- 
offering  to  Jehovah; 
and  Siunuel  cried  to 
Jehovah  in  behalf  of 
Israel,  and  Jehovah 
answered  him. 
^^And  while  Samuel 


■  13"  Oi^  a  conjectural  translation  of  this  verse  is  possible. 

« 1319^  These  verses  ^pear  to  be  a  later  explanatory  note.  Not  only  are  they  not  de- 
manded by  the  context,  but  they  also  are  not  entirely  consistent  with  the  representation  else- 
where.    C^.  the  account  of  the  armed  pursuit  of  the  Philistines  in  14. 

"  14^  Heb.,  Migron.  But  this  town  was  located  north  of  Michmash.  The  Heb.  word 
is  translated  by  Syr.  as  above. 

▼  14*  Lit.,  bearino- 

^  14*  Heb.,  uneireumciaed,  a  contemptuous  designation  of  the  Philistines. 

'  14^  80  Gk.  lit.,  ail  to  which  your  Mart  (or  mind)  inclinea,  which  appears  to  have  pn^ 
served  the  original  reading,  of  which  the  present  awkward  Heb..  Do  all  that  i*  in  your  heart: 
tum^  behold,  lam  with  you  aeeordino  to  your  heart,  is  the  corruption. 

■  14*0  For  a  similar  sicn  of.  Gen.  24^*,  where 


for  a  decision. 


Abraham's  servant  thus  appeab  to  Jehovah 
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^^Now  when  both  of  them  showed  themselves  to 
the  garrison  of  the  Philistmes,  the  Philistines  said, 
There  are  Hebrews  coming  out  of  the  holes  where  they 
have  hidden  themselves.  ^^And  the  men  of  the  garri- 
son cried  out  to  Jonathan  and  his  armorbearer,  say- 
ing, Come  up  to  us  that  we  may  tell  you  something. 
Then  Jonathan  said  to  his  armorbearer.  Come  up 
after  me;  for  Jehovah  has  given  them  into  the  hand  of 
Israel.  ^^And  Jonathan  cHmbed  up  on  his  hands  and 
feet,  and  his  armorbearer  after  hun.  And  they  fell 
before^  Jonathan,  and  his  armorbearer  kept  despatch- 
ing them  after  him.  ^^And  in  the  first  attack  Jonathan 
and  his  armorbearer  slew  about  twenty  men  with  jave- 
lins and  rocks  from  the  field. ^^  ^^And  there  was  a  trem- 
bling in  the  camp,  in  the  field,  and  among  all  the  peo- 
ple; the  garrison,  and  even  the  raiders  also  trembled; 
and  the  earth  quaked  so  that  it  produced  a  supernat- 
ural^ panic. 
Gtteni  ^^And  the  watchmen  of  Saul  in  Gibeah  of  Benjamin 
ukI  d^  looked,  and  saw  a  tumult  surging  hither  and  thither.^ 
fart  of  iTThen  said  Saul  to  the  people  who  were  with  him,  In- 
ftffi»-  vestigate  now  and  see  who  is  gone  from  us.  And  when 
they  had  investigated  they  found  that  Jonathan  and 
his  armorbearer  were  not  there.  ^^And  Saul  said  to 
Ahijah,  Bring  hither  the  ephod;^  for  at  that  time  he 
had  charge  of  the  ephod  before  Israel.  ^^And  while 
Saul  was  yet  speaking  to  the  priest,  the  tumult  in  the 
camp  of  the  Philistines  kept  on  increasing.  Therefore 
Saul  said  to  the  priest.  Draw  back  your  hand.  ^And 
Saul  and  all  the  people  that  were  with  him  responded 
to  the  call,  and  came  to  the  battle;  and  thereupon  every 
man's  sword  was  turned  upon  his  fellow  and  there  was 
veiy  great  confusion,    ^i^nd  the  Hebrews,'  who  were 


Later  Ephraimite 
Samuel  Narratives 

was  offering  the 
burnt-offering,  the 
Philistines  drew 
near  to  fight 
against  Israel;  but 
Jehovah  thundered 
with  a  loud  voice  on 
that  day  against  the 
Philistines,  and 
threw  them  into 
confusion,  and  they 
were  defeated  be- 
fore Israel.  ^^And 
the  men  of  Israel 
went  forth  from 
Mizpah  and  pur- 
sued the  Philistines 
and  smote  them  un- 
til they  were  below 
Bethcar. 

^^hen  Samuel  Memo* 
took  a  stone  and  set  jj^** 
it  between  Mizpah  of  the 
and  Yeshana^^  and  ^**^^ 
called    its    name 
Ebenezer,^    saying. 
Hitherto  hath  Jeho- 
vah helped  us.    ^'So 
the  Philistines  were 
subdued  and  came  no 
more  within   the 

border  of  Israel. 
And   the  hand  of  Je- 


^14^  Gk.  and  Luc,  they  looked  upon,  i.e.,  were  seised  with  terror  at  the  sight  of. 

•  14^*>  The  Heb.  is  untranslatable.  The  questionable  rendering,  wWixn  aa  ii  were  half 
a  furrow' a  lenf^  in  an  acre  of  land,  gives  no  satisfactory  sense.  The  Gk.  interprets  it  as  refer- 
rinii  to  the  weapons  used  by  the  armorbearer.  The  Syr.  reading,  like  bearere  of  etone  or  like 
drwera  of  a  yoke  of  oxen  in  the  field,  is  intelligible,  but  seems  to  be  only  a  heroic  endeavor 
to  translate  certain  of  the  words.  A  radical  revision  of  the  text  gives  the  possible  rendering, 
part  from  the  garriaon  and  part  from  the  Held,  which  would  refer  to  the  Philistines  slain. 

•  14**  Gk.,  Luc,  and  Syr.,  of  Jehovah.     Heb.,  Ood. 

■  14>*  Making  a  sli^t  correction  required  in  the  Heb.,  and  suggested  by  the  Gk. 

'14^  Hie  uk.  has  undoubtedly  here  preserved  the  original  reading.  A  later  scribe 
evidently  substituted,  for  theological  reasons,  the  ark  of  Ood  for  ephod,  for^tting  that  the 
aik  was  still  at  Kirjath-jearim  and  that  according  to  the  oldest  narratives  it  never  appears 
to  have  been  used  as  an  oracle.     According  to  '  Ahijah  waa  in  charge  of  the  ephod. 

«  7»  So  Gk.,  Luc.  and  Syr.  Heb.,  Shen.  Yeshana  is  mentioned  in  II  Chr.  13**  among 
the  Benjamite  towns  and  was  probably  located  north  of  Bethel. 

^  7^  Heb.,  Eben-ha-eser  as  in  4  and  5. 

i  14»  Gk.,  slaves,  i.e.,  of  the  PhUistines. 
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with  the  Philiitines  heretofore,  who  had  come  up  into 
the  camp,''  ako  tutned  to  be  with  the  Israelites  who 
were  with  Saul  and  Jonathan.  ^Lilcewise  all  the  men 
of  Israel,  who  were  in  hiding  in  the  hill-country  of 
Ephraim,  when  they'heard  that  the  Philistines  fled, 
oJso  pursued  dose  after  them  in  the  battle.  ^So  Jeho- 
vah saved  Israel  that  day,  and  the  battle  passed  over 
beyond  Bethhoron.' 


Later  Epkrmm.ite 
Samuel  Narratives 

hovah  was  sE^iiBt  the 
Pliilistinea  aU  the  dayi 
or  Samuel.  I  "And 
the  citiea  which  ihe 


I'hil 


had 


taken  from  Israel 
were  restored  to  Is- 
rael from  E  k  ro  n 
even  to  Gath;  and 
their  territory  Israel 
delivered  from  the 
power  of  the  Philis- 
tines. And  there 
was  peaee  between 
Israel  and  the  Am- 


And  all  the  people  were  with  Saul,  about  ten  thousand  men;  and  the  fight- 
ing was  scattered  over  all  the  hill-countiy  of  Ephraim.  ^^hen  Saul  com- 
mitted a  great  act  of  folly  that  day,"  for  he  laid  an  oath  on  the  people,  saying. 
Cursed  is  the  man  who  shall  eat  any  food  until  evening  and  until  I  avenge 
myself  on  my  enemies.  So  none  of  the  pe<H)le  tasted  food.  ^Now  there 
was  honey  on  the  surface  of  the  ground,"  ^and  when  the  people  came  to 
the  honeycomb,"  the  bees  hod  just  flown  awt^,  but  no  one  put  his  hand  to 
his  mouth,  for  the  people  feared  the  oath.  ^But  Jonathan  hod  not  heard 
when  his  father  adjured  the  people;  therefore  he  put  forth  the  end  of  the 
rod  that  was  in  his  hand  and  dipped  it  in  the  honeycomb  and  put  his  hand 
to  his  mouth,  and  his  eyes  were  lightened.  ^^Then  spoke  up  one  of  the  people 
and  said.  Your  father  adjured  the  people  saying,  '  Cursed  be  the  man  who 
eats  food  this  day.'  But  the  pieople  were  exhausted. ^  ^^Then  said  Jonathan, 
My  father  has  brousht  disaster  on  the  land.  See  how  I  have  been  re- 
freshed.i  because  I  tasted  a  Uttle  of  this  honey.  ^'If  only  the  people  had 
eaten  freely  to-day  of  the  spoil  of.  their  enemies  which  they  found,  how 
much  greater  would  have  been  the  slaughter  of  the  Philistines !' 


. — .  „.»,  with  a  rwcessBiy  emeDdatiuD. 

•  14>  The  Grit  part  of  the  verae  in  the  Heh.  ia  untranBlatable.     The  ariiinal  OMiiinc 
■       ■  ■        K,  of.  Qt.oUtArlanrfdirMrf,  but  "I'll  more  probabh' 


but  t,  npetition  of  *•  Uiroush  ti. 


n  (U<  land  beini 

ith  the  Gk. 

It  awkwardly  diat 


'\V  EmendiDEtheHeb.  t 
'  14^  Apparently  a  Mribi 
more  harmDQioua  ^tcr  **-     VarioUH  emendatioiu  have  been  propo 

th  a  ■uggeatiDii  of  JoaapbUH,  and  he  iJonathan)  Itft  off  toting. 
1  14"Heb.,  mv  tv"  han  bttn  mlin^tn.  • 


lo  Gk.  and  Luc 


Le  reading  of  the  H 
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^^But  they  smote  the  Philistines  that  day  from  Michmash  to  Aijalon, "  Saul's 
id  the  people  were  veiy  faint.    *^hen  the  people  rushed  upon  the  spoil  JSl"*^ 
d  took  sheep  and  oxen  and  calves  and  struck  them  to  the  earth,  and  the  pnoau- 
ate  them  with  the  blood.    ^When  they  told  Saul,  saying,  See,  the 
are  sinning  against  Jehovah  in  eating  with  the  blood,  he  said  to 
ose  who  told  him,^  Roll  hither^  to  me  a  great  stone.     ^And  Saul  said, 
out  among  the  people  and  say  to  them,  '  Let  each  man  bring  to  me  his 
and  his  sheep,  and  ^ay  it  here  and  eat;  but  do  not  sin  against  Jehovah  in 
ting  the  flesh  together  with  the  blood.     And  all  the  people  brought  that 
^i^ight,  each  what  he  had  in  his  hand,^  and  slew  them  there.     ^So  Saul. 
tiilt  an  altar  to  Jehovah;  that  was  the  first  altar  that  he  built  to  Jehovah. 
^And  Saul  said.  Let  us  go  down  after  the  Philistines  by  night  and  plunder  Penalty 
^unong^  them  until  daybreak,  and  let  us  not  leave  a  man  of  them.     And  brdken 
they  said.  Do  whatever  you  think  best.     Then  said  the  priest,  Let  ub  here  ^^^ 
^raw  near  to  God.    ^And  Saul  asked  of  God,  Shall  I  go  down  after  the  Phi- 
listines ?    Wilt  thou  deliver  them  into  the  hand  of  Israel  ?    But  he  did  not 
answer  him  that  day.    ^And  Saul  said.  Come  hither,  all  you  chiefs^  of  the 
people  and  know  and  see  in  whom  is  this  guilt  to-day.     ^For  as  Jehovah 
liveth,  who  delivereth  Israel,  though  it  be  in  Jonathan  my  son,  he  shall  surely 
die.     But  no  one  of  all  the  people  answered  him.     ^^hen  he  said  to  all 
Israel,  You  be  on  one  side,  and  I  and  Jonathan  my  son  will  be  on  the  other 
side.     And  the  people  said  to  Saul,  Do  what  seems  good  to  you.     ^^There- 
fore Saul  said,  Jehovah,  God  of  Israel,  why  hast  thou  not  answered  thy 
servant  this  day  ?    If  the  guilt  be  in  me  or  in  Jonathan  my  son,  Jehovah, 
God  of  Israel,  give  Urim;  but  if  the  guilt  is  in  thy  people  Israel,  give  Thum- 
mim.*   Then  Jonathan  and  Saul  were  taken  and  the  people  escaped.    '^^And 
Saul  said.  Cast  the  lot  between  me  and  Jonathan  my  son.    He  whom  Jehovah 
shall  take,  must  die.    And  the  people  said  to  Saul,  It  shall  not  be  so  !    But 
Saul  overruled  the  people  and  they  cast  the  lot  between  him  and  Jonathan 
his  son.^    And  Jonathan  was  taken. 

^^Then  Saul  said  to  Jonathan,  Tell  me  what  you  have  done.     And  Jona-  Jona^ 
than  told  him  saying,  I  did  indeed  taste  a  little  honey  with  the  end  of  the  confes- 
fltaff  that  was  in  my  hand;  and  here  I  am  !    I  am  ready  to  die.®    *^And  jjjj  <j^ 
Saul  said.  May  Grod  do  to  me  whatever  he  pleases,  you  shall  surely  die,  Jona-  liver- 


anoe 


*  14*^  The  Gk.  readi,  in  AfiehmtiMh,  and  omits,  to  Aijalon.  Smith  would  join  this  clause 
to  the  preoeding  speech  of  Jonathan,  omitting,  tfuxt  day.  Of  the  proposed  emendation  the 
most  plausible  ul  from  midday  untH  evening. 

*  14P  Heb.,  You  deal  treacheroualy ;  Gk.,  Oittaim;  but  a  probable  correction  in  the  text 
SiTee  the  above  j^eading. 

*  14*  So  Gk.  and  Luc.     A  minor  corruption  in  Heb.  gives  the  meaningless  reading,  thia  day. 
"^  14**  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  each  h%»  oxen  hie  hand. 

*  14*  Or  possibly  emending  the  text  to  accord  with  1 1",  let  ue  emite  them. 

*  14*  Heb.,  comer- etonea. 

*  14^  Fortunately  the  Gk.  and  especially  Luc.  have  preserved  what  bears  on  its  face  the 
erideDoe  of  being  the  original  reading.  The  occurrence  of  the  same  word  led  the  Heb.  scribe 
to  overlook  the  omitted  material. 

^14^  A  similar  mistake  or  deliberate  purpose  appears  to  have  here  resulted  in  a  similar 
omismon  in  the  Heb.  as  in  ^.  Again  the  Gk.  has  preserved  what  seems  to  be  an  original  ele- 
ment in  the  narrative. 

'  14«  a.  Joeephus,  Antiq.  VI,  0». 
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than  !^  ^But  the  people  said  to  Saul,  Shall  Jonathan  die  who  has  wrought 
this  great  deliverance  in  Israel  ?  Far  from  it !  As  Jehovah  liveth,  there 
shall  not  one  hair  of  his  head  fall  to  the  ground,  for  he  has  wrought  with 
God  this  day.  Therefore  the  people  redeemed  Jonathan,  so  that  he  did  not 
die.  '^^hen  Saul  went  up  from  pursuing  the  Philistines;  and  the  Philistines 
went  to  their  own  country. 

^^But  the  war  against  the  Philistines  was  severe  all  the  days  of  Saul. 
And  whenever  Saul  saw  any  valiant  or  efficient  man,  he  would  attach  him 
to  himself.   * 


§8.  Saul's  Disobedience  and  Rejection,  I  Sam.  10»,  is*"*. ». '»>-»S  15»-»«* 


Sam- 
uel's 
oozn- 
mand 
to  Saul 


Later  Judsan,   Prophetic 
Narratives 

I  Sam.  10  ^Now 
when  Samuel  anointed 
Saidt  he  commanded  him, 
saying.  You  shall  go  down 
before  me  to  Gilgal,  and 
then  I  will  come  down  to 
you,  to  offer  burnt-offer- 
ings and  to  sacrifice  peace- 


Later  Ephraimite  Samuel  Narratives 

15  ^And  Samuel  said  to  Saul,  Jehovah  sent  Com- 
me  to  anoint  you  to  be  king  over  his  people  Israel. «  i^  alay 
Now  therefore  listen  to  the  words  of  Jehovah.'  Jj^^^ 
^hus  saith  Jehovah  of  hosts, '  I  have  determined  kitM 
to  punish  that  which  Amalek  did  to  Israel,  in  that 
he  opposed  him  in  the  way,  when  he  came  up  out 
of  Egypt.   ^Now  go  and  smite  Amalek  and  u  tterly 
destroy  s  him  and  all  that  he  has,  and  spare  him 


^14^  Gk.  and  Syr.  add,  to  me.  Cf.  3*^  The  usual  condition  is  not  given,  but  inotead  the 
sentence  is  interrupted,  thus  vividly  expressing  the  intensity  of  Saul's  feeling. 

I  8  The  untimely  death  of  Saul  and  the  misfortune  which  pursued  his  family  antH 
his  ungdom  passed  completely  under  the  rule  of  another,  presented  a  moral  problem  to  later 
mBnMvtions  aJdn  to  that  which  confronted  the  friends  of  Job.  That  like  later  kings,  he  had 
smned  Mamst  Jehovah  in  disobe/ing  the  divine  command  proclaimed  by  tus  prophet,  was 
universale  believed:  but  ntfau>ding  the  exact  natxire  of  that  sin  traditions  differed.  The 
oldest  is  found  in  13'^-^^.  References  in  "  indicate  that  *  belongs  to  the  same.  The  un- 
explained chan^  of  geogr^hical  backi^und  from  Geba  in  '  to  Gilgal  (beside  the  Jordan)  in 
*^iB  best  explained  on  the  bans  that  ^^  is  also  from  this  secondary  section.  The  Strang  oom- 
mand  in  10*  to  qo  down  to  OUoal.  etc.,  which  has  no  connection  with  its  context  finds  its  true 
place  and  meaning  as  the  introduction  to  this  secondary  tradition  of  Saul's  rejection.  The 
tact  that  this  storjr  has  been  so  closely  grafted  on  to  the  early  Judean  account  of  the  Philistine 
war  suggests  that  it  comes  from  a  later  stratum  of  the  same  narratives.  This  is  stron^^  eon- 
firmed  by  the  linguistic  similarity  and  by  the  fact  that  it  is  assumed  that  it  was  quite  n^lit  for 
Saul  to  offer  sacrifices;  his  sin  is  simply  failure  to  obey  the  divine  command,  K 

Parallel  to  this  tradition,  but  associating  the  rejection  with  an  entirely  different  occasion, 
is  the  sli^tlv  later  version  in  15.  The  points  in  common  are  many.  Gilnu  is  in  both  the  place 
of  the  rejection;  the  reason  in  each  is  that  Saul  has  failed  to  compljr  with  a  distinct  command 
of  Samuel:  in  each  he  forfeits  the  kingdom  to  another.  The  occasion  alone  is  different.  In 
16  Samuel  has  handed  over  his  responsibilities  as  judge  to  Saul,  but  otherwise  he  is  portrayed 
in  precisely  the  same  commanding  prophetic  role  as  in  7,  8,  and  12. 

The  political  situation  reveaba  in  the  early  Saul  narratives  and  the  necessity  of  renelUng 
foreim  attacks  are  entirely  ignored.  The  one  vital  question  is  whether  or  not  Saul  wiO  obey 
the  divine  command  proclaimed  by  Jehovah's  prophet.  Many  expressions  peculiar  to  the  pre- 
ceding Ephraimite  narratives  aJso  recur.  The  story  is  the  culmination  of  that  group  of  narratives 
found  in  7,  8,  10*^-^  and  12,  which  starts  with  certain  outstanding  histoncal  facts,  like  the 
victories  over  the  Philistines  and  Amalekites  and  the  downfall  of  the  house  of  Saul,  and  with 
tiiese  as  a  basis  develops  an  objective  philosophy  of  history  in  which  the  religious  teachings  of 
Amos  and  Isaiah  and  especially  those  of  the  great  prophet  of  the  north,  Hosea,  are  concretely 
illustrated. 

In  ^*  the  later  prophetic  writer  has  apparently  quoted  from  an  older  tradition  which 
gke  the  early  Judean  narratives  of  9-11,  13.  14,  tells  in  a  natural,  circumstantial  manner  of 
Saul's  campaign  against  the  Amalekites.  The  same  primitive  sources  may  have  also  recorded 
the  fact  that  Agag  was  slain  by  the  hand  of  the  stem,  patriotic  seer  of  Ramah. 

•  15*  These  words  were  probably  added  by  a  sonbe  familiar  with  9^10". 

'  15^  So  Gk.  The  Heb.  combines  two  forms  of  expression,  litten  to  the  voice  of  the  words 
of  Jehovah. 

■  15*  Heb.,  devote,  place  under  the  ban.    So  throughout  the  chapter. 
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offerings.  Wait  seven 
days  until  I  cx>me  to  you 
md  show  you  what  you 
shall  do. 

13  **>Therefore,  when 
^  he  had  been  made  king, 
^  the  people  were  assem- 
bled together  after  Saul 
at  Gilpil.  ^^And  the 
Philistines  were  gathered 
together  to  fight  with 
Israel  —  thirty  thousand 
diariots  and  six  thousand 
horsemen  and  people,^ 
as  numerous  as  the  sand 
on  the  sea.  And  they 
came  up  and  encamped  in 
Michmash,  east  of  Beth- 
mven.^  "^^But  Saul  was 
still  in  Gilgal,  and  all 
the  people  followed  him 
trembling.^ 
f  ^And  he  waited  seren 
^  days  for  the  appointed 
time  which  Samuel  had 
set;  but  Samuel  did  not 
come  to  Gilgal,  and  the 
pec^le  scattered  away 
hom  him.  ^^Therefore 
Smil  said.  Bring  here  to 
me  the  burnt-offering  and 
the  peace-offerings.  And 
he  df  ered  the  burnt-offer- 
ing. ^^And  then,  just  as 
he  had  finished  offering 
the  burnt-offering,  Sam- 
ud  came;  and  Saul  went 
out  to  greet  him.^  ^^But 
Samud  said,  What  have 
you  done?  And  Saul 
said.  Because  I  saw  that 


not,  but  slay  both  man  and  woman,  child  and 
infant,  ox  and  sheep,  camel  and  ass.* 

^And  Saul  summoned  the  people  and  mus- 
tered them  in  Telaim,  two  hundred  thousand 
footmen  and  ten  thousand  men  of  Judah.  ^And 
when  Saul  came  to  the  city  of  Amalek,  he  lay  in 
wait  in  the  valley.  ^And  Saul  said  to  the  Ken- 
ites,  Gro  away,  withdraw  from  among  the  Amale- 
kites,  lest  I  destroy  you  with  them,  for  you  showed 
kindness  to  all  the  Israelites  when  they  came 
up  from  Egypt.  So  the  Kenites  departed  from 
among  the  Amalekites.  ^And  Saul  smote  the 
Amalekites  from  Havilah  as  far  as  Shur,  which 
is  before  Egypt.  ^And  he  took  Agag  the  king  of 
Amalek  alive  and  completely  destroyed  all  the 
people  with  the  sword.  ^But  Saul  and  the  peo- 
ple spared  Agag  and  the  best  of  the  sheep,  the 
oxen,  the  fatlings,  the  lambs,  and  all  that  was 
good,  and  would  not  completely  destroy  them; 
but  everything  that  was  worthless  and  despised, 
that  they  completely  destroyed. 

^^^Then  the  word  of  Jehovah  came  to  Samuel 
saying,  ^^I  repent  that  I  have  made  Saul  king, 
for  he  has  turned  from  following  me  and  has  not 
carried  out  my  commands.  And  Samuel  was 
angry  and  cried  to  Jehovah  all  night.  ^^And 
early  in  the  morning  Samuel  rose  to  meet  Saul. 
Then  Samuel  was  told,  Saul  came  to  Carmel  and 
has  just  set  up  a  monument  and  has  turned  and 
passed  on  and  gone  down  to  Gilgal.  ^^And 
when  Samuel  came  to  Saul,  Saul  said  to  him, 
Blessed  be  thou  of  Jehovah !  I  have  fulfilled 
the  command  of  Jehovah.  ^^And  Samuel  said. 
What  then  is  this  bleating  of  the  sheep  in  my 
ears  and  the  lowing  of  the  cattle  which  I  hear? 
^^And  Saul  said.  They  have  brought  them  from 
the  Amalekites,  for  the  people  spared  the  best  of 
the  sheep  and  of  the  oxen  to  saorifice  to  Jehovah 
your  Grod;  and  the  rest  we  have  completely  de- 
stroyed. ^^Then  Samuel  said  to  Saul,  Stop  !  and 
let  me  tell  you  what  Jehovah  hath  said  to  me 


Tbe 

war 

and 

Saul's 

disob»- 

dieoce 


Sam- 
uel's 
rebuke 


k  19  I.e.,  Bdhd.    So  Syr.    Qk.,  Belhhoron. 

i  13^^  Tbe^Heb.  ia  difficult.  Luc.  reads,  trembled  from  after  him,  i.e.,  because  of  fright 
hsui  iJeierfed  him. 

J  isio  Heb..  to  blett  him,  i.e.,  to  greet  him  with  the  customary  saluUtioo,  Mmy  you  he 
bUeeed,  ef .  U  Kgs.  4». 
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this  night.  And  he  said  to  him,  Speak.  ^^And 
Samuel  said.  Though  you  are  little  in  your  own 
sight,  are  you  not  the  head  of  the  tribes  of  Israel  ? 
And  Jehovah  anointed  you  king  over  Israel, 
^^and  Jehovah  sent  you  on  an  expedition  and 
said,  '  Go,  and  completely  destroy  the  sinners  of 
Amalek  and  fight  against  them  until  they  are 
cx>nsiuned.'  ^®Why  then  did  you  not  obey  the 
voice  of  Jehovah  and  why  did  you  swoop  upon 
the  spoil  and  displease  JehovaJi?  ^And  Saul 
said  to  Samuel,  I  have  obeyed  the  voice  of  Je- 
hovah and  have  gone  on  the  expedition  upon 
which  Jehovah  sent  me  and  have  brought  back 
Agag  the  king  of  the  Amalekites  and  have  com- 
pletely destroyed  the  Amalekites.  ^^But  the 
people  took  of  the  spoil,  sheep  and  oxen,  the  best 
of  the  things  which  were  placed  under  the  ban 
to  sacrifice  to  Jehovah  your  Grod  in  Gilgal.  ^And 
Samuel  said, 

Does  Jehovah  delight  in  burnt-offerings  and  sacrifices 

As  in  obedience  to  the  voice  of  Jehovah  ? 
Behold  to  obev  is  better  than  sacrifice. 

And  to  hearlcen  than  the  fat  of  rams. 
''For  rebellion  is  as  bad  as  the  sin  of  divination. 

And  obstinacy  as  the  iniquity  of  the  teraphim." 
Because  you  have  rejected  the  word  of  Jehovah, 

He  hath  rejected  you  from  being  king." 

^And  Saul  said  to  Samuel,  I  have  sinned,  Bm 
for  I  have  transgressed  the  command  of  Jehovah  ^ 
and  your  words  because  I  feared  the  people  and  ^ 
Ustened  to  their  voice.    ^Now  therefore  pardon  tm 
my  sin  and  turn  back  with  me,  that  I  may  wor-  ^^ 
ship  Jehovah.    ^But  Samuel  said  to  Saul,  I  will 
not  turn  back  with  you,  for  you  have  rejected 
the  word  of  Jehovah  and  Jehovah  hath  rejected 
you   from   being  king  over  Israel.    ^And  as 
Samuel  turned  to  go  away,  Saul  seized  the  skirt  of  his  robe,  but  it  tore, 
^^hen  Samuel  said  to  him,  Jehovah  hath  to-day  torn  the  kingdom  of  Israel 
from  you  and  hath  given  it  to  your  neighbor  who  is  better  than  you. 


Later  Jvdean  Prophetic 
Narratives 

the  people  were  scattering 
away  from  me  and  you 
did  not  come  within  the 
appointed  time,  and  the 
Philistines  were  gather- 
ing together  at  Mich- 
mash,  ^^  said,  '  Now 
will  the  Philistines  come 
down  to  me  at  Gilgal,  and 
I  shall  not  have  appeased 
Jehovah.*^  So  I  con- 
strained myself  and  of- 
fered the  burnt-offering, 
^^hen  Samuel  said  to 
Saul,  You  have  acted 
foolishly.  If  you  had 
kept  the  conunand  of  Je- 
hovah your  Grod,^  which 
he  commanded  you,  then 
would  Jehovah  have  es- 
tabUshed  your  kingdom 
over  Israel  forever.  ^^But 
now  your  kingdom  shall 
not  continue.  Jehovah 
hath  sought  out  a  man 
after  his  own  heart,  and 
Jehovah  hath  appointed 
him  a  leader  over  his  peo- 
ple, because  you  have 
not  kept  that  which  Je- 
hovah commanded  you. 
ifiaXhen  Samuel  arose 
and  went  up  from  Gilgal 
and  proceeded  on  his  way 
to  Gibeah  of  Benjamin.^ 


k  1312  Heb..  moUifv  the  face  of  Jehovah. 

1 13"  Making  a  alight  change  in  the  Heb.  to  conform  to  the  context. 

"  15"  The  Heb.  b  oonfiued.  The  above  conforms  to  the  piutdlelism  and  the  reading 
of  SymmachuB.     The  teraphim  is  an  aUuaion  to  the  early  use  of  household  gods  for  divination. 

"  15"  Qk.  adds,  over  Jerael;  but  this  may  be  taken  from  "  and  it  disarranges  the  rhjrthm. 
The  words  of  Samuel  are  cast  in  rhythmical  form,  as  are  moet  of  the  sermons  of  the  propheta. 

o  13*^  So  Qk.  Some  copyist  evidently  mistook  the  second  Gilgal  for  the  fint  wiUi  .the 
result  that  the  intervening  dauaee  have  been  omitted. 
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SAUL'S  DISOBEDIEjncK  [I  Sam.  15» 

Later  Ephraimite  Samud  Narrativea 

^Moreover  the  GloiyP  of  Israel  will  not  lie  nor  repent;  for  he  is  not  a  man 
that  he  should  repent.^  ^^hen  he  said,  I  have  sinned,  yet  honor  me  now 
at  least  before  the  elders  of  my  people  and  before  Israel,  and  turn  back  with 
me,  that  I  may  worship  Jehovidi  your  God.  ^^So  Samuel  turned  back  and 
followed  Saul,  while  Saul  worshipped  Jehovah. 

^^Then  Samuel  said,  Bring  here  to  me  Agag  the  king  of  the  Amalekites.  Fat«  of 
And  Agag  came  to  him  trembling.     And  Agag  said.  Surely  death  is  bitter.''  ^^ 
^And  Samuel  said.  As  your  sword  has  bereaved  women,  so  shall  your  mother  ^^' 
be  the  most  bereaved  of  women.     Thereupon  Samuel  hewed  Agag  in  pieces  depart- 
before  Jehovah  in  Gilgal.    ^^hen  Samuel  went  to  Ramah,  but  Saul  went  ^"^ 
up  to  his  house  to  Gibeah  of  Saul.    ^^And  Samuel  saw  Saul  no  more 
until  the  day  of  his  death,  for  Samuel  grieved  over  Saul. 

§  9.  Summary  of  Saul's  Reign,  I  Sam.  14^-*' 
Early  Editorial  Epitome 

I  Sam.  14  ^^Now  when  Saul  had  taken  the  kingdom  over  Israel,  he  Said's 
fought  against  all  his  enemies  on  every  side:  against  Moab  and  the  Ammon- 
ites and  Edom  and  Beth-rehob,"  the  king  of  Zobah  and  the  Philistines;  and 
wherever  he  turned  he  was  victorious.^    ^And  he  did  mighty  deeds  and 
smote  the  Amalekites  and  delivered  Israel  out  of  the  hands  of  its  plunderers. 

^Now  the  sons  of  Saul  were:  Jonathan,  Ishbaal,"  and  Malchiidiua.     And  Hia 
these  are  the  names  of  his  two  daughters:  the  eldest,  Merab,  the  young-  '^™'^ 
est,  Michal.    ^And  the  name  of  Saul's  wife  was  Ahinoam  the  daughter  of 
Ahimaaz.    The  name  of  the  conunander  of  his  army  was  Abner  the  son 
of  Ner,  Saul's  cousin.    ^^And  Kish  the  father  of  Saul  and  Ner  the  father 
of  Abner  were  sons  of  Abiel. 

p  15**  The  exact  meaning  of  the  Heb.  word  is  doubtful.  The  Faithful  One  (Syr.  following 
eoptext)  and  the  Victor  have  been  suggested. 

«  15^  For  the  older  esqpression  ofthis  idea  of.  Num.  23^*,  from  whence  a  later  editor  may 
have  derived  this  verse.  Of.  also  ^  of  this  chapter.  Orii^nally  ^>  ^  were  probably  poetical 
in  form. 

'  15"  Following  Gk.  and  Luc.  The  Heb.  text  has  probably  suflfered  from  dittography. 
Tlie  current  translation  is  not  justified  even  by  the  Heb. 

I  9  The  conclusion  of  the  account  of  the  great  deliverance  from  the  Philistines  is  interrupted 
by  the  insertion  between  *  and  ''^  of  a  summary  of  Saul's  wars  and  of  the  names  of  the  important 
members  of  his  family.  It  corresponds  to  the  summary  of  Samuel's  aotivitv  in  7^-*^,  of  David's 
in  II  Sam.  8.  and  of  Solomon's  in  I  Kgs.  4^5*^.  Its  attitude  toward  Saul  is  sympathetic  not 
eritieal,  and  there  are  none  of  the  chronological  data  which  are  usualljr  found  in  the  correspond- 
ing epitomes  from  the  hand  of  the  late  prophetic  editor.  Its  connection  with  the  early  Judean 
Saul  narratives  is  evidentlv  dose.  The  citations  from  them  cease  in  14  and  it  may  have  been 
their  <Miginal  conclusion,  but  more  probably  it  b  an  editorial  epitome  based  upon  them.  A 
few  of  the  facts,  as  for  example,  the  references  to  the  wars  of  the  Moabites  and  Arameans  and 
the  name  of  SmiI's  wife  are  given  only  here,  indicating  that  the  editor  probably  had  a  fuller 
narrative  before  him.  It  is  difficult  to  determine  his  date.  The  reference  to  the  Amalekite 
war  seems  to  be  quite  independent  of  15.  It  would  appear,  therefore,  that  his  work  antedated 
that  of  the  editor  who  added  the  later  Ephraimite  narratives,  for  their  contents  are  completely 
ignored. 

■  1447  Following  the  Gk.  and  Luc,  Edom  may  be  a  mistaken  reading  for  Aram.  Budde 
maintains  that  these  references  to  Israel's  foes  are  derived  from  the  account  of  David's  wars, 
II  Sam.  8^'  ^*.  The  present  record  of  Saul's  reign  ia,  however,  too  incomplete  to  justify  such 
a  negative  conclusion.  Elxoepting  in  the  three  citations  from  his  history,  the  tendency  is  to 
minimise  the  importance  of  his  rule. 

1 14^'  Gk.  lit.,  mas  delivered  by  Jehovah.  The  Heb.,  a^ed  impioualy,  is  evidently  corrupt 
or  else  has  been  deliberately  changed  by  a  later  scribe  who  had  no  svmpathy  with  Saul. 

"  14^  So  many  Gk.  MSS.  and  elsewhere,  e.g.,  II  Sam.  2^  and  Introd..  p.  42.  The  name, 
beeause  it  contains  the  name  of  the  heathen  deity,  Baal,  is  usually  mutilated  by  later  scribes. 
The  word  here  translated  Jehvi  ia  for  leK^ahweh,  man  of  Jehovah  instead  of  man  of  Baal. 
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II 


THE   DECLINE   OF  SAUL  AND   THE   RISE   OF  DAVID, 

I   Sam.  1535^-3113,   I   Chr.  10,  121-22 

§  10.  David's  Introduction  to  Public  Life,  I  Sam.  15**>>-17*« 


Early  Judean  David  Nar- 
ratives 

David'i  I  Sam.  16  i*Now  the 
duoUon  spirit  of  Jehovah  had  de- 
*o^«  parted  from  Saul  and  an 
Saul  evil  spirit  from  Jehovah  tor- 
mented him.  i^And  Saul's 
servants  said  to  him,  See 
now,  an  evil  spirit  from  Je- 
hovah^ is  tormenting  you. 
i^Let  your  servants  who  are 
before  you  speak  and  they 
will  seek  for  our  lord^  a  man 
skilful  in  playing  the  lyre. 
Then  whenever  the  evil 
spirit^  comes  upon  you  he 
idiall  play  with  his  hand,  and 
you  will  be  better.  i^Then 
Saul  said  to  his  servants, 


Very  Late  Popular  Prophetic  Tradition 

15  35b^Q^  Jehovah  repented  that  he  had  The 
made  Saul  king  over  Israel,  16  land  Jehovah  ^^ 
said  to  Samuel,  How  long  wilt  thou  grieve  over  Da^ 
Saul,  when  I  have  rejected  him  from  being  Samw 
king  over  Israel  ?    Fill  thy  horn  with  oil  and 
go.     I  will  send  thee  to  Jesse  the   Bethle- 
hemite;  for  I  have  provided  me  a  king  among 
his  sons.     2^(1  Samiuel  said.  How  can  I  go, 
since  Saul  will  hear  of  it  and  kill  me?    But 
Jehovah  said.  Take  a  calf  with  thee  and  say, 
'  To  sacrifice  to  Jehovah  am  I  come!  *    3^^ 
invite  Jesse  to  the  sacrifice,  and  I  will  show 
thee  what  thou  shalt  do,  and  anoint  him  whom 
I  name  to  thee.    ^And  Samuel  did  that  which 
Jehovah    had    commanded.    And    when    he 
came  to    Bethlehem,  the    elders  of  the  city 
came  trembling  to  meet  him  and  said.  Does 


The  Decline  of  Saul  and  Rise  of  David.— Beginning  with  the  sixteenth  chapter  of  I  Sam. 
and  throughout  II  Sam.  the  interest  of  the  narratives  centres  in  David.  Most  of  the  material 
is  evidently  derived  from  the  early  Judean  David  history.  Cf.  Introd.,  pp.  10-12.  With  one 
or  two  exceptions,  these  extracts  appear  to  stand  in  their  original  order.  They  have  been  sup- 
plemented, however^y  variant  versions  of  the  more  imj^ortant  incidents  ana  by  two  or  three 
additional  stories.  Tlie  interest  in  the  variant  versions  is  still  focussed  on  David;  but  many 
details  have  been  forgotten,  while  the  element  of  the  marvellous  is  more  prominent  than  in  the 
eorresponding  early  narratives.  Evidently  thesr  have  been  subject  to  a  longer  period  of  oral 
transmission.  They  represent  the  popular  David  traditions,  probably  current  and  first  com- 
mitted to  writing  in  the  southern  kingdom.  Cf.  Introd.,  p.  14.  From  the  large  and  varied 
cycle  of  David  traditions  the  editors  have  selected  and  combined  their  material  so  effeetively 
that  the  result  is  a  remarkably  vivid,  ssrmpathetic,  and  on  the  whole,  consecutive  acoount  <m 
David's  life  and  deeds. 

1 10  The  difficulties  and  contradictions  in  16  and  17  have  long  been  recognised.  Thus, 
for  example,  in  lO^^-'*,  David  has  already  won  fame  as  a  warrior  and  has  been  a{>pointed  an 
armorbeaurer  by  Saul;  but  in  17"**^  he  is  but  a  lad,  and  in  17**  not  even  his  name  is  known  to 
Saul  and  Abner.  The  explanation  of  the  wide  variations  in  representation  is  that  these  ehai^ 
ters  contain  at  least  three  different  accounts  of  David's  introduction  to  public  life.  10"-*  is 
evidentlv  the  oldest  and  is  the  original  continuation  of  the  Judean  narrative  in  14.  David  the 
young  shepherd,  attractive,  athletic,  and  skilled  in  the  use  of  the  sling^  is  broui^t  to  Saul's 
court,  to  soothe  the  king  by  his  playing,  whenever  the  latter  was  seised  with  what  appears  from 
the  symptoms  to  have  been  attacks  of  either  acute  melancholia  or  epilepsy.  There  ne  quickly 
wins  Saul's  favor  and  is  made  his  armorbearer. 

Although  not  recognised  as  such  by  the  majority  of  scholara,  it  seems  probable  that  the 
sections  of  17  found  in  both  the  Heb.  and  Qk.  represent  the  original  sequel  of  the  preceding. 

*  16^  So  Gk.,  Luc,  and  Targ.  A  later  scribe,  as  in  many  other  places,  has  substituted 
Ood  in  the  Heb. 

i>  16"  So  Gk.  and  Luc.  Heb.,  Lei  our  Lord  now  eommand  your  tervantt,  who  are  before 
you  to  eeek,  etc, 

•  16"  So  Gk.    The  Heb.  adds,  from  Ood. 
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I  Sam.  1617]        INTRODUCTION  TO  PUBLIC  LIFE         [I  Sam.  le* 

Early  Judean  David  Nar-      Very  Late  Popular  Prophetic  Tradition 
ratives 

Provide  me  now  a  man  who 
plays  well,  and  bring  him  to 
me.  i^Thereupon  one  of  the 
joung  men  answered  and 
said»  Behold,  I  have  seen  a 
son  of  Jesse  the  Bethlehem- 
ite  who  is  skilful  in  playing 
and  a  valiant  man,  a  soldier, 
judicious  in  speech,  a  man 
of  good  appearance,  and  Je- 
hovah is  with  him.  i^There- 
fore  Saul  sent  messengers  to 
Jesse  and  said.  Send  me 
David  jour  son,  who  is  with 
the  flock.  ^And  Jesse  took 
ten  loaves  s  of  bread,  and  a 
akin  of  wine,  and  a  kid,  and 
salt  them  to  Saul  by  David 
his  son.  ^^So  David  came 
to  Saul  and  entered  his  ser- 


your  coming  betoken  good?  ^And  he  said 
Yes,  to  sacrifice  to  Jehovah  am  I  come.  Puri- 
fy yourselves  and  rejoice*^  with  me  in  the  sac- 
rifice. And  he  purified  Jesse  and  his  sons 
and  invited  them  to  the  sacrifice.  ^And  when 
they  came  and  he  saw  Eliab,  he  said.  Surely 
in  Jehovah's  presence  is  his  anointed.®  ^But 
Jehovah  said  to  Samuel,  Look  not  on  his  ap- 
pearance or  on  the  height  of  his  stature,  since 
I  have  rejected  him;  for  Jehovah  doth  not  see' 
as  man  sees,  for  man  looks  on  the  outward 
appearance,  but  Jehovah  looks  at  the  heart, 
^hen  Jesse  called  Abinadab,  and  brought  him 
before  Samuel.  But  he  said.  Neither  hath 
Jehovah  chosen  this  one.  ^Then  Jesse  brought 
forward  Shammah.  But  he  said,  Neither 
hath  Jehovah  chosen  this  one.  ^^^Then  Jesse 
brought  his  seven  sons  before  Samuel.  But 
Samuel  said  to  Jesse,  Jehovah  hath  not  chosen 
these.     i^And  Samuel  said  to  Jesse,  Are  these 


Dmvid  is  alreadv  in  the  army,  **,  attendant  upon  Saul, ",  and  feela  the  responsibility  of  hia  new 
poeition.  While  he  is  a  youth,  as  in  16^**^,  he  is  also  more  than  the  mere  lad  of  the  parallel 
rtnaon,  otherwise  the  kiD^  would  not  have  confidence  in  his  ability  to  vanquish  the  Philistine, 
*',  and  have  tried  the  ezpenment  of  putting  upon  him  his  own  giant's  armor,  ^  •  ^*.  As  might  have 
been  anticipated,  it  proves  but  a  hindrance,  for  he  had  not  tried  it.  Consequently  he  goes  forth 
and  wins  his  victory  with  the  weapons  natural  to  a  peasant  warrior,  cf.  Judg.  20''.  The  point 
of  view  throui^out  is  Judean,  ana  the  achievement  is  referred  to  subsequently  in  the  Judean 
narratives,  cf.  18*,  19*,  21*  22'^.  The  slaying  of  Goliath  also  best  explains  David's  sudden  leap 
into  public  favor  and  Saul's  bitter  jealousy.  The  fact  that  in  II  Sam.  21'*  it  is  attributed  to 
Hhanan  the  Bethlehemite  does  not  absolutely  invalidate  the  preceding  conclusion,  for  II  Sam. 
21  evidently  contains  extracts  from  a  popular  cycle  of  traditions.  Cf.  fi  34.  Whatever  be  the 
historic  fact,  it  seems  clear  that  in  two  distinct  traditions — one  of  which  is  the  early  Judean — 
David  figured  as  the  slasrer  of  Goliath. 

Tlie  second  account  of  David's  introduction  to  public  life  is  found  only  in  the  Heb.  version 
of  17.  That  it  represents  a  recension  distinct  from  the  Gk.  is  demonstrated  by  analogies  (cf. 
Introd.,  p.  14),  by  the  fact  that  it  was  originally  lacking  in  both  of  the  leading  Gk.  texts,  and 
beeaiiee  it  is  complete  in  itself  and  presents  many  variations  from  the  older  parallel.  These  are 
perfectly  obvious:  in  ^  David  is  introduced  as  for  the  first  time,  he  is  but  a  stripling,  and  is 
anknown  to  Saul.  It  was  probably  the  popular  idealized  version  of  the  story  preserved,  like 
eartain  others  in  the  appendix  to  Judges  and  II  Sam.  and  in  the  book  of  Ruth,  at  Bethlehem 
in  Judah  and  still  later  mtroduced  into  the  O.T. 

The  third  account  is  found  in  16'-''  and  is  closely  related  to  the  second,  but  vet  it  is  dis- 
tinot.  In  17'^-'*  the  brothers  know  nothing  of  David's  public  anointing,  recorded  in  16'*". 
Three,  rather  than  seven^rothers  are  mentioned.  The  introduction  in  IT''  would  also  be 
unneeeseary  after  16'*''.  The  point  of  view  of  this  latter  section  is  also  similar  in  many  ways  to 
that  of  the  later  Ephraimite  Samuel  narratives^  but  the  prophet's  fear  of  Saul  in  >  is  very  dif- 
ferent from  his  attitude  in  15.  That  the  story  is  very  late  and  that  it  is  modelled  after  the  Ju- 
dean aooount  of  the  anointing  of  Saul  in  9,  10  seem  obvious.  Its  aim  is  to  make  clear  David's 
divine  call  to  the  Idni^ip.  It  was  probably  current  in  very  late  prophetic  circles  and  by  an 
ezilie  or  post-exilic  editor  placed  where  it  now  stands.     Cf.  Introd.,  p.  13. 

'  16*  So  Gk.  and  old  Lat.  Heb.  simply,  come.  The  rejoicing  was  a  prominent  element 
in  the  ancient  sacrificial  feasts  but  was  viewed  askance  by  later  Jewish  scribes,  who  probably 
ehanged  the  Heb.  text. 

*  16*  Or,  iSurdy  he  ie  the  prince  of  Jehovah,  hie  anoirUed. 

'  16'  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  omits,  doth  Jehovah  eee. 

>  16"*  Cf.  the  parallel  17'^  ten  loavee.  The  expression,  lit.,  an  aee  of  bread,  is  unprece- 
dented. The  text  followed  by  the  Gk.  was  unintelligible,  but  favors  the  correction  adopted 
above.     The  corruption  was  due  to  a  very  ^ight  error  in  the  Heb. 
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THE  RISE  OF  DAVID 


[I  Sam.  1611 


Early  Judean  David  Nar- 
ratives 

vice;^  and  he  loved  him  so 
much  that  he  became  one  of 
his  armorbearers.  22^n^j 
Saul  sent  to  Jesse,  saying, 
Let  David  enter  my  service, 
for  he  has  found  favor  in  my 
sight.  ^And  whenever  the 
evil  spirit  from  God  came 
upon  Saul,  David  would 
take  the  lyre  and  play  with 
his  hand  and  Saul  would 
breathe  freely  and  would 
feel  better  and  the  evil  spirit 
would  depart  from  him. 


Go-  17  ^Now  the  Philistines  mus- 

^2*-*  tered  together  their  forces  for 
iBnse  to  war,  and  they  were  gathered  to- 
brews  gether  at  Socoh,  which  belongs 
to  Judah,  and  encamped  between 
Socoh  and  Azekah,  in  Ephes- 
dammim.  ^And  Saul  and  the 
men  of  Israel  were  gathered  to- 
gether and  encamped  in  the  val- 
ley of  Elah;  and  they  drew  up  in 
battle-array  against  the  Philis- 
tines. ^And  the  Philistines  were 
standing  on  the  mountain  on  the 
one  side,  and  the  Israelites  were 
standing  on  the  mountain  on  the 
other  side,  and  the  valley  was 
between  them.  '*And  there  came 
out  a  champion  from  the  camp 
of  the  Philistines,  named  Goliath 
of  Gath,  whose  height  was  about 
ten  feet.  ^And  he  had  a  helmet 
of  bronze  upon  his  head,  and  he 
was  clad  with  a  bronze  breast- 
plate of  scales,  the  weight  of 
which  was  about  two  hundred 
pounds.*     ^And  he  had  greaves 


Very  Late  Popular  Prophetic  Tradition 

all  the  young  men  ?  And  he  said.  There  is  still 
the  youngest,  and  he  is  a  shepherd  with  the 
flock.  Therefore  Samuel  said  to  Jesse,  Send 
and  bring  him,  for  we  will  not  sit  down  until 
he  is  brought  here,  ^^go  \^^  gent  and  brought 
him  in.  Now  he  was  ruddy,  a  youth  with  beau- 
tiful eyes  and  attractive  appearance.  And 
Jehovah  said.  Arise,  anoint  him,  for  he  it  is. 
i^Then  Samuel  took  the  horn  of  oil  and  anointed 
him  in  the  midst  of  his  brothers.  And  the 
spirit  of  Jehovah  came  with  power  upon  David 
from  that  day  forward.  And  Samuel  arose 
and  went  to  Ramah. 


Popular  Judean  David  Stories 

17  i2>]'ow  David  was  the  son  of  an  Dttvk 
Ephrathite  of  Bethlehem  in  Judah,  whose  ^^ 
name  was  Jesse,  and  he  had  ei^t  sons.  ^^™p 
And  the  man  was  old  in  the  days  of  Saul, 
advanced  in  years  among  men.  ^^And  the 
three  eldest  sons  of  Jesse  had  gone  after 
Saul  to  the  war;  and  the  names  of  his 
three  sons  who  went  to  the  war  were  Eliab 
the  eldest,  his  second  Abinadab,  and  the 
third  Shammah.  ^^But  David  was  the 
youngest;  and  the  three  eldest  had  fol- 
lowed Saul.  i^Now  David  went  to  and 
fro  from  Saul  to  feed  his  father's  sheep  at 
Bethlehem.  ^^And  the  Philistine  drew 
near  morning  and  evening  and  took  his 
stand  forty  days.  ^^And  Jesse  said  to 
David  his  son.  Take  now  for  your  brothers 
a  bushel  of  this  parched  grain  and  these 
ten  loaves  and  carry  them  quickly  to  the 
camp  to  your  brothers.  ^®But  bring  these 
ten  cheeses  to  the  commander  of  the 
thousand  and  look  after  your  brothers' 
welfare  and  take  a  definite  assurance  from 
them.  '^Now  Saul  and  they  and  all  the 
men  of  Israel  are  in  the  valley  of  Elah 
fighting  with  the  Philistines. 


h]Q2i.22  Li^  gtand  before  me.  /.  e.,  became  a  trusted  attendant.  Cf.  Gen.  41*, 
I  Kgs.  12«. 

M7*>  *'  7  According  to  the  Heb.  Goliath's  height  was  six  cubits  and  a  span,  and  his  breast- 
plate weighed  five  thousand  shekels,  and  his  spear  six  hundred  shekels.  To  make  the  picture 
definite  the  approximate  modem  equivalents  are  given. 
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of  bronze  upon  his  legs  and  a 
javelin  of  bronze  between  his 
shoulders.  ^And  the  shaft  of  his 
speBT  was  like  a  weaver's  beam, 
and  the  head  of  his  iron  spear 
weighed  twenty-four  pounds;^ 
and  his  shield-bearer  went  before 
him.  ^And  he  stood  and  cried 
out  to  the  ranks  of  Israel  and 
said  to  them,  Why  have  you 
come  out  to  draw  up  the  line  of 
battle?  Am  not  I  a  Philistine 
and  you  Saul's  servants  ?  Choose 
a  man  for  yourselves  and  let  him 
come  down  to  me.  ^If  he  be  able 
to  fight  with  me  and  kill  me, 
then  will  we  be  your  servants; 
but  if  I  prevail  against  him  and 
kill  him,  then  shall  you  be  our 
servants  and  serve  us.  ^^And  the 
Philistine  said,  I  have  insulted 
the  ranks  of  Israel  to-day;  give 
me  a  man  that  we  may  %ht  to- 
gether. ^^And  when  Saul  and  all 
Israel  heard  these  words  of  the 
Philistine,  they  were  terrified  and 
greatly  afraid. 
■nrid'8  ^But  David  said  to  Saul,  Let  not  my 
lord's  courage^  fail  him;  your  servant 
will  go  and  fight  with  this  Philistine. 
^And  Saul  said  to  David,  you  are  not 
able  to  go  against  this  Philistine  to  fight 
with  him,  for  you  are  only  a  youth  and 
he  has  been  a  warrior  from  his  youth. 
^But  David  said  to  Saul,  Your  servant 
was  a  shepherd  with  his  father's  flock; 
and  when  a  lion,  or  a  bear  would  come 
and  take  a  lamb  out  of  the  flock,  ^I 
would  go  out  after  him  and  smite  him 
and  deliver  it  from  his  mouth ;  and  if  he 
rose  up  against  me,  I  would  seize  him 


Popular  Jvdean  David  Stories 


2OS0  David  rose  up  early  in  the  mom-  Go- 
ing and  left  the  flock  with  a  keeper  and  ch^" 
took  and  went,  as  Jesse  had  commanded  ^^^^ 
him.  And  he  came  to  the  entrenchment^ 
just  as  the  army  was  going  forth  to  the 
battle-array,  shouting  the  war  cry.  ^^And 
Israel  and  the  Philistines  drew  up  the  line 
of  battle,  army  confronting  army,  ^^^nd 
David  left  his  vessels  in  the  charge  of  the 
keeper  of  the  baggage  and  ran  to  the  line 
of  battle  and  came  and  asked  for  the  wel- 
fare of  his  brothers.  ^^And  just  as  he  was 
talking  with  them,  the  champion,  the  Phi- 
listine of  Gath,  Groliath  by  name,  came 
up  out  of  the  ranks  of  the  Philistines 
and  spoke  the  same  words  as  before;  and 
David  heard  them.  ^^And  all  the  men  of 
Israel,  when  they  saw  the  man,  fled  from 
him  and  were  greatly  afraid,  ^hnd  the 
men  of  Israel  said.  Have  you  seen  this 
man  who  has  come  up?  Surely  to  in- 
sult Israel  has  he  come  up.  Whoever 
smites  him,  the  king  will  greatly  enrich 
and  will  give  him  his  daughter  also  and 
will  make  his  father's  house  free  in 
Israel. 


dit 

oti- 
h 


to 


^^Then  David  spoke  to  the 
men  who  stood  by  him,  saying. 
What  shall  be  done  to  the  man 
who  smites  that  Philistine  and 
takes  away  the  reproach  from 
Israel  ?  For  who  is  this  uncir- 
cumcised  Philistine,  that  he  has 
dared  to  insult  the  armies  of  the 
living  God?  ^And  the  people 
answered  him  in  the  words  just 
given,  saying,  Thus  shall  it  be  done 
to  the  man  who  smites  him.  ^But 
Eliab  his  eldest  brother  heard 
when  he  spoke  to  the  men;   and 


*  17  '  See  note  on  previous  page. 

J  1720  The  word  apparently  means  a  barricade  made  of  wagons.  But  there  are  no  refer- 
encefi  to  wagons  in  this  early  period.  Budde  acutely  suggests  that  it  is  a  later  embellishment 
of  this  popular  version  of  the  story. 

^  17*^  So  Qk.  and  Luc.  Heb.,  Lei  no  man's  courage.  But  the  context  and  other  parallels 
favor  the  above. 
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by  his  beard,  and  slay  him  with  a  blow. 
3^our  servant  smote  both  Kon  and 
bear.  Now  this  uncircumcised  Philis- 
tine shall  be  Uke  one  of  them,  since  he 
has  insulted  the  armies  of  the  living 
God.    37j)nyj(j  oigQ  sj^j(j^  Jehovah  who 

delivered  me  from  the  paw  of  the  lion, 
and  from  the  paw  of  the  bear,  will  de- 
Hver  me  from  the  hand  of  this  PhiHs- 
tine.  Therefore  Saul  said  to  David, 
Go,  and  may  Jehovah  be  with  you. 
38And  Saul  clothed  David  with  his  gar- 
ments, and  put  a  helmet  of  bronze  on 
his  head  and  clad  him  with  a  coat  of 
mail.™  ^Q^jid  David  girded  his  sword 
over  his  coat  and  made  a  vain  attempt 
to  go,  for  he  had  not  tried  them.**  Then 
David  said  to  Saul,  I  cannot  go  with 
these,  for  I  have  not  tried  them.  And 
David  put  them  off  him. 

^And  he  took  his  club  in  his  hand,  and  chose  five 
smooth  stones  out  of  the  brook  and  put  them  in  his 
bag,^  and  took  his  sling  in  his  hand,  and  he  drew 
near  to  the  Philistine.  "^^An^j  when  the  Philistine 
looked  and  saw  David,  he  despised  him,  for  he  was 
but  a  youth  and  ruddy,  a  young  man  of  attractive  ap- 
pearance.<i  ^^And  the  Philistine  said  to  David,  Am 
I  a  dog  that  you  come  to  me  with  a  club?  And 
the  Philistine  cursed  David  by  his  gods.  "^^And  the 
Philistine  said  to  David,  Come  to  me  that  I  may 
give  your  flesh  to  the  birds  of  the  heavens  and  to 
the  beasts  of  the  field,  "^^hen  David  answered  the 
Phihstine, 

You  come  to  me  with  a  sword  and  a  spear  and  a  javelin, 
But  I  come  to  you  in  the  name  of  Jehovah  of  hosts, 
And  the  God  of  the  ranks  of  Israel  whom  you  have  in- 
sulted. 
'•To-day  Jehovah  will  deliver  you  into  my  hands, 
That  I  may  smite  you  and  cut  off  your  head; 


Popular  Jvdean  David  Stories 


Eliab's  anger  was  kindled  against 
David,  and  he  said.  Why  have  you 
come  down  ?  And  with  whom  have 
you  left  those  few  sheep^  in  the 
wilderness  ?  I  know  you  well  and 
the  wickedness  of  your  heart;  for 
to  see  the  battle  you  have  come 
down.  ^©And  David  said,  What 
have  I  now  done?  Is  it  not  a 
matter  of  importance?  ^And 
turning  away  from  him  to  an- 
other, he  spoke  as  before;  and  the 
people  answered  him  again  as  at 
the  first  time.  ^^And  when  the 
words  were  heard  which  David 
spoke,  they  reported  them  to  Saul. 
And  they^  took  him  and  brought 
him  before  Saul. 


^ifiut  the  Philistine  Tbm 
kept  coming  nearer  to  **""' 
David,  and  the  man 
who  was  bearing  the 
shield  went  before 
him.  -^s^hen  David 
quickly  ran  toward  the 
line  of  battle  to  meet 
the  Philistine.  «>And 
David  prevailed  over 
the  Phihstine  with  a 
sling  and  with  a  stone 
and  smote  the  Philis- 
tine, and  slew  him, 
although  there  was  no 
sword  in  David's 
hand.  ^And  when 
Saul  saw  David  going 
out  against  the  Philis- 


*  17^  Lit.,  morad  of  a  flock.     The  tone  of  contempt  is  clear. 

B  17»  The  last  clause  is  not  found  in  the  Gk. 

■  17^*  So  Gk.  and  on  the  basis  of  a  slight  correction  of  the  Heb. 

**  17"  So  Luc.  Heb..  and  he  took  him.  Probably  at  this  point  a  part  of  the  aeoondary 
version  has  been  lost,  but  it  is  nearly  complete  as  it  is,  and  Saul's  ignoranoe  of  David's  name  and 
identity,  revealed  in  ".  suinests  that  no  conversation  was  recordea  here  as  in  the  other  aooount. 

o  17^  So  Gk.  A  scribe  has  added  the  explanatory  note,  in  the  ahepherd'9  hag  which  h* 
hetdt  and  this  has  been  incorporated  in  the  Heb. 

«  17«»  Apparently  a  gloss  taken  from  16*2. 
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And  I  will  this  day  give  the  dead  of  the  army  of  the  Phi- 
listines 

To  the  biids  of  the  heavens  and  to  the  wild  beasts  of  the 
earth. 

That  all  the  world  may  know  that  there  is  a  Grod  in  Israel, 

^And  that  all  this  assembly  may  know 

That  not  with  the  sword  and  spear  doth  Jehovah  save. 

For  the  battle  is  Jehovah's  and  he  will  give  you  into  our 
hand.' 

^*Then  when  the  Philistine  arose  and  came  and 
drew  near  to  meet  David,  ^^David  put  his  hand  in 
his  bag  and  took  from  it  a  stone  and  slung  it  and 
smote  the  Philistine  on  his  forehead;  and  the  stone 
sank  into  his  forehead,  so  that  he  fell  on  his  face  to 
the  earth.  *^Then  David  ran  and  stood  over  the 
Philistine,  and  took  his  sword,  and  drew  it  out  of  its 
flheath,"  and  slew  him,  and  cut  off  his  head  with  it. 
And  when  the  Philistines  saw  that  their  champion 
was  dead,  they  fled.  ^^And  the  men  of  Israel  and 
Judah  arose  and  raised  the  battle  cry  and  pursued 
the  Philistines  to  the  entrance  to  Gath  and  to  the 
gates  of  Ekron,  so  that  the  wounded  of  the  Philis- 
tines fell  down  on  the  way  from  Shaaraim,  even  to 
Gath  and  Ekron.  ^And  when  the  Israelites  re- 
turned from  pursuing  the  Philistines,  they  plun- 
dered their  camp,  ^but  David  took  the  head  of 
the  Philistine  and  brought  it  to  Jerusalem;  and  he 
put  his  armor  in  his  tent. 

§  11.  David's  Growing  Popularitj  and  Saul's  Insane  Jealousj, 

I  Sam.  18»-10»^ 


Papular  Jiidean  David 
Stories 

tine,  he  said  to  Abner, 
the  conunander  of  the 
army,  Abner,  whose 
son  is  this  lad?  And 
Abner  said.  As  you 
live,  O  king,  I  cannot 
tell.  ^And  the  king 
said,  Inquire  whose 
son  the  yoimg  man  is. 
*^  And  when  David 
returned  from  smiting 
the  Philistine,  Abner 
took  him,  and  brought 
•him  before  Saul  with 
the  Philistine's  head 
in  his  hand.  ^And 
Saul  said  to  him. 
Whose  son  are  you, 
my  lad?  And  David 
answered,  I  am  the  son 
of  your  servant  Jesse 
the  Bethlehemite. 


Early  Judean  David  Narratives 

wrid'm  I  Sam.  18  ^Now  when  they  came  back,  as 
David  returned  from  slaying  the  Philistine,  the 
women  came  out  dancing  from  all  the  cities  of 
Israel  to  meet  Saul  the  king  with  tambourines, 
with  cries  of  rejoicing,  and  with  cymbals.^  "^And 


nty 

id 
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Popular    Judean    David 
Stories 

18  ^Now  when  p^avid] 
had  ceased  speaking  with 
Saul  the  soul  of  Jonathan 
was  knit  to  the  soul  of 
David,  and  Jonathan  loved 


r  i7ab-47  LU^e  most  of  the  longer  speeches  in  the  historical  books,  the  words  of  David  are 
here  expreseed  in  poetry — the  five-oeat  measure  prevailing. 

*  17"  Not  found  in  the  Gk. 

I  11  Again  the  Gk.  has  a  much  briefer  (18*-».  «••  "»•  »•  "••  «»«•,  19)  and  yet  complete 
and  consistent  text.  Its  contents,  as  well  as  the  literary  style,  indicate  that  it  is  the  original 
•equd  of  the  early  Judean  David  narratives  in  16  and  17.  The  Heb.  in  18  as  in  17  evidently 
repreeents  a  different  text  which  has  been  supplemented  by  extracts  from  a  secondary  source. 
They  introduce  inevitable  confusion  and  contradictions  into  text.  Thus  in  18^>  ^  consistent 
with  the  representation  elsewhere,  David  is  given  Saul's  daughter  Michal  as  wife,  but  in  *'*>* 
it  is  not  Biichal  but  Merab.     The  account  in  "*•  "  of  Saul's  attempt  to  kill  David,  is  a  duplicate 

*  18*  So  Gk.    The  Heb.  text  has  become  slightly  confused. 
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the  women  sang  to  each  other  as  thej  danced," 
and  said, 

Saul  has  slain  his  thousands, 
But  David  his  ten  thousands.'' 

^And  it  made  Saul  veiy  angry,  and  this  saying  dis- 
pleased him  and  he  said,  They  ascribed  to  David 
ten  thousands,  while  to  me  they  ascribed  but 
thousands,  and  what  can  he  have  more  but  the  king- 
dom?*  ^And  Saul  kept  his  eye  on  David  from 
that  day  forward.  ^^And  Saul  was  afraid  of 
David,  because  Jehovah  was  with  him  and  had  de- 
parted from  Saul. «  ^^Therefore  Saul  removed  him 
from  him,  and  made  him  his  conmiander  over 
a  thousand;  and  he  went  out  and  came  in  at 
the  head  of  the  people.  ^^And  David  acted 
wisely  and  prospered*  in  all  his  ways,  for  Jeho- 
vah was  with  him.  ^^And  when  &iul  saw  that 
he  acted  wisely  and  prospered,  he  stood  in  dread 
of  him.  ^^But  all  Israel  and  Judah  loved  David, 
for  he  went  out  and  came  in  at  their  head. 


^Michal,  Saul's  daughter,  also  loved  David. 
nace  ^^^  when  they  told  Saul,  he  was  pleased. 
^<^      ^^And  Saul  said  I  will  give  her  to  him,  that  she 


His 
mar- 


Miohal 
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him  as  his  own  life.  ^And 
Saul  took  him  that  day 
and  would  not  let  him  re- 
turn to  his  father's  house. 
^And  Jonathan  made  a 
covenant  with  David,  be- 
cause he  loved  him  as  his 
own  life.  ^And  Jonathan 
stripped  himself  of  the 
cloak  which  he  had  on 
and  gave  it  to  David  and 
his  military  coat,  even  to 
his  sword  and  to  his  bow 
and  to  his  girdle.  ^And 
David  went  out;  in  all 
for  which  Saul  sent  him, 
he  acted  wisely  and  with 
success,  so  that  Saul  ap- 
pointed him  over  the 
warriors.  And  he  was  be- 
loved alike  by  all  the  peo- 
ple and  by  the  servants  of 
Saul. 

^^And  Saul  said  torn 
David,  See,  my  oldest  ^ 
daughter,  Merab,  her  will  >?' 


almost  word  for  word  of  the  version  in  19*'  *°.  Of  these  two,  the  one  in  19*'  >°  is  evidently  the 
older  and  in  its  true  settina;  while  the  secondary  one  in  18^>  "  fits  very  awkwardly  in  its  oon- 
text.  no  sufficient  motive  being  given  for  Saul's  act;  while  the  events  recorded  in  18*^-19^  are 
hardly  consistent  with  a  previous  open  attempt  upon  David's  life.  It  would  seem  that  the  later 
editor,  who  collected  and  introduced  the  secondary  popular  versions  of  the  events,  reco^^nised 
the  dose  resemblance  between  the  two  duphcates  and  therefore  placed  the  later  version  as 
early  in  the  narrative  as  possible.  An  analogous  editorial  treatment  of  duplicates  has  already 
been  noted  in  7-14  and  in  the pentateuch*!  books  cf.  Vol.  I,  S  18.  The  introductory  formula  in 
18*^  now  on  the  next  day,  connrms  the  conclusion  that  originally  it  stood  in  a  different  context, 
part  of  which  has  been  lost  in  the  process  of  combination.  The  result  is  that  the  late  popular 
version  of  David's  experiences  in  Saul's  court  is  not  nearlv  as  coherent  as  the  early  Judean. 

191-17  appears  to  be  the  immediate  sequel  of  the  early  Judean  narrative  in  18.  It  records 
the  growing  jealousy  of  Saul  and  its  ever  more  active  and  open  expression.  The  successive 
stages  are  vividly  portrasred,  until  finally  Saul  flings  the  spear  and  then,  in  his  anger,  does  not 
even  regard  the  sanctity  of  David's  home.  The  references  to  the  killing  of  Goliath  in  *  and  to 
Miohal  m  ^-^  still  further  confirm  the  relationship  to  the  older  sections  in  17  and  18.  The 
statement  re^^arding  Jonathan's  affection  for  David  in  19^^  would  have  been  quite  unnecessary 
if  it  was  originally  a  part  of  the  secondary  narratives  in  18*-^.  19^'  alone  seem  to  be  editorial 
additions,  for  they  are  but  a  reflection  of  20.     Vs.  *  is  also  the  natural  seouel  of  ^. 

V  18'  /.e.,  sang  antiphonally  accompanying  their  words  by  the  dance  as  in  the  ancient 
ballad. 

*  18^  The  song  of  the  women,  like  the  riddles  of  Samson,  has  rhyme  as  well  as  rhythm  and 
parallelism. 

*  18*i>  This  last  cause  is  lacking  in  the  Gk.  and  has  the  characteristics  of  a  late  editorial 
addition. 

'  18"i>  This  is  not  found  in  the  Gk.  and  appears  to  be  a  late  explanatory  note,  probably 
introduced  from  ^*^. 

m  igi4.  u  xhe  Heb.  verb  has  the  double  meaning  of  acting  wisely  and  of  enjoying  the  suc- 
cess which  results  from  such  action. 
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SAUL'S  JEALOUSY  OP  DAVID 


may  be  s  snare  to  him  wad  that  the  hand  of  the 
Philistines  may  be  upon  him.  Tharefore  Saul  said 
to  Dmvid,  you  Bhall  thia  dmj  be  my  Hon-m-law  m  aecond 
1ime.k  ^^So  Saul  commanded  his  servants,  say- 
ing, Commuoicate  with  David  secretly  and  say, 
'See,  the  king  is  pleased  with  you  and  all  his 
■errant^  love  you;  now  therefore  become  the 
king's  »a-in-law.'  ^And  Saul's  servants  spoke 
thoe  words  in  the  ears  of  David.  And  David 
nid.  Is  it  an  ea^  thing  in  your  opinion  to  be- 
come the  king's  son-in-law,  when  I  am  a  poor 
man  and  of  no  reputation  ?  ^And  the  servants 
of  Saul  told  him  saying,  David  spoke  thus. 
^And  Saul  said,  Thus  shall  you  say  to  David, 
'The  king  desires  no  bride-price,  but  a  hundred 
foreskins  of  the  Philistines,  In  order  to  take 
vengeance  on  the  king's  enemies.'  But  Saul 
thought  to  make  David  fall  by  the  hand  of  the 
Philistines.  ^And  when  his  servants  told  David 
tiiese  words,  David  was  well  pleased  with  the 
proqtect  of  being  the  kin^s  son-in-law.  And  the 
dajrm  ware  not  3ret  expired;'  '"and  David  arose  and 
went  together  with  his  men  and  slew  of  the 
Philistines  a  hundred'  men;  and  David  brought 
their  foreskins  and  paid  them  in  full  to  the  king, 
in  order  to  become  the  king's  son-in-law.  There- 
fore Saul  gave  him  Michal  his  daughter  as  wife. 
^And  when  Saul  saw  and  knew  that  Jehovah 
was  with  David  and  that  all  Israel"  loved  him, 
"■Saul  feared  David  still  more. 
■i>-  10  'And  Saul  commanded  Jonathan  hia  son  and  all 
!|^*  his  servants  to  put  David  to  death.  But  Jonathan,  Saul's 
"*°B  son,  was  very  fond  of  David.  >And  Jonathan  told  David, 
^,  layitiK,  8>ul  my  father  is  sceldiip  to  put  you  to  death ;  now  tliifre- 
tore,  I  pray  }'ou,  take  care  in  the  rnonuug  aod  Btay  in  coDccal- 
ment  and  hide  yourself,  'And  I  will  go  out  and  stand  Ixvide 
my  father  in  the  field  where  you  are,  and  I  will  converse  re- 
gaiding  you  with  my  father,  aod  whatever  I  see  I  will  lell  you. 
*And  Jonathan  spoke  we)l  of  David  to  Saul  his  fathrr. 


[I  Sam.  18" 
Popular  Jvdtan  David 


I  give  to  you  as  wife;  only 
be  a  valiant  champion  and 
fight  Jehovah's  battles. 
For  Saul  said  to  himself. 
Let  col  my  hand  be  upon 
him,  but  let  the  hand  of 
the  Philistines  be  upon 
him.  i^And  David  re- 
plied to  Saul,  Who  am  I, 
and  what  is  my  father's 
clan  in  Israel,  that  I 
.sho  n  Id  be  theking's  son-in- 
lan-  ?  '"Butwhen  the  time 
came  that  Merab.  Saul's 
daughter,  should  have 
been  given  to  David,  she 
was  j^iven  as  wife  to 
Adricl'^  the  Meholathite. 
^•"But  Saul  remained  hos- 
tile to  l>avid.  3"And  the 
[iritK'es  of  the  Philistines 
went  forth;  and  as  often  as 
they  went  forth,  David 
acted  more  wisely  and 
with  greater  success  than 
all   the  servants  of  Soul, 


that  his  n 
high  repute.' 


sheld 


£ 


lONow  on  the  8 
next  day  the  evil  j,' 
spirit  from  God  *< 
rushed  uponc 
Saul,  and  he 
became  ^uded 
within  the  house. 


evidently  a 


d  tubvequ«at]y.     The  teadiDg  of  the  last  word  li  very  d* 


uitieipaUB  what  ii 
.  IlSam.  2|i(0k,). 


MB"  So  gIi. 

toid«aiHl>*vi<l'> 

*  IBB  So  Gk. 


I..  tvB  huTutred.     The  ehaose  wai  doubtlea  due  to  the  later  U 

>.,  AfieAoJ,  SoMl'i  daughltr,  repaatei)  from  "■. 
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and  said  to  him,  Let  not  the  king  sin  against  his  servant 
David,  because  he  has  not  sinned  against  you  and  because 
his  conduct  toward  you  has  been  exceedingly  good; 
^or  he  took  his  Ufe  in  his  hand  and  smote  the  Philis- 
tine, and  Jehovah  wrought  a  great  deliverance  for  Israel. 
You  saw  it  and  rejoiced.  Why  then  will  you  sin  against 
innocent  blood,  in  slaying  David  without  a  cause  ?  ^And 
Saul  barkened  to  the  voice  of  Jonathan ;  and  Saul  gave  an 
oath.  As  Jehovah  liveth,  he  shall  not  be  put  to  death.  ^And 
Jonathan  called  David,  and  Jonathan  made  known  to 
him  all  these  words.  And  Jonathan  brought  David  to 
Saul,  so  that  he  was  again  in  his  presence  as  formerly. 
^But  when  there  was  war  again,  David  went  out  and 
fought  against  the  Philistines,  and  slew  great  numbers  of 
them,  so  that  they  fled  before  him.  ®Then  an  evil  spirit 
from  Jehovah  came  upon  Saul,  while  he  was  sitting  in  his 
house  with  his  spear  in  his  hand,  and  David  was  playing 
on  the  lyre.  ^^And  Saul  sought  to  pin  David  to  the  wall 
with  the  spear,  but  he  slipped  away  out  of  Saul's  presence, 
so  that  he  smote  the  spear  into  the  wall,  and  David  fled 
and  escaped. 

David's  ^^And  that  night'  Saul  sent  messengers  to  David's  house  to  watch  him, 
^"^^  so  as  to  kill  him  in  the  morning.  But  Michal,  David's  wife,  told  him,  saying. 
If  you  do  not  save  your  life  to-night,  to-morrow  you  will  be  slain.  ^^So 
Michal  let  David  down  through  the  window;  and  he  fled  away  and  e9ci4)ed. 
^^And  Michal  took  the  household  god'"  and  laid  it  in  the  bed,  and  put  a 
cloth  of  goat's  hair  for  its  head  and  covered  it  with  the  garment.  ^^And 
when  Saul  sent  messengers  to  take  David,  she"  said.  He  is  sick.  ^^Then 
Saul  sent  the  messengers  to  see  David,  saying.  Bring  him  up  to  me  in  the  bed, 
that  I  may  put  him  to  death.  ^^And  when  the  messengers  came  in,  there 
the  household  god  was  in  the  bed,  with  the  cloth  of  goat's  hair  for  its  pillow. 
^^And  Saul  said  to  Michal,  Why  have  you  deceived  me  thus,  and  let  my 
enemy  go,  so  that  he  has  escaped  ?  And  Michal  answered  Saul,  He  said  to 
me,  '  Let  me  go;  why  should  I  kiU  you  ?  '^ 


[I  SaM;  1810 

Popular  Judean 
David  Stories 


while  David  was 
playing  on  the 
lyre**  as  he  did 
each  day.  And 
Saul  had  his 
spear  in  his  hand ; 
i^and  he  lifted 
up^  the  spear, 
saying  to  himself, 
I  will  pin  David 
tothewall.^  But 
David  escaped 
from  his  pres- 
ence twicc.*^ 


>•  1810  Heb.,  with  hit  hand. 

*  18"  So  Gk.  A,  Luc,  Targ.  and  a  possible  reading  of  the  Heb. 

i  18"  Heb..  /  wiU  »miU  David  and  the  wall. 

^  18"  The  meaning  of  the  Heb.  is  exoeedinsly  doubtful.  It  may  have  been  added  by  an 
editor  who  recalled  the  parallel  incident  in  19*  •  "*  and  wished  to  harmonise  them.  Possibly  it 
also  indicates  that  this  duplicate  once  followed  rather  than  preceded  19*-  ^^. 

1 19"  So  Gk.  and  Luc.    The  present  division  of  verses  joins  the  dause,  that  nightt  to  '<>. 

B  19^  Heb.,  teraphim.    Cf.  Vol.  I,  p.  115,  note  i. 

■  19"  Gk..  they. 

^  19^^  A  common  form  of  threat. 
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§  12.  David  as  a  Fugitive,  I  Sam.  19"-«P,  22»-»,  23«-« 
Early  Judean  David  Narratives 

I  Sam.  20  ^^Then  p^avid]  came  and  said  before  Jonathan,  What  have  David's 
I  done  ?    What  is  my  guilt  ?    And  what  is  my  sin  before  your  father,  that  ^^^' 
he  is  seeking  my  life?    ^And  he  replied  to  him.  Far  be  it!    You  shall  not  J^^ 
die.     See,  my  father  does  nothing  great  or  small,  but  that  he  discloses  it  to  than 
me;  and  why  should  my  father  hide  this  from  me  ?    Not  so.     ^And  David 
answered^  and  said.  Your  father  well  knows  that  I  have  found  favor  in  your 
eyes,  and  he  is  saying  to  himself,  '  Let  not  Jonathan  know  this  lest  he  be 
pained.'    Nevertheless  as  surely  as  Jehovah  liveth,  and  as  you  Uve,  there  is 
but  a  step  between  me  and  death,    "^hen  Jonathan  said  to  David,  What 
do  you  desire  to  have  me  do  for  you?    ^And  David  answered  Jonathan, 
Behold,  to-morrow  is  the  new  moon  and  I  should  not  fail  to  sit^  at.  the  table 
with  the  king;  therefore  let  me  go  and  I  will  hide  myself  in  the  field''  until 
evening.    ^If  your  father  misses  me,  then  say,  '  David  urgently  asked  leave 
of  me  to  run  to  Bethlehem  his  city;  for  the  yearly  sacrifice  is  there  for  all 
the  family.  *    ^If  he  says  *  Good,'  then  it  is  well  with  your  servant;  but  if  it 
arouses  his  anger,  then  know  that  evil  is  determined  upon  by  him.    ^Now 

I  12  Tbe  events  \n20^-*^  evidently  followed  immediately  those  recorded  in  19*-^^  Before 
finally  fleeing  from  the  court  of  Saul,  David,  throu^^  Jonathan,  whose  friendship  is  attested  in 
all  Um  traditions,  seeks  to  ascertain  whether  or  not  a  reconciliation  with  the  half-insane  king  is 
not  still  possible.  Contents  and  literary  style  both  indicate  that  the  passa^  is  from  the  earl^ 
Judean  David  narratives.  Its  theme,  however,  lent  itself  readily  to  expansion  and  the  story  is 
told  with  unusual  fulness.  Certain  scholars  regard  *-^'  as  a  later  addition,  but  the  evidence  is 
not  eonelusive.  The  story  may  have  been  expanded,  while  still  in  the  oral  stage,  and  therefore 
have  been  recorded  in  its  present  form  (excepting  a  few  textual  errors)  in  the  early  Judean  David 
history. 

Ta&  contents  of  ^-^,  however,  contradict  the  implication  of  the  preceding  verses,  namely, 
that  it  waa  exceedingly  dangerous  for  the  two  friends  in  the  circumstances  to  si^ak  directl:^  wiUi 
each  other.  If  they  could  thus  meet,  the  elaborate  method  of  communicating  recorded  in  the 
preeeding  verses  was  entirely  needless.  Their  solemn  covenant  had  already  oeen  made,  ^**', 
and  farewells  said.  The  passage,  therefore,  appears  to  be  either  an  editorial  expansion  or  else 
an  extract  from  a  later  form  of  the  tradition. 

Still  another  popular  version  of  the  covenant  between  the  two  friends  is  foimd  in  23^***. 
Vs.  "  is  probably  simply  its  editorial  introduction  intended  to  adjust  it  to  its  context  with  which, 
as  a  matter  of  fact,  it  has  no  real  connection.  The  same  elements  of  the  tradition  reappear 
here  in  somewhat  magnified  and  idealised  proportion.  That  David  will  be  king  is  in  ^^  plainly 
assumed.  This  fourfold  version  of  the  covenant  between  David  and  Jonathan,  20^*  i^^lS''^ 
2o«o^23^-i',  recalls  the  fivefold  version  of  the  covenant  with  Abraham,  in  Gen.     Cf .  Vol.  I,  §  13. 

Tliat  the  account  of  David's  flight  to  Samuel,  recorded  in  19^*-20**,  is  secondary  is  perfectly 
obvious.  Not  only  does  it  contain  a  tradition  regarding  the  proverb,  /«  Saul  amono  the  prophr 
dt9f  distinct  from  that  given  in  the  early  Judean  narratives  of  10^*'  ^,  but  it  has  no  connec- 
tion with  the  sober  Judean  history  of  David,  which  represents  him  as  fleeing  southward,  2V-\ 
simply  stopping  to  get  food  for  himself  and  his  followers  at  the  sanctuary  at  Nob.  The  con- 
ception of  Samud  and  of  the  prophets  as  a  class  is  clearly  that  of  a  much  later  period.  Its 
S'  it  of  view  resembles  that  of  the  Ephraimite  prophetic  narratives,  but  15***  is  contradicted 
Iff".  Like  the  story  in  16^*i*,  it  probably  represents  a  tradition  current  in  very  late  pro- 
tic  circles. 

The  early  Judean  narratives  trace  each  step  in  the  fortunes  of  David.  After  leaving 
Nob  he  found  refu^  in  the  stronriiold  at  Adullam,  probably  located  in  the  southeastern  border 
of  Judah,  where  his  family  joins  him.  For  the  classification  of  21  ><'-",  cf.  $  16.  That  he  placed 
his  father  and  mother  under  the  protection  of  the  neighboring  Moabites  is  no  more  unusual 
than  that  he  himself  later  soufl^t  refuge  among  Israel's  enemies,  the  Philistines,  so  that  there  is 
no  conclusive  ground  for  regarding  22'>  ^  as  secondaiy.  The  sudden  introduction  of  the  proph- 
et Gad,  however,  in  *  in  a  r61e  akin  to  that  of  Samuel  in  8,  12,  and  15,  strongly  suggests  that 
the  verse  is  from  an  editor,  who  thus  brings  David  back  from  heathen  soil  at  the  command  of  a 
pn^het. 

p  20*  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  is  corrupt  and  reads,  David  twore  again. 

«  20*  The  Gk.  and  Origen  insert  a  negative  and  read,  and  certainly  will  not  9it,  etc.     The 
new  moon,  like  the  sabbath,  was  olraerved  oy  abstaining  from  all  work.     Cf.  Am.  8*,  II  Kgs.  4?*, 
'  20*  So  Gk.  and  Luc.     Heb.  adds,  untu  the  third  day,  but  this  is  not  supported  by  the  con- 
text and  is  in  form  ungrammatical. 
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deal  kindly  with  your  servant,  for  you  have  brought  your  servant  into  a 
sacred'  covenant  with  yourself;  but  if  there  be  guilt  in  me,  slay  mc  yourself, 
for  why  should  you  bring  me  to  your  father  ?  ®And  Jonathan  said.  Far  be 
it  from  you  !  for  if  I  should  learn  that  my  father  had  determined  that  evil 
should  come  upon  you,  I  would  tell  you.  ^^hen  David  said  to  Jonathan, 
Who  will  tell  me,  if  your  father  answers  me  harshly?  ^^And  Jonathan  re- 
plied to  David,  Come,  and  let  us  go  out  into  the  field.  So  the  two  of  them 
went  out  into  the  field. 
The  ^^And  Jonathan  said  to  David,  Jehovah,  the  God  of  Israel,  be  witness 

^l^     that  I  will  sound  my  father  about  this  time  to-morrow  and  if  he  be  well 
Jjr      disposed  toward  David,  then  I  will  send  and  disclose  it  to  you.*     ^^Grod  do 
them     to  Jonathan  whatever  he  will,^  should  my  father  be  disposed  to  do  you  evil, 
and  I  disclose  it  not  to  you  and  send  you  away  that  you  may  go  in  peace. 
And  may  Jehovah  be  with  you,  as  he  has  been  with  my  father.     ^^And  if 
I  am  yet  aHve,  O  may  you  show  me  the  kindness  of  Jehovah !     But  if  I 
should  die,  ^^ay  you  never  withdraw  your  kindness  from  my  house.    And 
if,  when  Jehovah  hath  cut  off  the  enemies  of  David,  every  one  from  the 
face  of  the  earth,  ^^e  name  of  Jonathan  should  be  cut  off  by  the  house  of 
David,  may  Jehovah  require  it  at  the  hand  of  David's  enemies.^     ^^So 
Jonathan  took  oath  again  to  David,^  because  of  his  love  to  him;  for  with 
all  his  heart  he  loved  him. 
Their         ^^hen  Jonathan  said  to  him,  To-morrow  is  the  new  moon  and  you  will 
Som-     ^  missed,  because  your  seat  will  be  empty.     ^®And  on  the  third  day  you 
™tSii    ^^^^  ^  greatly  missed.^    Then  you  shall  come  to  the  place  where  you  hid 
yourself  on  the  day  of  the  affair,^  and  you  shall  sit  down  there  beside  the 
heap  of  stones.^    ^And  on  the  third  day  I  will  shoot  arrows  on  one  side 
of  it,  as  though  I  shot  at  a  mark.    ^'Then,  I  will  send  the  lad,  saying,  '  Go, 
find  the  arrows.'    If  I  say  to  the  lad,  '  See,  the  arrows  are  on  this  side  of 
you;  pick  them  up ! ' — ^then  come;  for  it  is  well  for  you,  and,  as  Jehovah 
liveth,  there  is  nothing  the   matter.     ^25^^  jf  j  g^y  to  the  boy,  *See,  the 
arrows  are  beyond  you,'  go,  for  then  Jehovah  sends  you  away.    ^And  as 
to  the  word  which  you  and  I  have  spoken,  behold,  Jehovah  is  witness  between 
you  and  me  forever. 
DiBoov-      ^^So  David  hid  himself  in  the  field;  and  when  the  new  moon  came,  the 
S^B    king  sat  down  at  the  table  to  eat.     ^And  the  king  sat  upon  his  seat  as  usual, 

tom%  ^^^°  ^^  ^^  ®^**  ^y  *^^  wall,  and  Jonathan  sat  opposite,®  and  Abner  sat  by 
David    Saul's  side;  but  David's  place  was  empty.     ^Nevertheless  Saul  did  not  say 

"  20*  Heb.,  covenant  of  Jehovah,  i.e..  sanctified  and  confirmed  by  Jehovah. 

^  20"  The  Heb.  is  very  obscure  and  the  Gk.  much  simpler.     The  above  reoonBtruction 
probably  represents  the  thought  of  the  original. 

«  20"  So  Gk.  which  follows  the  ancient  formula  of  swearing.     Cf.  3*^.  23*.     Heb.,  Jeho- 
vah do  so  to  Jonathan  and  more  also. 

^ ""  20>*  Another  exceedingly  difficult  passage.  It  seems  to  be  the  direct  continuation  of  ". 
Agam  the  Gk.  appears  to  ha\'e  retained  the  original  reading  and  has  been  followed.  EnemU*, 
in  the  last  clause  may  be  a  later  insertion.     The  sense  is  better  without  it. 

"  20»7  So  Gk. 

*  20**  The  Heb.  is  corrupt.     The  Gk.  has  evidently  retained  a  better  reading. 

*  20**  The  event  alluded  to  is  unknown. 

b  20»*  Following  the  Gk.     Heb..  few  ^«  •^one  of  Etel. 
f  20»  80  Gk.  and  Luc.     Heb..  etood  up. 
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anything  that  day,  for  he  thought,  It  is  an  accident,  he  is  not  ceremonially 
dean,  for  he  has  not  been  cleansed.^  ^But  when  on  the  day  following  the 
new  moon,  David's  place  was  empty,  Saul  said  to  Jonathan  his  son,  Why 
has  not  the  son  of  Jesse  come  to  the  meal,  either  yesterday  or  to-day  ?  ^And 
Jonathan  answered  Saul,  David  urgently  asked  leave  of  me  to  go  to  Bethle- 
hem, ^or  he  said,  '  Let  me  go,  since  our  family  has  a  sacrifice  in  the  city; 
and  my  brothers*  have  commanded  me.  Now  if  I  have  found  favor  in  your 
sight,  let  me  slip  away  and  see  my  kinsmen/  Hence  he  has  not  come  to 
the  king's  table,  ^^hen  Saul's  anger  was  kindled  against  Jonathan,  and 
he  said  to  him.  Son  of  a  depraved  woman  !^  Do  I  not  know  that  you  are 
associated  wither  the  son  of  Jesse  to  your  own  shame  and  to  the  shame  of 
your  mother's  nakedness?  ^^For  as  long  as  the  son  of  Jesse  lives  on  the 
earth,  neither  you  nor  your  kingdom  will  be  established.  Therefore  now 
send  and  bring  him  to  me,  for  he  is  doomed  to  die.^  ^^Then  Jonathan 
answered  Saul  his  father  and  said  to  him.  Why  should  he  be  put  to  death  ? 
What  has  he  done  ?  ^But  Saul  lifted  up  his  spear  at  him  to  smite  him.  So 
Jonathan  knew  that  his  father  had  determined  to  put  David  to  death,  ^there- 
fore Jonathan  rose  from  the  table  in  hot  anger  and  ate  no  food  the  second 
day  of  the  month,  for  he  was  grieved  for  David,^  because  his  father  reviled 
him. 


^%ut  in  the  morning  Jonathan  went  out  into  the 

S^  field  at  the  time  appointed  with  David,  and  a  little 

III   lad  with  him.     ^And  he  said  to  his  lad.  Run,  find 

r    now  the  arrows  which  I  shoot     And  as  the  lad  ran, 

he  shot  an  arrow  beyond  him.     ^And  when  the  lad 

came  to  the  place  where  the  arrow  which  Jonathan 

had  shot  lay,  Jonathan  cried  after  the  lad,  and 

said.  Is  not  the  arrow  beyond  you  ?    ^And  Jonathan 

cried  after  the  lad,  Huny,  quick,  do  not  stop !    So 

Jonathan's  lad  gathered  up  the  arrows,  and  brought 

them  to  his  master.   ^But  the  lad  had  no  knowledge 

of  anything;  only  Jonathan  and  David  understood 

the  matter.  ^And  Jonathan  gave  his  weapons  to  his  lad, 
and  said  to  him,  Qo,  cany  them  to  the  city.  ^And  as  soon 
as  the  lad  had  gone,  David  rose  from  beside  the  stone  heap,  i 
and  fell  on  his  face  to  the  ground  and  prostrated  himself 
three  times,  and  they  kissed  each  other  and  wept  at  length 


Popular  Judean  Da- 
vid Stories 

I  Sam.  23  "Now 
David  feared  because 
Saul  had  come  out  to 
seek  his  life:  and  David 
was  in  the  Wilderness  of 

Ziph  in  Horesha.  ^^And 

Jonathan,  Saul's  son, 

arose,    and   went   to 

David    in   Horesha 

and  strengthened  his 

hand  in  God.  ^^And 

he  said  to  him.  Fear 

not,  for  the  hand  of 

Saul  my  father  shall 

not  find  you,  and  you 

shall    be    king   over 

Israel  and  I  shall  be 


*  20*  So  Gk.     The  Heb.  is  a  mere  repetition. 

*  TSfi*  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  my  brother. 

'  20*>  The  Heb.  is  doubtful.  It  may  mean,  aon  of  depravity,  or  pervereeneee,  or,  after  the 
Qk,,  ton  of  €in  eaeaped  elave  ffirl.  It  is  not  intended,  however,  to  reiSeot  at  all  on  the  mother, 
but  only  on  the  person  addreeoed. 

>  20*>  80  Gk.  and  Luo.  Owing  to  the  transpoeition  of  one  letter  the  Heb.  reads.  You  have 
cAo««n. 

^  20"  Heb.,  he  ie  a  ton  of  death. 

*  20**  The  Gk.  omita.  for  he  wae  grieved  for  David.     It  may  be  a  later  addition, 
i  20"  So  Gk.  and  the  corrected  Heb.  text. 
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Early  Jvdean  David  Narraiives 


with  each  other.  ^  <»Then  Jonathan  said  to  David,  Go  in 
peace  I  As  to  what  we  two  have  sworn  in  the  name  of  Jeho- 
vah— Jehovah  will  be  between  me  and  you  and  between 
my  descendants  and  your  descendants  forever.  Then  David 
rose  and  departed  and  Jonathan  went  into  the  city. 


David's  2 1  ^  And  David  came  to  Nob,  to  Ahime- 
to  the  lc<^  ^c  priest.  And  Ahimelech  came  trem- 
at^Nob  ^^^^  ^  meet  David  and  said  to  him,  Why 
are  you  alone  and  no  one  with  you  ?  ^And 
David  answered  Ahimelech  the  priest.  The 
king  has  entrusted  me  with  a  matter  and 
has  said  to  me,  '  Let  no  one  know  anything 
about  the  matter  upon  which  I  am  sending 
you  and  which  I  have  conunanded  you ;'  and 
I  have  directed  the  young  men  to  meet  me 
at  a  certain  place.  ^Now,  therefore,  if  you 
have  five  loaves  of  bread  at  hand,  or  what- 
ever can  be  found,"*  give  it  to  me.  ^And 
the  priest  answered  David,  sa3dng,  There  is 
no  ordinary  bread  at  hand,  but  there  is  holy 
bread,  if  only  the  young  men  have  kept  them- 
selves from  women.  **  "^And  David  answered 
the  priest  and  said  to  him.  Of  a-truth  women 
have  been  kept  from  us;  as  always  when  I 
set  out  on  an  expedition,  the  weapons^  of 
the  young  men  were  consecrated,  though  it 
is  but  an  ordinary  journey;  how  much  more 
then  to-day  shall  their  weapons  be  holy  !p 
%o  the  priest  gave  him  holy  bread,  for  there 
was  no  bread  there   but  the  showbread,^ 


[I  Sam.  2317 

Popular  Judean  Dor 
vid  Stories 

next  to  you ;  and  that 
also  Saul  my  father 
well  knows.  ^^And 
they  two  made  a 
covenant  before  Je- 
hovah ;  and  David 
abode  in  Horesha, 
and  Jonathan  re- 
turned home. 


Very  Late  Popular  Prophetic 
Tradition 

I  Sam.  19  ^Wow  David  Di 
fled  and  escaped  and  came  to  t^ 
Samuel   to  Ramah  and   told  ^ 

at 

him  all  that  Saul  had  done  to  mi 
him.  And  he  and  Samuel 
went  and  remained  in  Nai- 
oth.*  i^And  when  it  was  told 
Saul,  sa3dng,  David  is  there  at 
Naioth  in  Ramah,  ^^^ul  sent 
messengers  to  take  David.  But 
when  they  saw  the  company 
of  the  prophets  prophesying 
with  Samuel  stan<hng  as  head 
over  them,  the  spirit  of  Grod 
came  upon  the  messengers  of 
Saul,  so  that  they  also  prophe- 
sied. ^^And  when  it  was  told 
Saul,  he  sent  other  messengers, 
and  they  also  prophesied.  And 
Saul  sent  messengers  again  the 
third  time,  and  they  also  proph- 
esied. 22Then  Saul's  anger 
was  aroused^  and  he  himself 
went  to  Ramah.  And  when 
he  came  to  the  cistern  of  the 


^  20**  RV,  unlU  David  exceeded,  i.e.,  came  out  ahead  in  the  weeping  contest.  The  idea  is, 
to  say  the  least,  peculiar.     The  Qk.  omits  David,  and  suggests  the  above  reading. 

1  10>*  The  meanin(|^  of  this  word  is  unknown.     It  may  come  from  the  root,  to  dwell. 

»  21*  Heb.,  What  t*  under  your  handf  give  me  five  loavee  of  bread  in  my  hand  or  whatever 
i§  found. 

■  21*  The  Heb.  omits,  as  frequently,  the  apodosis;  Gk.  and  Luc.  add,  that  they  might  eat. 

•  21*  Or,  bodiee.     Gk.,  all  of  the  young  men. 

V  21*  The  passace  is  exceedingly  difficult,  althou^^  the  genotil  sense  is  clear. 

4  19**  So  Gk.  The  clause,  SauVe  anger  wae  aroueed^  has  apparently  dropped  out  of  our 
preeent  Heb.  text. 

'  21*  I.e.,  the  bread  set  before  Jehovah  in  the  ttnctoary.     Lit.,  bread  of  the  preeence. 
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DAVID  AS  A  FUGITIVE 


[I  Sam.  1922 


Early  Judean  David  Narraiives 

that  was  taken  from  before  Jehovah  in  order 
to  put  hot  bread  there  the  day  it  was  taken 
away.  ^Nowoneof  the  servants  of  Saul  was 
there  that  day,  detained  before  Jehovah,^  by 
the  name  of  Doeg,  an  Edomite,  the  chief  of 
Saul's  herdsmen."  ^And  David  said  to 
Ahimelech,  Have  you  not  here  at  hand  a 
spear  or  sword  ?  For  I  brought  neither  my 
sword  nor  my  weapons  with  me,  because  the 
king's  matter  required  haste.  ^And  the 
priest  said,  The  sword  of  Groliath  the  Phi- 
listine, whom  you  slew  in  the  valley  of  Elah, 
there  it  is  wrapped  in  a  garment  behind  the 
ephod.  If  you  wish  to  take  that,  take  it,  for 
there  is  no  other  except  that  here.  And 
David  said,  There  is  none  like  that,  give  it 
tome. 


Very  Late  Popular  Prophetic 
Tradition 

threshing  floor,  which  is  on  the 
bare  height,^  he  asked,  sa3dng. 
Where  are  Samuel  and  David  ? 
And  one  said,  There  they  are 
at  Naioth  in  Ramah.  ^agy^ 
when  he  went  thither  to  Nai- 
oth in  Ramah,  the  spirit  of  God 
also  came  upon  him,  and  he 
went  along  prophesying,  until 
he  came  to  Naioth  in  Ramah. 
2"* And  he  also  stripped  oflF  his 
clothes  and  prophesied  before 
Samuel,  and  lay  naked  all  that 
day  and  all  that  night.  There- 
fore  they   say.   Is   Saul   also 

among  the  prophets  .^^  20 
^•Then  David  fled  from  Naioth  in 
Ramah.* 


22  ^David  therefore  departed  thence  and  escaped  to  the  stronghold^  of  David 
AduUam.     And  when  his  brethren  and  all  his  father's  clan  heard  it,  they  ^uaw 
went  down  there  to  him.    ^^.nd  every  one  who  was  in  distress,  and  every  leader 
one  who  was  in  debt,  and  every  one  who  was  embittered  gathered  about  him, 
and  he  became  their  leader.^    And  there  were  with  him  about  four  hundred 


men. 

^And  David  went  from  there  to  Mizpeh  in  Moab;  and  he  said  to  the  king  His 

of  Moab,  Let  my  father  and  my  mother  dwell  with^  you,  until  I  know  what  55th°** 

God  will  do  for  me.     ^And  he  left  them  in  the  presence*'  of  the  king  of  Moab ;  ^«     . 

and  they  dwelt  with  him  all  the  while  that  David  was  in  the  stronghold.  MoSb 
■And  the  prophet  Gad  said  to  David,  Do  not  remain  in  Mizpeh  ;<>  depart  and  come  into 
the  land  of  Judah.     Then  David  departed  and  came  into  the  forest  of  Hereth. 

■  19**  SoGk.  andLuo.     Heh.ttotheoreatciHemwhichiainSeeu. 

*  2V  Because  of  some  ceremonial  obUgation. 

•  21 7  Gk..  tntUeherd. 

r  19M  For  the  older  tradition  regarding  the  origin  of  the  proverb,  cf.  10^<*.  §  6. 

«  20^  Evidently  from  the  editor  and  intended  to  introduce  the  narrative  which  follows 
in  20. 

'  22^  Heb.,  cave;  but  the  Darallels  in  II  Sam.  23",  I  Chr.  11^,  and  the  reference  in  *  de- 
mand the  very  similar  Heb.  word  meaning,  9tronghold. 

*  22*  Cf.  the  similar  band  of  outlaws  who  gathered  about  Jephthah,  Judg.  11*. 

*>  22*  So  Syr.  and  Lat.  Gk.,  he.  A  scribal  error  in  the  Heb.  gives  the  unnatural  reading, 
come  forth. 

•  22*  So  Svr.,  Lat.,  Targ.,  and  a  slightly  modified  reading  of  the  Heb. 

^  22*  So  Syr.  Heb.,  ^ronghold,  but  according  to  23*  the  stronghold  of  Adullam  was  in 
Judah.     The  change  of  one  letter  gives  the  harmonious  reading  followed  above. 
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Doeg'8  I  Sam.  22  ^Now  when  Saul  heard  that  David  and  the  men  with  him  were 
^Q^l  discovered  (Saul  was  sitting  in  Gibeah,  under  the  tamarisk-tree  on  the  high 
testi-  place,  ^  with  his  spear  in  his  hand,  and  all  his  servants  were  standing  about 
him),^  ^Saul  said  to  his  servants  who  were  standing  before  him.  Hear  O 
Benjamites!  Will  the  son  of  Jesse  likewise  give  you  all  fields  and  vine- 
yards? Will  he  make  you  all  conunanders  of  thousands  and  conmianders 
of  hundreds,  ^at  all  of  you  have  conspired  against  me,  and  no  one  dis- 
closes to  me  that  my  son  has  made  a  covenant  with  the  son  of  Jesse,  and 
none  of  you  has  pity^  upon  me  or  discloses  to  me  that  my  son  has  stirred 
up  my  servant  to  be  an  enemy  against  me,^  as  is  now  the  case?  ^Tlien 
Doeg  the  Eklomite,  who  was  standing  by  the  servants  of  Saul,  answered  and 
said,  I  saw  the  son  of  Jesse  coming  to  Nob,  to  Ahimelech  the  son  of  Ahitub. 
^^And  he  inquired  of  Grod^  for  him  and  gave  him  provisions  and  the  sword 
of  Goliath  the  Philistine. 
Siauch-  ^^Then  the  king  sununoned  Ahimelech  the  priest,  the  son  of  Ahitub,  and 
{Je**  all  his  father's  house,  the  priests  who  were  in  Nob,  and  they  came  all  of 
priests  them  to  the  king,  ^^^nd  Saul  said,  Hear  now,  O  son  of  Ahitub !  And  he 
answered.  Here  am  I,  my  lord !  ^^And  Saul  said  to  him,  Why  have  you, 
together  with  the  son  of  Jesse,  conspired  against  me,  in  that  you  have  given 
him  bread  and  a  sword  and  have  inquired  of  Grod  for  him,  that  he  should 
rise  against  me  as  an  enemy, ^  as  is  now  the  case  ?  ^^hen  Ahimelech  an- 
swered the  king  and  said.  But  who  among  all  your  servants  is  like  David, 
trusted  and  the  king's  son-in-law  and  captain  over  your  retainers^  and 
honored  in  your  household  ?  ^^Is  this  the  first  time  I  have  inquired  of  God 
for  him  ?  Far  be  it  from  me !  Let  not  the  king  impute  anything  to  his 
servant  nor  to  any  one  of  my  clan,  for  your  servant  did  not  know  the  slightest 
thing  about  all  this.  ^^But  the  king  said.  You  shall  surely  die,  Ahimelech, 
together  with  all  your  clan.  ^^And  the  king  said  to  the  runners  who  stood 
before  him.  Turn  about  and  slay  the  priests  of  Jehovah,  for  their  hand  also 
was  with  David,  and,  although  they  knew  that  he  was  fleeing,  they  did  not 
disclose  it  to  me.  But  the  servants  of  the  king  would  not  put  forth  their  hands 
to  strike  down  the  priests  of  Jehovah,  ^^hen  the  king  said  to  Doeg,  Turn 
and  strike  down  the  priests.     And  Doeg  the  Edomite  turned  and  himself 

§  13  While  one  or  two  new  facts,  as,  for  example,  that  Ahimelech  inquired  of  Jehovah 
for  David,  *°,  are  found  in  22*-°,  and  not  in  21^-*,  the  points  of  correspondence  are  so  many  and 
close  between  the  two  sections  that  it  is  difficult  to  believe,  as  has  sometimes  been  maintained, 
that  they  are  not  from  the  same  source :  the  former  indeed  la  the  immediate  sequel  of  the  latter. 
The  aword  of  Ooliath  also  figures  in  both,  21*  and  22".  Abiathar  likewise  reappears  in  the  sub- 
sequent early  Judean  David  narratives,  e.g.,  23*,  II  Sam.  IS^*-  ^'  *.  The  natural  representation 
and  the  vivid  style  strongly  confirm  the  conclusion  that  it  was  taken  from  the  early  Judean 
David  narratives. 

*  22*  So  Gk.  and  Luc.  It  was  the  place  of  public  assembly.  Cf.  O*'.  The  Heb.  has  the 
impossible  reading,  Ramah. 

'  22*  A  long  interjected  descriptive  clause,  not  uncommon  in  Heb. 

«  22«  Heb.,  %9  wick  for. 

»»  22«.  "  So  Gk.     Heb.,  to  he  in  uxiit. 

»  22»»  So  Syr.,  Gk.,  and  Luc,  and  in  "•  »".     Heb..  Jehovah. 

i  22**  So  Gk.,  Luc,  and  Targ.  The  current  translation,  is  taken  into  thy  eouncile,  is 
hardly  tenaJ^le. 
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SAUL'S  VENGEANCE  ON  THE  PRIESTS   [I  Sam.  22i8 
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struck  down  the  priests.     So  he  slew  on  that  day  eighty-five  men  who  wore 

the  ephod.       >*And  the  priestly  city  Nob  he  put  to  the  sword,  both  men  and  women, 
children  and  infants,  oxen  and  asses  and  sheep.  ^ 

^And  one  of  the  sons  of  Ahimelech  the  son  of  Ahitub,  named  Abiathar,  Abi»- 
escaped  and  fled  to  David.""  ^^And  Abiathar  told  David  that  Saul  had  ^^ 
slain  the  priests  of  Jehovah.  ^^And  David  said  to  Abiathar,  I  knew  that 
day,  because  Doeg  the  Eklomite  was  there,  that  he  would  surely  tell  Saul. 
I  myself  am  guilty"  of  all  the  lives  of  your  clan.  ^Remain  with  me,  fear 
not;  for  whoever  seeks  your  life  must  also  seek  mine,°  since  you  are  placed  in 
my  charge. 

g  14.  Saul's  Pursuit  and  David's  Magnanimity,  I  Sam.  2d^-^«'  >*^,  24,  26 
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I  Sam.  23  ^Now  when  David  was  told, 
)^  The  Philistines  are  fighting  against  Keilah 
>     and   are   robbing   the   threshing  floors, 
Mu>  ^avid  inquired  of  Jehovah,  saying,  Shall 
^     I  go  and  attack  these  Philistines  ?    And 
Jehovah  said  to  David,  Go,  attack  the 
Philistines,  and  save  Keilah.     ^But  Da- 
vid's men  said  to  him.  Behold  we  are 
afraid  here  in  Judah;  how»much  more 


Popular  Jvdean  David  Stories 

23  i^hen  the  Ziphites  came 
up  to  Saul  to  Gibeah,  saying.  Is 
not  David  hiding  himself  with  us 
in  the  strongholds  in  Horesha, 
in  the  hill  of  Hachilah,  which  is 
to  the  south  of  the  desert  ?p 
20Now  therefore,  O  king,  accord- 
ing to  all  your  heart's  desire  come 
down,  and  it  shall  be  our  part  to 


k  221*  So  Gk.  and  Luo.     The  Heb.  adds,  linen, 

1  22**  Probably  an  editorial  expansion  of  the  story.  The  lan^^age  is  closely  parsJlel  to 
that  of  15^,  which  is  a  late  account  of  the  destruction  of  the  Amalekites.  The  early  narratives 
contain  no  references  to  the  complete  destruction  of  an  Israelite  town. 

■  22^  The  original  probably  added,  and  brought  the  ephod  with  him.  Cf.  the  omission  of 
all  reference  to  the  ephod  in  14^*. 

■  22^  So  Gk.,  Luc,  and  Syr.  One  letter  in  the  Heb.  has  evidently  been  changed  throufl^ 
a  copyist's  error,  so  that  at  present  it  is  untranslatable. 

o  22^  Restoring  that  which  must  have  been  the  original  order  in  this  sentence. 

§  14  231-1^  is  the  direct  continuation  of  the  Judean  narrative  in  22.  Abiathar  the  priest, 
who  alone  escaped  from  the  slaughter  of  the  priests  at  Nob,  is  present  in  David's  camp,  *.  The 
language  and  spirit  are  ctutfacteristic  of  the  early  David  stories. 

Qiaps.  23**-24^  and  26  contain  what  appear  clearly  to  be  variant  versions  of  the  same  inci- 
dent. In  both  the  Ziphites  offer  to  betray  David  to  Saul,  and  the  geographical  background  is 
the  same.  In  each,  Saul,  while  pursuing  him,  is  at  the  mercy  of  David,  who  spares  the  life 
of  the  king  because  of  his  regard  for  the  anointed  of  Jehovah.  Both  recount  much  the  same 
conversation  between  the  two  which  results  in  their  temporary  reconciliation.  The  variations 
are  no  more  striking  than  appear  in  the  different  versions  of  events  found  in  Gen.-Judg. 

Both  versions  have  manv  of  the  expressions  and  ideas  characteristic  of  the  Judean  school. 
Chap.  26  appears  to  be  the  older  and  23'*-24^  the  later  popular  version  of  the  story.  Thus  in 
23i«-24"  the  tradition  has  been  expanded  at  several  points:  23*'-^  tell  at  length,  and  with  much 
repetition,  of  the  preliminary  negotiations  between  the  Ziphites  and  Saul,  and  24*-^  has  a  long 
account  of  the  conversation  between  Saul  and  David  in  which  ideas  peculiar  to  later  Hebrew 
thought  (cf.  especially  ^'  2')  are  prominent.  On  the  other  hand,  the  shorter  narrative  in  26  is 
much  more  circumstantial  and  individual  names  are  preserved.  Cf.,  for  example,  26*'  *  and 
24*'^;  26*'**  and  ?4^'*.  David's  daring  visit  to  Saul's  camp  is  much  more  natural;  while  the 
TMWon  in  24,  which  represents  Saul  as  falling  completely  into  David's  power,  exalts  the  mag- 
nanimity of  the  Judean  hero  and  again  strongly  suggests  a  popular  tradition.  The  expression 
and  representation  in  23"- 24^3  are  also  much  less  refined.  Cf.  24*' ".  The  religious  concep- 
tions of  26  are  the  more  primitive.     Cf.,  e.q.,  26»«. »  and  242». » 

Chap.  26  probably  once  followed  immediately  after  23'^  and  was  removed  from  this  position 
by  a  later  editor  who  preferred  the  fuller  version,  and  who  was,  perhaps,  also  influenced  by  the 
prominent  mention  of  Maon  in  both  23^*-^*  and  25.  As  often  in  Gen.  and  Sam.  the  older  parallel 
was  preserved  by  assigniing  it  to  another  setting. 

p  23'*  In  26'  the  hill  of  Hachilah  is  east  of  the  desert  of  Judah  (Jeshimmon).  The  variar> 
tion  and  tautology  suggest  that  the  second  part  of  this  verse  is  from  a  late  editor. 
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David's 
eaoape 


I  Sam.  233] 

Early  Jvdean  David  Narratives 

then  if  we  go  to  Keilah  against  the  armies 
of  the  Philistines.  "^Then  David  inquired 
of  Jehovah  yet  again.  And  Jehovah  an- 
swered him,  saying,  Arise,  go  down  to 
Keilah,  for  I  will  deliver  the  Philistines 
into  thy  hand.  ^So  David  and  his  men 
went  to  Keilah,  and  fought  with  the  Phi- 
listines and  drove  away  their  cattle  and 
slew  a  great  many  of  them.     Thus  David 

delivered  the  inhabitants  of  Keilah.  «Now 
when  Abiathar  the  son  of  Ahunelech  fled  to 
David  to  Keilah^  he  came  down  with  the  ephod 

in  his  hand.**  'And  when  it  was  told  Saul 
that  David  had  come  to  Keilah,  Saul 
said,  God  has  sold  him  into  my  hand;  for 
he  has  entrapped  himself^  in  entering 
into  a  town  that  has  doors  and  bars. 

^And  Saul  summoned  all  the  people  to 
war,  to  go  down  to  Keilah,  to  besiege  Da- 
vid and  his  men.  ®And  when  David 
knew  that  Saul  was  devising  evil  against 
him,  he  said  to  Abiathar  the  priest.  Bring 
here  the  ephod.  ^^And  David  said,  O 
Jehovah,  the  God  of  Israel,  thy  servant 
hath  surely  heard  that  Saul  is  seeking  to 
come  to  Keilah,  to  destroy  the  city  because 
of  me.  ^^Will  Saul  come  down,  as  thy 
servant  hath  heard  ?"  O  Jehovah,  God  of 
Israel,  I  beseech  thee,  tell  thy  servant. 
And  Jehovah  said.  He  will  come  down. 
^^Then  David  said.  Will  the  men  of  Kei- 
lah deliver  me  and  my  men  into  the  hand 
of  Saul?  And  Jehovah  said.  They  will 
deliver  thee  up.  ^^Then  David  and  his 
men,  who  were  about  six  hundred,  arose 
and  departed  from  Keilah,  and  wandered 
hither  and  thither.  And  when  it  was  re- 
ported to  Saul  that  David  had  escaped 
from  Keilah,  he  abandoned  his  expedi- 
tion.    ^'*So  David  dwelt  in  the  wilderness 


[ISAM.  2320 
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dehver  him  into  the  king's  hand. 
^^Then  Saul  said.  Blessed  may 
you  be  of  Jehovah,  for  you  have 
had  compassion  on  me.  ^^Gro, 
I  pray,  make  yet  more  sure,  and 
know  and  see  the  place  where  his 
haunt  is  and  who  has  seen  him 
there;  for  I  am  told  that  he  is 
very  cunning.  ^See  therefore, 
and  gain  knowledge  of  all  the 
lurking-places  where  he  hides, 
and  return  to  me,  with  sure  in- 
formation, and  I  will  go  with 
you,  and,  if  he  be  in  the  land, 
I  will  search  him  out  of  all  the 
thousands  of  Judah.>^ 

2^So  they  arose  and  went  to 
Ziph  before  Saul.  But  David 
and  his  men  were  in  the  Wilder- 
ness of  Maon,  in  the  Arabah  to 
the  south  of  the  desert,  ^s^j^j 
when  Saul  and  his  men  went  to 
seek  him,  they  told  David  and  he 
went  down  to  the  rock  which  is 
in  the  Wilderness  of  Maon.  And 
when  Saul  h^ard,  he  pursued 
after*  David  in  the  Wilderness  of 
Maon.  26^nd  Saul  went  on  the 
one  side  of  the  mountain  and  Da- 
vid and  his  men  on  the  other  side 
of  the  mountain;  and  David  was 
anxiously  trying  to  escape  from 
Saul,  for  Saul  and  his  men  were 
about  to  surround  David  and  his 
men,  to  seize  them,  ^when  a 
messenger  came  to  Saul,  saying. 
Come  quickly,  for  the  Philistines 
have  made  a  raid  upon  the  land. 
2^So  Saul  returned  from  pursu- 


4  23*  Following  the  order  of  the  Gk.  and  Luc.  The  verse  was  probably  inserted  in  its 
present  position  by  a  later  editor  who  recognised  the  omission  in  22^  and  wished  to  prepare  the 
reader  for  the  introduction  of  Abiathar  with  the  ephod  in  *. 

r  23°  The  verse  has  probably  been  expanded  by  a  scribe.     The  Gk.  has  a  much  briefer  text. 

•  23^  So  Gk.  and  the  restored  Heb.  text. 

t  23^  Following  the  Gk.,  the  Heb.  text  has  been  slightly  changed,  so  that  it  reads,  and 
dwelt  in. 

"  23^^  A  scribe  by  mistake  introduced  the  question  in  ",  also  at  the  beginning  of  u.  It  is 
not  found  in  the  Gk.  and  has  been  omitted  in  the  translation. 
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in  the  strongholds  and  remained  in  the 

hill-country  in  the  Wilderness  of  Ziph. 

And  Saul   sought  him  continually,  but   Je- 
hovah* did  not  deliver  him  into  his  hand.  * 


OF  DAVID  [I  Sam.  2328 
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ing  after  David  and  went  against 
the  Philistines;  therefore  they 
called  that  place,  Rock  of  the  Di- 
visions.^ ^And  David  went  up 
thence,  and  dwelt  in  the  strong- 
holds of  Engedi. 


•  26  ^Then  the  Ziphites  came  to  Saul  at  Gib- 
^^  eah»  saying.  Is  not  David  hiding  in  the  hill  of 
^Hachilah,  which  is  east  of  the  desert?  ^^c- 
Mi  cordingly  Saul  arose,  and  went  down  to  the 
Wilderness  of  Ziph,  having  three  thousand  men  of 
Israel  with  him,  to  seek  David  in  the  Wilderness 
of  Ziph.  ^And  Saul  encamped  in  the  hill  of  Ha- 
chilah,  which  is  east  of  the  desert  on  the  way. 
But  David  remained  in  the  wilderness.  And 
when  he  saw  that  Saul  was  pursuing  him  into 
the  wilderness,  ^David  sent  out  spies  and  learned 
that  Saul  had  come  from  Keilah.^  ^And  David 
arose  and  came  to  the  place  where  Saul  had  en- 
camped. And  David  saw  the  place  where  Saul 
with  Abner  the  son  of  Ner,  the  commander  of 
his  army  lay,  and  Saul  lay  within  the  barricade,^ 
and  the  people  were  encamped  around  about 
him. 
nd'i  ^Then  David  spoke  and  said  to  Ahimelech 
the  Hittite  and  to  Abishai  the  son  of  2^ruiah, 
Joab's  brother,  sa3dng,  Who  will  go  down  with 
me  to  Saul  to  the  camp  ?  And  Abishai  said,  I 
will  go  down  with  you.  ^So  David  and  Abishai 
came  to  the  people  by  night;  and  Saul  was  lying 
there  asleep  within  the  barricade,  with  his  spear 
stuck  into  the  earth  at  his  head,  with  Abner  and 
the  people  lying  around  about  him.  ^hen  Abi- 
shai said  to  David,  Grod  has  delivered  your  enemy 
into  your  hand  to-day.  Now  therefore  let  me 
smite  him  with  his  spear  to  the  earth  at  one 
stroke,  and  I  will  not  need  to  smite  him  twice ! 


ird 


24  ^And  when  Saul  re- 
turned from  following  the 
Philistines,  it  was  told 
him,  sajring.  See,  David 
is  in  the  Wilderness  of 
Engedi.  ^Then  Saul  took 
three  thousand  men  chos- 
en from  all  Israel  and 
went  to  seek  David  and 
his  men  upon  the  Wild 
Goats'  Crags.  ^And  he 
came  to  the  sheepfolds  by 
the  way,  and  there  was  a 
cave.  And  Saul  went  in 
to  cover  his  feet,  while 
David  and  his  men  were 
sta3dng  in  the  recesses  of 
the  cave. 

^*And  the  men  of  Da- 
vid said  to  him,  See  this 
is  the  day  of  which  Jeho- 
vah said  to  you,  *  Behold, 
I  give  thine  enemy  into 
thy  hand  and  thou  shalt 
do  to  him  as  thou  pleas- 
est.'®  ^And  he  said  to 
his  men,  Jehovah  forbid 
that  I  should  do  this  thing 
to  my  lord,  Jehovah's 
anointed,  to  put  forth  my 
hand  against  him,   since 


▼  23"  The  implication  is  that  it  was  so  called  because  the  two  forces  separated  from  each 
other  at  this  point.  In  connection  with  this  rock  the  story  was  probably  preserved,  because, 
like  many  of  the  traditions  of  Qen.,  it  gave  the  popular  derivation  of  its  name. 

*  23M  So  Gk.     Heb.,  Ood. 

z  23*^ i>  The  direct  continuation  of  14*  is  found  in  26^  Vs.  ^*^  i^pears  to  be  a  general  ex- 
idanatory  |doss. 

*  26^  So  Gk.  The  preceding  verb  demands  the  name  of  some  place.  The  Heb.  is  evidently 
eorrapt  and  gives  no  help. 

»>  26»  Cf.  17»,  ^  10,  note  i. 

*  24^*^  The  original  order  has  evidently  been  disarranged  in  transmission,  or  else  **>• '  rep- 
resent a  later  marginal  expansion  of  the  story  which  has  been  introduced  in  the  wrong  place. 
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^But  David  said  to  Abishai,  Destroy  him  not; 
for  who  can  lay  his  hand  upon  Jehovah's  anointed 
and  be  innocent  ?  •  ^^And  David  said,  As  Jeho- 
vah liveth,  either  Jehovah  shall  smite  him,  or  his 
day  shall  come  to  die,  or  he  shall  go  down  into 
battle  and  be  destroyed.  ^  ^Jehovah  forbid  that 
I  should  put  forth  my  hand  against  Jehovah's 
anointed;  but  now  take  the  spear  that  is  at  his 
head  and  the  jug  of  water  and  let  us  go.  ^^So 
David  took  the  spear  and  the  jug  of  water  from 
Saul's  head  and  they  departed.  And  no  man 
saw  it  or  knew  it  neither  did  any  awake,  for  they 
were  all  asleep  because  a  deep  sleep  from  Je- 
hovah had  fallen  upon  them. 

^^Then  David  went 
over  to  the  other  side  and 
stood  on  the  top  of  a 
mountain  at  a  distance,  a 
great  space  being  be- 
tween them.  ^^And  Da- 
vid cried  to  the  people 
and  to  Abner,  the  son  of 
Ner,  saying.  Do  you 
make  no  answer  Abner? 
Then  Abner  answered 
and  said,  Who  are  you 
that  calls  ?«  ^^And  David 
said  to  Abner,  Are  you 
not  a  man  ?  And  who  is 
like  you  in  Israel  ?  Why 
then  have  you  not  kept 
guard  over  your  lord  the 
king?  For  one  of  the 
people  came  to  destroy 
your  lord,  ^^his  that 
you  have  done  is  not 
good.  As  Jehovah  liveth, 
you  are  deserving  of 
death,^  because  you  have 


Popular  Jvdean  David 
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he  is  Jehovah's  anointed. 
^*So  David  upbraided^ 
his  men  with  these  words, 
and  did  not  permit  them 
to  attack  Saul.  **>Then 
David  arose,  and  secretly 
cut  off  the  skirt  of  Saul's 
mantle.  ^But  afterward 
David  was  seized  with  re- 
morse because  he  had  cut 
off  Saul's  skirt. 


^And  when  Saul  rose  from  the  cave  and  went 
on  his  way,  ^David  also  rose  after  him  and  went 
from  the  cave  and  cried  after  Saul,  saying.  My 
lord  the  king.  And  when  Saul  looked  behind  him, 
David  bowed  his  face  to  the  earth,  and  did  obei- 
sance. ^And  David  said  to  Saul,  Why  did  you 
listen  to  the  words  of  the  men  who  said, '  See»  Da- 
vid seeks  your  hurt  ?  *  ^^o-day  your  eyes  see 
that  Jehovah  gave  you  into  my  hand  in  the  cave, 
but  I  refused  to  kill  you'  and  had  pity  on  you, 
and  I  said,  *  I  will  not  put  forth  my  hand  against 
my  lord,  for  he  is  Jehovah's  anointed.'  ^ ^More- 
over, my  father,  see  the  skirt  of  your  mantle  in 
my  hand,  for  in  that  I  cut  off  the  skirt  of  your 
mantle  and  did  not  kill  you,  know  and  see  that 
there  is  neither  evil  nor  guilt  on  my  hands,  and 
I  have  not  sinned  against  you,  though  you  are 
aiming  to  take  my  life.  ^^Jehovah  judge  be- 
tween me  and  you ;  but  my  hand  shall  not  be  upon 
you.     ^^As  runs  the  proverb  of  the  andenta. 

Out  of  the  wicked  oometh  forth  wickedneaB.' 

But  my  hand  shall  not  be  raised  against  you. 
^'^ After  whom  is  the  king  of  Israel  come  out? 
After  whom  are  you  pursuing?    After  a  dead 


<*  24^*  Heb.,  tear.'  rend.     Ok.,  pernuuled. 

•  26^^  So  Gk.     Tne  Heb.  adds,  to  the  king,  but  this  is  not  supported  by  the  context. 

1 24^0  Following  the  suggestion  of  the  Gk.  in  restoring  the  otherwise  incorrect  Heb.  Lat., 
and  I  thought  to  kiU  you. 

1 24"  The  infelicitous  introduction  of  the  proverb  is  further  evidence  of  the  popular  em- 
bellishment of  the  story. 

t>  21^  Heb..  children  of  death. 
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no-t  kept  watch  over  your 
loxxl,  Jehoyah's  anointed. 
Ai:^<]  now  see  where  the 
kLzi^'s  spear  is  and  the  jug 
of   ^^ater  that  was  at  his 


dog?  After  a  flea?  ^^Jehovah  therefore  be 
judge  and  decide  between  me  and  you  and  see 
and  plead  my  cause  and  obtain  justice  for  me 
from  you. 


^"^Then  Saul  recognized  David's  voice  and 
,  Is  this  your  voice,  my  son  David  ?    And 
I^^.^d  said,  It  is  my  voice,  my  lord,  O  king. 
Ajid  he  said.  Why  is  my  lord  pursuing  his 
scT-vant  ?    For  what  have  I  done  ?    Or  of  what 
*ixid  of  evil  have  I  been  guilty  ?    ^®Now  there- 
'^^^  let  my  lord  the  king  hear  the  words  of  his 
*^^«*vant.    If  Jehovah   hath   stirred   you   up 
^S^^inst  me,  let  him  accept  an  offering;^  but  if 
z*^^iy  be  men,  cursed  be  they  before  Jehovah, 
j^^*  they  have  driven  me  out  to-day,  so  that  I 
^^e  no  part  in  the  inheritance  of  Jehovah, 
i^dng,  *  Gro  serve  other  gods.'   20;^q^  there- 
,  may  my  blood  not  fall  to  the  earth  far 
1    ^^ay  from  the  presence  of  Jehovah,  for  the 
^^^-^ig  of  Israel  has  come  out  to  seek  my  life,  as 
e  hunts  a  partridge^  on  the  mountains. 
*rhen  Saul  said,  I  have  done  wrong;  return, 
y  9on  David,  for  I  will  do  you  no  more  harm, 
use  my  life  was  regarded  as  sacred  by 
<^u™  to-day.    I  have  acted  foolishly  and  have 
exceedingly.    ^And   David   answered 
lid  said.  There  is  the  king's  spear !     Let  one 
^jf  the  young  men  come  over  and  take  it.  ^And 
'^^ehovah  will  reward  each  man's  righteousness 
^^nd  fidelity;  for  Jehovah  delivered  you  into  my 
%iand  to-day,  but  I  would  not  raise  my  hand 
Jehovah's  anointed.     ^And  just  as 
our  life  was  to-day  of  great  value  in  my  sight, 
may  my  life  be  of  great  value  in  Jehovah's 
^ight,  and  let  him  deliver  me  out  of  all  afflic- 
tion.    ^^^Then  Saul  said  to  David,  Be  blessed, 
^oay  son  David;  you  shall  do  great  things  and 


^®Now  when  David  had 
finished  speaking  these 
words  to  Saul,  Saul  said.  Is 
this  not  your  voice,  my  son 
David?  Then  Saul  hfted 
up  his  voice  and  wept.  ^^And 
he  said  to  David,  You  are 
more  righteous  than  I,  for 
you  have  done  to  me  that 
which  is  good,  while  I  have 
done  to  you  that  which  is 
evil.  ^®And  you  have  done 
great  good  to  me  in  that  to- 
day,^ when  Jehovah  had  shut 
me  up  in  your  hand,  you  did 
not  kill  me.  ^®For  when  a 
man  finds  his  enemy,  does 
he  send  him  on  his  way 
safe  and  sound  ?*  Therefore 
may  Jehovah  reward  you 
richly  for  what  you  have 
done  to  me  this  day.  ^And 
now  see,  I  know  that  you 
will  surely  be  king,  and  that 
through  you  the  kingdom  of 
Israel  shall  be  established. 
2^ Swear  now  therefore  to  me 
by  Jehovah,  that  you  will 
not  cut  off  my  descendants 
after  me  and  that  you  will 
not  destroy  my  name  from 
my  father's  house.  ^^So 
David  took  oath  to  Saul. 


1  24>*  Heb.,  And  you  have  declared  to-day.     A  slight  emendation  gives  the  above  reading, 
"^riiieh  is  much  more  intelligible  and  consonant  with  the  context. 
1  20^*  hii.j.inhalst  i.e..  be  appeased  by  an  offering. 

k  26^  So  Ok.  texts.     Heb.  has,  a  flea,  which  hardly  fits  the  context  here.     It  was  probably 
introduced  from  24^.     Or.  making  a  slight  change  in  the  text,  as  the  eagle  hunU  the  partridge, 
1 24>*  Heb.,  on  a  good  toay. 
*26^  Heb.,  teas  precious  in  your  syes. 
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shall  surely  succeed  !     So  David  went  his  way, 
but  Saul  returned  to  his  place. 


Popular  Jvdean  David, 
Stories 

And  Saul  went  to  his  home; 
but  David  and  his  men  went 
up  to  the  stronghold. 


§  15.  David  and  Abigail,  I  Sam.  ft5^^'** 
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Nabal        I  Sam.  25  ^^Then  David  arose  and  went  into  the  Wilderness  of  Maon.° 
cSbI}-    ^^^  there  was  a  man  in  Maon,  whose  business  was  in  Carmel.     And  the 
ite         man  was  very  rich,  and  he  had  three  thousand  sheep  and  a  thousand  goats, 
and  he  was  shearing  his  sheep  in  Carmel.    ^Now  the  man's  name  was  Nabal; 
and  his  wife's  name  was  Abigail;  and  the  woman  was  sensible  and  comely, 
but  the  man  was  rough  and  ill-mannered;  and  he  was  a  Calebite. 
David's      ^And  David  heard  in  the  wilderness  that  Nabal  was  shearing  his  sheep. 
^^      ^And  David  sent  ten  young  men,  and  David  said  to  the  young  men,  Gro  up 
to  him    to  Carmel  and  enter  Nabal's  house  and  greet  him  in  my  name;  ^and  you 
shall  say  to  him  and  to  his  clan,^  '  Peace  be  to  you  and  your  house  and  all 
that  you  have.    ^And  now  I  have  heard  that  you  have  shearers.    Your 
shepherds  were  with  us,  and  we  did  not  jeer  at  them,  and  nothing  of  theirs 
was  missing  all  the  while  they  were  in  Carmel.    ^Ask  your  young  men  and 
they  will  tell  you.     Therefore  let  the  young  men  find  favor  in  your  eyes, 
for  we  have  come  on  a  feast  day.     Give,  therefore,  whatever  you  have  at 
hand  to  your  servants  and  to  your  son  David.'    ^And  when  David's  young 
men  came,  they  spoke  to  Nabal  in  the  name  of  David  and  waited  as  di- 
rected. 
Nabal's      ^^hen  Nabal  answered p  David's  servants,  and  said,  Who  is  David  ?   And 
Ingre^    who  is  the  son  of  Jesse  ?    Many  are  the  slaves  these  days  who  break  away, 
ply  and  each  from  his  master !     ^^  Should  I  then  take  my  bread  and  my  water** 
plans     and  my  meat  that  I  have  slain  for  my  shearers,  and  give  it  to  men  of  whom 
J^JJ"  I  know  not  whence  they  are  ?    ^^Sq  David's  young  men  turned  back  on 
their  way,  and  came  and  reported  all  these  words  to  him.     ^^And  David 
said  to  his  men.  Let  every  man  gird  on  his  sword.     And  they  girded  on  each 
man  his  sword.     And  David  also  girded  on  his  sword;  and  there  went  up 
after  David  about  four  hundred  men;  and  two  hundred  remained  with  the 
baggage. 
Abi>  ^'^But  one  of  the  young  men  had  told  Abigail,  Nabal's  wife,  sajdng,  David 

prompt  ^as  just  sent  messengers  from  the  wilderness  to  salute  our  master,  and  he 

action _ 

^  15  This  account  of  how  David  acquired  a  wife  and  possessions  is  one  of  the  most  char- 
aetoistio  products  of  the  early  Judean  school.  It  gives  an  exceedingly  realistic  picture  of 
David's  life  durins  his  outlaw  period.  Excepting  the  opening  words,  which  were  evidently 
intended  by  the  editor  of  I  Sara,  to  connect  it  with  the  preceding  editorial  note  regarding  the 
death  of  Samuel,  '*,  the  story  has  apparently  received  little,  if  any,  additions. 

■25«»>  SoGk.     Heb.,  Paran. 

0  25"  Restoring  the  otherwise  unintelligible  Heb.  in  accordance  with  the  exceedin^y  plaus- 
ible suggestions  of  Smith  (Sam.,  223). 

p  25*- '°  The  Gk.  and  Luc.  translate,  possibly  preserving  an  original  text.  Nabal  fumped  up 
and  answered. 

1  25"  Gk.,  ivine.  But  this  was  probably  introduced  Inr  the  translators  from  ^^  because 
they  did  not  appreciate  the  value  of  water  in  the  wilderness  of  southern  Judah. 
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railed  at  them.  ^^But  the  men  have  been  very  good  to  us  and  we  have  not 
been  jeered  at  nor  have  we  missed  anything,  as  long  as  we  went  with  them, 
when  we  were  in  the  fields,  ^^hey  were  a  wall  about  us  both  by  night 
and  by  day  all  the  while  we  were  with  them  keeping  the  sheep.  ^^Now 
therefore  Imow  and  consider  what  you  will  do,  for  evil  is  determined  against 
our  master  and  against  all  his  house,  for  he  is  such  a  base  scoundrel  that 
no  one  can  speak  to  him.  ^^hen  Abigail  quickly  took  two  hundred  loaves 
of  bread  and  two  skins  of  wine  and  five  roasted  sheep  and  three  and  a  third 
bushels'^  of  parched  grain  and  a  hundred  bunches  of  raisins  and  two  hundred 
cakes  of  figs  and  laid  them  on  asses.  ^^And  she  said  to  her  young  men.  Go 
on  before  me;  see,  I  am  coming  after  you.  But  she  said  nothing  about  it 
to  her  husband  Nabal.  ^And  just  as  she  was  nding  on  the  ass  and  coming 
down  under  cover  of  the  mountain,  David  and  his  men  were  also  coming 
down  toward  her,  so  that  she  met  them.  ^^Now  David  had  said,  Surely 
for  nothing  did  I  guard  all  that  belongs  to  this  fellow  in  the  wilderness,  so 
that  nothing  of  all  that  belongs  to  him  was  missing,  for  he  has  returned  me 
evil  for  good.  ^Grod  do  whatever  he  will  to  David,"  if  I  leave  by  day- 
break of  all  who  belong  to  him  as  much  as  a  single  man. 

^And  when  Abigail  saw  David,  she  alighted  quickly  from  her  ass  and  Her 
fell  on  her  face  before  David  and  bowed  to  the  ground.  ^And  she  fell  at  J^^unsel 
his  feet  and  said.  Upon  me,  my  lord,  upon  me  be  the  guilt.  Only  let  your  ^P^ 
maid-servant  speak  in  your  ears,  and  heed  the  words  of  your  maid-servant. 
^Let  not  my  lord  pay  any  attention  to  that  base  scoundrel,  Nabal,  for  as 
his  name  is,  so  is  he;  "Reckless  Fool,'*  is  his  name  and  folly  is  his  master; 
but  your  maid-servant  saw  not  the  young  men  of  my  lord,  whom  you  sent. 
^Now  my  lord,  as  Jehovah  liveth  and  as  you  live,  since  Jehovah  has  kept 
you  from  committing^  an  act  of  bloodshed  and  from  delivering  yourself  by 
your  own  hand — and  may  your  enemies  and  those  who  seek  to  do  evil  to  my  lord  be 
as  Nabal" — ^let  this  present,^  which  your  servant  has  brought  to-  my  lord, 
be  given  to  the  young  men  who  follow  my  lord.  ^Forgive,  I  pray  the 
trespass  of  your  maid-servant,  for  Jehovah  will  certainly  make  for  my 
lord  a  secure  house,  for  my  lord  is  fighting  the  wars  of  Jehovah,  and  no 
evil  shall  be  found  in  you  as  long  as  you  live.  ^And  should  a  man  rise  up 
to  pursue  you  and  to  seek  your  life,  Uie  life  of  my  lord  shall  be  bound  in  the 
bundle  of  the  living^  in  the  care  of  Jehovah  your  God,  but  the  lives  of  your 
enemies  will  he  sling  out  as  from  the  hollow  of  a  sling.  *^And  when  Jehovah 
has  done  to  my  lord  all  the  good  that  he  has  promised  you  and  has 
made  you  prince  over  Israel,  ^Uhen  this  shall  not  be  a  quidm  or  a  bur- 
den on  the  conscience^  of  my  lord,  that  you  have  shed  blood  without  cause 

'  25"  Heb..  five  meanire*. 

'  2S°  So  Gk.     The  Heb.  adds,  to  the  enemiet  of.     But  this  clause  seems  to  have  been  in- 
serted by  a  scribe  to  deliver  David  from  the  charge  of  forswearing  himself. 

*  25*  Heb.,  from  entering  into. 

a  25">  This  half  verse  anticipates  the  judgment  which  has  not  yet  overtaken  Nabal.     The 
entire  verse  is  probably  an  e<litorial  addition. 

T  2S"  Cf.  Gen.  33",  Judg.  1".     It  was  a  gift  brought  for  the  purpose  of  securing  a  blessing. 

*  25»  Cf.  the  later  figure,  the  book  of  the  livino/PB.  69»,  Ex.  32».  «. 

*  25**  Heb.,  eauee  of  etumbling  of  the  heart. 
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or  that  my  lord  has  delivered  himself  by  his  own  hand.    And  when  Jehoyah 
shall  give  prosperity  to  my  lord,  then  remember  your  maid-servant. 
David's      ^s^q^j  David  said  to  Abigail,  Blessed  be  Jehovah,  the  God  of  Israel,  who 
grateful  g^^^^  y^y  ^g  jj^^  ^Q  meet  mc,  33and  blessed  be  your  discretion,  and  blessed 
Bponoe    be  you  yourself,  who  have  kept  me  this  day  from  committing  an  act  of  blood- 
shed and  from  delivering  myself  by  my  own  hand.    ^Fot  as  sure  as  Jehovah, 
the  God  of  Israel,  liveth,  who  hath  kept  me  from  doing  you  harm,  except  you 
had  quickly  come  to  meet  me,  surely  there  would  not  have  been  left  to  Nabal 
by  daybreak  so  much  as  one  man.    35gQ  David  received  from  her  hand  that 
which  she  had  brought  him;  and  to  her  he  said.  Go  up  in  peace  to  your  house. 
See,  I  have  heeded  your  advice,*  and  granted  your  request. 
Death        ^G^y^  when  Abi^il  came  to  Nabal,  he  was  just  having  a  banquet  in  his 
Nabal    ^ouse,  like  a  king.     And  Nabal's  heart  was  merry  within  him,  for  he  was 
very  drunk,  so  that  she  did  not  tell  him  anything  at  all  until  daybreak.  ^But 
then  in  the  morning  when  the  effects  of  the  wine  were  gone  from  Nabal, 
his  wife  told  him  these  things,  and  his  heart  died  within  him^  and  he  became 
a  stone.    ^And  at  the  end  of  about  ten  days  Jehovah  smote  Nabal,  so  that 
he  died. 
David's      ^Now  when  David  heard  that  Nabal  was  dead,  he  said.  Blessed  be  Je- 
^^      hovah  who  hath  avenged  the  case  of  my  insult  at  the  hand  of  Nabal  and 
^^  ..  hath  kept  back  his  servant  from  evil;  and  the  evil-doing  of  Nabal  hath  Je- 
hovah brought  back  upon  his  own  head.    Thereupon  David  sent  and  wooed 
Abigail  to  take  her  to  him  to  be  his  wife.     ^And  when  the  servants  of 
David  came  to  Abigail  at  Carmel  and  said  to  her,  David  has  sent  us  to  you 
to  take  you  to  him  to  be  his  wife,  '*^she  arose  and  bowed  with  her  face  to 
the  earth  and  said.  See,  your  slave  is  willing  to  be  a  maid-servant  to  wash 
the  feet  of  my  lord's  servants,     ^^hereupon  Abigail  quickly  arose  and 
mounted  an  ass,  and  five  maidens  followed  as  servants.     So  she  accompanied 
the  messengers  of  David  and  became  his  wife. 
His  ^David  also  took  Ahinoam  of  Jezreel,  and  they  both  became  his  wives. 

^But  Saul  had  given  Michal  his  daughter,  David's  wife,  to  Palti  the  son 
of  Laish  of  Gallim. 

§  16.  David  among  the  Philistines,  I  Sam.  21>»-»,  27, 1  Chr.  12^" 


other 
wives 
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David  I  Sam.  27  ^Then  David  said  to 
J^Jj{"  himself,  I  shall  be  destroyed  some 
"»e        day  by  the  hand  of  Saul.    There  is 

court  of       -^      "^ 

Aohish 


Popular  Judean  David  Stories 

21  ^^hen  David  arose  and  fled 
that  day  from  before  Saul,  and  went 
to  Achish  the  king  of  Gath.     ^^And 


•  2,V*  lAt..  lifted  up  your  countenance,  i.e.,  relieved  your  gloom  or  anxiety  by  granting  your 
requeat.     Cf.  Gen.  19*»,  Job  42«.  ». 

^  25*^  The  graphic  description  points  to  a  stroke  of  paralysis,  the  result  of  his  debauchery 
and  the  sudden  news. 

f  16  Chap.  27  is  the  natural  sequel  to  the  preceding  sections  and  introduces  the  events 
recorded  in  \\  18  and  19.  A  brave,  warlike  people,  like  the  Philistines,  naturally  attracted 
David  and  his  followers  and  offered  the  asylum  and  protection  which  they  desired.  Like  the 
foreigners  who  later  fi^re  prominentlv  in  David's  court,  the  outlaw  chief  became  a  qir  or  alien 
resident  in  the  Philistine  territory  and.,  as  such,  enjoyed  the  rights  and  privileges  which  Semitic 
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nothing  better  for  me  than  that  I 
should  escape  into  the  land  of  the 
Philistines.  Then  Saul  will  despair 
of  seeking  me  longer  in  all  the  ter- 
ritory of  Israel,  and  I  will  escape 
from  his  hand.  ^So  David  arose  and 
went  over,  together  with  the  six  hun- 
dred men  who  were  with  him,  to 
Achish  the  son  of  Maoch,  king  of 
Gath.  ^And  David  dwelt  with 
Achish  at  Gath,  together  with  his 
men,  each  with  his  household,  Da- 
vid with  his  two  wives,  Ahinoam  the 
Jezreelitess  and  Abigail  the  Carmel- 
itess,  Nabal*s  wife.  ^And  when 
Saul  was  informed  that  David  had 
fled  to  Gath,  he  sought  him  no  more. 


life  M  ^But  David  said  to 
lord  at  Achish,  If  now  I  have 
^^  found  favor  in  your 
sight,  let  a  place  in 
one  of  the  towns  in 
the  open  country  be 
given  me,  that  I  may 
dwell  there;  for  why 
should  your  servant 
dwell  in  the  royal 
dty  with  you  ?  ^hen 
Achish  gave  him  Zlk- 
lag  at  that  time; 
therefore  Ziklag  be- 
longs to  the  kings  of 


Popular  Judean  David  Stories 

the  servants  of  Achish  said  to  him.  Is 
not  this  David  the  king  of  the  land? 
Was  it  not  of  him  that  they  used  to 
sing  responsively  in  the  dances,  saying, 

Saul  has  slain  his  thousands, 
But  David  his  ten  thousands? 

^^And  David  took  these  words  to  his 
heart  and  was  greatlv  afraid  of  Achish 
the  king  of  Gath.  ^^And  he  pretended 
to  be  insane®  before  them,  and  raved 
in  their  hands  and  drummed^^  on  the 
doors  and  let  his  spittle  run  down  upon 
his  beard,  ^^hen  said  Achish  to  his 
servants,  You  see  plainly  that  the  man 
is  mad;  why  do  you  bring  him  to  me  ? 
^^Do  I  lack  madmen  that  you  have 
brought  this  fellow  to  act  the  madman 
in  my  presence?  Should  this  one 
come  into  my  house  ? 


Chronicler*8  EcdesiaMical  History 

I  Chr.  12  ^Now  these  are  they  who  came  to  David 
at  Ziklag,  while  he  still  kept  at  a  distance  from  Saul 
the  son  of  Kish;  and  they  were  among  the  mighty 
heroes,  his  helpers  in  war.  ^They  were  armed  with 
bows  and  could  use  both  the  right  hand  and  the 
left  in  slinging  stones  and  in  shooting  arrows  from 
the  bow;  they  were  of  Saul's  tribesmen  of  Benjamin. 
^The  chief  was  Ahiezer;  then  Joash,  the  sons  of  She- 
maah  the  Gibeathite,  Jeziel,  and  Pelet,  the  sons  of 
Azmaveth,  Beracah,  Jehu  the  Anathothite,  ^Ishmaiah 
the  Gibeonite,  a  mighty  warrior  among  the  Thirty 
and  at  the  head  of  the  Thirty,  Jeremiah,  Jahaziel, 
Johanan,  Jozabad  the  Gederathite,  ^Eluzai,  Jerimoth, 
Bealiah,  Shemariah,  Shephatiah  the  Haruphite,  ^El- 
kanah,  Isshiah,  Azarel,  Joezer,  Jashobeam,  the  Ko- 


costom  confinxu  to  one  who  puts  himself  under  the  protection  of  a  foreign  chief  or  race.  Cf. 
Vol.  V  in  loco  for  the  detailed  Israelitiah  laws  regardinfi;  the  gir. 

The  brief  parallel  in  21  ^**-"  has  no  real  connection  with  its  context.  It  is  also  inconsistent 
with  the  representation  of  27,  for  it  is  inconceivable  that  after  such  an  experience,  as  is  recorded 
in  2V^^.  David  would  seek  or  find  protection  at  Gath.  The  fact  that  he  is  called,  king  oj  the 
land  in  "  and  the  naive  picture  of  the  way  in  which  he  effected  his  escape  by  deception  indicate 
that  this  is  evidently  the  late  popular  version  of  his  sojourn  under  the  protection  oi  Achish.  The 
Jews  appeared  to  have  preserved  it  because  it  was  more  in  accord  with  their  views  than  the  older 
version  in  27  wbdch  represented  David's  relations  with  the  Philistines  as  friendly. 

•  21>s  Lit.,  changed  hie  character  or  under etanding,  as  in  25°.     The  word  literally  means, 

f. 

'  2m  Interpreting  this  doubtful  Heb.  word  with  the  aid  of  the  Gk. 
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Judah  to  this  day. 
^And  the  length  of 
the  time  that  David 
dwelt  in  the  open 
country  of  the  Philis- 
tines was  a  year  and 
four  months.*  *And 
David  and  his  men 
went  up,  and  made  a 
raid  upon  the  Gre- 
shurites,  the  Gir- 
zites,^  and  the  Amal- 
ekites;  for  these 
tribes  dwell  in  the 
land  which  extends 
from  Telem'  as  far 
as  Shur,  even  to  the 
land  of  Egypt.  ^And 
as  often  as  David 
smote  the  land,  he 
did  not  leave  alive 
man  or  woman,  but 
taking  the  sheep,  the 
oxen,  the  asses,  the 
cameb,  and  the  cloth- 
ing, he  returned  and 
came  to  Achish. 
^^^Then  when  Achish 
said,  Where^  haveyou 
made  a  raid  to-day  ? 
David  answered. 
Against  the  South 
Country  of  Judah,  or 
against  the  South 
Country  of  the  Jer- 
ahmeelites  and 
against  the  South 
Country  of  the  Ken- 
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ri  Chb.  I9fi 


rahites,  ^Joelah,  and  Zebadiah,  the  sons  of  Jeroham 
of  Gedor.  *And  of  the  Gadites  there  went  over  to 
David  to  the  stronghold  in  the  wilderness. 

Brave  warriors. 

Men  trained  for  war. 

Who  could  handle  shield  and  spear, 

Whose  faces  were  like  the  faces  of  lions. 

And  they  were  as  swift  as  the  gazelles  upon  the  mountains. 

^Ezer  the  first,  Obadiah  the  second,  Eliab  the 
third,  ^^Mishmannah  the  fourth,  Jeremiah  the  fifth, 
^^Attai  the  sixth,  Eliel  the  seventh,  ^^Johanan  the 
eighth,  Elzabad  the  ninth,  ^^Jeremiah  the  tenth, 
Machbannai  the  eleventh,  ^^hese  of  the  sons  of 
Gad  were  commanders  of  the  army. 

The  least  was  equal  to  a  hundred,^ 
And  the  greatest  to  a  thousand. 

^^TTiese  are  they  who  went  over  the  Jordan  in 
the  first  month,  when  it  had  overflowed  all  its 
banks,  and  they  put  to  flight  all  those  who  dwelt  in 
the  valleys,  both  toward  the  east  and  toward  the 
west.  ^^And  once  there  came  some  of  the  Benja- 
mites  and  Judahites  to  the  stronghold  to  David. 
^^And  David  went  out  to  meet  them  and  spoke 
and  said  to  them,  If  you  come  peaceably  to  me  to 
help  me,  my  heart  shall  be  knit  to  you;  but  if  to  be- 
tray me  to  my  adversaries,  since  there  is  no  wrong  in 
my  hands,  the  Grod  of  our  fathers  look  down  and  re- 
buke it.  ^^Then  the  spirit  came  upon  Abishai,^  the 
chief  of  the  Thirty: 

Thine  we  are,  O  David, 
And  on  thy  side,  O  son  of  Jesse! 
Peace,  peace  to  thee. 
And  peace  to  thy  helpers ! 
For  tny  God  helpeth  thee! 


*  I  Sam.  27^  This  verse  is  regarded  by  many  as  a  later  addition,  but  the  two  years  of  29* 
included  the  period  of  residence  at  Gath. 

'  I  Sam.  27*  The  identification  of  these  peoples  is  verv  doubtful. 

s  I  Sam  27*  Following  certain  Gk.  manuscripts,  Teiem  is  mentioned  in  15*  as  the  place 
where  Saul  rallied  his  forces  to  attack  the  Amalekites.  A  change  of  one  letter  gives  the  incon- 
sequential reading,  from  of  old. 

»» I  Chr.  12"  Or.  commander  over  a  hundred.     But  cf.  Is.  30",  Lev.  28*. 

>  I  Sam.  27^°  So  Syr.,  Targ.,  and  certain  Heb.  texts.     Gk.,  affainst  whom. 

i  I  Chr.  12'^  Heb.,  i4ma«ai:  but  he  is  not  mentioned  among  David's  heroes.  According 
to  11^  Abishai  was  chief  of  the  Three. 
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ites.  "But  David 
never  left  alive  man 
or  woman,  to  bring 
them  to  Gath,  for  he 
thought,  They  might 
give  information 
against  us  and  say, 
•Thus  has  David 
done.*  And  such  was 
his  custom  all  the 
while  he  dwelt  in  the 
open  country  of  the 
Philistines.  ^^^nd 
Achish  trusted  Da- 
vid, saying.  He  has 
brought  himself  into 
ill  odor  with  his  peo- 
ple Israel;  therefore 
he  shall  be  my  ser- 
vant forever. 


Chronicler's  Ecclesiastical  History 

Then  David  received  them  and  made  them  com- 
manders of  the  guerilla  band. 

^^Of  Manasseh  also  some  went  over  to  David,  when 
he  came  with  the  Philistines  against  Saul  to  battle; 
but  they  helped  them  not,  for  the  tyrants  of  the  Phi- 
listines after  consultation  sent  him  away,  saying,  he 
will  fall  away  to  his  master  Saul  to  the  jeopardy  of 
our  heads,  ^o/^g  \^^  went  to  Ziklag,  there  came  over 
to  him  of  Manasseh,  Adnah,  Jozabad,  Jediael» 
Michael,  Jozabad,  Elihu,  and  Zillethai,  conunanders 
of  thousands,  who  were  of  Manasseh.  ^^And  they 
helped  David  against  the  guerilla  bands,  for  they 
were  all  brave,  valiant  warriors  and  were  com- 
manders in  the  army.  22Thus  from  day  to  day 
men  came  to  David  to  help  him,  until  there  was  a 
great  army,  like  the  army  of  God. 


g  17.  David  and  the  Philistine  Invasion,  I  Sam.  28^ •^  29 

Early  Judean  David  Narratives 

I  Sam.  28  ^Now  in  those  days  the  Philistines  assembled  their  forces  to 
make  a  campaign  against  Israel.  And  Achish  said  to  David,  Be  assured 
that  you,  together  with  your  men,  must  go  with  me  along  with  the  forces. 
^And  David  said  to  Achish,  Therefore  you  shall  now*^  know  what  your  ser- 
vant can  do.  And  Achish  said  to  David,  Therefore  I  make  you  my  body- 
guard* from  this  time  on. 

29  ^And  the  Philistines  had  assembled  their  forces  at  Aphek;  and  the 
Israelites  encamped  by  the  fountain  in  Jezreel.  ^And  the  tyrants  of  the  Phi- 
listines were  marching  past,  with  hundreds  and  with  thousands;  and  David 
and  his  men  marched  in  the  rear  guard  with  Achish.  ^Then  the  conunanders 
of  the  Philistines  said.  What  are  these  Hebrews  ?  And  Achish  said  to  the 
commanders  of  the  Philistines,  This  is  David,  the  servant  of  Saul  the  king 
of  Israel,  who  has  now  already  been  with  me  two  years,"^  and  I  have  found 


David's 
sum- 
mons to 
figfat 
against 
Israel 


Protest 
of  the 
Philis- 
tine 
com- 
mand- 
ers 


§  17  The  continuation  of  27  is  found  in  28i-  ^  29,  and  30.  Not  only  does  28?->  interrupt 
the  story,  but  it  also  introduces  a  diflTerent  theme  and  contains  references  to  data  not  found  m 
the  early  Judean  David  narratives.  Of.  note  f  19.  Its  insertion  here  is  evidently  the  work 
of  a  lat^  editor.  Restoring  the  ori^al  order,  the  eiurly  narrative  continues  the  vivid  recited 
of  David's  ejroerienoe  at  this  crisis  in  his  life.  The  popular  account  of  David's  experiences  at 
the  court  of  Achish,  2Uo-",  S  16,  also  reflects  certain  elements  found  in  the  present  story. 

k  28^  So  Gk..  Luc.  and  Lat. 

*  28^  Heb.,  keeper  of  my  head. 

™  2Sfi  Heb..  thete  day»  or  the»e  yeara,  is  e\ddently  corrupt.  All  the  Gk.  texts  make  the  time 
two  years  and  facilitate  the  correction  of  the  Heb. 
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no  fault  in  him  from  the  time  that  he  came  over  to  me  to  the  present. 
'^But  the  commanders  of  the  Philistines  were  enraged  against  him,  and'^ 
said  to  him,  Send  back  the  man  that  he  may  return  to  the  place  where  you 
have  stationed  him.  Let  him  not  go  down  with  us  to  battle  and  let  him  not 
be  in  the  camp^  an  adversary  to  us;  for  with  what  could  this  fellow  better 
ingratiate  himself  with  his  mietster  than  with  the  heads  of  these  men  ?  ^Is 
not  this  David  of  whom  they  sang  responsively  in  the  dances,  saying, 

Saul  has  slain  his  thousands. 
But  David  his  ten  thousands  ? 

David's  ^hen  Achish  called  to  David  and  said  to  him.  As  Jehovah  liveth,  you 
^^B^  are  upright,  and  it  is  my  desire  that  you  should  go  out  and  in  with  me  in 
the  camp;  for  I  have  found  no  evil  in  you  from  the  time  that  you  came  to 
me  to  the  present,  but  you  are  not  regarded  favorably  by  the  tyrants.  ^There- 
fore now  return  and  go  in  peace,  that  you  may  do  nothing  to  displease  the 
tyrants  of  the  Philistines.  ^And  David  said  to  Achish,  But  what  have  I 
done  ?  And  what  have  you  found  in  your  servant  from  the  day  that  I  en- 
tered into  your  service  to  this  dav,  that  I  may  not  go  and  fight  against  the 
enemies  of  my  lord  the  king?  ^And  Achish  answered  and  said  to  David, 
I  know  that  you  are  as  good  in  my  sight  as  a  Messenger  of  Gopl,  but  the 
commanders  of  the  Philistines  have  said,  '  He  shall  not  go  up  with  us  to  the 
battle.*  ^^T!lierefore  now  rise  early  in  the  morning,  with  the  servants  of  your 
lord  who  came  with  you,  and  go  to  the  place  where  I  have  stationed  you, 
and  do  not  entertain  any  evil  design  in  your  heart,  for  you  are  good  in  my 
sight,  P  but  rise  early  in  the  morning  and  as  soon  as  it  is  light,  depart.  ^^So 
David  rose  early,  together  with  his  men,  to  depart  in  the  morning  to  return 
to  the  land  of  the  Philistines.     And  the  Philistines  went  up  to  Jezreel. 

§  18.  David's  Pursuit  and  Defeat  of  the  Amalekites,  I  Sam.  SO 
Early  Judean  David  Narratives 

The  I  Sam.  30  ^Now  when  David  and  his  men  on  the  third  day  came  to 

Amaie-  2j]{j^^  (j^^  Amalekites  had  made  a  raid  on  the  South  Country  and  upon 
nudon  Ziklag,  and  had  smitten  Ziklag  and  burnt  it  with  fire,  ^and  had  carried 
away  captive  the  women  and  all  who  were  in  it,  both  small  and  great,  with- 
out slaying  any,  and  had  carried  them  off  and  gone  on  their  way.  ^And 
when  David  and  his  men  came  to  the  city,  there  it  was  burned  down,  and 
their  wives  and  their  sons  and  their  daughters  had  been  taken  captive.  *Then 
David  and  the  people  who  were  with  him  wept  aloud  until  they  were  no 

■  29^  So  Gk.,  Syr.,  and  Lat.     The  Heb.  repeats,  commandev  of  the  PhilisHne: 

»  29^  So  Gk.  and  Luc. 
^  p  20*°  A  line  has  apparently  dropped  out  of  the  Heb.  which  the  Gk.  and  Luc.  retain,  r»- 
lievine  the  verse  of  its  awkward  repetition  in  immediately  sucoeedinK  sentences.     The  current 
English  translations  are  only  artificial  attempts  to  eliminate  the  tautology. 

S  18  Vss.  ^'  *">  fit  awkwardly  in  their  respective  contexts  and  appear  to  have  been  added 
later  by  an  editor  or  scribe  especially  interested  in  David's  family  history.  Otherwise  the  chap- 
ter is  all  from  the  earliest  source. 
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longer  able  to  weep.    *And  David's  two  wives  had  been  taken  captive,  Ahinoam 
the  JesreelitesSy  and  Abigail  the  wife  of  Nabal  the  CanneUte. 

^And  David  was  in  great  straits,  for  the  people  spoke  of  stoning  him,  llie 
because  the  soul  of  all  the  people  was  embittered,  each  for  his  sons  and  for 
his  daughters;  but  David  strengthened  himself  in  reliance  on  Jehovah  his  ^^^ 
Grod.  ^And  David  said  to  Abiathar  the  priest,  the  son  of  Ahimelech,  Bring  sue'the 
here  to  me  the  ephod.  And  Abiathar  brought  thither  the  ephod  to  David,  ^^[deri 
^And  David  inquired  of  Jehovah,  sa3ring. 


divine 
corn- 


Shall  I  pursue  this  marauding  band  ? 
Shall  I  overtake  them  ? 


And  he  answered  him. 

Pursue, 

For  thou  shalt  surelv  overtake. 

And  thou  shalt  surely  rescue.** 

^So  David  went,  together  with  the  six  hundred  men  who  were  with  him,  and  The 
came  to  the  Brook  Besor,  where  those  who  were  left  behind  remained.  ^^But  p"'"'"* 
David  pursued  together  with  four  hundred  men;  while  two  hundred  re- 
mained behind,  who  were  too  faint  to  cross  the  Brook  Besor.  ^^And  they 
found  an  Egyptian  in  the  field  and  brought  him  to  David  and  gave  him  food 
to  eat  and  water  to  drink;  ^^and  they  gave  him  a  piece  of  a  cake  of  figs,  and 
two  clusters  of  raisins.''  And  when  he  had  eaten,  his  spirit  revived,"  for  he 
had  eaten  no  bread  and  drunk  no  water  for  three  days  and  nights.  ^^And 
David  said  to  him.  To  whom  do  you  belong?  Aiid  whence,  are  you? 
And  he  said  I  am  an  Egyptian  lad,  an  Amalekite's  servant,  and  my  master 
abandoned  me  because  three  days  ago  I  fell  sick.  ^^We  made  a  raid  upon 
the  South  Country  of  the  Cherethites  and  upon  that  which  belongs  to  Judah 
and  upon  the  South  Country  of  Caleb,  and  Ziklag  we  burned  with  fire. 
^^And  David  said  to  him,  Will  you  bring  me  down  to  this  band  ?  And  he 
said.  Swear  to  me  by  God,  that  you  will  neither  kill  me  nor  deliver  me  into 
the  hands  of  my  master,  and  I  will  bring  you  down  to  this  band. 

*®And  when  he  had  brought  him  down,  there  they  were  spread  over  all  The 
the  land,  eating  and  drinking  and  dancing,  on  account  of  all  the  great  spoil  amf^ 
that  they  had  taken  from  the  land  of  the  Philistines  and  from  the  land  of  ^^^ 
Judah.     ^^And  David  smote  them  from  twilight  to  evening  in  order  to  de-  plun- 
stroy  them  completely.*    And  none  escaped  except  four  hundred  young 
men,  who  rode  upon  the  camels  and  fled.   ^^And  David  recovered  all  the  per- 
sons whom  the  Amalekites  had  taken;  and  David  rescued  his  two  wives.     ^^And 


4  30*  The  brief,  sententious,  poetic  form  of  the  question  and  the  oraole  is  strikingb'^  ap- 
parent. 

'  30"  The  Gk.  does  not  have  the  two  dustera  of  raitina. 

■  30*^  Heb.fhu  gpirit  returned  to  him. 

*  30*^  The  Heb.  is  untranslatable,  and  all  the  >'ersions  found  difficulties  with  the  passage. 
Hie  eturent  English  translations  seem  to  follow  a  conjecture  of  Jerome.  The  above  reuEuling  is 
baaed  upon  the  reconstruction,  which  does  least  violence  to  the  text  and  which  ia  most  con- 
datent  with  early  Heb.  usage.     Cf.  Joeh.  6^,  &. 
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there  was  nothing  of  them  missing  either  small  or  great,  sons  or  daugh- 
ters, spoil  or  anything  that  they  had  taken  to  themselves — ^David  brought 
back  all.     ^And  he  took  all  the  flocks  and  the  herds  and  drove  those  ani- 
mals before  the  people,  and  they"  said,  This  is  David's  spoil. 
The  ^*Now  when  David  came  to  the  two  hundred  men,  who  had  been  too 

SenT"    ^^1^^  ^  follow  him,  so  that  he^  had  to  leave  them  behind  at  the  Brook  Besor, 
regani-  ^hey  went  out  to  meet  David,  and  the  people  who  were  with  him.     And 
division  when  they  came  near  to  the  people,  they  saluted  them.^    ^^Then  all  the 
■^     wicked  and  base  scoundrels  among  the  men  who  went  with  David  began 
to  say.  Because  they  did  not  go  with  us,  we  will  not  give  them  any  of  the 
spoil  that  we  have  recovered,  except  to  each,  his  wife  and  his  children,  that 
he  may  take  them  away  and  depart.     ^^But  David  said.  Do  not  so,  after 
that  which  Jehovah  hath  given  us^  and  after  he  hath  preserved  us  and  de- 
livered the  marauding  band  that  came  against  us  into  our  hand.    ^And 
who  will  give  heed  to  you  in  this  matter  ?    For: 

As  is  the  share  of  him  who  goes  down  into  battle, 
So  is  the  share  of  him  who  remains  with  the  baggage. 
They  shall  share  alike. 

^And  from  that  time  on  he  made  it  a  statute  and  precedent  in  Israel^  to 

this  day. 
Pre«-  ^^And  when  David  came  to  Ziklag,  he  sent  some  of  the  spoil  to  the  elders 
mt  to  ^^  Judah,  his  friends,^  sa3ang,  See  !  a  present  for  you  from  the  spoil  of  the 
**»•  .  enemies  of  Jehovah,  ^to  them  who  were  in  Bethel,*'  in  Ramoth  in  the  South 
era  Country,  in  Jattir,  ^n  Aroer,  in  Siphmoth,  and  to  them  who  were  in  Esh- 
jjjjjl"     temoa,  ^in  Carmel,^  in  the  cities  of  Jerahmeelites,  in  the  cities  of  the  Ken- 

ites,  ^in  Hormah,  Beersheba,®  in  Athach,  ^Hn  Hebron,  and  to  those  in  all 

the  places  where  David  and  his  men  had  sojourned. 


o  30^  The  Heb.  is  unintellifl^ble.  if  translated  literally.  As  it  stands,  the  first  verb  is  in 
the  singular,  but  the  rest  in  the  plural  with  no  susgestion  as  to  what  is  their  antecedent.  Gk. 
and  Luc.  have  all  three  in  the  singular  and  with  the  Lat.  agree  in  omitting  the  David  inserted 
in  the  Heb.  in  the  first  part  of  the  verse.  In  the  Lat.  the  first  two  verbs  are  in  the  singular 
and  the  last  in  the  plural.  The  texts  are  clearlv  corrupt.  The  above  reading  involves  only 
minor  corrections  and  fairly  represents  the  thought  of  the  orifi^inal.  It  was  natural  that  David 
Aould  take  the  initiative  m  dividing  the  spoU  and  that  to  lum  should  fall  the  animals,  while 
the  people  shared  the  booty  secured  m  the  camp. 

"  30"  Heb.,  Ihey;  but  Gk.,  Syr.,  and  Lat.  and  certain  manuscripts  have,  he. 

«  30^  Heb.,  David  came  near  to  the  people  and  ealtUed  them:  but  the  consistent  reading 
suggested  by  Gk.^  Syr.,  and  certain  manuscripts  has  been  followea  above. 

'  30^  Restonng  the  Heb.  with  the  aid  of  the  Gk.,  otherwise  the  Heb.  gives  no  sense. 

*  30^^  In  Num.  31^  the  late  priestly  writers,  following  their  usual  custom,  attribute  the  ori- 
sin  of  this  institution  to  Mosm.  The  present  tradition  is  undoubtedly  by  far  the  older  and  well 
illustrates  the  origin  of  many  of  Israel's  early  laws.     Cf.  Introd.,  Vol.  IV. 

*»  30*  Gk.,  Luc,  and  Syr.,  and  to  hie  frxende  or  kinamen. 

«  201"  Not  the  Bethel  north  of  Jerusalem  but  probably  the  Bethuel  of  I  Chr.  4»,  near  Ziklag. 

d  30»  So  Gk.     Heb.,  Racal. 

•  30">  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  has,  Bor-aehan. 
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§  19.  Sanl's  Visit  to  the  Medium  of  Endor,  I  Sam.  85^*,  28*'* 
Popular  Prophetic  Narratives 

Sam.  28  ^Now  Samuel -had  died  and  all  Israel  had  lamented  for  him  Saul 
buried  him  in  Ramah,  his  own  city.    And  Saul  had  put  the  mediums  f^ 
the  wizards  out  of  the  land.'    '^And  when  the  Philistines  assembled  and  ""p^ 
and  encamped  in  Shunem,  Saul  assembled  all  Israel,  and  they  en-  rave 
ped  in  Gilboa.    ^And  when  Saul  saw  the  army  of  the  Philistines,  he  ^^'^ 
afraid  and  his  heart  was  filled  with  apprehension.    ^And  Saul  inquired 
Jehovah,  but  Jehovah  did  not  answer  him  either  by  dreams  or  by  Urim 
by  prophets.    ^Then  Saul  said  to  his  servants,  Find  for  me  a  medium 
has  a  talisman  that  I  may  go  to  her  and  inquire  of  her.     And  his  ser- 
said  to  him.  Behold,  there  is  at  Endor  a  medium  who  has  a  talisman. 
^Therefore  Saul  disguised  himself  and  put  on  other  clothes  and  went.  The 
two  men  with  hun,  and  they  came  to  the  woman  by  night.     And  he  ^J^ 
id.  Divine  for  me  by  the  talisman  and  bring  up  for  me  the  one  whom  I  ^^ 
.all  name  to  you.    ®And  the  woman  said  to  him.  Behold,  you  know  what  at 

has  done,  how  he  has  cut  off  the  mediums  and  the  wizards  from  the    ^^ 

d.    Why  then  are  you  laying  a  snare  for  my  life,  to  put  me  to  death  ? 

'And  Saul  swore  to  her  by  Jehovah,  sa3dng.  As  Jehovidi  liveth,  no  guilt 

all  come  upon  you  for  this  thing.     ^^Then  the  woman  said.  Whom  shall  I 

"Ting  up  to  you  ?    And  he  said.  Bring  up  Samuel.     ^^And  when  the  woman 

;w  Samuel,  she  screamed.     And  the  woman  said  to  Saul,  Why  have  you 

ived  me,  for  you  are  Saul  ?    ^^And  the  king  said  to  her,  Do  not  be 

!    What  do  you  see  ?    And  the  woman  said  to  Saul,  I  see  a  god  com- 

^^^Qg  up  out  of  the  earth.     ^'^And  he  said  to  her.  What  is  his  appearance  ? 

nd  she  said.  An  old  man  is  coming  up,  and  he  is  wrapped  in  a  mantle. 

en  Saul  knew  that  it  was  Samuel,  and  he  bowed  with  his  face  to  the 

and  worshipped. 

^_  110  The  natural  aequal  of  the  early  Judean  narrative  in  28S  '.  29  (and  the  account  of 
^J)K9&m  fortunea  in  30).  is  the  deaoriptton  of  the  final  battle  found  in  31.  In  29"  the  Philiatines 
Jiave  alraady  advanced  to  Jeireel  at  the  foot  of  Mount  Gilboa.  It  is  difficult  to  find  a  place  for 
the  pieeant  stonr.  which  represents  them  as  encamped  at  Shunem,  *,  to  the  north  of  the  plain  of 
EKvaalon.  This  fact  only  confirms  the  other  inoications  that  it  is  from  a  different  cycle  of 
tfaditions.  Its  theme  and  representation,  as  well  as  its  style,  stronp^lv  sumcest  that  it  was  a 
story  lomi  eheritdied  in  the  mmds  of  the  people,  whose  beliefs  it  vividW  reflects.  It  also  has 
fluuiy  pomts  in  common  with  the  account  of  Saul's  rejection  by  Samuel  in  15. 

A  later  editor  has  further  brou^t  the  two  chapters  into  close  connection  bv  inserting  in 
IT.  If  an  alluion  to  and  paraphrase  of  the  prediction  in  ISP.  In  both,  not  Saul,  but  Samuel  is 
the  dominant  ficure  and  the  idng  is  under  the  shadow  of  the  divine  displeasure.  Samuel,  how- 
ever, is  not  thB  prt^hetio  judce  as  in  the  later  Ephraimite  prophetic  narratives,  but  the  seer 
whom  Seal  eoneuHs  to  secure  an  oracle  much  as  in  the  early  Judean  stor^  of  9*-^.  Samuel  is 
still  eoneeived  of  as  the  friend  of  Saul,  cf ."  The  pathetic  picture  which  it  gives  of  Saul  also  tends 
to  support  the  oonduaion  that  the  tradition  took  written  form  in  some  Uter  Judean  rather 
than  ^hraimite  prophetic  school  at  a  period  not  long  before  the  exile.  The  linguistic  evidence 
also  on  the  whole  favors  this  conclusion.  At  the  same  time  it  is  evident  that  the  story,  like  15, 
smbodies  some  much  earliM*  material  and  may  well  rest  on  a  firm  historical  basis. 

'  28>  Smith  has  a  valuable  note  on  this  passage  (Sam.,  239).  in  which  he  adduces  many 
rrferenees  (cf.  espedaUy  II  Kgs.  21«,  23^,  Dt.  W^-  "  and  Lev.  20^  to  demonstrate  that  the 
isferenoe  here  is  not  to  necromancers  and  wisards.  but  to  the  paraphernalia  used  in  consulting 
nirita  of  the  dead.  From  Dt.  W^-  "  and  Lev.  20".  an  well  as  the  present  story,  it  is  evident  that 
they  were  something  throu^  which  an  answer  could  be  secured  and  supposed  connection  with 
the  dead  eetabliahea.  The  woman  of  Endor.  who  possesses  one,  corresponds  to  the  modern 
medium.  The  Gk.  translation,  ventriloiiuiata,  suggests  the  manner  in  which  the  deception  was 
praotised.  The  fact  that,  according  to  the  story,  not  Saul  but  only  the  woman  claims  to  see 
Samuel  is  likewise  suggestive. 
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The  ^^And  Samuel  said  to  Saul,  Why  have  you  disturbed  me  by  bringing  me 

2|^of   ^P  ^    ^^  ^^^^  answered,  I  am  in  great  straits,  for  the  Philistines  are  making 

doom     war  against  me  and  God  has  turned  from  me  and  answers  me  no  more, 

either  by  prophets  or  by  dreams;  so  I  have  called  you  to  tell  me  what  I  shall 

do.     ^^And  Samuel  said.  Why  do  you  ask  of  me  when  Jehovah  hath  turned 

from  you  and  become  your  adversary  ?  i^And  Jehovah  hath  done  to  you  as  he 
declared  by  me;  and  Jehovah  hath  rent  the  kingdom  out  of  your  hand,  and  given  it  to 
your  associate  (David).  ^"Because  you  did  not  heed  the  voice  of  Jehovah,  and  did 
not  execute  his  fierce  wrath  upon  Amalek,  therefore  Jehovah  hath  done  tliis  thing  to 

you  to-day.  ^^And'  to-morrow  you  and  your  sons  with  you**  shall  fall;  Je- 
hovah will  deliver  the  army  of  Israel  also  into  the  power  of  the  Philistines. 
Effect  ^^hen  Saul  fell  at  once  at  full  length  upon  the  earth  and  was  greatly 
SauP  afraid,  because  of  the  words  of  Samuel;  also  he  had  no  strength  in  him,  for 
he  had  not  eaten  bread  during  all  the  day  and  all  the  night.  ^\And  when  the 
woman  came  to  Saul  and  saw  that  he  was  greatly  troubled,  she  said  to  him. 
See,  your  maid-servant  has  heeded  your  voice,  and  I  have  taken  my  life  in 
my  hand  and  have  listened  to  your  words  which  you  spoke  to  me.  ^^Now 
therefore,  listen  also  to  the  advice  of  your  maid-servant  and  let  me  set  before 
you  a  morsel  of  meat,  and  eat  that  you  may  have  strength  when  you  go  on 
your  way.  ^^But  he  refused,  and  said,  I  will  not  eat.  But  his  servants* 
together  with  the  woman  urged  him,  until  he  listened  to  their  advice.  So 
he  rose  from  the  earth  and  sat  upon  the  couch.  ^And  the  woman  had  a 
fatted  calf  in  the  house;  and  she  quickly  killed  it,  and  took  flour  and  kneaded 
it  and  baked  from  it  unleavened  bread.  ^And  she  set  it  before  Saul  and 
his  servants,  and  they  ate.    Then  they  rose  up  and  went  away  that  night. 

§  20.  The  Defeat  and  Death  of  Saul  and  Jonathan,  I  Sam.  31,  I  Chr.  10 

Early  Jvdean  David  Narratives 

Defeat       I  Sam.  31  ^Now  the  Philistines  fought  against  Israel,  and  the  Israel- 
Israel-    ites  flc^  from  before  the  Philistines  and  fell  down  slain  on  Mount  Gilboa. 
Ues  Mid  2^(j  ^^  Philistines  followed  close  after  Saul  and  his  sons;  and  the  Philistines 
of  Saul   slew  Jonathan  and  Abinadab  and  Malchishua,  the  sons  of  Saul.     ^And 
they  pressed  hard  upon  Saul,  and  the  archers  found  him  out,  and  he  was 
wounded  by  the  archers,     ^hen  said  Saul  to  his  armorbearer.  Draw  your 
sword  and  run  me  through  with  it,  lest  these  uncircumcised  Philistines  come 
and  make  sport  of  me.^     But  his  armorbearer  would  not,  for  he  was  greatly 
afraid.    Therefore  Saul  took  his  own  sword  and  fell  upon  it.     ^And  when 

>  28^'  A  Bcribe  has  repeated  by  nuBtake  at  the  be8:inning  the  clause  found  in  the  latter 
part  of  the  vs.,  And  Jehovah  wiU  deliver  Itrael  alto  with  you  into  the  power  of  the  PhilitHnee. 
It  has  been  omitted  in  the  above  translation. 

>>  28**  So  Gk.  The  Heb.  has  simply,  wilh  me,  and  no  verb.  The  loith  me  of  the  Heb.  prob- 
ably represents  the  with  you  of  the  Gk.  which  has  retained  the  original. 

(  20  Chap.  31  resumes  the  early  Judean  account  of  Uie  Philistine  invasion.  The  author 
oi  Chr.  quoted  this  chapter  practically  verbatim,  doubtless  because  he  recosnised  in  Saul's 
fall  the  event  which  opened  thus  way  for  the  accession  of  the  king  whom  he  regarded  as  the  virtual 
founder  of  the  temple. '  At  the  end  of  the  quotation  he  adds  a  moral  reflection  which  indicates 
that  he  had  before  him  the  fuller  Saul  history  in  I  Sam. 

i  31^  So  Chr.  The  Heb.  repeats,  run  me  through^  which  was  not  what  Saul  feared  but 
rather  that  the  enemy  would  torture  and  abuse  him. 
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his  armorbearer  saw  that  Saul  was  dead,  he  likewise  fell  upon  his  sword 
and  died  with  him.  ^So  Saul  and  his  three  sons  and  his  armorbearer  J  died 
together  on  the  same  day. 

'And  when  the  Israelites  who  were  in  the  cities  of  the  valley^  and  in  the  Fate  of 
cities  of  the  Jordan  saw  that  the  Israelites  had  fled  and  that  Saul  and  his  bod^' 
sons  were  dead,  they  also  left  the  cities  and  fled,  and  the  Philistines  came 
and  remained  in  them.  ^But  when  on  the  following  day  the  Philistines  came 
to  strip  the  slain,  they  found  Saul  and  his  three  sons  fallen  on  Mount  Gil- 
boa.  ^And  they  cut  off  his  head  and  stripped  off  his  armor  and  sent  through- 
out the  land  of  the  Philistines  to  bring  good  news  to  their  idols^  and  to  the 
people.  ^^And  they  put  his  armor  in  the  temple  of  Ashtarte,™  and  they 
fastened  his  body  on  the  wall  of  Bethshan."  ^^And  when  the  inhabitants  of 
Jabesh  in  Gilead^  heard  what  the  Philistines  had  done  to  Saul,  ^^all  the 
valiant  men  arose  and  marched  all  night  and  took  the  bodies  of  Saul  and 
his  sons  from  the  wall  of  Bethshan;  and  they  came  to  Jabesh  and  lamented 
over  them  there,  p  ^^And  they  took  their  bones  and  buried  them  imder  the 
tamarisk  tree  in  Jabesh,  and  Uiey  fasted  seven  days. 

Chronider*s  Ecclesiastical  History 

I  Chr.  10  ^^So  Saul  died  for  his  faithlessness  to  Jehovah,  because  he  An  ex- 
did  not  faithfully  observe  the  word  of  Jehovah,  and  also  in  that  he  inquired  &on  of 
of  a  talisman,  resorting  to  it  ^^instead  of  to  Jehovah.^    Therefore  he  put  ^Jj^'" 
him  to  death  and  turned  the  kingdom  over  to  David  the  son  of  Jesse.  fate 

i  31*  The  Heb.  adds,  and  ail  hi*  men,  which  is  not  found  in  Chr.  and  Ok.  Ghr.  changes, 
onnorbeareTt  to,  all  hig  haute, 

^3V  The  text  is  difficult.  The  Heb.  makes  little  sense.  Cbr.  has  simply,  and  when  th« 
men  of  laraeL,  who  were  in  the  valley,  aaw.  The  simple  reconstruction  followed  above  gives  an 
intellinble  reading. 

1  31*  So  I  Chr.  10*,  Gk.,  and  Luc.  The  Heb.  reading,  to  the  houee  of  their  idole,  is  due  to  an 
obvious  scribal  error. 

■  311*  go  Gk.  and  Luc.  Chr.,  of  their  gode.  The  Heb.,  Aehtaroih,  as  in  Judg.  2".  is  clearly 
doe  to  a  deliberate  scribal  change. 

»  31>*  I  CSir.  10>*  has  for  the  second  half  of  the  verse,  arid  theu  etuck  up  hie  tkuU  in  the  houee 
of  Dagan.     In  ^  the  reference  to  taking  the  body  from  the  wall  of  Bethshan  is  also  omitted. 

«  Sl^i  The  loyalty  of  the  men  of  Jabesh  was  doubtless  due  to  Saul's  act  of  deliverance  re- 
oorded  in  IV-^. 

p  31*'  Heb.,  and  bum  them  there;  but  this  is  inconsistent  with  Heb.  usage  according  to 
iriuch  only  the  bodies  of  culprits  were  burned.  Lev.  20*^  21*.  Josh.  7^.  and  the  statement  in  the 
next  verse  that  theu  buried  their  bones.  The  clause  is  also  not  found  in  I  Chr.  KH'.  The  mis- 
takeprobably  resulted  from  an  error  in  the  reading  of  a  very  similar  Heb.  word,  to  lament  for 

o  I  Chr.  10»b>  M»  But  cf.  I  Sam.  28**  >*•  i*  which  hardly  justify  the  sweeping  judgment  of 
the  later  Jewish  traditions  which  the  Chronicler  voices.     Cf.  Introd.,  p.  28. 


Ill 
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DAVID'S  REIGN  OVER  JUDAH 
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DAVID'S   REIGN   AS   KING   OVER  JUDAH   AND   OVER  ALL 
ISRAEL,  n  Sam.  1-21,  288-242«,  I  Kgs.  li-2",  I  Chr.  11,  1228_29«> 


Arrival 
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mesflen- 
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count 
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§  21.  David's  Reception  of  the  News  of  the  Death  of  Sanl  and 

Jonathan,  n  Sam.  1 

Early  Jvdean  David  Narratives 

1  ^Now,  after  the  death  of  Saul,*  when  David  had  returned  from  smiting 

the  Amalekites,  David  remained  two  days  in  Ziklag.   ^hen  on  the  third  day 

there  came  a  man  out  of  the  camp  from  Saul,  with  his  clothes  torn  and 

with  earth  upon  his  head.     And  as  soon  as  he  came  to  David,  he  fell  to  the 

earth  and  did  obeisance.    ^And  David  said  to  him.  Whence  do  you  come  ? 

And  he  answered  him.  From  the  camp  of  Israel  have  I  escaped.     ^And 

David  said  to  him,  How  was  the  affair  ?    Tell  me.    And  he  answered,  The 

people  fled  from  the  battle,  and  many  of  the  people  fell,^  and  also  Saul  and 

Jonathan  his  son  are  dead. 

Then  David  said  to  the  voiing  man  who  told  him,  How  do  ypu  know  that  Saul  and 
Jonathan  his  son  are  dead?  «And  the  voung  man  who  told  him  said,  I  happened  to 
be  on  Mount  GUboa,  just  as  Saul  was  leaning  on  his  spear,  and  as  the  chatiots  and 
horsemen  were  following  close  after  him.  ^And  when  he  looked  behind  him,  he  saw 
me  and  called  to  me.     And  I  answered, '  Here  am  I.'     *And  he  said  to  me, '  Who  are 


David's  Reii^n  as  Kin^  over  Judah  and  over  all  Israel.— The  record  of  this  thrillinc  epoch 
in  Israel's  history  is  drawn  almost  entirely  from  the  earljr  Judean  David  stories.  The  pohtical 
events  are  presented  in  II  Sam.  1-7,  concluding  in  8^*^^  with  an  editorial  review  of  David's  wan 
and  conquests.  To  this  original  book  of  Samuel  apparently  a  later  editor  first  added  the  long 
reaUstic  narratiN'es  of  0^2(P,  which  present  in  detail  the  tragedy  of  David's  family  and  court 
life.  Supplements  to  the  record  of  political  events  in  1-8  are  found  in  21,  23,  and  24*  while  the 
account  of  David's  family  history  in  0^20^  is  directly  continued  in  I  Kgs.  1^-2",  which  was  evi- 
dently derived  from  the  same  early  David  narratives.  Restored  to  what  was  approximately 
their  orii^inal  order,  the  different  stories  furnish  a  remarkably  consistent  and  complete  record  of 
David's  uuportant  reign. 

(  21  The  account  of  David's  lamentation  on  receiving  the  news  of  the  death  of  Saul  and 
Jonathan  is  in  perfect  harmony  with  the  early  Judean  David  narratives  which  precede  and 
follow.  There  is  every  reason  to  believe  that  the  beautiful  elegy  in  ^*-^  first  came  from  the  Ups 
of  the  former  shepherd  from  Bethlehem,  whose  skiU  as  a  minstrel  was  universally  recognised 
by  his  own  and  later  generations.  The  feeling  in  the  poem  is  strong  and  genuine  ancf  the  thou^t 
is  in  keeping  with  the  situation  and  the  spirit  of  the  age.  For  a  study  of  the  literary  form  of 
this  and  kindred  poems  cf .  Vol.  V  in  loco.  The  text  has  been  printed  so  as  to  indicate  the  num- 
ber of  beats  or  measures  in  each  Hne. 


Not  only  is  the  story  complete  without  the  details  found  in  ^^-  ^^^^  but  they  evidently 
embody  a  different  version  of  Saul's  death  from  that  in  I  Sam.  31.     Thus  for  example  in  31'  he 


ite.  On  the  other  hand,  there  is  no  evidence  in  the  words  or  acts  of  David  to  indicate  that  he  or 
the  historian  regarded  the  story  of  the  Amalekite  as  false.  Furthermore,  there  are  inconsist- 
encies between  l^-^  and  *-i(>>  ^•^.  In  '  the  messenger  is  spoken  of  as  a  man,  presumably  an 
Israelitiflb  soldier,  who  came  as  a  mourner  directly  from  the  camp  of  Saul,  but  according  to  ^ 
he  was  a  younq  man,  an  Amalekite,  who  happened  to  be  on  Mount  Uilboa  just  as  the  battle  was  in 
progress,  and  instead  nf  mourning  for  Saul,  he  comes  with  gory  proofs  of  his  crime  to  claim  a 
reward  from  David.  The  question  in  "  is  a  repetition  of  that  in  \  That  »-»».  »-*»  are  secondary 
seems  perfectly  clear.  Expressions  like.  Here  am  /.  in  ^  and  6s  afraid  and  deetroy  in  ^  are 
characteristic  of  the  Northern  Israelitish  group  of  narratives.  Tms  version  iJso  saves  Saul 
from  the  charge  of  taking  his  own  life.  The  probabilities  are  that  it  was  the  popular  account 
of  Saul's  death,  current  in  Northern  Israel  ana  introduced  here  by  some  editor. 

•  1*  The  fulness  and  awkwardness  of  this  verse  strongly  suggests  that  the  editor  has  at 
least  added  the  opening  clause  to  join  the  story  to  that  which  immediately  precedes. 

»»  1*  So  Luc.  and  Syr.     The  Heb.  adds,  are  dead. 
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vou?'  And  I  replied,  'I  am  an  Amalekite.'  'And  he  said  to  me.  'Stand,  I  pra^, 
before  me  and  slay  me,  for  dizziness  has  seized  me,  because  my  life  is  yet  whole  in 
me.'*  i<>So  I  stood  before  him  and  slew  liim,  because  I  was  sure  that  he  could  not  live 
after  he  had  fallen;  and  I  took  the  crown  that  was  upon  his  head,  and  the  armlet 
that  was  on  his  arm,  and  have  brought  them  here  to  my  lord. 

^^Then  David  took  hold  of  his  clothes  and  tore  them;  and  all  the  men  Lamen- 

who  were  with  him  did  likewise.     ^^And  they  mourned  and  wept  and  fasted  over  "* 

until  evening  for  Saul  and  for  Jonathan  his  son  and  for  the  people  of  Jehovah  ^^ 

and  for  the  house  of  Israel,  because  they  had  fallen  by  the  sword. 

uAnd  David  said  to  the  young  man  who  told  him.  Whence  do  you  come?     And  Execu- 
he  answered,  I  am  the  son  of  an  Amalekite  sojourner.     ^^And  David  said  to  him.  How  ^ion  of 
is  it  that  you  were  not  afraid  to  put  forth  your  hand  to  destroy  Jehovah's  anointed?  *°* 
*And  David  said  to  him.  Your  blood  be  upon  your  head,  for  your  own  mouth  testi-  JJSjLj 
fied  against  you,  when  you  said,  '  I  have  slain  Jehovah's  anomted.'<*     ifThen  David 
called  one  of  the  young  men,  and  said,  Gro  near  and  strike  him  down.     Accordingly 
he  smote  him,  so  that  he  died. 

^^Then  David  sang  this  dirge  over  Saul  and  Jonathan  his  son  i>(behold,  it  is  David's 
writtenintheBookofJashar),  and  said,®  ^^ 

Weep,  O  Judah!  The 

^•Grieve,  O  Israel !  ^\^^ 

On  thy  heights  are  the  slain'  theca- 

How  have  Uie  mighty  fallen!  lamity 

*rrell  it  not  in  Gath, 
Declare  it  not  in  the  streets  of  Askelon; 
Lest  the  daughters  of  the  Philistines  rejoice, 
Lest  the  daughters  of  the  imcircumcised  exult. 

'^Ye  moimtains  of  Gflboa,  may  no  dew  descend. 

Nor  rain  upon  you,  O  ye  fields  of  death!' 
For  there  was  the  shield  of  the  mighty  cast  away, 
The  shield  of  Saul,  not  anointed  with  oil. 

'Trom  the  blood  of  the  slain,  Brav- 

From  the  fat  of  the  michty,  «ry  and 

The  bow  of  Jonathan  tumea  not  back,  Uve*^' 

The  sword  of  Saul  returned  not  empty.  neiuof 

the 

"Seul  and  Jonathan,  the  beloved  and  the  lovely!  'a^«° 

In  life  and  in  deatii  they  were  not  parted; 
They  were  swifter  than  eagles. 
They  were  stronger  than  lions.  • 

*  1*  Heb.,  /or  yti  my  life  %%  whole  in  me.  Gk.,  for  all  my  life  ia  in  me.  Luc,  as  above. 
8aul*8  dinrinewi  may  have  been  due  to  the  approach  of  one  of  the  epileptic  attacks  to  which  he 
appears  to  have  been  subject.  Cf.  the  symptomB  in  I  Sam.  W*-^,  18^0.  ",  19**^^  22o-i».  If  ao, 
hfe  would  refer  to  his  physioal  vigor. 

*  IM  This  verse  has  evidently  been  introduced,  probably  through  the  miwtake  of  a  oopsdst, 
after  ^  instead  of  before  it,  as  the  sense  demands. 

*  l^*  The  difficulties  presented  by  this  verse  are  many  and  the  reconstructions  suggested 
equally  numerous.  The  reading  adopted  above  is  practically  that  of  Smith  (Sam.,  250.  260). 
Tne  statement,^  behold  ii  ia  written  in  the  Book  of  Jaahar,  appears  to  be  an  early  editorial  note, 
piobablv  first  introduced  into  the  margin  and  subsequently  into  the  latter  part  of  the  verse, 
rather  than  the  first  part,  where  it  fits  more  naturally.  Cf .  for  the  character  of  Book  of  Jashar, 
Vol.  I,  Introd.,  p.  16.  All  analogies  lead  us  to  expect  that  the  initial  words,  and  aaid,  originally 
introduoed  the  dirge  itaelf.  Vs.^*  with  its  two  Mnes  seem  also  to  be  abrupt  and  incomplete,  for 
practically  without  exception  the  following  stanzas  contain  four  lines.  The  Heb.  text  as  it 
stands  is  not  only  ungrammatical  but  also  unintelligible.  The  word,  bow,  is  not  found  in  the 
Gk.  and  Luc.     Sli^t  corrections  in  the  remaining  text  give  the  above  consistent  reading. 

'  1^  So  Gk.  and  Luc.  The  Heb.,  fielda  of  offeringa,  is  evidently  a  corruption  and  makes 
DO  sense. 
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Saul's  '^Daughters  of  Israel,  weep  over  Saul, 

Who  clothed  vou  daintily  in  fine  linen, 
Who  put  goloen  ornaments  on  your  garments,  [and  say]: 
'** How  have  the  mighty  fallen  in  the  midst  of  battle!** 


Ber- 
vices  to 
Israel 


David's  Jonathan,  in  thy  death  hast  thou  wounded  meP" 

love  for  36X  mQ  distressed  for  thee,  my  brother  Jonathan! 

^hSn"  Thou  wert  surpassingly  dear  to  me, 

Thy  love  to  me  was  far  more  than  the  love  of  woman ! 

How  have  the  mighty  fallen, 
And  the  weapons  of  war  perished ! 

g  22.  David  King:  at  Hebron  and  Ithbaal  at  Mahanaim,  n  Sam.  2'-^^ 

Early  Judean  David  Narratives 

David's      II  Sam.  2  ^Now  after  this  David  inquired  of  Jehovah,  sajdng,  Shall  I  go 

^^y"    up  to  one  of  the  cities  of  Judah  ?    And  Jehovah  answered  him,  Go  up.    And 

°M^>     when  David  said.  Whither  shall  I  go  up,  he  said.  To  Hebron.     ^So  David 

at  went  up  with  his  two  wives,  Ahinoam,  the  Jezreelitess,  and  Abigail,  the 

Hebron  ^j^^  ^^  Nabal  the  Carmelite.    ^And  David  brought  up  the  men  who  were 

with  him,  each  with  hb  household,  and  they  dwelt  in  tiie  towns  of  Hebron. 

^And  the  men  of  Judah  came  and  there  anointed  David  king  over  the  house 

of  Judah. 

His  And  when  they  told  David  about  the  men  of  Jabesh  in  Gilead  who  had 

2^ to   buried  Saul,  ^David  sent  messengers  to  the  men  of  Jabesh  in  Gilead  and 

^•Si*  ^^  *^  them.  May  you  be  blest  of  Jehovah,  because  you  have  shown  this 

kindness  to  your  lord  Saul  and  have  buried  him.     ^Even  so  may  Jehovah 

show  kindness  and  truth  to  you;  and  I  also  wiU  do  well  by  you,  because  you 

have  done  this  thing.     ^Now  therefore  be  courageous  and  valiant;  for  Saul 

your  lord  is  dead,  and  the  house  of  Judah  have  anointed  me  king  over  them. 

Ish-  ^Now  Abner  the  son  of  Ner,  conmiander  of  Saul's  army,  had  taken  Ish- 

^^^    baal^  the  son  of  Saul,  and  brought  him  over  to  Mahanaim.    ^And  he  made 


dom 


K  13te  Evidently  these  are  the  words  of  lament  which  the  poet  would  put  in  the  mouths  of 
the  wailing  women.     It  is  a  variation  of  the  refrain  in  *'*>•  <>. 

i>  1^>>  Heb.,  Jonathan  on  thy  heighta  are  the  alain.  This  gives  no  sense.  The  confusion  in 
the  texf  appears  here  to  be  due  to  the  faet  that  the  scribe  had  in  mind  the  rest  of  the  refrain 
of  **.  The  parallelism  imperatively  demands  here  a  line  synonymous  with  *>*.  Following  a 
suggestion  of  the  Gk.  text  that  the  original  read  not,  on  thy  heionta^  but  in  thy  deaths  the  above 
reading  may  be  conjecturally  restored  after  Budde. 

(  22  This  section  has  all  the  characteristics  of  the  early  Judean  David  narratives.  The 
chronological  notices  in  *<^  and  '^  are  evidently  a  part  of  the  chronological  scheme  of  the  editor. 
Forty  is  a  round  number  frequently  employed  by  the  same  editor  in  Judg.  The  early  narratives 
imply  that  Saul  was  not  old  at  his  accession.  In  I  Sam.  14<*  it  is  stated  and  elsewhere  implied 
that  Jonathan  was  the  eldest  son.  Hence  unless  Saul's  reign  was  much  longer  than  is  suggested 
by  the  sources,  Ishbaal  was  very  young  at  his  accession.  This  conclusion  also  exnlainshis  in- 
efficiency and  folly  and  the  dominant  position  held  by  Abner.  The  reign  of  David  at  Hebron 
was  practically  ssmchronous  with  that  of  Ishbaal,  so  that  either  the  two  years  in  ^^  or  the  eeven 
and  a  half  in  "  is  a  mistake. 

There  v*  no  indication  that  David  severed  his  relation  of  vassalage  to  the  Philistines.  The 
transfer  of  Israel's  capital  to  Mahanaim,  east  of  the  Jordan,  is  evidence  that  they  held  oentral 
CSanaan.     It  is  not  improbable  that  they  also  exacted  tribute  and  fe&lty  from  Ishbaal. 

>  2>  Heb.,  Uhboeheth,  the  man  of  ehame.  Evidently  this,  like  A  elUaroth.  I  Sam.  31i\  Judg. 
2**,  represents  simF)ly  the  repu^ance  of  later  scribes  to  repeat  the  names  of  the  heathen  deities. 
The  most  striking  illustration  is  in  Num.  32^,  where  the  name  Meon-baal  is  foUowed  by  a  note 
stating  that  it  is  to  be  changed  in  name.  In  I  Chr.  8^,  9*",  and  in  some  Gk.  manusoripte  of  this 
passage  in  the  Old  Lat.  the  original  form  lahbaal  is  preserveid. 
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ISHBAAL  KING  AT  MAHANAIM  [H  Sam.  ffi 

Early  Judean  David  Narrativea 

him  king  over  Gilead  and  the  AshuritesJ  and  Jezreel  and  Ephraim  and 
Benjamin  and  all  Israel.  >o(l8hbaa],  Saul's  son,  was  forty  years  old  when  he  be- 
came king  over  Israel,  and  he  reigned  two  years).  But  the  house  of  Judah  fol- 
lowed David.  -i^And  the  time  that  David  was  king  in  Hebron  over  the  house  of 
Judah,  was  seven  years  and  six  months. 

g  23.  Hostilities  between  the  Two  King^doms,  II  Sam.  9}*S^ 
Early  Judean  David  Narrativea 

n  Sam.  2  ^^Now  Abner  the  son  of  Ner  and  the  servants  of  Ishbaal  the  Battle 
son  of  Saul  went  out  from  Mahanaim  to  Gibeon.  ^^And  Joab  the  son  of  Gibeon 
Zeruiah  and  the  servants  of  David  went  out  and  met  them  at  the  pool  of 
Gibeon.  And  they  sat  down,  the  one  on  the  one  side  of  the  pool  and  the 
other  on  the  other  side  of  the  pool.  ^^Then  Abner  said  to  Joab,  Let  the 
young  men  arise  and  play  before  us.  And  Joab  said,  Let  them  arise. 
^^Tlien  they  arose  and  went  over  by  number:^  twelve  for  Benjamin  and 
Ishbaal  the  son  of  Saul,  and  twelve  of  the  servants  of  David.  ^^And  they 
each  caught  his  opponent  by  the  head  and  thrust  his  sword  into  his  side,  so 
they  fell  down  together.  Therefore  that  place  was  called.  Field  of  the  Ene- 
mies (which  is  in  Gibeon).  ^^And  the  battle  was  very  fierce  that  day,  and 
Abner  and  the  men  of  Israel  were  vanquished  before  the  servants  of  David. 

^^And  the  three  sons  of  Zeruiah  were  there,  Joab,  Abishai,  and  Asahel;  Death 
and  Asahel  was  as  swift  of  foot  as  one  of  the  gazelles  which  are  in  the  field.  ^^^ 
^^And  Asahel  pursued  Abner;  and  as  he  went  he  turned  neither  to  the  right  hel 
nor  to  the  left  from  the  pursuit  of  Abner.     ^^hen  Abner  looked  behind 
him  and  said.  Is  it  you,  Asahel  ?    And  he  answered.  It  is  I.    ^^Therefore 
Abner  said  to  him.  Turn  aside  to  your  right  or  to  your  left  and  seize  one  of 
th^  young  men  and  take  his  spoil.'     But  Asahel  would  not  turn  aside  from 
pursuing  him.    ^^Therefore  Abner  said  again  to  Asahel,  Turn  aside  from 
following  me.     Why  should  I  smite  you  to  the  ground  ?    How  then  could 
I  look  Joab  your  brother  in  the  face?™    ^^But  he  refused  to  turn  aside. 
Therefore  Abner  smote  him  with  a  backward  stroke"  in  the  body,  so  that 
the  spear  came  out  at  his  back;  and  he  fell  there  and  died  in  his  place.    Then 
all  who  came  to  the  place  where  Asahel  had  fallen  and  died,  stood  still.  ^ 

^But  Joab  and  Abishai  pursued  after  Abner.     And  as  the  sun  was  set-  Abner'i 
ting,  they  came  to  the  hill  of  Anmiah,  which  is  before  Giah^  on  the  highway  ®"*^p* 
in  the  Wilderness  of  Gibeon.     ^And  the  Benjamites   assembled   behind 

i  2*  Probably  located  immediately  north  of  the  plain  of  Esdraelon.  Cf.  Judg.  \^'  *>  and 
Vol.  I.  map  opp.  p.  71.  Syr.  and  Lat.  read,  OeahurUe  which  would  include  a  territory  near 
Gilead,  but  Geshur  m;>pears  to  have  been  independent  at  thia  time.     Cf .  3*. 

I  23  The  rituntifin  3^  may  be  from  the  editor,  but  otherwise  the  section  as  a  whole  appears 
to  be  the  orisinal  continuation  of  the  preceding. 

*^  2"  I.e.,  were  counted  off  by  passing  before  the  teller. 

'  2*1  I.e.,  the  armor  and  whatever  might  be  stripped  from  the  fallen  warrior. 

■  2"  Heb.  idiom,  hold  up  my  face  to  Joab. 

■  2"  Slightly  emending  the  text.  The  current  translation,  wih  Uie  hinder  end  of  the  epear, 
!■  very  doubtful. 

o  2Bb  This  may  be  an  editorial  gloss  introduced  from  20^. 
p  2P<  Giah  is  unidentified  and  the  text  doubtful. 
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n  Sam.  225]  DAVID'S  REIGN  OVER  JUDAH 

Early  Judean  David  Narratives 

Abner  and  formed  a  solid  phalanx,  and  stood  on  the  top  of  a  hill.  ^G^hen 
Abner  called  to  Joab  and  said,  Shall  the  sword  devour  forever?  Do  you 
not  know  that  the  end  will  be  bitterness  ?^  How  long  then  will  it  be  before 
you  command  the  people  to  turn  from  pursuing  their  kinsmen?  ^t^q^ 
Joab  said.  As  Jehovah''  liveth,  if  you  had  not  spoken,  then  assuredly  not 
until  morning  would  the  people  have  ceased  each  from  pursuing  his  brother. 
2^So  Joab  blew  the  trumpet;  and  all  the  people  stood  still  and  pursued  Israel 
no  more,  nor  did  they  fight  any  more,  ^ogy^  Abner  and  his  men  marched 
all  that  night  through  the  Arabah  and  crossed  the  Jordan  and  went  through 
the  whole  Bithron"  and  came  to  Mahanaim. 
Losses  ^And  Joab  returned  from  the  pursuit  of  Abner.  And  when  he  had 
battle  gathered  all  the  people  together,  nineteen  of  David's  servants  beside  Asahel 
were  missing;  ^^ while  the  servants  of  David  had  smitten  of  Benjamin  and 
of  Abner's  men  three  hundred  and  sixty .^  ^And  they  took  up  Asahel  and 
buried  him  in  his  father's  sepulchre,  which  was  in  Bethlehem.  And  Joab 
and  his  men  marched  all  night,  and  day  dawned  upon  them  at  Hebron. 
Results  3  ^And  the  war  between  the  house  of  Saul  and  the  house  of  David  was 
of^he  prolonged;  but  David  kept  growing  stronger,  while  the  house  of  Saul  grew 
gradually  weaker. 
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§  24.  Abner's  Disaffection  and  Death,  H  Sam.  3*-** 

Early  Judean  David  Narratives 

Abner 's  II  Sam  •  3  *Now,  while  there  was  war  between  the  house  of  Saul  and  the  house  of 
SiST**  David,"  Abner  made  himself  strong  in  the  house  of  Saul.  "^And  Saul  had 
I*^-  a  concubine,  whose  name  was  Rizpah,  the  daughter  of  Aiah.  And  Ishbaal 
the  son  of  Saul^  said  to  Abner,  Why  do  you  go  in  unto  my  father's  concu- 
bine ?  ^hen  Abner  was  very  angry  because  of  the  words  of  Ishbaal  and 
said.  Am  I  a  dog's  head,^  who  am  at  this  time  showing  kindness  to  the  house 
of  Saul  your  father,  to  his  kinsmen,  and  to  his  friends,  and  have  not  delivered 
you  into  the  hand  of  David,  that  you  now  charge  me  with  guilt  in  connection 
with  a  woman?  ^God  do  to  Abner  whatever  he  pleases,  if,  as  Jehovah 
hath  sworn  to  David,  I  do  not  even  so  to  him,  ^^by  transferring  the  king- 
dom from  the  house  of  Saul  and  by  establishing  the  throne  of  David  over 
Israel  and  over  Judah  from  Dan  to  Beersheba.  ^^And  he  did  not  dare  to 
make  Abner  any  answer,  for  he  feared  him. 


«  2"  Lit.,  biUemess  will  be  the  end:  evidently  a  popular  proverb. 
'  2P  Heb..  the  Ood,  but  Gk.  and  Luc,  Jehovah. 

•  2»  Or,  Ravine. 

»  2»  So  Luc.  and  Syr.     Heb.  adds,  they  died. 

S  24  This  section  is  evidently  from  the  original  Judean  David  narratives.  It  is  held 
by  some  that  "-**  are  secondary,  but  the  ip'ounds  are  far  from  conclusive  and  the  references  to 
Michal  in  « -»•  relate  them  to  the  older  source  in  I  Sam.  IS™,  19»-".  i  11.  Vsh.  "-i»,  however, 
introduce  a  later  conception  and  seem  to  represent  an  expansion  of  the  original  narrative. 
Furthermore  they  awkwardly  interrupt  the  story,  for  ^  is  the  immediate  continuation  of  *•. 

"  3"*  This  repetition  of  ^  was  introduced  by  the  editor  who  inserted  the  list  of  David's 
sons  *-*. 

▼  3<^  So  Gk.     Tlie  Heb.  omits,  Ishbaal  the  eon  of  Saul,  which  is  required  by  the  context. 

*  3*  So  Gk.     The  Heb.  also  contains  a  later  explanatory  note,  which  belongs  to  Judah, 
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ABNER'S  DISAFFECTION  [H  Sam.  8i2 

Early  Judean  David  Narratives 

^^So  Abner  sent  messengers  to  David  to  Hebron,'^  sa3ang,  Make  your  Nego- 

league  with  me,  then  I  will  co-operate  with  you  in  bringing  over  all  Israel  ^^^"^°* 

to  you.     ^^And  he  said,  Good,  I  will  make  a  league  with  you,  but  one  thing  ^^^®*^ 

I  require  of  you,  that  is,  you  shall  not  see  my  face  unless  you  bring  Michal,  and 

SauFs  daughter,  when  you  come  to  see  me.     ^'*Then  David  sent  messengers  ^^^^^ 

to  Ishbaal,  Saul's  son,  saying.  Give  me  my  wife  Michal,  whom  I  bought  for 

a  hundred  foreskins  of  the  PhiUstines.     ^^And  Ishbaal  sent  and  took  her 

from  her  husband,  Paltiel  the  son  of  Laish.     ^^But  her  husband  followed 

her,  weeping  as  he  went,  to  Bahurim.     Then  Abner  said  to  him.  Go,  return; 

and  he  returned. 

"Now  Abner  had  entered  into  communication  with  the  elders  of  Israel,  saying,  Abner's 
Already  for  a  long  time  you  have  been  desirous  of  having  DaWd  king  over  you.  advice 
"Now  do  itp  for  Jehovah  hath  spoken  of  David,  saying, '  By  the  hand  of  my  servant  Jo  the 
David  will  I  save  my  people  Israel  out  of  the  hand  of  the  Philistines  and  out  of  the  f^^ael- 
hand  of  all  their  enemies?     ^^Abner  also  spoke  in  the  ears  of  Benjamin  and  went  to      ' 
communicate  directly  to  David  in  Hebron  all  that  seemed  good  to  Israel  and  to  the 
whole  house  of  Benjamin. 

20 And  when  Abner  came  to  David  at  Hebron,  accompanied  by  twenty  His 
men,  David  gave  Abner  and  the  men  who  were  with  him  a  feast.     ^^And  Jj^^d* 
Abner  said  to  David,  I  will  arise  and  go  and  wiU  gather  all  Israel  to  my 
lord  the  king,  that  they  may  make  a  covenant  with  you  and  that  you  may 
be  king  over  all  which  you  desire.     Then  David  sent  Abner  away,  and  he 
went  in  peace. 

^Just  then  the  servants  of  David  and  Joab  came  from  a  raid,  and  brought  His 
in  with  them  great  spoil;  but  Abner  was  not  with  David  in  Hebron,  for  he  gJJ*''***'' 
had  sent  him  away  and  he  had  gone  in  peace.     ^So  when  Joab  and  all  the  Joab 
band  that  was  with  him  came  home,  they  told  Joab,  saying,  Abner  the 
son  of  Ner  came  to  the  king,  and  he  has  sent  him  away,  and  he  has  gone  in 
peace.     ^^Then  Joab  went  to  the  king  and  said.  What  have  you  done? 
Behold,  Abner  came  to  you;  why  have  you  now  sent  him  away,  so  that  he 
is  gone?    ^Do  you  not  know  that  Abner  the  son  of  Ner  came  to  deceive 
you  and  to  note  your  going  out  and  your  coming  in  and  to  know  all  that 
you  are  doing  ?*    ^And  when  Joab  came  out  from  David,  he  sent  messen- 
gers after  Abner  and  they  brought  him  back  from  the  Cistern  of  Sirah 
without  David's  knowing  it.     ^And  when  Abner  returned  to  Hebron,  Joab 
took  him  apart  to  the  side  of^  the  gate  to  speak  with  him  quietly  and  smote 
him  there  in  the  body.     So  he  died  for  the  blood  of  Asahel  Joab*s  brother. 

^But  afterward  when  David  heard  it,  he  said,  I  and  my  kingdom  are  David's 
forever  guiltless  before  Jehovah  of  the  blood  of  Abner  the  son  of  Ner.     ^M&y  demna- 
it  fall  upon  the  head  of  Joab  and  upon  all  his  father's  house,  and  may  there  ^|<>n  of 
not  fail  from  the  house  of  Joab  one  who  has  an  issue,  or  who  is  a  leper,  or 
who  is  effeminate,  °  or  who  falls  by  the  sword,  or  who  lacks  bread.     **But 

*  3"  So  Lac.  Heb.,  on  hi»  behalf ,  aaying,  Who»e  ia  the  landf  The  repetition  of.  aawng, 
and  the  lack  of  sense  confirm  the  conclusion  that  the  confusion  is  due  to  a  copyist  and  that  Luc. 
retains  the  original  text. 

■  3»  So  Gk.  and  Syr. 

b  3>7  So  Gk.    Heb..  the  midtt. 

*  2P*  Heb.,  hdlda  the  apindle,  i.e.,  is  like  a  woman.  The  current  translation,  leant  on  a 
ataff,  follows  the  Gk. 
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Joab  and  Abishai  his  brother  slew  Abner,  because  he  had  killed  their  brother  Aaahel 
at  Qibeon  in  the  battle.^ 

HiB  3^ And  David  said  to  Joab,  and  to  all  the  people  who  were  with  him.  Tear 

taUon'  youi"  clothes,  and  gird  yourselves  with  sackcloth,  and  mourn  before  Abner ! 

^^^    And  King  David  followed  the  bier.    ^And  when  they  buried  Abner  in 

Hebron,  the  king  wept  with  a  loud  voice  at  the  grave  of  Abner,  and  all  the 

people  wept.    ^And  the  king  sang  a  dirge  for  Abner  and  said. 

Must  Abner  die  as  dies  the  impious  fool  ? 
'fThy  hands  were  not  bound. 
Thy  feet  were  not  put  into  fetters; 
As  one  falls  before  ruthless  men,  thou  didst  fall. 

Then  all  the  people  wept  still  more  over  him.  ^Afterwards  all  the  people 
came  to  urge  David  to  eat  bread  while  it  was  yet  day;  but  David  took  oath, 
saying,  God  do  to  me  whatever  he  will,  if  I  taste  bread  or  anything  else 
before  the  sun  goes  down.  ^And  when  all  the  people  observed  it,  they  were 
pleased ;  for®  everything  that  the  king  did  pleased  all  the  people.  ^So  all  the 
people  and  all  Israel  understood  that  day  that  the  king  had  nothing  to  do 
with  the  slaying  of  Abner  the  son  of  Ner.  ^And  the  king  said  to  his  ser- 
vants. Do  you  not  know  that  a  prince  and  a  great  man  has  fallen  to-day  in 
Israel?  ^And  I  am  this  day  weak,  though  anointed  king,  for  these  men, 
the  sons  of  Zeruiah,  are  too  strong  for  me.^  May  Jehovah  requite  the  evil- 
doer according  to  his  wickedness ! 

§  25.  Assassination  of  Ithbaal,  11  Sam.  4^-'-  *" 

Early  Judean  David  Narratives 

The  II  Sam.  4  ^Now  when  Ishbaal,  Saul's  son,  heard  that  Abner  was  dead 

in  Hebron,  his  hands  became  limp<^  and  all  the  Israelites  were  thrown  into 
confusion.  ^And  Ishbaal,  Saul's  son,  had  two  men  who  were  captains  of 
guerilla  bands:  the  name  of  the  one  was  Baanah,  and  the  name  of  the  other 

Rechab,  sons  of  Rimmon  the  Beerothite,  of  the  Benjamites  (for  Beeroth  is 
also  reckoned  to  Benjamin,  *and  the  Beerothites  fled  to  Qittaim  and  have  been  so- 
journers there  until  this  day).  ^And  the  sons  of  Binunon  the  Beerothite,  Rechab 
and  Baanah,  went  and  came  about  mid-day  to  the  house  of  Ishbaal,  as  he 
was  taking  his  rest  at  noon.  ^And  just  then  the  doorkeeper  of  the  palace  was 
cleaning  wheat,  and  she  became  drowsy  and  slept.  So  Rechab  and  Baanah 
his  brother  slipt  in  and  thus  entered  the  house,  while  [the  king]  was  Ijring 

^3^  The  repetitious  element  and  the  strange  introduction  of  Abishai  indicate  that  this 
verse  is  a  scribal  addition ;  intended  to  excuse  Joab's  action. 

*  3*  Slightly  correcting  the  Heb.  with  the  aid  of  the  Gk. 

'  3^  Tlie  meaning  of  the  Heb.  is  somewhat  doubtful.  Luc.  makes  Abner  the  subject  and 
reads,  thouoh  he  had  been  a  relative  and  officer  of  the  king,  yet  theee  tone  of  Zeruiah  were  too 
etrong  for  them. 

f  25  Chap.  4  continues  the  preceding  narrative.  Tlie  awkward  explanatory  note  in  **>•* 
is  probably  from  a  later  hand.  Some  editor  has  also  inserted  in  <  a  brief  account  of  the  accident 
that  befell  Jonathan's  son  whereby  he  became  a  cripple  and  therefore  ineligible  for  the  throne. 
It  belongs  more  properly  with  9,  S  32,  which  tells  of  David's  treatment  of  him.  Vs.  *  is  the 
immediate  sequel  of  ^. 

>  4^  /.e.,  he  loet  courage. 
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ASSASSINATION  OF  ISHBAAL  [O  Sam.  4« 

Early  Judean  David  Narratives 

on  hia  bed  in  hb  sleeping  room,  and  they  smote  and  killed  him  and  cut  off 
his  head.^ 

^Then  they  took  hb  head  and  went  all  night  by  the  way  of  the  Arabah.  Dayid's 
^And  they  brought  the  head  of  Ishbaal  to  David  to  Hebron  and  said  to  tude 
the  king.  Here  is  the  head  of  Ishbaal,  the  son  of  Saul  your  enemy,  who  sought  ^wmrd 
your  life.     But  Jehovah  hath  avenged  my  lord  the  king  this  day  on  Saul 
and  his  descendants.    ^Then  David  answered  Rechab  and  Baanah  his 
brother,  the  sons  of  Rimmon  the  Beerothite,  and  said  to  them,  As  Jehovah 
liveth,  who  hath  delivered  my  life  out  of  all  adversity,  ^^hen  one  told  me, 
saying,  '  Behold,  Saul  is  dead,'  thinking  to  have  brought  good  news,  I  took 
hold  of  him,  and  slew  him  in  Ziklag,  to  give  him  the  reward  for  his  news.^ 
^^How  much  more,  when  wicked  men  have  slain  a  righteous  person  in  his 
own  house  upon  his  own  bed,  shall  I  not  now  require  his  blood  from  you 
and  destroy  you  from  the  earth?    ^^Then  David  commanded  his  young 
men,  and  they  slew  them  and  cut  off  their  hands  and  their  feet,  and  hanged 
them  up  beside  the  pool  in  Hebron.     But  the  head  of  Ishbaal  they  took 
and  buried  in  the  grave  of  Abner  at  Hebron. 

§26.  David's  Election  as  King  of  All  Israel,  U  Sam.  5^*,  I  Chr.  IV  \  12"-^ 

Early  Judean  David  Narratives 

II  Sam*  5  'Then  all  the  tribes  of  Israel  came  to  David  to  Hebron  and  said,  See,  The 
we  are  your  bone  and  your  flesh.     ^In  times  past  when  Saul  was  king  over  us,  it  public 
was  you  who  led  out  and  brought  in  Israel,  and  Jehovah  has  said  to  you,  '  Thou  f j^ 

shalt  be  shepherd  of  my  people  Israel,  and  thou  shalt  be  prince  over  Israel.'  ^And 

all  the  elders  of  Israel  came  to  the  king  to  Hebron,  and  King  David  made 

a  covenant  with  them  in  Hebron  before  Jehovah,  and  they  anointed  David 

long  over  Israel. 

«£>avid  was  thirty  years  old  when  he  became  king,  and  he  reigned  forty  years.     *In  Length 

Hebron  he  rogned  over  Judah  seven  vears  and  six  months,  and  in  Jerusalem  he  reigned  of 

thirty-three  years  over  all  Israel  ana  Judah.  David  ■ 

•^  "^  reign 

Chronider^s  Ecclesiastical  History 

I  Chr.   12  ^And  these  are  the  numbers  of  the  leaders  of  the  warriors  Later 
who  came  to  David  to  Hebron,  to  turn  over  to  him  the  kingdom  of  Saul,  in  uon  re- 
accordance  with  the  word  of  Jehovah,     ^^he  Judahites  who  bore  shield  ?f  **^ 

rally 

h  4«.  7»  xiie  Heb.  text  is  untranslatable  and  the  Gk.  has  here  apparently  preserved  the  orig-  tribes 

*  4^^^  Following  a  slightly  revised  text.  The  present  Heb.  reads,  which  uus  the  reward  I 
ifave  him  for  the  good  newe. 

I  26  In  the  original  David  narratives  this  im^rtant  event  appiears  to  have  been  recorded 
in  one  verse,  '.  Compelled  by  necessity  and  believing  in  David's  sincerity  and  superior  ability, 
the  elders  of  the  North  ratified  with  him  at  Hebron  the  compact  which  made  him  their  king. 
The  same  is  stated  in  !•  ^  in  language  which  reveals  its  later  origin  and  point  of  view.  The 
chronoloncal  note  in  * isprobably  from  the  late  prophetic  editor. 

The  Chronicler  in  I  Cnr.  1 1'-',  ouotes  II  Sam.  6^-^  practicallyyerbatim.  In  12'''^.  however,  he 
gives  a  detailed  and  much  embellisned  account  of  the  event.  The  numbers  of  those  represented 
as  having  been  present  have  reached  incredible  proportions:  e.g..  120,000  came  from  across  the 
Jordan.  The  distinction  between  the  priests  and  Levites,  which  was  first  made  in  the  days  of 
Josiahj  is  here  assumed.  The  account  has  all  the  characteristics  of  a  late  Jewish  midrash  or 
didactic  stoipr,  which  reflects  the  magnified  conceptions  current  in  the  days  of  the  Oiironicler 
regarding  this  event,  the  importance  of  which  became  more  apparent  in  the  Ught  of  subsequent 
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Chronider^s  Ecclesiastical  History 

and  spear  were  six  thousand,  eight  hundred  anned  warriors.  25Qf  ^^ 
Simeonites  seven  thousand,  one  hundred  brave,  able  warriors.  26Qf  ^j^^ 
Levites  four  thousand,  six  hundred.  ^7^^  Jehoiada  was  the  prince  of  the 
house  of  Aaron,  and  with  him  were  three  thousand,  seven  hundred,  ^^and 
Zadok  a  brave,  able  young  man,  together  with  his  father's  house:  twenty- 
two  commanders.  29^^^]  Qf  ^^  Benjamites,  the  kinsmen  of  Saul,  three 
thousand;  for  hitherto  the  majority  of  them  had  maintained  their  allegiance 
to  the  house  of  Saul.  ^And  of  the  Ephraimites  twenty  thousand,  eight 
hundred  brave,  able  warriors,  famous  men  in  their  families.  ^^And  of  the 
half  tribe  of  Manasseh  eighteen  thousand  who  were  mentioned  by  name 
to  come  and  make  David  king,  ^^^^(i  of  the  Issacharites,  men  who  thor- 
oughly understood  the  times,  so  that  they  knew  what  Israel  ought  to  do — 
their  two  hundred  leaders  and  all  their  clansmen  were  under  their  com- 
mand. ^Of  Zebulun,  there  took  the  field,  ready  for  battle  and  fully  armed 
with  all  the  weapons  of  war,  fifty  thousand — a  band  united  by  a  common  pur- 
pose. J  ^And  of  Naphtali  a  thousand  commanders,  and  with  them  thirty- 
seven  thousand  with  shield  and  spear.  ^And  of  the  Danites  twenty-eight 
thousand,  six  hundred  ready  for  battle.  ^And  of  Asher,  there  took  the 
field,  forty  thousand  ready  for  battle.  ^And  from  the  other  side  of  the  Jordan, 
of  the  Reubenites  and  the  Gadites  and  of  the  half  tribe  of  Manasseh,  a 
hundred  and  twenty  thousand  fully  equipped  with  all  the  weapons  of  war. 
^All  these  warriors,  united  by  a  single  purpose,'^  came  to  Hebron  to  make 
David  king  over  all  Israel.  And  all  the  rest  of  Israel  also  had  the  one  pur- 
pose of  making  David  king. 
The  ^And  they  were  with  David  three  days,  eating  and  drinking,  for  their 

2l2t  kinsmen  had  made  preparation  for  them.  ^Moreover  those  who  were 
near  them,  as  far  as  Issachar  and  Zebulun  and  Naphtali,  brought  food  on 
asses,  camels,  mules,  and  oxen — provisions  consisting  of  meal,  cakes  of 
figs,  bunches  of  raisins,  wine,  oil,  oxen,  and  sheep  in  abundance;  for  joy 
reigned  in  Israel. 

§  27.  The  War  with  the  Philistines,  U  Sam.  5"  ».  S\  2P* ».  23"" 

I  Chr.  ir»-»»,  14«",  18\  20*-» 

Early  Judean  David  Narraiivea 

The  II  Sam    5  ^^Now  when  the  Philistines  heard  that  they  had  anointed 

tine       David  king  over  Israel,  all  the  Philistines  went  up  to  seek  David;  and  when 
«^-        David  heard  of  this  he  went  down  to  the  stronghold.* 

i  I  Chr.  12»  Heb.,  not  vnik  a  heart  and  a  heart. 

k  I  Chr.  12"  Heb..  by  a  perfect  heart  or  mind.     Cf.  ». 

6  27  The  opening  verm  states  that  the  events  recorded  in  this  section  immediate  fol- 
lowed David's  election  as  kins  by  all  Israel.  Jebus  does  not  fig^ure  in  this  contest  and  its  clot- 
ure in  all  probability  followed  later.  The  statements  in  ^^-^  cover  a  considerable  period  and 
imply  that  David  is  at  least  master  of  central  Canaan.  His  anointing  as  king  over  all  Israel  is 
interpreted  by  the  Philistines  as  a  declaration  of  war,  6*'.  The  incidents  recorded  indicate  that 
the  Fhilistine  attack  found  him  unprepared  for  war.     He  makes  not  Jebus  but  Adullam,  which 

1  5^7  le.,  Adullam.  Cf.  I  Sam.  22^,  II  Sam.  23"*  >«  and  the  expression,  went  dovm.  If  it 
had  been  Jerusalem,  went  up  would  have  been  used. 
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WAR  WITH  THE  PHIUSTINES  [H  Sam.  23i3 

Eksrly  Popular  David  Stories 

23  ^^And  three  of  the  Thirty*"  went  down,  and  came  to  the  rock'*  to  Brave 
David  to  the  stronghold  °  of  Adullam,  while  a  force  of  the  Philistines  was  the^°* 
encamped  in  the  valley  of  Rephaim.P     ^*And  David  was  then  in  the  strong-  ^^^^ 
hold,  and  the  garrison  of  the  Phihstines  was  in  Bethlehem.     ^^And  David  riorsat 
longed  and  said,  O  that  6ne  would  give  me  water  to  drink  from  the  well  Sem 
of  Bethlehem,  which  is  by  the  gate  !     ^^And  the  three  famous  warriors  broke 
through  the  camp  of  the  Philistines  and  drew  water  out  of  the  well  of  Beth- 
lehem, that  was  by  the  gate,  and  took  and  brought  it  to  David;  he  would 
not  drink  of  it,  however,  but  poured  it  out  to  Jehovah.     ^^And  he  said, 
Jehovah  forbid  that  I  should  do  this.     It  is  the  blood  of  the  men  who  went 

at  the  risk  of  their  lives.^     Therefore  he  would  not  drink  it.*"    Theee  things  did 
the  three  mighty  men." 

Early  Judean  David  Narratives 

5  ^^Now  the  Philistines  had  come  and  spread  themselves  out  in  the  valley  The 
of  Rephaim.     ^^And  David  inquired  of  Jehovah,  sa3ang.  Shall  I  go  up  against  victory 
the  Philistines  ?    Wilt  thou  deliver  them  into  my  hand  ?    And  Jehovah  >"  ?)»« 
said  to  David,  Gro  up;  for  I  will  certainly  deliver  the  Philistines  into  thy  hand,  of  Re- 
^And  David  came  to  Baal-perazim,  and  David  smote  them  there;  and  he  p*****™ 
said,  Jehovah  hath  broken  down  mine  enemies  before  me,  like  the  breaking 
of  waters.^    Therefore  he  called  the  name  of  that  place  Baal-perazim  [Lord 
of  the  breakings  through].     ^^And  they  left  their  gods"  there,  and  David 
and  his  men  carried  them  away. 

^And  the  Philistines  came  up  yet  again  and  spread  themselves  out  in  The 
the  valley  of  Rephaim.     ^^And  when  David  inquired  of  Jehovah,  he  said,  ^tory 


his  refuge  in  the  outlaw  period,  his  rallying  point.  The  narrativeji  in  5  are  each  distinct. 
It  is  impossiSle  to  determine  absolutely  the  original  order  of  events,  but  it  appears  to  have  been. 
(1)  a  long  war  for  independence  from  the  Philistines :  (2)  establishment  of  Jebus  as  the  capital 
of  the  free  and  united  Hebrew  tribes;  (3)  establishment  of  the  ark  at  Jerusalem. 

The  account  of  the  first  of  these  events  in  5*'-^  is  surprisingly  brief  and  vague,  considering 
its  great  importance  in  Israel's  history.  It  appears  to  have  been  taken  from  the  early  Judean 
David  narratives,  but  may  for  some  reason  have  been  abridged  by  the  editor.  It  is  supple- 
mented, however,  by  certain  anecdotes  preserved  in  the  appendix  to  the  book  of  Sam.  These 
are  very  loosely  connected  with  their  immediate  context.  Apparently  the  editor  has  taken 
them  from  some  other  source  and  introducec^  them  as  apt  illustrations.  Thus,  e.g.,  23"  refers 
to  the  Thirty  as  though  they  had  idready  been  describod,  although  in  the  present  context  that 
description  is  first  found  in  *'.  Their  background  and  general  atmosphere  are  the  same  as  in 
6^'-^.  but  unlike  the  latter  they  recount  not  national  movements  but  the  personal  deeds  of 
individual  heroes.  The  stories  are  undoubtedly  very  ancient,  but  their  character,  contents, 
and  position  in  Sam.  strongly  suggest  that  they  are  popular  traditions  associated  with  David  and 
his  heroes.  This  conclusion  is  also  supported  by  the  fact  that  in  21  '^^  Elhanan  the  Bethle- 
bemite  is  represented  as  slaying  Goliath,  which  is  in  absolute  contradiction  to  the  testimony  of 
the  parallel  traditions  of  I  Sam.  17.  Here  a  very  ancient  popular  story  may  have  preserved 
the  more  historical  data.  The  variant  of  the  Chronicler  (cf.  note*,  p.  122)  appears  to  be  simply 
an  attempt  to  harmonise  the  two  very  different  popular  traditions  about  Goliath  the  Gittite. 

-  23»  Cf.  note  (  34. 

■  231*  The  Heb.  currently  translated,  in  the  harveat  HmeAB  imgrammatical.  The  parallel, 
I  Chr.  11",  reads,  to  the  rock.  A  slight  emendation  to  the  Heb.  brings  the  text  into  accord 
with  Luc,  which  is  followed  above. 

•  23"  Heb.,  cav«,  but  the  next  verse  makes  a  slight  correction  necessary, 
p  23"  Southwest  of  Jerusalem. 

<i  23"  So  Luc.  Syr.,  and  Chr. 

r  23"-"  A  similar  story  is  told  of  Alexander  the  Great  (Arrian  VI,  262). 
"  23"  Probably  this  is  an  editorial  note,  intended  to  ascribe  the  deeds  recorded  in  '-"  and 
^"  to  the  same  three  men.     It  is  more  appropriate  after  ". 

*  9^  I.e.,  through  a  dam. 

"fin  So  Gk.  and  the  parallel  I  Chr.  14». 
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Early  Judean  David  Narratives 

Thou  shall  not  go  up;  go  about  to  their  rear  and  come  upon  them  opposite 
the  balsam  trees.  ^4^^  when  thou  hearest  the  sound  of  marching  in  the 
tops  of  the  balsam  trees,^  make  haste,  for  then  Jehovah  has  gone  out  before 
thee  to  smite  the  camp  of  the  Philistines.  ^5^^  David  £d  as  Jehovah 
commanded  him,  and  smote  the  Philistines  from  Gibeon  as  far  as  G«£er.^ 

Early  Popular  David  Stories 

The  21  ^^Now  when  the  Philistines  were  again  at  war  with  Israel,  David 

deed  of  went  down  together  with  his  servants  and  encamped  in  Grob'  and  fought 
Abiihmi  against  the  Philistines.     ^^Then  there  arose  Dodo,  who  was  one  of  the  de- 
scendants of  the  giants,*  the  weight  of  whose  bronze  spear  was  about  twelve 
pounds  of  brass,^  being  girded  with  the  sword,  and  thought  to  slay  David.® 
^^But  Abishai  the  son  of  Zeruiah  succored  him  and  smote  and  killed  the 
Philistine.    Then  the  men  of  David  swore,  saying,  You  shall  go  out   no 
more  with  us  to  battle,  that  you  may  not  quench  the  lamp  of  Israel. 
Of  Sib-       ^^Now  when  after  this  there  was  again  war  with  the  Philistines  at  Gob,^ 
^^     Sibbecai  the  Hushathite  slew  Saph,  who  was  one  of  the  descendants  of  the 
giants. 
Of  El-        ^^And  when  there  was  again  war  with  the  Philistines  at  Grob,  Elhanan 
'**^*"    the  son  of  Jair  the  Bethlehemite,®  slew  Goliath  the  Gittite,  the  shaft  of 

whose  spear  was  like  a  weaver's  beam. 
Of  Jon-  ^And  there  was  again  war  at  Gath,  where  was  a  man  of  gigantic  stature, 
*^  ^  who  had  on  each  hand  six  fingers  and  on  each  foot  six  toes;  and  he  also  was 
descended  from  the  giants.  ^^And  when  he  defied  Israel,  Jonathan  the 
son  of  Shimei,'  David's  brother,  slew  him.  ^^These  four  were  descended 
from  the  giants  in  Gath;  and  they  fell  by  the  hand  of  David  and  by  the  hand 
of  his  servants. 

David's       8  ^And  after  this  David  smote  the  Philistines,  and  subdued  them ;  and  David  took 

^?^       the  bridle  of  the  mother  city*  out  of  the  hand  of  the  Pliilistines.^ 

victory 

▼  5**  The  belief  that  the  Deity  resides  in  trees  and  speaks  throui^  the  rustling  of  the  winds 
in  the  branches  is  very  ancient.     Cf.  Gen.  12>,  Dt.^ll'^,  Judg.  9*^. 

«  62S  So  Qk.  and  I  Chr.  14i«.  Cf.  Is.  28^^  In  a.d.  66  the  Romans  retreated  before  the  Jews 
by  the  same  route.     Cf.  Jos.,  Wars,  XIX. 

z  21^  The  text  is  obscure  and  has  evidently  suffered  in  transmission.  Vs.  ^  begins  with, 
and  they  dwelt  (encamped)  in  Nob.  But  ^>  suggests  that  the  original  read  Gob.  The  transposi- 
tion gives  a  more  natural  text. 

•  21>'  Heb.,  Raphah,  a  collective  term  for  the  prehistoric  inhabitants  of  the  land.  Cf.  Dt. 
2U.  n  311.  u.     It  appears  to  have  been  the  popular  designation  of  giants. 

b  211*  Heb.,  three  hundred  ehekd:  According  to  I  Sam.  IV  the  head  of  Goliath's  qMar 
was  twice  as  heavy. 

•  21^  Reading  only  conjectural,  being  based  upon  a  suggestion  of  Luo.  The  entire  verse 
is  obscure. 

<*  211*  Gk.  and  S^r.,  Oaih.  The  Chr.  parallel,  Oeter.  At  least  it  seems  probable  that  the 
events  recorded  in  this  passage  are  to  be  localised  in  Philistine  rather  than  Israelitiah  territory, 
and  that  they  therefore  follow  the  victories  recorded  in  5. 

•  21**  So  I  Chr.  20*,  the  Chr.  (>arallel.  reads  Elhanan  the  eon  of  Jair  elew  IxJimi  the  brother 
of  Oolinth.  Other  late  Jewish  writings  eliminate  the  conflict  with  I  Sam.  17  by  su^tituting 
David  for  Elhanan. 

I  21»  In  13»,  Shimea;  I  Sam.  16»,  Shammah;  I  Chr.  2",  20^  Shimea. 

•  8*  The  parallel  in  I  Chr.  18^  reads,  took  Oath  and  ite  town:  The  Heb.  of  Sam.  is  obscure. 
It  may  mean  the  citadel  which  commanded  the  city,  or  more  probably  the  authority  over 
Oath. 

b  8^  An  editorial  epitome. 
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n  Sam.  B"] 


CAFTUBE  OF  JERUSALEM 


[I  Cub.  11* 


g  88.  Captnre  and  Est«blUhment  of  Jernulem  as  the  Cai^tal,  II  Sun.  I 
1  Chr.  11*V  W- ' 


EaHy  Jvdean  David  Narrativet 

II  Sam.  6  BThen  the  king  and 

^     his  men  went  to  Jerusalem  against 

i^^  the  Jebusites,  the  inhabitants  of  the 

land,  who  spoke  to  David,  saying, 

You  shall  not  come  in  here,  but  the 

blind  and  the  lame  shall  turn  you 

•way,'  thinking,  David  cannot  come  in 

bera.1 

'Nevertheless     David     took     the 

l^or-  stniDghold  of  Son''   (that  ia  the  city 

»-     of  David}.'     ^And    David   said   on 

that  day.  Whoever  smites  the  Jeb- 

uatea,  let  him  get  up  through  the 

watercourse  and  smite  the  lame  and 

the  blind,  whom  David's  soul  hates.™ 

Therefore  it  ia  Baid,  The  blind  and  the 

Ume    cannot    come    into    the    temple.  • 

Then  David   dwelt  in  the  strong- 
bold,  and  called  it  the  City  of  David. 
And  David  constructed  an  encircling 
wall  from  Millo"  and  inwaids.c 
Dnuft     ^"And    David   kept   on   growing 
H*"   greater,  for  Jehovah*"  of  hosts  was 
If"    with  him.    ''And  Hiram  Idng  of 
l^re  sent  messengers  to  David,  and 
cedat  trees  and  carpenters  and  ma- 
sons and  they  built  David  a  palace. 
"Thus  David  perceived  that  Jehovah 


Chronidtr't  EedenatHeal  HUtory 

I  Chr.  11  Then  David  and  all 
Israel  went  to  Jenisalem  (that  is 
Jebus) ;  and  the  Jebusites,  the  inhab- 
itants of  the  land,  were  there.  ^And 
the  iohabitonta  of  Jebus  said  to  David, 
You  shall  not  come  in  here. 

Neverthdess  David  took  the  strong- 
hold of  Zion  (that  isthecify  of  David). 
"And  David  said.  Whoever  smites  the 
Jebusites  first  shall  be  commander- 
in-chief.  And  Joab  the  son  of  Zet- 
uiah  went  up  first,  and  was  made 
chief.  'Then  David  dwell  in  the 
stronghold;  therefore  they  called  it 
the  city  of  David.  ^And  he  con- 
structed an  encircling  wall  from  Millo 
even  round  about;  and  Joab  built  up'' 
the  rest  of  the  city. 

"And  David  kept  on  growing 
greater,  for  Jehovah  of  hosts  was  with 
him.  14  'And  Hiram  king  of  Tyre 
sent  messengers  to  David,  and  cedar 
trees  and  masons  and  carpenters  to 
build  him  a  palace.  Thus  David 
perceived  that  Jehovah  had  estab- 
lished him  king  over  Israel,  for  his 
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and  blind 
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n  Sam.  1112]     DAVID'S  REIGN  OVER  ALL  ISRAEL       [I  Chr.  14^ 


Early  Jitdean  David  Narratives 

had  established  him  king  over  Israel, 
for  his  kingdom  had  been  exalted^ 
for  the  sake  of  his  people  Israel. 


Chronider^s  Ecclesiastical  History 

kingdom  had  been  exalted  on  high 
for  the  sake  of  his  people  Israel. 


§  29.  Establishment  of  the  Ark  and  the  Dayidic  Dynasty  at  Jerusalem, 

n  Sam.  6,  7,  I  Chr.  13,  15^-16^.  "-17" 


The 
first  at- 
tempt 
to 

bring 
up  the 
ark,  and 
the 
death 
of 
Ufsah 


Early  Judean  David  Narratives 

II  Sam.  6  ^Then  David  again  as- 
sembled all  the  chosen  men  of  Israel, 
thirty  thousand,  ^^nd  David  arose 
and  went  with  all  the  people  who 
were  with  him,  to  Baal-Judah,^  to 

bring  up  from  there  the  ark  of  God 

which  is  called  by  the  name  of  Jehovah 
of   hosts  who  sits   enthroned  upon  the 

cherubim."  ^And  they  set  the  ark  of 
God  upon  a  new  cart,  and  brought  it 
out  of  the  house  of  Abinadab,  that 
was  on  the  hill/  with  Uzzah  and  Ahio 
the  sons  of  Abinadab  guiding  the  cart : 
Uzzah  went  with  the  ark  of  God, 
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I  Chr.  1 3  ^Then  David  consulted 
with  the  commanders  of  thousands 
and  of  hundreds,  even  with  all  the 
leaders.  ^And  David  said  to  all  the 
assembly  of  Israel.  If  it  is  satisfac- 
tory to  you  and  pleasing  to  Jehovah, 
our  God,  we  will  send  to  aU  our  re- 
maining countrymen  in  the  land  of 
Israel,  since  the  priests  and  Levites 
are  with  them  in  their  cities  which 
have  common  pasture  lands,  that 
they  may  be  gathered  to  us,  ^in  order 
that  we  may  bring  back  the  ark  of 


■  II  8am.  15»2  So  Chr.,  Gk..  and  Svr.     Heb..  that  he  had  exalted. 

fi  29  It  was  natural  that  after  making  Jerusalem  his  capital,  David  nhould  desire  to  trana- 
fer  thither  the  ark.  The  act  was  prompted  by  both  relisioua  and  diplomatic  motives.  It 
vraa  the  palladium  with  which  was  associated  Israel's  early  experiences  and  victories.  Un« 
doubtedly  it  was  very  popular  with  the  people.  Like  Gideon  before  him  and  Jeroboam  later. 
I  60.  David  also  wisely  sought  to  make  his  new  capital  a  religious  as  well  as  a  political  oentre<^ 
The  transfer  of  the  ark  facilitated  the  realisation  of  this  aim.  The  story  reflects  the  same  primi- 
tive ideas  as  appear  in  the  other  early  Judean  narratives.  It  is  closely  connected  with  the 
account  of  the  ark  among  the  Philistines  in  I  Sam.  5  and  6,  fi  4. 

The  panUlel  in  I  Chr.  13,  15,  16  represents  a  very  di£Ferent  conception  of  the  events.  In  13 
the  Sam.  narrative  is  the  basis,  but  it  has  been  abbreviated  at  points  and  expanded  at  others,  in 
the  spirit  and  according  to  the  well-known  methods  of  the  Chronicler.  Cf.  Introd.,  pp.  22-24. 
Conformablv  to  the  strict  ceremonial  ideas  of  his  age,  the  priests  and  Levit-es  are  introduced 
as  the  guardians  of  the  ark.  In  15^ -^>  ^^l&,  however,  he  may  have  drawn  from  a  late  priestly 
temple  history.  Cf.  Introd..  p.  27.  The  basis  is  still  the  narrative  of  II  Sam.  but  the  Levites 
are  divided  into  six  classes,  IS^^°,  not  into  three  as  by  the  Chronicler,  23^ ".  Many  late  prophetic 
ideas  and  expressions  also  abound.  The  original  narrative  is  recast  so  that  everything  is  done 
in  accordance  with  the  Late  priestly  law  of  Lev.  It  is  still  further  transformed  by  the  Chroni- 
cler, who  introduces  in  15"-**  and  16*-' •  "•**,  the  guilds  of  temple  singers,  which  sprang  up  about 
the  second  temple  and  in  which  he  was  especiallv  interested.  Cf.  Introd..  p.  24.  Finally  this 
highly  composite  version  has  been  further  supplemented  by  the  insertion  in  16^-*  of  a  psalm 
oompile<l  from  Pss.  105*  ■",  96,  106. 

There  is  no  suggestion  in  the  early  David  narratives  that  he  contemplated  building  a  tem- 
ple beyond  the  fact  that  he  transferred  the  ark  to  Jerusalem.  The  implication  of  this  act 
doubtless  gave  rise  to  the  later  traditions  which  trace  back  to  him  the  plan  to  rear  the  sanct- 
uary that  subsequently  became  the  centre  of  Israel's  religious  life.  II  Sam.  7  is  clearly  from  a 
later  hand  than  6.  Ideas  and  exneriences  are  reflected  which  first  came  to  the  Heb.  race  in  the 
seventh  century  b.c.  The  messianic  hope  based  on  the  long-continued  rule  of  the  house  of 
David,  isprominent.  Except  possibly  in  *o.  there  are  no  traces  of  the  influence  of  the  Babylonian 
exile.  The  conception  of  the  king^ip  is  distinct  from  that  of  the  Ephraimite  school,  and  the 
ideas  and  expressions  of  the  late  prophetic  writers  are  not  much  in  evidence.  It  appears 
rather  to  come  from  some  later  Judean  prophet,  imbued  with  a  strong  love  for  the  Judean 
royal  house. 

« II  Sam.  62  In  Josh.  152"  and  I  Chr.  13^  this  is  identified  with  Kirjath-jearim. 

»  II  Sam.  6*  As  in  I  Sam.  4*  this  description  of  Jehovah  is  from  a  later  scribe. 

*  II  Sam.  6*  Owing  to  a  scribal  error  part  of  *•  in  the  Heb.  has  been  repeated  in  «.  The 
Gk.  and  the  Chr.  pu-allel  facilitate  the  restoration  of  the  original.  The  phrase,  that  urn*  an  the 
hill,  is  not  found  in  Chr.  and  was  probably  added  by  a  scribe  familiar  with  I  Sam.  7^ 


124 


nsAM.  6«] 


TRANSFER  OF  THE  ARK 


[I  Chr.  133 


Early  Jvdean  David  Narratives 

*while  Ahio  went  before  the  ark.^ 
^And  David  and  all  the  house  of  Israel 
were  dancing  before  Jehovah  with  all 
their  might  and  with  songs  and  harps 
and  lyres  and  cymbals.  ^And  when 
they  came  to  the  threshing-floor 
of  Nacon,  Uzzah  stretched  out  his 
hand  to  the  ark  of  God  to  hold  it,  for 
the  oxen  slipped.  ^Then  the  anger 
of  Jehovah  was  aroused  against  Uz- 
zah and  God  smote  him  there  because 
he  had  stretched  out  his  hand  to  the 
ark,^  so  that  he  died  there  in  the  pres- 
ence of  God.  ®And  David  was  angry 
because  he  had  broken  forth  upon 
Uzzah.  Therefore  that  place  is  called 
Ferez-uzzah  [Breach  of  Uzzah]  to  this 
day.  ^And  David  was  afraid  of  Jeho- 
vah that  day  so  that  he  said,  How  can 
the  ark  of  Jehovah  come  to  me? 
^®And  David  was  unwilling  to  re- 
move the  ark  of  Jehovah  to  the  city 
of  David,  but  carried  it  aside  into 
the  house  of  Obed-edom  the  Git- 
tite.  ^^So  the  ark  remained  in  the 
house  of  Obed-edom  the  Gittite 
three  months.  And  Jehovah  blessed 
Obed-edom  and  all  his  house. 
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our  Grod  to  us,  for  we  sought  it  not  in 
the  days  of  Saul,  ^hen  all  the  as- 
sembly voted  to  do  so,  for  the  thing 
seemed  right  in  the  eyes  of  all  the 
people.  ^So  David  assembled  all 
Israel  from  the  River  of  Egypt '^  to 
the  entrance  of  Hamath,^  to  bring 
the  ark  from  Kiriath-jearim.  ^hen 
David  with  all  Israel  went  up  to 
Baalah,  to  Kiriath-jearim  which  be- 
longs to  Judah,  to  bring  from  there 
the  ark  of  God  which  is  called  by  the 
name  of  Jehovah,  who  sits  enthroned 
on  the  cherubim.  ^And  they  carried 
the  ark  of  God  upon  a  new  cart  from 
the  house  of  Abinadab  with  Uzzah 
and  Ahio  guiding  the  cart.  ^And 
David  and  all  Israel  played  before 
God  with  all  their  might  and  with 
songs  and  harps  and  lyres  and  tam- 
bourines and  with  cymbals  and  with 
trumpets.  ®But  when  they  came 
to  the  threshing-floor  of  Chidon, 
Uzzah  stretched  out  his  hand  to 
hold  the  ark,  for  the  oxen  stumbled. 
^^And  the  anger  of  Jehovah  was 
aroused  against  Uzzah  and  he  smote 
him  because  he  had  stretched  out  his 
hand  to  hold  the  ark,  so  he  died 
there  in  the  presence  of  God.  ^^And 
David  was  angry  because  Jehovah  had  broken  forth  upon  Uzzah;  therefore 
that  place  is  called  Perez-uzzah  to  this  day.  ^^^nd  David  was  afrr.id 
of  God  that  day  saying,  How  can  I  bring  the  ark  of  God  home  to  me  ? 
^^So  David  was  not  willing  to  remove  the  ark  to  the  city  of  David,  but  car- 
ried it  aside  into  the  house  of  Obed-edom  the  Gittite.  ^'•Therefore  the  ark 
of  God  remained  with  the  family  of  Obed-edom  near  his  house  three  fnonths. 
And  Jehovah  blessed  the  house  of  Obed-edom  and  all  that  he  had. 


*  II  Sam.  0*  RMtoring  by  the  Chr.  parallel.     The  Heb.  makes  no  sense  and  is  evidently 
eomipt. 

*  I  Cbr.  13^  Heb.,  Nile,  but  this  is  probably  a  scribal  error  for,  the  River  0/  Egypt^  which 
the  southwest  boundary  of  Israel. 

*  I  Cbx.  13*  I.e.,  Coelesyria.  where  the  roads  leading  to  Hamath  converge, 
b  II  Sam.  6^  Again  restoring  the  corrupt  Heb.  by  the  aid  of  I  Oa.  13^. 
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Early  Judean 
David  Narratives 


Its 

fiOAl 

trans- 
fer to 
Jeru- 


6  ^^And  when 
the  report  came 
to  King  David: 
Jehovah  hath 
blessed  Obed- 
edom  and  all  his 
house  because  of 
the  ark  of  God, 
David  went  and 
brought  up  with 
joy  the  ark  of 
Gtxi  from  the 
house  of  Obed- 
edom  to  the  city 
of  David.® 
^^And  when  the 
bearers  of  the 
ark  of  Jehovah 
had  gone  six 
paces,  he  sacri- 
ficed an  ox  and 
afatling.  ^^And 
David  was  danc- 
ing** before  Je- 
hovah with  all 
his  might,  and 
David  was  gird- 
ed with  a  linen 
ephod.®  i^So 
David  and  all  the 
house  of  Israel 
brought  up  the 
ark  of  Jehovah 
with  shouting, 
andthetfoundof 
the  trumpet. 
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15  ^Then  David  made  him  houses  in  the  city  of  David 
and  prepared  a  place  for  the  ark  of  God  and  pitched  for 
it  a  tent.  ^Then  David  said.  None  ought  to  carry  the  ark 
of  Grod  but  the  Levites:  for  them  hath  Jehovah  chosen  to 
carry  the  ark  of  Grod  and  to  minister  to  him  forever.  ^And 
David  assembled  all  Israel  at  Jerusalem,  to  bring  up  the 
ark  of  Jehovah  to  its  place,  which  he  had  prepared  for  it 
^And  David  gathered  together  the  sons  of  Aaron,  as  well 
as  the  Levites.  ^Of  the  sons  of  Kohath,  Uriel  the  chief, 
with  his  kinsmen,  a  hundred  and  twenty;  ^of  the  sons  of 
Merari,  Asaiah  the  chief  with  his  kinsmen,  two  hundred 
and  twenty;  ^of  the  sons  Gershom,  Joel  the  chief  with 
his  kinsmen,  one  hundred  and  thirty;  ®of  the  sons  of  Eliza- 
phan,  Shemaiah  the  chief  with  his  kinsmen,  two  hun- 
dred; ®of  the  sons  of  Hebron,  Eliel  the  chief,  eighty;  ^°of 
the  sons  of  Uzziel,  Amminadab  the  chief,  with  his  kins- 
men, one  hundred  and  twelve.  ^^And  David  called  for 
Zadok  and  Abiathar  the  priests  and  for  the  Levites,  Uriel, 
Asaiah,  Joel,  Shemaiah,  and  Eliel,  and  Amminadab» 
^^and  said  to  them.  You  are  the  heads  of  the  families  of 
the  Levites;  sanctify  yourselves,  both  you  and  your  kins- 
men, that  you  may  bring  up  the  ark  of  Jehovah,  the  Gxxl 
of  Israel,  to  the  place  that  I  have  prepared  for  it.  ^^Be- 
cause  you  were  not  ready  at  the  first,  Jehovah  our  (jod 
broke  out  upon  us,  for  we  sought  him  not  as  we  should. 
^^So  the  priests  and  the  Levites  sanctified  themselves  to 
bring  up  the  ark  of  Jehovah,  the  God  of  Israel.  ^^And 
the  members'  of  the  Levitical  guilds  bore  the  ark  of  Gtxi 
with  the  staves  on  their  shoulders,  as  Moses  directed 
according  to  the  command  of  Jehovah.*  ^^David  also 
commanded  the  chief  of  the  Levites  to  appoint  their  kins- 
men the  singers,  with  instruments  of  music,  lyres,  harps, 
and  cymbals,  who  should  raise  loud  sounds  of  rejoic- 
ing. ^^So  the  Levites  appointed  Heman  the  son  of  Joel; 
and  of  his  kinsmen,  Asaph  the  son  of  Berechiah  and 
of  the  sons  of  Merari  their  kinsmen,  Ethan  the  son  of 
Kushaiah,  ^^and  with  them  their  kinsmen  of  the  second 
rank,  Zechariah,  Uzziel,^  Shemiramoth,  Jehiel,  Unni,  Eliab,  Benaiah,  and 
Maaseiah,  Mattithiah,  Eliphelehu,  Mikneiah,  Obed-edom,  Jeiel,  the  door- 

*  II  Sam.  6^  Luo.  adds,  and  David  »aid,  I  tvill  turn  the  hletainq  to  my  houte. 

*  II  Sam.  6*^  The  word  probably  meann,  whirling,  as  the  dervishes  do  to-day. 

*  II  Sam.  &*  The  sarment  of  a  priest,  I  Sam.  2>*. 

'I  Chr.  15^  Heb.,  sons  of  the  Levite:  Cf.  the  corresponding  expressions,  eone  of  the 
prophet9jOr  the  modern  Arabic  desi^oation  of  a  traveller,  a  eon  of  the  leay. 

>  I  Chr.  15^  So  Qk.  and  Luc.     The  Heb.  is  so  corrupt  that  it  is  untranslatable. 

^  I  Chr.  15^*  So  Gk.  and  in  *'*.  In  the  Heb.  the  name  is  variously  written,  in  **  Joanei, 
in  ^  Aeielt  in  16*  Jeiel,  although  this  name  occurs  again  in  the  sune  verse. 
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keepers.  ^^^  the  singers,  Heman,  Asaph,  and  Ethan  were  to  sound  aloud 
on  cymbals  of  brass,  ^^hile  Zechariah,  Uzziel,  Shemiramoth,  Jehiel,  Unni, 
Ehab,  Maaseiah,  and  Benaiah  played  with  lyres  set  to  Alamoth*  ^^and  with 
Mattithiah,  Eliphelehu,  Mikneiah,  Obed-edom,  Jeiel,  and  Azaziah,  with 
harps  set  to  the  octave,  to  lead.  ^And  Chenaniah,  chief  of  the  Levites,^ 
was  in  charge  of  the  ark;  he  directed  the  carrying  of  it,  for  he  was  skilful. 
^And  Berechiah  and  Elkanah  were  doorkeepers  for  the  ark.  ^And  She- 
baniah,  and  Jehoshaphat,  and  Nathanel,  and  Amasai,  and  Zechariah,  and 
Benaiah,  and  Eliezer,  the  priests,  blew  the  trumpet  before  the  ark  of  Grod; 
Obed-edom  and  Jehiah  were  also  doorkeepers  for  the  ark.  ^So  David 
with  the  elders  of  Israel  and  the  commanders  of  thousands  went  to  bring  up 
with  rejoicing  the  ark  of  the  covenant  of  Jehovah  out  of  the  house  of  Obed- 
edom.  ^And  because  Grod  was  gracious  to  the  Levites  who  bore  the  ark 
of  the  covenant  of  Jehovah,  they  sacrificed  seven  bullocks  and  seven  rams. 
^And  David  was  clothed  with  a  robe  of  fine  linen,  and  all  the  Levites,  who 
bore  the  ark,  and  the  singers  and  Chenaniah,  who  was  in  charge^  of  the 
transportation  of  the  ark,  and  David  had  on  an  ephod  of  linen,  ^^^^g 
all  Imel  brought  up  the  ark  of  the  covenant  of  Jehovah  with  loud  shouting 
and  with  the  sound  of  the  comet  and  trumpet  and  C3rmbals,  sounding  aloud 
with  lyres  and  harps. 


il 
r 


Early  Judean 
David  Nar- 
ratives 

I  6  iWow  when 
S^  the  ark  of  Jeho- 
vah was  coming 
into  the  city  of 
David,  Michal 
the  daughter  of 
Saul  looked  out 
of  the  window, 
and  when  she 
saw  King  David 
leaping  and 
dancing  before 
Jehovah,  she  de- 
mised him  in 
her  heart.  ^^And 
when     they 


^But  while  the  ark  of  the  covenant  of  Jehovah  was 
coming  to  the  dty  of  David,  Michal  the  daughter  of  Saul 
looked  out  at  the  window  and  saw  King  David^  dancing 
and  sporting.  And  she  despised  him  in  her  heart.  16  ^And 
when  they  had  brought  in  the  ark  of  Grod,  they  set  it  in 
the  midst  of  the  tent  that  David  had  pitched  for  it,  and 
they  offered  burnt-offerings  and  peace-offerings  before 
Grod.  ^And  when  David  had  finished  sacrificing  the 
burnt-offering  and  peace-offerings,  he  blessed  the  people 
in  the  name  of  Jehovah.  ^And  he  distributed  to  every 
one  in  Israel,  both  man  and  woman,  a  loaf  of  bread,  and 
a  portion  of  meat,  and  a  bunch  of  raisins.  ^And  he  ap- 
pointed certain  of  the  Levites  to  minister  before  the  ark 
of  Jehovah  and  to  celebrate,  thank,  and  praise  Jehovah, 
the  God  of  Israel:  ^Asaph  the  chief,  and  second  to  him 
Zechariah,    then    Uzziel,    Shemiramoth,    Jehiel,    Matti- 


*  I  Chr.  IS^  Probably  a  muaical  direotion.  It  oooura  in  the  superscription  to  Pss.  6  and 
12.  The  meaning,  tnaiden't  voicet,  i.e.,  9oprano  has  been  conjectured.  For  a  full  discussion  of 
Habrew  music  and  the  different  musical  orders*  cf.  Introd.,  Vol.  V. 

1 1  Chr.  15^  Gk..  ehie/  of  the  einoing. 

^  I  Chr.  15^7  A  scribe  has  taken  tne  Heb.  word  to  mean,  90110,  and  added,  HngerM.  Singert 
in  the  first  part  of  the  verse  is  also  probably  a  later  insertion. 

*  II  Chr.  15*  According  to  early  Hebrew  ideas  the  king  was  the  chief-priest  of  the  nation. 
a.  I  Kgs.  0»- 
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David 

and 

Michal 


Early  Judean 
David  Nar- 
ratives 

brought  in  the 
ark  of  Jehovah 
and  set  it  in  its 
place  in  the 
midst  of  the  tent 
that  David  had 
pitched  for  it, 
David  offered 
burnt  -  offerings 
and  peace-offer- 
ings before  Je- 
hovah. i^A  n  d 
when  David  had 
finished  sacrific- 
ing the  burnt- 
offering  and  the 
peace-offerings, 
he  blessed  the 
people  in  the 
name  of  Jeho- 
vah of  hosts. 
i^And  he  dis- 
tributed to  all 
the  people  even 
among    the 

whole  multitude  of  Israel,  both  men  and  women,  to  each  a  cake  of  bread,  a 
portion  of  meat,°  and  a  bunch  of  raisins.  Then  all  the  people  departed 
each  to  his  home. 

^But  when  David  returned  to  greet  his  family,  Michal  the  daughter  of 
Saul  came  out  to  meet  David  and  said.  How  glorious  was  the  king  of  Israel  as 
he  ex[X)sed  himself  to  the  eyes  of  his  servants'  maids,  as  one  of  the  vain 
fellows  shamelessly  ex[X)ses  himself !  ^^And  David  said  to  Michal,  It  was 
before  Jehovah  that  I  was  dancing.  Blessed  be  Jehovah,^  who  chose  me 
rather  than  your  father  and  rather  than  any  of  his  family  to  appoint  me  as 
prince  over  the  people  of  Jehovah,  over  Israel.  Therefore  I  will  sport  be- 
fore Jehovah  ^^and  I  will  be  yet  more  lightly  esteemed  than  this  and  I  will 
be  despised  by  you.^  But  of  the  maids  of  whom  you  have  spoken  I  shall 
indeed  be  held  in  honor.  ^^And  Michal  the  daughter  of  Saul  had  no 
child  to  the  day  of  her  death. 

■  II  Chr.  16*  As  the  result  of  a  scribal  error,  Obed-edom  ia  repeated. 

■  II  Sam.  6**  The  Heb.  word  ooours  only  here  and  itn  exact  meaning  is  not  known.  The 
reading  given  above  is  only  a  conjecture  based  on  the  probability  that  meat  formed  a  part  of  the 
feast  provided. 

o  II  Sam.  621  'Hiese  initial  words  in  David's  speech  are  preserved  in  the  Ok.,  but  have 
been  omitted  in  the  Heb.  throu^  a  scribal  error. 

p  II  Sam.  6^  So  Gk.     Thelieb.,  in  my  eye;  does  not  fit  the  context. 
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thiah,  Eliab,  Benaiah,  Obed-edom,  and  Jeiel,  with  lyres 
and  harps;  while  Asaph  played  loudly  with  cymbals, 
^and  Benaiah  and  Jahaziel  the  priests  with  trumpets 
continually  before  the  ark  of  the  covenant  of  God.  ^ALso 
on  that  day  David  for  the  first  time  entrusted  to  Asaph 
and  his  clansmen  the  giving  of  thanks  to  Jehovah.  ^So 
he  left  there  before  the  ark  of  the  covenant  of  Jehovah, 
Asaph  and  his  brethren  to  minister  before  the  ark  contin- 
ually, as  every  day's  work  required ;  ^and  Obed-edom  the 
son  of  Jeduthun  and  Hosah,  with  their  clansmen,  sixty- 
eight,'"  to  be  doorkeepers,  ^and  Zadok  the  priest,  and  hia 
clansmen  the  priests,  before  the  dwelling  of  Jehovah  in 
the  high  place  that  was  at  Gibeon,  ^^  offer  burnt-offer- 
ings to  Jehovah  upon  the  altar  of  burnt-offering  con- 
tinually morning  and  evening,  according  to  all  that  is 
written  in  the  law  of  Jehovah,  which  he  commanded 
Israel;  ^^and  with  them  Heman  and  Jeduthun,  and  the 
rest  of  those  who  were  mentioned  by  name  to  give  thanks 
to  Jehovah,  because  his  kindness  endures  forever;  ^and 
with  them  (Heman  and  Jeduthun)  trumpets  and  C3rm- 
bals  for  the  musicians  and  instruments  for  the  songs  of 
Gtxi;  and  the  sons  of  Jeduthun  to  stand  in  the  gate. 
^^Then  all  the  people  went  each  to  his  house,  and  David 
returned  to  greet  his  family. 


ESTABLISHMENT  OF  THE  DAVIDIC  DYNASTY  [II  Sam.  7^ 

Later  Juiean  Prophetic  Narratives 

7  ^Now  when  David  had  taken  possession  of  his  palace,^  Jehovah  having  David's 
given  him  rest  around  about  from  all  his  enemies, '  Hhe  king  said  to  Nathan  to"''^ 
the  prophet,  See  now,  I  dwell  in  a  house  of  cedar,  but  the  ark  of  Grod  dwells  ^**^u 
witlun  tent-curtains.    ^And  Nathan  said  to  the  king.  Go,  do  all  that  you 
purpose  for  Jehovah  is  with  you. 

^But  during  the  same  night  the  word  of  Jehovah  came  to  Nathan,  saying,  Jeho- 
Hjo  and  tell  my  servant  David,  *  Thus  saith  Jehovah,  "  Shouldst  thou  build  prom- 
a  temple  for  me  to  dwell  in  ?■    ^I  have  not  dwelt  in  a  temple  since  the  day  gj^^^j 
that  I  brought  up  the  Israelites  from  Egypt,  even  to  this  day,  but  have  gone  and  his . 
about  in  a  tent-dwelling.    ^As  long  as  I  went  about  with  all  the  Israelites,  Ints^" 
did  I  say  anything  to  one  of  Israel's  judges,^  whom  I  commanded  to  be  a 
shepherd  to  my  people  Israel,  saying:  Why  have  ye  not  built  me  a  house  of 
cedar  ?  "  *    ®Now  therefore  thus  shalt  thou  say  to  my  servant  David,  '*  Thus 
saith  Jehovah  of  hosts,  I  took  thee  from  the  pasture,  from  after  the  sheep, 
that  thou  shouldest  be  prince  over  my  people,  over  Israel;"  ^and  I  have 
been  with  thee  wherever  thou  didst  go,  to  destroy  all  thine  enemies  from 
before  thee,  and  I  will  make  thee  a  name,^  like  the  name  of  the  great  in  the 
earth.     ^^And  I  will  appoint  a  place  for  my  people  Israel,  and  will  plant 
them,  that  they  may  dwell  in  their  own  place,  and  be  moved  no  more,  and 
the  wicked  shall  no  more  afflict  them  as  formerly,  ^^from  the  day  that  I 
appointed  judges  over  my  people  Israel. 

And  I  will  give  thee  rest  from  all  thine  enemies. 

And  make  uiee  great  and  build  thee  a  house.* 

"And  when  thy  days  are  complete, 

And  thou  shalt  lie  down  with  thy  fathers, 

I  will  raise  up  thy  descendants  after  thee. 

Who  shall  come  forth  from  thy  body; 

And  I  will  establish  their  kingdom. 

"He  shall  build  a  home  for  my  name, 

And  I  will  establish  his  royal  throne  forever.* 

^*I  will  be  to  him  a  father. 

And  he  shall  be  to  me  a  son; 

When  he  conmiits  iniquity, 

I  will  correct  him  with  the  rod  of  men,' 

And  with  the  stripes  of  the  sons  of  Adam. 

'*And  my  kindness  will  I  not  withdraw  from  him, 

9  II  Sam.  7^  I  Chr.  17  reproduoefl  this  chapter  practically  verbatim. 

'  II  Sam.  7*  This  oircumatantial  olauae  is  not  found  m  the  Chr.  parallel  and  may  be  a 
■eeondary  addition.     It  does  not,  however,  anticipate  the  subsequent  wars  of  conquest. 

■  II  Sam.  7*  The  parallel  in  I  Chr.  17^  reproaucas  this  as  a  negative  sentence.  The  nega- 
tive foroe  is  implied  in  the  Heb. 

*  II  Sam.  7'  So  I  Cbr.  17*.     Heb.,  tribe;  owing  to  a  scribal  error. 

•  II  Sam.  7*  There  are  traces  of  a  metricial  structure  in  this  and  the  following  verses  but 
it  eannot  be  restored  without  fundamentally  reconstructing  the  text. 

▼  II  Sam.  7*  /.«.,  reputation.     So  I  Chr.  17*.     Heb.  adds,  great. 

V  II  Sam.  7^^  The  scribe  evidently  mistook  a  letter  so  that  the  Heb.  read,  letteth  thee 
and  then  added  Jehovah^  as  the  subject.  The  Gk.  of  I  Chr.  17^*  has  preserved  the  original  which 
reveals  the  metre  and  parallelism  so  that  from  this  point  on  the  original  poetical  structure  is 
apparent.     The  poem  is  really  a  messianic  psalm. 

>  II  Sam.  7"  This  verse  is  an  interpolation,  for  ^^  repeats  ^  (of.  ^)  and  the  antecedent  is 
Solomoo,  while  in  "  it  is  the  dynasty  of  David. 

y  /.«.,  humanely. 
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Later  Jvdeati  Prophetic  Narrafivea 

As  I  withdrew  it  from  him  who  was  before  thee.' 

"Thy  house  and  kingdom  shall  always  stand  £nu  brfote  me ; 

Th;  tiuone  shall  be  eatabtisbed  foiever." 

1' According  to  all  these  words  and  according  to  all  this  vision,  Nathkn 
spoke  to  David. 
DkTid'*  i^Then  King  David  went  in  and  sat  before  Jehovah  and  said.  Who  am 
'"^'^  I,  O  Lord  Jehovah,  and  what  is  my  house,  that  thou  hast  brought  me  thus 
far  P  '^And  this  was  too  smalt  a  thing  in  thine  eyes,  O  Lord  Jehovah,  that 
thou  hast  spoken  also  concerning  thy  servant's  house  for  distant  times,  and 
hast  let  me  see  the  generations  of  men  for  all  times  to  come  I*"  ^And  what 
shall  David  say  more  to  thee,  for  thou  koowest  thy  servant,  O  Lord  Jehovah  ? 
^^For  thy  servant's  sake  and  according  to  thine  heart  hast  thou  done  it  to 
show  thy  servant  all  this  greatness. <=  ^^Tlierefore  thou  art  great,  O  Jehovah 
my  God,''  for  there  is  none  like  thee,  neither  is  there  any  God  besides  thee, 
according  to  all  that  we  have  heard  with  our  ears.  ^And  what  other  nation 
in  the  earth  is  like  thy  people  Israel,  whom  a  God  went  to  redeem  for  him- 
self as  a  people,  to  make  lum  a  name  and  to  do  for  them  great  and  terrible 
things  in  driving  a  people  and  its  god  before  his  people  ?*  ^But  thou  didst 
establish  thy  people  Israel  as  thine  own  people  forever,  and  thou,  Jehovah, 
haat  become  their  God.  ^And  now,  O  Lonl  Jehovah,  confirm  forever  the 
promise  that  thou  hast  made  concerning  thy  servant  and  concerning  his 
bouse,  and  do  as  thou  hast  promised,  ^^at  thy  name  be  great  forever,  in 
that  it  will  be  said,  'Jehovah  of  hosts  is  God  over  Israel;  and  the  house  of 
thy  servant  David  shall  be  established  before  thee.'  ^For  thou,  O  Jehovah 
of  hosts,  the  God  of  Israel,  hast  revealed  to  thy  servant,  saying,  '  I  will  build 
thee  a  house;'  thereforehathtby  servant  found  courage  to  pray  this  prayer  to 
thee.  ^And  now,  O  Lord  Jehovah,  thou  art  God,  and  thy  words  are  truth, 
and  thou  hast  promised  this  good  thing  to  thy  servant;  ^ow  therefore 
may  it  please  thee  to  bless  the  house  of  thy  servant  that  it  may  continue 
forever  before  thee  I  For  thou,  O  Lord  Jehovah,  hast  spoken  it,  and  with 
thy  blessing  will  the  house  of  thy  servant  be  forever  blessed. 

*  II  S«ni,  7"  Followina  Gk..  Syr.,  L«t.,  and  I  Chr.  17» 

<•  II  Bkm.  7"  Hab.,  and  lAii  it  At  lou'  o/  tniin.  Th«  (AroniclM'  and  tha  tmulBton  avi- 
dnitlv  had  great  difficulty  with  the  text.  The  above  truulatioo  is  buad  on  a  free  nooiutrno- 
tioD  and  ia  jupnorteii  by  the  uBnilleliam. 

<  II  Sam.  Vn  RecoBiitruciini  the  teil  with  Ilia  aid  of  the  Gk.  paralM.     Cf.  I  Clir.  I7». 

'  II  Sam,  ■P'  So  Luc,     H«b,  aiiupLy,  God. 

'  II  Sam.  V  AgaJD  the  Heb.  is  obKUn)  and  corrupt,  but  can  be  natond  willi  tha  aid  of 


HIS  FAMILY  AND  COURT  pi  Sam.  S^ 

§  SO.  David's  Family  and  Court,  U  Sam.  S»».  6"  »",  8«»».  20"-*",  I  Chr.  8»», 

late  Prophetic  Editorial  Summary 

II  Sam.  3  ^Now  in  Hebron  sons  were  bom  to  David:  his  eldest  was  David's 
Amnon  the  son  of  Ahinoam  the  Jezreelitess;  ^and  his  second,  Chileab  the  ^j^q 
son  of  Abigail,  the  wife  of  Nabal  the  Carmelite;  and  the  third,  Absalom  j^^° 
the  son  of  Maacah,  the  daughter  of  Talmai  king  of  Geshur;  ^and  the  fourth,  bron 
Adonijah  the  son  of  Haggith;  and  the  fifth,  Shephatiah  the  son  of  Abital; 
*an</  the  sixth,  Ithream  the  son  of  Eglah,  David's  wife.    These  were  bom 
to  David  in  Hebron. 

5  ^^And  in  Jemsalem  David  took  for  himself  more  concubines  and  wives,  In  Jer- 
after  he  came  there  from  Hebron;  and  more  sons  and  daughters  were  bom 
to  David.     ^^And  these  are  the  names  of  those  who  were  bom  to  him  in 
Jemsalem:  Shammua,  Shobab,  Nathan,  Solomon,  ^^Ibhar,  Elishua,  Nepheg, 
Japhia,  ^^Elishama,  Baaliada,'  and  Eliphelet. 

8  ^*And  David  was  king  over  all  Israel.  And  David  administered  justice  Hia 
and  righteousness  to  all  his  people.  ^^And  Joab  the  son  of  Zemiah  was  in  officials 
command  of  the  army,  and  Jehoshaphat  the  son  of  Ahilud  was  chancellor, 
^^and  Zadok  and  Abiathar^  the  son  of  Ahimelech  were  priests,  and  Shousha^ 
was  scribe,  ^^and  Benaiah  the  son  of  Jehoiada  was  in  command  of  the 
Cherethites  and  the  Pelethites,  and  David's  sons  were  priests;  20  ^^Ira  the 
Jairite'  was  also'  a  priest  of  David,  ^^and  AdoniramJ  was  in  charge  of  the 
forced  labor. 

The  Chronider*s  Summary 

I  Chr.  27  ^^And  over  the  king's  treasures  was  Azmaveth  the  son  of  Admin- 
Adicl,  and  over  the  treasures  in  the  fields,  in  the  cities,  and  in  the  villages,  toV?of 
and  in  the  castles  was  Jonathan  the  son  of  Uzziah,  ^and  over  those  who  did  ^^®  . 
the  work  of  the  field  to  cultivate  the  ground  was  Ezri  the  son  of  Chelub,  esutea 
^and  over  the  vineyards  was  Shimei  the  Ramathite,  and  over  the  increase 
of  the  vineyards  for  the  stores  of  wine  was  Zabdi  the  Shipmite,  ^and  over 

$  30  Theae  summaries,  inserted  often  awkwardly  and  without  any  close  connection  with 
their  context,  appear  to  be  from  the  late  prophetic  editor.  They  may  have  been  transcribed 
bodily  from  the  earlier  source — probably  the  early  David  narratives — but  their  character  sug- 
gests that  they  are  summaries,  perhaps  compiled  in  part  by  the  editor  himself  and  embodsnns 
all  the  facts  at  his  command.  II  Sam.  202^-^  is  probably  the  original,  while  8>^'",  which  dupli- 
cates it  for  the  most  part,  was  probably  added  as  a  conclusion  to  tne  summaries  of  David's  reign 
in  8. 

This  material  is  repeated  by  the  Chronicler,  who  adds  in  I  Chr.  27^*^^  a  list  of  twelve  offi- 
cials who  had  charge  of  the  royal  estates  and  herds.  The  number  twelve  suggests  that  the  whole 
is  the  creation  of  a  late  age,  and  the  language  and  point  of  view  of  the  section  indicate  that  it  is 
probably  from  the  pen  of  the  Chronicler  himself.  David,  however,  possessed  lands  and  herds, 
and  the  names  mayjiave  been  derived  from  an  older  source. 

'  II  Sam.  S^  The  parallel  in  I  Chr.  14'  shows  that  a  later  scribe  substituted  here,  Eli  (mv 
God)  for  the  detested  name  B<Mal.     Cf.  the  similar  scribal  changes  into  Elhbaal  and  Merihaai. 

•  II  Sam.  8^^  Heb.,  Zadok  the  son  of  AhUub  and  Ahimelech  the  eon  of  Abiathar.  But  ac- 
cording to  I  Sam.  22*  Ahimelech  was  a  son  of  Ahitub  and  in  22^  Abiathar  was  priest.  Cf .  I  Kgs. 
1>,  2>,  where  Zadok  and  Abiathar  are  priests.  Evidently  the  original  text  must  be  restored 
as  above. 

>>  II  Sam.  S"  Heb.,  Seriah  but  in  20",  Sheiva;  Luc,  Souaa;  I  Chr.  18^,  Shoueha.  The 
latter  appears  to  have  been  the  original  form. 

>  II  Sam.  20»  Luc.  and  Syr.,  Jattivite. 

i  II  Sam.  20'**  Heb.,  Adoram;  but  Gk.,  Luc,  and  II  Chr.  10>«  as  above. 
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The  Chronicler*8  Summary 

the  olive  and  the  sycamore  trees  in  the  Shephelah  was  Baalhanan  the  Creder- 
ite,  and  over  the  stores  of  oil  was  Joash,  ^Oand  over  the  herds  that  fed  in 
Sharon  was  Shitrai  the  Sharonite,  and  over  the  herds  that  were  in  the  valleys 
was  Shaphat  the  son  of  Adlai,  ^and  over  the  camels  was  Obil  the  Ishmaelite, 
and  over  the  asses  was  Jehdeiah  the  Meronothite,  and  over  the  flocks  was 
Jaziz  the  Hagrite.  ^^AU  these  were  in  charge  of  the  property  which  King 
David  possessed. 
Royal  ^2^1so  Jonathan,  David's  kinsman,  was  a  counsellor,  a  man  of  ii^ght 
mUors  A^^  learning,^  and  Jehiel  the  son  of  Hachmoni  was  with  the  king's  sons, 
^and  Ahithophel  was  the  king's  counsellor,  and  Hushai  the  Archite  was 
the  king's  friend;  ^and  after  Ahithophel  was  Jehoiada,  the  son  of  Benaiah, 
and  Abiathar;  and  the  commander  of  the  king's  army  was  Joab. 

§  SI.  Public  Execution  of  the  Sons  of  Saul,  11  Sam.  2P->« 
Early  Judean  David  Narratives 

De-  II  Sam.  !31  ^Now  in  the  days  of  David  there  was  a  famine  three  years, 

S*Se     y^*^""  ft^^cr  year.     And  when  David  sought  the  face  of  Jehovah,  Jehovah 
Gibeon-  said,  U[X)n  Saul  and  upon  his  house  there  is  blood-guilt,^  because  he  put  to 

death  the  Gibeonites,  ^(now  the  Gibeonites  were  not  of  the  Israelites,  but  of  the 
remnant  of  the  Amorit^;  nevertheless  the  Israelites  had  sworn  'to  them;  and  Saul 
sought  to  slay  them  in  his  zeal  for  the  Isrealiten  and  the  Judahites),"^  ^and  David 
said  to  the  Gibeonites,  What  shall  I  do  for  you  ?  And  wherewith  shall  I 
mak^  the  expiation,  that  you  may  bless  the  heritage  of  Jehovah  ?  ^And 
the  Gibeonites  said  to  him.  It  is  not  a  matter  of  silver  and  gold  between  us 
and  Saul  or  his  house;  neither  is  it  for  us  to  put  any  man  to  death  in  Israel. 
And  he  said.  What  do  you  say  that  I  shall  do  for  you  ?  ^And  they  said  to 
the  king.  The  man  who  consumed  us,  and  who  planned  to  destroy  us  that  we 
should  not  remain  in  any  of  the  borders  of  Israel" — ^^let  seven  men  of  his  sons 
be  given  to  us,  and  we  will  hang^  them  up  to  Jehovah  in  Gibeon  in  the 
mount  of  Jehovah.     And  the  king  said  I  will  give  them. 

k  I  Chr.  27»  Heb.,  and  a  •cribe. 

$31  Again  the  literary  style  and  primitive  conceptions  reflected  in  this  story  reveal  its 
early  date  and  probable  relationship  with  the  early  David  narratives.  It  represents  David  as 
subject  to  the  firmly  established  ancient  belief  that  the  Deity  could  best  be  appeued  by  human 
sacrifice.  To  more  enli^tened  later  editors  the  idea  was  justly  repulsive.  Tney  therefore  did 
not  quote  it  in  the  origmal  edition  of  the  book  of  Sam.  Among  the  later  gleanings  from  the 
David  narratives  it  fortunately  found  a  place  in  the  final  work,  for  it  makes  evident  how  crude 
were  the  religious  ideas  of  the  age.  It  is  closely  connected  with  9.  David's  words,  0*.  and  the 
representation  in  this  section  indicate  that  it  originally  preceded  that  chapter.  They  both 
record  events  which  belong  to  the  beginning  of  David's  reign  as  king  over  all  Israel.  Cf.  16, 
§42. 

I  21^  The  Gk.  and  Luc.  seem  to  have  preserved  the  original  idea  and  aid  in  the  reconstruo- 
tion  of  the  Heb. 

a  212b  This  long  and  awkward  explanatory  note  is  clearly  a  late  gloss  that  has  been  intro> 
duoed  into  the  text.  The  original  author  would  have  naturally  placed  it  after  K  The  one  who 
introduced  it  also  repeated  in  ^the  words  in  ^.     Cf.  Josh.  0. 

■  21*  Slightly  correcting  the  text. 

«  21*  The  exact  meaning  of  the  Heb.  verb  is  not  known.  The  general  significance  of  the 
Gk.  and  Targ.  favors  the  above.  Cf.  Num.  2.5^  and  I  Sam.  3V^.  From  "  and  the  reading  of 
eertain  Gk.  texts,  it  seems  probable  that  the  original  read  as  above.  Heb.,  in  Oibeah  of  Saul, 
ihs  eho9en  of  Jehovah. 
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EXECUTION  OF  THE  SONS  OF  SAUL     [II  Sam.  2l7 

Early  Judean  David  Narratives 

7But  the  king  spared  Meribaal,**  the  son  of  Jonathan,  the  son  of  Saul,  because  of  Execu- 
Jehovah's  oath  which  was  between  David  and  Jonathan  the  son  of  Saul.<i     ^So  the  ^|^° 
king  took  the  two  sons  of  Rizpah  the  daughter  of  Aiah,  whom  she  bore  to  aone  of 
Saul,  Armoni  and  Meribaal,  and  the  five  sons  of  Merab''  the  daughter  of  and 
Saul,  whom  she  bore  to  Adriel  the  son  of  Barzillai  the  Meholathite.     ®And  ^"p*^ 
he  delivered  them  over  to  the  Gibeonites,  and  they  hung  them  in  the  moun- 
tain before  Jehovah,  so  that  the  seven  of  them  feU  together;  and  they  were 
put  to  death  in  the  first  days  of  harvest. 

^^Then  Rizpah  the  daughter  of  Aiah  took  sackcloth,  and  spread  it  for  Ric- 
her upon  the  rock,  from  the  beginning  of  the  barley  harvest"  until  water  §JJ^ 
was  poured  U[X)n  them  from  heaven ;  and  she  did  not  permit  the  birds  of  the  ^"^  *<> 
heavens  to  settle  down  upon  them  by  day  nor  the  wild  beasts  by  night.  ^^And  dead 
when  it  was  reported  to  David  what  Rizpah  the  daughter  of  Aiah,  the  con- 
cubine of  Saul,  had  done,  ^^David  went  and  took  the  bones  of  Saul  and  the 
bones  of  Jonathan  his  son  from  the  men  of  Jabesh  in  Gilead,  who  had  stolen 
them  from  the  citizens  of  Bethshan,  where  the  Philistines  had  hanged  them, 
on  the  day  that  the  Philistines  slew  Saul  in  Gilboa.     ^^And  he  brought  up 
from  there  the  bones  of  Saul  and  the  bones  of  Jonathan  his  son  and  they 
gathered  the  bones  of  those  who  were  hanged.     ^^And  they  buried  the  bones 
of  Saul  and  the  bones  of  Jonathan  his  son  in  the  territory  of  Benjamin  in 
Zela  in  the  sepulchre^  of  Kish  his  father,  and  they  did  all  that  Uie  king 
conmianded.    And  after  this  God  was  propitiated  toward  the  land. 

§  32.  David's  Treatment  of  the  Son  of  Jonathan,  II  Sam.  4S  9 
Early  Judean  David  Narratives 

II  Sam.  4  ^Now  Jonathan,  Saul's  son,  had  a  son  who  was  lame  in  his  Men- 
feet.     He  was  five  years  old  when  the  news  came  from  Jezreel  regarding  ^JSe? 
Saul  and  Jonathan.     And  his  nurse  took  him  up  and  fled,  and  while  she  °«b8 
was  hastily  fleeing,  he  fell  and  became  lame.     And  his  name  was  Meribaal. 

9  ^And  David  said,  Is  there  left  of  the  house  of  Saul  any  to  whom  I  may  David's 
show  kindness  for  Jonathan's  sake  ?    ^Now  there  was  of  the  house  of  Saul  f^f^he 
a  servant  whose  name  was  Ziba,  and  they  called  him  to  David.     And  the  ro™°- 
king  said  to  him,  Are  you  Ziba  ?    And  he  said.  Your  servant  am  I.     ^The  soend- 
king  said,  is  there  no  one  else  belonging  to  the  house  of  Saul  to  whom  I  may  ^sJ^ui 

p2V  Later  scribes  have  changed  the  name,  as  in  the  case  of  Ethbaal,  cf.  $  22  note',  to 
Mephibo9heth  so  that  instead  of  BcuU  the  warrior^  it  means,  who  puffs  at  the  ahamefiU  thing. 
Luc.  retains  the  original  form. 

Q  21'  The  verse  is  probably  a  later  note  intended  to  harmonize  this  narrative  with  that  in  9. 
a.  note  f  32. 

r  21"  So  Luc,  Targ.,  and  the  Heb.  codices.  Cf .  I  Sam.  18**.  In  the  accepted  text  the  name 
of  Michal  has  been  substituted  by  a  scribe. 

■  21*>  10  At  the  close  of  *  is  found  the  repetitious  phrase,  at  the  beginning  of  the  barley 
Karveet,  suggesting  that  the  transposition  was  due  to  some  copyist. 

•  21**  Or  following  certain  Gk.  codices,  in  a  chamber  of  the  eepulchre. 

I  32  Chap.  9  contains  the  sequel  of  the  preceding  story,  which  is  fiuther  continued  in  16. 
The  note  in  4^  also  finds  here  its  natural  connection.  In  its  setting  it  appears  to  be  but  an  ex- 
planatory addition  from  the  hand  of  the  editor,  but  the  facts  were  doubtless  derived  from  the 
older  source,  and  it  may  be  a  verbatim  quotation  from  the  narrative  from  which  9  was  taken. 
The  story  vividlv  presents  that  rare  combination  of  tact  and  magnanimity  which  was  one  of  the 
duef  elements  of  David's  greatness. 
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show  the  kindness  of  God  ?  And  Ziba  said  to  the  king,  Jonathan  has  still 
a  son,  who  is  lame  in  his  feet.  ^And  the  king  said  to  him.  Where  is  he? 
And  Ziba  said  to  the  king,  Behold  he  is  in  the  house  of  Machir  the  son  of 
Ammiel,  in  Lodebar.**  ^hen  King  David  sent  and  brought  him  from  the 
house  of  Machir  the  son  of  Ammiel,  from  Lodebar.  ^And  when  Meribaal 
the  son  of  Jonathan,  the  son  of  Saul,  came  to  David,  he  fell  on  his  face  and 
did  obeisance.  David  said,  Meribaal!  And  he  answered.  Behold  your 
servant !  ^Then  David  said  to  him.  Fear  not  for  I  will  surely  show  you 
kindness  for  the  sake  of  Jonathan  your  father  and  will  restore  to  you  all 
the  land  of  Saul  your  ancestor;  and  you  shall  eat  at  my  table  continually. 
®And  he  did  obeisance  and  said.  What  is  your  servant  that  you  should  look 
favorably  u[X)n  such  a  dead  dog  as  I  am  ? 
His  ^hen  the  king  called  to  Ziba,  Saul's  servant,  and  said  to  him,  All  that 

Son  Vor  belongs  to  Saul  and  all  his  house  have  I  given  to  your  master's  son.  ^°And 
M^i"  you  shall  cultivate  the  land  for  him,  together  with  your  sons  and  servants, 
and  bring  in  the  fruits  that  your  master's  son  may  have  food  to  eat;  but 
Meribaal  your  master's  son  shall  always  eat  bread  at  my  table.  Now  Ziba 
had  fifteen  sons  and  twenty  servants.  ^^Then  said  Ziba  to  the  king.  Just 
as  my  lord  the  king  commands  his  servant,  so  will  your  servant  do.  So 
Meribaal  ate^  at  David's  table  like  one  of  the  sons  of  the  king.  ^^And  Meri- 
baal had  a  young  son,  whose  name  was  Mica.  And  all  who  dwelt  in  the 
house  of  Ziba  were  Meribaal's  servants.  ^^So  Meribaal  dwelt  in  Jerusalem, 
for  he  ate  continually  at  the  king's  table,  being  lame  in  both  feet. 

§  33.  The  Census  and  Preparations  for  the  Temple,  11  Sam.  24, 1  Chr.  21, 22 
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The  II  Sam.  34  ^Then  Jehovah's  anger  was 

oft^  again  aroused  against  Israel,  and  he  insti- 
oensus  gated  David  against  them,  saying,  Go  num- 
ber Israel  and  Judah !  ^So  the  king  said  to 
Joab  and  the  commanders^  of  the  army  who 
were  with  him.  Go  now  about  among  all  the 
tribes  of  Israel,  from  Dan  even  to  Beersheba, 
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I  Chr.  21  iThen  Satan 
stood  up  against  Israel  and 
moved  David  to  number 
Israel.  ^So  David  said  to 
Joab  and  to  the  command- 
ers of  the  people.  Go,  num- 
ber Israel  from  Beersheba 


« 9«  a.  i7«7. 

V  9"  So  Gk.  and  Luc.  The  Heb.  puts  these  two  words  in  the  mouth  of  Ziba,  but  without 
revision  they  are  unintelligible. 

fi  33  II  Sam.  24,  like  21^-**.  appears  to  be  a  citation  from  the  early  David  narratives  which 
was  added  last  to  the  book  of  Sam.  It  reflects  the  primitive  belief  that  a  census  was  displeasing 
to  the  Deity^,  as  well  as  the  other  popular  dogma  that  calamity  was  a  sure  index  of  Jraovah's 
condemnation.  It  probably  originally  followed  2V-^*.  The  latter  tells  of  a  famine  and  24  of  a 
pestilence  which  Jehovah  was  believed  to  have  sent  as  a  punishment.  The  census  also  belongs 
naturally  in  the  opening  vears  of  David's  rule  over  all  Israel,  for  it  was  made  by  Joab  and  the 
military  commanders  and  was  intended  to  ascertain  the  nimiber  of  men  who  could  be  counted 
upon  for  enrolment  in  the  militia.  Cf .  *.  The  fact  that  a  Jebusite  is  still  in  possession  of  the 
threshing-floor  in  Jerusalem  also  suggests  that  the  event  followed  not  long  after  David's  capture 
of  Jebus. 

The  importance  of  the  story  Is  of  course  due  to  the  fact  that  it  records  the  purchase  of  what 


» II  Sam.  24^  So  Gk.,  Luc,  and  in  \     Heb.,  commander. 
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and  muster  the  people  that  I  may  know  the 
number  of  the  people,  ^hen  Joab  answered 
the  king,  May  Jehovah  your  God  add  to  the 
people,  a  hundred  times  as  many  as  they  are, 
while  the  eyes  of  my  lord  the  king  are  looking 
on !  But  why  has  my  lord  the  king  a  desire 
for  such  a  thing  ?  ^But  the  king's  command 
prevailed  against  Joab  and  the  commanders  of 
the  army.  And  Joab  and  the  commanders  of 
the  army  went  out  from  the  presence  of  the 
king  to  muster  the  people  of  Israel.  ^And 
they  crossed  the  Jordan,  and  began  from 
Aroer  and  from  the  city  that  is  in  the  midst  of 
the  torrent  valley,  towards  Gad  and  on  to 
Jazer.'  ^Then  tiiey  came  to  Gilead  and  to 
the  land  of  the  Hittites,  towards  Kadesh;^  and 
they  came  to  Dan,  and  from  Dan  they  went 
around  to  Sidon,  ^and  came  to  the  fortress  of 
Tyre  and  all  the  cities  of  the  Hivites,  and  of 
the  Canaanites;  and  they  went  out  to  the  South 
Country  of  Judah  at  Beersheba.  ^So  when 
they  had  gone  about  through  all  the  land,  they 
came  to  Jerusalem  at  the  end  of  nine  months 
and  twenty  days.  ^And  Joab  gave  to  the  king 
the  number  of  the  people  who  had  been  mus- 
tered, and  there  were  in  Israel  eight  hundred 
thousand  able-bodied,  fighting  men;^  and  the 
men  of  Judah  were  five  hundred  thousand. 


W'l     ^^TTien  David's  conscience  smote 
■e   him  after  he  had  numbered  the  peo- 
ple.    And  David  said  to  Jehovah,  I 
have  sinned  greatly  in  what  I  have 
done.     But  now,  O  Jehovah,  pardon, 
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to  Dan;  and  bring  me  word, 
that  I  may  know  their 
number.  ^Then  Joab  said, 
Jehovah  make  his  people 
a  hundred  times  as  many 
as  they  are;  but,  my  lord  the 
king,  are  they  not  all  my 
lord's  servants  ?  Why  does 
my  lord  desire  this  thing? 
Why  should  he  be  a  cause 
of  guilt  to  Israel?  ^But 
the  king's  word  prevailed 
against  Joab.  Therefore 
Joab  departed  and  went 
throughout  all  Israel  and 
came  to  Jerusalem.  ^And 
Joab  gave  to  David  the  num- 
ber of  the  people  who  had 
been  mustered.  And  all 
they  of  Israel  were  one  mill- 
ion, one  hundred  thousand 
fighting  men;  and  Judah 
was  four  hundred  and  sev- 
enty thousand  fighting  men. 
^But  he  did  not  include  Levi 
and  Benjamin  in  the  mus- 
ter, for  the  king's  command 
was  abominable  to  Joab. 


^And  GoH  was  displeased  with  this 
thing  so  that  he  smote  Israel.  ^And 
David  said  to  God,  I  have  sinned 
greatly,  in  that  I  have  done  this  thing. 
But  now,  pardon,  I  beseech  thee,  the 


probably  lata:  became  the  site  of  Solomon's  temple.  It  i»  thus  distinctly  interpreted  in  the  Chr. 
parallel,  I  Chr.  21.  The  variations  in  Chr.  are  so  marked  and  the  unity  of  the  parallel  is  so  ner- 
leet  that  it  is  possible  that  the  Chronicler  here  and  in  22-26  quoted  (cf.  note  f  29)  from  a  late 
priestly  temple  history  which  was  baened  on  traditions  in  II  Sam.,  but  freely  revising  and  at  some 
points  contradicting  and  at  others  expanding  the  older  version.  Late  prophetic  expressions  and 
ideas  abound.  However,  the  Chronicler's  work  is  readily  recognized  in  21**-**  and  22"-**,  and  the 
whole  may  be  from  his  pen.  Cf.  Introd..  p.  27.  The  tendency  to  project  everything  as  far 
backward  as  possible  is  here  prominent.  To  David  is  attributed  the  collection  of  the  material 
for  the  temple.  In  23-26.  which  relate  to  the  priests.  Levites.  singers,  and  porters,  and  there- 
fore belong  with  the  legal  material  in  Vol.  IV ,  the  institution  of  the  later  religious  orders  is 
also  assigned  to  him. 

*  II  Sam.  24*  So  Gk.,  Luc,  and  the  restored  Heb.  text. 

•  II  Sam.  24*  The  present  Heb.  text,  which  h&s  sufferetl  at  several  points  in  transmission, 
may  be  restored  as  above  with  the  aid  of  the  Gk.  and  Luc.  Possibly  instead  of  Kadeth  on  the 
OrontOB,  the  original  read,  Ilermon. 

^  II  Sam.  24*  Heb.,  voho  drew  the  eword. 
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I  beseech  thee,  the  iniquity  of  thy  ser- 
vant, for  I  have  done  very  foolishly. 
ii^'Then  the  word  of  Jehovah  came 
to  the  prophet  Gad,  David's  seer,  say- 
ing, i^Go  and  speak  to  David,  *  Thus 
saith  Jehovah,  "  Three  things  I  offer 
thee;  choose  one  of  them,  that  I 
may  do  it  to  thee."  *  ^^^So  when 
David  rose  up  in  the  morning,®  ^^Gad 
came  to  David  and  told  him,  and  said 
to  him,  Shall  three^  years  of  famine 
come  over  your  land  ?  Or  will  you 
flee  three  months  before  your  foes, 
while  they  pursue  you?  Or  shall 
there  be  three  days'  pestilence  in  your 
land?  Now  take  counsel  and  con- 
sider what  answer  I  shall  return  to 
him  who  sent  me.  ^^And  David  said 
to  Gad,  I  am  in  a  great  strait.  We 
would  rather  fall  into  the  hand  of  Je- 
hovah, for  his  mercy  is  great,  but  let 
me  not  fall  into  the  hand  of  man. 


i^So  David  chose  the  pesti- 
lence. And  when  it  was  the 
time  of  wheat  harvest,  the 
plague  began  among  the  peo- 
ple and  slew  of  the  people  from 
Dan  to  Beersheba  seventy 
thousand  men.^  ^^And  when 
the  Messenger  stretched  out 
his  hand  toward  Jerusalem  to 
destroy  it,  Jehovah  repented 
of  the  evil,  and  said  to  the 
Messenger  who  was  destroy- 
ing the  people.  Enough,  now 
stay  thy  hand !  and  the  Mes- 
senger of  Jehovah  was  by  the 
threshing-floor    of    Araunah 
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iniquity  of  thy  servant,  for  I  have 
done  very  foolishly. 

^And  Jehovah  spoke  to  Gad,  Da- 
vid's seer,  saying,  ^^Go  and  speak  to 
David,  sa3nng,  '  Thus  saith  Jehovah, 
"Three  things  I  offer  thee;  choose  one 
of  them  that  I  may  do  it  to  thee."  ' 
^^So  Gad  came  to  David,  and  said  to 
him.  Thus  saith  Jehovah,  '  Choose 
^^either  three  years  of  famine  or  that 
for  three  months  you  must  flee  before 
your  foes  and  the  sword  of  your  ene- 
mies;® or  else  that  for  three  days  the 
sword  of  Jehovah  and  pestUence  be 
in  the  land,  and  the  Messenger  of  Je- 
hovah destroying  throughout  all  the 
territory  of  Israel.'  Now  ther^ore 
consider  what  answer  I  shall  return 
to  him  who  sent  me.  ^^And  David 
said  to  Gad,  I  am  in  a  great  strait.  I 
would  rather  fall  into  the  hand  of  Je- 
hovah, for  his  mercy  is  very  great;  let 
me  not  fall  into  the  hand  of  man. 
^*So  Jehovah  sent  a  pestilence  upon  Is- 
rael; and  there  fell  of  Israel  seventy  thou- 
sand men.  ^^And  God  sent  a  Messenger  to 
Jerusalem  to  destroy  it;  but  as  he  was  about 
to  destroy,  Jehovah  saw  it  and  repented  of 
the  evil,  so  that  he  said  to  the  destroying 
Messenger,  Enough,  now  stay  thy  hand! 
And  the  Messenger  of  Jehovah  was  stand- 
ing by  the  threshing-floor  of  Oman  the 
Jebusite.  ^®And  when  David  Ufted  up  his 
eyes  and  saw  the  Messenger  of  Jehovah 
standing  between  earth  and  heaven,  having 
a  drawn  sword  in  his  hand  stretched  out 
over  Jerusalem,  then  David  and  the  elders, 
clothed  in  sackcloth,  fell  upon  their  faces. 
^*^And  David  said  to  God,  Is  it  not  I  who 


*  II  Sam.  24"*  This  has  apparently  been  transposed  by  a  copyist.     It  is  not  found  in  CSur. 
'  II  Sam.  24"  So  the  parallel  in  Chr..  favored  by  the  symmetrical  use  of  the  number  three 

in  the  passage.  Heb.,  aeven,  probably  because  aeven  yeara  of  famine  was  a  proverbial  expression. 

•  I  Chr.  21"  Correcting  the  Heb.  text  with  the  aid  of  the  parallel  in  Sam. 

'  II  Sam.  24**  The  Gk.  nas  a  duplicate  version  of  this  text,  the  one  reproducing  the  H^., 
8o  Jehovah  aetU  a  peatilence  upon  larad  from  the  morning  until  the  appointed  time.  This,  how- 
ever, is  indefinite.  The  other  Gk.  duplicate  followed  above  is  more  graphic  and  accords  best 
with  the  context. 
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the  Jebusite.  ^^And  David 
>ke  to  Jehovah  when  he  saw 
le  Messenger  who  smote  the 
people,  and  said,  See  I  have 
sinned  and  have  acted  wickedly ; 
but  these  sheep,  what  have  they 
done?  Let  thy  hand,  I  pray, 
be  against  me,  and  my  father^s 
house.' 


alUr 
built 
00  the 

2!* 
Boor  of 

mil 


^*And  Gad  came  that  day  to  Da- 
vid, and  said  to  him,  Go  up,  rear  an 
altar  to  Jehovah  on  the  threshing-floor 
of  Araunah  the  Jebusite.  ^®So  Da- 
vid went  up  at  the  command  of  Gad, 
as  Jehovah  commanded.  ^^And 
when  Araunah  looked  down  and  saw 
the  king  and  his  servants  crossing 
over  to  him,  Araunah  went  out  and 
bowed  before  the  king  with  his  face 
to  the  ground.  ^^And  Araunah  said. 
Why  has  my  lord  the  king  come  to  his 
servant?  And  David  said.  To  buy 
the  threshing-floor  of  you,  to  build  an 
altar  to  Jehovah,  that  the  plague  may 
be  averted  from  the  people.  ^2^^^^ 
Araunah  said  to  David,  Let  my  lord 
the  king  take  and  offer  what  he 
pleases,  the  oxen  for  the  burnt-offer- 
ing, and  the  threshing-sledges  and 
the  implements  of  the  oxen  for  the 
wood.  ^All  this  has  your  servant,** 
my  lord  the  king,  given  to  the  king. 
And  Araunah  said  to  the  king,  Je- 
hovah your  God  accept  you  !  24And 
the  king  answered  Araunah,  No,  but 
I  will  surely  buy  it  of  you  at  a  price. 
I  must  not  offer  burnt-offerings  to 
Jehovah  my  God  which  cost  me  noth- 
ing. So  David  bought  the  threshing- 
floor  and  the  oxen  for  fifty  shekels  of 
silver.  ^^Then  David  built  there  an 
altar  to  Jehovah,  and  offered  burnt- 
offerings    and    peace-offerings.     So 
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thought  to  number  the  people?  I  am  the 
one  who  has  sinned  and  acted  very  wickedly; 
but  these  sheep  what  have  they  done  ?  Let 
thy  hand  I  pray,  O  Jehovah  my  God,  be 
against  me  and  my  father's  house  ;  but  not 
against  thy  people  that  they  should  be  af- 
fected with  the  plague. 

^^hen  the  Messenger  of  Jehovah 
commanded  Gad  to  say  to  David, 
that  David  should  go  up  in  order  to 
rear  an  altar  to  Jehovah  in  the  thresh- 
ing-floor of  Oman  the  Jebusite.  ^®So 
David  went  up  at  the  command  of 
Gad,  which  he  gave  in  the  name  of 
Jehovah.  ^And  when  Oman  turned 
about  he  saw  the  Messenger,  and  his 
four  sons  who  were  with  him  hid 
themselves.  Now  Oman  was  thresh- 
ing wheat.  21  And  as  David  came  to 
Oman,  Oman  looked  up  and  saw  Da- 
vid, and  went  out  of  the  threshing- 
floor,  and  bowed  before  David  with 
his  face  to  the  ground.  ^^xhen 
David  said  to  Oman,  Give  me  the 
place  of  this  threshing-floor,  that  I 
may  build  on  it  an  altar  to  Jehovah, 
For  the  full  price  shall  you  give  it  me, 
that  the  plague  may  be  averted  from 
the  people.  ^^And  Oman  said  to  Da- 
vid, Take  it  as  yours  and  let  my  lord 
the  king  do  what  he  pleases.  See,  I 
give  you  the  oxen  for  burnt-offerings 
and  the  threshing-sledges  for  wood 
and  the  wheat  for  the  cereal-offering 
— I  give  it  all.  24But  King  David  said 
to  Oman,  No,  but  I  will  surely  buy  it 
for  the  full  price,  for  I  will  not  take 
that  which  is  yours  for  Jehovah,  nor 
will  I  offer  a  burnt-offering  which  cost 
me  nothing.  ^So  David  gave  to 
Oman  for  the  place  six  hundred  shek- 


« II  Sam.  241^  Vs.  ^*  is  the  direct  sequel  of  ".  Vs.  "  introduces  a  note  of  individual  peni- 
tence and  oonfespioo  that,  like  David's  confession  of  his  sin  to  Nathan,  $  37,  breathed  the  spirit 
of  a  later  and  more  enlightened  age. 

^11  Sam.  24*  Heb.,  Araunah,  which  was  evidently  read  by  some  scribe  for  the  more  cus- 
tomary and,  in  the  Heb.,  very  similar  word,  tervant. 
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Jehovah  was  entreated  for  the  land 
and  the  plague  was  averted  from 


Israel. 
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els  of  gold  by  weight.    ^^Yiea  David 
built  there  an  altar  to  Jehovah  and 
offered    burnt-offerings    and    peace- 
offerings.    And  when  he  called  upon 
Jehovah,  he  answered  him  from  heaven  by  fire  upon  the  altar  of  burnt- 
offering.    ^^AnA  Jehovah  commanded  the  Messenger  to  put  his  sword  again 
into  its  sheath. 
Place         28^(  \\^2l\.  time,  after  David  saw  that  Jehovah  had  answered  him  in  the 
dwelf-    threshing-floor  of  Oman  the  Jebusite,  he  sacrificed  there.    ^^\y\.  the  dwell- 
ing of     ing  of  Jehovah,  which  Moses  made  in  the  wilderness,  and  the  altar  of  bumt- 
vah       offering  were  at  that  time  in  the  high  place  at  Gibeon,  ^but  David  could 
not  go  before  it  to  inquire  of  God,  for  he  was  afraid  because  of  the  sword 
of  the  Messenger  of  Jehovah. 
David's      22  ^Then  David  said.  This  must  be  the  temple  of  Jehovah  God  and  this 
atfon?'  the  altar  of  burnt-offering  for  Israel.    ^Snd  David  commanded  to  gather 
for  the    together  the  foreigners  who  were  resident  in  the  land  of  Israel,  and  he  set 
masons  to  hewing  cut  stones  to  build  the  house  of  God.    ^And  David  pre- 
pared iron  in  abundance  for  the  nails  of  the  doors  of  the  gates  and  for  the 
couplings,  and  brass  in  abundance  without  weight;  ^and  innumerable  cedar 
trees,  for  the  Sidonians  and  the  Tyrians  brought  cedar  trees  in  abundance 
to  David,    ^hen  David  said,  Solomon  my  son  is  young  and  inexperienced 
and  the  temple  that  is  to  be  built  for  Jehovah  must  be  exceeding  magnifi- 
cent, far-famed  and  glorious  throughout  all  lands.    I  will  therefore  prepare 
for  it.     So  David  prepared  abundantly  before  his  death. 
Hifl  ^hen  he  called  for  Solomon  his  son  and  commanded  him  to  build  a 

tionS'to  temple  for  Jehovah  the  God  of  Israel.  ''And  David  said  to  Solomon,  My 
Sojo-  son,  I  myself  had  in  mind  to  build  a  temple  to  the  name  of  Jehovah  my  God. 
^But  the  word  of  Jehovah  came  to  me  saying,  *  Thou  hast  shed  blood  abun- 
dantly and  hast  carried  on  great  wars;  thou  shalt  not  build  a  temple  to  my 
name,  because  thou  hast  shed  much  blood  before  me  upon  the  earth.  ^Be- 
hold, a  son  shall  be  born  to  thee,  who  shall  be  a  man  who  shall  have  rest 
from  all  his  enemies  round  about,  for  his  name  shall  be  Solomon  pPeace], 
and  I  will  give  peace  and  quietness  to  Israel  in  his  days.  ^^He  shall  build 
a  temple  for  my  name  and  he  shall  be  my  son  and  I  will  be  his  father;  and 
I  will  establish  his  royal  throne  over  Israel  forever.'  ^^Now,  ray  son,  Jehovah 
be  with  you,  that  you  may  prosper  and  build  the  temple  of  Jehovah  your 
God,  as  he  has  spoken  concerning  you.  ^^Qnly  may  Jehovah  give  you  dis- 
cretion and  insight,  if  he  gives  you  charge  of  Israel,  that  thus  you  may  keep 
the  law  of  Jehovah  your  God.  ^^Then  will  you  prosper,  if  you  faithfully 
observe  the  statutes  and  the  ordinances  with  which  Jehovah  charged  Moses 
concerning  Israel.  Be  firm  and  strong,  fear  not,  neither  be  tempted.  ^*Now, 
see,  with  much  trouble  I  have  prepared  for  the  house  of  Jehovah  a  hundred 
thousand  talents  of  gold,  and  a  million  talents  of  silver,  and  brass  and  iron 
so  abundant  that  they  cannot  be  weighed ;  timber  also  and  stone  have  I  pre- 
pared, and  you  may  add  thereto.  ^^Moreover  there  are  workmen  with  you 
in  abundance,  hewers  and  workers  of  stone  and  timber  and  all  who  are 
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skilful  in  every  kind  of  work.  ^^Of  the  gold,  the  silver,  and  the  brass  and 
the  iron,  there  is  no  limit.  Arise,  and  go  to  work !  and  may  Jehovah  be 
with  you.i 

^^David  also  commanded  all  the  princes  to  help  Solomon  his  son,  saying.  To  the 
**Is  not  Jehovah  your  God  with  you  ?  And  hath  he  not  given  you  rest  on  p"°°®* 
every  side  ?  for  he  hath  delivered  the  inhabitants  of  the  land  into  my  hand ; 
and  the  land  is  subdued  before  Jehovah  and  before  his  people.  ^^Now  set 
your  heart  and  your  soul  to  seek  Jehovah  your  God;  arise  therefore,  and 
build  the  sanctuary  of  Jehovah  Grod,  that  you  may  bring  the  ark  of  the 
covenant  of  Jehovah  and  the  holy  vessels  of  God  into  the  temple  that  is  to 
be  built  to  the  name  of  Jehovah. 

§  84.  David's  Illustrious  Warriors,  11  Sam.  23»"'  i»-»»,  I  Chr.  11"".  «'•*^  27*-»* 

EaHy  Jiidean  David  Narratives 

II  Sam.  23  ^These  are  the  names  of  David's  mighty  heroes:  Ishbaal  The  three 
the  Hachmonite,  leader  of  the  Three  ;J  he  swung  his  spear  over  eight  hundred  SSJoua: 
slain  at  one  time.^  lahbaal 

®And  next  to  him  among  the  three  mighty  heroes  was  Eleazar  the  son  of  Elea- 
Dodo,  the  Ahohite.    He  was  with  David  at  Pasdammim  when  the  Philis-  *^ 
tines  gathered  there  for  battle.     But  when  the  Israelites  retreated,*    ^^he 
stood  up  and  smote  the  Philistines  until  his  hand  was  weary  and  clave  fast 
to  the  sword.     Thus  Jehovah  brought  about  a  great  deUverance  that  day; 
and  the  people  returned  after  him  only  to  take  spoil. 

^^And  next  to  him  was  Shammah  the  son  of  Agee,  a  Hararite.     And  the  Sham- 
Philistines  gathered  together  at  Lehi.     And  there  was  a  plot  of  ground  full  ™^ 
of  lentils.     But  when  the  people  fled  from  the  Philistines,  ^^he  stood  in  the 

1 1  Chr.  22^*-^  If  the  rest  of  the  section  is  a  quotation,  the  Chronicler  has  himself  added 
these  verses,  for  his  interest  in  details  and  tendency  to  exaggerate  are  very  prominent. 

$  34  The  nucleus  of  the  militarv  organization  whereby  David  built  up  his  empire  was  an 
experienced  body  of  warriors  who  by  their  bravery  and  perisonal  achievements  had  each  at- 
tained individual  distinction.  Some  of  them  were  foreigners.  Most  of  them  had  probably 
followed  him  in  his  outlaw  days.  They  were  divided  into  two  groups:  the  three  most  dis- 
tinguished, and  another  band  of  thirty  knights  of  the  second  rank.  The  list  of  the  names  given 
indicates  that  the  number  of  the  Thirty  was  extended  so  as  to  include  thirty-three.  They  were 
dassified  not  according  to  their  ability  as  leaders,  but  on  the  basis  of  their  individual  acts  of 
bravery.  The  brave  dee<is  of  some  of  them  are  recounted,  and  rev^  a  spirit  of  chivalry  which 
I  very  like  that  which  inspired  the  knights  of  Arthur's  round  table.     The  record  was  probably 


kept  in  connection  with  the  other  early  David  stories.  Its  rude  literary  form  suggests  great 
antiquity.  Tlie  story  in  II  Sam.  23"-*',  as  has  already  been  noted,  $  27,  oreaks  the  continuity 
of  thepreeent  narrative  and  is  probably  a  later  insertion. 

The  names  have  suffered  much  corruption  in  transmission.  The  Chronicler  has  often  pre- 
■snred  a  better  reading,  but  in  certain  cases  it  is  impossible  to  be  sure  of  the  original.  The 
Cbronicler  adds  sixteen  more  names  in  ll^ii>-^^  It  is  difficult  to  determine  whence  these  were 
derived.  Budde  suggests  that  they  belong  after  I  Chr.  12^.  The  majority  have  the  same  form 
as  thoae  in  the  preceding  list  and  it  is  at  least  possible  that  the  Chronicler  has  reproduced  a 
fuller  version  of  the  origmal  source.  In  27'-^,  however,  he  makes  the  Thirty  commanders  of 
anny  corps  with  a  total  force  of  288,000  men  under  them.  Even  Asahel,  Joab's  brother,  who 
was  early  killed  by  Abner,  ^  is  resurrected,  to  command  one  corps! 

i  23»  I  Chr.  11"   cAi>/  of  the  Thirty. 

k  23*  So  Luc.     The  Heb.  and  the  parallel  in  I  Chr.  11"  have  widely  variant  readings. 

>  23*  Followins  the  Chr.  parallel,  11*^,  which  appears  to  have  preserved  the  more  original 
meaning.  So  two  Heb.  manuscripts.  In  most  of  the  texts  the  Three  and  the  Thirty  have  ap- 
parently been  confused,  so  that  they  read  here,  Three;  but  cf.  *,  where  Ishbaal  is  leader  of  the 
Thrt€,    So  also  in  14^2. 
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middle  of  the  plot  and  defended  it  and  slew  the  Philistines.     Thus  Jehovah 

brought  about  a  great  deliverance. 

The  ^^And  Abishai,  the  brother  of  Joab  the  son  of  2^ruiah,  was  leader  of  the 

i^eir^'  Thirty.     And  he  swung  his  spear  over  three  hundred  slain,  so  that  he  was 

leader    renowned  among  the  Thirty.     ^^He  was  honored  more  than  the  Thirty,  so 

that  he  became  their  commander,  but  he  did  not  attain  to  the  Three. 

Deeds        ^o^qJ  Benaiah  the  son  of  Jehoiada  was  a  valiant  man  of  Kabzeel,  who 

^^    had  done  great  deeds;  he  slew  the  two  sons  of  Ariel  of  Moab.     He  also 

went  down  and  slew  a  lion  in  the  midst  of  a  pit  in  time  of  snow,     ^i^^  li^ 

slew  a  tall*"  Egyptian,  who  had  a  spear  in  his  hand,  but  he  went  down  to  him 

with  a  club  and  snatched  the  spear  out  of  the  Egyptian's  hand  and  slew 

him  with  his  own  spear.     22'p}^^^  things  did  Benaiah  the  son  of  Jehoiada, 

and  he  was  renowned  among  the  thirty  mighty  heroes.     ^^He  was  honored 

more  than  the  Thirty,  but  he  did  not  attain  to  the  Three.     And  David  set 

him  over  his  body-guard. 

The  24^sii}iel  the  brother  of  Joab  was  one  of  the  Thirty;  Elhanan  the  son  of 

remain-  j)^^  ^^  Bethlehem,  25Shammah  the  Harodite,  Elika  the  Harodite,  26Helez 

heroes    the  Paltite,  Ira  the  son  of  Ikkesh,  the  Tekoite,  27Abiezer  the  Anathothite, 

Sibbecai°  the  Hushathite,  ^^Zalmon  the  Ahohite,  Maharai  the  Netophathite, 

2®Heled°  the  son  of  Baanah,  the  Netophathite,  Ittai  the  son  of  Ribai  of 

Gibeah  of  the  Benjamites,  ^Benaiah  a  Pirathonite,  Hurai^  of  the  brooks 

of  Gaash,  ^lAbibaal^  the  Arbathite,  Azmaveth  the  Barhumite,  ^Eliahba 

the  Shaalbonite,  Jashen  the  Gunite,^  Jonathan,  ^he  son  of"  Shammah, 

the  Hararite,  Ahiam  the  son  of  Sharar  the  Ararite,  ^Eliphelet  the  son  of 

Ahasbai,  the  Maacathite,  EUam  the  son  of  Ahithophel,  the  Gilonite,  ^Hezro 

the  Carmelite,  Paarai  the  Arbite,  ^^Igal  the  son  of  Nathan  of  Zobah,  Bani 

the  Gadite,  ^^2^1ek  the  Ammonite,  Naharai  the  Beerothite,  the  armor  bearers 

of  Joab  the  son  of  2^ruiah,  ^^Ira  the  Ithrite,  Gareb  the  Ithrite,  ^Uriah 

the  Hittite — in  all  thirty-seven.* 

Chronicler' 8  Ecclesiastical  History 

The  I  Chr.  1 1  ^i^Zabad  the  son  of  Ahlai,  ^^Adina  the  son  of  Shiza  the  Reu- 

icle?8*  benite,  a  chief  of  the  Reubenites,  and  thirty  with  him,  ^^Hanan  the  son  of 
^^^-  Maacah,  and  Joshaphat  the  Mithnite,  ^Uzzia  the  Ashterathite,  Shama 
and  Jeiel  the  sons  of  Hotham  the  Aroerite,  '^^Jedial  the  son  of  Shimri,  and 
Joha  his  brother  the  Tizite,  ^Eliel  the  Mahavite,  and  Jeribai  and  Josh- 
aviah  the  sons  of  Elnaam,  and  Ithmah  the  Moabite,  ^'^Eliel,  and  Obed 
and  Jaasiel  the  Mezobaite. 

B  23"  Correcting  the  Heb.  by  the  parallel  in  I  Chr.  11^,  which  adds,  five  evbitM  high, 

«  23"  So  Luc.  and  I  Chr.  112». 

o  23"  So  twenty-one  codices,  Targ.  and  I  Chr.  11*. 

p  23»>  So  I  Chr.  11»  and  certain  Gk.  codices. 

«  23"  Correcting  by  the  aid  of  the  C3ir.  parallel. 

'23«  So  Luc.     Gk.,  OounUe.     I  Chr.  11»«,  OizonUe. 

■  23"  So  I  Chr.  11^.     In  Heb..  the  ton  of,  has  been  displaced. 

*  23^*  In  the  Heb.  not  thirty-seven  but  thirty-three  are  given  under  the  head  of  the  Thifty* 
To  this  may  have  been  added  the  Three  and  Joab  the  commander  of  the  army,  making  we 
thirty-8e\'en. 
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27  ^Now  the  Israelites  after  their  number,  the  heads  of  fathers'  houses  Organ- 
and  the  commanders  of  thousands  and  of  hundreds,  and  their  officers  who  and^^*^ 
served  the  king  in  any  matter  of  the  corps,  which  came  in  and  went  out  month  <iutie8 
by  month  throughout  all  the  months  of  the  year,  were  in  each  corps  t^'enty-  dififer- 
four  thousand.     ^Qver  the  first  corps  for  the  first  month  was  Ishbaal^  the  JJ^y 
son  of  Zabdiel ;  and  in  his  corps  were  twenty-four  thousand.     ^He  was  of  corps 
the  children  of  Perez,  the  chief  of  all  the  captains  of  the  army  for  the  first 
month.     "^And  over  the  corps  of  the  second  month  was  Eleazar  the  son  of^ 
Dodai  the  Ahohite,^  and  in  his  course  were  twenty-four  thousand,     ^he 
third  conmiander  of  the  army  for  the  third  month  was  Benaiah,  the  son  of 
Jehoiada  the  chief  priest;  and  in  his  course  were  twenty -four    thousand. 
®This  is  that  Benaiah,  who  was  the  mighty  hero  of  the  Thirty,  and  over  the 
Thirty;  and  of  his  corps  was  Ammizabad  his  son.     ^The  fourth  commander 
for  the  fourth  month  was  Asahel  the  brother  of  Joab,  and  Zebadiah  his  son 
after  him;  and  in  his  corps  were  twenty-four  thousand.     ^The  fifth  com- 
mander for  the  fifth  month  was  Shamhuth  the  Izrahite;  and  in  his  corps 
were  twenty-four  thousand,     ^he  sixth  for  the  sixth  month  was  Ira  the  son 
of  Ikkesh  Uie  Tekoite;  and  in  his  corps  were  twenty -four  thousand,    ^^he 
seventh  for  the  seventh  month  was  Helez  the  Pelonite,  of  the  children  of  Eph- 
raim ;  and  in  his  corps  were  twenty-four  thousand.    ^  ^The  eighth  for  the  eighth 
month  was  Sibbecai  the  Hushathite,  of  the  2^rahites;  and  in  his  corps  were 
twenty  thousand,     ^^he  ninth  for  the  ninth  month  was  Abiezer  the  Anatho- 
thite,  of  the  Benjamites;  and  in  his  corps  were  twenty-four  thousand.     ^^The 
tenth  for  the  tenth  month  was  Maharai  the  Netophathite,  of  the  2^rahite8;  and 
in  his  corps  were  twenty-four  thousand.  ^"^The  eleventh  for  the  eleventh  month 
was  Benaiah  the  Pirathonite,  of   the  Ephraimites;   and  in  his  corps  were 
twenty-four  thousand,     ^^he  twelfth  for  the  twelfth  month  was  Heled  the 
Netophathite,  of  Othniel;  and  in  his  corps  were  twenty-four  thousand. 

^^Furthermore  over  the  tribes  of  Israel :  as  prince  of  the  Reubenites,  Eliezer  The 
the  son  of  Zichri;   of  the  Simeonites,  Shephatiah  the  son  of  Maacah;  ^"of  ^"^5^- 
Levi,  Hashabiah  the  son  of  Kemuel;  of  Aaron,  Zadok  ;  ^^of  Judah,  Eliab,*  mand- 
one  of  the  brothers  of  David;  of  Issachar,  Omri  the  son  of  Michael ;   ^^of 
Zebulun,  Ishmaiah  the  son  of  Obadiah;  of  Naphtali,  Jeremoth  the  son  of 
Ezriel;  ^of  the  Ephraimites,  Hoshea  the  son  of  Azaziah;  of  the  half -tribe  of 
Manasseh,  Joel  the  son  of  Pedaiah;  ^^of  the  half -tribe  of  Manasseh  in  Gilead, 
Iddo  the  son  of  Zechariah;  of  Benjamin,  Jaasiel  the  son  of  Abner;  ^^of  Dan, 
Azarel  the  son  of  Jeroham.     These  were  the  commanders  of  the  tribes  of 
larael.    ^But  David  had  not  taken  the  number  of  them  from  twenty  years 
old  and  under,  because  Jehovah  had  said  he  would  make  Israel  as  numerous 
as  the  stars  of  heaven.    ^Joab  the  son  of  Zeruiah  had  begun  to  number,  but 
did  not  finish;  and  there  came  wrath  for  this  u[K>n  Israel,  so  that  the  number 
was  not  put  into  the  account  in  the  Chronicles  of  King  David. 

*  I  Chr.  27*  Cf.  11"  and  the  parallel  in  II  Sam.  23*. 

•     ▼  I  Chr.  27*  Heb..  Dodai,  but  according  to  11^  and  II  Sam.  23*,  the  original  muat  have 
ftadae  above. 

*  I  Chr.  27*  Rentoring  the  text  which  here  seems  to  have  suffered  through  dittography. 

*  I  Chr.  27^  Heb.  by  mistake,  Elihu, 
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Con-  II  Sam.  8  rrhen  David  smote  Moab  and  measured  them  off  with  a  line,  making 

queat  of  them  lie  down  on  the  ground ;  and  he  measured  two  lines:  one  full  line  to  put  to  death 
'^ow      212^  Qj^Q  f^^  i^QQ  ^  gi^ve  alive.*    And  thus  the  Moabites  became  subject  to  David, 

and  brought  a  present.'* 

Cause         10  ^Now  it  came  to  pass  after  this,  that  the  king  of  the  Ammonites  died 

^^^     and  Hanun  his  son  became  king  in  his  place.    ^And  David  said,  I  will 

^th      show  kindness  to  Hanun  the  son  of  Nahash  as  his  father  showed  kindness 

Am-      to  me.     So  David  sent  by  his  servants  to  condole  with  him  concerning  his 

^^'     father.     But  when  David's  servants  came  to  the  land  of  the  Ammonites, 

^e  princes  of  the  Ammonites  said  to  Hanun  their  lord.  Do  you  suppose 

that  David  is  honoring  your  father  in  sending  comforters  to  you  ?    Has 

not  David  sent  his  servants  to  you  to  search  the  dty  and  to  spy  it  out  and  to 

overthrow  it?    ^So  Hanun  took  David's  servants,  and  shaved  off  the  one 

half  of  their  beards,  cut  their  robes  in  two,  even  to  their  hips,  and  sent  them 

away.    ^When  David  was  informed  regarding  the  men,^  he  sent  to  meet 

them,  for  the  men  were  greatly  ashamed.     And  the  king  said.  Stay  at 

Jericho  until  your  beards  are  grown  and  then  return. 

First         ^Now  when  the  Ammonites  saw  that  they  had  become  odious  to  David, 

S^he^  ^^  Ammonites  sent  and  hired  the  Arameans  of  Beth-rehob,  and  the  Ara- 

l^ael-    means  of  Zobah,  twenty  thousand  footmen,  and  the  king  of  Maacah  and  of 

under     Ishtob^  with  twelve  thousand  men.    ^And  when  David  heard  of  it,  he  sent 

Joab  and  all  the  army  and  the  trained  warriors.®    ^And  the  Anmionites 

came  out,  and  drew  up  in  battle-array  at  the  entrance  of  the  dty.      And  the 

Arameans  of  Zobah  and  Rehob,  and  Ishtob  and  Maacah,  were  by  themselves 

%  35  The  epitome  of  David's  warn  in  II  Sam.  8^-^  correspond  to  the  similar  review  of  Saul's 
wars  in  I  Sam.  14^^*^^  In  the  original  book,  II  Sam.  8  appears  to  have  been  immediately  fol- 
lowed by  21  a9  is  shown  by  the  repetitions  in  parts  of  8**-^"  and  22°-^.  The  family  history  <^ 
David  in  9^20^  was  later  introduced  into  the  book.  This  older  and  fuller  history  of  David  was, 
however,  evidently  before  the  editor  of  the  original  book  of  Sam.  His  brief  r^gumi  of  the  Ara- 
mean  wars  in  8^-*<>  was  clearly  based  on  the  more  detailed  narrative  in  lO*-**,  which,  together  with 
10^-^,  1 1**"-  ^-^,  gives  the  setting  of  David's  great  sin.  General  character  and  contents  connect 
these  older  and  fuller  narratives  with  the  early  Judean  Saul  story  in  I  Sam.  11. 

The  editor  probably  drew  the  rest  of  the  data  in  8  from  the  Judean  David  narratives.  In 
g7-io.  13.  lu^  2Lnd  possibly  in  8^,  he  appears  to  have  introduced  quotations  from  the  same  source. 
The  account  in  "  •  ^  of  the  dedication  of  all  his  spoil  to  Jehovah  reflects  the  ideas  of  a  latM*  age. 
The  earlier  usage  is  best  represented  in  the  description  of  the  distribution  of  the  ^>oil  of  the 
vancmished  Amalekites  in  I  Sam.  30^-^. 

The  Chronicler  follows  the  narrative  in  Sam.  very  closely.  He  omits  the  referenoe  in  & 
to  the  wholesale  slaughter  of  the  Moabites  and  the  account  of  David's  sin.  The  result  is  that, 
as  in  the  present  reconstruction,  the  contents  of  II  Sam.  11  are  brought  into  immediate  eon- 
junction  with  those  of  12*-**. 

*  S'  So  Svr.  and  Lat.  Heb.,  two  linet  to  put  to  death  and  one  fvU  line  to  keep  alive^  i.e.,  two 
out  of  every  three  lines  he  condemned  to  die.  But  the  Gk.  translators  in  attempting  to  restore 
a  better  reading  tacitly  suggest  an  error  in  the  Heb.,  for  they  read  two  lines  in  both  cases.  Ow- 
ing to  a  common  scribal  error  the  full  line  was  in  one  instance  omitted.     Cf.  I  Kgs.  11^. 

b  8^  The  euphemistic  manner  of  stating  that  they  paid  tribute. 

«  lO'  So  Gk.  supported  by  Chr.  and  demanded  by  the  context,  although  the  Heb.  omits, 
regarding  the  men. 

^  1(F  The  corrected  parallel  in  I  Chr.  19^,  reads,  so  theu  hired  for  themtdvee  thiriy-iwo  thour 
eand  chariote  and  horaemen,  and  the  Ammonitee  aeeembled  from  their  eitiee  and  came  tolipht  the 
Hebrewt.  After  Maacah  it  reads  with  a  thouaand  men  and  the  men  of  Tob,  but  this  should  make 
the  force  twenty-three  thousand.  The  error  probably  arose  from  a  confusion  of  the  proper  name, 
Jehtob,  which  is  retained  in  the  Gk. 

*  10'  The  trained  warriors  are  distinct  from  the  array  which  was  made  up  of  the  militia. 
Either  the  last  word  is  a  gloss  or,  as  some  of  the  parallels  suggest,  and  should  be  inserted. 
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in  the  open  country.  °But  when  Joab  saw  that  he  waa  being  attacked 
both  in  front  and  in  the  rear,  he  selected  the  picked  men  of  Israel,  and  put 
them  in  array  against  the  Arameans.  '"And  the  rest  of  the  people  he  placed 
ander  the  command  of  Abishai  his  brother;  and  be  put  them  in  array  against 
the  Ammonites.  "And  he  said.  If  the  Arameans  should  be  loo  strong  for 
me,  then  you  shall  help  me,  but  if  the  Ammonites  should  be  too  strong  for 
you,  then  I  will  come  to  your  aid.  '^Be  courageous  and  let  us  show  our- 
selves men  for  the  sake  of  our  people  and  for  the  cities  of  our  God;  and  may 
Jehovah  do  that  which  seems  good  to  him.  '^Now  when  Joab  and  the 
people  who  were  with  him  drew  near  for  battle  against  the  Arameans,  they 
fled  before  him.  '*And  when  the  Ammonites  saw  that  the  Arameans  bad 
fled,  they  likewise  fled  before  Abishai,  and  entered  into  the  city.  Then  Joab 
letumed  from  the  Ammom'tes,  and  came  to  Jerusalem. 

"But  when  the  Arameans  saw  that  they  had  been  defeated  by  the  Israel-  Tbe 
ites,  they  gathered  themselves  together,  '"and  Hadadezer'  sent,  and  brought  ^f"^ 
out  the  Arameans  who  were  beyond  the  River  [Euphrates],  and  they  came  puon 
to  Helam  with  Shobach,  the  commander  of  the  army  of  Hadadezer,  at  their  victory 
head.     '^And  when  it  was  reported  to  David,  he  gathered  all  Israel  together  °^' 
and  crossed  over  the  Jordan  and  came  to  Helam.     And  the  Arameans  set  ^'^ 
themselves  in  array  against  David  and  fought  with  him.     '^And  the  Ara- 
means fled  before  Israel;  and  David  slew  (A  the  Arameans  seven  hundred 
horsemen  and  forty  thousand  footmen'  and  smote  Shobach  the  commander 
of  their  army,  so  that  he  died  there.     '^And  when  all  the  kings  who  were  sub- 
ject to  Hadadezer  saw  that  they  were  defeated  by  Israel,  they  made  peace 
with  Israel  and  were  subject  to  them.     So  the  Arameans  feared  to  help  the 
Ammonites  any  more. 

8  Thus  David  smote  Hadadezer  the  son  of  Rehob,  the  king  of  Zobab,  aa  he  went  Sobju- 
to  CBtabliah  hta  rale  at  the  River  Euphratee.  'And  David  took  from  him  a  thousand  ■f^on 
chariots  and  seven  thousand  horsemen,'  and  twenty  thousand  footmen:  and  David  rfL^JIl. 
bamstruiig  all  the  chariot  horses  leaving  only  a  hundred  of  them.     'And  when  the  unj  th> 


and  the  Arameans  became  subject  to  David  and  lirought  a  present.     And  Jehovah 
helped  Dsvid  wherever  he  weot. 

'And  David  took  the  shields  of  gold  that  were  on  tbe  servants  of  Hadad-  The 
eier,  and  brought  them  to  Jerusalem.  ^And  from  Tibhath'  and  from  *'™' 
Berothai,  cities  of  Hadadezer,  King  David  took  a  great  amount  of  brass. 

'And  when  Tou'  king  of  Hamath  beard  that  David  bad  smitten  all  the  Giftaof 
army  of  Hadadezer,  '*^ou  sent  Hadoram''  bis  son  to  King  David,  to  greet  JSigof 
him  and  to  wish  him  good  fortune,  because  he  had  fought  against  Hadade-  ^^^ 
ser  and  smitten  him,  for  Hadadezer  was  Ton's  military  antagonist.     And  he 

'  KM"  Ah  tbe  result  of  k  ooqudod  (otot.  Hadartirr  is  und  in  the  Hsb.  of  this  ohsf^ter 
instead  of  the  correct  spelling.  Hadadtttr,  ss  in  8'<  ''  ^^'°. 

(  lO"  Tha  Hsb.,  ifcw  »t>cn  AundrnJ  charial:  !■  imponible  ,'-■•-■ 


I  »■  Bo  Gk.  and  tbe  parallel  in 
'  8*  Hab^  Toi.  Gk..  Luc,  and 
k  8"  So  Gk.  and  Cbr.     Heb..Ji 


in  I  Chi,  18',  Ton, 
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brought  with  him  vessels  of  silver,  of  gold,  and  of  brass.  "These  also  King  David 
dedicated  to  Jehovah,  with  the  silver  and  gold  that  he  dedicated  from  all  the  nations 
that  he  subdued — ^rom  Edom,'  Moab,  the  Ammonites,  the  Philistines,  and  Amalek, 
and  from  the  spoil  of  Hadadezer  son  of  Rehob,  king  of  2k>bah. 

Defeat  ^^Then  David  made  a  reputation  for  himself.  On  his  return,  he  smote 
Edom-  o^  *^^  Edomites  in  the  Valley  of  Salt,°^  eighteen  thousand  men.  ^^And  he 
itea        put  garrisons  in  all  Edom;"  and  all  the  Edomites  became  subject  to  David. 

And  Jehovah  helped  David  wherever  he  went. 
Victo-         11  ^Now,  a  year  later,  °  at  the  time  when  kings  are  accustomed  to  go 
conclu-  forth, P  David  sent  Joab  and  his  servants  with  him,  even  all  Israel;  and  they 
flionof    destroyed  the  Ammonites,  and  besieged  Rabbah.     But  David -remained  at 
with      Jerusalem.     12  ^^And  Joab  fought  against  Rabbah  of  the  Ammonites  and 
^.      took  the  water  city.^    ^Then  Joab  sent  messengers  to  David,  saying,  I 
monites  have  fought  against  Rabbah;  also  I  have  taken  the  water  city,    ^s^q^  there- 
fore gather  the  rest  of  the  people  together,  and  encamp  against  the  city,  and 
take  it,  lest  I  take  the  city  and  it  should  be  called  by  my  name.     ^So  David 
gathered  all  the  people  together  and  went  to  Rabbah  and  fought  against  it 
and  took  it.    ^And  he  took  the  crown  of  Milcom^  from  his  head;  and  its 
weight  was  about  one  hundred  and  forty  pounds^  of  gold,  and  in  it  was  a 
precious  stone;  and  it  was  set  on  David's  head.^    And  he  brought  away  the 
great  amount  of  s[K>il  that  was  in  the  city.    ^^And  he  brought  away  the 
people  who  were  in  it,  and  put  them  at  the  saws^  and  picks  and  axes  of  iron 
and  made  them  work  at  the  brickmoulds.^    Even  thus  he  did  to  all  the  cities 
of  the  Anmionites.     Then  David  and  all  the  people  returned  to  Jerusalem. 

§  36.  David's  Double  Crime,  11  Sam.  ll^-^^ 

Early  Jvdean  David  Narratives 

David's  II  Sam.  1 1  ^Now  once  at  eventide,  while  Joab  was  besieging  Rabbath- 
B^th^  Ammon,  David  arose  from  his  bed,  and  walked  upon  the  roof  of  the  king's 
sheba     palace;  and  from  the  roof  he  saw  a  woman  bathing.    And  the  woman  was 

'  8^  So  Gk.,  Syr.,  eleven  Heb.  manusoripts,  and  I  Chr.  18".     Heb.,  Aram. 

■B  8^^  Tlie  Gk.  connects  this  clause  with  the  preceding  para«raph  and  reads  the  rfr* 
mainder  of  the  verse  as  above.  Tlie  same  text  was  probably  before  the  Chronicler  as  the 
basis  of  his  strange  reading,  I  Qir.  18",  And  Abithai  the  9im  of  Zeruiah  tmole  the  Edomitee. 
a.IKjts.  11"*. 

"  S^*  In  the  Heb.,  throui^  an  awkward  scribal  error,  this  clause  is  repeated,  but  I  Chr.  18** 
does  not  have  it. 

^IV  Heb.,  at  the  r^um  of  the  year. 

p  11*  So  the  parallel  in  I  Cnr.  20^  and  all  the  other  versions.  Heb.,  when  the  meeeenger  (of 
David  firet)  went  forth.    This  may  represent  the  idea  of  the  original  author. 

4  12*  Heb.,  city  of  king;  but  this  is  clearly  due  to  a  slight  scribal  error  and  should  read  as 
in  ^.  The  vxUw  city  was  probably  an  outlying  fortress,  which  protected  the  water  supply  of 
the  ei4>ital. 

r  W^  The  idol  of  the  Ammonite  god. 

■  12>o  Heb.,  a  talent  of  gold.  Its  weight  indicating  that  it  could  have  been  placed  only 
upon  an  idol. 

^\^  I.e.,  the  precious  stone  was  probably  set  in  David's  diadem. 

■  12>*  The  Chronicler,  I  Cbr.  20*.  interpreted  this  to  mean  cut  with  sair,  t.e.,  sawed  them; 
and  he  has  been  followed  by  many  interpreters. 

V  12F^  The  misreading  of  one  letter  in  the  Heb.  gives,  pass  through  the  brickmotUde.  But 
this  is  meaningless.  The  statement  that  he  brought  awav  the  people,  as  he  did  the  spoil,  con- 
firms the  conclusion  that  it  was  not  to  put  them  to  death,  but  to  enslave  them. 

I  36  This  faithful  record  of  David's  heinous  sin  plainly  belonpcs  to  the  earliest  stratum  of 
the  /udean  narratives.  Although  David  was  the  popular  hero  of  his  race,  the  historian  un- 
9arin^  lays  bare  the  deq;>ioablie  motives  and  methoaJs  whereby  he  gratified  his  lust.  Throui^- 
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veiy  beautiful.  ^And  David  sent  to  inquire  concerning  the  woman.  And 
one  said.  Is  not  this  Bathsheba,  the  wife  of  Uriah  the  Hittite  ?  ^hen  David 
sent  messengers  to  take  her;  and  she  came  to  him,  and  he  lay  with  her — 
she  having  been  purified  from  her  uncleanness.  Then  she  returned  to  her 
house.  ^And  the  woman  conceived;  and  she  sent  to  tell  David,  saying,  I 
am  with  child. 

^Then  David  said  to  Joab,  Send  me  Uriah  the  Hittite.  And  Joab  sent  Hiaat- 
Uriah  to  David.  ''And  when  Uriah  had  come  to  him,  David  asked  him  J^'con- 
conceming  the  welfare  of  Joab  and  the  people  and  the  progress  of  the  war.  c«al  it 
*Then  David  said  to  Uriah,  Go  down  to  your  house  and  wash  your  feet.  And 
Uriah  departed  from  the  king's  house,  and  there  followed  him  a  portion 
from  the  king.  ®But  Uriah  slept  at  the  door  of  the  king's  house  with  the 
servants  of  his  lord  and  did  not  go  down  to  his  house.  ^"^Now  when  it  was 
told  David,  Uriah  did  not  go  down  to  his  house,  David  said  to  Uriah,  have 
you  not  come  from  a  journey  ?  Why  did  you  not  go  down  to  your  house  ? 
^^But  Uriah  said  to  David,  The  ark  and  Israel  and  Judah  are  abiding  in  huts, 
and  my  master  Joab,  and  the  servants  of  my  lord  are  camping  in  the  open 
fields;  shall  I  then  go  to  my  house  to  eat  and  drink  and  to  lie  with  my  wife  ! 
As  Jehovah  liveth  and  you  live,^  I  cannot  do  this,  ^^xhen  David  said  to 
Uriah,  Stay  here  to-day  also,  and  to-morrow  I  will  let  you  go.  So  Uriah 
remained  in  Jerusalem  that  day.  But  on  the  next  day^  ^^David  invited 
him  and  he  ate  and  drank  before  him,  so  that  he  made  him  drunk.  Then 
in  the  evening  he  went  out  to  lie  on  his  couch  with  the  servants  of  his  lord, 
but  went  not  down  to  his  house. 

^^And  in  the  morning,  David  wrote  a  letter  to  Joab,  and   sent  it  by  His 
Uriah.     ^*And  he  wrote  in  the  letter  saying,  Set  Uriah  in  the  face  of  the  ^"^"•*' 
fiercest  fighting,  then  retreat  from  behind  him,  that  he  may  be  smitten  and  Uriah 
die.     ^^So  in  keeping  guard  over  the  city,  Joab  assigned  Uriah  to  the  place 
where  he  knew  valiant  men  were.     ^^And  when  the  city  went  out  to  fight 
with  Joab,  there  fell  some  of  the  soldiers  of  David,  and  Uriah  the  Hittite 
fell  also,     ^^hen  Joab  sent  to  tell  David  all  the  facts  concerning  the  war. 
*®And  he  instructed  the  messenger,  saying.  When  you  have  finished  telling 
all  the  facts  concerning  the  war  to  the  king,  ^then  if  the  king's  wrath  is 
aroused,  and  he  say  to  you,  *  Why  did  you  go  so  near  to  the  city  to  fight  ? 
Did  you  not  know  that  they  would  shoot  from  the  wall.^    ^i^^q  smote 
Abimelech  the  son  of  Jerubbaal  P^    Did  not  a  woman  cast  an  upper  mill- 
stone U[K>n  him  from  the  wall,  so  that  he  died  at  Thebez  ?    Why  did  you 
go  near  the  wall  ? '    Then  shall  you  say,  *  Your  servant  Uriah  the  Hittite 
is  dead  also.' 

oot  these  stories  of  his  family  history  the  earnest  ethical  purpo8e  of  the  prophetic  teacher  com- 

filetely  overshadows  the  natural  tendency  to  idealise  the  character  of  the  great  conquering  king, 
n  the  dayv  of  the  Chronicler,  however,  the  idealisation  has  advanced  so  far  that  he  refrains  from 
all  ref««noes  to  David's  crimes  and  their  coniiequenoes. 

*  11"  Heb..  a»  you  live  and  as  your  soul  live;  \»  a  tautological  and  unprecedented  form  of 
oath.     It  is  probably  due  to  a  scribal  error.     The  ordinary  idiom  has  been  restored  above, 
s  11"  So  Luc.  and  Syr.     The  Heb.  does  not  join  this  with  the  following  verse. 
7  1 1^  So  Luc.     The  Heb.  and  Gk.  have  a  corrupt  form  of  the  name.     Cf .  Judg.  9",  VoL 
1. 1 142. 
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Joab'B       22  ago  the  messenger  of  Joab  went  to  the  king  at  Jerusalem  and  came  and 

report    ^jj  David  all  that  Joab  conmianded  him  concerning  the  war.    28Xhen  the 

messenger  said  to  David,  The  men  boldly  attacked  us  and  came  out  to  ua 

in  the  open  field,  and  so  we  drove  them  back'^  even  to  the  entrance  of  the 

gate.    24aAu(j  ^g  archers  shot  at  your  servants  from  the  wall;  and  some  of 

the  king's  servants  are  dead.    22bThen  David  was  very  angiy  with  Joab» 

and  he  said  to  the  messenger,  Why  did  you  go  near  the  city  to  fight  ?    Did 

you  not  know  they  would  shoot  you  from  the  wall?    Who  smote  Abim- 

elech,  the  son  of  Jerubbaal  ?  Did  not  a  woman  cast  an  upper  millstone  upon 

him  from  the  wall,  so  that  he  died  in  Thebez  ?    Why  did  you  go  near  the 

wall  ?**    24bBu^  lY^Q  messenger  said.  Your  servant  Uriah  the  Hittite  is  dead 

also.    26Thereupon  David  said  to  the  messenger.  Thus  shall  you  say  to 

Joab,  *  Let  not  this  thing  displease  you,  for  the  sword  devours  one  as  well 

as  another;  persist  in  your  attack  upon^'  the  city,  and  overthrow  it/  and 

encourage  him. 

David's      26p,jQ^  when  the  wife  of  Uriah  heard  that  Uriah  her  husband  was  dead, 

riage      s^^  made  lamentation  for  her  husband.   27But  when  the  mourning  was  over, 

wi^      David  sent  and  took  her  home  to  his  house,  and  she  became  his  wife  and 

sheba     bore  him  a  son.     But  the  thing  that  David  had  done  displeased  Jehovah. 

g  S7.  David's  Condemnation  and  Punishment,  II  Sam.  12'-^ 

Later  Popular  Proplietic  Narratives 

Na-  II  Sam.  12  ^Then  Jehovah  sent  the  prophet^  Nathan  to  David.    And 

paxa^'    he  came  to  him,  and  said  to  him.  There  were  two  men  in  one  city,  the  one 

Die         rich,  the  other  poor.    ^The  rich  man   had  very  many  flocks  and  herds. 

^But  the  poor  man  had  nothing,  except  one  little  ewe  lamb,  which  he  had 

bought.     And  he  nourished  it  and  it  grew  up  with  him  and  with  his  children. 

It  used  to  eat  of  his  own  morsel,  and  drink  out  of  his  own  cup,  and  lay  in 

*  11^  Heb.,  we  were  upon  them. 

b  1122b  Following  the  Gk.  which  has  here  preserved  the  fuller  and  probably  ori^pnal  text, 
but  the  inatructions  in  ^"-^^  and  the  reference  to  the  facts  stated  in  ^  indicate  that  this  passage 
belongs  after  **». 

«  11^*  Heb.,  strengthen  your  battle  against. 

§  37  The  natural  sequel  of  1 1^^^  is  12'^^.  The  thing  that  David  had  done  teas  displeasing  to 
Jehovah,  and  Jehovah  emote  the  child  which  Uriah's  wife  bore  to  David.  This  reflects  the 
primitive  conception  of  divine  retribution.  On  the  other  hand  the  rdle  of  Nathan  in  12*-"' 
18  that  of  a  later  Isaiah  or  Jeremiah.  Klsewhere  in  the  oldest  sources  Nathan  figures  rather  as 
the  effective  supporter  of  Bathsheba's  son  >Solomon,  1  Kgs.  1.  The  judgment  pronounced  by 
Nathan  in  ^^-^  anticipates  the  rebellion  of  Solomon  and  moves  along  still  different  lines  and  may 
be  from  a  third  hand.     David's  guilt  was  a  subject  that  naturally  aroused  the  moral  sense  of  the 

{)rophet8.  His  fasting  and  weeping  in  IG^*-^,  the  object  of  which  was  not  forgiveness  but  the 
ife  of  the  child,  were  in  harmony  with  his  character  in  the  early  records  and  with  the  spirit  of 
his  age;  but  they  did  not  satisfy  the  more  exalted  standards  of  the  later  prophets.  In  the 
thought  of  their  age  David  was  conceived  of  as  the  man  after  God's  own  heart.  It  was  inevi- 
table that  they  should  also  think  of  him  as  confessing  his  sin,  as  he  doubtless  would,  had  he 
enjoyed  the  benefit  of  the  noble  teaching  of  Hosea  or  Isaiah.  In  this  later  tradition  he  is  the 
classic  example  of  the  royal  penitent.  Powerfully  and  effectively  the  dramatic  story  conv^rB 
the  universal  truths  regarding  the  duty  and  beauty  of  frank  confession.  It  only  remained  for  a 
■till  later  Psalmist  to  voice  the  passionate  cry  for  forgiveness  which  rings  through  the  fifty- 
first  psalm. 

The  parable  of  the  poor  man  with  his  one  ewe  lamb  is  characterised  throughout  by  a 
marked  poetic  parallelism,  although  the  metrical  structure  is  so  irregular  that  it  is  not  practi- 
cable to  print  it  as  a  poem. 

<i  12^  So  certain  Heb.  MSS.,  Gk..  and  Syr. 
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his  bosom,  and  was  to  him  as  a  daughter.  '^But  there  came  a  traveller  to 
the  rich  man,  and  he  spared  his  own  flock  and  did  not  take  from  it  nor  from 
his  own  herd  to  make  ready  for  the  traveller  who  had  come  to  him,  but  took 
the  poor  man's  lamb  and  prepared  it  for  the  man  who  had  come  to  him. 
^Then  David's  anger  was  greatly  aroused  against  the  man,  and  he  said  to 
Nathan,  As  Jehovah  liveth,  the  man  who  has  done  this  is  worthy  of  death, 
^and  he  shall  restore  the  lamb  sevenfold,®  because  he  showed  no  pity. 

^Therefore  Nathan  said  to  David,  You  are  the  man!  Thus  saith  Je-  Con- 
hovah,  the  God  of  Israel,  *  I  anointed  thee  king  over  Israel  and  I  delivered  tio™of" 
thee  out  of  the  hand  of  Saul,  ®and  I  gave  thee  thy  master's  house  and  thy  David 
master's  wives  into  thy  bosom,  and  gave  thee  the  house  of  Israel  and  of 
Judah,  and  if  that  were  too  little,  I  would  add  to  you  as  much  again.'' 
^Why  have  you  despised  the  word  of  Jehovah  by  doing  that  which  is  evil  ? 
You  have  smitten  Uriah  the  Hittite  with  the  sword,  and  have  taken  his 
wife  to  be  your  wife,  and  have  slain  him  with  the  sword  of  the  Ammonites. 
^^Now  therefore  the  sword  shall  never  depart  from  your  house,  because 
you  have  despised  me  and  have  taken  the  wife  of  Uriah  the  Hittite  to  be  your 
wife.  ^^Thus  saith  Jehovah,  *  Behold,  I  will  raise  up  evil  against  thee  out 
of  thine  own  house,  and  I  will  take  thy  wives  from  before  thine  eyes  and 
give  them  to  thy  neighbor,  and  he  shall  lie  with  thy  wives  in  the  sight  of 
this  sun,  ^^or  thou  didst  it  secretly;  but  I  will  do  this  thing  before  all  Israel, 
and  before  the  sun.'  ^^hen  David  said  to  Nathan,  I  have  sinned  against 
Jehovah.  And  Nathan  said  to  David,  Jehovah  also  put  away  your  sin; 
you  shall  not  die.  ^^Yet,  because  by  this  deed  you  have  scorned*  Jehovah, 
the  child  also  that  is  bom  to  you  shall  surely  die.  ^^And  Nathan  departed 
to  his  house. 

Early  Jiidean  David  Narratives 

And  Jehovah  smote  the  child  which  Uriah's  wife  bore  to  David,  so  that  Death 
it  fell  sick,     ^^ben  David  besought  God  for  the  child,  and  fasted  and  went  David's 
in  and  lay  all  night  in  sackcloth^  upon  the  earth.     ^ -^And  the  elders  of  his  ?"*  ^^ 
house  stood  over  him  in  order  to  raise  him  up  from  the  earth;  but  he  would  Bath- 
not  arise,  neither  would  he  eat  bread  with  them.     ^®But  on  the  seventh  day  "**^ 
the  child  died.     And  the  servants  of  David  feared  to  tell  him  that  the  child 
was  dead,  for  they  said.  Behold  while  the  child  was  yet  alive,  we  spoke  to 
him,  and  he  hearkened  not  to  our  voice;  how  can  we  say  the  child  is  dead, 
for  he  will  do  some  harm  !     ^®But  when  David  saw  that  his  servants  were 
whispering  together,  David  perceived  that  the  child  was  dead,  and  David 
said  to  his  servants.  Is  the  child  dead  ?    And  they  said.  He  is  dead.     ^^^Then 
David  arose  from  the  earth,  and  washed  and  anointed  himself,  and  changed 

*  12*  So  Gk.  Heb.,  J  our  J  old.  The  change  wac  probably  made  to  harmonise  it  with  the 
low  of  Ex.  221. 

'12*  Or,  in  thia  or  thai  way. 

>  12^^  A  later  scribe  has  inserted,  enemiea  after  scorned  m  order  to  relieve  the  offensive 
expression. 

»»  12»  In  9ackdoth  is  found  only  in  Luc.     Cf . ». 
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his  gannents;  and  he  came  into  the  house  of  Jehovah  and  worshipped. 
Then  he  went  to  his  own  house;  and  he  asked  for  bread  and  they  set  it  before 
him  and  he  ate.  ^ixhen  said  his  servants  to  him,  What  is  this  you  have 
done  ?  You  fasted  and  wept  for  the  child,  while  it  was  alive,  but  when  the 
child  died,  you  arose  and  ate  bread.  ^2^^  y^^  g^l^^  While  the  child  was 
yet  alive,  I  fasted  and  wept;  for  I  said,  *  Who  knows  whether  Jehovah  will 
have  mercy,  so  that  the  child  will  live  ?  '  ^sgyt  qq^  jie  is  dead;  why  should 
I  fast  ?  Can  I  bring  him  back  again  ?  I  am  going  to  him,  but  he  will  not 
come  back  to  me. 

g  38.  Birth  of  Solomon,  II  Sam.  12'«-  >> 

Early  Jvdean  David  Narratives 

Birth  II  Sam.  12  24Then  David  comforted  Bathsheba  his  wife,  and  went  in 
name  of  unto  her  and  lay  with  her  and  she  conceived^  and  bore  a  son  whose  name 
*^*ond  ^^  called  Solomon.  And  Jehovah  loved  him,  ^^and  sent  a  message  through^ 
son  Nathan  the  prophet;  and  he  called  his  name  Jedidiah  [The  Beloved  of  Je- 
hovah], according  to  the  command  of  Jehovah.^ 

§  39.  The  Crime  of  Amnon  and  Absalom's  Revenge,  II  Sam.  13'-" 

Early  Judean  David  Narratives 

Am-  II  Sam.  13  ^Now  afterwards  it  came  to  pass  that  Absalom  the  son  of 

base"     David  had  a  beautiful  sister,  whose  name  was  Tamar;  and  Amnon  the  son 

paflsion  of  David  loved  her.     ^And  Amnon  was  so  distressed  that  he  became  sick 

Tamar   because  of  his  sister  Tamar — for  she  was  a  virgin — ^and  it  seemed  to  Amnon 

impossible  to  do  anything  to  her.     ^But  Amnon  had  a  friend  whose  name 

was  Jonadab  the  son  of  Shimeah,  David*s  brother,  and  Jonadab  was  a  very 

shrewd  man.     "^And  he  said  to  him,  Why  are  you,  a  king's  son,  so  ill  every 

morning  ?    Will  you  not  tell  me  ?    And  Amnon  said  to  him,  I  love  Tamar, 

my  brother  Absalom's  sister.     ^And  Jonadab  said  to  him.  Lie  down  on 

your  bed,  and  pretend  to  be  sick.     Then  when  your  father  comes  to  see 

you,  say  to  him,  *  Let  my  sister  Tamar  come  and  give  me  bread  to  eat,  and 

prepare  the  food  in  my  sight,  that  I  may  see  it  and  eat  from  her  hand.'     ®So 

Amnon  lay  down  and  pretended  to  be  sick.     And  when  the  king  came 

to  see  him,  Amnon  said  to  the  king.  Let  my  sister  Tamar  come  and  make  a 

few^  heart-shaped  cakes  in  my  sight,  that  I  may  eat  from  her  hand. 

«  12**  So  Gk.,  but  omitted  in  the  Heb. 

i  12^  Heb.,  sent  by  the  hand  of.  A  slight  emendation  of  the  text  gives  a  reading  oonaistent 
with  Nathan's  prominent  position  in  I  Kgs.  1,  and  he  uyim  given  over  to  Nathan. 

^  12^  So  Luc.  and  one  Heb.  text.     Accept-ed  Heb.,  for  Jehovah's  mike. 

$  39  The  familiar  story  of  the  sins  of  David's  sons  and  the  train  of  disasters  that  resulted 
from  them  is  taken  from  the  ancient  David  narratives.  All  the  different  sections  are  closely 
connected,  each  constituting  a  scene  in  the  stupendous  tragedy  which  portrays  not  merely  the 
anguish  ot  the  king  but  also  the  temporary  dismemberment  of  the  nation.  With  only  ui^t 
additions,  lat«r  editors  and  copyists  have  given  us  the  story  practically  as  it  came  from  the  pea 
of  the  original  prophet  historian. 

1  13^  Heb.  idiom,  two. 
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^So  David  sent  home  to  Tamar,  sa3diig,  Go  now  to  your  brother  Amnon's  His 
house,  and  prepare  food  for  him.    ^So  Tamar  went  to  her  brother  Amnon's  ^^ 
house  while  he  lay  in  bed.     And  she  took  dough  and  kneaded  it  and  made  a«sftult 

cakes  as  he  looked  on,  and  baked  the  cakes.  *And  she  took  the  pan  and  poured 
them  out  before  him,  but  he  refused  to  eat.  And  Aninon  said.  Let  all  go  out  from 
me.  And  they  all  went  out  from  him.o  ^^And  Amnon  said  to  Tamar,  Bring 
the  food  into  the  inner  room,  that  I  may  take  from  your  hand.  And  Tamar 
took  the  cakes  which  she  had  made,  and  brought  them  into  the  inner  room 
to  Amnon  her  brother.  ^^And  when  she  had  brought  them  to  him  to  eat, 
he  took  hold  of  her  and  said  to  her,  Come,  lie  with  me,  my  sister,  ^^^nd 
she  answered  him,  No,  my  brother,  do  not  force  me,  for  it  is  not  so  done  in 
Israel;  do  not  conmiit  this  impious  act  of  folly.  ^^And  as  for  me,  whither 
could  I  carry  my  shame  ?  and  as  for  you,  you  would  become  one  of  the  impious 
fools  in  Israel.  Now  therefore,  I  beg  you,  speak  to  the  king,  for  he  will  not 
withhold  me  from  you.  ^^But  he  would  not  hearken  to  her,  but  being 
stronger  than  she,  he  violated  her  and  lay  with  her. 

^^TTien  Amnon  hated  her  with  great  hatred,  for  the  hatred  with  which  he  His 
hated  her  was  greater  than  the  love  with  which  he  had  loved  her.     And  [J  " 
Amnon  said  to  her.  Arise,  be  gone  !     ^^But  she  said  to  him.  No,  my  brother;  JJJ^^Jj 
far  greater  is  the  second  wrong  in  sending  me  away  than  the  first  that  you  for  his 
did  to  me.°    And  he  would  not  listen  to  her,  ^^but  called  his  servant  who  *^™°^ 
was  standing  in  front  of  the  house ^  and  said.  Put  this  woman  out  from  my 
presence,  and  bolt  the  door  after  her.     "And  she  wore  a  long-sleeved  tunic,  for 
thus  the  royal  maidens  were  formerly  wont  to  be  clad.p    Then  his  servant  put  her 
out  and  bolted  the  door  after  her.     ^®And  Tamar  put  ashes  on  her  head, 
and  rent  her  long-sleeved  tunic  which  she  wore;  and  she  put  her  hand  on 
her  head,  and  went  her  way,  crying  aloud  as  she  went. 

^And  Absalom  her  own  brother  said  to  her.  Has  Amnon  your  brother  David's 
been  with  you  ?    But  now,  my  sister,  be  silent,  for  he  is  your  brother;  do  not  J"^' 
take  this  thing  to  heart.     So  Tamar  dwelt  desolate  in  her  brother  Absalom's  J"**  _ 
house.  2^  But  when  King  David  heard  of  all  these  things,  he  was  very  angry,  lom's 
but  he  did  not  discipline^  Amnon  his  son,  for  he  loved  him,  because  he  was  t^^^ 
his  eldest.'    ^And  Absalom  spoke  to  Amnon  neither  good  nor  bad;  for 
Absalom*  hated  Amnon,  because  he  had  violated  his  sister  Tamar. 

*  13"  This  verse  breaks  the  continuity  of  the  story  and  is  out  of  harmony  with  its  context. 
Poosibly  ^°  is  also  a  later  addition. 

■  13**  The  Heb.  text  is  obscure.  Luc,  which  is  here  followed,  has  probably  retained  the 
onginal. 

<*  13*'  So  Gk.     Heb.,  who  minUtered  to  him. 

p  13**  This  is  evidently  an  explanatory  gloss,  intended  to  explain  **,  but  awkwardly  intro- 
dueed  into  the  present  context. 

«  13^*  Heb..  vex  the  eoul  of. 

'  13^  So  Qk.    The  verse  is  incomplete  in  the  Heb. 
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Absft-        II  Sam.  13  ^^Now  it  happened  after  two  years,  that  Absalom  had  sheep- 
re™enge  shearers  in  Baal  Hazor  near  Ephraim,  and  Absalom  invited  all  the  king's 
sons.     2^And  Absalom  came  to  the  king  and  said,  See  your  servant  has  sheep- 
shearers;  let  the  king,  I  pray,  and  his  servants  go  wiUi  your  servant.    ^But 
the  king  said  to  Absalom,  No  my  son,  let  us  not  all  go,  lest  we  be  burden- 
some to  you.     And  he  pressed  him;  however,  he  would  not  go  but  bade  him 
farewell,    ^^hen  Absalom  said.  If  not,  then  let  my  brother  Amnon  go 
with  us.    And  the  king  said.  Why  should  he  go  with  you  ?    ^But  when 
Absalom  pressed  him,  he  let  Amnon  and  all  the  king's  sons  go  with  him. 
2^hen  Absalom  commanded  his  servants,  saying.  See  to  it,  when  Amnon's 
heart  is  merry  with  wine,  and  when  I  say  to  you,  *  Smite  Amnon,'  then  kill 
him.     Fear  not;  have  not  I  conmianded  you?    Be  brave  and  show  your- 
selves valiant  men  !"     ^And  the  servants  of  Absalom  did  to  Amnon  as  Absa- 
lom had  commanded.    Then  all  the  king's  sons  arose  and  each  mounted 
his  mule  and  fled. 
David's      ^And  while  they  were  on  the  way,  the  news  came  to  David:  Absalom  has 
tion  of    slain  all  the  king's  sons  so  that  there  is  not  one  of  them  left.     ^^Then  the 
^^^        king  arose  and  tore  his  clothes  and  lay  on  the  earth;  and  all  his  servants 
of  who  were  standing  by  him  tore  their  clothes^  and  stood  with  torn  clothes, 

non's  ^^And  Jonadab  the  son  of  Shimeah,  David's  brother,  answered  and  said, 
death  Let  not  my  lord  suppose  that  they  have  killed  all  the  young  men,  the  king's 
sons,  for  Amnon  only  is  dead,  since  by  the  statement  of  Absalom  this  was 
decided  from  the  day  of  the  violation  of  his  sister  Tamar.  33]>Jq^  therefore 
let  not  my  lord  the  king  take  this  thing  to  heart,  to  think  that  all  the  king's 
sons  are  dead;  for  Amnon  only  is  dead.  ^And  when  the  watchman  lifted 
up  his  eyes  and  looked,  there  were  many  people  coming  down  the  descent 
on  the  Bethhoron  road.  And  the  watchman  came  and  told  the  king,  saying, 
I  have  seen  people  coming  down  from  the  Bethhoron  road  by  the  side  of  the 
hill.^  ^And  Jonadab  said  to  the  king.  There  the  king's  sons  are  coming, 
as  your  servant  said  so  it  has  come  to  pass.  ^^As  soon  as  he  had  finished 
speaking,  the  king's  sons  came  and  lifted  up  their  voices  and  wept;  and  the 
lang  also  and  all  his  servants  wept  loudly. 
Absa-  ^^And  David  mourned  continually  for  his  son.  ^*But  Absalom  fled^ 
fliffi?  and  went  to  Talmai  the  son  of  Amihud,  king  of  Geshur,  ^and  remained 
there  three  years.  ^And  the  spirit^  of  King  David  longed  to  go  out  to 
Absalom,  for  he  was  comforted  for  the  death  of  Amnon. 


■  IS**  So  Gk.,  but  omitted  by  a  mistake  in  Heb. 

•  13«  So  Gk. 

«  IS"*  So  Gk.  Owing  to  a  common  scribal  error  half  of  the  verse  has  been  loet  from  the  Heb. 

▼  1337*  xhe  clause,  Absalom  fled,  has  been  repeated  three  times  m  the  Heb.,  **•  *7*>  >**. 
Its  orinnal  position  was  probably  in  '^.  A  scribe  has  also  apparently  introduced  >**  before 
S7b,   xhe  result  is  repetition  and  confusion.     The  original  reading  has  been  restored  above. 

*  13"  So  Luc. 
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II  Sam.  1 4  ^Now  when  Joab  the  son  of  Zeruiah  perceived  that  the  king's  Joab's 
heart  was  favorable  towards  Absalom,  ^Joab  sent  to  Tekoa  and  brought  thgue 
from  there  a  wise  woman  and  said  to  her.  Pretend  to  be  a  mourner  and  *<>  *- 
put  on  mourning  garments  and  do  not  anoint  yourself  with  oil,  but  be-  Abaa- 
come  like  a  woman  who  has  been  many  days  mourning  for  one  dead,  J^don 
^and  go  to  the  king  and  speak  thus  with  him.  So  Joab  put  the  words  in  her 
mouth. 

^And  the  Tekoite  woman  came  to  the  king,  and  prostrated  herself  upon  Ficti- 
the  ground  and  did  obeisance,  crying.  Help,  O  king,  help  !^    ^And  the  king  ^tu 
said  to  her.  What  is  wrong  with  you  ?     And  she  said.  Verily,  I  am  a  *|"°  ^' 
widow  and  my  husband  is  dead.     ^And  your  maid-servant  had  two  sons,  Tekoite 
and  these  two  quarrelled  in  the  field  when  there  was  no  one  to  part  them,  ^°™*^ 
and  one  smote  the  other  and  killed  him.    ^And  now  the  whole  clan  has  risen 
up  against  your  maid-servant  and  say,  '  Deliver  up  the  slayer  of  his  brother, 
that  we  may  put  him  to  death  for  the  life  of  his  brother  whom  he  has  killed, 
and  we  will  destroy  the  heir.'    Thus  they  will  quench  my  remaining  coal 
80  as  to  leave  to  my  husband  neither  name  nor  remnant  on  the  face  of  the 
earth. 

®Then  the  king  said  to  the  woman,  Go  to  your  house  and  I  will  give  orders  David's 
regarding  you.  ®And  the  woman  of  Tekoa  said  to  the  king.  My  lord,  O  king,  cislon 
the  guilt  be  on  me  and  on  my  father's  house;  and  the  king  and  his  throne  be 
innocent.  ^^And  the  king  said.  Whoever  saith  anything  to  you  bring  him 
to  me  and  he  shall  not  touch  you  again.  ^^Then  she  said,  I  pray,  let  the 
king  swear  by  Jehovah  thy  God,  not  to  let  the  avenger  of  blood  destroy  and 
not  to  let  them  exterminate  my  son.  And  he  said.  As  Jehovah  liveth,  not 
one  hair  of  your  son  shall  fall  to  the  ground. 

^^hen  the  woman  said.  Let  your  maid-servant,  I  pray  you,  speak  a  word  Appli- 
to  my  lord  the  king.     And  he  said,  Speak.     ^^And  the  woman  said.  Why  o? Vhe 
then  do  you  devise  such  a  thing  against  the  people  of  God  ?    For  in  render-  princt- 
ing  this  decision  the  king  is  as  one  that  is  guilty,  in  that  the  king  does  not  to  the 
bring  back  his  banished  one.     ^^For  we  die  and  are  as  water  spilt  on  the  JJJJ^ 
ground,  which  cannot  be  gathered  up  again;  and  God  will  not  take  away 
the  life  of  him  who  devises  means  not  to  keep  in  banishment  one  who  is 
banished.^     ^^Now  the  reason  why  I  have  come  to  speak  this  word  to  my 
lord  the  king  is  because  the  people  made  me  afraid,  and  your  maid-servant 
said,  '  I  will  now  speak  to  the  king;  it  may  be  that  the  king  will  perform 
the  request  of  his  servant.'     ^®For  the  king  will  hear,  to  deliver  his  servant 
out  of  the  hand  of  the  man  who  seeks  to  destroy  me  and  my  son  from  the 
heritage  of  Jehovah.^     ^^Then  your  maid -servant  said,  *  Let  the  word  of 
my  lord  the  king  be  a  comfort,  for  like  the  Messenger  of  God  is  my  lord  the 
king  to  hear  good  and  evil.'    And  Jehovah  thy  God  be  with  you. 

«  14*  So  Gk.     The  second  heip  is  omitted  in  the  Heb. 

*  14"^  The  latter  part  of  this  verse  is  obscure.     The  above  reading  is  based  upon  a  slight 

correction  of  the  text.     The  Heb.  reads,  God  tciil  not  take  away  life  but  desireth  meant. 
^  14**  Following  the  suggestion  of  Luc.  and  Targ.     Heb.,  God. 
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HiB  i^xhen  the  king  answered  and  said  to  the  woman,  Do  not  conceal  from 

uation  °^®»  ^  pray,  anything  that  I  may  ask  you.    And  the  woman  said,  Let  my 

5'  , ,     lord  the  king  now  speak.     ^^And  the  king  said.  Was  the  hand  of  Joab  with 

pur-      you  in  all  this  ?    And  the  woman  answered  and  said.  As  sure  as  you  live, 

^^^      my  lord  the  king,  I  cannot  turn  to  the  right  hand  or  to  the  left  from  all  that 

my  lord  the  king  has  spoken,  for  your  servant  Joab  bade  me  put  all  these 

words  in  the  mouth  of  your  maid-servant;  ^in  order  to  change  the  face  of 

affairs  has  your  servant  done  this  thing.     But  my  lord  is  wise,  according  to 

the  wisdom  of  the  Messenger  of  God,  so  that  he  knows  all  things  that  are  in 

the  earth. 

Return      ^^And  the  king  said  to  Joab,  See  now,  I  have  wanted  this  request;  go 

salom     therefore,  bring  the  young  man  Absalom  back,    ^^xhen  Joab  fell  to  the 

ground  on  his  face  and  did  obeisance  and  blessed  the  king.    And  Joab  said. 

To-day  your  servant  knows  that  I  have  found  favor  in  your  sight,  my  lord, 

O  king,  in  that  the  king  has  granted  the  request  of  his  servant.    ^So  Joab 

arose  and  went  to  Geshur,  and  brought  Absalom  back  to  Jerusalem.    ^^And 

the  king  said.  Let  him  live  apart  in  his  own  house,  but  my  face  he  shall  not 

see.     So  Absalom  lived  apart  to  his  own  house,  but  he  did  not  see  the  king's 

face. 

His  2A]^ow  no  man  in  Israel  was  so  praiseworthy  for  his  beauty  as  Absalom :  from  the 

P^f-        sole  of  his  foot  even  to  the  crown  of  his  head  there  was  no  blemish  in  him."     »And 

£"iitv    ^^®"  ^®  shaved  his  head — at  the  end  every  year  he  cut  it,  because  it  was  heavy  on 

y    jiim^  therefore  he  cut  it — he  would  weigh  his  hair,  about  six  pounds**  according  to  the 

royal  standard  of  weight.     ^^And  to  Absalom  there  were  bom  three  sons  and  one 

daughter,  whose  name  was  Tamar — she  was  a  beautiful  woman. 

Resto-       28^nd  Absalom  dwelt  two  years  in  Jerusalem,  without  seeing  the  king's 

to  royal  face,    ^^hen  Absalom  sent  for  Joab  to  send  him  to  the  king;  but  he  would 

favor     not  come  to  him.    Then  he  sent  again  a  second  time,  but  he  would  not  come. 

^^TTierefore  he  said  to  his  servants,  See  Joab's  field  is  near  mine,  where  he 

has  barley;  go  and  set  it  on  fire.®    ^^Then  Joab  arose,  and  came  to  Absalom 

at  his  house  and  said  to  him.  Why  have  your  servants  set  my  field  on  fire  ? 

32 And  Absalom  answered  Joab,  Behold,  I  sent  to  you,  saying,  *  Come  here 

that  I  may  send  you  to  the  king,  to  say,  "  Why  have  I  come  from  Geshur  ? 

It  were  better  for  me  to  be  there  still."  '    Now  therefore  let  me  see  the  king's 

face,  and  if  there  be  guilt  in  me,  let  him  kill  me.    ^^And  when  Joab  went 

to  the  king  and  told  him,  he  called  Absalom.    And  he  came  to  the  king  and 

bowed  himself  with  his  face  to  the  ground  before  the  king.    Then  the  king 

kissed  Absalom. 


0  142S-37  xhe  Rtat«ment  in  18**  that  Absalom  had  no  children  indicates  that  ^  was  drawn 
from  a  source  distinct  from  the  early  David  narratives.  The  reference  in  ^  to  the  royal  stand- 
ard of  weifcht  also  implies  that,  as  in  later  times,  two  systems  were  then  in  use.  This  description 
of  Absalom  is  clearly  a  later  addition  to  the  original  narrative  which  is  found  in  ^*  and  ita  imme- 
diate seouel  ^. 

'1^  Heb.,  two  hundred  »hekd»,  probably  according  to  the  Babylonian  standard.  Gk., 
cn€  hundred. 

•  14*>  Gk.  adds  with  some  probability  of  originality.  And  the  eervante  of  Joah  come  to  him 
with  torn  dothee  and  eaid.  The  eervante  of  Abealom  have  eet  the  field  on  fire. 
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II  Sam.  15  ^Now  later  Absalom  prepared  a  chariot  and  horses  and  Abaa^ 
fifty  men  to  run  before  him.    ^And  Absalom  used  to  rise  early  and  stand  {j™  " 
beside  the  way  which  led  to  the  gate,  and  every  man  who  had  a  suit  to  come  J"8:ue8 
before  the  king  for  judgment,  Absalom  would  call  to  himself  and  say.  Of  ulL-  ^ 
what  city  are  you  ?    And  when  he  replied.  Your  servant  is  of  one  of  the  ^^^^' 
tribes  of  Israel,  ^Absalom  said  to  him.  Evidently  your  claims  are  good  and 
right;  but  there  is  no  man  deputed  by  the  king  to  hear  you.     ** Absalom  said 
moreover,  O  that  someone  would  make  me  judge  in  the  land,  that  to  me 
might  come  every  man  who  has  any  suit  or  cause,  and  I  would  give  him 
justice  !    *And  whenever  man  came  near  to  do  obeisance,  he  would  put  out 
his  hand  and  take  hold  of  him  and  kiss  him.     ^And  in  this  way  Absalom 
did  to  all  the  Israelites  who  came  to  the  king  for  judgment.     Sio  Absalom 
stole  the  hearts  of  the  men  of  Israel. 

^And  at  the  end  of  four^  years,  Absalom  said  to  the  king,  I  would  like  to  The 
go  and  pay  my  vow,  which  I  have  vowed  to  Jehovah,  in  Hebron.  ®For  your  pJJSon 
servant  vowed  the  following  vow*  while  I  abode  at  Geshur  in  Aram,  *If 
Jehovah  shall  indeed  bring  me  back  to  Jerusalem,  I  will  serve  Jehovah  in 
Hebron.'**  ®Then  the  king  said  to  him.  Go  in  peace.  So  he  arose,  and  went 
to  Hebron.  ^^But  Absalom  sent  emissaries  into  all  the  tribes  of  Israel, 
saying.  As  soon  as  you  hear  the  sound  of  the  trumpet,  then  say,  '  Absalom 
has  become  king  in  Hebron.'  ^^And  with  Absalom  went  two  hundred  men 
from  Jerusalem,  who  were  invited  and  went  in  their  innocence  and  knew 
nothing  at  all.  ^^And  Absalom  sent  and  called^  Ahithophel  the  Gilonite, 
David's  counsellor,  from  his  city  Giloh,  while  he  was  oflFering  the  sacrifices. 
And  the  conspiracy  was  strong,  for  the  people  with  Absalom  kept  increasing. 

^^And  when  a  messenger  came  to  David,  saying.  The  heart  of  the  men  of  David's 
Israel  has  gone  after  Absalom,  ^*David  said  to  all  his  servants  who  were  f^^* 
with  him  at  Jerusalem,  Up,  let  us  flee;  for  otherwise  there  will  be  for  us  no  ^"*- 
escape  from  Absalom.     Make  haste  to  depart,  lest  he  quickly  overtake  us 
and  bring  down  evil  upon  us  and  put  the  city  to  the  edge  of  the  sword.     ^^Then 
the  king's  servants  said  to  the  king.  Just  as  our  lord  the  king  decides,  we  are 
your  servants.     ^^So  the  king  went  out,  and  all  his  household  with  him. 
And  the  king  left  behind  ten  concubines  to  keep  the  palace.     ^'^And  the  king 
and  all  the  people  who  followed  him  went  out  and  stood  at  the  last  house, 
^^hile  all  his  officers  passed  beside  him,  and  all  the  Cherethites  and  all  the 
Pelethites  and  all  the  men  of  Ittai  the  Gittite,^  six  hundred  who  had  followed 
him  from  Gath  passed  on  before  the  king. 

I  42  The  unity  of  this  remarkablsr  well-told  narrative  and  its  kinship  with  those  which 
precede  and  follow  are  obvious.  David's  character,  like  that  of  many  other  men,  is  much 
•trozuser  and  attractive  in  adversity  than  in  prosperity. 

'15^  So  Luc,  Theod.,  and  Josephus.     Heb.,  forty. 

«  16*  For  a  similar  vow,  cf.  Juds.  11*>«  •*. 

^  15*  So  Luo.     Heb.  omits,  in  Hebron. 

^  IS^  So  Luo.     Heb.,  »eni. 

i  15"  Vs.  !•  implies  that  ItUi  the  Gittite  has  been  mentioned  in  u.  The  relative  clause 
in  M*>  also  clearly  applies  to  him.  The  OiUite  of  the  Heb.  should  therefore  read,  the  men  cf  Ittai 
theGitHU. 
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Loyalty  ^^Then  said  the  king  to  Ittai  the  Gittite,  Why  will  you  also  go  with  us  ? 
the  Qit-  Return  and  stay  with  the  king;  for  you  are  a  foreigner  and  an  exile  from 
^*«  your  own  land,  ^oyesterday  you  came  and  to-day  shall  I  make  you  wander 
with  us,  while  I  go  whither  I  may  ?  Return,  and  take  your  fellow  country- 
men back  with  you;  and  Jehovah  will  show  you  kindness  and  faithfulness.^ 
^^But  Ittai  answered  the  king,  and  said,  As  Jehovah  liveth  and  as  my  lord 
the  king  liveth,  wherever  my  lord  the  king  shall  be — ^whether  for  death  or 
for  life — ^there  will  your  servant  be.  ^^And  David  said  to  Ittai,  Well  then, 
go,  and  pass  on.  So  Ittai  the  Gittite  passed  on  with  all  his  men  and  all  the 
little  ones  that  were  with  him. 
David's  ^And  all  the  inhabitants  of  the  land  were  weeping  loudly  as  all  the  people 
^onTto  passed  on.  While  the  king  stood^  in  the  Kidron  valley,  the  people  were 
^^9  passing  by  before  him  toward  the  olive  tree"*  in  the  wilderness.  ^And 
there  was  Zadok  and  Abiathar"  with  him,  bearing  the  ark  of  the  covenant  of 
God,  until  all  the  people  had  all  passed  out  of  the  city.  ^And  the  king  said 
to  Zadok  and  Abiathar,  Carry  back  the  ark  of  God  into  the  city.  If  I  shall 
find  favor  in  the  eyes  of  Jehovah,  he  will  bring  me  back,  and  show  me  both 
it  and  his  dwelling,  ^egy^  jf  j^^  ^^y^  «  j  jj^ye  no  delight  in  thee*;  then  here 
am  I,  let  him  do  to  me  as  seemeth  good  to  him.  ^The  king  also  said  to 
Zadok  and  Abiathar^  the  priests.  Behold,  return  to  the  city  in  peace  and 
your  two  sons  with  you,  Ahimaaz  your  son  and  Jonathan  the  son  of  Abia- 
thar. ^See,  I  am  going  to  delay  at  the  fords  of  the  wilderness,  until  word 
comes  from  you  to  inform  me.  29nierefore  Zadok  and  Abiathar  carried 
the  ark  of  God  again  to  Jerusalem,  and  they  remained  there. 
To  his  ^But  David  went  up  the  ascent  to  the  Mount  of  Olives,  weeping  as  he 
Hu^d  went,  and  with  his  head  covered  and  his  feet  bare.  All  the  people  who  were 
with  him  also  covered  each  his  head,  and  also  went  up,  weeping  as  they 
went.  ^^And  when  David  was  told,  Ahithophel  is  among  the  conspirators 
with  Absalom,  David  said,  O  Jehovah,  I  pray,  turn  the  counsel  of  Ahithophel 
to  foolishness.  ^^And  when  David  came  to  the  summit,  where  one  worships 
Grod,^  there  came  to  meet  him  Hushai  the  Archite  with  his  garment  rent 
and  earth  upon  his  head.  ^And  David  said  to  him.  If  you  go  on  with  me 
you  wiU  be  a  burden  to  me.  ^But  if  you  return  to  the  city,  and  say  to  Ab- 
salom, '  Your  brothers  have  gone  away  and  the  king  your  father  has  gone 
away  after  them,  I  will  be  thy  servant,  O  king;  I  have  been  your  father's 
servant  in  the  past,  so  now  I  wiU  be  your  servant,'  thus  you  can  defeat  for  me 


k  15^  So  Gk.     Part  of  the  last  clause  ha0  fallen  out  of  the  Heb. 

*  15^  Heb.,  v>a»  pa»9ing  over,  but  a  slisht  correctiou  gives  the  above  rendering,  which  is 
consistent  with  the  subsequent  implication  that  the  king  remained  standing. 

■■  15^  So  Luc.     The  Heb.  is  untranslatable. 

■15^  The  present  Heb.  text  reads,  Zadok  and  all  the  LevUea  with  them.  But  the  Levites 
are  unknown  to  the  original  author  of  these  narratives,  and  the  subsequent  context  in  ^,  indi- 
cates that  Abiathar  was  with  Zadok.  The  scribe,  who^  influenced  by  the  ideas  of  a  later  age. 
substituted  the  Levitet,  apparently  preserved  the  name  in  the  latter  part  of  the  verse,  A  biathar 
went  up.  The  subsequent  banishment  of  Abiathar  and  the  prominence  of  Zadok  explain  why 
the  name  of  the  former  was  also  left  out  of  ^,  and  even  >',  where  its  original  presence  is  dearly 
indicated. 

<»16»7SoGk.     a.»». 

p  15>>  So  the  on«^nal  Gk. 
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the  counsel  of  Ahithophel.  35^(]  have  you  not  there  with  you  Zadok  and 
Abiathar  the  priests?  Everything  that  you  hear  from  the  king's  palace 
tell  it  to  Zadok  and  Abiathar  the  priests.  36g^^^  y^^y  have  there  with  them 
their  two  sons,  Ahimaaz,  Zadok's  son,  and  Jonathan,  Abiathar's  son;  and 
by  them  you  shall  send  to  me  everything  that  you  shall  hear.  37gQ  Hushai, 
David's  friend,  came  into  the  city,  when  Absalom  came  to  Jerusalem. 

16  ^And  David  was  a  little  past  the  summit,  when  Ziba  the  servant  of  Ziba's 
Meribaal  met  him  with  a  pair  of  asses  saddled,  and  on  them  two  hundred  tati^ 
loaves  of  bread,  and  a  hundred  bunches  of  raisins,  and  a  hundred  cakes  of  ^^^y' 
preserved  fruits,^  and  a  skin  of  wine.    ^And  the  king  said  to  Ziba,  Why  do 
you  have  these  ?'    And  Ziba  answered.  The  asses  are  for  the  king's  house- 
hold to  ride  on,  and  the  bread  and  the  preserved  fruit  for  the  young  men  to 
eat,  and  the  wine,  that  those  who  are  faint  in  the  wilderness  may  drink. 
^And  the  king  said.  And  where  is  thy  master's  son  ?    And  Ziba  answered 
the  king.  He  remains  there  at  Jerusalem,  for  he  thinks,  *  To-day  will  the 
house  of  Israel  give  me  back  my  father's  kingdom.'    ^hen  said  the  king 
to  Ziba,  All  is  now  yours  that  belongs  to  Meribaal.     And  Ziba  said,  I  do 
obeisance.     Let  me  find  further  favor  in  your  sight,  my  lord,  the  king. 

^And  when  King  David  came  to  Bahurim,  there  came  out  from  there  a  Shim- 
man  of  the  family  of  the  house  of  Saul,  whose  name  was  Shimei  the  son  of 
Gera,  constantly  cursing  as  he  came.  ^And  he  cast  stones  at  David  and  all 
the  officers  of  King  David  and  at  all  the  people  and  all  the  mighty  warriors 
at  his  right  hand  and  at  his  left.  '^And  thus  Shimei  said  as  he  cursed.  Begone, 
begone,  bloody  and  vile  scoundrel !  ^Jehovah  has  brought  back  upon  you 
all  the  blood  of  the  house  of  Saul,  in  whose  place  you  have  reigned;  and 
Jehovah  hath  delivered  the  kingdom  into  the  hand  of  Absalom  your  son; 
and  behold  now  you  are  in  your  misfortune,  for  you  are  a  bloody  man  ! 

^hen  Abishai  the  son  of  Zeruiah  said  to  the  king.  Why  should  this  dead  David's 
dog  curse  my  lord  the  king?  Let  me  go  over  now  and  take  ofP  his  head.  nSiity 
lOBut  the  king  said.  What  have  I  in  common  with  you,  you  sons  of  Zeruiah  ? 
If  he  curses  when  Jehovah  hath  said  to  him,  '  Curse  David  ! '  then  who  shall 
say,  *  Why  have  you  done  so  ?  '  ^^And  David  said  to  Abishai  and  to  all  his 
officers.  See,  my  son  who  came  from  my  bowels  seeks  my  life;  how  much 
more  this  Benjamite  !  Let  him  curse,  for  Jehovah  hath  bidden  him.  ^^Per- 
hi^s  Jehovah  will  look  on  my  affliction  and  repay  me  good  instead  of  this 
cursing  that  he  hath  sent  to-day.  ^^So  David  and  his  men  went  along  the 
way;  but  Shimei  went  along  on  the  hillside  parallel  with  him,  cursing  as  he 
went,  and  threw  stones  and  continually  cast  dust  at  him.  ^^hen  the  king 
and  all  the  people  who  were  with  him,  arrived  weary  at  the  Jordan"  and  he 
refreshed  himself  there. 


ei  8 
curses 


'i  16^  Gk.,  daUM,  but  Luo.,  eake»  of  preterved  fruit,  usually  figs.  The  latter  was  probably 
intended. 

'  16^  So  Ok.  and  the  corrected  Heb.  text. 

■  16^  So  Luc.  In  the  Heb.  the  name  of  the  place  has  dropped  out.  Lucian's  reading  is 
■upported  by  17^*  >>,  where  it  is  clear  that  David  had  arrived  at  the  fords  of  the  Jordan. 
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Hu-  ^^And  Absalom  with  all  the  men  of  Israel,^  came  to  Jerusalem,  and  Ahitho- 

pSotes-  P^^^  ^^  ^^^  ^^™-     ^®Now  when  Hushai  the  Archite,  David's  friend,  came 
tations  to  Absalom,  Hushai  said  to  Absalom,  May  the  king  live,  may  the  king  Uve! 
aity  to    ^'^But  Absalom  said  to  Hushai,  Is  this  your  love  for  your  friend  ?    Why  did 
toS?*"     y^^  °^*  8^  ^'*^  y^^^  friend  ?    ^®Then  Hushai  answered  Absalom,  No !  for 
whom  Jehovah  and  his  people  and  all  the  men  of  Israel  have  chosen,  to  him 
will  I  belong,  and  with  him  will  I  remain.     ^^And  in  the  second  place,  whom 
should  I  serve  ?    Should  it  not  be  his  son  ?    As  I  have  served  your  father, 
so  will  I  serve  you. 
Absa-        ^^hen  Absalom  said  to  Ahithophel,  Give  your  counsel  as  to  what  we 
foraal    ^^^^^  ^^'    ^^^^^  Ahithophel  said  to  Absalom,  Gx)  in  unto  your  father's 
usurpa-  concubines  whom  he  has  left  to  keep  the  palace;  and  all  Israel  will  hear  that 
hu°  ^     you  have  made  yourself  abhorrent  to  your  father,  and  the  hands  of  all  who 
rights  ^  are  on  your  side  will  be  strengthened.    ^^So  they  pitched  for  Absalom  the 
tent^  on  the  top  of  the  house;  and  Absalom  went  in  unto  his  father's  concu- 
bines in  the  sight  of  all  Israel.    ^^And  the  counsel  of  Ahithophel,  which  he 
gave  in  those  days,  was  regarded  as  if  one  inquired  of  the  word  of  God — 
so  was  all  the  counsel  of  Ahithophel  regarded  by  David  and  Absalom. 
Ahitho-      1 7  ^Moreover  Ahithophel  said  to  Absalom,  Let  me  now  choose  out  twelve 
pJ®V^*^    thousand  men,  and  I  will  arise  and  pursue  after  David  to-night;  ^thus  I  will 
to  pur-   come  ufK>n  him  when  he  is  tired  and  weak  and  will  storm  him  into  a  panic 
once*     and  all  the  people  who  are  with  him  will  flee;  and  I  will  smite  the  king  alone, 
^and  I  will  bring  back  all  the  people  to  you  as  the  bride  returns  to  her  husband. 
You  seek  only  the  life  of  one  man,^  and  all  the  people  shall  be  at  peace.  *And 
the  advice  pleased  Absalom,  and  all  the  elders  of  Israel. 
Hu-  ^Then  Absalom  said.  Call  now  Hushai  the  Archite  also,  and  let  us  hear 

aldvi^  likewise  what  he  has  to  say.  ^And  when  Hushai  came  to  Absalom,  Absalom 
first  to  spoke  to  him,  sa3dng,  Thus  Ahithophel  has  spoken;  shall  we  act  upon  his 
Israel^  advice?  If  not,  you  give  advice.  '^Then  Hushai  said  to  Absalom,  The 
counsel  that  Ahithophel  has  given  this  time  is  not  good.  ^Hushai  said  more- 
over. You  know  your  father  and  his  men,  that  they  are  mighty  warriors  and 
of  angry  temper,  hke  a  bear  robbed  of  her  cubs  in  the  field.  Furthermore 
vour  father  is  a  man  of  war  and  will  not  remain  at  night  with  the  people. 
^Even  now  he  has  hidden  himself  in  one  of  the  caves  or  in  some  other  place. 
And  in  case  some  of  the  people^  fall  at  the  first,  whoever  hears  it  will  say, 
*  There  is  a  slaughter  among  the  people  who  follow  Absalom.'  ^^hen 
even  he  that  is  valiant,  whose  heart  is  like  the  heart  of  a  lion,  will  completely 
lose  courage;^  for  all  Israel  knows  that  your  father  is  a  mighty  warrior,  and 
they  who  are  with  him  are  valiant  men.  ^^But  I  counsel.  Let  all  Israel  be 
gathered  to  you,  from  Dan  to  Beersheba,  as  many  as  the  sand  that  is  by  the 
sea,  with  you  yourself  marching  in  the  midst  of  them.  ^^So  shall  we  come 
upon  him  in  some  place  where  he  has  been  discovered,  and  we  will  light 

«  16»»  So  Gk. 

"  16^  I.e.,  the  bridal  tent. 

*  IV  The  Gk.,  which  has  been  followed,  undoubtedly  here  presents  the  oricuud  text. 

*  17*  So  Luc.     Heb.  simply,  $ame  of  them. 

*  17^  Heb.,  completely  melt  away. 
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upon  him  as  the  dew  falls  on  the  ground ;  and  of  him  and  of  all  the  men  who 
are  with  him  there  shall  not  be  left  even  one.  ^^But  if  he  has  withdrawn 
into  a  dty,  then  all  Israel  will  bring  ropes  to  that  city,  and  we  will  draw  it 
to  the  vidley,  until  not  even  a  small  stone  is  found  there.  ^^And  Absalom 
and  all  the  men  of  Israel  said,  The  counsel  of  Hushai  the  Archite  is  better 
than  the  counsel  of  Ahithophel.  For  Jehovah  had  ordained  to  defeat  the 
good  counsel  of  Ahithophel,  in  order  that  Jehovah  might  bring  evil  ufK>n 
Absalom. 

^^Then  Hushai  said  to  Zadok  and  to  Abiathar  the  priests,  Thus  and  thus  His 
did  Ahithophel  counsel  Absalom  and  the  elders  of  Israel;  and  thus  and  ^ea?^ 
thus  have  I  counselled.     ^^Now  therefore  send  quickly  and  tell  David,  ^®.^ 
saying.  Do  not  spend  this  night  at  the  fords  of  the  wilderness,  but  by  all  by  the 
means  cross  over,  lest  the  king  and  all  the  people  with  him  be  swallowed  up.  p*"**"** 
^^Now  Jonathan  and  Ahimaaz  were  sta3dng  at  Enrogel;  and  a  maid-servant 
was  to  go*  and  bring  them  news,  and  they  were  to  go*  and  tell  King  David, 
for  they  must  not  be  seen  to  come  into  the  city.     ^®But  a  lad  saw  them,  and 
told  Absalom.     Then  they  both  went  away  quickly  and  entered  into  the 
house  of  a  man  in  Bahurim,  who  had  a  well  in  his  court  into  which  they 
descended.     ^^And  the  woman  took  and  spread  the  covering  over  the  mouth 
of  the  well,  and  strewed  dried  fruit^  upon  it,  so  that  nothing  was  known. 
^And  when  Absalom's  servants  came  to  the  woman  to  the  house  and  said. 
Where  are  Ahimaaz  and  Jonathan  ?  the  woman  answered  them.  They  are 
gone  over  the  water  brook.  ^    And  when  they  had  sought  and  could  find 
nothing,  they  returned  to  Jerusalem.    ^^But  as  soon  as  they  had  gone  away 
they  came  up  out  of  the  well,  and  went  and  told  King  David  and  said  to 
David,  Arise,  cross  quickly  over  the  water  for  thus  has  Ahithophel  coun- 
selled in  regard  to  you.     ^^hen  David  and  all  the  people  who  were  with 
him  arose  and  they  crossed  over  the  Jordan.     By  daybreak  there  was  not 
one  left  behind  who  had  not  gone  over  the  Jordan. 

^But  when  Ahithophel  saw  that  his  counsel  had  not  been  carried  out.  Suicide 
he  saddled  his  ass  and  arose,  and  went  to  his  house,  to  his  city.     And  when  jfhitho- 
he  had  given  command  concerning  his  house,  he  strangled  himself,  and  he  p^®^ 
died  and  was  buried  in  his  father's  sepulchre. 

2^Then  David  came  to  Mahanaim.     And  Absalom  passed  over  the  Jordan,  David's 
together  with  all  the  men  of  Israel,    ^s^^d  Absalom  set  Amasa  over  the  Jf^  ^t 
army  in  the  place  of  Joab.     Now  Amasa  was  the  son  of  an  Ishmaelite  by  the  Maha- 
name  of  Jether,^  who  had  come  in  marriage  to  Jesse's®  daughter  Abigail, 

*  1717  X he  verbs  are  frequentative,  but  the  narrative  relates  simply  to  the  events  of  a  day 
80  that  theirpecuiiar  significance  may  be  brought  out  as  above. 

b  1719  The  exact  meaning  of  the  original  is*  unknown.  In  the  current  translations,  the 
Lat.,  CTU9hed  grain,  is  followed ;  but  Luc.  and  Targ.,  as  well  as  the  probabilities  in  the  case, 
support  the  above. 

«  17^  This  word  occurs  only  here  and  its  meaning  is  doubtful. 

*  17"  Heb.,  »on  of  a  man  who»e  name  wa9  Ithra  the  I»raelUe,  but  I  Kgs.  2^-  ^  confirms 
I  Chr.  2'^  in  the  reading  Jether  not  Ithra.  For  the  unnecessary  Israelite  the  Chronicler  has  also 
undcmbtedly  retained  the  original,  I§hmadite.  The  rest  of  the  verse  seems  to  state  that,  like 
Bamson,  Jether  consummated  a  padiqa  marriage  in  accordance  with  which  the  wife  and  the  chil- 
dren remained  with  her  clan  instead  of  going  to  that  of  the  husband. 

*  17"  Amin  the  Chronicler  is  dearly  right  in  reading.  Jease,  instead  of  Nafuxah.  Absalom, 
fike  Saul  and  David,  appointed  a  kinsman  as  his  military  leader. 
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the  sister  of  Zeruiah,  Joab's  mother.  ^And  Israel  and  Absalom  encamped 
in  the  land  of  Gilead.  ^But  when  David  came  to  Mahanaim,  Shobi  the 
son  of  Nahash  of  the  Ammonite  Rabbah,  and  Machir  the  son  of  Ammiel  of 
Lodebar,  and  Barzillai  the  Gileadite  of  Rogelim,  brought  couches,  rug8» 
bowls,  and  earthen  vessels,  and  wheat,  barley,  meal,  parched  grain,  beans, 
lentils,  ^honey,  curds,  sheep,  and  calves^  for  David,  and  for  the  people  who 
were  with  him,  to  eat;  for  they  thought,  The  people  are  hungry  and  weary 
and  thirsty  in  the  wilderness. 
The  18  ^Then  David  mustered  the  people  who  were  with  him,  and  appointed 

^  over  them  commanders  of  thousands  and  of  hundreds.  ^And  David  divided* 
the  people  into  three  divisions,  one  third  was  under  the  command  of  Joab, 
anodier  third  under  Abishai  the  son  of  Zeruiah,  Joab's  brother,  and  another 
third  under  the  command  of  Ittai  the  Gittite.  And  the  king  said  to  the 
]>eople,  I  also  will  surely  go  out  with  you.  ^But  the  people  said.  You  shall 
not  go  out;  for  if  we  flee  away,  no  one  will  care  for  us,  or  if  half  of  us  die, 
no  one  will  care  for  us,  for  you  are  equal  to^  ten  thousand  of  us.  Also  it 
is  now  better  for  you  to  be  ready  to  help  us  from  the  city.  ^And  the  king 
said  to  them,  I  will  do  what  you  think  best !  So  the  king  stood  by  the  side 
of  the  gate,  while  all  the  people  went  out  by  hundreds  and  by  thousands. 
^And  the  king  commanded  Joab,  and  Abishai,  and  Ittai,  saying.  Deal  gently 
for  my  sake  with  the  young  man,  with  Absalom  !  And  all  the  people  heard 
when  the  king  gave  all  the  commanders  the  order  regarding  Absalom. 
^So  the  people  went  out  into  the  field  against  Israel.  And  the  battle  was  in 
the  forest  of  Ephraim.  ^And  the  people  of  Israel  were  smitten  there  before 
the  servants  of  David,  so  that  the  slaughter  on  that  day  was  great — ^twenty 
thousand  men.  ^And  the  battle  was  spread  out  over  the  whole  country; 
and  the  forest  devoured  more  that  day  than  the  sword. 
Absa-  ^And  Absalom  happened  to  meet  the  servants  of  David.  And  Absalom  was 
J^th  riding  upon  his  mule,  and  the  mule  went  under  the  thick  boughs  of  a  great 
oak  and  his  head  caught  fast  in  the  oak,  and  he  was  hung^  between  heaven 
and  earth,  while  the  mule  that  was  under  him  went  on.  ^^And  when  a 
certain  man  saw  it,  he  told  Joab  and  said,  Behold,  I  saw  Absalom  hanging  in 
an  oak.  ^^Then  Joab  said  to  the  man  who  told  him,  So  you  saw  him  !  Why 
did  you  not  smite  him  there  to  the  ground  ?  And  my  part  would  have  been 
to  give  you  ten  shekels  of  silver  and  a  girdle.  ^^But  the  man  said  to  Joab, 
If  I  were  to  feel  the  weight  of  a  thousand  shekels  of  silver  in  my  hand,  I 
would  not  put  forth  my  hand  against  the  king's  son,  for  in  our  hearing  the 
king  charged  you  and  Abishai  and  Ittai,  saying,  *  Take  care  of  the  young 
man  Absalom.'  ^^Ot  if  I  had  treacherously  taken  his  life,  nothing  would 
have  been  hidden  from  the  king,  and  you  yourself  would  have  stood  aloof, 
^^hen  Joab  answered,  I  will  not  tarry  thus  with  you.J     And  he  took  three 

'  172«  So  Luc.  and  Lat.     The  Heb.  is  obscure.     830-.,  cheeae. 

>  18^  80  Luc.  which  han  apparently  preserved  the  original  reading.     Heb.,  tent  oiU. 
*»  18*  80  Gk.,  8ymmachus.  and  Lat.     TTie  Heb.  makes  no  sense. 
'  18*  80  Luc,  ayr.,  and  Targ.     This  is  more  natural  than  the  Heb.,  wa»  given. 
i  18"  Luc.  and  one  form  of  the  Gk.,  therefore  I  wiU  begin  before  you.    The  variant  doubt- 
1668  arose  because  the  Heb.  verb  has  two  distinct  meanings. 
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spears^  in  his  hand,  and  thrust  them  into  Absalom's  heart,  while  he  was  still 
alive  in  the  midst  of  the  oak.  ^^And  ten  young  men  who  bore  Joab's  armor 
gathered  about  and  smote  Absalom  and  put  him  to  death. 

^^Then  Joab  blew  the  trumpet,  and  the  people  returned  from  pursuing  Burial 
Israel;  for  Joab  held  back  the  people.  ^^And  they  took  Absalom  and  cast  2liom 
him  into  the  great  pit  in  the  forest,  and  raised  over  him  a  heap  of  stones. 
And  all  Israel  fled  each  to  his  home.  ^^But  Absalom  had  already  in  his 
lifetime  taken  and  reared  up  for  himself  the  pillar  which  is  in  the  King's 
Dale;  for  he  said,  I  have  no  son  to  keep  my  name  in  remembrance;  and  he 
named  the  pillar  after  his  own  name.  Tlierefore  it  is  called  *  Absalom's 
Monimient,'  to  this  day. 

^^But  when  Ahimaaz  the  son  of  Zadok  said.  Let  me  now  run  and  bring  am- 
the  news  to  the  king  that  Jehovah  has  pronounced  judgment  for  him  against  ^1!^^ 
his  enemies.    ^Joab  said  to  him.  You  are  not  the  man  to  bring  news  to-day.  new  to 
On  another  day  you  may  bring  news,  but  not  to-day,  for  the  king's  son  is  the 
dead.    ^^Then  said  Joab  to  the  Cushite,  Go,  tell  the  king  what  you  have  '**^* 
seen.     And  the  Cushite  bowed  before  Joab  and  ran  o€P.     ^^But  Ahimaaz 
the  son  of  Zadok  said  yet  again  to  Joab,  However  it  may  be,  I  would  like 
also  to  run  after  the  Cushite.    And  Joab  said,  Why  is  it  that  you  would  run, 
my  son,  seeing  that  no  reward  will  be  paid  out  ?    ^s^u^i  jj^  s^^j^  However 
it  may  be,  I  would  like  to  run.     So  he  said  to  him,  Run.     Then  Ahimaaz 
ran  by  the  way  of  the  Plain  of  the  Jordan  and  outran  the  Cushite. 

2*Now  David  was  sitting  between  the  two  gates;  and  the  watchman  had  David'a 
gone  up  to  the  roof  of  the  gate  by  the  wall.  And  when  he  lifted  up  his  eyes  SSn^ 
and  looked,  he  saw  there  a  man  running  alone.  ^^Then  the  watchman  cried  the 
and  told  the  king.  And  the  king  said.  If  he  be  alone,  good  news  are  in  his 
mouth.  And  he  kept  coming  and  was  drawing  near,  ^^hen  the  watchman 
saw  another  man  running;  and  the  watchman  called  toward  the  gate,^  and 
said.  See,  another  man  running  alone !  And  the  king  said,  He  also  is  bringing 
good  news.  27 And  the  watchman  said,  I  see  that  the  running  of  the  first  is 
like  the  running  of  Ahimaaz  the  son  of  Zadok.  And  the  king  said,  He  is  a 
good  man  and  comes  with  good  news.  ^^Then  Ahimaaz  drew  near  and  said 
to  the  king.  All  is  well.  And  he  bowed  before  the  king  with  his  face  to  the 
earth,  and  said.  Blessed  be  Jehovah  your  God,  who  hath  delivered  up  the  men 
who  lifted  up  their  hand  against  my  lord  the  king.  ^And  the  king  said,  Is  it 
well  with  the  young  man  Absalom  ?  And  Ahimaaz  answered.  When  Joab  sent 
your  servant,™  I  saw  a  great  timiult,  but  I  did  not  learn  what  it  was.  ^And 
the  king  said.  Turn  aside  and  stand  here,  and  he  turned  aside  and  stood  still. 
^^ And,  just  then,  the  Cushite  said.  Let  my  lord  the  king  receive  the  good  news 
that  Jehovah  hath  pronounced  judgment  for  you  this  day  upon  all  those  who 
rose  up  against  you.  ^^^nd  the  king  said  to  the  Cushite,  Is  it  well  with  the 
young  man  Absalom  ?  And  the  Cushite  answered,  may  the  enemies  of  my 
lord  the  king  and  all  who  rise  up  against  you  for  evil  be  as  that  young  man ! 

k  18"  So  Gk.     Heb.,  duhe. 
■  18*  So  Luc,  830-.,  and  Lat. 
B  1829  Xhe  Heb.  alflo  contains  the  awkward  repetition,  the  k%ng*»  »€rvanl, 
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David's      II  Sam.  1 8  33Theii  the  king  was  greatly  moved  and  went  up  to  the  cham- 
fS^Ah-  ^^r  over  the  gate  and  wept.     And  thus  he  said,  as  he  kept  on  weeping.  My 
•a^™     son  Absalom,  my  son,  my  son  Absalom  !     O  that  I  had  died  instead  of  you, 
Absalom,  my  son,  my  son  !     19  ^And  it  was  told  Joab,  llie  king  is  weeping 
and  lamenting  for  Absalom.     ^So  for  all  the  people  the  victory  that  day  was 
turned  to  mourning,  since  the  people  heard  that  day.  The  king  is  grieving 
for  his  son.  3Therefore  the  people  stole  away  into  tiie  city,  as  people  who 
are  ashamed  when  they  have  fled  in  battle  steal  away.    ^But  the  king  covered 
his  face,  and  cried  aloud.  My  son  Absalom,  Absalom,  my  son,  my  son  ! 
Joab'8        ^hen  Joab  came  to  the  king  in  the  palace  and  said.  You  have  to-day 
rebuke   gj^^med  the  face  of  all  your  servants,  who  have  saved  your  life  and  the  lives 
of  your  sons,  your  daughters,  your  wives,  and  your  concubines,  ®by  loving 
them  who  hate  you  and  hating  them  who  love  you.    For  you  declared  to-day 
that  princes  and  brave  officers  are  nothing  to  you,  for  now  I  know  if  Absalom 
had  lived  and  all  of  us  had  died  to-day,  then  you  would  be  pleased.    ^Now 
therefore  come,  go  forth,  and  reassure  your  followers;  for  I  swear  by  Jehovah, 
if  you  do  not  go  forth,  not  a  man  will  remain  to  you,  and  that  will  be  worse 
for  you  than  all  the  evU  that  has  befallen  you  from  your  youth  until  now. 
^hen  the  king  arose,  and  sat  in  the  gate.    And  the  rumor  spread  among 
all  the  people,  See  the  king  is  sitting  in  the  gate;  and  all  the  people  came 
before  the  king. 
Uncer-       Now  Israel  had  fled  every  man  to  his  tent.    ^And  all  the  people  were  at 
oJthe^    strife  throughout  all  the  tribes  of  Israel,  saying.  The  king  delivered  us  out 
p«opJ«    of  the  hand  of  our  enemies,  he  saved  us  out  of  the  hand  of  the  Philistines,  but 
now  he  has  fled  out  of  the  land  from  Absalom.     ^^And  Absalom,  whom  we 
anointed  over  us,  has  fallen  in  battle.    Now  therefore  why  do  you  say  nothing 
about  bringing  the  king  back  ?    ^^^And  the  word  of  all  Israel  came  to  the 
king.° 
David's      ^^^Then  King  David  commanded  Zadok  and  Abiathar  the  priests.  Speak  to 
ovS?-      the  elders  of  Judah,  saying,  *  Why  are  you  the  last  to  bring  the  king  back 
th^®'i!°  to  his  palace  ?    ^^You  are  my  bone  and  my  flesh,  why  then  are  you  the  last 
dcrs  of   to  bring  back  the  king  ?  '     ^^Say  to  Amasa,  *  Are  you  not  my  bone  and  my 
Judah    g^gjj  p    Q^  Jq  ^^  jj^g  whatever  he  will,  if  you  shall  not  henceforth  be  com- 
mander of  the  army  before  me  in  the  place  of  Joab.*     ^"^And  he°  turned  the 
heart  of  all  the  men  of  Judah  as  one  man,  so  that  they  sent  to  the  king,  saying. 
Return  with  all  your  servants.     ^^So  the  king  returned,  and  arrived  at  the 
Jordan.     And  Judah  came  to  Gilgal  to  meet  the  king  and  bring  him  across 
the  Jordan. 
His  ^^And  Shimei  the  son  of  Gera  the  Benjamite,  who  was  of  Bahurim,  hast- 

pardon  ^^^^  down  with  the  men  of  Judah  to  meet  King  David,  ^'^with  a  thousand  men 
Shimei   of  Benjamin;  and  with  him  was  Ziba  the  servant  of  the  house  of  Saul,  with 

f  43  This  is  the  direct  continuation  of  the  preceding;  early  Judean  David  narrative, 
a  iQUb  xhifl  clause  has  evidently  been  transposed  and,  to  hi§  place,  has  been  repeated  by 
mistake  from  the  preceding  line. 

o  10^^  Luc.  probably  rightly  inserts  Amaaa,  as  the  subject. 
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his  fifteen  sons  and  his  twenty  servants;  and  they  dashed  into  the  Jordan 
before  the  king.  ^^And  they  kept  crossing  the  ford  to  bring  over  the  king's 
household'^  and  to  do  what  would  please  him.  Meanwhile  Shimei  the  son 
of  Gera  prostrated  himself  before  the  king,  when  he  was  about  to  cross  the 
Jordan.  ^^And  he  said  to  the  king.  Let  not  my  lord  consider  me  guilty  nor 
remember  what  your  servant  did  perversely  the  day  that  my  lord  the 
king  went  out  of  Jerusalem,  that  the  king  should  take  it  to  heart.  ^For 
your  servant  knows  that  I  have  sinned;  therefore,  see,  I  have  come  down 
first  of  all  the  house  of  Joseph  to  meet  my  lord  the  king.  ^^But  Abishai 
the  son  of  Zeruiah  spoke  and  said.  Should  not  Shimei  be  put  to  death 
for  this,  because  he  cursed  Jehovah's  anointed  ?  ^^But  David  said.  What 
have  I  to  do  with  you,  you  sons  of  Zeruiah,  that  you  should  this  day  oppose 
me?  Should  anyone  be  put  to  death  to-day  in  Israel?  ^And  the  king 
said  to  Shimei,  You  shall  not  die.    And  the  king  swore  it  to  him. 

^And  Meribaal  the  son  of  Saul  came  down  to  meet  the  king;  and  he  had  Conoea- 
neither  dressed  his  feet  nor  trimmed  his  beard  nor  washed  his  clothes  from  ^^.  ^ 
the  day  the  king  departed  until  the  day  he  came  home  safe  and  sound. ^  ^^^ 
^And  so  when  he  came  to  Jerusalem  to  meet  the  king,  the  king  said  to  him, 
Why  did  you  not  go  out  with  me,  Meribaal  ?    ^And  he  answered,  My  lord, 
O  king,  my  servant  deceived  me:  for  your  servant  said,  *  Saddle  me  an  ass, 
on  which  I  may  ride  and  accompany  the  king,  because  your  servant  is  lame.' 
^But  he  has  slandered  your  servant  to  my  lord  the  king.     My  lord  the  king 
is  as  a  Messenger  of  Grod ;  do  therefore  what  seems  good  to  you.    ^For  though 
all  my  father's  house  were  only  deserving  of  death  before  my  lord,  the  king 
set  your  servant  among  those  who  eat  at  your  table.     What  right  have  I  now, 
that  I  should  continue  to  cry  to  the  king  ?^    ^And  the  king  said  to  him.  Why 
do  you  continue  to  speak  ?    I  say,  you  and  Ziba  divide  the  land.    ^And 
Meribaal  said  to  the  king,  rather  let  him  take  all,  inasmuch  as  my  lord  the 
king  has  come  home  safe  and  sound. 

^niien  Barzillai  the  Gileadite  came  down  from  Rogelim,  and  he  went  Parting 
over  the  Jordan  with  the  king  to  bid  him  good-by  at  the  Jordan."    ^^Now  the 
Barzillai  was  a  very  aged  man,  eighty  years  old,  and  he  had  provided  the  gjj^jj. 
king  with  food  while  he  remained  at  Mahanaim ;  for  he  was  a  very  great  man.  lai 
^AjQd  the  king  had  said  to  Barzillai,  Come  over  with  me,  and  I  wiU  support 
you  during  your  old  age^  with  me  in  Jerusalem.    ^^But  Barzillai  said  to  the 
long.  How  many  years  have  I  still  to  live,  that  I  should  go  up  with  the  king 
to  Jerusalem  ?    ^I  am  now  eighty  years  old.     Can  I  distinguish  good  from 
evil  ?    Can  your  servant  taste  what  I  eat  or  what  I  drink  ?    Can  I  hear  any 
more  the  voice  of  singing  men  and  singing  women  ?    Why  then  should  your 
servant  be  a  burden  to  my  lord  the  king  ?    ^^our  servant  would  merely  go 

p  19^*  So  Gk.  and  slii^tly  revised  Heb.  text.  The  current  translation,  there  went  over  a 
terrv-hoal,  is  extremely  doubtful. 

4  Iflf**  Heb..  in  peace. 

'  19^  Luc,  And  from  xchoee  hand  shall  I  receive  jueticet  And  he  continued  to  cry  to 
the  king. 

■  19*^  Following  a  suggestion  of  Luc.     The  Heb.  is  untranslatable. 

*  19**  So  Gk.     Heb.  omits,  during  your  old  age. 
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over  the  Jordan  with  the  king,  and  why  should  the  king  give  me  this  recom- 
pense ?  37Quiy  \^i  your  servant  return,  I  pray  you,  that  I  may  die  in  my 
own  city,  by  the  grave  of  my  father  and  my  mother.  But  there  is  your  ser- 
vant Chimham;  let  him  go  over  with  my  lord  the  king;  and  treat  him  as  shall 
seem  good  to  you.  ^8^^  ^^  j^^og  answered,  Chimham  shall  go  over  with 
me,  and  I  will  do  to  him  as  you  would  desire;  and  whatever  you  shall  request 
of  me,  that  will  I  do  for  you.  ^Q^^en  all  the  people  went  over  the  Jordan. 
The  king  also  went  over^  after  he  had  kissed  BarziUai,  and  blessed  him;  so 
he  returned  to  his  home. 
Strife  ^And  the  king  passed  by^  Gilgal,  Chimham  being  with  him;  and  all  the 
tween  people  of  Judah  were  escorting  the  king,  and  also  half  the  people  of  Israel. 
and**  *^Therefore  all  the  men  of  Israel  came  to  the  king,  and  said  to  the  king, 
Judah  Why  have  our  clansmen,  the  men  of  Judah,  stolen  you  away,  and  brou^t 
the  king  and  his  household  over  the  Jordan,  when  all  of  David's  men  are  his 
people  ?  ^^hen  all  the  men  of  Judah  answered  the  men  of  Israel,  Because 
the  king  is  near  of  kin  to  us.  Why  are  you  angry  at  this  thing  ?  Have  we 
eaten  anything  at  the  king's  cost?  or  has  he  been  carried  away  by  us?^ 
^And  the  men  of  Israel  answered  the  men  of  Judah,  and  said,  I  have  ten 
shares  in  the  king,  furthermore  I  am  the  first-bom  rather  than  you;^  why 
then  did  you  despise  me  ?  And  was  not  our  advice  first  to  bring  back  the 
king  ?  But  the  words  of  the  men  of  Judah  were  fiercer  than  the  words  of 
the  men  of  Israel. 

§  44.  Sheba's  Rebellion  and  the  Murder  of  Amasa,  II  Sam.  W'^ 
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Rebel-        II  Sam.  20  ^Now  there  chanced  to  be  there  a  vile  scoundrel,  whose  name 
the  °     ^*s  Sheba,  the  son  of  Bichri,  a  Benjamite.     He  blew  on  a  trumpet  and  cried, 

north- 

tribea  We  have  no  share  in  David, 

And  we  have  no  claim  in  the  son  of  Jesse! 
Each  to  his  tents,  O  Israel!* 

^So  all  the  men  of  Israel  ceased  to  follow  David,  and  followed  Sheba  the  son 
of  Bichri;  but  the  men  of  Judah  remained  loyal  to  their  king,  from  the  Jordan 
even  to  Jerusalem. 


<*  19**  .'jUc.  possibly  has  preserved  the  ori^nal  reading,  But  the  king  §tood  ttitt.  The  eur- 
rent  translation  makes  Barsillai  cross  and  then  immediately  recross  the  river. 

^  19«  So  Gk. 

^  lO*'  Or,  hat  anything  been  carried  away  by  ut.  The  meaning  is  doubtful.  The  Gk. 
translates  it  in  two  wa^s. 

*  10^  So  Gk.,  which  has  clearly  retained  the  original  reading. 

(  44  From  21  ^  and  I  Sam.  9^  it  appears  that  Sheba  like  Shimei,  II  Sam.  16*.  belonged,  ae 
did  Saul,  to  the  tribe  of  Becher.  Cf.  Gen.  46^^  All  Saul's  descendants  with  the  exception  of 
the  cripple  Meribaal  being  dead,  Sheba  evidently  assumed  the  r61e  of  a  claimant  to  the  throne 
of  Northern  Israel.  The  story  which  is  the  immediate  sequel  of  the  preceding  dearly  reveals 
the  bitter  jealousy  which  still  existed  between  the  North  and  the  South  and  the  rival  houses  of 
David  and  Saul. 

*  20*  Like  all  the  ancient  Hebrew  war-cries,  poetical  in  form.  It  was  the  cry  of  the  North- 
wners,  which  was  again  heard  after  the  death  of  Solomon,  I  Kgs.  12^. 
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^And  when  David  came  to  his  palace  at  Jerusalem,  he  took  care  of  his  ten  Fate  of 
concubines,  whom  he  had  left  to  take  charge  of  the  palace,  and  put  them  in  ^qcu-" 
a  guarded  house  and  supported  them,  but  went  not  in  unto  them.     So  they  bi°«" 
were  shut  in  until  the  day  of  their  death,  living  as  widows.^ 

^Then  the  king  said  to  Amasa,  Summon  in  my  name  the  men  of  Judah  Rein- 
within  three  days,  and  also  be  present  yourself.    ^So  Amasa  went  to  summon  ^^of 
Judah.     But  when  he  delayed  longer  than  the  time  which  David  had  ap-  J***?*.. 
pointed  him,  ^David  said  to  Abishai,  Now  will  Sheba  the  son  of  Bichri  do  us  death  of 
more  harm  than  did  Absalom;  take  your  lord's  servants,  and  pursue  after  ^^"^^^ 
him,  lest  he  find  for  himself  fortified  cities  and  escape  out  of  our  sight.     ^So 
there  went  out  after  Abishai,  ^^  Joab  and  the  Cherethites  and  the  Pelethites, 
and  all  the  mighty  heroes.    They  set  out  from  Jerusalem  to  pursue  Sheba 
the  son  of  Bichri.     ^When  they  were  at  the  great  stone  which  is  in  Gibeon, 
Amasa  came  to  meet  them.^     And  Joab  was  girt  with  a  sword  under  his 
warrior's  cloak,  and  also  over  it  was  a  girdle  with  a  sword  fastened  upon 
his  loins  in  its  sheath;  and  as  he  went  forth  it  fell  out.®    ^And  Joab  said  to 
Amasa,  Is  it  well  with  you,  my  brother?    And  Joab  took  Amasa  by  the 
beard  with  his  right  hand  to  kiss  him.     ^^But  Amasa  did  not  notice  the  sword 
that  was  in  Joab's  hand;  so  he  smote  him  with  it  in  the  body,  and  shed  his 
bowels  to  the  ground,  and  he  did  not  strike  a  second  Mow;  but  he  died.    And 
Joab  and  Abishai  his  brother  pursued  Sheba  the  son  of  Bichri.     ^^And  one 
of  Joab's  young  men  stood  by  him  and  said.  Whoever  favors  Joab  and  is  for 
David,  let  him  follow  Joab.     ^^But  Amasa  lay  wallowing  in  his  blood  in  the 
middle  of  the  highway.     And  when  the  man  saw  that  all  the  people  stood 
stiU,  he  carried  Amasa  out  of  the  highway  into  the  field,  and  cast  a  garment 
over  him,  inasmuch  as  he  saw  that  every  one  who  came  to  him  stood  still. 
^^When  he  was  removed  out  of  the  highway,  all  the  people  went  on  after 
Joab,  to  pursue  Sheba  the  son  of  Bichri. 

^'^But  he  passed  through  all  the  tribes  of  Israel  to  Abel-beth-maacah.    And  Pursuit 
all  the  Bichrites'  gather^  together,  and  entered  also  after  him.     ^'"^And  they  ba  and 
came  and  besieged  him  in  Abel-beth-maacah,  and  they  cast  up  a  mound  ^^® 
against  the  city,  and  it  stood  even  with  the  wall;  and  all  the  people  with  mlof 
Joab  were  devising  how  to  throw  down  the  wall.     ^®Then  a  wise  woman  J^^ 
out  of  the  dty,  cried.  Hear,  hear !    Say,  I  pray,  to  Joab,  *  Come  near  that  ^/^JJll^ 
I  may  speak  with  you.'     ^'^And  he  came  near  her;  and  the  woman  said, 
Are  you  Joab  ?    And  he  answered,  I  am.    Then  she  said  to  him.  Hear  the 
words  of  your  maid-servant.     And  he  said,  I  am  listening,     ^^hen  she 
spoke,  saying.  They  used  to  say  formerly,  '  Let  them  ask  in  Abel  and  Dan 
whether  what  the  faithful  in  Israel  have  established  has  ceased  to  be.'^    ^^I 

^  20*  So  Gk.     The  Heb.  is  obscure,  lit.,  as  living  widowt. 

*  20'  So  Gk.     Heb.  omits,  A  bithai. 

*  20*  Or^  making  a  sli{|[ht  correction,  leading  the  people. 

*  20*  This  description  is  exceedingly  obscure.  The  present  Heb.  makes  no  sense  and  the 
other  vCTsions  give  little  help.  Vs.  ^^  aias  in  the  restoration.  The  idea  appears  to  be  that  Joab 
ooncealed  an  extra  sword  under  his  warrior's  cloak,  while  he  purposely  caused  his  ordinary 
sword  on  the  outside  to  fall,  as  he  approached  Amasa,  in  order  to  disarm  suspicion. 

'20*^  Heb.,  Birte$;  but  Gk.  and  I^t.  favor  the  above  reading,  which  would  mean  that 
Sheba  was  supported  by  the  members  of  his  own  clan. 
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am  of  those  who  are  peaceful  and  faithful  in  Israel.    You  seek  to  destroy 

a  city  and  a  mother  in  Israel;  why  will  you  consume  the  inheritance  of 

Jehovah? 

Death        ^And  Joab  answered  and  said.  Far  be  it,  far  be  it  from  me,  that  I  should 

Sheba    consume  or  destroy.     ^^That  is  not  at  all  our  errand.     But  a  man  of  the 

*|j^^^^  hill-country  of  Ephraim,  Sheba  the  son  of  Bichri  by  name,  has  lifted  up  his 

of  the     hand  against  the  king,  even  against  David;  only  deliver  him,  and  I  will 

{^^^'     leave  the  city.     And  die  woman  said  to  Joab,  Behold  his  head  shall  be 

thrown  to  you  over  the  wall.    ^^Then  the  woman  went  and  advised  all 

the  people'^  in  her  wisdom.    And  they  cut  off  the  head  of  Sheba  the  son  of 

Bichri  and  threw  it  out  to  Joab.    So  he  blew  the  trumpet,  and  they  were 

dispersed  from  the  city,  each  to  his  home.    And  Joab  returned  to  the  king 

at  Jerusalem. 

§  45.  Adonijah's  Attempted  Usurpation  and  Solomon's  Establishment  on 

the  Throne,  I  Kgs.  1,  I  Chr.  28^ 
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The  I  Kg8«  1  ^Now  King  David  was  advanced  in  years,^  and  although  they 

^i  in-  covered  him  with  clothes,  he  was  not  warm,    therefore  his  servants  said 
toth*^  to  him.  Let  there  be  sought  for  my  lord  the  king  a  young  virgin  and  let  her 
care  of    attend  the  king  and  constantly  take  care  of  him;   and  let  her  lie  in  your 
^j^      bosom,  that  the  lord  my  king  may  be  warm.    ^So  they  sought  for  a  beau- 
tiful maiden  throughout  all  the  territory  of  Israel  and  found  Abishag  the 
ShunammiteJ  and  brought  her  to  the  king.    ^And  the  maiden  was  surpass- 
ingly beautiful;  and  she  took  care  of  the  king  and  ministered  to  him;  but 
the  king  knew  her  not. 
Adoni-       ^hen  Adonijah  the  son  of  Haggith  exalted  himself,  saying,  I  will  be 
00^-^      king.     Therefore  he  prepared  for  himself  chariots  and  horsemen  and  fifty 
•piracy  men  to  run  before  hun  as  runners.    ^And  his  father  had  never  in  his  li^ 
troubled  him  by  saying.  Why  have  you  done  so  ?    And  he  was  also  an  ex- 
ceedingly good-loolang  man,  and  he  was  by  birth  next  after  Absalom.    ^And 
he  entered  into  negotiations  with  Joab  the  son  of  Zeruiah  and  with  Abia- 
thar  the  priest,  so  that  they  espoused  Adonijah's  cause.  ^    ^But  Zadok  the 
priest  and  Benaiah  the  son  of  Jehoiada  and  Nathan  the  prophet  and  Shimei 
and  Rei  and  David's  famous  heroes  were  not  with  Adonijah.     ^And  Adoni- 

>  20"  Heb.,  Let  them  aek  in  A  bel  and  eo  they  are  at  an  end.  But  the  Gk.  reading  which  Is 
followed  above,  seema  to  be  demanded  by  the  succeeding  context.  It  means  that  Abel  waa 
famous  as  a  conserver  of  Israelite  custom  and  tradition. 

>>  20°  So  Gk. 

I  45  Contents  and  literarv  style  indicate  that  I  Kgs.  1  is  the  direct  continuation  of  II  Sam. 
9-20.  With  graphic  details  the  earlv  Judean  David  narratives  record  the  circumstances  which 
led  to  Solomon's  accession.  Since  the  given  facts  did  not  appeal  to  the  C%jx>nicler,  he  simply 
states  I  Chr.  23\  that,  When  David  wae  old  and  advanced  in  yeare,  he  made  Solomon  hie  eon 
king  over  lerad. 

'  1^  According  to  the  editor  David  at  this  time  was  about  seventy  yean  old,  II  Sam.  A**  ** 
TKg8.2u. 

J  1*  From  the  town  of  Sunem  opposite  Gilboa  on  the  northern  side  of  the  plain  of  Esdraelon. 
Cf.  I  Sam.  28«  and  II  Kgs.  4". 

k  1'  Lit.,  hie  worde  were  unth  ...  so  that  they  helped  him^  following  Adonijah, 
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jah  slew^  sheep  and  oxen  and  failings  hy  the  Serpent's  Stone,  which  is  beside 
the  Fuller's  Spring,  and  he  invited  all  his  brothers,  the  king's  sons,  together 
with  all  the  royal  officials  of  Judah;  ^%ut  the  prophet  Nathan  and  Benaiah 
and  the  famous  heroes  and  Solomon  his  brother,  he  did  not  invite. 

^^Then  Nathan  said  to  Bathsheba  the  mother  of  Solomon,  Have  you  not  N*- 
heard  that  Adonijah  the  son  of  Haggith  has  been  made  king  without  David  ph!i?to 
our  lord  knowing  it  ?    ^^^ow  therefore  come,  let  me  counsel  you  that  you  gj"^ 
may  save  your  own  life  and  the  life  of  your  son  Solomon.     ^^Go  at  once  to  moo's 
King  David  and  say  to  him,  *  Did  you  not,  my  lord,  the  king,  swear  to  your  Sm**" 
maid-servant,  saying,  "  Solomon  your  son  shall  be  king  after  me,  and  he 
shall  sit  on  my  throne  ?    Why  then  has  Adonijah  been  made  king  ?  "  '    ^^Just 
as  you  are  talking  with  the  king,  I  also  will  come  in  after  you,  and  confirm 
your  words. 

^^And  Bathsheba  went  in  to  the  king  into  his  apartment;  and  the  king  Bath- 
was  very  old,  and  Abishag  the  Shunammite  was  ministering  to  the  king.  m«^*'* 
^^And  Bathsheba  bowed  and  did  obeisance  to  the  king.     And  the  king  said,  "w 
What  do  you  wish  ?    ^^And  she  said  to  him.  My  lord,  you  swore  to  your  David 
maid-servant  by  Jehovah  Grod,  '  Solomon  your  son  shall  be  king  after  me 
and  he  shall  sit  upon  my  throne.'     ^^And  now,  see,  Adonijah  has  been  made 
king,  without  my  lord,  the  king,  knowing  it.     ^^And  he  has  slain  oxen  and 
failing  and  sheep  in  abundance,  and  has  invited  all  the  sons  of  the  king 
and  Abiathar  the  priest  and  Joab  the  commander  of  the  army;  but  Solomon 
your  servant  he  has  not  invited.    ^And  now,  my  lord,  the  king,  the  eyes  of 
all  Israel  are  on  you,  that  you  should  tell  them  who  shall  sit  on  the  throne 
of  my  lord  the  king  after  him.™    ^i Otherwise  the  result  will  be,  when  my 
lord  the  king  shall  sleep  with  his  fathers,  that  I  and  my  son  Solomon  will  be 
r^rded  as  criminals. 

^And,  while  she  was  still  talking  with  the  king,  Nathan  the  prophet  came  Na- 
in.     28^j  tiiey  iq\^  the  king,  saying,  Nathan  the  prophet  is  here.     And  he  J^J?" 
came  in  before  the  king  and  did  obeisance  before  the  king  with  his  face  to  J™^ 
the  ground.    ^And  Nathan  said.  My  lord  the  king,  have  vou  said,  '  Adoni-  words 
jah  shall  be  king  after  me  and  shall  sit  on  my  throne  ?  '      ^For  he  has  gone 
down  this  day  and  slain  oxen  and  fatlings  and  sheep  in  abundance,  and  has 
called  all  the  king's  sons  and  the  commanders  of  the  army°  and  Abiathar 
the  priest;  and  there  they  are  eating  and  drinking  before  him,  and  saying, 
'  May  King  Adonijah  live  ! '    ^But  me,  even  me,  your  servant,  and  Zadok 
the  priest,  Benaiah  the  son  of  Jehoiada,  and  your  servant^  Solomon,  has 
he  not   invited.     ^Has   this  been   brought   about   by  my  lord  the  king,^ 
and  have  you  not  showed  your  servants  who  should  sit  on  the  throne  of  my 
lord  the  king  after  him  ? 


1  1*  The  word  ordinarily  means,  to  aaerifiee.    The  implication  is  that  it  was  a  sacrificial 
meal  in  honor  of  his  accession. 

■•  1>>  So  Tarp.  and  certain  Heb.  MSB.    Accepted  Heb.,  you. 

>  1^  Luc,  the  commander'in-cKitf  Joab.    This  may  well  be  originaL 

o  l»  Luc^on. 

p  137  The  Heb.  form  of  the  question  implies  the  negative  answer. 
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David's     ^s^hen  King  David  answered  and  said,  Call  Bathsheba  to  me.    And 
JJJ{j"qjj   she  came  into  the  king's  presence  and  stood  before  the  king.     ^Q^hen  the 
tbat       king  took  an  oath  and  said.  As  Jehovah  liveth,  who  hath  redeemed  me  out 
mon^     of  all  adversity,  ^as  I  have  sworn  to  you  by  Jehovah,  the  God  of  Israel, 
be^^  sa3ring,  '  Solomon  your  son  shall  be  king  after  me  and  he  shall  sit  on  my 
throne  in  my  place; '  verily  so  will  I  do  to-day.    ^^Then  Bathsheba  bow^ 
her  face  to  the  earth,  and  did  obeisance  to  the  king  and  said.  May  my  lord 
Eang  David  live  forever. 
Com-         ^^hen  King  David  said,  Call  to  me  Zadok  the  priest,  Nathan  the  prophet, 
™  and  Benaiah  the  son  of  Jehoiada.     And  when  they  came  before  the  king 

pro-       33^^  i^ng  guj^i  ^Q  them.  Take  with  you  the  servants  of  your  lord,  let  Solomon 
him       my  son  ride  upon  my  own  mule,  bring  him  down  to  Gihon,*'  ^and  there 
^^'      let  Zadok  the  priest  and  Nathan  the  prophet  anoint  him  king  over  Israel; 
and  blow  the  trumpet,  and  say.  May  King  Solomon  live  !    ^^Then  you  shall 
go  up  after  him,  and  he  shall  enter  in  and  sit  upon  my  throne,  for  he  shall 
be  king  in  my  place;  and  I  have  apfK>inted  him  to  be  leader  over  Israel  and 
Judah.     ^And  Benaiah  the  son  of  Jehoiada  answered  the  king  and  said. 
So  may  it  be !  thus  may  Jehovah  establish  the  words  of  my  lord  the  king. ' 
^'^As  Jehovah  has  been  with  my  lord  the  king,  even  so  may  he  be  with  Solo- 
mon, and  make  his  throne  greater  than  the  throne  of  my  lord  King  David ! 
Public        ^^Then  Zadok  the  priest,  Nathan  the  prophet,  and  Benaiah  the  son  of 
ing  and  Jehoiada,  together  with  the  Cherethites  and  the  Pelethites,  went  down  and 
accept-  set  Solomon  on  King  David's  mule,  and  brought  him  to  Gihon.     ^And 
Solo-      Zadok  the  priest  took  the  horn  of  oil  out  of  the  tent  and  anointed  Solomon. 
monas  Thereupon  they  blew  the  trumpet;  and  all  the  people  said.  May  Solomon 
live !    ^^hen  all  the  people  went  up  after  him  and  the  people  played  on 
flutes  and  rejoiced  so  loudly  that  the  earth  seemed  to  be  rent  with  their  voice. 
An-  '^^Now  Adonijah  and  all  the  guests  who  were  with  him  heard  it  just  as 

num°^  they  had  finished  eating.     And  when  Joab  heard  the  sound  of  the  trumpet, 
**>«  ^ac*  he  said,  Why  is  there  the  noise  of  the  city  in  an  uproar  ?    ^^While  he  was  still 
con-       speaking,  Jonathan  the  son  of  Abiathar  the  priest  came.     And  Adonijah 
J5J^     said.  Come  in,  for  you  are  a  valiant  man  and  bring  good  news."    ^^And 
Jonathan  answered  and  said  to  Adonijah,  Nay,  but  our  lord  King  David 
has  made  Solomon  king.     '^And  the  king  has  sent  with  him  Zadok  the  priest, 
Nathan  the  prophet,  and  Benaiah  the  son  of  Jehoiada,  together  with  the 
Cherethites  and  the  Pelethites,  and  they  have  set  him  on  the  king's  mule, 
^and  Zadok  the  priest  and  Nathan  the  prophet  have  anointed  him  king  in 
Gihon,  and  they  have  come  up  from  there  rejoicing,  so  that  the  city  is  thrown 
into  an  uproar.     That  is  the  noise  which  you  heard.     '*^And  Solomon  also 
has  taken  his  seat  on  the  royal  throne  !     *^And  moreover  the  king's  servants 
have  already  come  to  congratulate*  our  lord  King  David,  sa3dng,  *  May  Grod^ 

1 1»  Probably  to  be  identified  with  Virgin's  Fount,  the  intermittent  spring  south  of  the 
temple  hill. 

'  1*  So  practically  Gk.  and  Luc.     Heb.,  thu9  may  Jehovah  the  Ood  of  my  lord  th€  king  My. 

■  1^  Jonathan  figures  as  a  messenger  in  II  Sam.  15"  and  l?*^. 

»  1"  Lit.,  «#•«•. 

"  1«7  So  Gk.,  Lat..  Luo.,  and  Targ.     Heb..  thy  Ood. 
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make  the  name  of  Solomon  better  than  your  name,  and  his  throne  greater 
than  your  throne ! '  and  the  king  bowed  himself  on  his  bed.  ^And  further- 
more thus  said  the  king,  '  Blessed  be  Jehovah  the  Grod  of  Israel,  who  hath 
given  one  of  my  descendants^  to  sit  on  my  throne  this  day,  my  eyes  even 
seeing  it.' 

^^Tlien  all  the  guests  of  Adonijah  were  seized  with  terror  and  rose  up  and  Pardon 
each  went  his  way.    ^But  Adonijah  in  his  fear  of  Solomon  arose,  and  went  q^^. 
and  caught  hold  of  the  horns  of  the  altar.  ^^And  it  was  reported  to  Solomon,  ^^'*^ 
See,  Adonijah  fears  King  Solomon,  for  behold  he  has  caught  hold  of  the 
horns  of  the  altar,  saying.  Let  King  Solomon  swear  to  me  first  that  he  will 
not  slay  his  servant  with  the  sword.    ^^Solomon  said.  If  he  shall  show  him- 
self a  worthy  man,  not  a  hair  of  him  shall  fall  to  the  earth,  but  if  wicked- 
ness be  found  in  him  he  must  die.     ^So  King  Solomon  sent  to  bring  him 
away  from  the  altar.     And  he  came  and  did  obeisance  to  King  Solomon. 
And  Solomon  said  to  him.  Go  to  your  house. 

§  46.  David's  Final  Injunctions  and  Death,  I  Kgs.  2^-^\  I  Chr.  28*-29»> 

Chronicler^s  Ecclesiastical  History 


Popular   Solomon 
Traditions 

^d's  I  Kgs.  2  ^Now 
i^  when  the  time 
?^  drew  near  that  Da- 
vid must  die,  he 
charged  Solomon 
his  son,  saying,  ^I 
am  going  the  way 

of  all  the  earth.  Be 
strong  therefore,  and 
show  yourself  a  man; 
>and  faithfully  dis- 
charge your  duty  to 


I  Chr.  28  ^Then  David  assembled  all  the  princes  Davidv 
of  Israel,  the  princes  of  the  tribes,  and  the  commanders  ^^  th/* 
of  the  divisions  that  served  the  king,  and  the  com-  te^w" 
manders    of   thousands,  and  of  hundreds,  and  the  people 
rulers  over  all  the  possessions  and  cattle  of  the  king 
and  of  his  sons,  together  with  the  chamberlains  and 
the  mighty   heroes — every   valiant   man — to  Jerusa- 
lem.   ^Then  David  the  king  stood  up  on  his  feet  and 
said.  Hear  me,  my  brothers  and  my  people.     I  myself 
had  in  mind  to  build  a  house  of  rest  for  the  ark  of  the 
covenant  of  Jehovah,  and  for  the  footstool  of  our  God; 


V  1^  So  Gk.  and  Luo.     Heb.  omits  the  important  expression,  of  my  de»cmidania. 

}  46  In  I  Kgs.  22b-4.  lo.  ii  the  language  and  ideas  of  the  prophetic  editor  are  readily 
reoogniaed.  RMarding  the  orig^in  of  the  remaining  verses,  however,  there  is  some  doubt.  /The 
reason  urjfsd  in  ^  for  the  execution  of  Joab  is  not  the  command  of  David  but  Joab's  oomplicitv 
in  Adonijah's  conspiracy.  The  motive  in  ^-^  appears  to  be  Solomon's  purpose  to  remove  aU 
opponents;  at  least  there  is  no  reference  in  ^^-^  (which  evidently  came  from  the  early  David 
source}  to  the  king's  commands  in  ^-*.  Certain  Gk.  texts  also  introduce  the  account  of  David's 
death  immediately  after  1,  suggesting  that  i-*  was  not  foimd  in  the  text  upon  which  they  are 
based.  The  bloodthirsty  feeling  is  also  not  in  harmony  with  the  character  of  David  portrayed 
elsewhere.  Leniency  and  regard  for  human  life  distinguished  him  in  a  marked  degree  from  his 
contemporaries.  On  the  whole,  therefore,  it  seems  probable  that  this  parting  testament  was 
derived  from  a  later  source.  In  the  early  David  narratives,  Solomon  puts  Shimei  and  Joab  to 
death  to  prepare  the  way  for  his  abralute  rule.  This  was  undoubtedly  the  real  motive.  In  *-*, 
however,  the  responsibility  for  the  act  is  transferred  to  David  and  thus  Solomon  is  exculpated. 
This  fact  suggests  that  2*-"  was  based  on  a  popular  Solomon  tradition. 

The  traditional  last  words  of  David  become  in  the  I  Chr.  28  and  29  explicit  directions  for 
Solomon  regarding  the  building  of  the  temple.  The  presence  of  late  prophetic  expressions  and 
many  ideas  and  idioms,  which  are  not  exactly  characteristic  of  the  Chronicler,  sugi^t  that  they 
may  originally  have  been  taken  from  an  earlier  source.  If  so,  it  was  the  late  priestly  history 
of  the  temple.  Cf.  note  S  33.  The  noble  prayer  in  29»o-",  as  well  as  *«-»,  is,  however,  from  the 
pen  of  the  Chronicler,  and  possibly  the  entire  section. 
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and  had  made  ready  for  the  building.  ^But  Grod 
said  to  me,  '  Thou  shall  not  build  a  temple  for  my 
name,  because  thou  art  a  man  of  war,  and  hast  shed 
blood.*  ^However  Jehovah,  the  Grod  of  Israel,  chose 
me  out  of  all  the  house  of  my  father  to  be  king  over 
Israel  forever;  for  he  hath  chosen  Judah  to  be  prince; 
and  in  the  house  of  Judah,  the  house  of  my  father, 
and  among  the  sons  of  my  father,  he  took  pleasure  in 
me  to  make  me  king  over  all  Israel.  ^And  of  all  my 
sons  (for  Jehovah  hath  given  me  many  sons),  he  hath 
chosen  Solomon  my  son  to  sit  on  the  throne  of  Je- 
hovah's rule  over  Israel.  ^And  he  said  to  me,  *  S(^ 
omon  thy  son  shall  build  my  temple,  and  my  courts; 
for  I  have  chosen  him  to  be  my  son,  and  I  will  be  his 
father.  ^And  I  will  establish  his  kingdom  forever, 
if  he  will  faithfully  execute  my  conmiands  and  my 
ordinances  as  at  present.'  ^ow  therefore,  in  the 
sight  of  all  Israel,  the  assembly  of  Jehovah,  and  in 
the  audience  of  our  Grod,  observe  and  seek  to  know  all 
the  commands  of  Jehovah  your  Grod,  that  ye  may 
possess  this  good  land,  and  leave  it  for  an  inheritance 
to  your  children  after  you  forever. 

^And  thou,  Solomon  my  son,  know  thou  the  Grod  Ei 
of  thy  father,  and  serve  him  with  a  whole  heart,  and  t^ 
with  a  willing  mind;  for  Jehovah  searcheth  all  hearts,  ^ 
and  perceiveth  every  impulse  of  the  thoughts;  if  thou 
seek  him  he  will  be  found  of  thee;  but  if  thou  forsake 
him  he  will  cast  thee  off  forever,     ^^ake  heed  now; 
for  Jehovah  hath  chosen  thee  to  build  a  temple  as  a 
sanctuary;  faithfully  do  it. 

^^Then  David  gave  to  Solomon  his  son  the  model  PL 
of  the  porch,  and  the  buildings  belonging  to  it:  the  ^ 
treasuries,  the  upper  rooms,  the  inner  chambers,  and  *f 
the  place  of  the  mercy  seat;  ^^and  the  plan  of  all  that  tei 
he  had  in  mind  regarding  the  courts  of  the  temple  of 
Jehovah,  and  all  the  surrounding  chambers  for  the 
treasures  of  the  house  of  Grod,  and  for  the  treasures 
of  consecrated  objects,  ^^^s  well  as  for  the  courses 
of  the  priests  and  the  Levites,  and  for  all  the  work  of 
the  service  of  the  temple  of  Jehovah,  and  for  all  the 
vessels  for  use  in  the  temple  of  Jehovah;  ^^legarding 


Popular   Solomon 

Tradiiiona 

Jehovah  your  God, 
by  walking  in  his 
wa3r8,  by  keeping  his 
statutes,  his  com- 
mandsj  his  judgments, 
and  his  testimonies, 
as  it  is  written  in  the 
law  of  Moses,  that  you 
may  act  wisely  and 

Srosper  in  all  that  you 
o  and  in  all  that  you 
undertake;  Hhat  Je- 
hovah may  redeem 
his  promise  which  he 
maae  to  me,  saying, 
'If  your  sons  take 
heed  to  walk  before 
me  in  truth  with  all 
their  heart  and  with 
all  their  soul,  there 
shall  not  fail  you' 
(said  he)  'a  man  on 
the  throne  of  Israel.' 

^And  you  also 
know  what  Joab 
the  son  of  Zeruiah 
did  to  me,  how  he 
did  to  the  two  com- 
manders of  the  ar- 
mies of  Israel,  Ab- 
ner  the  son  of  Ner, 
and  Amasa  the  son 
of  Jether,  how  that 
he  slew  them  and 
thus  in  time  of 
peace  avenged 
blood  shed  in  war,^ 
and  put  innocent 
blood  ^  upon  his 
girdle  that  was 
about  his  loins,  and 
in  his  shoes  that 
were  on  his  feet. 
®Act  therefore  ac- 
cording to  your  wis- 
dom, so  that  you 
will  not  let  his 
hoaiy  head  go  down 


*  I  Kgd.  2*    So  Luo.     Heb.,  ptil  the  blood  of  war  on  peace,  which  is,  to  say  the  least,  ex- 
tremdy  awkward. 

*  I  Kgs.  ^  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.,  blood  of  u»r,  ia  probably  due  to  a  scribal  rq>etition 
of  the  expression  in  the  preoedinc  sentence. 
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to  Sheol  in  peace. 
TBut  show  kindness 
to  the  sons  of  Bar- 
zillai  the  Gileadite 
that  they  may  be 
among  those  who 
eat  at  your  table; 
for  so  they  came  to 
me  when  I  fled 
from  Absalom  your 
brother.  ^Further- 
more  you  have  with 
you  the  Benjamite, 
Shimei  the  son  of 
Gera  of  Bahurim, 
who  uttered  a  griev- 
ous curse  against 
me  on  the  day  when 
I  went  to  Maha- 
naim.  But  when  he 
came  down  to  meet 
me  at  the  Jordan,  I 
swore  to  him  by  Je- 
hovah, saying,  '  I 
will  not  put  you  to 
death  with  the 
sword.'  ^But  now 
do  not  let  him  go  un- 
punished; you  are  a 
wise  man  and  know 
what  to  do  in  order 
to  bring  his  hoaiy 
head  down  with 
blood  to  Shed. 
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[I  Chr.  281* 


the  gold  by  weight  of  gold  for  each  kind  of  vessel  Used 
in  the  service,  regarding  all  the  vessels  of  silver  by 
weight  for  each  kmd  of  vessel  used  in  the  service,  i%y 
weight  also  for  the  golden  candlesticks,  and  for  its 
golden  lamps  by  weight  for  each  candlestick,  and  for 
its  lamps  and  for  the  silver  candlesticks  by  weight  for 
each  candlestick,  and  for  its  lamps  according  to  the 
use  of  each  candlestick,  ^^and  the  gold  by  weight  for 
the  tables  of  showbread,  for  each  tdble,  and  silver  for 
the  tables  of  silver,  ^^and  the  flesh-hooks,  and  the 
basins,  and  the  cups  of  pure  gold,  and  for  the  golden 
bowls  by  weight  for  each  bowl,  and  for  the  silver  bowls 
by  weight  for  each  bowl,  ^^and  for  the  altar  of  in- 
cense refined  gold  by  weight,  and  gold  for  the  model 
of  the  chariot,  the  golden  cherubim,  that  spread  out 
their  wings  and  covered  the  ark  of  the  covenant  of 
Jehovah.^  i%egarding  all  this — even  all  the  exe- 
cution of  the  plan — he  has  given  me  instruction  by  a 
writing  from  the  hand  of  Jehovah. 

^And  David  said  to  Solomon  his  son,  execute  it  Ck>m- 
faithfully  and  courageously !    Fear  not  nor  be  dis-  J^^. 
mayed,  for  Jehovah  Grod,  my  God,  is  with  you  !    He  omon 
will  not  fail  you,  nor  forsake  you,  until  all  the  work  pieta 
for  the  service  of  the  temple  of  Jehovah  is  finished,  ^q^:^ 
^^And  there  are  the  courses  of  the  priests  and  of  the 
Levites  for  all  the  service  of   the  house  of  Grod,  and 
there  shall  be  with  you  in  every  work  whoever  has 
skill  for  any  kind  of  service;  also  the  leaders  and  all 
the  people  for  all  your  undertakings.^ 


29  ^Then  David  the  king  said  to  all  the  assembly,  Solomon  my  son,  whom  David'i 
alone  Grod  hath  chosen,  is  yet  young  and  tender,  and  the  work  is  great;  for  ^^ns 
the  palace  is  not  for  man,  but  for  Jehovah  Grod.    ^ow  I  have  prepared  as  ^^^  ^^ 
far  as  I  have  been  able  for  the  house  of  my  Grod  the  gold  for  the  things  of 
gold,  and  the  silver  for  the  things  of  silver,  and  the  brass  for  the  things  of 
brass,  the  iron  for  the  things  of  iron,  and  wood  for  the  things  of  wood,  on3rx 
and  stones  for  setting,  and  dark-colored  stones  and  of  divers  colors,  and  all 

•  I  Chr.  28>*-i*  Their  awkward  literary  form  and  the  minute  details  mark  these  verses  aa 
undoubtedly  from  the  Chronicler. 

t>  I  Chr.  2ff^' »  These  also  clearly  originated  with  the  Chronicler,  ^  being  a  repetition  of  ^, 
and  *>  beinc  baaed  on  »-». 
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kinds  of  precious  stones,  and  marble  in  abundance.  ^Moreover  also  because 
I  have  set  my  affection  on  the  house  of  my  Grod,  since  I  have  a  treasure  of 
my  own  of  gold  and  silver,  I  give  it  to  the  house  of  my  Grod,  over  and  above 
all  that  I  have  prepared  for  ^e  holy  house:  ^three  thousand  talents  of  gold, 
of  the  gold  of  Ophir,  and  seven  thousand  talents  of  refined  silver,  with  which 
to  overlay  the  walls  of  the  houses, — ^e  things  of  gold  with  gold,  and  the 
things  of  silver  with  silver,  and  also  all  kinds  of  work  made  by  the  hands 
of  artificers.  Who  then  is  now  willing  to  give  with  free  hand  to  Jehovah  ? 
Re-  ^Then  the  head  of  the  families,  and  the  princes  of  the  tribes  of  Israel,  and 

^^r  ^c  commanders  of  thousands  and  hundreds,  with  the  o£Scers  over  the  king's 
people  work,  announced  themselves  as  willing.  ^And  they  gave  for  the  service  of 
word  the  house  of  God  in  gold,  five  thousand  talents  and  ten  thousand  darics, 
^f  and  in  silver,  ten  thousand  talents,  and  of  brass,  eighteen  thousand  talents, 
and  of  iron,  a  hundred  thousand  talents.  ®And  those  who  had  precious  stones 
gave  them  to  the  treasure  of  the  temple  of  Jehovah,  into  the  charge  of  Je- 
hiel  the  G^rshonite.  ®Then  the  people  rejoiced  in  that  they  offered  willingly, 
with  a  whole  heart  they  offered  willingly  to  Jehovah;  and  David  the  king 
also  rejoiced  greatly. 
David's  ^^Hlien  David  blessed  Jehovah  before  all  the  assembly;  and  David  said, 
prayer  gj^gg^  y^  thou,  O  Jehovah,  the  God  of  Israel  our  father,  for  ever  and  ever. 
^^Thine,  O  Jehovah,  is  the  greatness,  and  the  might,  and  the  glory,  and  the 
eminence,  and  the  majesty,  for  all  that  is  in  the  heavens  and  in  the  earth  is 
thine.  Thine  is  the  kingdom,  O  Jehovah,  and  thou  art  exalted  as  head 
above  all.  ^^Riches  and  honor  come  from  thee,  and  thou  rulest  over  all, 
and  in  thy  hand  is  might  and  strength,  and  in  thy  hand  it  is  the  power  to 
make  every  one  great  and  strong.  ^^Now  therefore,  our  Grod,  we  thank 
thee  and  praise  thy  glorious  name.  ^^But  who  am  I,  and  what  is  my  people 
that  we  should  be  able  to  offer  such  voluntary  gifts,  for  all  things  come  of 
thee,  and  from  thine  own  hand  have  we  given  to  thee.  ^^For  we  are  only 
guests  before  thee  and  sojourners,  as  all  our  fathers  were.  Our  days  on 
the  earth  are  as  a  shadow,  and  there  is  no  hope.  ^^O  Jehovah,  our  God, 
all  this  store  of  things  that  we  have  prepared  in  order  to  build  thee  a  temple 
for  thy  holy  name  comes  from  thy  hand,  and  all  belongs  to  thee.  ^"^1  know 
also,  my  God,  that  thou  triest  the  heart  and  hast  pleasure  in  uprightness. 
As  for  me,  in  the  uprightness  of  my  heart  I  have  willingly  offered  all  these 
things;  and  now  have  I  seen  with  joy  thy  people,  who  are  present  here,  offer 
willingly  to  thee.  ^®0  Jehovah,  the  God  of  Abraham,  of  Isaac,  and  of 
Israel,  our  fathers,  keep  this  forever  as  the  purpose  in  the  thoughts  of  the 
hearts  of  thy  people,  and  direct  their  hearts  toward  thee,  ^®and  grant  to  Sol- 
omon my  son  that  he  may  with  whole  heart  keep  thy  commands,  thy  testi- 
monies, and  thy  statutes,  and  do  all  these  things,  and  build  the  palace  for 
which  I  have  made  provision. 
Re-  ^And  David  said  to  all  the  assembly.  Now  bless  Jehovah  your  God.  Then 

o?the*    ^^  ^®  assembly  blessed  Jehovah,  the  God  of  their  fathers,  and  bowed  down 
people    their  heads,  and  did  homage  to  Jehovah  and  their  king.     ^^And  they  of- 
fered sacrifices  to  Jehovah,  and  on  the  next  day  they  offered  burnt-offerings 
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to  Jehovah,  a  thousand  bullocks,  a  thousand  rams,  and  a  thousand  lambs, 
with  their  accompanying  libations,  and  sacrifices  in  abundance  for  all  Israel, 
^rhen  they  ate  and  drank  before  Jehovah  on  that  day  with  great  gladness. 

Then  they  made  Solomon  the  son  of  David  king  the  second  time,«  and  Eatab- 
anointed  him  to  be  Jehovah's  prince  and  Zadok  to  be  priest.    ^So  Solomon  ^J^  ^f 
sat  on  the  throne  of  Jehovah  as  king  in  the  place  of  David  his  father.     And  ^^o- 
he  prospered,  and  all  Israel  obeyed  him;  ^^and  all  the  princes,  and  the  mighty  the 
heroes  as  well,  all  the  sons  of  King  David  paid  homage  to  Solomon  the  ^^^^^ 
king.     ^And  Jehovah  exalted  Solomon  greatly  in  the  sight  of  all  Israel  Israel 
and  bestowed  upon  him  such  royal  majesty  as  no  other  king  before  him  in 
Israel  had  possessed. 

^^Thus  David  the  son  of  Jesse  was  king  over  Rej^ 
all  Israel.    ^And    the    time   during  which  he  JS^ 
reigned  over  Israel  was  forty  years:  seven  years  of 
he  reigned  in  Hebron,  and  thirty-three  years  he 
reigned  in  Jerusalem.  ^And  he  died  in  a  good  old 
age,  satisfied  with  living,  with  riches,  and  with 
honor;  and  Solomon  his  son  reigned  in  his  place. 
^Now  the  acts  of  David  the  king  from  beginning 
to  end  are  already  described  in  the  history  of 
Samuel  the  seer,  together  with  all  his  reign  and 
his  brave  deeds,  and  the  fortunes  that  befell  him^ 
and  Israel  and  all  the  kingdoms  of  the  countries. 


Late  Prophetic  Summary 

>mxk  i^Then  David  slept 
tvi^  with  his  fathers  and  was 
buried  in  the  dty  of  Da- 
vid. 1 1  And  the  period 
that  David  reigned  over 
Israel  was  forty  years: 
seven  years  in  Hebron, 
and  thirty-three  years  he 
reigned  in  Jerusalem. 


IV 

THE  SPLENDORS  AND   BUILDING  ENTERPRISES  OF  SOLO- 
MON'S REIGN,  I  Kgs.  2i2_ii43^  II  chr.  1-11 

g  47.  Removal  of  Solomon's  Opponents,  I  Kgs.  2^'-^,  U  Chr.  1* 
Early  Judean  David  Narratives 

I  Kg8«  2    *'Now  Solomon  sat  upon  the  throne  of  David  his  father  and  his  king-  Adoni- 
dom  was  firmly  established.    ^^Then  Adonijah  the  son  of  Haggith  came  to  Bath-  jSdta- 
sheba  the  mother  of  Solomon  and  bowed  before  her.     And  she  said,  Do  you  !***"■ 
— Abi- 

•  I  Chr.  29°  Not  found  in  Gk.     Evidently  it  is  a  harmonising  scribal  gloss.  shag 

^  I  Ghr.  29>o  Heb.,  timet  that  went  over. 

The  Splendors  and  Building  Bnterpriaes  of  Solomon's  Reign. — I  Km.  21*-^  is  really  the 
eonolusion  of  the  David  history.  The  citations  from  the  Solomon  historybegin  with  3  which 
ecmtains  certain  popular  stories  illustrating  his  wisdom  and  furnishing  a  fitting  introduction  to 
that  which  follows.  The  kernel  of  the  Solomon  history  is  the  record  of  his  buikling  enterprises. 
The  list  of  his  officers  which  precedes  and  the  account  of  his  wealth  and  income  which  follows 

}  47.  This  account  of  the  initial  acts  of  Solomon's  reign  is  related  not  to  the  following,  but 
to^  the  preceding  passages.  There  is  no  tendency  to  idealise  the  policy  of  the  king,  but  the 
grim  facts  are  presented  with  the  directness  and  naturalness,  as  well  as  picturesqueness,  that 
eharacterise  the  earlv  Judean  David  narratives  of  which  this  section  is  the  conclusion.  The 
story  was  objectionable  to  the  Chronicler,  who  in  common  with  his  age  idealised  the  character 
and  history  of  the  builder  of  his  beloved  temple.  Accordingly  he  omits  it  altogether,  simply 
stating  (II  Chr.  1^  that  Solomon  the  ton  of  David  teas  etrongly  eetablii^ied  in  hit  kingdom 
and  Jehovah  hit  Ood  toat  teith  him  and  made  him  exceedingly  power  fid. 
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come  in  a  friendly  manner?^    And  he  repKed,  Yes,  ^^and  added,  I  have 
something  to  say  to  you.     And  she  said.  Speak.     ^^And  he  said,  You  know 
that  the  kingdom  was  mine  and  that  all  Israel  regarded  me  as  the  coming 
king,  but  now  the  kingdom  has  been  taken  away  from  me  and  has  beccmie 
my  brother's,  for  it  was  his  from  Jehovah.     ^^Now,  however,  I  would  ask 
one  thing  of  you;  do  not  refuse  me.    And  she  said  to  him.  Speak.     ^^And 
he  said,  Then  request  Solomon  the  king — ^he  will  not  refuse  you — ^to  give  me 
Abishag  the  Shunammite  as  wife.     ^^And  Bathsheba  said,  Gxxxl,  I  will  speak 
for  you  to  the  king. 
Solo-         i^Bathsheba  went  therefore  to  King  Solomon  to  speak  to  him  for  Adon- 
£d^    ijah.    And  the  king  rose  up  to  meet  her  and  bowed  before  her,  and  sat  down 
^^on   on  his  throne,  and  a  seat  was  placed^  for  the  king's  mother,  and  she  sat  on 
speedy  his  right.    ^^Then  she  said,  I  would  make  a  small  request  of  you;  do  not 
S^^   refuse  me.    And  the  king  said  to  her.  Make  your  request,  my  mother,  for  I 
Adoni-  Yfj\\  not  refuse  you.    ^^And  she  said.  Let  Abishag  the  Shunanunite  be  given 
to  Adonijah  your  brother  as  wife.    ^^Then  King  Solomon  answered  and  said 
to  his  mother.  Why  then  do  you  ask  Abishag  the  Shunammite  for  Adonijah  ? 
Ask  for  him  the  kingdom  also  !  for  he  is  my  elder  brother,®  and  on  his  aide^ 
are  Abiathar  the  priest  and  Joab  the  son  of  Zeruiah.    ^^xhereupon  King  Solo- 
mon swore  by  Jehovah,  sa3dng,  God  do  to  me  whatever  he  pleaseth  if  Adon- 
ijah has  not  spoken  this  word  against  his  own  life.     ^Now  therefore  as 
Jehovah  liveth,  who  hath  estabhshed  me  and  caused  me  to  mount  the  throne 
of  David  my  father,  and  who  hath,  as  he  promised,  given  me  posterity,* 
Adonijah  shsJl  surely  be  put  to  death  this  day.     ^^'^Then  King  Solomon  sent 
Benaiah  the  son  of  Jehoiada;  and  he  struck  him  down,  so  that  he  died. 
Baniah-     ^^And  to  Abiathar  the  priest  the  king  said.  Go  to  Anathoth  to  your  estate; 
^^      for  you  are  to-day  condenmed  to  die,^  but  I  will  not  put  you  to  death,  because 
^u^he  ^^^  ^^  ^^  ^^  ^^  Jehovah  K  before  David  my  father  and  because  you  shared 
priest     all  the  afflictions  which  my  father  experienced.     ^Thus  Solomon  ejected 

Abiathar,  so  that  he  was  no  longer  Jehovah's  priest,  that  he  might  fo^  the 

word  of  Jehovah  which  he  spoke  concerning  the  house  of  £Ui  in  Shiloh.^ 

Joab's        28But  when  the  report  came  to  Joab — ^for  Joab  had  supported  Adonijah, 

QQci  ^   although  he  had  not  supported  Absalom^ — Joab  fled  to  the  tent  of  Jehovah, 

and  caught  hold  of  the  horns  of  the  altar.     ^And  it  was  told  King  Solomon, 

are  clearly  connected  with  this  major  theme.  Qiap.  11  alone  reflects  the  deep  shadow  vHiidk 
hung  oyer  Solomon's  reign  as  a  consequence  of  his  selfish  despotic  policy.  By  subsequent 
generations  the  shadow  was  forgotten  and  the  builder  shwed  the  veneration  and  ^ory  that 
centred  about  the  temple.  The  tendency  to  idealise  the  comparatively  small  and  modest 
structure  originally  reared  by  Solomon,  as  one  of  his  palace  buildings,  is  well  illustrated  by  the 
great  number  of  supplemental  notes  which  have  been  added  to  the  older  accounts  and  the  ten- 
dency to  overlay  it  profusely  with  gold  and  precious  woods. 

>  2^  Lit.,  /•  your  coming  peacef  The  last  clause  is  found  in  Gk.  and  Luc.  and  ia  ixx>bably 
origmal. 

^21*  So  Gk.  and  Syr.     Heb.,  cautfd  to  he  vlaced. 

•  2"  Heb.  adds  through  a  scribal  error,  and  for  him. 

'  2»  So  Gk.,  Luc,  Syr.,  and  Lat.     The  Heb.  omits,  on  Mb  side, 

*  2^  Heb.,  made  me  a  houae. 
'  2*  Heb.,  a  man  of  death. 

f  2*  So  Ok.  and  Syr.     The  Heb.  adds  by  mistake  before  Jehovah  the  word.  Lord. 
'  ~1'  Evidently  this  is  a  later  note,  added  by  an  editor  familiar  with  the  later  Ephraimite 

Til  Sam.  z**"*. 
»~2»  So  Heb..  Gk.*.  and  Targ.     Luc.  and  Syr.,  Solomon, 
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Joab  has  fled  to  the  tent  of  Jehovah  and  is  there  beside  the  altar.  Thereupon 
Sokymon  sent  to  Joab,  saying,  How  comes  it  that  you  have  fled  to  the  altar  ? 
Joab  replied.  Because  I  was  afraid  of  you  and  so  I  fled  to  JehovahJ  Then 
Solomon  sent  Benaiah  the  son  of  Jehoiada,  saying.  Go,  strike  him  down. 
^And  Benaiah  went  to  the  tent  of  Jehovah  and  said  to  him.  The  king  com- 
mands, '  Come  forth.'  But  he  said.  No;  I  will  rather  die  here.  And  Benaiah 
brought  the  king  word  again,  saying.  Thus  said  Joab  and  thus  he  ans^^ered 
me.  ^^And  the  king  said  to  him.  Do  as  he  has  said :  strike  him  down  and 
bury  him,  that  you  may  take  away  the  innocent  blood  which  Joab  shed  from 
me  and  from  my  father's  clan,  ^^^^j  Jehovah  will  requite  his  bloody  act 
upon  his  own  head,  because  he  struck  down  two  men  more  honorable  and 
better  than  he,  and  slew  them  with  the  sword  without  the  knowledge  of 
my  father  David:  Abner  the  son  of  Ner,  commander  of  the  army  of  Israel, 
and  Amasa  the  son  of  Jether,  commander  of  the  army  of  Judah.  ^So  shall 
their  blood  come  back  upon  the  head  of  Joab  and  the  head  of  his  descend- 
ants forever;  but  to  David,  and  to  his  descendants,  and  to  his  house,  and 
to  his  throne  may  there  be  peace  forever  from  Jehovah.  ^^Then  Benaiah 
the  son  of  Jehoiada  went  up  and  struck  him  down  and  slew  him;  and  he  was 
buried  in  his  own  house  in  the  wilderness.  ^And  the  king  put  Benaiah 
the  son  of  Jehoiada  in  his  place  over  the  army,  and  the  king  put  Zadok  the 
priest  in  the  place  of  Abiathar. 

^^Then  the  king  smnmoned  Shimei  and  said  to  him,  Build  a  house  in  Jem-  The 
aalem,  there  you  may  live,  but  you  shall  not  go  forth  from  there  to  any  place  ^^" 
whatever,    ^^or  as  soon  as  you  go  away  and  cross  the  Brook  Kidron,  know  ^^°^ 
for  certain  that  you  shall  surely  die;  your  blood  shall  be  upon  your  own  head,  upon 
^And  Shimei  said  to  the  king,  TTie  statement  is  fair;  Your  servant  will  do  S'^*™** 
as  my  lord  the  king  has  said.    And  Shimei  lived  in  Jerusalem  a  long  time. 

^But  at  the  end  of  three  years,  two  of  Shimei*s  slaves  ran  away  to  Achish  Shim- 
aon  of  Maacah  king  of  Gath.  And  when  it  was  reported  to  Shimei,  Your  ^^ "  ^^^ 
slaves  are  in  Gath,  Shimei  rose  and  saddled  his  ass  and  went  to  Gath  to 
Achish  to  seek  his  slaves.  And  Shimei  went  and  brought  his  slaves  from 
Grath.  ^And  it  was  told  Solomon  that  Shimei  had  gone  from  Jerusalem  to 
Grath  and  had  came  back  again,  ^^^hen  the  king  summoned  Shimei,  and 
said  to  him.  Did  I  not  cause  you  to  take  an  oath  by  Jehovah  and  solemnly 
admonish  you,  sa3dng, '  Know  for  certain  that  as  soon  as  you  go  away  to  any 
place  whatever,  you  shall  surely  die '  ?  And  you  said  to  me,  *  The  statement 
is  fair.'  **Why  then  have  you  not  kept  the  oath  of  Jehovah  and  the  com- 
mand that  I  laid  upon  you  ?  ^^he  king  also  said  to  Shimei,  You  are  aware 
of  all  the  wickedness  which  you  yourself  alone  know,  that  you  did  to  David 
my  father;  now  Jehovah  hath  brought  your  wickedness  upon  your  own  head. 
^But  King  Solomon  shall  be  blessed  and  the  throne  of  David  shall  be  es- 
tablished before  Jehovah  forever.  ^^So  the  king  gave  conmiand  to  Benaiah 
the  son  of  Jehoiada,  and  he  went  out  and  struck  him  down,  and  thus  he  died. 
So  the  kingdom  was  brought  completely  under  the  control  of  Solomon. 


J  2*«  The  entire  claiue,  Thermtpon  Solomon  aerU 
Heb.,  but  is  retained  in  the  Gk.  and  Luo. 
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§  48.  Solomon's  Wisdom,  I  Kgs.  S'-»   ^•*\  U  Chr.  !••" 


Popular  Solomon  Tradi- 
tions 

I  Kgs.  3  *Now  Solomon 
loved  Jehovah  so  that  he 
walked  in  the  statutes  of  Da^ 
vid  his  father;  only  he  sacri- 
ficed and  burnt  offerings^  on 
the  high  places.  The  people 
likewise  sacrificed  on  the  high 
places  because  up  to  that 
time   no   temple   nad    been 

built  for  Jehovah  J  '^  And  the 

king  went   to   Gibeon  to 

sacrifice   there;    for  that 

was  the  great  high  place; 

a  thousand  burnt  offerings 

did    Solomon   offer  upon 

that  altar. 


Chronicler*8  Ecdesiastical  History 

II  Chr.  1  ^And  Solomon  summoned  all  Is- 
rael, the  commanders  of  thousands  and  of  hun- 
dreds, and  the  judges  and  every  prince  in  all 
Israel,  the  heads  of  the  clans.  ^So  Solomon, 
and  all  the  assembly  with  him,  went  to  the  high 
place  that  was  at  Gibeon;  for  there  was  the  t^t 
of  meeting  of  God,  which  Moses  the  servant  of 
Jehovah  had  made  in  the  wilderness.  ^But  the 
ark  of  God  David  had  brought  up  from  Kiriath- 
jearim  to  the  place  that  David  had  prepared  for 
it;  for  he  had  pitched  for  it  a  tent  at  Jerusalem. 
^Moreover  the  brazen  altar,  that  Bezalel  the  son 
of  Uri,  the  son  of  Hur,  had  made,  was  there  before 
the  dwelling  of  Jehovah.  And  Solomon  and  the 
assembly  sought  it.  ^And  Solomon  made  an 
offering  there  before  Jehovah  on  the  brazen  altar 
which  was  at  the  tent  of  meeting,  and  sacrificed 
upon  it  a  thousand  burnt-offerings. 


His  ^In  Gibeon  Jehovah  appeared  to  Solomon 

fo?^*^^  in  a  dream  by  night.  Aiid  God  said.  Ask 
toruto*  what  I  shall  give  thee.  ®And  Solomon  said, 
justly    Thou  hast  showed  to  thy  servant  David  my 

father  great  kindness,  according  as  he  walked 
before  tnee  in  truth,  in  righteousness,  and  in  up- 
rightness of  heart  with  thee;  and  thou  hast  re- 
served for  him  this  great  kindness,  in  that  thou 
hast  given  him  a  son  who  sits  on  his  throne  this 

day.    "^And  now,  O  Jehovah  my  God,  thou 

hast  made  thy  servant  king  in  the  place  of 

David  my  father,  although  I  am  but  a  child, 

not   knowing  how  to  go  out  or  come  in. 


^In  that  night  God  appeared 
to  Solomon  and  said  to  him. 
Ask  what  I  shall  give  thee. 
^And  Solomon  said  to  God, 
Thou  hast  showed  great  kind- 
ness to  David  my  father,  and 
hast  made  me  king  in  his  place. 
®Now,  O  Jehovah  God,  let  thy 
promise  to  David  my  father 
be  established;  for  thou  hast 
made  me  king  over  a  people  as 
numerous  as  the  dust  of  the 


I  48  In  the  Qk.  3^  follows  4  and  is  also  connected  with  9^  with  which  it  naturally  brtoncs. 
Vss.  '•  '  are  clearly  from  late  prophetic  editors,  ^  havinc  been  inserted  last.  In  the  pssssfs 
be^nnning  with  \  the  worship  at  ni^  places  is  assumed  as  perfectly  natural,  but  the  later 
editors  fmt  it  necessary  to  excuse  Solomon's  act.  These  stories  appeu*  to  have  been  taken  frcsa 
the  popular  cycle  which  grew  up  about  the  name  of  Solomon,  as  about  thoee  of  Saul  and 
David.  Cf.  Introd..  p.  15.  The  Chronicler  in  the  parallel  passages  explains  his  going  to 
Gibeon  by  statizig  that  the  tent  of  meeting  was  there,  **.  The  narrative  in  I  Kgs.  **-^  is  as  a 
whole  prophetic  in  character,  and  is  based  no  doubt  on  p<n>ular  tradition.  It  has  been  sui> 
plementea  at  many  points,  however,  by  the  late  prophetic  editor,  whoee  work  is  clearly  revealed 
by  the  presence  of  his  characteristic  phrases. 

^  I  Kgs.  3>  The  Heb.  here  and  elsewhere  is  correctly  translated,  bum  ineente/  but  it  ii 
very  doubtful  whether  or  not  incense  was  ever  employed  in  the  pre-exilic  Heb.  ntual.  The 
original  meaning  of  the  verb  is,  to  cauae  the  savor  of  the  Bacrifice  to  rite.  In  II  Kgs.  16^*  **  it  is 
used  to  describe  the  burning  of  the  burnt-offering  and  the  cereal-offering.  It  is  employed 
elsewhere  in  connection  with  the  burning  of  the  fat  or  vegetable  sacrifices.  Ordinarily  in  pre* 
exilic  literature  it  simply  means,  offer  sacrifice. 

>  I  Kcp.  9  So  Gk.    Heb.,  for  the  name  of  Jehovah.   The  introduction  of  the  name  is  probably 


a  later  scnbal  refinement. 
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SOLOMON'S  WISDOM 


pi  Chb.  1» 


Popular  Solomon  Traditions 

■And  thf  MTVAnt  is  in  the  midst  of  thy  people 
which  thou  bast  choeen,  a  great  people  too  nu- 
meroua  to  be  aumbered  or  counted.   ^Give  thy 
serrant  therefore  an  understanding  mind  to 
judge  thy  people,  that  I  may  discera  be- 
tween good  &nd  evil;  for  who  is  able  to 
judge  this  thy  great  people  7 
Ud-        '''And  it  pleased  the  Lord  that  Solomon 
^    had  asked  this  thing.     "And  God  said  to 
H^     him.  Because  thou  hast  asked  this  thing  and 
ijoo,     hast  not  asked  for  thyself  long  life  nor  riches 
Si*'   nor  the  life  of  thy  enemies,  but  hast  asked 
™*    for  thyself  insight  to  discern  justice;  '^be- 
hold, I  have  done  according  to  thy  request: 
I  have  given  thee  a  wise  and  discerning  mind, 
■o  thkt  there  hath  been  none  like  thee  before 
thee,  nather  after  thee  Hhall  any  arise  like  thee. 
'^And  I  have  also  given  thee  that  which  thou 
hast  not  asked:  both  riches  and  honor,  so 
that,  as  loDZ  as  tbou  liveet,  there  shall  not  be  any 
among  the  IdngB  like  thee.     "And  if  thou  wilt 


Chronicler's  Ecclesiastical 

History 
earth.  '"Give  me  now  wi»* 
dom  and  knowledge,  that  I 
may  go  out  and  come  in  be- 
fore  this  people;  for  who  can 
Judge  this  Ihy  great  people  ? 

''Then  God  said  to  Solo- 
mon, Because  this  was  in  thy 
heart  and  thou  host  not  asked 
rifhes,  weollh.  nor  the  life  of 
those  who  hate  thee,  neither 
hast  thou  asked  long  life,  but 
hast  asked  wisdom  and  knoul' 
edge  for  thyself,  that  thou 
maycst  judge  my  pieoplc  over 
whom  I  have  made  thee  king, 
'^wisdom  and  knowledge  is 
granted  to  thee;  and  I  will  give 
thee  riches  and  wealth  and 
honor,  such  as  none  of  the  king.s 
has  had  who  have  been  before 
thee,  neither  shall  there  any 
after  thee  have  the  hke.  '^So 
Solomon  come  from  the  high 
place  that  was  at  Gibeon,  from 
before  the  lent  of  meeting,  to 
Jerusalem.       And  he  reigned 

'^Then  two  harlots  came  to  the  king  and  stood  before  him.     '^And  the  a 
one  woman  said,  O,  my  lord,  this  woman  and  I  dweU  in  the  same  house;  ^ 
and  I  was  dehvered  of  a  child  in  her  presence  within  the  house.     '^Now  on  " 
the  third  day  after  I  was  delivered,  this  woman  was  also  delivered  and  we  d< 
were  together,  there  being  no  one  else  with  us  in  the  house:  we  two  being  „ 
■lone  in  the  house.     '*And  this  woman's  child  died  in  the  night,  because  she  oi 
lay  upon  it.    ^And  she  arose  at  midnight  and  took  my  son  from  beside  ine,  m 
while  your  maid-servant  slept,  and  laid  it  in  her  bosom  and  laid  her  dead  " 
child  in  my  bosom.     ^'And  when  I  rose  in  the  morning  to  nurse  my  child, 
there  it  was  dead;  but  when  I  looked  at  it  in  the  morning,  behold,  it  was 
Dot  my  son  whom  I  had  borne.    ^^Then  the  other  woman  said.  No;  but 
the  living  is  my  son,  and  the  dead  child  is  your  son.     And  the  first  woman 
was  saying,  No;  but  the  dead  is  your  son  and  the  living  child  is  my  son. 
Tbua  ^ey  contended  before  the  king. 


■  like  thee.     "And  if  thou  it 
B,  BO  that  thou  wilt  ke«i  my  Bti 
unondji,  aa  did  thy  father  Dav 
than  wiU  I  pve  thee  long  life.     ^^Aad  when 
Solomon  awoke,  behold  it  was  a  dream, 
l^en  he  returned  to  Jerusalem,  and  stood 
before  the  ark  of  the  covenant  of  Jehovah  and  of- 
fered up  humt-offeringe  and  Bacrificed  peace-of- 
ferings and  made  a  feaat  for  all  his  servanta." 


'  I  Kd.  S"  The  iD«nuiit«uiy  of  SolDinoii's  fint  (oinc  t 
tomed  to  do  »  brlore  the  arli.  did  not  occur  tu  the  lata  i 
letM  in  order  to  brine  Bolomon'i  conduct  into  harmony  wi 


Gibeon  to  uerifice.  i[  Ik 
1  later  usaae  and  iilesa. 
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His  23xhen  the  king  said.  This  one  says,  'This  is  my  son,  the  living,  and  your 

^SH  ^on  is  the  dead.'  And  the  other  says,  'No;  but  your  son  is  the  dead,  and 
dedaion  my  ^qq  jg  the  living ! '  24^QpgypQQ  ^Q  ]^^  ^^^  Bring  me  a  sword.  And 
they  brought  a  sword  before  the  king.  ^5^^  ^^  ]^jj^  s^^^  Divide  the 
living  child  in  two  and  give  half  to  the  one  and  half  to  the  other.  ^e^Thea 
the  woman  to  whom  the  living  child  belonged,,  spoke  to  the  king — ^for  her 
heart  yearned  over  her  son — ^and  she  said,  O,  my  lord,  give  her  the  living 
child  and  on  no  account  put  it  to  death.  But  the  other  said.  It  shall  be 
neither  mine  nor  yours !  Divide  it !  ^t^j^^q  ^^  ]^^  answered  and  said« 
Give  her  the  living  child,  and  on  no  account  put  it  to  death;  she  is  hia 
mother,  ^s^^j  when  all  Israel  heard  of  the  judgment  which  the  king  had 
rendered,  they  revered  the  king,  for  they  saw  that  divine  wisdom  to  execute 

justice  was  in  him. 

His  4  ^And  Qod  gave  Solomon  wisdom  and  inmght  in  plentiful  measure,  and  breadth  of 

reputa-  mind,  even  as  the  sand  that  is  on  the  seanBhore,  *w>  that  Solomon's  wisdom  sur- 

tionfor  passed  the  wisdom  of  all  the  eastern  ArabiansP  and  all  the  wisdom  of  Egyot.     *^For 

^^       ne  was  wiser  than  all  men:  than  Ethan  the  Ezrahite,  and  Heman,  CalcolTDarda,  the 

sons  of  Mahol.  and  his  fame  was  in  all  the  surrounding  nations.     ^Ana  he  uttered 

three  thousand  proverbs,  and  his  son^  were  five  thousand.**    ''And  he  spoke  of  different 

varieties  of  trees  from  the  cedar  that  is  in  Lebanon  even  to  the  hyssop  that  springs  out  of 

the  wall;  he  spoke  also  of  beasts,  of  birds,  of  creeping  things,  and  of  fisnes.^    **And 

there  came  some  from  amons  all  peoples  to  hear  the  wisdom  of  Solomon,  deputed  by 

all  kings  of  the  earth,  who  had  heard  of  his  wisdom.*> 

§  49.  Organization  and  Glories  of  Solomon's  Kingdom,  I  Kgs.  8^-  4^-'*>  ^'^^ 

9"  "•.  II  Chr.  l>*-»» 

AnnaU  of  Solomon 

Solo^         I  Kg8«  4  ^Now  Solomon  was  king  over  all  Israel.    ^And  these  were  the 

™^"    princes  whom  he  had:  Azariah  the  son  of  Zadok  was  priest;  ^Elihoreph  and 

offi<>i^  Ahijah,  the  sons  of  Shisha,  were  scribes;  Jehoshaphat  the  son  of  Ahilud 

was  chancellor;''  ^and  Benaiah  the  son  of  Jehoiada  was  at  the  head  of  the 

>  4»  Lit.,  children  of  the  Etut.  But  this  is  used  in  Judg.  6*.  »•  7^.  Is.  IV*-  Jer.  49»,  and 
elsewhere  to  designate  the  nomadic  Arabian  tribes  east  of  Israel  in  northern  Arabia,  the  home 
of  the  popular  proverb. 

o  4*'  So  Gk.  and  Luc.  and  certain  Lat.  BiSS.  Heb.,  one  thoueand  and  five,  but  by  analogy 
the  round  number  is  probably  original. 

p  4>*  Cr.  for  an  example,  Pr.  &.  The  habits  of  plants  and  animals  were  frequently  used 
by  ancient  proverb-makers  to  illustrate  their  teachings. 

q  429^  X  part  of  these  verses  in  the  Gk.  follow  2».  Th^  embody  the  late  prophetie  tradi- 
tion regarding  the  wisdom  of  Solomon,  which  is  here  magnined  and  conceived  of  as  ethical  as 
well  as  mere  keenness  of  wit,  as  in  the  previous  early  tradition  cited  as  an  illustration.  'Rie 
author  appears  to  have  in  mind  proverbs  similar  to  those  found  in  the  early  eoUeotion  in 
Pr.  10»-l^r^ 

MO  I  Kgs.  4  marks  a  new  beginning  independent  of  the  preceding  chapter.  The  flowing^ 
picturesque  style  of  the  popular  story  is  suddenly  exohan^d  for  the  repetitious  verbiage  of  the 
state  annals  which  appear  here  to  have  been  quoted  verbatim.  The  Ok.  seems  to  have  pre- 
served the  original  order.  Since  it  is  also  much  more  logical  than  the  Heb.  it  has  been  followed 
for  the  most  part.  Vss.  ».  »•  "-»  however,  are  awkwardly  introduced  in  the  Gk.  after  2P». 
They  appear  to  be  later  insertions  which,  as  is  frequently  the  case  with  similar  additions,  have 
found  a  different  place  in  the  two  versions.  Vs.  ^  in  the  Gk.  is  combined  with  10",  where  it 
probably  belonged  in  the  original  text. 

The  older  sections  vividly  present  that  svstem  of  organisation,  taxation,  and  forotd  labor, 
which  was  the  source  of  Solomon's  wealth  and  glory  and  at  the  ssune  time  the  cause  of  the  ulti- 
mate division  of  the  empire. 

'4*  The  one  who  called  to  remembrance,  i.e.,  laid  important  questions  before  the  kin^ 
doubtless  advising  him.  He  probably  also  kept  records  of  important  events,  so  that  the  mean- 
ing recorder  is  not  misleading,  but  this  did  not  apparently  represent  all  his  functions. 
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aimj;  and  Zadok  and  Abiathar  were  priests^  ^and  Azariah  the  son  of  Nathan 
was  at  the  head  of  the  officers;  and  Zabud  the  son  of  Nathan  was  a  priest^ 
and  the  king's  friend;  ^and  Ahishar  was  prefect  of  the  palace;  and  Adoniram 
the  son  of  Abda  was  in  charge  of  the  forced  levy. 

^And  Solomon  had  twelve  officers  over  all  Israel,  who  provided  food  for  OfBoen 
the  king  and  his  household:  each  man  had  to  make  provision  for  a  month  3^Ih^ 
in  the  year.    ^And  these  are  their  names:  Ben-hur,^  in  the  hill-countiy  of  f^^ 
E^hraim;  ^Ben-deker,  in  Makaz,  Shaalbim,  Bethshemesh,  and  Elonbeth- of  food 
hanan:  ^^Ben-hesed»  in  Arubboth;  to  him  belonged  Socoh  and  all  the  land  ^^^at 
of  Hepher;  ^^Ben-abinadab,  in  all  the  highland  of  Dor  (he  had  Tapath  the 
daughter  of  Solomon  as  wife);  ^^Baana  the  son  of  Ahilud,  in  Taanach  and 
Megiddo  and  all  Bethshean,  which  is  beside  Zarethan,  beneath  Jezreel,  from 
Bethshean  to  Abel-meholah,  as  far  as  the  other  side  of  Jokneam;  ^^Ben-geber 
in  Ramoth  in  Gilead;  tcr  him  belonged  the  towns  of  Jair  the  son  of  Manasseh,  which 
are  in  Oilead;""  to  him  belonged  the  region  of  Argob,  which  is  in  Bashan,^  sixty 
great  cities  with  walls  and  brassen  bars;  ^^Ahinadab  the  son  of  Iddo  in 
Mahanaim;  ^^Ahimaaz,  in  Naphtali  (he  also  took  Basemath  the  daughter 
of  Solomon  as  wife);  ^^Baana  the  son  of  Hushai,  in  Asher  and  Bealoth;^ 
^^Jehoshaphat  the  son  of  Paruah,  in  Issachar;  ^%himei  the  son  of  Ela,  in 
Benjamin;  ^^G^ber  the  son  of  Uri,  in  the  land  of  Gad,*  the  country  of  Sihon 
king  of  the  Amoritee  and  of  Og  king  of  Bashan;  and  one  officer  was  over  all  the 
officials  who  were  in  the  land.^ 

^And  these  officers  provided  food  for  King  Solomon  and  for  all  who  Amount 

came  to  King  Solomon's  table,  each  in  his  month.    They  let  nothing  be  lack-  p(^ 

ing.    2^arley  also  and  straw  for  the  horses  and  swift  steeds  they  brought  visions 

to  the  proper  place — each  according  to  his  individual  responsibili^.    ^And 

Solomon's  provision  for  one  day  was  about  six  hundred  bushels^  of  fine 

flour,  and  about  one  thousand,  two  hundred  bushels^  of  meal,  ^^n  fat, 

and  twenty  meadow-fed  oxen,  and  a  hundred  sheep,  besides  harts,  gazelles, 

roebucks,  and  fatted  fowls. 

**For  he  had  dominion  over  everything  on  the  other  side  the  River  Euphrates,  from  Eactent 

Tiphaah  even  to  Gaza,  over  ail  the  kings  on  the  other  side  the  River.     And  he  had  of  Solo- 
mon's 
rule 

•  4*  Ehridently  a  later  insertion.  In  1  Zadok'a  ton  has  succeeded  him  and  in  2*-^  Abiathar's 
banishment  is  recorded. 

•  4*  Possibly  the  wmd  means,  an  official,  but  the  priests  were  early  regarded  as  members 
of  the  court. 

•  4*  Benr-hur,  and  the  names,  compounded  with  ben,  son  of.  are  not  surnames,  but  un- 
fortunately five  of  these  names  have  been  lost  in  all  texts.  Probably  the  original  text  was 
anaalistio  in  part,  each  line  beginning  with  a  name  (cf.  Josh.  12*-^),  and  the  words  next  to  the 
margin  suffered  a  common  fate. 

"^  4^  The  Gk.  and  Luc.  omit.     It  was  probably  added  by  a  late  editor  from  Dt.  3^*. 

^4f*  This  last  descriptive  clause  may  also  have  been  added  from  Dt.  8*.  It  is  found, 
however,  in  the  Gk. 

>  4"  This  place  has  not  been  identified.  Zehulon  has  been  suggested  with  much  plausi- 
bifity. 

•  41*  So  Qk.  and  Luc.     Heb.,  OUead. 

^  4>*  Not  only  is  the  current  translation,  he  tea*  the  onlu  officer  who  ipoe  in  the  land,  un- 
warranted by  the  Heb.,  but  it  is  also  contradicted  by  **•**.  A  more  than  probable  recon- 
strueticm,  suggested  by  the  Lat..  cives  the  above  consistent  reading.  The  Gk..  which  has  lost 
of  the  preceding  names,  comptotee  the  twelve  by  reading,  in  the  laTid  of  Judah. 

•  4P  Heb.,  90  COT.    The  cor  ^  the  homer  s  about  80  gallons. 
«•  4«  Heb.,  00  cor. 
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peace  on  all  sides  of  him,*  ^'so  that  Judah  and  Israel  from  Dan  to  Beersheba  dwdt 
in  safety,  every  man  under  his  own  vine  and  fig  tree,  as  long  as  Solomon  Uved.  ^Judah 
and  Israel  were  as  numerous  as  the  sand  which  is  by  the  sea ;  they  were  ever  eating  and 
drinking  and  making  merry.  '^And  Solomon  was  the  ruler  from  the  River  to  the  land 
of  the  Philistines,  and  to  the  border  of  Egypt.  They  brought  tribute  and  were  subject 
to  Solomon  as  long  as  he  lived. 

Al-  3  ^And  Solomon  allied  himself  by  marriage  with  Pharaoh  king  of  £g3rpt, 

^th^    and  took  Pharaoh's  daughter,  and  brought  her  into  the  city  of  David,  until 

^^Kypt    he  had  completed  the  building  of  his  own  palace  and  the  temple  of  Jehovah 

and  the  wall  around  Jerusalem. 

9  ^®Then  Pharaoh  king  of  Egypt  went  up,  captured  Gezer,  and  burnt  it 

with  fire,  slew  the  Canaanites  who  dwelt  in  the  city,  and  gave  it  as  a  porti<m 

to  his  daughter,  Solomon's  wife.     ^'^^And  Solomon  rebuilt  Gezer. 


Capt- 
ure of 
Qeaer 


§  50.  Solomon's  Preparations  for  his  Building  Enterprises,  I  Kgs.  5» 

II  Chr.  « 


Solo- 
mon's 
request 
that 
Hiram 
send 
work- 
men 
and 
mate- 
rials 
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I  Kgs.  5  ^And  Hi- 
ram king  of  Tyre  sent 
his  servants  to  Solomon 
because  he  had  heard 
that  they  had  anointed 
him  king  in  the  place  of 
his  father;  for  Hiram 
had  loved  David.  ^And 
Solomon  sent  to  Hiram, 

saying,  "You  yourself 
know  that  David  my  father 
was  not  able  to  build  a  tem- 
ple for  the  name  of  Jeho- 
vah his  God  on  account  of 
the  warlike  foes'  who  were 
about  him  on  every  side, 
until    Jehovah    brought 
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II  Chr.  2  ^Now  Solomon  purposed  to  buikl  a 
temple  for  the  name  of  Jehovah,  and  a  temple  for 
his  kingdom.  ^And  Solomon  counted  out  seventy 
thousand  burden-bearers  and  eighty  thousand 
hewers  of  stone  in  the  mountains  and  three  thou- 
sand six  hundred  to  oversee  them.  ^And  Solo- 
mon sent  to  Huram  king  of  Tyre,  saying.  As  you 
dealt  with  David  my  father,  in  that  you  sent  him 
cedars  to  build  himself  a  palace  in  which  to 
dwell,  ^so  I  now  am  about  to  build  a  temple  for 
the  name  of  Jehovah  my  God,  to  dedicate  it  to 
him,  and  to  burn  before  him'  incense  of  sweet 
spices,  and  for  regular  presentation  of  the  bread  of 
the  presence,  for  the  burnt-offerings  morning  and 
evening,  on  the  sabbaths  and  on  the  new  moons 


•4**  Evidently,  like  kindred  passages  in  the  post-exilic  writers,  e.g-,  Esra  4^''  "•  ", 
7"-  ^,  Neh.  2^'  »,  written  from  the  point  of  view  of  Babylon  and  therefore  a  late  inaertioiL 
From  Tivhmk  .  .  .  the  River  is  not  found  in  Gk.A  and  Luc.  The  verse  as  a  whole  is  a 
later  duplicate  of  ". 

{  60  I  Kgs.  5  appears  to  be  a  continuation  of  the  quotation  from  the  annals,  althoui^ 
somewhat  more  expanded,  as  the  subject-matter  required.  To  the  original  narrative  the 
late  prophetic  editor  has  evidently  also  made  certain  additions  in  order  to  harmonise  it  with 
his  representations  elsewhere  and  to  bring  into  prominence  the  religious  motives  which  most 
concerned  him.  Thus  '•  *•  **>  depend  on  II  Sam.  7.  Cf.  Dt.  12».  i®.  The  late  religious  con- 
ception of  Solomon's  wisdom  is  reflected  in  7*  ^^.  Vss.  ^'  ^  do  not  appear  to  be  in  complete  har- 
mony with  ^-  ^*.  Not  only  may  the  large  numbers  be  questioned,  but  ^"  "  seem  after  **•  "  to 
be  superfluous,  even  thoiu^  they  do  not  refer  to  the  same  people.  From  their  position,  in  the 
mountaine  would  naturally  refer  to  the  Lebanons,  but  the  reference  is  ambiguous,  as  well  as 
the  question  whether  the  workmen  were  Israelites  or  not.  Of.  0^.  It  is  siipiificant  that  the 
CSironicler  reproduces  these  verses  and  ignores  "•  ^*,  which  give  a  different  picture  of  the  levy 
and  one  in  harmony  with  the  extracts  from  the  annals.  Removing  these  secondary  paasam. 
the  remaining  narrative  has  all  the  characteristics  of  a  primitive  source  of  the  hi^est  histonoal 
value. 

'  I  Kg^.  5^  The  Heb.  has  the  abstract  noun,  warfare^  although  it  contains  the  plural 
antecedent  of  the  following  verb.     Targ.,  enemiea. 
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(hem  into  aubjection  to 
him.*  'But  now  Jehovah 
my  Ood  h»th  eivea  me  reel 
on  eveiy  nde:  there  ia 
ndtber  adveruiy  Dor  mu- 
(ortunc.  'Now  I  pur- 
pose to  build  a  temple 
f(w  the  name  of  Jehovah 
my  God,  h  Jehovah  spokt 
loDi 


id  m;  father,  luyii 
hy  aon,  whom  I  will  set 
im  thy  throne  in  thy  place, 
he  shaU  build  the  temple 
for   my  name.'      ^There- 

fore  conuQand  that  tfaey 
cut  for  me  cedar  timber 
from  I^banou;  and  my 
Krvanta  wiU  go  with 
four  aervants,  and  I  will 
give  you  wages  for  your 
servants  just  as  you  shall 
say;  for  you  know  that 
there  is  no  one  among 
OS  who  knows  how  to 
cut  timber  as  the  Sido- 


^,  "Now  when  Hinm  heard  t 

^'  of    Solomon,  he    rejoiced   e:(i 

^  and  aaid   Blewed  be  Jehovah  i^u.i  u»v, 

mmQ.  who  hath  given  to  David  u  uise  buq 

**  over  thia  great  people.     *So  Hiram 

sent  to  Solomon,  saying,  1  hate 
heard  your  message  to  itic:  T.  on 
my  part  will  fulfil  all  your  wisliE^s 
ID  regard  to  cedar  aQ<l  cvjiress 
timber.  *My  servants  shall  bring 
them  down  from  Lebanon  to  the 
aea,  and  I  wiU  make  tlicm  into 
rafts  to  go  by  sea  to  the  |ilare  that 
you  shall  appoint,  and  will  have 
ibeni  broken  up  there,  nn.l  voii 
shall  receive  them.  You  dso  shall 
fulfil  my  wish  by  providing  food 
for  my  household.     "*So    Hiram 


Chrmiider's  EccUtUulical  History 
and  on  the  set  feasts  of  Jehovah  our  God  (whic4i 
is  the  constant  practice  of  Israel).  'And  the  tem- 
ple which  I  am  about  to  build  is  great,  for  our  God 
is  greater  than  all  gods.  ^But  who  is  able  to  build 
him  a  temple,  since  heaven  and  the  heaven  of 
heAven.s  cannot  contain  him?  Who  am  I  then, 
that  I  should  build  him  a  temple  ?  It  is  fitting 
only  to  offer  sacrifice  before  him.  ^Now  there- 
fore send  me  a  man  skilful  in  working  in  gold, 
silver  and  in  purple,  crimson  and  violet  stuffs,  and 
who  knows  how  to  engrave  stone  in  conjunction 
with  the  skilful  men  who  are  with  me  in  Judafa 
and  in  Jerusalem,  whom  David  my  father  pro- 
vided. ^Send  me  also  cedar,  cypress,  and  sandal- 
wood from  Lebanon;  for  I  know  that  your  ser- 
vants understand  how  to  cut  timber  in  Lebanon; 
and.  behold,  my  servants  wiU  unite  with  your  ser- 
vants, ^even  to  prepare  me  timber  in  abundance; 
for  (he  lemple  which  I  am  about  to  build  should  be 
great  and  wonderful.  '"And  I  will  now  give  to 
your  sen'ants,  the  hewers  that  cut  timber,  four 
hundred  thousand  bushels''  of  beaten  wheat  and 
four  hundred  thousand  bushels^  of  barley,  and 
one  hundred  and  sixty  thousand  gallons'  of  wine 
and  one  hundred  and  sirty  thousand  gallons  of  oil, 
^*And  Huram  said.  Blessed  be  Jeho- 
vah, the  God  of  Israel,  who  hath  made 
heaven  and  earth,  who  hath  given  to 
David  the  king  a  wise  son,  endued  with 
discretion  and  understanding  enough 
to  build  a  temple  for  Jehovah  and  a 
temple  for  his  kingdom.  "And  Hu- 
ram the  king  of  Tyre  sent  to  Solomon 
the  following  reply  in  writing.  Because 
Jehovah  loveth  his  people,  he  hath 
made  you  king  over  them.  '^And  now 
I  have  sent  a  skilful  man,  endued  with 
understanding,  Huram-abi,  '^thesonof 
a  Danite  woman;  and  his  father  was  a 
man  of  Tyre,  who  knows  how  to  work 
in  gold,  silver,  brass,  iron,  stone,  and 
timber,  and  in  purple,  violet,  and  fine 
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furnished  Solomon  cypress  timber, 
as  much  aa  he  wished.  "And 
Solomon  gave  Hiram  four  hun- 
dred thousand  buabek'  of  wheat 
for  food  for  his  household,  and 
one  hundred  and  uxty  thousand 
gallons^  of  oil  from  the  beaten 
olives.  This  much  Solomon  gave  to 
Hiram  vear  by  year.  "And  Jehovah 
gkVe  SoloDion  wiMom,  u  h«  promised 
him;  and  there  was  peace  between 
Hiram  and  Solomon,  and  they 
made  an  alliance  with  each  other. 


Solo-  '^And  King  Solomon  raised  a  forced  levy  out  of 

f^f^  all  Israel;  and  the  levy  consisted  of  thirty  thou- 
levy  of  sand  men.  **And  he  sent  them  to  I,ebanon,  ten 
BNo  thousand  a  month  in  relays;  a  month  Ihey  were 
in  Ld^onoo,  and  two  months  at  home;  and  Adoni- 
ram  was  in  charge  of  the  forced  levy.  '^.\nd  Sol- 
omon had  seven^  thousand  burden-bearers  and 
eighty  thousand  hewers  of  stone  in  the  mountains : 
''^besides  Solomon's  chief  officers  who  were  in 
charge  of  the  work,  three  thousand,  three  hun- 
dred, who  superintended  the  people  who  did  tlie 
work.  I'And  the  king  commEnded  that  they 
should  hew  out  great,  costly  stones,  to  lay  the 
foundation  of  the  temple  with  cut  stone.  '^And 
Solomon's  builders  and  Hiram's  builders  and  es- 
pecially the  Gebalites'  shaped  them  and  prepared 
the  timber  and  the  stones  to  build  the  temple. 


ChTonirUr'a  EctiMvutieal  HiMory 
linen,  and  in  crimson;  also  to  do  aQ 
kinds  of  engraving  and  to  plan  any  ar- 
tistic work  which  may  be  assigned  to 
him,  together  with  your  skilled  work- 
men and  with  the  skilled  woricmcn  of 
my  lord  David  your  father.  "Noir 
therefore  the  wheat  and  the  bariey,  the 
uil  and  the  wine,  of  which  my  k>nl  has 
i^poken,  let  him  send  to  his  aervaata; 
'%nd  we  will  cut  wood  out  of  LtitaocMi, 
as  much  as  you  need,  and  we  will  bring 
it  to  you  in  floats  by  sea  to  Joppa,  and 
you  shall  carry  it  up  to  Jerusaloa. 

'^And  Solomon  took  a 
census  of  all  the  resident 
aliens  who  were  in  the 
land  of  Israel,  according 
to  the  census  which  his 
father  had  instituted. 
And  there  were  found  a 
hundred  and  fifty-thr>ee 
thousand,  six  hundred. 
•*And  he  mode  sevcniy 
thousand  of  them  bur- 
den-bearers, and  eighty 
thousand  hewers  of  stone 
in  the  mountains,  and 
three  thousand,  six  hun> 
dred  overseers  to  moke 
the  people  serve. 
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Annals  of  Solomon 
-       I  Kgg.  6   'Now  in  the  tour  hundred 

and  eightieth  year  after  the  departure  of 
I    the  laraelitei  from  the  laud  of  Egypt,  in 
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II  Chr.  3  ^Then  Solomon  began 
to  build  the  temple  of  Jehovah  at  Je- 
rusalem  on   Mount   Moriah  where 
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the  fourth  year  of  Solomon's  reign 
over  Israel,  in  the  month  Ziv,  that  is  the 
second  month,  he  built  the  temple  of 
Jehovah.  ^And  the  length  of  the 
temple  which  King  Solomon  built  for 
Jehovah  was  sixty  and  its  breadth 
twenty  cubits,  and  its  height  thirty 
cubits.  ^And  the  porch  before  the 
large  room™  of  the  temple  was  twen- 
ty cubits  wide,  corresponding  to  the 
breadth  of  the  temple,  ten  cubits 
deep  before  the  temple.  *And  for 
the  temple  he  made  windows  with 
narrowed  frames.** 


BUILDING  THE  TEMPLE 


pi  Chr.  81 


Chronicler's  Ecclesiastical  History 

Jehovah  had  appeared  to  David  his 
father  in  the  place  which  David  had 
prepared,  on  the  threshing-floor  of 
Oman  the  Jdbusite.  ^And  he  began 
to  build  in  the  second  day  of  the 
second  month,  in  the  fourth  year  of 
his  reign.  ^And  these  are  the  foun- 
dations which  Solomon  laid  for  the 
building  of  the  house  of  God.  The 
length  by  cubits,  according  to  the  old 
measure,  was  sixty  cubits,  and  the 
breadth  twenty  cubits.  ^And  the 
porch  that  was  before  the  temple — 
its  length  before  the  front  of  the  tem- 
ple was  twenty  cubits,  and  the  height 
a  hundred  and  twenty;  and  he  over- 


laid it  within  with  pure  gold. 
^And  around  against  the  wall  of  the  temple  he  built  wings,  ^  both  around  The 
the  larger  room   and   the   inner  room,P  and   made  side  chambers  round  chium- 
about.     ®The  lower  side-chamber<i  was  five  cubits  broad,  and  the  middle  six  **" 
cubits  broad,  and  the  third  seven  cubits  broad;  for  on  the  outside  he  made 
offsets  around  about  the  temple  in  order  not  to  make  an  inset  into  the  walls 

of  the  temple.''  'In  building  the  temple  it  was  built  with  stone  which  had  been 
made  ready  at  the  quarxy  :■  neither  hanmier  nor  chisel  nor  any  iron  tool  was  heard 
while  the  temple  was  building.  ^The  entrance  into  the  lower^  side-chambers 
was  on  the  south  side  of  the  temple.    And  one  could  go  up  by  winding 


tiie  exoduB  to  the  building  of  Solomon's  temple,  and  480  years  from  the  latter  event  to  the  close 
of  the  Babylonian  exile.     6'*  is  also  not  found  in  the  parallel  passage  in  Chr. 

The  statements  that  all  the  walls  of  the  outer  ana  inner  rooms,  >»>.  2u  were  overlaid  with 
fold  seem  to  be  from  later  scribes  who  sought  thereby  to  enhance  the  ^ories  of  the  temple. 
When  it  was  later  plundered,  there  is  no  reference  to  this  gold.  Special  decorations  might 
be  expected  in  the  case  of  the  cherubim  (cf.  the  golden  calves  of  Jeroboam  I)  and  the  doors 
leading  into  the  sanctuary,  althou^  these  may  also  be  only  the  ideas  of  the  scribes.  The 
decision  really  turns  upon  whether  or  not  the  Hebrew  or  the  Phoenician  workmen  were  at 
this  time  acquainted  with  a  process  of  thin  gilding  with  liquid  gold.     Cf.  Pr.  26". 

The  remaining  passages  have  been  taken  from  the  annals  of  Solomon's  reign.  With  *<*•  ? 
tiie  briefer  description  ends,  so  that  the  more  detailed  account  beginning  with  ^  is  probably  from 
the  teznple  records.  The  Chronicler  has  a  briefer  narrative,  hei^tened  at  certain  points.  Cf. 
3*<  *.  For  the  probable  form  and  structure  of  the  temple,  cf.  the  accompanying  plans.  The 
cubit  in  Kgs.  was  probably  equivalent  to  about  twenty  inches. 

■B  I  Kgs.  6*  Lit.,  great  house.  It  is  the  technical  designation  of  the  large  central  hall,  or 
Holy  Place.     It  corresponded  to  the  audience-room  of  a  palace. 

■  I  Kgs.  6^  I.e..  smaller  on  the  outside  than  on  the  inside  of  the  wall,  as  in  an  ancient  for- 
tress. So  Lat.  ana  Syr.,  oblique  narrowed.  Otherwise,  following  the  Gk.,  it  means,  window§ 
unth  trainee  doeed^  i.e.,  with  grating  or  lattice-work. 

« 1  Kgs.  6*  Heb.  contains  what  is  probably  simply  a  later  scribal  note,  around  the  ipaUe 
of  the  temple.  Gk.  and  Luc.  omit  it.  It  appears  to  be  an  explanatory  duplicate  of  the  im- 
mediately following  clause. 

p  I  Kgs.  6*  The  moet  holy  place^  behind  the  large  room,  where  the  ark  was  placed.     Cf .  **. 

<i  I  1^8.  6^  Heb..  vfinojhnt  this  is  probsJ^ly  due  to  a  scribal  confusion  with  the  similar 
Heb.  word,  aide-chatnher.     This  is  also  suggested  by  Gk.  and  Targ.  and  is  confirmed  by  >. 

'  I  Kgs.  6^  I.e.,  that  the  beams  which  supported  the  side-chambers  might  not  be  set  into 
the  exterior  walls,  but  rather  rest  on  the  rebatements. 

■  I  Kgs.  6^  So  Gk.  The  Heb.  makes  no  sense. 
» I  Kgs.  6*  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  middle. 
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stairs"  into  the  middle  story,  and  from  the  middle  into  the  third.  ^^And 
he  built  the  wings  against  all  the  temple,  each  storv  five  cubits  high ;  and 
they  rested  on  the  temple  with  timbers  of  cedar.^  ^So  he  built  the  temple 
and  finished  it;  and  he  covered  the  temple  with  cedar.^ 


Temple  Records 

The  ^^And  he  built  the  walls  of  the  temple 

iSJr      within  with  boards  of  cedar:  from  the  floor 

nor  ^ 

decom-  of  the  temple  to  the  rafters  of  the  ceiling, 

overlaying  them  on  the  inside  with  wood; 

and  he  covered  the  floor  of  the  temple  with 

boards  of  cypress.^    ^^And  he  built  off  the 

back   twenty    cubits    from    the    innermost 

part  of  the  temple  with  boards  of  cedar  from 

the  floor  to  the  rafters:*  he  built  it  within 

for  an  inner  room,  even  for  the  most  holy 

place.**     ^^And  the  temple,  that  is  the  large 

room  before  the  imier  room*  was   forty  cubits 

long.  ^*And  there  was  cedar  in  the  interior  of 
the  temple,  carving  in  the  form  of  gourds  and 
open  flowers;  all  was  cedar,  no  stone  was  seen.<^ 
'"And  he  prepared  an  inner  room  in  the  interior 
of  the  temple  in  order  to  place  there  the  ark  of 

the  covenant  of  Jehovah.*     ^And    the    inner 

room^  was  twenty  cubits  long  and  twenty 

cubits  broad  and  twenty  cubits  high.    And 

he  overlaid  it  with  pure  gold.    And  he  made^ 

an  altar  of  cedar  wood  *»before  the  inner  room, 
and  he  overlaid  it  with  gold.''  ^And  the  whole 
temple  he  overlaid  with  gold,  imtil  all  the  temple 

was  finished.'    ^And  he  carved  all  the  walls 


^And  the  chief  structure 
he  ceiled  with  cypress  wood, 
which  he  overlaid  with  fine 
gold,  and  wrought  thereon 
pahn  trees  and  chains.  ^And 
he  beautified  the  temple  with 
precious  stones;  and  the  gold 
was  gold  of  Parvaim.  ^He 
also  overlaid  the  temple,  the 
beams,  the  thresholds,  and 
the  walls,  and  the  doors  with 
gold;  and  engraved  cheru- 
bim on  the  walls.  ^And  he 
constructed  the  most  holy 
room:  its  length,  correspond- 
ing to  the  breadth  of  the 
temple,  was  twenty  cubits, 
and  its  breadth  twenty  cubits. 
And  he  overlaid  it  with  fine 
gold,  amounting  to  six  hun- 
dred talents.  ^And  the  weight 
of  the  nails  was  fifty 
shekels    of    gold.     And     he 


"  I  K0B.  6*  So  Ssn*.  and  Targs.  Qk.  and  Luo.,  winding  atair§.  But  these  are  probably  in- 
ventions peculiar  to  the  Greek  ace. 

▼  I  KicB.  e^'^  Vfls.  *•  '<>  have  apparenthr  been  transposed  by  mistake.  Restoring  thsm 
to  what  M>pear8  to  have  been  their  original  order  the  senae  is  clear. 

*  I  KffB.  6*  So  Gk.,  Luc,  and  Ssnr.  Heb.  has  a  gloss  before  cedar,  beamB  and  plankB,  which 
was  probwly  a  marginal  note.     The  resulting  Heb.  sentence  is  also  ungrammaticaL 

>  I  Kgs.  6"  Onutted  by  Gk.  and  Luc. 

■  I  Kgs.  &^  Again  reading  with  Gk.  and  Luc.     Heb.,  vxxUa, 

*>  I  K|p.  6^  A  very  late  explanatory  note,  introducing  the  terminc^ogy  of  ths  poet-exilie 
priestlv  wTiten.isL,e.o.,  Ex.  26»'  *•,  Num.  4*. 

o  I  Kgs.  6*7  This  explanatory  note  was  apparently  added  after  the  Gk.  translation  was 
made. 

^  I  Kgs.  6"  This  descriptive  verse  was  also  added  after  the  Gk.  translation  was  made. 

*  I  Kgs.  6^  The  phrase,  ark  of  the  covenant,  indicates  that  this  was  added  by  a  late  prophetic 
editor.     It  is  unnecessary  after  **. 

'  I  Kgs.  6'''  Heb.,  before  the  inner  room.  Evidently  this  is  due  to  a  dittogn4>hy  of  the 
same  phrase  in  *'. 

*  I  Kgs.  6^  So  Gk.  and  Luc.  The  Heb.,  through  a  scribal  error,  repeats  the  preceding. 
covered. 

*>  I  Kgs.  6"  So  Gk.  and  Luc.  A  very  late  and  confusing  gloss  has  crept  into  the  Heb. 
which  is  really  only  an  anticipation  of  ^. 


I  Kgs.  6»b 


;ipi 
Gk.  and   Luc.     The  Heb.  here  has  a  duplicate  of  the  original ". 
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ci  the  house  round  about  with  carved 
figures  of  cherubim  and  pahn  trees  and 
opening  flowers,  both  in  the  inner  and  outer 

rooms.  "^And  the  floor  of  the  temple  he  over- 
laid with  gold.  J 

^•And  in  the  inner  room  he  made  two 
cherubim  of  olive  wood.  ^^The  height  of 
the  one  cherub  was  ten  cubits,  and  so  was 
that  of  the  other'^ — ^Sb^ach  ten  cubits  high. 
^And  one  wing  of  the  cherub  measured 
five  cubits,  and  the  other  wing  of  the 
cherub  also  five  cubits — ten  cubits  from 
the  extremity  of  one  wing  to  the  extremity 
<^  the  other.  ^And  the  other  cherub  also 
measured  ten  cubits:  both  the  cherubim 
were  of  the  same  measurement  and  form. 
^And  he  set  up  the  cherubim  in  the  inner 
room  of  the  temple,  and  the  wings  of 
the  cherubim  were  stretched  forth,  so  that 
the  wing  of  the  one  touched  the  one 
waU,  while  the  wing  of  the  other  cherub 
touched  the  other  wall,  and  their  wings 
touched  each  other  in  the  middle  of  the 
temple;  and  he  overlaid  the  cherubim 
with  gold. 


nCHR.8» 


overlaid  the  upper  chambers 
with  gold. 


^^And  in  the  most  holy  room 
he  made  two  cherubim  of  image^ 
work;  and  they  were  overlaid 
with  gold.  ^^And  the  wings  of 
the  cherubim  were  twenty  cubits 
long;  the  wing  of  the  one  cherub 
measured  five  cubits,  reaching 
to  the  wall  of  the  temple,  and 
the  other  wing  likewise  meas- 
ured five  cubits,  reaching  to  the 
wing  of  the  other  cherub.  ^^And 
the  wing  of  the  other  cherub 
measured  five  cubits  reaching 
to  the  wall  of  the  temple;  and 
the  other  wing  measured  five  cu- 
bits also,  joining  to  the  wing  of 
the  other  cherub.  ^®The  wings 
of  these  cherubim  spread  them- 
selves forth  twenty  cubits.  And 
they  stood  on  their  feet,  and  their 
faces  were  toward  the  temple. 

^^And  he  made  a 
veil  of  violet,  purple, 
crimson,  and  fine  lin- 
en, and  he  wrought 
cherubim  thereon. 


^^And  the  door  of  the  inner  room  he  made  with 
folding  doors  of  olive  wood:  the  pilasters'"  formed  a 
pentagonal.  ^And  on  the  two  doors  of  olive  wood 
he  carved  carvings  of  cherubim  and  pahn  trees  and 
opening  flowers,  and  he  spread  the  gold  over  the  cher- 
ubim and  the  palm  trees. 

33So  also  he  made  for  the  door  of  the  large  room'^  posts  of  olive  wood, 
four  square,  ^and  two  folding  leaves  of  cypress-wood :  Uie  two  leaves  of  the 
one  door  were  folding,  and  the  two  leaves  of  the  other  door  were  folding. 
^And  he  carved  cherubim  and  palm  trees  and  opening  flowers,  and  over- 
laid them  with  gold  applied  evenly  to  the  carving.  ^And  he  built  the  inner 
court  with  three  courses  of  hewn  stone  and  a  course  of  cedar  beams. 


i  I  KgB.  6>*-  >o  So  Gk.    Heb.,  vnthin  and  tpithout,  but  without  would  have  no  meaning  in  >o. 
A  ili^t  revision  fpyes  the  reading  followed  above. 

■^11  Cbr.  S^'^  The  meaning  of  the  word  translated,  imaoe^  ia  ver^  doubtful. 

I  I  Kg8.  fP^  The  obecuhties  of  ''  are  removed  by  the  restoration  of  the  verse  to  what  was 
dearly  its  original  position. 

■  I  Kgs.  6^*  An  exceedingly  difficult  passage.  The  current  translation,  lintd.  is  untenable 
in  the  Ugfat  of  the  usage  of  the  term  in  Eaek.  41'  and  40*.  PoatM  seems  to  have  been  added  in 
Heb.  as  an  explanatory  gloss,  or  from  ".     The  door  appears  to  have  been  of  this  shi^)e:   \ 

•  I  Kgs.  6»  So  Gk.  and  restored  Heb.  U 
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Com-  11  And  the  word  of  Jehovah  came  to  Solomon,  saying,  ^KJonceming  this  temple  which 

I^ion    thou  art  building,  if  thou  wilt  walk  in  my  statutes,  and  execute  mv  judgments,  and 

temole    ^^®P  ^  ^^y  conmiandments  by  walking  in  accordance  with  them,  then  will  I  redeem 

^      witn  thee  my  promise,  which  I  gave  to  David  thy  father.     I'Aiid  I  will  dwell  among 

the  Israelites  and  will  not  forsake  my  people  Israel.     ^*So  Solomon  completed  the 

building  of  the  temple.«  ^^In  the  fourth  year  was  the  foundation  of  the  tem- 
ple of  Jehovah  laid»  in  the  month  Ziv.i'  ^And  in  the  eleventh  year,  in  the 
month  BulP  (that  is  the  eighth  month),  was  the  temple  completed  in  all  its 
parts,  and  according  to  all  the  specifications.  Thus  he  was  seven  years  in  build- 
ing it. 

§  52.  Ornamentations  and  Furnishings  of  the  Temple,  I  Kgs.  7^*-*^  II  Chr. 

8»-5>,  Jer.  52"  » 
Temple  Records 

The  I  Kgs.  7  ^^Then  King  Solomon  sent  and  brought  Hiram-abi  from  Tsnre. 

at'the    *^^®  ^^  ^®  ^^  ^^  ^  widow  of  the  tribe  of  Naphtali,  an  Aramean  worker  in 
^^        brass  ;4  and  he  was  gifted  with  skill,  understanding,  and  knowledge  to 
made     carry  on  all  kinds  of  work  in  brass.     And  he  came  to  King  Solomon  and 
^jj^i  did  all  his  work.     ^^For  he  cast'  the  two  pillars  of  brass  for  the  porch  of 
the  temple."    Eighteen  cubits  was  the  height  of  one  pillar,  and  its  circum- 
ference measured  twelve  cubits;  the  thickness  of  the  pillar  was  four  fingers — 
it  was  hollow.     And  the  second  pillar  was  similar.^    ^^And  he  made  two 
capitab  of  molten  brass,  to  set  upon  the  tops  of  the  pillars;  the  height  of 
the  one  capital  was  five  cubits,  and  the  height  of  the  other  capital  was  five 
cubits.     ^^And  he  made"  two  nets  (woven  work,  festoons,  chain-work)^  for  the 
capitals  which  were  on  the  top  of  the  pillars;  a  net^  for  the  one  capital,  and  a 
net^  for  the  other  capital.     ^^^And  he  made  the  pomegranates;^  and  two 

o  I  KsB.  6^-^  These  verses  are  not  found  in  Gk.  and  Luc.  They  have  no  real  connection 
with  their  context  and  their  language  and  thought,  as  well  as  their  absence  in  the  Gk.  and  Luc, 
eonfinn  the  conclusion  that  they  were  added  to  the  Heb.  by  a  late  isriestly  editor. 

p  I  K|n.  e^^ "  The  foundation  therefore  was  laid  in  Apr.-May  and  the  work  was  com- 
peted in  Oct.-Nov.  The  names  of  the  months  are  those  of  the  old  Canaanitish  calendai. 
t^.  Appendix  XIII. 

(  52  The  prominence  ^ven  in  I  Kgs.  7***^  to  the  temple  in  comparison  with  the  brief  de- 
scription in  7^-^  of  the  bunding  of  S^omon's  palace  and  other  extensive  buildings  stroni^ 
suggests  that  the  latter  was  taken  from  the  annals,  while  the  more  detailed  account  of  the  orna- 
mentation and  furnishing  of  the  sanottiary  came  from  the  temple  records.  The  nature  of  the 
subject-matter  also  confirms  this  inference. 

Again  the  Chronicler  has  a  briefer  and  somewhat  magnified  parallel  version.  Thus  accord- 
in^  to  him  the  pillars  in  front  of  the  temple  were  thirty-five,  3".  instead  of  eighteen  cubits  in 
hisight,  as  in  I  Kgs.  7^.  Also  probably  having  in  mind  the  furnishings  of  the  second  temple,  he 
introduces  a  brasen  altar  and  golden  candlesticks  not  found  in  the  parallel  passage  in  Kgs. 
and  probably  not  known  to  the  Hebrews  until  after  their  contact  with  the  Assvrians  and 
Babylonians.  Of.  the  brasen  altar  erected  by  Ahas  after  paying  homage  to  Tiglath-Pileenr 
at  Damascus,  II  Kgs.  167*>  (  110. 

q  7U.  14*  Aocordinc  to  II  Qir.  2^'  ^  the  workman's  name  was  Huram-ahi  and  he  was  the  son 
of  a  Danite  mother,  vs.  ^^  seems  to  have  been  added,  like  the  variant  reading  in  Chr.,  to 
make  him  of  part  Israelitish  origin.  The  original  text  probably  read,  Hiram-abi,  an  Aramean 
worker  in  bra99. 

'  7"  So  Gk.  and  Luc.     An  apparent  error  in  Heb.  gives  the  reading,  fashioned. 

■  7**  So  Gk.  and  Luc.     Heb.  omits,  for  the  porch  of  the  temple. 

« 7"  So  Gk.,  confirmed  by  Jer.  52",  Luc,  and  in  part  by  the  Ssrr.  The  last  three  clauses 
have  been  almost  entirely  lost  in  the  Heb. 

«  7"  So  Gk.  and  Luc 

▼  V^  This  explanatory  note  is  found  in  none  of  the  versions  and  parallel  passages. 

*  7"  So  Gk.  and  Luc  in  accord  with  >'•.     Heb.,  seven. 

<  7>'t>  So  certain  Heb.  manuscripts  confirmed  by  the  parallel  passage,  Jer.  52°.  Other 
Heb.  manuscripts  read,  pillars. 
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rows  of  pomegranates  in  brass  were  upon  the  one  network,*  ^^and  there 

were  two  hundred  pomegranates — ^two  rows  around  about  the  one  capital. 

^^<^And  he  did  the  same  to  the  other  capital.  *"And  the  capitals  that  were  upon 
the  top  of  the  pillars  in  the  porch  were  of  lily-work — ^four  cubits.  ***And  there  were  cap- 
itals above  also  upon  the  two  pUlars,  in  connection  with  the  bowl-shaped*^  part  of  the 

pillar  which  was  beside  the  network. «    ^^And  he  set  up  the  pillars  at  the  porch 

of  the  temple:  and  he  set  up  the  pillar  at  the  right  and  called  it  Jachin;^ 

and  he  set  up  the  pillar  at  the  left  and  called  it  Boaz.  ^And  upon  the  top  of 
the  jpillars  was  lily-work.     So  was  the  work  of  the  pillars  finished. 

^And  he  made  the  molten  sea  ten  cubits  in  diameter  from  brim  to  brim,  Molten 
and  five  cubits  high,  and  its  circumference  measured  thirty  cubits.  ^And  ■"* 
under  its  brim  on  the  outside  were  gourds  which  encircled  it,  for  thirty® 
cubits,  encircling  the  sea  on  the  outside;'  the  gourds  were  in  two  rows,  cast 
when  it  w^as  cast.  ^^And  it  was  a  handbreadth  thick  ;>  and  its  brim  w^as 
wrought  Uke  the  brim  of  a  cup,  similar  to  the  flower  of  a  lily.  It  held  about 
sixteen  thousand  gallons.^  ^It  stood  upon  twelve  oxen,  three  looking 
toward  the  north,  and  three  looking  toward  the  west,  and  three  looking 
toward  the  south,  and  three  looking  toward  the  east;  and  the  sea  was  set 
down  upon  them,  and  all  their  hinder  parts  were  turned  inward. 

^And  he  made  the  ten  stands  of  brass:  each  stand  was  four  cubits  long,  Mov- 
four  cubits  broad,  and  three  cubits  high.^    ^And  the  stands  were  made  as  bniMn 
follows:  they  had  border-frames,  and  the  border-frames  were  between  the  »*««»ds 
upright  supports;  ^and  on  the  border-frames  that  were  between  the  up- 
right supports  were  lions,  oxen,  and  cherubim;  and  upon  the  upright  sup- 
ports likewise;  and  above  and  beneath  the  lions  and  oxen  and  cherubim 
was  bevelled  work.J    ^*And  every  stand  had  four  wheels  of  brass  and  axles 
of  brass.^    ^And  the  four  wheels  were  underneath  the  border-frames;  and 
the  axles  and  the  wheels  were  cast  as  a  part  of  the  stand.    And  the  height  of 


■  V^  The  Syr.  order,  which  ia  probably  original,  has  been  followed.  In  Heb.,  ^*>  has  been 
transpoaed. 

b  730*  Lit.,  belly.    The  exact  meaning  is  not  entirely  clear. 

e  719.  Ma  xhe  account  of  the  construction  of  the  pillars  is  apparently  completed  in  i>*>  to 
which  "  is  the  natural  sequel.  This  is  the  order  in  the  Gk.  and  Luc.  The  additional  notes 
regarding  the  appearance  of  the  pillars  in  i**  ^'  ^  are  evidently  from  a  later  hand  and  were  intro- 
duced into  the  text  differently  in  the  Gk.  and  Heb.  versions.  Furthermore  in  the  recapitulation 
in  ^'  ^  there  is  no  reference  to  the  lily-work  and  bowl-shaped  part  of  the  pillars.  It  may  well 
have  been  suggested  to  a  later  scribe  by  the  Egyptian  temples  in  which  the  moHf  was  common. 

d  7x1  The  T»*^w^niTg«  of  the  names  is  obscure.  Jachin  may  mean,  he  (Jehovah)  establuhea. 
They  probably  represented  the  sacred  pillars  which  were  set  up  before  every  ancient  Canaanite 
sanctuary. 

*  7^  Heb.,  ten,  but  this  must  be  the  mistake  of  a  scribe  who  confused  the  diameter  and 
the  circumference. 

'  7^  Probably  agloss,  as  is  indicated  by  the  use  of  a  different  word  for  eneirding, 

•  7"  Gk.  order  ^^.     This  is  undoubtedly  original. 
^  7*  Heb.,  two  thousand  batht. 

^  7"  Gk.  and  Luc.  make  the  entire  dimensions  including  the  stand,  5x4x6. 

J  7^  FoUowixig  Gk.  and  Luc. 

k  7<o*  From  tms  point  on  the  description  of  the  stands  is  confusing.  Those  recently  dis- 
covered in  CVprus  at  Lamaka  and  Enkomi  were  probably  used  for  the  same  purpose  and  were 
of  similar  construction.  Cf.  Murray  in  Joum.  of  Royai  Inst,  of  Brit.  Arehiteds,  1899.  VII, 
pp.  20  ff.;  Htade  in  ZATW.,  1901,  pp.  145  ff.  In  »«>. "  the  top  of  the  stand  is  described^  and 
these  vss.  logically  follow  "•  ".  Transposing  them,  the  accounts  of  the  wheels  beginning  m  *^ 
b  continued  in  »•  *«.  The  resulting  order  in  which  the  stands  are  described  is  (1)  their  bases 
with  the  engravings  of  lions,  oxen,  and  cherubim  on  the  outside  framework,  (2)the  wheels  and 
axles  beneath,  and  (3)  the  opening  at  the  top  (into  which  were  set  the  pots  >>)  and  the  orna- 
mentation of  the  outside  framework. 
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each  wheel  was  a  cubit  and  a  half.    ^3^^  ^^  construction  of  the  wheels 

was  like  that  of  a  chariot  wheel:  their  axles,  their  felloes,  their  spokes,  and 

their  hubs,  were  all  cast    ^And  at  the  four  comers  of  each  stand  were  four 

shoulder-pieces;  the  shoulder-pieces  were  cast  as  part  of  the  stand.     ^5^^ 

in  the  top  of  the  stand  was  a  round  opening,^  half  a  cubit  high,  and  on  the  top 

of  the  stand  were  its  stays  and  its  border-frames.     36^ j  qq  ^^  ^^^  surface 

of  the  stays  and  border-frames,  he  engraved  cherubim,  lions,  and  palm  trees, 

according  to  the  space  on  each,  with  wreaths  round  about      ^And  the 

four  comers°^  had  shoulder-pieces:  beneath  the  bowl  the  shoulder-pieces 

were  cast,  with  wreaths  at  the  side  of  each,     ^i^^j  ^^  opening  within  the 

shoulder-pieces''  was  a  cubit  and  more:  and  its  opening  was  round  after  the 

form  of  a  pedestal  (a  cubit  and  ahalO  and  also  upon  its  opening  were  gravings, 

and  its^  border-frames  were  square,  not  round.      ^T'plmg  y^^  made  the  ten 

stands :  all  of  them  had  one  casting,  and  were  of  the  same  measure  and  form. 

Pod-         38^d  he  made  ten  lavers  of  brass:  one  laver  contained  three  hundred 

of?he    ^^^  twenty  gallons, p  and  each  laver  measured  four  cubits;  and  on  each  one 

atfudfl   of  the  ten  stands  was  a  laver.    ^And  he  set  the  stands,  five  on  the  right 

their      side  of  the  temple  and  five  on  the  left  side  of  the  temple:  and  he  set  the  sea 

lavera    ^^  ^^  right  side  of  the  temple  eastward  toward  the  south. 

Altar  of       II  Chr.  4   'Moreover  he  made  an  altar  of  brass — twenty  cubits  long,  and  twenty 
braaa      cubits  broad,  and  ten  cubits  high. 

'And  he  made  the  ten  candlesticks  of  gold  according  to  the  directions  concerning 
Candle-  them;  and  he  set  them  in  the  temple,  five  on  the  right  hand  and  five  on  the  left.     *He 
sticks     made  fdso  ten  tables,  and  placed  tnem  in  the  temple,  five  on  the  right  side  and  five  on 
the  left.     And  he  inade  a  hundred  golden  bowls. 

Com-         I  Kg8.  7  ^And  Hiram^  made  the  lavers  and  the  shovels,  and  the  bowls. 

oHhe^  So  Hiram  completed  all  the  work  that  he  wrought  for  King  Solomon  in  the 

work     temple  of  Jehovah:  ^^the  two  pillars  and  the  two  bowl-shaped  capitals  that 

were  on  the  top  of  the  pillars,  ^and  the  four  hundred  pomegranates  for 

the  two  networks  to  cover  the  two  bowl-shaped  capitals  that  were  on  the 

top  of  the  piUars,  ^^and  the  ten  stands  and  the  ten  lavers  on  the  stands, 

^and  the  one  sea  with  the  twelve  oxen  under  the  sea. 

Vast  ^And  the  pots,  the  shovels,  and  the  bowls,  and  all  these  vessels  which 

^bniM  Hiram  made  for  King  Solomon  in  the  temple  of  Jehovah,  were  of  burnished 

'^^,    brass.      ^^There  was  no  weighing  the  brass  from  which  he  made  all  these 

vessels,  because  it  was  so  very  much,  the  weight  of  the  brass  could  not  be 

determined. ''    ^In  the  Plain  of  the  Jordan  he  cast  them,  in  the  clay  ground 

between  Succoth  and  Zarethan. 

Ai^  ^And  Solomon  placed  all  the  vessels  which  he  had  made  in  the  temple 

^^^SSr    ^^  Jehovah:  the  golden  altar  and  the  golden  table  on  which  was  the  showbread; 
of  the     ^*and  the  candlesticks,  five  on  the  right  side,  and  five  on  the  left  before  the  inner 


vessels ________^______, 

in  the 

temple  *  7*  Unfortunately  the  subject  has  fallen  out  of  the  text.     It  must  be  supplied  from  *'. 

m  TMb  Heb.,  feet,  but  this  is  probably  a  scribal  error  for,  comers. 

■  7*^  Again  some  Heb.  scribe  apparently  misread  a  letter  giving,  capital,  instead  of  ehovUder^ 
puce: 

«  7»  Heb.,  their. 

p  7»  Heb.,  forty  baths. 

<i  7*0  So  Gk.j,  Luc,  and  I.at.,  confirmed  by  the  summary  in  <*  and  the  parallel  in  II  Chr.  4". 

TjiA'ASm.  So  Gk.  and  Luc,  which  introduce  <•  in  its  natural  place  after*'  and  preserve  a 
much  better  reading  for  *'  and  *••. 
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nom,  of  pure  gold;  and  the  flowers,  the  lamjm,  and  the  golden  tongs;  "and  the  cups, 
the  snuffers,  btuains,  bowls,  and  fire-pans,  of  pure  gold ;  and  the  golden  hin^,  both 
for  the  folding  doors  of  the  inner  room  (the  most  holy  place)  and  for  the  folding  doors 


of  the  temple  (the  large  room).*  ^^Thus  all  the  work  that  King  Solomon  wrought 
in  the  temple  of  Jehovah  was  finished.  And  Solomon  brought  in  the  things 
which  David  his  father  had  dedicated,  even  the  silver  and  the  gold  and  the 
vessels,  placing  them  m  the  treasuries  of  the  temple  of  Jehovah. 

g  6S.  Dedication  of  the  Temple,  I  Kgs.  8,  9*  ••  »  H  Chr.  5^-7'\  8»*" 

Temple  Records 

I  Kgs.  8  ^Then  Solomon  assembled  the  elders,  of  Israel,  and  all  the  heads  of  Tran*- 
the  tribes,  the  princes  of  the  fathers'  houses  of  the  Israelites  in  Jerusalem  to  bring  tSe  ark 
up  the  ark  of  the  covenant  of  Jehovah  out  of  the  city  of  David,  which  is  in  j"^  *J^* 
Zion.  *And  all  the  men  of  Israel  assembled  about  King  Solomon  at  the  feast,  in  the 
month  of  Ethanim,  which  is  the  seventh  month.*  'And  all  the  elders  of  Israel  came, 
and  the  priests  took  up  the  ark.  'And  they  brought  up  the  ark  of  Jehovah,  and 
the  tent  of  meeting,  and  all  the  holy  vessels  that  were  in  the  tent;  even  these 
did  the  priests  and  Levites  bring  up.  ^hen  King  Solomon  and  all  the  congrega- 
tion of  Israel,  who  were  assembled  to  him,  were  with  him  before  the  ark  sacrific- 
ing so  many  sheep  and  oxen,  that  they  could  neither  be  counted  nor  numbered. 
®So  the  priests  brought  in  the  ark  of  the  covenant  of  Jehovah  to  its  place  in 
the  inner  room  of  the  temple  (in  the  most  holy  place)  under  the  wings  of  the 
cherubim.  ^For  the  cherubim  spread  forth  their  wings  over  the  place  of 
the  ark,  so  that  the  cherubim  formed  a  covering  above  the  ark  and  its  staves. 
^And  the  staves  were  so  long  that  the  ends  of  the  staves  were  seen  from  the 
place  before  the  inner  room;"  but  further  out  they  could  not  be  seen.  And 
there  they  are  to  this  day.  ^There  was  nothing  in  the  ark  except  the  two 
tables  of  stone  which  Moses  put  there  at  Horeb,  when  Jehovah  made  a  covenant 
with  the  Israelites  as  they  came  from  the  land  of  Egypt.     ^^And  when  the  priests 

■  7«bao  These  verses  by  their  awkward  constructions,  late  tenns  (such  as  moat  holy  place), 
and  contents  are  clearly  marked  as  later  additions.  The  golden  altar  and  candlesticks  are  not 
mentioned  in  the  original  narrative  and  first  appear  in  the  writings  of  the  Chronicler.  Cf.  the 
introd.  note  to  this  section. 

{  63  The  temple  records,  and  probably  also  the  annals  of  Solomon,  had  an  account  of  the 
dedication  of  the  temple.  It  was,  however,  a  theme  which  lent  itself  readily  to  later  expansion. 
Succeeding  generations  pictured  the  act  as  it  would  have  been  performed  in  their  own  day. 
The  orifinal  Kernel  of  the  narrative  is  represented  by  the  much  briefer  version  of  8***.  preserved 
by  the  Ok.  and  Luc.  This  appears  in  the  Heb.,  supplemented  by  the  expressions  and  ceremonial 
usages  characteristic  of  the  priestly  writers  who  flourished  during  and  after  the  Babylonian 
exile. 

Beginning  with  ^,  a  very  late  prophetic  editor,  who  evidentlv  lived  in  the  shadow  of  the 
exile,  adds  a  majestic,  spiritual  address,  prayer,  and  blessing,  embodying  the  lofty  sentiments 
which  seemed  appropriate  at  the  dedication  of  the  temple,  which  was  reeeu'ded  by  him  and  his 
contemporaries  as  the  one  legitimate  sanctuary.  Cf .  ".  The  prayer  in  °-^  was  clearly  suggested 
by  the  ciirses  in  Dt.  28^*-^.  The  peculiar  expressions  and  ideas  are  those  of  the  late  prophetic 
school.  Such  passages  as  S*-**  and  9**'  reflect  the  exilic  background.  In  the  account  of  the 
festival  in  ^-*  ne  perhaps  incorporates  earlier  material. 

The  Chronicler  for  the  most  part  reproduces  the  address  in  I  Kgs.,  but  at -certain  points 
he  introduces  the  singers  and  other  data  calculated  further  to  adapt  it  to  the  peculiar  views  of 
his  own  age. 

1 8^  The  seventh  month  (Bab.,  TiMhri),  Sept.-Oct. 

»  8*  Heb.,  holy  place, 
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had  come  from  the  sanctuary,^  the  cloud  filled  the  temple  of  Jehovah,  ^^so 
that  the  priests  could  not  stand  to  minister  because  of  the  cloud,  for  the 
glory  of  Jehovah  filled  the  temple  of  Jehovah. 
Solo-         i^xhen  Solomon  said, 

mon's 

of^ii-  Jehovah  hath  set  the  sun  in  the  heavens, 

cation  '  But  he  hath  himself  determined  to  dwell  in  thick  darkness. 

''So  I  have  built  thee  a  temple  as  a  place  of  abode, 
A  dwelling  for  thee  to  abiae  in  forever. 

Is  it  not  written  in  the  Book  of  Jashar  ?* 

Later  Prophetic  (Exilic)  Addition 

His  i^hen  the  king  turned  about  and  blessed  all  the  assembly  of  Israel;  and 

to^w"  ^^^  ^^  assembly  of  Israel  stood  up.     ^^He  said.  Blessed  be  Jehovah,  the 

p^plo    God  of  Israel,  who  has  with  his  own  hand  fulfilled  what  he  spoke  with  his 

mouth  to  David  my  father,  saying,  i^' Since  the  day  that  I  brought  forth 

my  people  Israel  from  Egypt,  I  chose  no  [other]  city  out  of  all  tlie  tribes  of 

Israel  to  build  a  temple,  that  my  name  might  be  there  ;^  but  I  have  chosen 

Jerusalem  that  my  name  might  be  there,  and  I  have  chosen  David  to  be 

over  my  people  Israel.*     ^^Now  it  was  in  the  heart  of  David  my  father  to 

build  a  temple  for  the  name  of  Jehovah,  the  God  of  Israel.     ^^But  Jehovah 

said  to  David  my  father,  'Whereas  it  was  in  thy  heart  to  build  a  temple  for 

my  name,  thou  didst  well  that  it  was  in  thy  heart;  ^^nevertheless  thou  shalt 

not  build  the  temple;  but  thy  son,  who  shall  come  forth  out  of  thy  loins, 

he  shall  build  the  temple  for  my  name.'    ^Now  Jehovah  has  fulfilled  his 

promise  that  he  made :  for  I  have  risen  up  in  the  place  of  David  my  father  and 

sit  on  the  throne  of  Israel,  as  Jehovah  promised,  and  have  built  the  temple 

for  the  name  of  Jehovah,  the  God  of  Israel.    ^^And  there  have  I  set  a  place 

for  the  ark  in  which  is  the  covenant  of  Jehovah,  which  he  made  with  our 

fathers,  when  he  brought  them  out  of  the  land  of  Egypt. 

His,  22T^gjj  Solomon  stood  before  the  altar  of  Jehovah  in  the  presence  of  all 

^^    the  assembly  of  Israel  and  spread  forth  his  hands^  toward  heaven,  ^and  said, 

prayer    Q  Jehovah,  the  Grod  of  Israel,  there  is  no  God  like  thee  in  heaven  above  or 

reisn-     on  earth  beneath,  who  keepest  the  covenant  and  showest  kindness  to  thy 

{^[jgg     servants  who  walk  before  Uiee  with  all  their  heart,  ^^^ho  hast  kept  with 

V  8*°*,  II  Chr.  5"*>  In  the  following  long  parenthesis,  here  inserted  by  the  Qironioler  into 
the  older  source,  the  musicians  in  which  he  was  so  deeply  interested  were  made  to  have  a  part 
in  the  dedication  of  the  temple:  **>>  (for  aU  the  prietU  that  were  preeent  had  sanctified  themeeivee, 
it  being  impoeeible  to  arrange  them  in  divieione;  ^nd  <Ul  the  Levitee  who  were  eingere^  even 
Aeavh.  Heman,  JedtUhun,  and  their  eons  and  their  clanemen,  arrayed  in  fine  linen,  with 
eymhale  and  lyree  and  harpe,  etood  at  the  east  end  of  the  altar,  and  wtth  them  a  hundred  and 
twenty  prieste  blowing  on  trumpele  ;  ^\ind  the  trumpeter »  and  aingere  united  in  one  harmoniou» 
eound  of  praiee  and  thanksgiving  to  Jehovah,  and  they  lifted  up  their  voice  with  the  trumpete  and 
ei(mbal9  and  musical  in^ruments  and  praised  Jehovah,  saying.  For  he  is  good,  for  his  loving- 
kindness  endureth  forever). 

V  gi3.  u  Restoring  on  the  basis  of  Gk.  and  Luc,  which,  however,  place  the  quotation  later 
in  the  context  (8^.     Book  of  Jashar,  i.e.,  the  Righteous  One  (Israel).     Cf.  Vol.  I.  p.  16. 

s  81"  So  Gk.  and  II  Chr.  6*.     The  abbreviation  of  the  Heb.  is  due  to  a  scribal  error. 

y  8°  II  Cka.  6^  adds  the  characteristic  parenthetic  note:  (for  Solomon  had  made  a  braeen 
scaffold,  five  cubits  long  and  five  cubits  broad  and  three  cubits  high,  and  had  set  it  in  the  midsi 
of  the  court:  and  upon  it  he  stood  and  kneded  down  upon  his  knees  before  all  the  assembly 
of  Israel  and  spread  forth  his  hands  toward  heaven), 
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by  servant  David  my  father  the  promise  that  thou  didst  make  to  him;  yea, 
hou  spakest  with  thy  mouth  and  hast  fulfilled  it  with  thy  hand,  as  it  is  this 
lay.  ^Now  therefore,  O  Jehovah,  the  God  of  Israel,  keep  with  thy  servant 
>avid  my  father  the  promise  that  thou  hast  made  to  him,  saying,  'There 
thall  not  fail  thee  a  man  in  my  sight  to  sit  on  the  throne  of  Israel,  if  only 
hy  children  take  heed  to  their  way,  to  walk  before  me  as  thou  hast  walked 
idfore  me.*  26^q^  therefore,  O  God  of  Israel,  let  thy  word,  I  pray  thee, 
)e  verified,  which  thou  hast  spoken  to  thy  servant  David  my  father. 

^^ut  can  God  actually  dwell  with  men^  on  the  earth  ?    Indeed  heaven  For 
ind  the  highest  heaven  cannot  contain  thee;  how  much  less  this  temple  that  [^{^ 
[  have  built !    ^syet  have  respect  to  the  prayer  of  thy  servant  and  to  his  °?",^ 
nipplication,  O  Jehovah,  my  God,  Ustening  to  the  cry  and  to  the  prayer  sizu 
irhich  thy  servant  offereth  before  thee  this  day,  ^^at  thine  eyes  may  be 
spen  toward  this  temple  night  and  day,  even  toward  the  place  of  which 
thou  hast  said,  'My  name  shall  be  there,'  to  listen  to  the  prayer  which  thy 
servant  shall  offer  toward  this  place.    ^And  hear  thou  the  supplication  of 
thy  servant  and  of  thy  people  I»*ael,  when  they  shall  pray  toward  this  place; 
fea,  hear  thou  in  heaven  thy  dwelling  place;  and  when  thou  hearest  forgive. 

^^If  a  man  sin  against  his  neighbor,  and  an  oath  be  laid  upon  him  to  cause  pf  the 
liim  to  swear,  and  he  come  and  swear  before  thine  altar  in  this  temple,^  ^dual 
^en  hear  thou  in  heaven,  and  act  and  judge  thy  servants,  condemning 
lie  wicked,  to  bring  the  consequences  of  his  conduct  upon  his  own  head 
ind  justifying  the  righteous,  to  recompense  him  according  to  his  righteousness. 

^^When  thy  people  Israel  are  smitten  down  before  the  enemy  because  of  the 
bey  have  sinned  against  thee,  if  they  turn  again  to  thee  and  confess  thy  '***>®'' 
lame  and  pray  and  make  suppUcation  to  thee  in  this  temple,  ^then  hear 
bou  in  heaven  and  forgive  the  sin  of  thy  people  Israel  and  bring  them 
.gain  to  the  land  which  thou  gavest  to  their  fathers.  ^When  heaven  is 
hut  up  and  there  is  no  rain,  because  they  have  sinned  against  thee;  if  they 
»ray  toward  this  place  and  confess  thy  name  and  turn  from  their  sin,  when 
hou  doest  humble  them,  ^^en  hear  thou  in  heaven  and  forgive  the  sin  of 
hy  servants  and  of  thy  people  Israel,  when  thou  teachest  them  the  good 
vay  in  which  they  should  walk,  and  send  rain  upon  thy  land,  which  thou 
last  given  to  thy  people  for  an  inheritance.  ^If  there  be  in  the  land  famine, 
I  there  be  pestilence,  if  there  be  blasting  or  mildew,  locust  or  caterpillar,  if 
iieir  enemy  besiege  them  in  any  of  their  gates  ;^  whatever  plague,  whatever 
nckness  there  be,  ^^hatever  prayer  and  supplication  be  made  by  any  man,^ 
v^ho  knows  his  own  personal  aflSiction,^  and  spreads  forth  his  hands  toward 
this  temple,  ^^en  hear  thou  in  heaven  thy  dwelling  place  and  forgive  and 
act  and  render  to  every  man  according  to  all  his  ways,  whose  heart  thou 
knowest  (for  thou,  even  thou  only,  knowest  the  hearts  of  all  the  children  of 

•8"  Supported  by  Gk.,  Luc.,  and  Targ. 
bg"  a.  Ex.  221". 

«  gsr  Supported  by  Gk.,  Luo.,  and  Sjnr.     Heb.,  in  the  land  of  their  ciii€S. 
'8^  SoGk.  and  Luo. 

•  8^  Heb.  lit.,  who  thaU  know  each  the  plague  of  hie  own  heart.    The  Gk.  and  Lue.  luggeet 
the  rendering  siven  above. 
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men),  ^^at  they  may  fear  thee  all  the  days  that  they  live  in  the  land  which 
thou  gavest  to  our  faUiers. 
Of  the       ^^Also  to  the  alien,  who  is  not  of  thy  people  Israel,  but  comes  from  a 
25*'^*'  far  country  for  thy  name's  sake — ^*^or  they  shall  hear  of  thy  great  name 
alien      m^j  of  thy  mighty  hand  and  of  thine  outstretched  arm — ^when  he  shall  come 
and  pray  toward  this  temple,  ^^ilt  thou  listen  in  heaven  thy  dwelling  place, 
and  do  all  things  as  the  alien  requests  of  thee,  that  all  the  peoples  of  the 
earth  may  know  thy  name,  to  fear  thee,  as  doth  thy  people  Israel,  and  that 
they  may  know  that  this  temple  which  I  have  built  is  called  by  thy  name. 
For  ^If  thy  people  go  out  to  battle  against  their  enemy,  by  whatever  way 

in\Z  ^^u  shalt  send  them,  and  they  pray  to  thee'  in  the  direction  of  the  city 
^         which  thou  hast  chosen  and  the  temple  which  I  have  built  for  thy  name, 
'^'Hhen  hear  thou  in  heaven  their  prayer  and  their  supplication  and  uphold 
their  cause. 
For  ^If  they  sin  against  thee — ^for  there  is  no  man  that  sinneth  not — ^and  thou 

^,1^    be  angry  with  them  and  deliver  them  to  their  enemy,  so  that  they  carry  them 
fro™.  ^  away  captive  to  the  land  of  the  enemy,  far  off  or  near;  *^yet  if  they  shall  be 
ity.  if     converted  in  the  land  to  which  they  are  carried  captive  anci  turn  again  and 
^ple    make  supplication  to  thee  in  the  land  of  their  captivity,  ^  saying,  *  We  have 
repent    sinned,  and  have  acted  perversely  and  wickedly;*  **if  they  return  to  thee 
with  all  their  heart  and  with  all  their  soul  while  yet  in  the  land  of  their  ene- 
mies, who  carried  them  captive,  and  pray  to  thee  in  the  direction  of  their 
land,  which  thou  hast  chosen  and  the  temple  which  I  have  built  for  thy 
name,  '^^then  hear  thou  their  prayer  and  their  supplication  in  heaven  thy 
dwelling  place,  and  uphold  their  cause,  ^  ^and  forgive  thy  people  who  have 
sinned  against  thee,  and  all  their  transgressions  with  which  they  have  trans- 
gressed against  thee,  and  give  them  compassion  with  those  who  carried 
them  captive,  that  they  may  have  compassion  on  them — ^^^for  they  are  thy 
people,  and  thine  inheritance,  which  thou  broughtest  forth  out  of  Egypt, 
from  the  midst  of  the  iron  furnace — ^^\hsi  thine  eyes  may  be  open  to  the 
supplication  of  thy  servant  and  to  the  supplication  of  thy  people  Israel,  to 
listen  to  them  whenever  they  cry  to  thee.    ^For  thou  didst  separate  them 
from  all  the  peoples  of  the  earth  to  be  thine  inheritance,  as  thou  spakest  by 
Moses  thy  servant,  when  thou  broughtest  our  fathers  out  of  Egypt,  O  Lord 
Jehovah. 
Con-  ^After  Solomon  had  finished  praying  all  this  prayer  and  supplication  to 

bbMB^  Jehovah,  he  arose  from  kneeling  on  his  knees  before  the  altar  of  Jehovah 
h°rt**'  ^^*^  ^®  hands  spread  forth  toward  heaven,  ^and  stood,  and  with  a  loud 
tion  voice  blessed  all  the  assembly  of  Israel,  saying,  ^Blessed  be  Jehovah  who 
hath  given  rest  to  his  {>eople  Israel,  according  to  all  that  he  promised. 
One  word  hath  not  failed  of  all  his  good  promise,  which  he  made  by  Moses 
his  servant.  ^^Jehovah  our  God  be  with  us,  as  he  was  with  our  fathers; 
let  him  not  leave  us  nor  forsake  us,  ^that  he  may  incline  our  hearts  to  him, 

'  8**  Heb.,  to  Jehovah,  probably  due  to  a  copyist's  error. 

«  8«  So  Gk.,  Luc.  and  11  Chr.  6*^. 

h  g49b  Gic.  and  Luc.  omit,  perhaps  correctly. 
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to  walk  in  all  his  ways  and  to  keep  his  commands  and  his  statutes  and  his 
ordinances,  which  he  commanded  our  fathers.  ^And  let  these  my  words, 
wherewith  I  have  made  supplication  before  Jehovah,  be  near  to  Jehovah, 
our  God,  day  and  night,  that  he  uphold  the  cause  of  his  servant  and  the 
cause  of  his  people  Israel,  as  each  day  shall  require,  ^^at  all  the  {>eoples 
of  the  earth  may  know  that  Jehovah  is  Grod  alone.  ^^I>et  your  heart  there- 
fore be  perfect  with  Jehovah  our  God,  to  walk  in  his  statutes  and  to  keep 
his  commandments,  as  at  this  day. 

II  Chr«  7  'Now  when  Solomon  had  made  an  end  of  prajring,  the  fire  came  down  The 
from  heaven,  and  consumed  the  bumt-offering  and  the  sacrifices.     And  the  glory  of  ~y*^ 
Jehovah  filled  the  temple,  Ho  that  the  priests  could  not  enter  into  the  temple  of  Je-  ^^qq^ 
hovah,  because  the  glory  of  Jehovah  filled  Jehovah's  temple.     'Also  all  the  Israelites 
looked  on,  when  the  fire  came  down,  and  the  g^ory  of  Jenovah  was  upon  the  temple. 
And  they  bowed  themselves  with  their  faces  to  the  ground  upon  the  pavement  and 
worshipped  and  gave  thanks  to  Jehovah,  saying.  For  he  is  good;  for  his  lovingkind- 
ness  enaureth  forever. 

I  Kgs.  8  ^^Both  the  king  and  all  Israel  offered  sacrifice  before  Jehovah.  Feast 
^Solomon  offered  for  the  sacrifice  of  peace-offerings,  which  he  offered  to  ^^i- 
Jehovah,  twenty-two  thousand  oxen,  and  a  hundred  and  twenty  thousand  fijj?  ®' 
sheep.     So  the  king  and  all  the  Israelites  dedicated  the  temple  of  Jehovah.'  tion 
^^^The  same  day  the  king  hallowed  the  middle  of  the  court  that  was  before 
the  temple  of  Jehovah;  for  there  he  offered  the  bumt-offering  and  the  cereal- 
offering  and  the  fat  pieces  of  the  peace-offerings,  because  the  brazen  altar 
that  was  before  Jehovah  was  too  small  to  receive  the  bumt-offering  and  the 
cereal-offering  and  the  fat  of  the  peace-offerings.    ^So  Solomon  held  the 
feast  at  that  time  and  all  Israel  with  him — a  great  assembly,  from  the  en- 
trance to  Hamath  to  the  brook  of  Egypt — before  Jehovah  our  God,  seven 
days.J     ^But  on  the  eighth  day  he  sent  the  people  away;  and  receiving  a 
blessing  from  the  king,^  they  went  to  their  homes,  joyful  and  glad  of  heart 
for  all  the  goodness  that  Jehovah  had  showed  to  David  his  servant,  and  to 
Israel  his  people. 

9  ^Now  when  Solomon  had  finished  the  building  of  the  temple  of  Jehovah,  Jeho- 
and  the  royal  palace,  and  all  Solomon's  plans^  which  he  wished  to  carry  out,  prom- 
^Jehovah  appeared  to  Solomon  the  second  time,  as  he  had  appeared  to  him  JJJJ^^ 
at  Gibeon.     ^And  Jehovah  said  to  him,  I  have  heard  thy  prayer  and  thy  sup-  ings  in 
plication,  that  thou  hast  made  before  me."'     I  have  hallowed  this  temple  ^qm 
which  thou  hast  built  to  put  my  name  there  forever;  and  mine  eyes  and  my  ♦^  Solo- 
heart  shall  be  there  perpetually.     ^If  indeed  thou  wilt  walk  before  me,  as  prayer 


^  8^^  ThiB  is  lacking  in  Gk.  The  Chronicler  in  II  Chr.  7*  furthermore  adds.  And  the 
priettM  Mtood,  according  to  their  offices:  the  LevUee  aleo  with  inetrumerUe  for  the  mueic  of 
Jehovah,  which  David  the  king  had  made  to  give  thanke  to  Jehovah  (for  hie  lovingkindneee 
endureth  forever),  by  means  of  wPtom  David  gave  praise.  And  the  priests  sounded  trumpets  be- 
fore them  land  ail  Israel  stood  up. 

i  8«  The  shorter  text  is  supported  by  the  Gk.,  and  required  by  the  introductory  conjunction 
of  ",  And  on  the  eighth  day.  So  Gk.,  Luc,  and  Lat.  Heb.  adds,  and  seven  days,  even  four- 
teen days. 

^  &*  The  present  Heb.  is  due  to  an  early  scribe  who  mistook  the  singular  suffix  for  the 
plural  ending.  It  then  became  necessary  to  supply  an  object.  The  Gk.  translators  support 
as  original  the  above  reading,  though  not  understanding  it. 

>  9^  A  slight  change  in  the  Heb.  gives  the  above  rendering  which  is  supported  by  the  Gk. 
and  Luc. 

*"  9**  Gk.  and  Luc.  add,  /  fuive  acted  in  accordance  with  all  thy  prayer,  which  may  be 
original. 
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Later  Prophetic  (Eanlic)  Addition 

David  thy  father  walked,  in  integrity  of  heart  and  in  uprightness,  to  do  aooord- 
ing  to  all  that  I  have  commanded  thee,  and  wilt  keep  my  statutes  and  mine 
ordinances,  ^en  I  will  establish  the  throne  of  thy  kingdom  over  Israel  for- 
ever, as  I  promised  to  David  thy  father,  saying,  *  There  shall  not  fail  thee  a 
man  upon  the  throne  of  Israel.'  ^But  if  ye  shall  turn  away  from  following  me, 
ye  or  your  children,  and  shall  not  keep  my  conmiands  and  my  statutes  which 
I  have  set  before  you,  but  shall  go  and  serve  other  gods,  and  worship  them ; 
^then  I  will  take  away  Israel  from  the  land,  which  I  have  given  them;  and 
this  temple  which  I  have  hallowed  for  my  name,  will  I  cast  away  from  me, 
and  Israel  shall  be  a  proverb  and  a  byword  among  all  peoples.  ^Moreover 
this  temple  shall  become  ruins,  °  every  one  that  passeth  by  it  shall  be  aston- 
ished and  shall  hiss,  and  thev  shall  say,  *Why  hath  Jehovah  done  thus  to  this 
land  and  to  this  people?'  ^And  they  shall  answer,  *  Because  they  forsook 
Jehovah  their  God,  who  brought  forth  their  fathers  from  the  land  of  Egypt, 
and  took  up  with  other  gods,  worshipping  and  serving  them;  therefore  Jeho- 
vah hath  brought  aU  this  evil  upon  them.' 


Institu- 
tion of 
the 

regular 
eervice 
of  the 
temple 


2*And  three 
times  in  the  year 
Solomon  used 
to  offer  burnt- 
offerings  and 
peace  -  offerings 
upon  the  altar 
which  he  built 
to  Jehovah,  and 
he  used  to  cause 
the  savor  of  the 
sacrifice  to  rise 
before  J  e  h  o  - 
vah.<^  So  he  fin- 
ished the  tem- 
ple. 


Chronider*s  Ecdesicutical  History 

II  Chr.  8  ^^Then  Solomon  offered  burnt-offerings  to 
Jehovah  on  the  altar  of  Jehovah,  which  he  had  built  be- 
fore the  porch,  ^^even  as  the  service  of  each  day  required, 
offering  according  to  the  conmiand  of  Moses,  on  the  sab- 
baths, on  the  new  moons,  and  on  the  set  feasts,  three 
times  in  the  year,  even  at  the  feast  of  unleavened  bread 
and  at  the  feast  of  weeks  and  at  the  feast  of  tabernacles. 
^^And  he  appointed,  according  to  the  ordinance  of  Da- 
vid his  father,  the  courses  of  the  priests  to  their  service 
and  the  Levites  to  their  offices,  to  praise  and  minister 
before  the  priests,  as  the  service  of  each  day  required;  the 
doorkeepers  also  by  their  courses  at  every  gate,  for  so 
had  David  the  man  of  God  conmianded.  *  ^^And  thev 
departed  not  from  the  king's  command  to  the  priests  and 
Levites  concerning  any  matter  or  concerning  the  treasures. 
^^Now  all  the  work  of  Solomon  was  completed  to  the  day 
of  the  foundation  of  the  temple  of  Jehovah  and  until  it 
was  finished.     So  the  temple  of  Jehovah  was  completed. 


■  0*  Heb.  lit.,  And  thi»  houtt  ahaU  be  moH  ^ia^t  which  is  contrarr  to  the  idea  of  the  oon- 
tezt.  Gk.  and  Luo.  seem  to  have  had  the  present  Heb.  Lat.,  And  th%§  haute  ahaU  be  for  an 
example,    A  slight  ohanoe  in  Heb.  gives  the  above  rendering,  which  the  Syr.  supports. 

o  0*  The  present  Heb.,  by  inserting  it  which,  has  become  maaninglfw.  The  shorter  read- 
ing is  supported  by  Gk.,  Luc.,  and  Lat. 


192 


i 


PI.AS   OF   SOLOSrON'S   PALACE 

(ACCORDING  TO  STADE) 


SOLOMON'S  PALACE  [I  Kos.  7^ 

§  54.  Solomon's  Palace,  I  Kgs.  7*",  8»<*,  n  Chr.  8" 
Annals  of  Solomon 

I  Kgs.  7  ^And  Solomon  was  building  his  palace  thirteen  years,  until  he  House 
had  completely  finished  his  palace.     ^There  also  he  built  the  Forest  of  SLon*** 
Lebanon  -p  its  length  was  a  hundred  cubits,  and  its  breadth  fifty  cubits,  and  ^^.   . 
its  height  thirty  cubits,  upon  three^  rows  of  cedar  pillars,  with  cedar  beams''  Judg- 
upon  the  pillars.    ^And  it  was  covered  with  cedar  above  over  the  forty-five  °*®"* 
beams,  that  were  upon  the  pillars;  and  the  nimnber  of  the  pillars^  was  fifteen  ^ 
in  a  row.    *And  there  were  window-frames  in  three  rows,  and  window  was 
over  against  window  in  three  tiers.    ^And  all  the  doors  and  windows  were 
made  with  square  frames:  and  door  was  over  against  door  in  three  tiers.^ 
^And  the  hall  of  pillars  he  made  fifty  cubits  long  and  thirty  cubits  broad; 
and  a  porch  before  them  and  pillars  and  a  threshold"  before  them.    ^And 
he  made  the  throne-hall  where  he  was  to  judge,  even  the  Hall  of  Judgment; 
and  it  was  covered  with  cedar  from  floor  to  ceiling. 

^And  his  palace,  where  he  was  to  dwell,  in  another  court  farther  in  from  Private 
the  Hall  of  Judgment,  was  of  the  same  workmanship.     He  also  made  a  ofsofo- 
palace  for  Pharaoh's  daughter  (whom  Solomon  had  taken  as  wife),  similar  to  ™*JP. . 
his  hall.     9  ^^a^j^^j  Pharaoh's  daughter  came  up  out  of  the  city  of  David  Esyp- 
to  her  palace  which  Solomon  had  built  for  her.  Qmn 

7  ®A11  these  were  of  costly  stones,  hewn  according  to  measurements,  sawed 
with  saws,  both  on  the  interior  and  on  the  exterior,  even  from  the  foundation  rials 
to  the  coping,  and  from  the  exterior  to  the  great  court.     ^^And  the  foundation  ^JJ?  "* 
was  of  costly  great  stones — stones  of  ten  cubits  and  stones  of  eight  cubits.  ?^™JJ^ 
^^And  above  were  costly  stones,  hewn  according  to  measurements,  and  cedar  i^Loe 
wood.     ^^And  the  great  encircling  court  had  three  courses  of  hewn  stone 
and  a  course  of  cedar  beams ;  even  so  it  was  round  about  the  inner  court  of 
the  temple  of  Jehovah  and  the  court  of  the  porch  of  the  palace.^ 

§55.  Solomon's  Resources  and  Wealth,  I  Kgs.  9»o-».  "»».».  i«.m^  iqii.  u.  u^^ 

U  Chr.  8»-»«'  "•  ",  9*0.  ".  »-»» 
Annals  of  Solomon 

I  Kgs*  9  ^''Now  at  the  end  of  twenty  years,  during  which  Solomon  had  built  the  Solo- 
two  building :  the  temple  of  Jehovah  and  the  king's  palace,  "Hiram  the  king  of  Tyre  nion's 
having  furnished  Solomon  with  cedar  and  cypress  wood  and  with  gold  as  much  as  he  ^^\ 

• for  the 

I  54  This  narrative  appears  to  have  been  the  conclusion  of  the  original  account  of  Solomon's  ^5]  ^ 
buildini^  enterprises.    In  the  Gk.  text  it  stands  at  the  end  of  7,  but  the  fact  that  "*»  has  been  left  nShid 
behind  indicates  that  it  was  the  work  of  a  later  editor.     The  description  is  so  brief  that  it  is  at  u!; ^_ 
points  scarcely  intelligible  and  the  statistical  element  is  prominent.     It  has  all  the  characteristics  ^n 
of  a  passage  taken  directly  from  the  original  annals  of  Solomon.     With  this  the  detached  passage,  ^^ 
9***,  logically  belongs.     Of.  7^     For  the  plan  of  Solomon's  palace,  cf.  accompanying  diagram. 

p  7^  Doubtless  so  named  because  the  four  rows  of  supporting  cedar  of  Lebanon  pillars  gave 
the  effect  of  a  forest  or  else  because  the  wood  came  from  Lebanon. 

<»  7*  So  Gk.  and  Luc.    Heb.,  four. 

'  V  Gk.  and  Luc,  shotUder-pieeea. 

■  7*  So  Gk.    Heb.  omits,  ana  the  number  of  the  ptUara. 

*  7»»>  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  is  but  a  dittMcraphy  of  *»>. 

"  7*  The  meaning  of  this  word  is  doubtful.    Projecting  roof  and  cornice  have  been  sug- 
gested, but  all  are  only  conjectural. 

^  7"  Incorporating  two  words  which  have  been  preserved  in  the  Gk.  and  Luc. 
^  S  55  Following  the  account  of  Solomon's  building  enterprises  are  a  series  of  miscellaneous 
notices  intended  further  to  illustrate  his  resources,  wealth,  and  wisdom.     The  order  is  far  from 
logicaL     The  Ok.  and  Chr.  each  differ  from  the  Heb.     The  Gk.  on  the  whole  has  the  best  order 
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wished.  King  Solomon  gave  Hiram  twenty  cities  in  the  land  of  Galilee.^ 
^^But  when  Hiram  came  from  Tyre  to  see  the  cities  which  Solomon  had 
given  him,  he  was  displeased  with  them.     ^^And  he  said,  What  sort  of  cities 
are  these  which  you  have  given  me,  my  brother?    So  they  are  called  the 
land  of  Cabul  [Good  for  nothing]*  even  to  the  present  day.     ^*But  Hiram 
sent  to  the  king  one  hundred  and  twenty  talents  of  gold. 
HUad-       ^^And  this  is  the  way  it  was  with  the  levy  which  King  Solomon  raised  to 
buUd°*^  build  the  temple  of  Jehovah,  his  own  palace,  Millo,  the  wall  of  Jerusalem, 
ing        Hazor,  Meggido,  Gezer,  ^^^lower  Bethhoron,^  ^^Baalath,  and  Tamar  in 
prises     the  wildemess  in  the  land  of  Judah,  ^^and  all  the  store-cities  that  Solomon 
f^^^    had,  and  the  cities  for  his  chariots,  and  the  cities  for  his  horsemen,  and  that 
levies     which  Solomon  was  pleased  to  build  for  his  pleasure  in  Jerusalem,  in  Leb- 
anon, and  in  all  the  land  over  which  he  ruled.     ^All  the  people  who  were  left 
of  the  Amorites,  the  Hittites^  the  Perizzites,  the  Hi vites,  and  the  Jebusites,  who  were  not 
of  the  Israelites,  "their  children  who  were  left  after  them  in  the  land,  whom  the 
Israelites  were  not  able  utterly  to  destroy,  of  them  did  Solomon  raise  a  forced  levy 
of  bondmen,  even  to  this  day.     ^But  of  the  Israelites  Solomon  made  no  bondmen, 
for  they  were  the  warriors  and  his  servants,  his  generals,  his  captains,*  his  officers  over 
his  chariots,  and  his  horsemen. 

Offi-  ^These  were  the  chief  officers  who  were  over  Solomon's  work,  five  hun- 

o^      dred  and  fifty,  who  directed  the  people  who  did  the  work. 
the  ^And  King  Solomon  made  a  fleet  of  ships  in  Ezion-geber,  which  is  near 

Elath  on  the  shore  of  the  Red  Sea  in  the  land  of  Edom.  ^And  Hiram  sent 
His  with  the  fleet  his  subjects — seamen,  who  had  knowledge  of  the  sea,  together 
J^Sea  with  the  servants  of  Solomon,  ^s^^j  ^jj^y  went  to  Ophir,  and  took  from 
there  gold,  four  hundred  and  twenty  talents,  and  brought  it  to  King  Solomon. 
Prod-  10  ^^And  Hiram's  fleet  of  ships,  that  bore  gold  from  Ophir,  also  brought 
bro^fl^t  &  great  amount  of  red  sandal  wood^  and  precious  stones.  ^^And  the  king 
by  Hi-  made  of  the  sandal  wood  from  Ophir  pilasters*'  for  the  temple  of  Jehovah» 
fleet       and  for  the  royal  palace,  and  lyres  and  harps  for  the  singers.    There  came 

no  other  such  sandal  wood  nor  has  the  like  been  seen  to  the  present  day. 
Soio^         i^Now  the  weight  of  gold  that  came  to  Solomon  in  one  year  was  six  hun- 
inoome  ^^^  ^^^  sixty-six  talents  of  gold,  ^^besides  what  came  from  the  traffic  of 
in  gold  the  merchants^  and  from  all  the  kings  of  the  Arabians*  and  from  the  gov- 
ernors of  the  country. 

and  this  has  been  followed,  except  in  one  or  two  cases  where  a  more  logical  arrangement  is  poe- 
sible.  Like  the  notices  in  4,  5.  roost  of  these  appear  to  have  been  taken  from  the  annals  of  Scdo* 
mon.  They  have,  however,  been  supplemented  by  later  notes  embodying  current  traditions 
and  intended  still  further  to  glorify  Solomon's  reign.  With  the  exception  of  10^ •  ^,  which  are 
clearly  late  generalisations,  these  supplementary  notices  seem  to  embody  earlier  data,  drawn 
from  the  annals,  so  that  it  is  di£5cult  to  distinguish  with  assurance  between  the  original  and  the 
later  expansions;  but  a  later  hand  is  dearly  discernible  in  the  introductory  words,  Q*^-  ^^  and 
in  ^-22  (where  the  theory  is  expressed  that  only  the  older  inhabitants  were  enlisted  in  the  forced 
levy),  and  perhaps  in  10"-  **•  ^. 

»  gio.  11  The  Chronicler  could  not  be  reconciled  to  the  idea  of  Solomon's  having  ceded 
Israelitish  territory,  so  he  has,  8^,  But  the  citiea  which  Huram  had  ceded  to  Solomcn,  Solomon 
fortified  and  fettled  leraditee  there. 

•  9>^  A  popular  etymology  based  simply  on  the  sound  of  the  word. 
»  9"-"  Cf.  map  opp.  p.1^9  and  Exek.  47",  48». 

•  922  The  exact  meaning  of  this  word  is  not  known.     Lat.  as  above. 

*>  10"  Heb.,  almug  wood.    The  exact  meaning  of  the  word  has  not  been  determined. 

•  10"  The  meaning  is  doubtful.     The  above  is  suggested  by  the  Qk.,  Luo.,  and  Lat. 
^  10"  Emending  what  is  otherwise  untranslatableT 

•  10**  So  11  Chr.  9^*  and  many  Gk.  texts. 


SOLOMON'S  WEALTH  [I  Kgs.  IQie 

Annals  of  Solomon 

^^And  King  Solomon  made  two  hundred  bucklers  of  beaten  gold — six  Wa 
hundred  shekels'  of  gold  went  on  one  buckler — *^and  three  hundred  shields  i^' 
of  beaten  gold — three  minahs'  of  gold  went  on  one  shield — ^and  the  king  8*»ielcto, 
put  them  in  the  House  of  the  Forest  of  Lebanon.     ^^The  king  also  made  a  throne 
great  throne  of  ivory,  and  overlaid  it  with  the  finest  gold.    ^®The  throne  had  °'  *^^ 
six  steps  and  behind  the  throne  were  heads  of  calves,  and  on  both  sides  of 
the  seat  were  arms,  and  beside  the  arms  stood  two  lions,  ^on  the  six  steps 
stood  twelve  lions  on  each  side.     The  like  was  not  made  in  any  kingdom. 

^^And  all  King  Solomon's  drinking  vessels  were  of  gold:  none  were  of  His 

silver;  it  was  accounted  of  no  value  in  the  days  of  Solomon.    ^^Fot  the  king  JJ^JjJ^ 

had  at  sea  a  fleet  of  Tarshish  ships  with  the  fleet  of  Hiram.     Once  every 

three  years  the  fleet  of  Tarshish  ships  came  bringing  gold,  silver,  ivory, 

apes,  and  peacocks.  ^So  King  Solomon  exceeded  all  the  kings  of  the  earth  in 
riches  and  in  wisdom.     '^And  all  the  earth  sought  the  presence  of  Solomon,  to  hear  his 

wisdom,  with  which  God  had  endowed  his  mind.  ^And  they  brought  each  a  pres- 
ent: vessels  of  silver  and  gold,  clothing,  weapons,  spices,  horses,  and  mules, 
year  by  year. 

^And  Solomon  gathered  together  chariots  and  horsemen ;  and  he  had  His 
one  thousand  four  hundred  chariots  and  twelve  thousand  horsemen  that  ^d^^ 

he  stationed  in  the  chariot  cities  and  with  the  king  at  Jerusalem.  ^"^And  the  *''"^® 
king  made  silver  in  Jerusalem  as  common  as  stones,  and  cedars  he  made  as  plentiful  horses 
as  the  sycamore  trees  that  are  in  the  lowland.  ^^Solomon's  import  of  horses 
was  from  Mu9ri^  and  Kue;  the  king's  traders  received  them  from  Kue  at 
a  price,  ^so  that  a  chariot  could  be  imported  from  Mu9ri  for  six  hundred 
shekels  of  silver  and  a  horse  for  a  hundred  and  fifty.  Even  so  through  their 
agency  these  were  exported  to  all  the  kings  of  the  Hittites  and  the  Arameans. 

§  56.  Visit  of  the  Queen  of  Sheba,  I  Kgs.  10»  »«.  »,  H  Chr.  9»  •  " 

Popular  Solanum  Traditions 

I  Kgs.  10  ^Now  when  the  ()ucen  of  Sheba  heard  of  the  fame  of  Solomon  impras- 
through  the  name  of  Jehovah,*  she  came  to  test  him  with  riddles.     ^So  she  Jiade 
came  to  Jerusalem  with  a  very  great  retinue,  with  camels  that  bore  spices  bySoio- 
and  very  much  gold  and  precious  stones.     And  as  soon  as  she  came  to  Solo-  wealth 
mon,  she  told  him  all  that  was  on  her  mind.     ^And  Solomon  answered  all  J^ 
her  questions;  there  was  nothing  hid  from   the  king  which  he  could  not  <lo™ 
answer  her.    ^And  when  the  queen  of  Sheba  had  seen  all  the  wisdom  of  tSe 
Solomon,  the  house  that  he  had  built,  ^e  food  of  his  table,  the  seating^  ^f^^ 
of  his  courtiers,  the  attendance  of  his  waiters,  their  clothing,  his  cup-  Sheba 

'  10^  Probably  between  twenty  and  twenty-five  pounds. 

'  IQi^  About  three  and  one-half  pounds. 

b  iQZs  xhe  horse  does  not  seem  to  have  been  known  in  Egypt  until  about  1600  B.C.  and 
altar  that  time  was  probably  imported  rather  than  exported,  so  that  the  current  translation. 
Egypt,  has  little  probability.  Mu9ri,  however,  in  Northern  Syria  had  fine  pasture  lands,  and 
Esek.  27^*  refers  to  the  importation  of  horses  into  Israel  from  that  rMnon.  Dt.  17^,  however, 
indicates  that  Esypt  was  also  later  regarded  as  a  source  of  supply  for  horses.  Ku£  is  identified 
with  the  plain  ofCilicia,  of.  Appendix  V,  note  ^. 

'  10^  Many  emend  so  as  to  read,  and  the  report  of  the  houee  which  he  had  built  to  the  name 
of  Jehovah. 

i  10*  I.e.,  at  his  royal  table.  The  context  does  not  favor  the  other  poesible  meaning, 
dwdlinge. 
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bearers,  and  his  burnt-offering  which  he  used  to  offer  at  the  temple  of 
Jehovah,  there  was  no  more  spirit  in  her.^  ®And  she  said  tathe  king,  True 
was  the  report  that  I  heard  in  my  own  land  of  your  acts  and  of  your  wisdom. 
^But  I  would  not  believe  the  words  until  I  came  and  saw  with  my  own  eyes; 
the  half  was  not  told  me;  you  exceed  in  wisdom  and  prosperity  the  report 
which  I  heard.  ®Happy  are  your  wives  !^  Happy  are  these  your  courtiers 
who  stand  continually  before  you  and  hear  your  wisdom!  ^Blessed  be 
Jehovah  your  Grod  who  delighted  in  you  and  has  set  you  on  the  throne  of 
Israel!  Because  Jehovah  loved  Israel  forever,  he  has  made  you  king  that 
you  may  do  justice  and  righteousness.  ^^^Then  she  gave  the  king  a  hundred 
and  twenty  talents  of  gold  and  a  very  great  store  of  spices  and  precious 
stones;  never  again  came  so  many  spices  as  these  which  the  queen  of  Sheba 
gave  to  King  Solomon. 
His  ^^And  King  Solomon  gave  to  the  queen  all  that  she  wished  and  asked, 

tocher  ^^^  from  that  which  she  had  brought  to  Solomon,  according  to  his  royal 
bounty.  So  she  returned  and  went  to  her  own  land,  together  with  her 
servants. 

§57.  Solomon's  Idolatry,  I  Kfp,  IP" 
Annals  of  Solomon 

Solo^  I  Kgs*  11  ^^Now  King  Solomon  was  a  lover  of  women;  and  he  took  many 

J^S^  foreign   wives — Moabites,  Canaanites,  Edomites,  Sidonians,  Hittites,   and 

n?""-       Ammonites — *From  the  nations  concerning  which  Jehovah  had  said  to  the  Israelites, 
"'^^     ye  shall  not  go  among  them,  neither  shall  they  come  among  you ;  for  otherwise  they 
will  turn  away  your  heart  after  their  gods ;  Solomon  clung  to  these  in  love. 

His  ^And  he  had  seven  hundred  wives,  princesses,  and  three  hundred  con- 

J2^      cubines;  and  his  wives  turned  away  his  heart.™    *Now  when  Solomon  was  old 

in  wor-  his  heart  was  not  perfect  with  Jehovah  his  God,  as  was  the  heart  of  David 

ping       his  father;  and  his  wives  turned  away  his  heart  after  their  gods.     ^But  Solomon 

^^  of  built  a  high  place  for  Chemosh  the  god  of  Moab,  in  the  mount  that  is  be- 

^i«         fore  Jerusalem,  and  for  Milcom  the  stqd  of  the  Ammonites,  °  *and  also  for 

Ashtarte  the  goddess  of  the  Sidonians.^    ^And  so  he  did  for  all  his  foreign 

wives,  burning  incense  and  sacrificing  to  their  gods.^ 

k  10*  I.e.,  she  was  completely  overwhelmed. 

»  10«  So  Gk.,  Luc,  Syr.,  ond  II  Chr.  9^    Heb.,  men. 

(  57  At  least  two  distinct  staples  are  represented  in  the  literary  hlBtory  of  this  passage. 
The  original  is  represented  by  the  brief  extracts  from  the  annals  to  the  effect  that  Solomon  made 
many  allianoes,  sealed  by  marriages  with  foreign  princesses,  and  that,  as  the  international  law  of 
his  aay  demanded,  he  reiu^  shrines  in  Jerusalem  in  honor  of  the  g[odfl  of  the  allied  peoples. 
These  acts  the  original  annalist  doubtless  regarded  as  only  further  evidence  of  Solomon's  ^ory. 

The  late  prophetic  editor,  whose  peculiar  ideas  and  expression  are  found  in  a  majority  of 
the  versM,  enjoyed  much  greater  religious  enlightenment  and  therefore  found  in  these  foreign 
marriages  and  the  toleration  of  heathen  worships  the  direct  cause  of  the  rebellions  which  dark- 
ened the  dosing  years  of  Solomon's  reign. 

The  section  has  been  much  recast  and  supplemented.  The  Gk.,  which  has  a  briefer,  more 
logical,  and  doubtless  more  original  reading,  has  been  followed  in  most  cases. 

■B  1 1'  So  Gk.  and  Luc.    The  Heb.  awkwardly  transposes  the  order  of  the  clauses. 

■  11^  With  the  aid  of  the  Heb.  in  ^  and  the  Gk.,  it  is  possible  to  reconstruct  the  original. 
For  pod.  the  latter  scribes  have  in  the  Heb.  substituted,  abomination.  Cf .  ^  where  the  Heb.  has 
retained,  god,  while  the  Gk.  has  in  one  case,  abomination. 

«  11'  So  Gk.  and  Luc.  The  Heb.  reads.  And  Solomon  went  after  Aehtoreth  the  goddeee  of 
the  Sidoniana  and  Miicom  the  abomination  of  the  Amm^mitee. 

p  11*  So  Luc.  The  present  Heb.  text  delivers  Solomon  from  the  curse  of  idolatry  by 
making  his  wives  perform  the  heathen  sacrifices. 

196 


wives 


SOLOMON'S  roOLATRY  [I  Kgs.  11« 

Annals  of  Solomon 

*And  Solomon  did  that  which  displeased  Jehovah  and  did  not  faithfully  follow 
Jehovah,  as  did  David  his  father.  *And  Jehovah  was  angry  with  Solomon,  because  his 
heart  was  turned  away  from  Jehovah,  the  God  of  Israel,  who  had  appeared  to  him 
twice,  ^^and  had  conunanded  him  concerning  this  thine,  that  he  shouia  not  go  after 
other  gods ;  but  he  did  not  take  care  to  do^  that  which  jfehovah  had  conmianded. 

^^Therefore  Jehovah  said  to  Solomon,  Inasmuch  as  this  is  thy  character  and  thou  Jeho- 
hast  not  kept  my  statutes,  which  I  have  conmianded  thee,  I  will  surely  rend'  the  king-  vah's 
dom  from  thee,  and  will  give  it  to  thy  servant.*     ^'Notwithstanding  in  thy  days  I  y*" 
will  not  do  it,  for  David  thy  father's  sake;  but  I  will  rend  it  out  of  the  hand  of  thy  son.  jJSin 
"However  I  will  not  rend  away  all  the  kingdom;  but  I  will  give  one  tribe  to  thy  son, 
for  the  sake  of  David  my  servant  and  for  the  sake  of  Jerusalem  which  I  have  chosen. 

§58.  Solomon's  Adversaries  and  Death,  I  Kgs.  IV*  *^,  II  Chr.  9^-*^ 
Annals  of  Solomon 

I  Kgs.   1 1  ^^hen  Jehovah  raised  up  against  Solomon  an  adversary,  Hadad, 
the  Edomite  Hadad,  of  the  race  of  Edomite  kings;  ^**'  ®for  when  David  Rdom- 
smote  the  Eklomites,  he  smote  every  male  in  Edom.     ^^^But  Hadad  being  a  ^^ 
child,  one  of  his  father's  servants  brought  him  to  Egypt.     ^^*And  he  found 
great  favor  in  the  eyes  of  Pharaoh,  so  that  he  gave  him  to  his  chief  wife» 
^^and  she  brought  him  up  in  Pharaoh's  palace  among  the  sons  of  Pharaoh. 
^^But  when  Hadad  heard  in  Egypt  that  David  slept  with  his  fathers,  he 
said  to  Pharaoh,  Let  me  depart  that  I  may  go  to  my  own  country.    ^^Hien 
Pharaoh  said  to  him.  What  do  you  lack  with  me  that  you  are  now  seeking 
to  go  to  your  own  country  ?    And  he  said  to  him,  Nevertheless  you  must  let 
me  go.     .     .     .    ^^his  is  the  evil  that  Hadad  did;  and  he  abhorred  Israel 
and  ruled  in  Edom. 

'^^Also  when  Joab  the  commander  of  the  army  went  up  to  bury  the  slain —  Adad, 
^^or  Joab  and  all  Israel  remained  there  six  months — ^7*Adad  fled  and  jfeyan- 
certain  Edomites  with  him.     ^^And  they  set  out  from  Midian  and  came  to  ^^ 
Paran  and  took  men  with  them  out  of  Paran  and  came  to  Egypt  to  Pharaoh 
king  of  Egypt,  who  gave  him  a  house  and  land.     ^^^He  also  gave  him  as 

41 110  So  Gk.  and  Luc.    neb.,kepL 

Ml"."  Gk.  and  Luc.  take.     So  abo  in  Heb.  »«.  »  but  of.  ». 

•  11"  Lat.,  wOh  thee. 

S  58  Four  distinct  rebellions  against  the  authority  of  Solomon  appear  to  have  been  origi- 
nally recorded.  The  historv  and  state  of  the  accounts  favor  the  conclusion  that  the  first  three 
were  found  in  the  annals  of  Solomon,  where  they  would  naturally  belong.  Probably  because 
of  the  similarity  of  the  names  of  the  chief  actors  and  because  they  both  found  refuge  m  Eg3a>t. 
two  of  these  aocoimts  have  been  closely  combined,  as  is  frequently  the  case  with  the  parallel 
stones  in  Gen.,  Ex.,  Num.,  and'Judg.  The  resulting  confusion  is  apparent  in  ll*^-'*.  Tyro 
names.  Hadad  and  Adad,  recur.  As  the  narrative  reads  in  Kjes..  Hauad,  a  little  child,  being 
carried  as  a  refugee  to  ICgypt,  is  at  once  given  an  Ejgyptian  princess  as  wife  and  his  son  Genu- 
bath  is  reared  in  the  palace  as  a  son  of  Pharaoh.  The  original  character  of  the  two  stories  is 
revealed  by  the  analysis,  and  with  this  the  inconsistencies  disappear.  One  teUs  of  an  Edomite 
prince.  Hadad,  who  as  a  child  was  brought  to  Egypt  and  adopted  by  Pharaoh's  queen;  the 
other  of  Adad,  a  Midianite  chief,  who,  aa  a  refugee  m  Egypt,  was  given  aa  wife  an  Egyptian 
princess,  who  in  turn  bore  to  him  a  son  named  Genubath. 

The  brief  account  of  Reson  in  »-»•  is  not  found  in  the  Gk.  and  wa«  probably  introduced 
at  a  very  late  date  into  the  Heb.  text.  It  clearly  comes,  however,  from  an  early  source,  which 
may  originally  have  been  the  annals  of  Solomon. 

Finally  in  *"•  appears  the  first  extract  from  what  was  probably  once  an  independent  Jero- 
boam history.  In  »«>-»  the  oracle  of  Ahiiah  is  expanded  by  a  late  prophetic  editor.  A  some- 
what briefer  version  is  preserved  in  the  Cik.,  while  in  12«*»-'  (Swete)  the  apparently  later  and 
widely  variant  version  is  found.  In  this  there  is  no  mention  of  Ahijah,  suf^esting  that  poe: 
sibly  this  was  not  found  in  the  original  story.  In  *»-<»  appears  the  late  prophetic  editor's  regular 
fwmulas. 
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wife  the  sister  of  Tahpenes.*     20a.cAnd  the  sister  of  Tahpenes  bore  to 
him  Genubath  his  son,  and  Genubath  lived  in  Pharaoh's  house.     But  when 
he  heard  that  David  slept  with  his  fathers,  he  returned  to  his  land  and  like- 
wise became  an  adversary  to  Solomon, 
Reson        ^God  also  raised  up  as  an  adversary  to  him,  Rezon  the  son  of  Eliada, 
Ara-      who  had  fled  from  his  master,  Hadadezer  king  of  Zobah.     ^^And  he  gathered 
™«*"     men  about  him  and  became  commander  of  a  marauding  band,"  and  they 
went  to  Damascus,  and  dwelt  there  and  reigned  in  Damascus.    ^Sa^^j  y^^ 
was  an  adversary  to  Israel  as  long  as  Solomon  lived. 

Jeroboam  History 

Jero-  ^        ^And  Jeroboam  the  son  of  Nebat,  an  Ephraimite  of  Zeredah,  an  official 

early  '  of  Solomou,  whose  mother's  name  was  Zeniah,  a  widow,  also  lifted  up  his 

history  hand  against  the  king.     27^^j  this  was  the  reason  why  he  lifted  up  his 

hand  against  the  king:  Solomon  built  Millo  and  closed  up  the  exposed  place 

in  the  city  of  David  his  father.    ^And  Jeroboam  was  a  man  of  great  ability.^ 

And  when  Solomon  saw  that  the  young  man  was  industrious,  he  placed  him 

over  all  the  forced  levy  of  the  house  of  Joseph. 

Ahi-  29p,jQ^  ii  came  to  pass  at  that  time  when  Jeroboam  went  away  from 

pradio-  Jerusalem,  that  the  prophet  Ahijah  of  Shilo  found  him  in  the  way  and 

^i^       turned  him  aside   from  the  way.     Now  Ahijah  had  clad  himself  with  a 

he         new  garment;^  and  they  two  were  alone  in  the  field.    ^^Hlien  Ahijah  took 

^       hold  of  the  new  garment  that  was  on  him,  and  rent  it  in  twelve  pieces. 

over      3i\jj^j  }jg  g^j^  |q  Jeroboam,  Take  for  yourself  ten  pieces;  for  thus  saith 

tribes     Jehovah,  the  God  of  Israel,  *  Behold,  I  will  rend  the  kingdom  out  of  the  hand 

of  Solomon  and  will  give  ten  tribes  to  thee,  ^^ut  he  shall  have  one  tribe, 
for  the  sake  of  my  serx'ant  David  and  for  the  sake  of  Jerusalem,  the  city  which  I  have 
chosen  out  of  all  the  tribes  of  Israel,  '^because  he*  has  forsaken  me  and  worshipped 
Ashtarte,  the  goddess  of  the  Sidonians,  Chcmosh,  the  god  of  Moab,  and  Milcom,  the 
god  of  the  Ammonites,  and  has  not  walked  in  my  ways  to  do  that  which  is  pleasing  to 
me,  and  to  act  in  accordance  with  mv  statutes  and  mine  ordinances,  as  David  his  father. 
•^However  I  will  not  take  the  whole  Kingdom  out  of  his  hand ;  but  I  will  surely  uphold 
him  all  the  days  of  his  life,*  for  David  my  servant's  sake  whom  I  chose,  who  kept  my 
commandments  and  my  statutes.  '^But  I  will  take  the  kingdom  out  of  his  son  9 
hands  and  will  give  it  to  thee,  even  ten  tribes.  *^And  to  his  son  will  I  give  one  tribe, 
that  David  my  servant  may  have  a  lamp  ever  before  me  in  Jerusalem,  the  city  where  I 
have  chosen  to  put  my  name.  ''And  I  will  take  thee  and  thou  shalt  reign  over  all 
that  thou  desirest.  and  shalt  be  king  over  Israel.  ''And  if  thou  wilt  hearken  to  all 
that  I  command  thee,  and  wilt  walk  in  my  ways  and  do  that  which  is  pleasing  to  me, 
in  keeping  my  statutes  and  my  commandments,  as  David  my  servant  did,  then  I 


1 1110b  The  Gk.  and  Luc.  in  12^^'>,  in  a  closely  parallel  passage  aBSociated  with  Jeroboam, 
state  that  the  king  gave  him  Anoth  the  oldest  sister  of  Tahpenes  as  wife.  It  is  probable  that  the 
two  traditions  have  there  been  confused  and  that  Anoth  was  the  name  of  the  princess  given  not 
to  the  Hebrew  refugee  but  to  the  Midianite  prince. 

nil'*  So  Gk.  and  Luo.  A  scribe,  reminded  by  the  reference  to  Zobah  in °,  of  David's 
victory  over  the  king  of  Zobah  (II  Sam.  8)  added,  when  Ikivid  ttew  them. 

"^  112>  Cf.  I  Chr.  9^,  26',  but  also  Ruth  2*  and  I  Sam.  91,  where  the  possession  of  wealth 
and  reputation  rather  than  personal  skill  seems  to  be  intended. 

*  11^"  So  Gk.  and  Luc.     This  clause  is  omitted  in  the  Heb.  throuj^  a  scribal  error. 

*  1 1"  So  Gk.,  Luc,  Lat.,  and  Syr.  Heb.  has  by  mistake  introduced  a  plural  in  the  first 
part  of  the  verse. 

*  ll**  Following  the  original  which  appears  to  have  been  before  the  Gk.  translators.  Heb., 
make  or  appoint  him  prince,  but  Solomon  had  already  long  reigned  as  king. 
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will  be  with  thee  and  will  build  thee  an  enduring  house,  as  I  built  for  David,  and  will 
give  Israel  to  thee.  '*And  I  will  for  this  afflict  the  descendants  of  David,  but  not  for- 
ever.' 

'^^olomon  sought  therefore  to  kill  Jeroboam.    Hien  Jeroboam  arose  and  His 
fled  to  Egypt,  to  Shishak  [Sheshonk  I]  king  of  Egypt,  and  was  in  Egypt  ^^^ 
until  the  death  of  Solomon.  Egypt 

^^Now  the  rest  of  the  acts  of  Solomon,  and  all  that  he  did,  and  his  wisdom,  are  they  Solo- 
not  already  recorded  in  the  History  of  the  Acts  of  Solomon?**     *^And  the  time  during  men's 
which  Solomon  reigned  in  Jerusidem  over  all  Israel  was  forty  years.     <*Then  Solomon  death 
slept  with  his  fathers  and  was  buried  in  the  city  of  David  his  father.     And  Rehoboam 
his  son  became  king  in  his  place.* 

*>  11^  II  Chr.  0^  gives  as  additional  sources,  /A«  hi^ory  of  Nathan  the  "prophet,  the  pr&phecy 

of  Ne' 


of  Ahifoh  the  ShUonite  and  the  viaione  of  Iddo  the  §eer  concerning  Jeroboam  the  eon  of  Nebai, 
€a.  Introd.,  p.  25. 

•  11«. «  Paralleled  by  II  Chr.  9». ». 
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FROM  JEROBOAM  TO  OMRI.  I  Kgs.  W-U^,  15^-16^,  II  Chr.  10 

§  59.  Rejection  of  Rehoboam  by  the  Northern  Tribes  and  the  Election  of 

Jeroboam,  I  Kgs.  12»-»»,  U  Chr.  10 

Jeroboam  History 

I  Kgs.  12  2Now  as  soon  as  Jeroboam  the^n  of  Nebat  heard  [that  Sol-  Jero-, 
omon  was  dead] — for  he  was  still  in  Egypt,  whither  he  had  fled  from  the  return 
presence  of  King  Solomon,  and  he  dwelt  in  Egypt — ^he  returned  at  once  to  ^^^ 
his  native  town,  Zeredah  in  Mount  Ephraim.* 

^And  Rehoboam  went  to  Shechem,  for  all  Israel  had  come  to  Shechem  Popu- 

1  -B 

to  make  him  king.  *And  they  sent  and  called  Jeroboam,  and  he,  with  all  the  mand 
assembly  of  Israel,  came.  And  they  said  to  Rehoboam,  *Your  father  made  ^^^^ 
our  yoke  intolerable.  Now  therefore  make  the  intolerable  service  of  your  boam 
father  and  the  heavy  yoke  he  laid  upon  us  lighter,  and  we  will  serve  you.  hL 
*^And  he  said  to  them.  Go  away  for  three  days,  then  come  again  to  me.  So  policy 
the  people  went  away. 
^And  Kimr  Rehoboam  took  counsel  with  the  old  men  who  had  stood  Coun- 

.  Mil  of 

before  Solomon  his  father  during  his  lifetime,  saying.  What  answer  do  you  solo- 
advise  me  to  give  this  people  ?    ^And  they  replied  to  him  saying.  If  now  you  JJ{^ 
will  be  a  servant  to  this  people,  and  will  serve  them,  and  give  them  a  favor-  era 
able  answer,  then  they  will  be  your  servants  forever.    ®But  he  rejected  the 

From  Jeroboam  to  Omri— The  importance  of  the  division  of  the  kingdom  led  the  editor 
of  KgB.  to  quote  at  length  from  the  source  that  recorded  this.  Considerable  space  is  also  idven  to 
the  reign  of  Jeroboam,  the  first  king  of  Northern  Israel,  for  to  the  religious  policy  inaugurated 
by  him  the  editor  traced  the  series  of  calamities  that  overtook  the  Northern  Kingdom.  The 
remaining  reigns  of  this  epoch  are  dismimed  with  a  few  brief  citations  from  the  annals  of  Israel, 
usually  set  in  the  formulas  of  the  editor.  For  the  Chronicler,  whose  interest  was  centred  in 
Judah  and  the  temple,  events  in  the  North  had  no  significance  beyond  the  fatal  act  of  division. 

S  59  The  record  of  the  division  of  the  Hebrew  empire  was  apparently  taken  from  the  hi»- 
tory  of  Jeroboam^  which  the  late  prophetic  editor  may  have  found  incorporated  as  a  section 
in  the  royal  chromdes  of  Israel.  The  Gk.  and  Luc.  have  preserved  a  more  logical  and  probably 
a  more  orif^nal  order  and  reading  for  the  opening  versM.  The  Ephraimite  point  ol  view  la 
prominent  m »-».  Vss.  "-2*  were  probably  added  by  a  later  Judean  editor,  hut  otherwise  the  unity 
of  the  section  ia  complete  and  it  is  unsurpaased  as  a  vivid  piece  of  earljr  historical  writing.  It  . 
evidenthr  comes  from  about  the  aame  period  as  the  Saul  and  I>avid  narratives  of  Sam. 

•  12^  So  practically  Gk.  and  Luc.  The  Heb.  omits  the  last  clause,  substituting*^  for  it. 
But  this  imphes  that  Jeroboam  was  summoned  from  E^ypt  and  arrived  at  Sheohem,^^,  before 
the  expiration  of  the  tluee  days. »,  which  was  an  obvious  impoasibility.  The  Gk.  order  fol- 
lowed above  removes  this  and  other  difficulties.  According  to  the  original  narrative  Jero- 
boam waa  not  at  Shechem  until  after  Rehoboam  was  rejected,^. 
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Goun-    counsel  which  the  old  men  had  given  him,  and  took  counsel  with  the  young 

^^^^     men  who  had  grown  up  with  him  and  had  stood  before  him.    ^And  he  said 

young    to  them.  What  answer  do  you  advise  us  to  give  to  this  people,  who  have  spoken 

to  me,  sa3ring, '  Make  the  yoke  that  your  father  put  upon  us  lighter  *  ?     ^^And 

the  young  men  who  had  grown  up  with  him  replied  to  him,  saying.  Thus 

must  you  answer  this  people  who  have  said  to  you,  '  Your  father  made  our 

yoke  heavy,  but  you  make  it  lighter  for  us*;  thus  must  you  say  to  them, 

'  My  little  finger  is  thicker  than  my  father's  loins !     ^^And  now  whereas  my 

father  loaded  you  with  a  heavy  yoke,  I  will  make  your  yoke  heavier;  my 

father  chastised  you  with  whips,  but  I  will  chastise  you  with  scourges/ 

Reho-        ^^So  when  Jeroboam   and  all   the  people  came  to  Rehoboam  the  third 

^^Si-    ^*y»  *s  ^^®  ^^  bade,  saying.  Come  to  me  the  third  day,  ^^e  king  answered 

°i<^      the  people  harshly,  and  did  not  follow  the  counsel  which  the  old  men  had 

to  the    given  him,  ^'^but  spoke  to  them  according  to  the  counsel  of  the  young  men, 

Semand  saying.  My  father  made  your  yoke  heavy,  but  I  also  will  make  your  yoke 

still  heavier;  my  father  chastised  you  with  whips,  but  I  will  chastise  you  with 

scourges.    ^^So  the  king  gave  no  heed  to  the  people;  for  it  was  a  thing  brought 

about  of  Jehovah  to  confirm  ^s  word,  which  Jehovah  spoke  by  Ahijah  the 

Shiionite  to  Jeroboam  the  son  of  Nebat.** 

Rejec-        ^^And  when  all  Israel  saw  that  the  king  gave  no  heed  to  them,  the  people 

i52h<^^    answered  the  king,  saying, 

boam 

^y^^!  What  share  have  we  in  David  ? 

ern  We  have  no  claim  in  the  son  of  Jesse! 

tribes  To  your  tents,  O  Israel!  • 

Now  care  for  your  own  house,  O  David! 

So  the  Israelites  went  to  their  homes.    *^But  over  the  Israelites  who  dwelt  in  the 

cities  of  Judah,  Rehoboam  reigned. «     ^^Then  King  Rehoboam  sent  Adoniram, 

who  was  over  the  men  subject  to  forced  labor;  but  all  Israel  stoned  him  to 

death.     Thereupon  King  Rehoboam  quickly  mounted  his  chariot  in  order 

to  flee  to  Jerusadem.     ^^So  Israel  rebelled  against  the  house  of  David  to  the 

present  day. 

Eleo-         ^And  as  soon  as  all  Israel  heard  that  Jeroboam  had  returned,  they  sent 

Jero-°    And  called  him  to  the  assembly  of  the  people  and  made  him  king  over  all 

boam     Israel.     None  remained  loyal  to  the  house  of  David  except  the  tribe  of 

Judah. 
The  ^^Now  when  Rehoboam  had  arrived  at  Jerusalem,  he  assembled  all  the  house  of 

divine  Judah  and  the  tribe  of  Benjamin,  a  hundred  and  eighty  thousand  chosen  warriors, 
•P"  ,  to  fight  against  the  house  of  Israel  in  order  to  restore  the  kingdom  to  Rehoboam  the 
orthe  ®®*^  °^  Solomon.  ^But  the  word  of  God  came  to  Shemaiah  the  man  of  God,  as  follows, 
mjt         ^Speak  to  Rehoboam  the  son  of  Solomon  king  of  Judah,  and  to  all  the  house  of  Judah 

and  Benjamin,  and  to  the  rest  of  the  people,  saying,  ^  *  Thus  saith  Jehovah,  "  Ye  shall 

b  12S-U  The  secondary  Gk.  version  in  12>«)- '  (Swete's  text)  is  briefer,  and  poesibly  the 
original:  And  Rehoboam  aaid.  Bring  the  elder  a  in  to  me  thai  I  may  take  counsel  vnth  thrnn  a» 
to  the  answer  I  should  give  the  people  on  the  third  day.  And  vmen  Rehoboam  told  them  the 
meatage  that  the  people  had  aent  to  htm,  the  eldera  of  the  people  replied.  So  have  the  peopla  soul 
to  you.  Bui  Rehoboam  caat  their  counael  to  the  winda,  for  it  pleaaed  him  not.  Then  he  eeni 
and  summoned  thoae  who  had  grown  up  with  him,  and  aaid  the  aame  to  them.  These  terms  havs 
the  people  sent  me. 

*  12*'  Not  in  the  Gk.,  and  evidently  not  found  originally  in  the  present  eontext. 
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not  go  up  to  fight  against  3rour  kinsmen  the  Israelites;  so  back  home  all  of  you,  for 
this  thing  has  come  to  pass  at  my  instigation." '  So  they  listened  to  the  word  of  Jeho- 
vah, and  departed  according  to  the  word  of  Jehovah."* 

2*Then  Jeroboam  fortified  Shechem  in  the  hill  country  of  Ephraim,  and  Fortifl- 
dwelt  there.    Afterwards  he  went  out  from  there  and  fortified  Penuel.  ofShe- 

ohem 

§  60.  Jeroboam's  Institution  of  the  Calf  Worship  at  Bethel  and  Dan, 

I  Kgs.  12»«-»» 
Jeroboam  History 

I  Kgs,  13  2^Then  Jeroboam  said  to  himself,  Now  the  sovereignty  will  Estab- 
levert  to  the  house  of  David.     ^Tjf  ^jg  people  go  up  to  offer  sacrifices  in  ^^t 
the  temple  of  Jehovah  at  Jerusalem,  then  will  the  heart  of  this  people  turn  |^ . 
again  to  their  lord,  even  to  Rehoboam  king  of  Judah;  and  they  will  kill  me,  and 
and  return  to  Rehoboam  king  of  Judah."    ^So  the  king  took  counsel  with  himself,  ^J^*" 
and  made  two  calves  of  gold,  and  said  to  the  people,^  You  have  gone  up  to  wnpt- 
Jerusalem  long  enough.     Behold  your  gods,  O  Israel,  which  brought  you 
up  from  the  land  of  Egypt !     ^And  he  set  up  the  one  in  Bethel,  and  the 
other  in  Dan.     ^And  this  thing  became  a  sin  to  Israel,*  for  the  people 
went  to  worship  before  the  one,  even  unto  Dan. 

^^And  he  made  houses  of  high  places,  and  made  priests  from  among  all  Apn 
the  people,  who  were  not  of  the  sons  of  Levi,    ^^^jid  Jeroboam  ordained  a  SSnt" 
feast  in  the  eighth  month,  on  the  fifteenth  day  of  the  month,  like  the  feast  °/*^ 
that  is  in  Judah,  and  he  went  up  unto  the  altar;  so  he  did  in  Bethel,  sacri-  priest- 
ficing  to  the  calves  that  he  had  made;  and  he  placed  in  Bethel  the  priests  ^^ 
of  the  high  places  that  he  had  made.  |^^ 

§  61.  The  Prophecy  against  the  Altar  at  Bethel,  I  Kgs.  12s<-13" 
Very  Late  Popular  Prophetic  Story 

I  Kgs.  1!3  ^^And  Jeroboam  went  up  to  the  altar  which  he  had  made  in  Jero- 
Bethel  on  the  fifteenth  day  of  the  eighth  month,**  which  he  had  arbitrarily  pSbT' 


d  12^-M  According  to  the  early  source  quoted  in  l^,  there  waa  conatant  tvar  between 
Rehoboam  and  the  eon  of  Rehoboam.  12>-^  seems  to  have  been  the  later  Judean  explanation 
of  why  Rehoboam  failed  to  compel  the  Northerners  to  submit  to  his  rule.  It  also  introduces 
the  motive  of  direct  divine  intervention  which  characteriMs  the  later  narratives.  The  refer- 
ence to  Benjamin  in  ^  (cf .  '^)  confirms  this  conclusion. 

I  60  It  is  generally  held  that  the  material  in  this  passage  has  been  recast  by  a  later  editor, 
but  that  the  main  facts  are  from  an  older  source.  There  are,  however,  no  strong  grounds 
against  regarding  it  as  an  extract  from  the  Jeroboam  history.  In  the  days  of  Amos  (7*-")  Bethel 
was  a  royal  sanctuary,  and  Dan  was  from  the  days  of  the  judges  a  famous  shrine.  Jeroboajn 
in  making  them  royal  sanctuaries  was  but  following  the  example  of  Gideon  and  David.  Even 
though  the  centralisation  of  all  sacrificial  worship  in  Jerusalem  belon^i  to  a  later  time,  the 
temple  of  Solomon  with  its  glories  must  then  have  been  a  dangerous  rival  to  the  older  local 
sanctuaries.  It  is  also  significant  that  none  of  the  expressions  that  characterise  all  of  the  work 
of  the  late  prophetic  author  is  found  in  the  section. 

*  12*^  Not  found  in  the  Gk.  and  probably  an  editorial  addition. 

'  12^  So  Gk.    Owing  to  a  scribal  misreading  the  Heb.  has,  to  them. 

■  1290  Following  Luc.  in  adding,  to  lerael. 

§  61  The  reference  in  13^  to  the  iconoclastic  reformation  of  Josiah  recorded  in  II  Kgs.  23 
indicates  that  this  strange  story  is  very  late.  ^  The  conception  of  the  prophet  as  a  wonder-worker 
is  also  another  of  the  indices  of  its  late  origin.  Its  entire  atmosphere  is  that  of  post-exilio 
Judaism.  The  mission  of  Amos  to  Northern  Israel  during  the  days  of  Jeroboam  II  and  his 
forced  departure  (Am.  7)  may  be  the  nucleus  of  fact  about  which  it  grew  up.  The  point  of  view 
is  Judean,  the  date  possibly  after  the  days  of  Nehemiah  and  Esra.  Cf.  the  post-exilic  concep- 
tion of  Samaria  as  a  province.  ^. 

>>  12"  So  Lat.  The  Heb.  adds  in  the  month.  The  eighth  month  was  Oct. -Nov.,  while  in 
Judah  the  corresponding  feast  of  tabernacles  was  held  in  the  seventh  month.     Cf .  Lev.  23^*. 
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chosen;  and  he  ordained  a  feast  for  the  Israelites  and  wept  up  to  the  altar 
to  offer  sacrifice. 
Mee-  13  ^At  that  time  a  man  of  God  came  from  Judah  at  the  command  of 

^^      Jehovah  to  Bethel.     And  Jeroboam  was  standing  by  the  altar  to  offer  sacri- 
"^.       fice.     ^Then  [the  man  of  Grod]  cried  against  the  sJtar  at  the  command  of 
un-        Jehovah  and  said,  O  altar,  altar,  thus  saith  Jehovah:  'Behold,  a  son  shall  be 
m^^   bom  to  the  house  of  David,  Josiah  by  name;  and  on  thee  shall  he  sacrifice 
of  God  the  priests  of  the  high  places  who  offer  sacrifices  on  thee,  and  he*  shall  bum 
men's  bones  on  thee.*    ^And  he  gave  a  sign  the  same  day,  saying.  This  is  the 
sign  which  Jehovah  hath  spoken,  'Behold,  the  altar  shall  be  rent,  and  the 
ashes  that  are  upon  it  shall  be  poured  out.'    ^Now  when  the  king  heard  the 
saying  of  the  man  of  God,  which  he  cried  against  the  altar  in  Bethel,  Jero- 
boam put  forth  his  hand  from  the  altar,  saying.  Take  hold  of  him.     But 
his  hand,  which  he  put  forth  against  him,  dried  up,  so  that  he  could  not 
draw  it  back  again  to  himself.    ^The  altar  also  was  rent,  and  the  ashes 
poured  out  from  the  altar,  according  to  the  sign  which  the  man  of  Giod  had 
given  at  the  command  of  Jehovah.    ^And  the  king  answered  and  said  to 
the  man  of  God,  Now  intercede  with  Jehovah  thy  God,  and  pray  for  me, 
that  my  hand  may  be  restored  me  again.     So  the  man  of  Gtxi  interceded 
with  Jehovah,  and  the  king's  hand  was  restored  to  him  again  and  became 
as  it  was  before.    ^And  the  king  said  to  the  man  of  Giod,  Come  home  with 
me  and  refresh  yourself,  and  I  will  give  you  a  reward.    ^But  the  man  of 
God  said  to  the  king,  If  you  were  to  give  me  half  your  house,  I  would  not 
go  with  you,  nor  would  I  eat  bread  nor  drink  water  in  this  place;  ^or  it  was 
commanded  meJ  by  the  word  of  Jehovah,  sAying^  'Thou  shalt  eat  no  bread 
nor  drink  water,  nor  return  by  the  way  that  thou  camest.'    ^^^  he  went  an- 
other way,  and  returned  not  by  the  way  that  he  came  to  Bethel. 
The  ^^Now  a  certain  old  prophet  dwelt  in  Bethel;  and  his  sons^  came  and 

worSs    ^^1^  ^i™  ^^1  ^^^  deeds  that  the  man  of  God  had  done  that  day  in  Bethel; 
of  the    they  also  told  their  father  the  words  which  he  had  spoken  to  the  kuiir.     ^^And 

proph-  •■  ,  '  ,  ^         I 

ot  of  their  father  said  to  them,  What  way  did  he  go  ?  Then  his  sons  showed*  him 
^  which  way  the  man  of  God  who  came  from  Judah  had  gone.  ^^And  he  said 
to  his  sons,  Saddle  for  me  an  ass.  So  they  saddled  for  him  the  ass,  and  he 
rode  on  it.  ^'^And  he  went  after  the  man  of  God,  and  found  him  sitting  under 
an  oak;  and  he  said  to  him.  Are  you  the  man  of  God  who  came  from  Judah  ? 
And  he  said,  I  am.  ^^hen  he  said.  Come  home  with  me  and  eat  bread. 
^^But  he  said,  I  may  not  return  with  you,  nor  go  in  with  you,*"  neither  will 
I  eat  bread  nor  drink  water  in  this  place ;°  ^^for  it  was  conunanded  me  by 
the  word  of  Jehovah,  'Thou  shalt  eat  no  bread  nor  drink  water  there,  nor 

I  132  The  Heb.  baa  the  plural,  but  Gk.,  Luc.,  Lat.,  and  Syr.  presuppose  the  8iiical*r. 
Both  Gk.  and  Heb.,  however,  admit  of  the  rendering,  the  bones  of  men  ehaU  bum. 

i  13*  An  impersonal  construction,  or  with  a  slight  change  in  Heb.,  /  toaa  commanded. 
Gk.,  he  commanded  me  by  the  word  of  Jehovah. 

^  13"  Heb.,  one  of  hie  aone.     But  Gk^  Luc,  Lat.,  Syr.,  and  ^*>  support  the  plural. 

'  13"  So  Gk.,  Luc,  Lat.,  Syr.,  and  the  Heb.  after  a  slight  change  in  the  pointing. 

<°  13^  Gk.  and  Luc.  omit,  nor  go  in  with  you;  Syr.,  and  enter  your  houte — a  probable 
reading,  cf.  2^*. 

■  131A  80  Gk.,  Luc,  Lat.,  and  Syr. 
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depart  by  the  way  that  thou  earnest.*  ^^And  he  said  to  him,  I  also  am  a 
prophet  as  you  are;  and  a  Messenger  spoke  to  me  by  the  word  of  Jehovah, 
saying,  'Bring  him  back  with  thee  to  thy  house,  that  he  may  eat  bread  and 
drink  water !'  (But  he  was  lying  to  him.)  ^®So  he  went  back  with  him,® 
and  ate  bread  in  his  house  and  drank  water. 

20But  while  they  were  sitting  at  the  table,  the  word  of  Jehovah  came  to  the  Death 
prophet  who  brought  him  back,    ^i^nd  he  cried  to  the  man  of  Grod  who  ^. 
came  from  Judah,  saying.  Thus  saith  Jehovah,  'Since  thou  hast  disobeyed  ^^'^ 
the  word  of  Jehovah,  and  hast  not  kept  the  conunand^  which  Jehovah  thy  et  as  a 
God  conunanded  thee,  ^%ut  camest  back  and  hast  eaten  bread  and  drunk  ^^t 
water  in  the  place  of  which  he  said  to  thee,  **Eat  no  bread,  and  drink  no  ^9*"  ^ 
water,"  thy  body  shall  not  come  unto  the  sepulchre  of  thy  fathers.'    ^And  dienoe 
after  he  had  eaten  bread  and  drunk  water,  he  saddled  for  him^  the  ass,  and 
he  again  departed.    ^But  a  lion  met  him  by  the  way  and  slew  him,  and  his 
body  was  cast  upon  the  highway,  and  the  ass  stood  by  it;  the  lion  also  stood 
by  ihe  body.    ^And  just  then  men  passed  by  and  saw  the  body  cast  in  the 
highway,  and  the  lion  standing  by  Uie  body;  and  they  came  and  told  it  in 
the  city  where  the  old  prophet  dwelt. 

^And  when  the  prophet  who  brought  him  back  from  the  way  heard  of  Burial 
it,  he  said.  It  is  the  man  of  God  who  disobeyed  the  word  of  Jehovah;  there-  SJjT** 
fore  Jehovah  hath  delivered  him  to  the  lion,  which  has  torn  him,  and  slain  ^^^ 
him,  according  to  the  word  of  Jehovah,  which  he  spoke  to  him.    ^And  he  et 
commanded  his  sons,  saying.  Saddle  for  me  the  ass.     And  they  saddled  it.'' 
^%o  he  went  and  found  his  body  thrown  down  in  the  highway,  and  the  ass 
and  the  lion  standing  by  the  body;  the  lion  had  not  eaten  the  body  nor 
torn  the  ass.    ^Qrhen  the  prophet  took  up  the  body  of  the  man  of  Giod  and 
laid  it  on  the  ass,  and  brought  it  back  to  the  city"  to  mourn  and  to  bury  him. 
^And  he  laid  his  body  in  his  own  grave;  and  they  mourned  over  him,  saying, 
Alas,  my  brother!     ^^And  when  he  had  buried  him,  he  spoke  to  his  sons, 
saying.  When  I  die,  bury  me  in  the  sepulchre  in  which  the  man  of  Gtxl  is 
buried;  lay  my  bones  beside  his  bones:  ^or  the  saying  which  he  cried  by  the 
word  of  Jehovah  against  the  altar  in  Bethel,  and  against  all  the  temples  of  the 
high  places  which  are  in  the  cities  of  Samaria,  shall  surely  come  to  pass. 

^After  this  event  Jeroboam  did  not  turn  from  his  evil  way,  but  made  Jero- 
again  from  all  the  people  priests  of  the  high  places.    Whomsoever  he  would  b^SiU 
he  consecrated^  to  be  a  priest  of  the  high  places.**    ^And  this  thing  became  F®^ 
a  source  of  sin  to  the  house  of  Jeroboam,  even  to  cut  it  off  and  to  destroy  it  poiioy 
from  the  face  of  the  earth. 


«  131*  Gk.  and  Luo.  suggeet,  co  he  eaueed  him  to  turn  back,  as  the  original.     Ci.  'i*-*. 

PIS"  Ileb.,rebeaed  againtt  the  mouth.     So  >. 

q  laab,  3to  go  Gk.  and  Luo.  Heb.,  for  the  prophete  tofio  had  hroughi  back.  ^And  he  de- 
parted, which  is  unintelligible.  The  aentenoe  is  wholly  or  in  part  the  result  of  the  insnlion  of  a 
marginal  note.     This  is  suggested  by  Ssrr.,  for  the  prophet  of  Ood,  and  again  he  departed. 

r  isasb,  27  'The  Gk.  omits  this  sentence. 

*  13**  The  cumbersome  Heb.  is  corrected  on  the  basis  of  the  Gk.  and  Luo. 

« 13"  Heb..  he  would Jitt  hie  hand. 

"  13"  So  Gk.,  Luc,  Lat.,  Syr.  The  Heb.  is  impossible,  and  he  witt  be  prieete  of  high 
piacee.    The  above  rendering  results  from  a  slight  change  in  the  Heb. 
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§  62.  Ahijah's  Prophecy  against  Jeroboam,  I  Egs.  14^-^ 

LcAe  Prophetic  Narrative 

The  I  Kgs.  14  ^At  that  time  Abijah  the  son  of  Jeroboam  fell  sick.   ^And  Jero- 

^f^^"  boam  said  to  his  wife.  Arise,  I  pray  you,  and  disguise  yourself,  that  you  may 
J«J^,    not  be  known^  to  be  the  wife  of  Jeroboam,  and  go  to  Shiloh.    There  is  Ahijah 
wife       the  prophet  who  predicted  that  I  should  become  king^  over  this  people. 
Ahijah  ^And  take  with  you  ten  loaves  and  cakes  and  a  jar  of  honey,  and  go  to  him; 
he  will  tell  you  what  shall  become  of  the  child.    ^And  Jeroboam's  wife  did 
•    so;  arising,  she  went  to  Shiloh  and  came  to  the  house  of  Ahijah.    Now  Ahijah 
could  not  see,  for  his  eyes  had  become  dim  because  of  his  age.     ^But  Jehovah 
had  said  to  the  aged  Ahijah,  The  wife  of  Jeroboam  cometh  now  to  inquire 
of  thee^  concerning  her  son,  for  he  is  sick;  thus  and  thus  shalt  thou  say  to 
her.     And  when  she  came  in,^  she  pretended  to  be  another  woman. 
Hifl  ^But  when  Ahijah  heard  the  sound  of  her  feet,  as  she  came  in  at  the  door, 

SonSf  ^^  ^^*  Come  in,  wife  of  Jeroboam;  why  do  you  pretend  to  be  another? 
the  seeing  that  I  am  sent  to  you  with  heavy  tidings.  ^Go,  tell  Jeroboam,  *Thus 
throw  saith  Jehovah,  the  Grod  of  Israel:  *' Because  I  exalted  thee  from  among  the 
Jero-  people  and  made  thee  prince  over  my  people  Israel,  ®and  rent  the  kingdom 
hoam's  away  from  the  house  of  David  and  gave  it  to  thee,  and  yet  thou  hast  not 
been  as  my  servant  David,  who  kept  my  command  and  followed  me  with 
all  his  heart  to  do  that  only  which  was  right  in  mine  eyes,  ^but  hast  done 
evil  more  than  all  that  were  before  thee,  and  hast  gone  and  made  thee  other 
gods  and  molten  images  to  provoke  me  to  anger,  and  hast  cast  me  behind 
thy  back:  ^^therefore,  behold,  I  will  bring  evil  upon  the  house  of  Jeroboam, 
and  will  cut  off  from  Jeroboam  every  male  child — him  that  is  shut  up  and 
him  that  is  left  at  large^  in  Israel — ^and  will  utterly  sweep  away  the  house  of 
Jeroboam,  as  a  man  sweepeth  away  refuse,  until  it  is  gone.  ^^Him  that 
dieth  of  Jeroboam  in  the  city  shall  the  dogs  eat,  and  him  that  dieth  in  the 
field  shall  the  birds  of  the  heavens  eat;  for  Jehovah  hath  spoken  it.*' '  ^^Now 
rise  up,  go  to  your  house;  and  when  your  feet  enter  the  city,  the  child  shall 
die.  ^^And  all  Israel  shall  mourn  for  him  and  bury  him;  for  he  only  of  Jer- 
oboam shall  come  to  the  grave,  because  in  him  there  is  found  some  good 
thing  toward  Jehovah,  the  Giod  of  Israel,  in  the  house  of  Jeroboam.  ^^More- 
over  Jehovah  will  raise  up  for  himself  a  king  over  Israel,  who  shall  cut  off 
the  house  of  Jeroboam  that  day.  But  even  now**  ^^Jehovah  will  smite  Israel, 
and  they  shall  be  shaken^  as  a  reed  is  shaken  in  the  water,  and  he  will  root 

§  62  The  lansniage  and  point  of  view  of  this  story  is  that  of  the  late  prophetic  editor  of 
Kga.  In  "  the  exile  of  the  Northern  Israelites  is  predicted.  The  data  in  >-^.  "•  ",  however, 
were  probahlv  drawn  by  the  editor  from  older  sources  to  which  he  had  access,  and  therefore  the 
narrative  probably  has  certain  historical  as  well  as  religious  value. 

^  14*  Heb.,  that  they  shall  not  know,  i.e.,  the  impersonal  verb  equivalent  to  a  passive. 

^14^  Following  a  pointing  suggested  by  the  versions.     Heb.,  he  spoke  of  me  for  king. 

*■  14*  Heb.,  to  seek  an  orade. 

3^  14*  So  the  versions.  In  the  Heb.  the  words  are  spoken  by  Jehovah,  but  they  more  natu- 
rally come  from  the  murator.     The  difference  in  the  Heb.  is  merely  one  of  pointing. 

*  14^0  I.e..  everyone.  The  exact  application  of  the  phrase  is  in  doubt.  Under  and  over 
age,  bond  and  free,  or  married  and  celibaie  have  been  suggested. 

b  1414  xhe  Heb.  is  doubtful  and  the  versions  are  obscure.  The  above  rendering  preenrvee 
the  original  thought. 

« 141*  Modem  commentators  generally  agree  that  Heb.  has  lost  a  clause  needed  as  the 
Cround  of  comparison. 
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Late  Prophetic  Narrative 

up  Israel  out  of  this  good  land  which  he  gave  to  their  fathers,  and  will  scatter 
them  beyond  the  River  [Euphrates],  because  they  have  made  their  Ash- 
tartes,  provoking  Jehovah  to  anger.  ^^And  he  will  give  up  Israel  because 
of  the  sins  of  Jeroboam  which  he  has  committed,  and  with  which  he  has 
made  Israel  sin. 

^^Then  Jeroboam's  wife  arose  and  departed  and  came  to  Tirzah.     And  Death 
as  she  came  to  the  threshold  of  the  house,  the  child  died.     ^^And  all  Israel  jero. 
buried  him  and  mourned  for  him,  according  to  the  word  of  Jehovah  which  ^^'" 
he  spoke  by  his  servant  Ahijah  the  prophet. 

§  63.  Death  of  Jeroboam  and  Reign  of  his  Son  Nadab,  I  Kgs.  14^*'  ^,  IS^-*^ 

Annals  of  Israel 

I  Kgs*  14  **Now  the  other  acts  of  Jeroboam,  how  he  carried  on  wan,  how  he  Jero- 
ruled,  they  are  already  recorded  in  the  Chroniclee  of  the  Kings  of  Israel.     "And  the  foam's 
time  during  which  Jeroboam  reigned  was  twenty-two  years.     Then  he  slept  with  his  J^S*^ 
fathers,  and  Nadab  his  son  became  king  in  his  place.  death 

15  ^And  Nadab  the  son  of  Jezx>boam  became  king  in  the  second  year  of  Asa  king  Na- 
of  Judah,  and  he  reigned  over  Israel  two  years.     ^And  he  did  that  which  displeased  dab's 
Jehovah,  and  followed  in  the  way  of  his  father,  and  in  his  sin  whereby  he  made  Israel  sin.  '^^ 

^And  Baasha  the  son  of  Ahijah,  of  the  house  of  Issachar,  conspired  against  assas- 
him,  and  Baasha  smote  him  at  Gibbethon,  which  belonged  to  the  Philistines,  ^*^w>" 
while  Nadab  and  all  Israel  were  laying  siege  to  Gibbethon.     ^So  in  the  Baasha 
third  year  of  Asa  king  of  Judah  Baasha  slew  him,  and  became  king  in  his 
place.    ^But  as  soon  as  he  became  king,  he  smote  all  the  house  of  Jero- 
boam.    He  did  not  leave  of  Jeroboam's  house  a  single  soul  which  he  did 

not  destroy.  According  to  the  word  of  Jehovah,  which  he  spoke  by  his  servant  Ahijah 
the  Shilonite,  '^'because  of  the  sins  which  Jeroboam  committed  and  by  which  he  made 
Israel  to  sin,  so  that  he  provoked  Jehovah,**  the  God  of  Israel,  to  anger.  ''Now  the 
other  acts  of  Nadab  ana  i^  that  he  did,  are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of 
the  Kings  of  Israel? 

§  64.  Baasha's  Reign,  I  Kgs.  W*-W 

Late  Prophetic  Editorial  Summary 

I  Kgs.  15  ^In  the  third  year  of  Asa  king  of  Judah  Baasha  the  son  of  Jeho- 
Ahijah  became  king  over  all  Israel  in  Tirzah,  and  reigned  twenty-four  years.  J{^^ 
^And  there  was  war  between  Asa  and  Baasha  king  of  Israel  all  their  days,  proval 
^And  he  displeased  Jehovah,  and  followed  in  the  way  of  Jeroboam  and  in  Baa- 
his  sin  with  which  he  made  Israel  to  sin.     16  ^And  the  following  word  of  JS£^ 
Jehovah  came  to  Jehu  the  son  of  Hanani  against  Baasha,  ^Forasmuch  as  I 
have  raised  thee  out  of  the  dust,  and  made  thee  prince  over  my  people  Israel, 


familiar 


i[  63  In  IGP-^^  a  brief  extract  from  the  annals  is  found.  Otherwise  the  record  is  cast  in  the 
lar  lamniajpe  of  the  late  prophetic  editor. 
<*  15*^  A  Heb.  scribe  has  added  the  awkward  gloas,  by  his  provocation. 
i  64  The  fact  that  Jehu  prophesied  against  Baasha  may  have  been  derived  from  an  earlier 
source,  but  all  of  the  data  in  the  present  section  is  cast  in  the  language  of  the  late  prophetic 
editor.     IS''  is  dearly  out  of  its  logical  position,  which  is  after  ''. 
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Late  Prophetic  Editorial  Summary 

and  thou  hast  walked  in  the  way  of  Jeroboam  and  hast  made  mj  people 

Israel  to  sin,  so  that  they  have  provoked  me  to  anger  with  their  sins,  ^I  will 

utterly  sweep  away  Baa^a  and  his  house,  and  I  will  make  thy  house  like  the 

house  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat.    ^Whoever  belonging  to  Baasha  dies 

in  the  dty,  him  shall  the  dogs  eat,  and  whoever  of  his  dies  in  the  field,  him 

shall  the  birds  of  the  heavens  eat. 

Hifl  ^Now  the  other  acts  of  Baasha,  and  what  he  did  and  his  mighty  deeds, 

S^nn^  are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel  ?    ^Moreover, 

^o^       by  the  prophet  Jehu  the  son  of  Hanani  the  word  of  Jehovah  came  against 

death     Baasha  and  against  his  house,  both  because  of  the  evil  that  he  did  in  the 

sight  of  Jehovah,  to  provoke  him  to  anger  with  the  work  of  his  hands,  in  being 

like  the  house  of  Jeroboam,  and  also  because  he  smote  him.    ®And  Baasha 

slept  with  his  fathers  and  was  buried  in  Tirzah,  and  Elah  his  son  became 

king  in  his  place. 

g  65.  Elah's  Reign,  I  Kgs.  W-^* 
Anfials  of  Israel 

Zimri's        I  Kgs*  1 6  'In  the  twentynnxth  year  of  Asa  king  of  Judah  EHah  the  son  of  Baasha 

^Stioy   hecame  king  over  Israel  in  Tirzah,  and  reigned  two  years.     ^And  his  servant  Zimri, 

^^"^  conunander  of  half  his  chariots,  conspired  against  him.     While  he  was  in 

and  his  Tirzah  drinking  himself  drunk  in  the  house  of  Arza,  the  royal  chamberlain 

"*     in  Tirzah,  ^^Zimri  went  in  and  smote  and  killed  him,  in  the  twentynieventh  jrear 

of  Asa  king  of  Judah,  and  became  king  in  his  place.     ^^But  as  soon  as  he  became 

king  and  had  seated  himself  on  the  throne,  he  smote  all  the  house  of  Baasha;  he 

left  him  not  a  single  male,  either  of  his  kinsfolks  or  of  his  friends.    ^^Thus  Zimri 

destroyed  all  the  house  of  Baasha,  according  to  the  word  of  Jehovah,  which  he 
spoke  a^iinst  Baasha  by  Jehu  the  prophet,  ^Hor  all  the  sins  of  Baasha  and  the  sins  of 
his  son  Elah,  which  they  committed  and  with  which  they  made  Israel  sin,  to  provoke 
Jehovah,  the  God  of  Israel,  to  anger  with  their  vanities.  ^^Now  the  other  acts  of  EHah, 
and  all  that  he  did,  are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  IsraelT 

§  66.  Brief  Reign  of  Zimri,  I  Kgs.  16'>  >« 

Annals  of  Israel 

Elec-  I  Kgs*  16  **In  the  twenty-seventh  year  of  Asa  king  of  Judah,  Zimri  reigned 

qJJJjP'  seven  days  in  Tirzah.     Now  the  people  were  besieging  Gibbethon,  which  be- 

kiM  longed  to  the  Philistines.     ^®And  the  people  who  were  engaged  in  the  siege 

over-  heard  the  report,  Zimri  has  conspired  and  has  also  smitten  the  king;  therefore 

^£^^  all  Israel  made  Omri,  the  commander  of  the  army,  king  over  Israel  that  day 

Zimri  in  the  camp.     ^^So  Omri  went  up  from  Gibbethon  and  all  Israel  with  him, 
and  they  besieged  Tirzah.     ^^When  Zimri  saw  that  the  city  was  taken,  he 

§  65  The  account  of  the  conspiracy  of  Zimri^  which  is  taken  from  a  primitive  source,  wdl 
illustrates  the  orientalism  of  the  am  and  the  civil  dissensions  whioh  during  this  epoch  wasted 
the  rich  resources  of  the  northern  Kingdom. 

§  66  Although  Zimri  reigned  onlv  seven  dayn,  the  editor  of  K^.  pronounces  upon  him  the 
same  formal  condemnation  as  UFK>n  all  the  kings  of  Israel.  Into  his  epitome  he  has  introduoed 
a  brief  quotation  telling  of  the  overthrow  of  the  conspirator. 

210 


BRIEF  REIGN  OF  ZIMRI  [1  Kgs.  IC^ 

Annals  of  Israel 

went  into  the  castle  of  the  royal  palace,  and  burnt  the  royal  palace  over  him. 

Thus  he  died  ^*for  his  sins  which  he  committed  in  doing  that  which  displeased  Jehovah, 
in  following  in  the  way  of  Jeroboam  and  in  his  sin  which  he  did,  to  make  Israel  mn. 
**Now  the  rest  of  the  acts  of  Zimri,  and  his  conspiracy  which  he  made,  are  they  not 
corded  in  the  Chroniclee  of  the  Kings  of  Israel? 


II 

RULE  OF  THE  HOUSE  OF  OMRI  AND  THE  WORK  OF  ELUAH 

I  Kgs.  162i-«240^  61-53,  n  Kgs.  1.  31-3 

§  67.  Omri's  Accession  and  Reign,  I  Kgs.  W^-^ 

Annals  of  Israel 

I  Kgs.  16  ^^Then  the  people  of  Israel  were  divided.*    Half  of  the  people  Omri's 
followed  Tibni  the  son  of  Ginath  and  made  him  king,  and  the  other  half  ^^^^^ 
followed  Omri.    ^2311^  the  people  with  Omri  were  stronger  than  the  people  ^^J^ 
with  Tibni  the  son  of  Ginath.     So  Tibni  and  his  brother  Joram  died,^  and 
Omri  became  king.     "In  the  thirty-first  year  of  Asa  king  of  Judah  Omri  began  to 
reign  over  Israel,  and  reigned  twelve  years;  six  years  he  reigned  in  Tirzah. 

^Then  he  bought  the  hill  Samaria  from  Shemer  for  two  talents  of  silver;  Estab- 

and  he  built  on  the  hill  and  named  the  city  which  he  built  Samaria,  after  ^^^  ^ 

the  name  of  Shemer,  the  owner  of  the  hill.  Samar 

^And  Omri  did  that  which  displeased  Jehovah,  and  was  more  wicked  than  all  his  ^^ 
predecessors.     "For  he  followed  altogether  in  the  steps  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat,  capital 
and  in  that  with  which  he  made  Israel  to  sin,  so  that  by  their  heathen  practices*  thev 
angered  Jehovah  the  God  of  Israel.      ''Now  the  rest  of  the  acts  of  Omri,  and  all  Hu 
that  he  did  and  his  mighty  deeds,  are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  jsyil  re> 
Kines  of  Israel?    '"So  Omri  slept  with  his  fathers  and  was  buried  in  Samaria.     And  r§^ 
Ahab  his  son  became  king  in  his  place.  '^  ^ 

Rule  of  the  House  of  Omri  and  the  Work  of  Elijah  and  Elisha. — Five  primwy  souroes 
are  represented  in  the  subsequent  sections.  From  the  annals  of  Israel  the  editor  of  Kgs.  made 
a  few  brief  quotations.  The  longer  extracts  in  I  Kgs.  20,  22  he  apparently  drew  from  an  early 
Ahab  history,  and  in  II  Kgs.  Q^^lCf"  from  a  Jehu  history.  These  citations  he  supplemented  by 
the  long  and  valuable  extracts  from  the  early  Elijah  stories,  I  Kgs.  17-19,  21,  11  Kgs.  V'*'  "• 
and  by  the  stories  taken  from  the  popular  Fiisha  cycles,  II  Kgs.  2^9".  Excepting  a  few  notices 
regarding  Judah  in  I  Kgs.  22«i-m  and  II  Kgs.  8^-^,  the  attention  of  the  reader  is  entirely  fixed 
in  these  sixteen  chapters  upon  the  important  events  in  Northern  Israel. 

The  epoch  is  chiefly  important  because  in  the  person  of  the  great  Elijah  the  prophets  began 
to  assume  an  active  and  commanding  position  in  the  social  and  religious  life  of  the  period,  and 
that  open  struggle  with  the  native  religions  of  Canaan  was  inaugurated  which  was  destined  to 
end  in  the  complete  separation  of  the  Israelitish  race  and  the  victory  of  the  exalted  ethical  con- 
ceptions of  Jehovah  and  his  demands,  which  were  so  coura^seously  advocated  by  his  prophets. 
V67  The  references  to  the  conquest  of  Moab  by  Omri  in  the  Mesha  inscription  (of.  Appen- 
),  and  the  fact  that  even  after  his  family  had  ceased  to  rule  over  Israel,  the  Assyrians 
referred  to  the  northern  kingdom  as  the  house  of  Omrif  indicate  the  importance  of  the  man  and 
his  reign.  What  David  did  for  united  Israel,  Omri  appears  to  have  done  in  a  lesser  degree  for 
his  kingdom.  Instead  of  weakened  by  war  and  subject  to  the  Arameans,  he  left  it  united  and 
organised,  thus  preparing  the  way  for  the  brilliant  reign  of  Ahab. 

These  facts  were  either  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel  or  did  n9t  seem 
important  to  the  editor;  for,  aside  from  two  brief  but  significant  quotations,  he  simply  gives  his 
usual  adverse  judgment  regarding  Omri  and  his  reign. 

*  16"  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  through  dittography  adds,  into  two  pariB. 

*>  ief°  So  Gk.  and  Luc.  It  is  so  circumstantial  that  it  appears  to  be  original,  althoui^  not 
found  in  the  Heb. 

*  16*  Heb.,  vanitiea. 
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§  68.  Ahab's  Accession  and  Policy,  I  Kgs.  W*-*^ 

Annals  of  Israel 

Ahab's  I  Kgs.  16  ^*Now  in  the  thirty-eighth  year  of  Asa  king  of  Judah  Ahab  the  son  of 
'^^'^  Omri  began  to  reign  over  Israel;  and  Ahab  the  son  of  Omri  reigned  over  Israel  in 
^^^  Samaria  twenty-two  years.  ^And  Ahab  the  son  of  Omri  did  that  which  displeased** 
Jesebel  Jehovah  more  than  all  his  predecessors.  '^Furthermore,  as  if  it  had  been  a  slignt  thing 
and  hia  for  him  to  walk  in  the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat.  he  took  as  wife  Jezebel  the 
Banc-      daughter  of  Ethbaal  king  of  the  Sidonians,  and  turned  them  to  serve  Baal  and  wor- 

Baal-'    shipped  him.    ^^And  he  erected  an  altar  for  Baal  in  the  temple  of  Baal,  which 

i*ni        he  had  built  in  Samaria.    ^And  Ahab  also  made  the  Asherah ;®  and  Ahab  did  yet 
more  to  anger  Jehovah  the  God  of  Israel  than  all  the  kings  of  Israel  who  preceded  him. 
Re-  ^In  his  days  Hiel  the  Bethelite  built  Jericho.     He  laid  its  foundation 

ill^of     w^^  ^^^  loss  of  Abiram  his  eldest,  and  set  up  the  gates  with  the  loss  of  his, 
Jerioho  youngest  son  Segub,  as  Jehovah  had  spoken  by  Joshua  the  son  of  Nun. 

§  69.  The  Drought  Announced  by  Elijah  the  Tishbite,  I  Kgs.  17 

Early  Ephraimite  Elijah  Stories 

Ad-  I  Kgs.  17  ^Now  Elijah  the  Tishbite  of  Tishbe^  in  Gilead,  said  to  Ahab, 

^^°^  As  Jehovah,  the  God  of  Israel,  liveth,  whom  I  serve,  there  shall  be  neither 

?*uffht  ^^^  ^^^  ^^^^  these  years, K  except  according  to  my  word.     .     .     . 

Elijah        ^Then  the  word  of  Jehovah  came  to  him,  saying,  ^Depart  from  here  and 

by  the    tum  eastward  and  hide  thyself  by  the  Brook  Cherith,  that  is  east  of  Jordan. 

Cherith  '^Then  thou  shalt  drink  out  of  the  brook;  and  I  have  commanded  the  ravens 

to  feed  thee  there.     ^So  he  went  and  obeyed  the  command  of  Jehovah  and^ 

dwelt  by  the  Brook  Cherith  that  is  east  of  Jordan.    ®And  the  ravens  brought 

him  bread  every  morning  and  flesh*  every  evening,  and  he  used  to  drink  out 

of  the  brook.    ^But  after  a  while  the  brook  dried  up,  because  there  was  no 

rain  in  the  land. 


S  68  The  editor  introduces  the  history  of  Ahab  with  a  review  of  his  reign  and  two  extracts 
from  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel.     Cf.  Josh.  6^  for  the  prediction  referred  to  in  3*. 

<*  16^  So  Gk.  and  Luc.  and  the  stereotyped  idiom  elsewhere.  A  word  has  by  mistake 
fallen  out  of  the  Heb. 

•  le**  Probably  a  more  elaborate  representation  of  the  deity  than  the  sacred  poles  referred 
to  in  141^  and  frequently  elsewhere.  In  11  Kgs.  23^,  as  in  Judg.  3^,  Aakerah  seems  to  be  equiva- 
lent to  the  female  goddess  Ashtarte. 

§  69  The  characteristics  and  approximate  date  of  the  early  EUJah  stories  which  are  here 
intro<luced,  have  already  been  considered  in  the  Introd.,  pp.  17, 18.  The  abruptness  with  which 
Elijah  is  ushered  into  the  history  in  Kgs.  is  in  perfect  keeping  with  his  character,  but  it  is 
doubtless  due  to  the  fact  that  we  have  here  only  a  torso.     Tne  complete  Elijah  biography 

Erobably  localized  the  opening  scene  (cf . ',  from  here)  and  told  of  the  persecution  of  the  prophets 
y  Jeaebel,  which  is  merely  alluded  to  in  18".  and  of  the  fulfilment  of  the  di\4ne  command  to 
anoint  Haxael  (19^). 

No  critical  reader  of  these  stories  would  maintain  that  they  present  a  contemporary  por- 
trait of  the  great  prophet.  They  have  all  the  characteristic  marks  of  popular  stories.  It  would 
be  remarkable  if  oral  transmission  during  seventy  or  eighty  years  had  not  obscured  certain  facta 
and  introduced  some  unhistorical  elements.  Even  the  latter,  however,  are  significant,  for  they 
are  the  concrete  testimony  of  later  generations  to  the  unquestioned  greatness  of  the  man  and  his 
work.  Their  courageous,  uncompromLsing  spirit,  the  dramatic  incidents,  and  the  vivid,  forcible 
literary  style  place  these  stories  among  the  masterpieces  of  the  O.T. 

'  17*  80  Gk.  and  Luc.  The  Heb..  of  the  aojoumera  in,  is  clearly  due  to  a  slight  aoribal 
error. 

«  17*  Josephus,  Ant.  VIII,  132,  quotes  from  Meander  the  statement  that  this  famine  occurred 
during  the  reign  of  Ittobaal  of  Tyre  and  lasted  one  full  year. 

*>  17^  So  Gk.  The  Heb.  adds,  and  he  went,  but  this  is  probably  a  scribal  repetition  of  tike 
preceding  expression. 

»  17«  So  Gk.  and  Luc. 
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^Then  the  word  of  Jehovah  came  to  him,  saying,  ^Arise,  go  to  Zarephath,  Minum- 
which  belongs  to  Sidon,  and  dwell  there.     Behold,  I  have  conmianded  a  p,!^ 
widow  there  to  provide  for  thee.     ^^So  he  arose  and  went  to  Zarephath.     And  ^j^(SSd 
when  he  came  to  the  gate  of  the  city  a  widow  was  there  gathering  sticks;  atZa- 
and  calling  to  her,  he  said,  Bring  me,  I  pray,  a  httle  water  in  a  vessel,  that  '•p****" 
I  may  drink.     ^^And  as  she  was  going  to  bring  it,  he  called  after  her.  Bring 
also,  I  pray,  a  bit  of  bread  with  you.     ^^And  she  replied.  As  Jehovah  your 
God  liveth,  I  have  nothing^  but  a  handful  of  meal  in  the  jar  and  a  little  oil 
in  the  cruse;  and  now  I  am  gathering  a  few^  sticks,  that  I  may  go  in  and 
prepare  it  for  myself  and  my  son,  that  we  may  eat  it  and  then  die.     ^^But 
Elijah  said  to  her.  Fear  not;  go  and  do  as  you  have  said,  but  first  make  me 
from  it  a  little  cake,  and  then  make  for  yourself  and  your  son.     ^^For  thus 
saith  Jehovah,  the  God  of  Israel,  *  The  jar  of  meal  shall  not  be  used  up, 
neither  shall  the  cruse  of  oil  become  empty,  until  the  day  that  Jehovah  sendeth 
rain  upon  the  earth.'     ^^And  she  went  and  did  as  Elijah  directed.     So  she 
and  he  and  her  household  had  food  to  eat.^     ^^From  that  day  the  jar  of  meal 
was  not  used  up,  neither  did  the  cruse  of  oil  become  empty,  just  as  Jehovah 
had  said  by  Elijah. 

^^Now  after  this  the  son  of  the  mistress  of  the  house  fell  sick;  and  his  sick-  Re-, 
ness  was  so  severe  that  there  was  no  breath  left  in  him.  ^®Then  she  said  to  J^'JSS 
Elijah,  What  have  I  to  do  with  you,™  O  man  of  God  ?  You  have  come  to  me  Jj^JJlw 
to  remind  me  of  my  sin  by  slaying  my  son  !  ^®And  he  said  to  her.  Give  me 
your  son.  And  he  took  him  out  of  her  bosom  and  carried  him  up  into  the 
upper  chamber,  where  he  was  staying,  and  laid  him  upon  his  own  bed. 
20 And  he  cried  to  Jehovah,  and  said,  O  Jehovah,  my  God,  hast  thou  also 
brought  evil  upon  this  widow,  whose  guest  I  am,  by  slaying  her  son  ?  ^lAnd 
he  stretched  himself  upon  the  child  three  times,  and  cried  to  Jehovah  and  said, 
O  Jehovah,  my  God,  I  pray  thee,  let  this  child's  life  come  back  to  him  again. 
^^And  Jehovah  hearkened  to  the  voice  of  Elijah;  and  the  life  of  the  child  came 
back  to  him  again,  so  that  he  revived.  ^^Then  Elijah  took  the  child  and 
brought  him  down  from  the  upper  chamber  into  the  house  and  gave  him  to 
his  mother.  And  Elijah  said.  See,  your  son  lives !  24^nd  the  woman  said 
to  Elijah,  Now  I  know  that  you  are  a  man  of  God,  and  that  the  word  of  Jeho- 
vah in  your  mouth  is  truth. 

§70.  Jehovah's  Vindication  on  Mount  Carmel,  I  Kgs.  18 

Early  Ephraimite  Elijah  Stories 

I  Kgs.  18  ^Now  a  long  time  after  this  the  word  of  Jehovah  came  to  Eli- 
Ehjah,  in  the  third  year,  saying,  Go,  show  thyself  to  Ahab;  and  I  will  send  ^to 
rain  upon  the  earth,    ^g^  Elijaii  went  to  show  himself  to  Ahab.  •ction 

i  17°  So  Ssrr.  and  Taiv.,  supported  by  the  context.  The  Heb.  has  a  very  unusual  word 
possibly  meaning,  cake.     Gk.,  baked  in  the  aehea. 

^  17°  Heb.,  two,  the  concrete  equivalent  of  a  few. 

1 17"  So  Symmachus,  Theodotion,  and  Gk.A.  Heb.,  aome  days,  joining  it  to  the  preceding 
sentence. 

»  17>»  I.e. J  What  have  you  to  do  with  my  affairs?    Cf.  3"  Mt.  8». 

I  70  This  IS  the  direct  continuation  of  the  preceding  section.  The  explanatory  notes  in  *•  * 
are  probably  from  the  editor  and  are  based  on  ".  Otherwise  the  section  as  a  whole  was  appar- 
ently quoted  without  alteration  from  the  original  prophetic  source. 
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Sev«r-        And  the  famine  was  severe  in  Samaria.    ^And  Abab  had  called  Obadiah* 

}JJ^         the  prefect  of  the  palace.     Now  Obadiah  revered  Jehovah  greatly.    *For  when  Jese- 

famine   bel  tried  to  exterminate  the  prophets  of  Jehovah  Obadiah  took  a  hundred  prophets, 

and  hid  them  by  fifty  in  a  cave  and  fed  them  continually  with  bread  and  water. 

^And  Ahab  had  said  to  Obadiah,  Up !  let  us°  go  through  the  land  to  all 
the  springs  of  water  and  to  all  the  brooks;  perhaps  we  may  find  grass  so 
that  we  can  save  the  horses  and  mules  alive  and  not  lose  all  the  beasts.^ 
®So  they  divided  the  land  between  them  to  pass  through  it:  Ahab  went  in 
one  direction  by  himself  and  Obadiah  went  in  another  direction  by  himself, 
Elijih's      ^And  while  Obadiah  was  on  the  way,  Elijah  met  him  suddenly.    When 
^^     he  knew  him,  he  fell  on  his  face  and  said,  Is  it  you,  my  lord  Elijah  ?    ^And 
J}Jb_      he  answered  him.  It  is  I;  go,  tell  your  lord,  'Elijah  is  here.*    ®And  he  said, 
dish      Wherein  have  I  sinned,  that  you  would  deliver  your  servant  into  the  hand 
of  Ahab,  to  slay  me  ?    ^^As  Jehovah  your  Grod  Uveth,  there  is  no  nation  or 
kingdom,  whither  my  lord  has  not  sent  to  seek  you;  and  when  they  said 
*  He  is  not  here,*  he  took  an  oath  of  the  kingdom  and  nation,  that  no  one  had 
found  you.     ^^And  now  you  say,  *Go,  tell  your  lord,  "Elijah  is  here."* 
^^And  as  soon  as  I  am  gone  from  you  the  spirit  of  Jehovah  will  carry  you 
to  a  place  unknown  to  me,  and  so  when  I  come  and  tell  Ahab,  and  he  can- 
not find  you,  he  will  put  me  to  death,  although  I,  your  servant,  have  feared 
Jehovah  from  my  youth,     ^^as  it  not  told  my  lord  what  I  did  when  Jezebel 
slew  the  prophets  of  Jehovah,  how  I  hid  a  hundred  of  Jehovah*s  prophets 
by  fifty  in  a  cave  and  fed  them  continually  with  bread  and  water  ?    ^^And 
now  you  say, '  Gro,  tell  your  lord,  Elijah  is  here,*  that  he  may  put  me  to  death ! 
^^But  Elijah  said.  As  Jehovah  of  hosts  liveth,  before  whom  I  stand,  I  will 
surely  show  myself  to  him  to-day. 
His  ^^So  Obadiah  went  to  meet  Ahab,  and  told  him,  and  Ahab  went  to  meet 

^^^     Elijah.     ^^And  as  soon  as  Ahab  saw  Elijah,  Ahab  said  to  him.  Is  it  you, 
to  Ahab  you  who  have  brought  misfortune  to  Israel  ?    ^^And  he  answered,  I  have 
not  brought  misfortune  to  Israel,  but  you  and  your  father's  house,  in  that 
you  have  forsaken  the  commands  of  Jehovah  and  have  run  after  the  Baals. 
^^Now  therefore  send  and  gather  to  me  all  Israel  to  Mount  Carmel,  together 
with  the  four  hundred  and  fifty  prophets  of  the  Baal  and  the  four  hundred 
prophets  of  the  Asherah^p  who  eat  at  JezebePs  table. 
Elijah's      ^So  Ahab  sent  to  all  the  Israelites  and  gathered  the  prophets  together 
tothT"  to  Mount  Carmel.    ^^Then  Elijah  came  near  to  all  the  people  and  said. 
People    How  long  are  you  going  to  limp  between  the  two  sides  ?^    If  Jehovah  be  Grod, 
follow  him,  but  if  the  Baal,  then  follow  him.     But  the  people  gave  him  no 

*  18*  So  Gk.  and  the  implication  of  suooeedinff  context.     Heb.,  qo  throuoh. 

«  18*  The  context  demands  and  Luc.  supports  this  reading.     Tlie  Heb.  is  obscure. 

p  18**  This  appears  to  be  a  later  insertion,  for  the  expression,  prophets  of  the  As^eroA,  islate. 
and  in  the  subsequent  context,  ^-  ^,  only  the  prophets  of  Baal  are  mentioned.  As  in  II  Kss. 
23*,  Aeherah  probably  stands  for.  Aahtarte. 

'il&^  The  word  occurs  only  here.  It  comes  from  a  root  meaning  to  divide,  and  the  phrase 
may  be  translated  lit.,  on  two  divieuma,  i.e.,  on  two  legs  or  opinions,  as  unequal  as  faith  in  Jenovsh 
and  faith  in  Baal.  Gk.  and  Luc,  knee-cavitiea.  Slightly  emending  the  text  the  passsi^  may 
also  be  read  leap  over  two  threahmda.  In  the  light  of  Zeph.  I*  and  the  common  Sconitio  idioms 
this  would  be  equivalent  to  worahip  in  two  aancttiariea,  i.e.,  of  Jehovidi  and  Baal.  This  mean- 
iag  would  perfectly  fit  the  context.  The  saying  was  evidently  a  popular  proverb  current  in 
^sh'B  day. 
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Answer.  ^^Then  Elijah  said  to  the  people,  I,  even  I  only,  am  left  as  a  pr^het 
of  Jehovah,  but  the  Baal's  prophets  are  four  hundred  and  fifty  men.  "I^et 
tbem  therefore  give  us  two  bullocks,  and  let  them  choose  one  bullock  for 
themselves  and  cut  it  in  pieces  and  lay  it  on  the  wood  without  putting  on 
any  fire,  and  I  will  dress  the  other  bullock  and  lay  it  on  wood  without  putting 
OD  any  fire.  ^^Tben  you  call  on  your  god  and  I  will  call  on  Jehovah ;  and 
the  God  who  answers  by  fire,  he  is  the  God.  And  all  the  people  answered 
and  said.  It  is  well  spoken. 

^And  Elijah  said  to  the  prophets  of  the  Baal,  Choose  one  of  the  bullocks  for  Fulun 
yourselves  and  dress  it  first,  for  you  are  many,  and  call  on  your  god,  without  ^^ 
putting  on  any  fire.     ^'^  they  took  the  bullock  he  gave  them  and  dressed  it,  proph- 
and  called  on  the  Baal  from  morning  even  until  noon,  saying,  O  Baal,  hear  us.  to  maet 
But  there  was  no  voice  not  answer.     And  they  limped  about  the  altar  which  ""  *** 
they  bad  erected.'    ^But  when  it  was  noon,  Elijah  mocked  them,  saying. 
Cry  aloud;  for  he  is  a  god;  either  he  is  musing,  or  he  has  gone  aside,  or  he  is 
on  a  journey,  or  perhaps  he  is  sleeping  and  must  be  awakened !     ^^Then 
they  cried  aloud,  and  cut  themselves  after  their  manner  with  swords  and 
lances  until  the  blood  gushed  out  upon  them.     ^And  when  midday  was  past, 
they  prophesied  until  the  time  of  the  offering  of  the  evening  oblation;  but 
there  was  neither  voice  nor  answer  nor  heed  paid  to  their  cry. 

'TlkeD  Elijah  said  to  all  the  people.  Come  near  to  me.     And  all  the  people  Eliiah'i 
came  near  to  him.     And  he  repiured  the  altar  of  Jehovah  which  had  been  ^^Smm 

thrown  down.  "And  Elijah  took  twelve  Btonee  cDrreeponding  to  the  number  of  f°L''" 
tribes  of  the  sona  of  Jacob  to  whom  the  word  of  Jehovah  came,  saying,  Israel  shall  be 
ihj  name.  "And  with  the  atones  he  built  an  altar  in  the  name  of  Jehovah.*  Then 
he  made  a  trench  about  the  altar  of  about  the  capacity  of  two  scabs'  of 
seed.  ''And  he  laid  the  pieces  of  wood  in  order,  cut  up  the  bullock,  and 
laid  it  on  pieces  of  the  wood.  And  he  said.  Fill  four  jars  with  water  and 
pour  it  on  the  bumt-offering  and  on  the  pieces  of  wood.  ^And  he  said.  Do 
it  the  second  time;  and  they  did  it  the  second  time.  And  be  stdd.  Do  it  the 
third  time;  and  they  did  it  also  the  third  time,"  ''so  that  the  water  ran  round 
the  altar;  and  he  also  filled  the  trench  with  water. 

^But  when  it  was  time  to  offer  the  evening  oblation,  Elijah  the  prophet  Tha 
came  near  and   said,  O  Jehovah,   God   of   Abraham,  of   Isaac,  and   of  f^ 
Israel,  let  it  be  known  this  day  that  thou  art  God  in  Israel  and  that  I  am  ^"™ 
thy  servant,  and  that  I  have  done  all  these  things  at  thy  command.    ^Hear  firtnin^ 
me,  O  Jehovah,  hear  me,  that  this  people  may  know  that  thou,  Jehovah,  ^i^  ' 
art  God,  and  that  thou  hast  turned  their  heart  back  again.    ^^Then  the 
fire  of  Jehovah"  fell  and  consumed  the  bumt-offering  and  the  wood,  the 

'  18*  So  Gk.,  Luc.  Syr.,  ud  Lsl.     Hcb.,  uai  eretltd. 

•  IP.  IK  Vs.  >"■  is  the  ostural  Bequel  nf  ■».  The  Cfc.  ttrnMliton  sl»  ™>OKni««d  th»t  ■  ■  » 
im«  awkward  aft^i  ^".  &ad  bo  put  "^^  Lo^t.  Tlte  nfercnoe  to  twelve  tribea.  when  only  the  nortb- 
tn  tribe*  wwe  repn-ienied.  sni!  Iht  IsririnBB  of  "^  which  wfleota  the  prieetly  puuse.  Gen. 
SS",  oonfirm  the  Fonclunioo  tliat  ttacM  venwx  ure  from  n  laU  priutly  editor. 

■  18"  About  Hve  Kallotis,     The  grounil  vbicb  would  be  sown  with  one  and  on»lourth 

•  I8»  80  C.k.  ''The'l^''cJi!u!>e  it  lacking  ia  the  Heb. 

•  18"  Qk.  and  Luc,  jirt  Itom  God. 
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stones  and  the  dust,  and  licked  up  the  water  that  was  in  the  trench.  ^And 
when  all  the  people  saw  it,  they  fell  on  their  faces,  and  cried,  Jehovah,  he  is 
Grod ;  Jehovah,  he  is  God.  '^But  Elijah  commanded  them.  Take  the  prophets 
of  the  Baal;  let  not  one  of  them  escape !  So  they  took  them  down  to  the 
Brook  Kishon  and  slew  them  there. 
Com-  ^^Then  Elijah  said  to  Ahab,  Go  up,  eat  and  drink;  for  there  is  the  sound 
Cblerain  of  a  heavy  downpour  of  rain.  "^^So  Ahab  went  up  to  eat  and  drink.  But 
Elijah  went  up  to  the  top  of  Carmel,  and  crouched  down  upon  the  earth* 
with  his  face  between  his  knees.  '^And  he  said  to  his  servant,  Gro  up  now, 
look  toward  the  sea.  And  he  went  up,  and  looked  and  said.  There  is  nothing. 
And  he  said.  Now  go  again  seven  times.^  So  the  servant  went  back  seven 
times.'  ^But  the  seventh  time  he  said.  There  is  a  cloud  arising  out  of 
the  sea  as  small  as  a  man's  hand.  And  he  said,  Gro  up,  say  to  Ahab,  *  Make 
ready  your  chariot,  go  down,  that  the  rain  may  not  stop  you.'  ^And  the 
next  instant  the  heavens  grew  black  with  clouds  and  wind,  and  there  was  a 
great  rain.  And  Ahab  rode  toward  Jezreel.  '^And  the  hand  of  Jehovah 
was  on  Elijah,  so  that  he  girded  up  his  loins  and  ran  before  Ahab  to  the  en- 
trance of  Jezreel. 

§  71.  Revelation  to  Elijah  at  Horeb,  I  Kgs.  W-^* 

Early  Ephraimite  Elijah  Stories 

EUiah'8  I  Kgs.  19  ^Now  when  Ahab  told  Jezebel  all  that  Elijah  had  done,  and 
H^b^  all  the  details  of  his  sla3ring  the  prophets  with  the  swoid,  ^Jezebel  sent  a 
messenger  to  Elijah,  saying.  As  surely  as  you  are  Elijah  and  I  am  Jezebel,  *- 
may  the  gods  do  to  me  what  they  will,  if  I  do  not  make  your  life  as  the  life 
of  one  of  them  by  to-morrow  about  this  time.  ^Then  he  was  afraid  and 
arose  and  went  for  his  life.  And  he  came  to  Beersheba,  which  belongs  to 
Judah;  and  there  he  left  his  servant.  ^But  he  himself  went  a  day's  journey 
into  the  wilderness,  and  came  and  sat  down  under  a  broom  tree,^  and  he 
asked  that  he  might  die,  saying.  It  is  enough;  now,  O  Jehovah,  take  my  life, 
for  I  am  not  better  than  my  fathers  Y*  ^hen  he  lay  down  and  slept  under 
the  broom  tree.  Thereupon  a  divine  Messenger  touched  him  and  said  to 
him.  Rise,  eat !  ^And  when  he  looked,  he  saw  there  at  his  head  a  cake, 
baked  on  hot  stones,  and  a  jar  of  water.    And  he  ate  and  drank  and  lay 

^18^  Slightly  reoonstructing  the  text  in  harmony  with  a  suggestion  in  the  Gk. 

s  18^  The  Gk.  adds  the  last  clause. 

S  71  The  passage  ^b-iu  appears  to  be  a  later  expansion  of  the  story.  Vs.  >*>  anticipates  ^ 
and  is  almost  word  for  word  the  same.  The  entire  account  of  the  revelation  in  *t>-i^  also  antici- 
pates and  weakens  the  impressiveness  of  the  vision  recorded  in  ub-i4,  ^ot  until  in  "  is  Elijah 
represented  as  coming  fortn  from  the  cave.  Otherwise  the  graphic  narrative  is  the  immediate 
sequel  of  the  preceding  story. 

The  Assyrian  inscriptions  record  a  victory  over  Hazael  of  Damascus  in  842  B.C.  This  was 
probably  soon  after  the  revolution  whereby  Hazael  attained  to  the  Aramean  throne.  The  in- 
soriptions  also  state  that  in  the  same  year  Jehu  paid  tribute,  probably  to  establish  himself  on 
the  throne  of  Israel.     Cf.  Appendix  V. 

*  19^  Gk.  and  Luc.  have  preserved  the  characteristic  opening  words  of  Jesebel. 
^  19*  The  Retatna  roetam^  a  shrub  growing  from  eii^t  to  twelve  feet  hii^  and 

dense  foliaoe. 

•  19*  i.e.,  Binoe  I  must  some  time  die,  let  it  be  now. 
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REVELATION  TO  ELIJAH  AT  HOREB       [I  Kqb.  lfl« 
Early  Epkratmiie  Elijah  Stories 

down  again.  ^But  the  Messenger  of  Jehovah  came  again  the  second  time 
and  touched  him  and  said.  Rise,  eat,  or  else  the  journey  will  be  too  long 
for  you.  *So  he  arose  and  ate  and  drank  and  went  in  the  strength  of  that 
food  forfy  days  and  forty  nights  to  Horeb  the  Mount  of  God.  ^And  there 
he  came  to  a  cave  and  lodged  therein. 

Thereupon  the  word  of  Jehovali  came  to  tiitii.    And  he  said  to  him,  What  do«8t  thou  Hia 
here,  ElijahT     "And  be  said,  I  have  been  very  jealous  for  Jehovah,  the  God  of  hosts;  «»»- 
for  the  Israelites  have  forsaken  thee,*  thrown  down  thine  altars,  and  slain  thy  pro^ets  plaint 
with  the  sword:   and  I  only  am  left,  and  thev  seek  to  take  my  life  from  me.     "Then 
he  said,  Go  Forth  and  stand  on  the  mount  before  Jehovah. 

Thereupon  Jehovah  passed  by,  and  a  great  and  violent  wind  rent  the  Reye- 
mountain  and  broke  in  pieces  the  rocks  before  Jehovah;  but  Jehovah  was  not  ^J™ 
in  the  wind.    And  after  the  wind  an  earthquake;  but  Jehovah  was  not  in  hovoh'a 
the  earthquake.     '^And  after  the  earthquake  a  fire;  but  Jehovah  was  not  chno. 
in  the  fire.     And  after  the  fire  the  sound  of  a  low,  soft"  whisper.'    ^^And  *" 
as  soon  as  Elijah  heard  it,  he  wrapped  his  face  in  his  mantle  and  went  out 
and  stood  at  the  entrance  of  the  cave.     And  then  there  came  a  voice  to  him 
and  said.  What  doest  thou  here,  Elijah  F     '^And  he  said,  I  have  been  very 
jealous  for  Jehovah,  the  God  of  hosts,  for  the  Israelites  have  forsaken  thee, 
thrown  down  thine  altars,  and  slain  thy  prophets  with  the  sword,  and  I  only 
am  left,  and  they  seek  to  take  away  my  life  from  me. 

'^Then  Jehovah  said  to  him,  Go,  return  on  ihy  way  to  the  Wilderness  of  Direo- 
Damascus,  and  when  thou  comest  anoint  Hazael  to  be  king  over  Aram.  t^%t 
'".■ind  Jehu  the  son  of  Nimshi  shalt  thou  anoint  to  be  king  over  Israel.    And  °^^ 
Eljsha  the  sod  of  Shaphat  of  Abel-meholah  shalt  thou  anoint  to  be  prophet  of  Baal- 
in  thy  place.     '^And  it  shall  be  that  whoever  escapes  the  sword  of  Hazael,  "^ 
Jehu  shall  slay;  and  whoever  escapes  the  sword  of  Jehu,  Elisha  shall  slay, 
'^'et  will  I  spare  seven  thousand  in  Israel — all  the  knees  which  have  not 
bowed  to  Baal  and  eveiy  mouth  which  hath  not  kissed  him. 

g  72.  Call  of  Eliaha,  I  Kgi.  l»*-" 
Early  EpkraimiU  Elijah  Sloriea 

I  Kgs.  10  '^Now  when  he  had  departed  from  there  be  found  Elisha  Selss- 
tbe  son  of  Shaphat,  as  he  was  plowing  with  twelve  yoke  of  oxen,  and  he  was  ,  ^in- 
with  the  twelfth.     And  Elijah  went  over  to  liif  and  cast  his  mantle  upon  him.  pi>and 
^And  be  left  the  oxen  and  ran  after  Elijah  and  said,  Let  me,  I  pray  you,  ku 
kiss  my  father  and  my  mother  and  then  I  will  follow  you.    And  he  said  to 
him,  Go  back  again,  for  what  have  I  done  to  you  ?    ^'So  he  turned  from 
following  him  and  took  the  yoke  of  oxen  and  slew  them  and  boiled  their 
fleah'  with  the  instruments  of  the  oxen  and  gave  to  the  people  to  eat.    Then 
he  arose  and  went  after  Elijah  and  entered  into  his  service. 

'  ig»  Sn  Gk.  and  Luc.     Here  and  ui  "  a  Kribe  hu  iidH«d,  totnunU,  in  the  Heb. 

•  IB"    Lil..  (Air.,  linr. 

I  lOO   Cf,  P».  lOT".  Job  V,  A  ernllr  brrnr  nr  n  law  murmur. 

I  72  OiiEiDBjJv  "  wBH  probably  followed  bv  an  aircuuiit  of  the  uioiDtinc  of  Hand,  u  com- 
manded in  ",  for  Abel-inehnl»h  ie  ncii  nn  the  higbwiiy  (rfim  Hoitib  lo  Daouwciu  and  the  HBoinlinj 

recounted  Btleiithluid \ithbut«l(o  aiJiain'i"e'taI«n'™«ve».     Cf!*!!  Ka».  s"".     '  '   " 

•  IV-  Filth,  ■.bicb  i«  omitted  in  Ck.  aad  Lu«.,  nmy  be  sHribal  addition  to  the  Beb. 
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IKos.211]  THE  WORK  OF  EUJAH 

g  73.  Murder  of  Naboth  and  Elijah's  Condemnation  of  Ahab,  I  Kgs.  21 

Early  Ephraimiie  Elijah  Stories 

Na-  ^         I  Kg8.  21  ^Now**  Naboth  the  Jezreelite  had  a  vineyard  beside  the  palace 
refiual   o^  Ahab  king  of  Samaria.    ^And  Ahab  spoke  to  Naboth,  saying,  Give  me 
to  sell    your  vineyard,  that  I  may  have  it  for  a  vegetable  garden,  because  it  is  near 
vine-      my  house,  and  I  will  give  you  a  better  vineyard  for  it;  or,  if  it  is  more  sat- 
X^b*®  isfactory  to  you,  I  will  give  you  the  value  of  it  in  money.    ^But  Naboth 
answered  Ahab,  Jehovah  forbid  me,  that  I  should  give  to  you  the  inheri- 
tance of  my  fathers.    ^And  Ahab  came  into  his  house  in  ill-humor^  because 
of  the  word  which  Naboth  the  Jezreelite  had  spoken  to  him;  for  he  had 
said,  I  will  not  give  to  you  the  inheritance  of  my  fathers.     And  he  lay  down 
on  his  bed  and  covered^  his  face  and  would  eat  no  food. 
Jeae-         ^But  Jezebel  his  wife  came  to  him  and  said  to  him.  Why  are  you  so  out 
mei-    o^  humor  that  you  eat  no  food  ?    ®And  he  rephed  to  her,  Because  I  made  a 
ures  to    proposition  to  Naboth  the  Jezreelite  and  said  to  him,  *  Give  me  your  vine- 
Na-       yard  for  money;  or  else  if  it  is  more  satisfactory  to  you  I  will  give  you  an- 
52ith     other  vineyard  for  it';  and  he  answered,  *I  will  not  give  you  my  vineyard.* 
^Then  Jezebel  his  wife  said  to  him.  Is  it  you  who  now  holds  sway  in  Israel  ? 
Arise,  eat,  and  let  your  heart  be  cheerful.     I  will  give  you  the  vineyard  of 
Naboth  the  Jezreelite.    ^So  she  wrote  letters  in  Ahab's  name  and  sealed 
them  with  his  seal,  and  sent  the  letters  to  the  elders  and  to  the  nobles  who 
were  in  his  city  who  presided  with  Naboth.    ®And  she  wrote  in  the  letters. 
Proclaim  a  fast  and  also  place  Naboth  in  a  prominent  place  among  the 
people,     ^^hen  place  two  base  men  before  him  and  let  them  bear  witness 
against  him,  saying,  'You  have  cursed^  Grod  and  the  king.'    And  then 
carry  him  out  and  stone  him  to  death. 
Reali-        ^^And  the  men  of  his  dty,  the  elders  and  the  nobles  who  presided  in  his 
of  he°    ^ty,  did  as  Jezebel  had  ordered  them.     As  it  was  prescribed  in  the  letters 
designs  which  she  had  sent  to  them,  ^^they  proclaimed  a  fast,  and  put  Naboth  in  a 
prominent  place  among  the  people.     ^^And  two  base  men  came  in  and  sat 
before  him,  and  the  scoundrels  bore  witness  against  him  (Naboth)  in  the 
presence  of  the  people,  saying,  Naboth  cursed  God  and  the  king.    Then 
they  carried  him  out  of  the  city  and  stoned  him  to  death  with  stones/     ^'^And 
they  sent  to  Jezebel,  sa3ring,  Naboth  has  been  stoned  and  is  dead.     ^^And 
as  soon  as  Jezebel  heard  that  Naboth  had  been  stoned  and  was  dead,  Jezebel 
said  to  Ahab,  Arise,  take  possession  of  the  vineyard  of  Naboth  the  Jezreelite, 
which  he  refused  to  give  you  for  money;  for  Naboth  is  not  alive  but  dead. 
^^And  as  soon  as  Ahab  heard  that  Naboth  was  dead,  Ahab  rose  up  to  go 
down  to  the  vineyard  of  Naboth  the  Jezreelite,  to  take  possession  of  it. 

§  73  In  introducing  21  immediately  after  10  the  Gk.  has  undoubtedly^  preserved  the  original 
ordw.  Not  only  is  the  literary  style  the  same  here,  as  in  19,  but  Elijah  occupies  the  same 
prominent  position,  while  Ahab  appears  in  a  much  less  favorable  light  than  in  20. 

^  2V  So  Gk.  and  Lat.  A  later  scribe  has  endeavored  to  connect  this  story  with  the  inci- 
dents in  the  preceding  chapter  by  addins  the  introductory  phrase  now  H  came  to  pa»a  after 
iheee  thinQ».    This  was  probably  copied  from  17*^. 

*  21*  Following  the  Gk.  in  reconstructing  the  Heb. 

'  21*  So  Gk.     Heb.,  turned  avjay. 

k  2V^  Lit.,  Ueeaed.  The  word  is  apparently  used  euphemistically  with  the  implication 
that  Naboth  had  committed  an  unspeakable  crime,  probably  that  of  blasphemy. 

1 21^  The  later  law  regarding  the  punishment  of  blasphemy  is  found  in  Lev.  24"*  ». 
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EUJAH'S   CONDEMNATION   OF  AHAB    [I  Koa.  81'' 
Eariy  EphraimtU  Elijah  SUmet 

"But  the  word  of  Jehovah  come  to  Elijah  the  Tishbite,  saying,  '^Arise,  FJij»hi 
go  down  to  meet  Ahab  the  king  of  Israel,  who  dwells  in  Samaria;  he  is  just  ^^ot 
now  in  the  vineyard  of  Naboth,  whither  he  has  gone  down  to  take  possession  •^"i™ 
of  it.  '^And  thou  sholt  speak  to  him,  saying,  'Thus  saith  Jehovah,  "Ilast  dnmon- 
thou  killed  and  also  taken  possession  7 "  *  Moreover  thou  shall  speak  to  l^"nat 
him,  saying,  'Thus  saith  Jehovah,  "In  the  place  where  the  dogs  licked  the  ^?^. 
blood  of  Naboth  will  the  dogs  lick  thy  blood  also.*"  ^And  Ahab  said  to  hou» 
Elijah,  Have  you  found  me,"  O  mine  enemy  ?    And  he  answered,  I  have. 

Because*  thou  haat  sold  thyselr  to  no  purpcwe,"  to  do  that  which  is  displpaslng  to 
Jehovah,  "I  will  briQK  evil  upon  thee,  and  will  utterly  swe^p  thee  away  and  will  cu*, 
off  from  Ahab  every  male  and  him  that  is  shut  up  and  him  that  is  left  at  large  in  Israel. 
"And  I  will  make  thy  house  liko  the  house  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat  and  lilte 
the  house  of  Haasha  the  son  of  Ahijah,  because  of  the  aoRer  which  Ihou  hast  aroused 
and  because  thou  hast  made  Israel  to  sin.  ^And  of  Jezebel  also  Jehovah  has 
spoken,  saying,  'The  dogs  shall  eat  Jezebel  in  the  district''  of  Jezreel. 
"Whoever  of  Ahab's  house  dieth  in  the  fields,  the  birds  of  the  heavens  shall  est,' 

"There  wa»  absolutely  none  who  sold  himself  to  do  lliat  which  was  displeasing  to  Ahab'i 
Jehovah,  HH  did  Ahab,  because  Jeiebel  his  wife  incited  him.     "For  he  behaved  most  KoM 
abominably  in  following  idols,  as  did  all  the  Araoritee,  whom  Jehovah  had  driven  out 
before  the  Israelites. 

^Now  when  Ahab  heard  those  words  he  tore  his  clothes  and  put  sack-  His 
cloth  on  his  flesh  and  fasted,  he  also  slept  on  sackcloth  and  went  about  quietly,  mce 

■^hen  the  word  of  Jehovah  came  to  Elijah  the  Tishbite,  saving  "Hast  thou  seen 
how  Ahab  has  humbled  himself  before  meT  Because  he  has  (lumbled  himself  before 
me,  I  will  not  bring  the  evil  in  hisdaj-a;  but  in  his  son's  days  will  I  bring  the  evil  upon 

g  74.  DeliTerance  of  Samaria  from  the  Arameana,  I  K^  20'-'*. 
Ahab  Hilary 

I  Kg8.  30  'Then  Ben-hadad'  the  king  of  Aram  gathered  all  his  host  Bsn- 
together,  and  there  were  thirty-two  kings  with  him,  and  horses  and  chariots,  unrea-* 
And  he  went  up  and  besieged  Samaria  and  fought  against  it.     ^And  he  sent  ??"*[l 
messengers  to  Ahab  king  of  Israel  into  the  city  and  said  to  him.  Thus  says  mands 

-  21»  /.<    some  aot  to  be  oondemned. 

■  3|iiib.a  The  ariginal  wurdi  of  Kliish  h»ve  been  here  expanded  by  the  late  prophetie 
vditer,  whose  lanEuace  and  iifeas  are  readily  recognised-  The  oracle  in  14^°'  '^  is  reiieated 
almost  word  fpr  word.  Vs.  °,  however,  m&y  have  HluOEed  to  the  ori^Eia]  ^peeeh.  If  not,  it 
was  probaUy  added  to  the  text  by  an  early  editor,  familisr  with  U  K«i.  B^ 


"SI"  So8yrl.Lst„andTBrg.    The  He'b. ia dou^tul.    RV,  rampart  but  ct.  11  Kts.  O'"' ■.". 

«  21'*' »  These  verses  aaaume,  nnt  the  older  preiliction  in  '■.  but  the  broader  judgment  in 
nB  aeooadary  passage, ",  so  that  they  also  ate  probably  Mcandsry.  Hoimver,  they  refer  lo 
vents  peculiar  to  the  later  Eliiha  itoriea. 

(  74  That  ths  inoidentg  recorded  in  this  chapter  and  its  natural  sequel.  22'-",  belong  (o  the 
latlet  yesrs  of  Ahab's  rngn  is  indieated  by  22>  and  by  the  fact  that  Aramean  acgrenions  became 

e  preceding  ElUah 


hetecalled(*««n»o//«rarf—iT,Tt  prevailingly  by  his  gi-.-T,  r,':ii,,.  as  in  the  Elijah ----- 
Ua  kins  "/  Samaryi.     The  natrMivn  also  deal  with  iH>llh<  v.  -.  <  her  than  social 

only  iwraileled  by  the  early  Saul  nnd  David  histories,     jk    .:,<  :n  ss  a  brave  ws 
patriotic  tukr  and  a  gracious  p.inqueror(2ff°).     Nothinp  .-  -liij  .f  hi«  apostasy.     Instead 


B  name  appears  on  the  Assyrian  insoiptions  as  Dadda-idri.     The 
I*  probikbly,  Hadadtr  at  Hadadaer.    Cf .  ohronolocical  chart  altar 
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IKG8.202]  RULE   OF  THE   HOUSE  OF  OMRI 

Ahab  History 

Ben-hadad,  ^Your  silver  and  your  gold  are  mine;  your  wives  also  and  your 
children, "  are  mine.  '^And  the  king  of  Israel  answered  and  said.  As  you  say» 
my  lord,  O  king:  I  am  yours  with  all  that  I  have.  ^And  the  messengers 
came  again  and  said,  Thus  says  Ben-hadad,  'I  sent  to  you,  saying,  '"You 
shall  deliver  to  me  your  sOver  and  your  gold  and  your  wives  and  your  chil- 
dren"; ^but  to-morrow  I  will  send  my  servants  about  this  time  and  they 
shall  search  your  house  and  the  houses  of  your  servants;  and  whatever  is 
attractive  to  them,^  they  shall  take  in  their  hands  and  bear  it  away.' 
Ahab's  ^Then  the  king  of  Israel  called  all  the  elders  of  the  land  and  said,  Mark, 
to'oom-  ^  P^^y*  *^^  see  how  this  man  is  seeking  to  make  trouble,  for  he  sent  to  me 
ply  for  my  wives  and  my  children  and  for  my  silver  and  gold,  and  I  did  not 
refuse  him.  ^And  all  the  elders  and  all  the  people  said  to  him.  Do  not  hearken 
nor  consent !  ^Therefore  he  said  to  the  messengers  of  Ben-hadad,  Tell  my 
lord  the  king,  'All  that  you  demanded  of  your  servant  at  the  first  I  will  do, 
but  this  I  cannot  do.'  So  the  messengers  departed  and  brought  him  word 
again,  ^^hen  Ben-hadad  sent  to  him  and  said.  Let  the  gods  do  to  me 
what  they  will,  if  the  dust  of  Samaria  shall  suffice  for  handfuls  for  all  the 
people  who  follow  me !  ^^And  the  king  of  Israel  answered  and  said.  Tell 
him,  *  Let  not  him  who  is  girding  on  his  sword  boast  himself  as  he  who  is 
putting  it  off.*  ^^Now  when  Ben-hadad"  heard  this  message — ^he  was  drink- 
ing together  with  the  kings  in  the  pavilions — he  said  to  his  servants.  Set 
yourselves  in  array.  And  they  set  themselves  in  array  against  the  city. 
Hisvio-  ^%ut  just  then  a  prophet  came  near  to  Ahab  king  of  Israel  and  said, 
^^  Thus  saith  Jehovah,  '  Hast  thou  seen  all  this  great  multitude  ?  Behold,  I 
the  At-  will  deliver  it  into  thy  hand  to-day,  and  thou  shalt  know  that  I  am  Jehovah.' 
^^And  Ahab  said,  By  whom  ?  And  he  said.  Thus  saith  Jehovah,  *  By  the 
young  men  under  the  provincial  commanders.'^  ■  And  he  said.  Who  shall 
begin  the  battle?  And  he  answered,  Thou.^  ^^Then  he  mustered  the 
young  men  under  the  provincial  commanders,  and  they  were  two  hundred 
and  thirty-two.  And  after  them  he  mustered  all  the  people,  even  all  the 
Israelites^ — seven  thousand.     ^®And  at  noon  they  made  the  attack,  while 

false  repreflentativee  of  the  order.  22.  He  dies  fighting  bravely  for  his  people  and  is  buried  at 
Samaria,  22!^'  ^>  ".  While  each  history  doubtless  presents  sides  of  Ahab's  character  and  policy 
not  inconsistent  with  each  other,  they  cannot  possibly  be  ifrom  the  same  source.  Chaps.  SiO  and 
22  may  have  been  included  in  the  Chronicles  of  the  Kinss  of  Israel,  but  they  were  probably 
taken  originally  from  an  independent  Ahab  history^,  which  was  written  before  the  early  Elijah 
stories  and  therefore  between  850  and  800  b.c.  This  is  confirmed  by  the  presence  of  many 
linguistic  peculiarities  foimd  nowhere  else. 

The  historical  value  of  these  narratives  is  very  great.  They  reveal  the  political  problem 
of  Northern  Israel  during  one  of  its  most  important  epochs  and  throw  clear  li|^t  upon  the 
character  and  work  of  Aluib. 

■  20^  So  Gk.     In  the  Heb.  a  scribe  has  awkwardly  added  after  children,  the  faireet, 

»20*  So  Gk.,  Luc,  Syr.,  and  Lat.     Heb.,  your  eye: 

»  20"  Heb.,  that  one. 

^  20^^  I.e.,  not  the  soldiers  of  the  standing  armv,  but  the  warriors  furnished  in  time  of  war 
by  the  local  feudal  lords.  A  similar  system  was  in  force  among  the  Babylonians  and  Assyrians. 
C^.  Johns,  Bab.  and  Aeayr.  Law;  Contracte,  and  Letter;  pp.  76,  77,  200,  201. 

«  20^'  ^*  These  verses  are  not  absolutely  required  bv  the  context  and  may  have  been  added 
later — as  certain  scholars  have  urged — to  show  that  Ahab's  victories  as  well  as  disasters  were 
meted  out  directly  by  Jehovah:  but  the  r61e  assumed  by  the  prophet  here  is  the  same  as  in  the 
oldest  narratives  and  their  attitude  toward  Ahab  appears  to  nave  been  favorable,  as  is  that  of 
the  author  of  the  section.     So  also  ^. 

*  Gk.  and  Luc,  all  the  mighty  voarrior;  The  reference  is  evidently  to  the  standinc  army 
as  contrasted  with  the  militia. 
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DELIVERANCE   OF  SAMARIA  [IKg8.201« 

Afuib  History 

Ben-hadad  was  drinking  himself  drunk  in  the  pavilions,  together  with  the 
thirty-two  kings  who  had  come  to  help  him.  ^'And  the  young  men  under 
*  the  provincial  commanders  went  out  first.  And  Ben-hadad  sent  out  mes- 
sengers and  they  reported  to  him  saying.  Men  have  come  out  from  Samaria. 
^^And  he  said,  Whether  they  have  come  out  with  peaceful  intent,  take  them 
alive;  or  whether  they  have  come  out  for  war,  take  them  aUve.  ^®So  these 
(the  young  men  under  the  provincial  commanders)  went  out  of  the  city, 
and  the  army  which  followed  them.  ^And  they  slew  each  his  man,  so  that 
the  Arameans  fled.  And  the  Israelites  pursued  them,  but  Ben-hadad,  the 
king  of  Aram,  escaped  on  a  horse  with  horsemen.  ^^Then  the  king  of  Israel 
went  out  and  captured*  horses  and  chariots,  and  slew  a  great  number  of 
the  Arameans. 

^And  the  prophet  came  near  to  the  king  of  Israel  and  said  to  him.  Go,  Ben- 
strengthen  thyself,  and  mark  and  see  what  thou  wilt  do,  for  a  year  from  p^ 
now  the  king  of  Aram  will  come  up  against  thee,    ^a^^d  the  servants  of  the  "ra- 
king of  Aram  said  to  him,  Their  gods  are  hill-gods,  therefore  they  were  too  for  a 
strong  for  us;  but  let  us  fight  against  them  in  the  plain,  and  surely  we  shall  ^^. 
be  stronger  than  they.    ^And  do  this:  take  the  kings  away  each  from  his  p««» 
place,  and  put  commanders  in  their  place,  ^and  assemble  an  army,  like  the 
army  that  you  have  lost,  horse  for  horse  and  chariot  for  chariot;  then  we  will 
fight  against  them  in  the  plain,  and  surely  we  shall  be  stronger  than  they. 
And  he  listened  to  their  advice  and  did  so. 

§  75.  Ahab's  Victory  over  the  Arameans  at  Aphek,  I  Kgs.  20^-'« 

Ahab  History 

I  Kgs.  20  ^^Now  when  the  year  had  come  around  Ben-hadad  mustered  Ahab's 
the  Arameans  and  went  up  to  Aphek  to  fight  against  Israel.     ^And  the  ^at 
Israelites  were  mustered  and  provided  with  provisions,**  and  went  against  victory 
them.    And  the  Israelites  encamped  before  them  like  two  small  flocks  of 
goats,  while  the  Arameans  filled  the  country.     ^^Then  a  man  of  God  came 
near  and  said  to  the  king  of  Israel,  Thus  saith  Jehovah,  *  Because  the  Ara- 
means think,  "Jehovah  is  a  hill-god  but  not  a  god  of  the  valleys,"  therefore 
I  will  deliver  all  this  great  multitude  into  thy  hand,  that  ye  may  know  that  I 
am  Jehovah.*    ^So  they  encamped  opposite  each  other  seven  days.     But 
on  the  seventh  day  the  battle  was  joined;  and  the  Israelites  slew  of  the  Ara- 
means a  hundred  thousand  footmen  in  one  day.     ^But  the  rest  fled  to  Aphek, 
into  the  city;  and  the  wall  fell  upon  twenty-seven  thousand  of  the  men  who 
were  left.     Ben-hadad  also  fled,  and  came  into  the  city,  into  an  innermost 
chamber. 


■  20^  So  Gk.  and  Luc.    Tlie  Heb.  has  the  less  probable  reading,  tlew. 

S  75  This  is  the  immediate  sequel  of  the  preceding  narrative.  The  story  has  evidently 
grown  during  transmission,  e.^.,  2^*  *^,  but  these  elements  may  well  be  from  the  author  who 
wrote  the  present  narrative. 

^  20^  So  Gk.,  Luc,  Syr.,  Lat.,  and  Targ.    The  Heb.  word  is  otherwise  unknown. 
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I  Kgs.  2031]        RULE  OF  THE  HOUSE  OF  OMRI 

Ahab  History 

Liberal      ^i^^j  ]^s  servants  said  to  him,  Behold  now,  we  have  heard  that  the  kings 
offered   o^  ^^  house  of  Israel  are  merciful  kings;  let  us  therefore  put  sackcloth  about 
^^j^'  our  loins  and  ropes  about  our  heads  and  go  out  to  the  king  of  Israel;  perlu^s 
by         he  will  save  your  life.    ^^So  they  girded  sackcloth  about  their  loins  and  put 
ropes  about  their  heads,  and  came  to  the  king  of  Israel  and  said.  Your  ser- 
vant Ben-hadad  says,  *  Let  me  live.*    And  he  replied.  Is  he  yet  alive  ?    He 
is  my  brother,    ^s^q^  ^^  iq^q  began  to  divine  his  thought  and  quickly 
caught  it  up  from  him^  and  said,  Ben-hadad  is  your  brother.    Then  he  said. 
Go,  bring  him !     And  when  Ben-hadad  came  out  to  him  he  took  him  up  to 
himself  in  the  chariot.    34^1^^  Ben-hadad  said  to  him.  The  cities  which 
my  father  took  from  your  father,  I  wiU  restore,  and  you  may  establish  streets^ 
for  yourself  in  Damascus  as  my  father  established  in  Samaria.    And  Ahab^ 
said,  I  will  let  you  go  with  this  agreement.    So  he  made  an  agreement  with 
him  and  let  him  go. 

§  76.  Messages  of  the  Unknown  Prophet,  I  Kgs.  20**-^ 

Very  Late  Popular  Prophetic  Story 

The  I  Kgs.  20  ^Now  a  certain  man  of  the  sons  of  the  prophets  at  the  com- 

proph-   ™&^^  ^^  Jehovah  said  to  his  fellow,  Smite  me,  I  pray.     But  the  man  refused 

ecy        to  smite  him.    ^^hen  he  said  to  him,  Since  you  have  not  obeved  the  voice 

appii-     of  Jehovah,  as  soon  as  you  have  gone  away  from  me,  a  lion  shall  slay  you. 

cation    Accordingly,  as  soon  as  he  had  gone  away  from  him,  a  lion  found  him  and 

slew  him.    ^^Then  he  found  another  man,  and  said.  Smite  me,  I  pray.    And 

the  man  smote  him  so  as  to  wound  him.    ^^hen  the  prophet  departed  and 

waited  for  the  king  by  the  way  and  disguised  himself  with  a  covering  over 

his  eyes.    ^And  as  the  king  was  passing  by,  he  cried  to  the  king  and  said. 

Your  servant  had  gone  out  into  the  midst  of  the  battle,  when  suddenly  a  man 

turned  aside,  and  brought  a  man  to  me  and  said,  *  Watch  this  man;  if  by 

any  means  he  be  missing,  then  must  your  life  be  for  his  life,  or  else  you  must 

pay  a  talent  of  silver ! '    '^And  as  your  servant  was  looking  here  and  there,' 

he  was  gone.     And  the  king  of  Israel  said  to  him.  Such  is  your  verdict:  you 

yourself  have  decided  it.    "^^Then  he  quickly  took  the  covering  away  from 

his  eyes,  and  the  king  of  Israel  recognized  that  he  was  one  of  the  prophets. 

e  20^  Tlie  Heb.  as  it  reads  is  untranslatable.  The  reading  above  is  based  on  the  text  re- 
constructed with  the  aid  of  the  Gk.  which  has,  arui  they  took  up  the  word  from  hia  mouth. 

<)  2(fi*  I.e.,  streets  with  basaars  for  the  Israelitish  traders,  who  perhi^M  were  under  the 
direct  protection  and  jurisdiction  of  their  native  government.  This  arrangement  correnxnub 
to  the  commercial  clause  in  a  modem  treaty.  In  854  b.c.  Ahab  and  the  Arameao  king  fou^t 
against  Shalmaneser  II. 

•  20^  As  often  in  the  Heb.,  the  change  of  subject  is  probably  implied  by  the  oontezi. 
Otherwise  it  is  necessary  radically  to  change  the  text  so  as  to  read.  You  may  let  me  go. 

S  76  The  lansiia^  and  atmosphere  of  this  strange  tale  are  entirely  different  from  the  sober 
narrative  to  which  it  is  attached.  It  is  closelv  akin  to  the  very  late  tradition  in  12P»-13*»,  S  61. 
The  extraordinary  and  inexplicable  appear  alike  in  both.  In  each  a  lion  is  the  agent  of  divine 
judgment.  The  conception  of  the  prophets  is  that  of  a  very  late  and  unhistorical  p«iod.  The 
reaT  point  of  the  story  is  obscure.  It  seems  to  be  a  condemnation  of  Ahab's  lenient  poliey 
toward  his  beaten  foe.  Like  12*^13'*,  it  may  have  been  addcKl  after  the  late  prophetic  com- 
pilation of  Kgs.  had  been  made. 

'  20«o  So  Gk.,  Luc,  and  Targ.  The  Heb..  wat  a  doer  of  hither  and  thither,  is  an  exceedingly 
awkward,  if  not  impossible  construction. 
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MESSAGES  OF  THE  UNKNOWN  PROPHET     [I  Kos.  20*2 

Very  Late  Popular  Prophetic  Story 

^And  he  said  to  him.  Thus  saith  Jehovah,  '  Because  thou  hast  let  go  out  of 
thy  hand  the  man  whom  I  had  condemned  to  destruction,  ^  therefore  thy 
life  shall  go  for  his  life  and  thy  people  for  his  people.'  ^And  the  king  of 
Israel  went  homeward  in  ill-humor  and  sullen,  and  came  to  Samaria. 

§  77.  Predictions  of  Micaiah  and  the  Four  Hundred  False  Prophets, 

I  Kgs.  22»  »,  U  Chr.  18> " 

Ahah  History 

I  Kgs.  22  ^Then  for  three  years  they  remained  at  peace,  without  there  The 
being  war  between  Aram  and  Israel.    ^But  in  the  third  year,  when  Jehosha-  J^ 
phat  the  king  of  Judah  had  come  down  to  the  king  of  Israel,  ^e  king  of  ^g^^ 
Israel  said  to  his  servants.  Do  you  know  that  Ramoth  in  Gilead  belongs  to 
us,  yet  we  sit  still  instead  of  taking  it  from  the  king  of  Aram  ?^    *And  he 
said  to  Jehoshaphat,  Will  you  go  with  me  to  fight  against  Ramoth  in  Gilead  ? 
And  Jehoshaphat  said  to  the  king  of  Israel,  I  am  as  you,  my  people  as  your 
people,  my  horses  as  your  horses. 

^Jehoshaphat  also  said  to  the  king  of  Israel,  Inquire  at  this  time,  I  pray,  En- 
for  the  word  of  Jehovah.    ^Then  the  king  of  Israel  gathered  the  prophets  JSJf***" 
together,  about  four  hundred  men,  and  asked  them.  Shall  I  go  to  fight  against  "'^^^  . 
Ramoth  in  Gilead  or  shall  I  forbear?    And  they  said.  Go  up;  for  Jehovah^  the  of- 
will  deliver  it  into  the  hand  of  the  king.    ^But  Jehoshaphat  said.  Is  there  ^j^]^ 
no  other  prophet^  of  Jehovah,  that  we  may  inquire  of  him  ?      ®And  the  king  e^ 
of  Israel  said.  There  is  another  by  whom  we  may  inquire  of  Jehovah,  Micaiah 
the  son  of  Imlah,  but  I  hate  hun;  for  he  prophesies  for  me  nothing  good, 
but  only  evil.     And  Jehoshaphat  said.  Let  not  the  king  say  so. 

^niien  the  king  of  Israel  called  an  eunuch  and  said.  Bring  quickly  Micaiah  Their 
the  son  of  Imlah.     ^^Now  while  the  king  of  Israel  and  Jehoshaphat  the  king  phli^tjo 
of  Judah  were  sitting  each  on  his  throne,  clad  in  his  robes  of  state  at  the  f-^^ 
entrance^  of  the  gate  of  Samaria,  and  all  the  prophets  were  prophesying  of  vio- 
before  them,  ^^Zedekiah  the  son  of  Chenaanah  made  for  himself  horns  of  ^"^ 
iron  and  said.  Thus  saith  Jehovah, '  With  these  shalt  thou  push  the  Ara- 
means  until  you  have  destroyed  them  ! '    ^^And  all  the  prophets  prophesied 
the  same  saying.  Go  up  to  Ramoth  in  Gilead;  for  Jehovah  will  deliver  it 
into  the  hand  of  the  king. 


■  20^  Heb.,  the  man  of  my  ban, 

§  77  This  is  the  immediate  seoudl  of  the  victory  over  the  Arameans  recorded  in  20*-**.  The 
porteait  which  it  gives  of  the  early  prophets,  and  especially  those  associated  together  in  the 
prophetic  guilds  and  probably  in  part  supported  from  the  royal  treasury,  is  most  valuable  and 
explains  the  indignant  declaration  of  Amos  that  he  was  no  son  of  a  |>rophet,  7^.  It  also  first 
introduces  the  idea  of  a  bdng  spirit  which  perhi^M  later  developed  into  the  Jewish  belief  in 
Satan,  the  Adversanr. 

^  22P  The  parallel  in  II  Chr.  18*  reads,  and  Ahah  kiUed  theep  and  oxen  for  him  in  abundance, 
and  for  tKe  people  wtio  were  with  him^  and  influenced  him  to  oo  up  to  Ramoth  in  QUead. 

*  29  So  certain  codices.  Cf.  "•  ^.  A  scribe  has  in  the  received  Heb.  text  substituted, 
Lord. 

i  22^  Gk.,  Luc,  Syr.,  and  Lat.,  /«  there  not  here  a  prophet  of  Jehotahf  Tliis  implies  that 
the  four  hundred  were  not  Jehovah  prophets.     But  cf.  "•  °. 

k  22^  Making  a  necessary  correction  in  the  Heb. 
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IKgs.2213]        rule  of  THE   HOUSE   OF  OMRI 

Ahab  History 

Mio»-         ^^And  the  messenger  who  went  to  call  Micaiah  said  to  him,  See,  now  the 
preifio-  prophets  have  with  one  consent  promised  good  fortune*  for  the  king;  there- 
UoQ  of    fore  speak  the  same  as  they  all  do  and  prophesy  good  fortune.     ^^But  Micaiah 
said,  As  Jehovah  liveth,  I  wiU  speak  what  Jehovah  saith  to  me.     ^^And 
when  he  came  to  the  king,  the  king  said  to  him,  Micaiah,  shall  we  go  to 
Ramoth  in  Gilead  to  fight  or  shall  we  forbear  ?    And  he  answered  him.  Go 
up  and  prosper;  and  Jehovah  will  dehver  it  into  the  hand  of  the  king !   ^^But 
the  king  said  to  him.  How  many  times  shall  I  adjure  you  that  you  speak 
to  me  nothing  but  the  truth  in  the  name  of  Jehovah?    ^^And  he  said,  I 
saw  all  Israel  scattered  upon  the  mountains,  as  sheep  that  have  no  shepherd. 
And  Jehovah  said,  *  These  have  no  master;  let  each  of  them  go  home  in 
peace! * 
The  ^^And  the  king  of  Israel  said  to  Jehoshaphat,  Did  I  not  tell  you  that  he 

Ij^     would  prophesy  no  good  concerning  me,  but  evil?    ^^And  Micaiah  said, 
within    Therefore  hear  the  word  of  Jehovah:  I  saw  Jehovah  sitting  on  his  throne 
official    and  all  the  host  of  heaven  standing  by  him  on  his  right  hand  and  on  his  left, 
proph-   20And  Jehovah  said,  *  Who  shall  delude  Ahab  so  that  he  wiU  go  up  and  faU 
at  Ramoth  in  Gilead  ? '    And  one  proposed  one  thing  and  another  another, 
^%ntil  there  came  forth  a  spirit  and  stood  before  Jehovah  and  said,  'I  will 
delude  him.'    ^^And  Jehovah  said  to  him,  '  By  what  means  ? '    And  he 
said, '  I  will  go  forth  and  become  a  lying  spirit  in  the  mouth  of  all  his  prophets.' 
Thereupon  he  said,  '  Thou  shalt  delude  him  and  shalt  succeed  also !     Go 
forth,  and  do  so.'    ^So  behold,  Jehovah  hath  now  put  a  lying  spirit  in  the 
mouth  of  all  these  your  prophets,  since  Jehovah  hath  determined  to  bring 
evil  upon  you. 
Mio»-        ^^hen  Zedekiah  the  son  of  Chenaanah  came  near  and  struck  Micaiah 
Im.'      on  the  cheek  and  said,  Which  way  did  the  spirit  of  Jehovah  go  from  me 
P™**-  to  speak  to  you?™    ^5^^  Micaiah  said.  Indeed,  you  shaU  see  on  that  day, 
when  you  shall  go  from  one  chamber  to  another  to  hide  yourself.    ^^Then 
the  king  of  Israel  said,  Take  Micaiah  and  carry  him  back  to  Amon  the  gov- 
ernor of  the  city  and  to  Joash  the  king's  son,  ^B.nd  say,  *  Thus  the  king  com- 
mands, "  Put  this  feUow  in  prison  and  feed  him  with  a  scanty  fare  of  bread 
and  water°  until  I  return  in  peace.*"    ^s^nd  Micaiah  said.  If  you  indeed 
return  in  peace,  Jehovah  hath  not  spoken  by  me.° 

'  22"  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  the  words  of  the  prophets  are  good. 

m  222*  The  Gk.,  partially  Rupported  by  Luc,  ha*  a  smoother  reading,  where  it  the  tpirit  of 
Jehovah  thai  epeake  in  yout 

■  2237  Heb..  bread-affliction  and  water-affliction.  Aa  in  Is.  30^,  this  is  the  idiomatic  desig- 
nation of  prison  fare. 

o  22^8  So  Gk.  and  Luc.  In  the  Heb.,  a  scribe  has  added  from  Mi.  1^  and  he  said,  Hear 
O  people,  all  of  you,  mistakenly  identifying  the  present  prophet  with  a  contemporary  of  laaiah. 
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DEATH  OF  AUAB  [I  !&».!»» 

g  78.  Dckth  of  Ahab  at  Ruuotta  In  Gilekd,  I  Kgi.  22*-*,  H  Chr.  ]&"->• 
^Aa&  Hidory 

I  Kgs.  32  ^Then  the  king  of  Israel  and  Jehoshaphat  the  king  of  Jud&h  Mub'i 
went  up  to  RAinoth  in  Gilead.    ^And  the  king  of  Israel  said  to  Jehoshaphat,  ^^ 
I  will  disguise  myself  and  go  into  the  battle,  but  you  can  put  on  your  robes.  J^^^ 
So  the  king  of  Imael  disguised  himself  and  went  into  the  battle.     ^'Now  the  apiut'i 
king  of  Aram  had  given  orders  to  the  thirty-two  commanders  of  his  char-  ^^ 
iota,  saying,  F^^t  with  neither  small  nor  great,  except  only  with  the  king 
of  Israd.    ^Accordingly  when  the  commanders  of  the  chariots  saw  Jehosh- 
aphat, they  said.  Surely  it  is  the  king  of  Israel,  and  they  surrounded  him 
to  fight  against  him,>>  but  Jehoshaphat  cried  out.    ^^Therefore,  as  soon  as 
the  commanders  of  the  chariots  saw  that  it  was  not  the  king  of  Israel,  they 
turned  back  fran  pursuing  him. 

^But  a  certain  man  drew  at  a  venture  and  smote  the  king  of  Israel  be-  Ahmb'i 
tween  the  attachments  and  the  coat  of  mail.  Therefore  he  said  to  the  driver  wound 
of  his  chariot.  Turn  about  and  carry  me  out  of  the  army;  tor  I  am  severely 
wounded.  ^And  the  battle  increased  that  day,  and  the  king  was  propped 
up  in  his  chariot  against  the  Arameans  until  evening,*!  and  the  blood  ran 
out  of  the  wound  into  the  bottom  of  the  chariot.  But  at  evening  he  died. 
"And  toward  sunset  the  cry  went  throughout  the  army,  Each  to  his  d^ 
and  each  to  his  land,  ^for  the  king  is  dead!^  ao  they'  came  to  Samaria 
and  buried  the  king  in  Samaria.     "And  when  they  waahed  the  chariot  by  the 


[d  of  Samsria,  the  dogs  licked  up  his  blood,  and  the  bariote  washed  themaelvea  in  i 


Just  «a  Jebavkh  had  deelai .  . 

"How  1^  other  acts  of  Alub,  sod  sU  that  he  did  and  the  ivory  liouse  which  be  SimwU 
Iniilt  and  all  the  niiea  that  he  built,  are  they  not  recorded  in  the  ChronielM  of  the  o(.hi« 
Kin^  of  lorselT    "So  Ahab  slept  with  his  fathers  and  Ahaiiah  bis  son  became  king  "W 


^  TB.  Ahailah's  Reign  and  Fatal  Illness,  I  Kgs.  22"»,  II  Kgs.  1 
Early  EphraimUe  Elijah  Storiet 

I  KSS*  32    "Ahaiiah  the  son  of  Ahab  became  hiog  over  Israel  in  SamariB  in  tbe  A''!^ 
seveateenth  year  of  Jehoshaphat  king  of  Judah,  and  lie  reigned  two  years  over  Israel,  j^fr'* 
■And  he  did  that  which  displeased  J^ovah   and  walked  in  the  way  of  his  father  and  ^™"^ 
in  the  way  of  his  mother  and  in  the  way  of  Jeroboam  the  son  of  nebat,  who  had  led 
Inael  into  sin.     "And  he  served  Baal  and  wonliipped  him,  and  provoked  to  anger 
Jebovah,  the  God  of  Israel,  just  as  his  father  had  done. 


^om  the  Abab  biatory . 

-la  (act  that  Naboth'i  vinciyard  wu 

itain  a  F^Ban/of  Ahab'i  reifn  in  the  ■- -■  wi.bu  ui  ««,  u.*^  ^.i/t'i 

Ttitii  tumid  and(  apatiu*  him. 


"Th*"!?^    """*'        '"  "*  ""  "" 


tntduocl  here  tbe  ptarus.  IA(  hno  dini,  ioateail  nT  in  it*  lo^sal  plan  at  tha  eiid  of  the  vers*. 
..,~^^.^.     ._,...      -^  .  „  .  sell  thii  firal  olause  with  the  (ollowinj. 

■  2>  Gk.V  """  """      "°"    ""  """' 


I  79  In  ailditiiin  to  his  lamilinr  jurlsinent  u[»n  the  reitn  of  Ahanata.  the  editor  has  intro- 
hjce<]inllK«iL.  I<  le[.  1  Kg».  Zli*)  a  itfenaaHn  tbe  relnllioD  o[  Msthn.  which  ii  well  authenti- 
»le<l  by  the  amtem^taiy  inscriplian  c.r  that  king  himielf.  C(.  Appendix  IV.  In  the  older 
ouree— iirobably  the  Chroaiales  of  tbe  Kiofs  □[  Iirael— from  which  the  editor  takes  hii  data 


mes- 


HKgs.  11]  RULE    OF  THE   HOUSE   OF   OMRI 

Early  Ephraimite  Elijah  Stories 

Moab's        II  KgS*   1  *And  after  the  death  of  Ahab  Moab  rebelled  against  Israel.     . 

f^*        ^Now  Ahaziah  fell  out  through  the  lattice  in  his  upper  apartment  in 

A^      Samaria,  and  lay  sick.    Then  he  sent  messengers  and  commanded  them, 

embaft-  Go,  inquire  of  Baal-Zebub,  the  god  of  Ekron.  whether  or  not  I  shall  recover 

^^Q    of  this  sickness. 

Elijah's      ^But  the  messenger  of  Jehovah  said  to  Elijah  the  Tishbite,  Arise,  go  up 

to  meet  the  messengers  of  the  king  of  Samaria  and  say  to  them,  *  Is  it  because 

there  is  no  God  in  Israel,  that  ye  go  to  inquire  of  Baal-Zebub,  the  god  of 

Ekron?'    *Now  therefore  thus  saith  Jehovah,  *Thou  shalt  not  come  down 

from  the  bed  whither  thou  hast  gone  up,  but  thou  shalt  surely  die.'    Then 

Elijah  went  away. 

Report      ^And  when  the  messengers  came  back  to  him,  he  said  to  them.  Why  have 

embM-  you  returned  ?    ^And  they  said  to  him,  A  man  came  up  to  meet  us  and  said 

*y         to  us, '  Go  back  again  to  the  king  who  sent  you  and  say  to  him,  ''Thus  saith 

Jehovah:  Is  it  because  there  is  no  God  in  Israel  that  thou  sendest  to  inquire 

of  Baal-Zebub  the  god  of  Ekron?    Therefore  thou  shalt  not  come  down 

from  the  bed  whither  thou  hast  gone  up,  but  shalt  surely  die."'    ^And  he 

said  to  them,  What  kind  of  man  was  he  who  told  you  these  things  ?    ®And 

they  answered  him,  A  man  clad  in  a  skin  and  girt  with  a  leather  girdle  about 

his  loins.    Then  he  said,  It  is  Elijah  the  Tishbite ! 

De-  "Thereupon  he  sent  against  him  a  commander  of  fifty  with  his  fifty.     And  when  he 

struo-     went  up  to  him — for  he  was  sitting  on  the  top  of  the  hill — he  said  to  him,  O  man  of  God^ 

th^'^        ^^®  king  said,  'Come  down.'     ^^^And  Elijah  answered  and  said  to  the  conmumder  of 

ier  em-   ^^^V*  ^^  he  a  man  of  God,  let  fire  oome  down  from  heaven  and  consume  you  and  your 

bassies    fi^^y*     Then  there  fell  fire  from  heaven  and  consumed  him  and  his  fifty.     ^'And  again 

and  re-   he  sent  to  him  another  commander  of  fifty  with  his  fifty.     And  he  answered  and  said 

itera-      to  him,  O  man  of  God,  thus  has  the  king  said,  'Come  down  quickly.'     ^And  Elijah 

tion  of    answered  and  said  to  them.  If  I  be  a  man  of  God.  let  fijre  oome  down  from  heaven  and 

dm      consume  you  and  your  fifty.     And  the  fire  of  Goa  fell  from  heaven  and  consumed  him 

and  his  mty.     ^'And  again  he  sent  a  tliird  conmiander  of  fifty  with  his  fifty.     But 

when  the  tmrd  conmiander  of  fifty  went  up,  he  came  and  fell  on  nis  knees  before  Elijah 

and  besought  him,  saying  to  him,  O  man  of  God,  I  pray  you  spare  my  life  and  the  life 

of  these  fifty  your  servants.     ^^Already  fire  has  come  down  from  heaven  and  oonsiuned 

the  two  former  commanders  of  fifty  with  their  fifties;  but  now  spare  my  life.     ^*And 

the  Messenger  of  Jehovah  said  to  Eaijah,  Go  down  with  him;  do  not  be  afraid  of  him. 

So  he  arose  and  went  down  with  him  to  the  king.     "And  he  said  to  him.  Thus  saith 

Jehovah, '  Because  thou  hast  sent  messengers  to  inquire  of  Baal-Zebub,  the  god  of  Ekron 

— is  it  because  there  is  no  God  in  Israel  to  inquire  of  his  wordt" — therefore  thou  shalt 

not  come  down  from  the  bed  whither  thou  art  gone  up,  but  shalt  siu«ly  die.' 

Death        ^^So  he  died  according  to  the  word  of  Jehovah  which  Elijah  had  spoken. 
^.  And  in  the  second  year  of  Jehoram  the  son  of  Jehoehaphat  king  of  Judah,  Jehoram 

JjJJ"       his  brother  became  king  in  his  place,  because  he  had  no  son.     "Now  the  other  acts 
which  Ahaziah  did,  are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel? 

there  may  have  followed  a  further  aocount  of  the  rebellion.     3'  reiterates  the  fact  and  the  sub- 
sequent verses  contain  a  popular  tradition  of  an  unaucoessful  attempt  to  reconquM'  Moab. 


ail  the  Elijah,  who  in  l^-^  suddenly  arises  to  rebuke  Ahasiah,  is  the  same  as  he  who  figures  in 
I  Kgs.  17-19,  21,  and  his  words  reveal  the  same  passionate  seal  for  Jehovah. 

Vss.  »-»  are  Uttle  more  than  repetitions  of  the  preceding.  Cf .  "•.  The  literary  style  and 
spirit  are  radically  different.  No  ethical  motive  is  evident  lor  the  wanton  destruction  oi  the 
two  companies  of  fifty.  The  story  stronsly  recalls  the  fate  of  the  messenjKers  of  Stuil  in  Samuel's 
presence,  I  Sam.  lO^^-^*.  If  not  modelled  after  that  late  tale,  this  insertion  is  closely  rcdated  to 
It.     It  cannot  be  earlier  than  the  popular  Elisha  stories  (cf.  especially  2>*->),  and  does  not  refleet 


the  older  and  nobler  conception  of  the  prophet.     Cf.  Introd.,  p.  18. 
«  1»  The  interjected  question  is  lacking  in  the  Qk.  and  Luc. 
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JEHORAM'S  REIGN  [HKos-Si 

§  80.  Jehoram's  Reign,  U  Kgs.  8^-* 
Late  Prophetic  Summary 

II  Kgs.  3  ^Now  Jehoram  the  son  of  Ahab  became  king  over  Israel  in  Jeho- 
Samaria  in  the  eighteenth  year  of  Jehoshaphat  king  of  Judah,  and  he  reigned  ^!^? 
twelve  years.    ^And  he  displeased  Jehovah,  but  not  as  did  his  father  and  jjjg^ 
mother,  for  he  put  away  the  pillar  of  Baal  that  his  father  had  made.    ^How- 
ever he  clung  to  the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat  with  which  he  made 
Israel  sin  and  he  did  not  depart  from  them. 


m 

POPULAR  TRADITIONS  ABOUT  EUSHA,  H  Kgs.  2i-8i«,  IS^^^r 

§  81.  Translation  of  Elijah  and  Consecration  of  Elisha,  n  Kgs.  2 

Oilgal  Cycle  of  Eliska  Stories 

II  Kg8.  2  ^Now  at  the  time  when  Jehovah  was  about  to  cause  Elijah  to  Eli-^ 
so  up  by  a  whirlwind  to  heaven,  Ehjah  was  going  with  Elisha  from  Gilgal.  p^J^- 
*And  Elijah  said  to  Ehsha,  Remain  here,  I  pray,  for  Jehovah  hath  sent  me  f^ff^  ^ 
as  far  as  Bethel.    And  Elisha  said.  As  Jehovah  liveth  and  as  you  Uve,  I  m 
will  not  leave  you.    So  they  went  down  to  Bethel.    ^And  the  sons  of  the     ^ 
prophets  who  were  at  Bethel  came  out  to  Elisha  and  said  to  him.  Do  you 
know  that  to-day  Jehovah  will  take  away  your  master  from  being  over  you  ? 
And  he  said,  Yes,  I  know  it;  only  keep  silent.    ^And  Elijah  said  to  him, 
Elisha,  tany  here,  I  pray,  for  Jehovah  hath  sent  me  to  Jericho.    And  he 
said.  As  Jehovah  livedi  and  as  you  live,  I  will  not  leave  you.    So  they  came 

180  This  editorial  ■ummary  of  Jehoram'i  reign  naturally  follows  immediately  after  1, 
and  finds  its  direct  continuation  in  8**''.  Into  this  editorial  framework  has  been  fitted  the 
large  group  of  Elisha  stories,  which  are  written  from  an  entirely  different  point  of  view  and  can 
best  be  studied  as  a  unit.     Cf.  fi|  81-92. 

Popular  Traditions  about  Elisha. — ^The  orimn  and  history  of  this  group  of  stories  have 
already  been  considered  in  the  Introd.,  pp.  18^-20.  That  they  were  great  favorites  with  the 
common  people  is  demonstrated  b^  their  general  character.  Tliey  illustrate  that  personal  and 
pastoral  side  of  the  prophetic  activity  which  is  often  overlooked.  All  the  traditions  which 
gathered  about  EUsha  represent  him  as  a  benignant  prophet,  in  close  touch  with  court  and  peo- 
ple. Their  number  and  striking  character  testiiV  to  the  greifttness  of  his  personality  and  woik, 
for  there  is  never  smoke  without  some  fire.  Even  thou|^  popular  tradition  associates  with 
Elisha  stories  which  appear  ori^nally  in  connection  withl^ah,  they  contain  so  many  original 
and  realistic  elements  that  it  is  impossible  to  regard  their  hero  as  a  mere  product  of  the  imagina- 
tion. Unfortunately  he  lived  just  before  the  beginning  of  Israel's  great  literarv  age,  so  that  his 
words  and  acts  were  first  recorded  only  in  the  popular  memory,  but  back  of  the  stories  stan<b 
the  man,  identified  by  birth  and  training  with  the  agricultural  civilisation  of  Northern  Israel 
and  thus  fitted  personally  to  direct  the  life  and  thoumt  of  his  people,  and  to  realise  in  the  his- 
tory of  his  race  the  principles  and  ideals  proelaimedoy  his  master  Elijah.  Differing  radically 
in  character  and  method  from  his  great  predecessor,  he  appears  to  have  been  the  first  of  that 
new  tvpe  of  prophets,  represented  by  Amos.  Isaiah  and  their  successors,  who  stood  not  apart 
from  but  in  the  midst  of  the  people  whom  they  addressed. 

I  81  This  storv  fittingly  introduces  those  which  follow.  While  it  records  the  close  of 
Elijah's  life,  its  real  purpose  is  to  indicate  the  source  of  EUsha's  supernatural  power.  His  per- 
sistency in  following  Ehjah,  his  words,  and  the  wonder-working  mantle,  which  fell  down  upon 
his  shoulders,  are  more  prominent  than  the  great  prophet  of  Uilead  himself.  Gilgal  is  con- 
ceived of  as  Elisha's  home.  The  description  of  the  journey  from  Gilgal  by  Bethel  down  to  the 
Jordan  indicates  that  the  town  in  question  was  not  the  more  famous  one  near  Jericho,  but  the 
Gi^al  a  little  southwest  of  Shiloh,  which  appears  to  have  early  inherited  the  traditions  of  that 
ancient  sanctuary.  Cf.  Introd.,  pp.  18,  19.  The  prominence  of  the  sons  of  the  prophets  also 
indicates  that  this  story  is  from  the  Gilgal  cycle. 
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n  Kos.  «*]  POPULAR  ELISHA  TRADITIONS 

Oilgal  Cycle  of  Elisha  Stories 

to  Jericho.    '^Then  the  sons  of  the  prophets  who  were  at  Jericho  came  near 

to  Elisha  and  said  to  him,  Do  you  know  that  to-<lay  Jehovah  will  take  your 

master  from  being  over  you  ?    And  he  answered.  Yes,  I  know  it;  only  keep 

silent.    ^And  Elijah  said  to  him.  Remain  here,  I  pray,  for  Jehovah  hath 

sent  me  to  the  Jordan.    And  he  said.  As  Jehovah  liveth  and  as  you  live,  I 

will  not  leave  you.    So  they  two  went  on. 

Eaiaha's      ^And  fifty  men  of  the  sons  of  the  prophets  went  and  stood  opposite  them 

[£t^^  at  a  distance,  while  they  stood  by  the  Jordan.    ^Then  Elijah  took  his  mantle 

EUjah's  and  rolled  it  up  and  smote  the  waters;  thereupon  they  were  divided  on 

phetio    both  sides  so  that  they  two  could  go  over  on  dry  ground.    ^And  when  they 

^igj^(     had  gone  over,  Elijah  said  to  Eli^a,  Ask  what  I  shall  do  for  you  before  I 

mi  in    am  taken  from  you.     And  Elisha  said,  I  pray,  let  a  double  portion  of  your 

meas-     spirit  be  upon  me.*    ^^And  he  said.  You  have  asked  a  hard  thing;  neverthe- 

^"°    less,  if  you  see  me  when  I  am  taken  from  you,  so  shall  it  be  with  you;  but 

if  not,  it  shall  not  be  so. 

De-  ^^Now  as  they  were  still  going  on  their  way  conversing,  a  chariot  of  fire 

SuffOi^s  with  horses  of  fire  suddenly  came  and  separated  the  two;  and  Elijah  went 

"t*"*^  up  by  a  whirlwind  to  heaven,     ^^^jid  when  Elisha  saw  it,  he  cried.  My  fa- 

E^a    ther,  my  father  !^  the  chariots  of  Israel  and  its  horsemen !     And  he  saw  him 

no  more,  but  he  took  hold  of  his  own  robes  and  tore  them  in  two  pieces. 

^^Then  he  took  up  the  mantle  of  Elijah  that  had  fallen  from  him,  and  went 

back  and  stood  by  the  bank  of  the  Jordan.     ^^And  he  took  the  mantle  of 

Elijah  that  had  fallen  from  him  and  smote  the  waters,  and  said,  Where  now 

is  Jehovah,  the  God  of  Elijah  ?    And  when  he  had  smitten  the  waters,  they 

were  divided  on  both  sides,  so  that  Elisha  could  go  over. 

Fruit-        ^^And   when   the  sons  of  the  prophets  who  were  at  Jericho*  opposite 

™^    him  saw  him,  they  said,  The  spirit  of  Elijah  rests  on  Elisha.    And  they 

{or.       came  to  meet  him  and  bowed  to  the  sround  before  him,  ^^and  said  to  him, 

Elijah       -rfc,,!  1  .1  nm  ii 

Behold  now,  there  are  with  your  servants  fifty  strong  men ;  let  them  go,  we 

pray,  and  seek  your  master,  lest  the  spirit  of  Jehovah  has  taken  him  up  and 

cast  him  on  some  mountain  or  into  some  valley.     And  he  said.  Do  not  send.^ 

^^But  when  they  urged  him  until  he  was  ashamed,  he  said.  Send.    They 

accordingly  sent  fifty  men;  and  they  sought  three  days,  but  did  not  find 

him.     ^^And  when  they  came  back  to  him,  while  he  was  still  at  Jericho,  he 

said  to  them,  Did  I  not  say  to  you,  *  Do  not  go '  ? 

EUflha's      ^^And  the  men  of  the  city  said  to  Elisha,  See,  the  situation  of  this  city 

S^J^n    is  pleasant,  as  my  lord  observes;  but  the  water  is  bad,  and  the  people  of  the 

of  the     land®  have  untimely  births.     ^And  he  said.  Bring  me  a  new  flask,  and  put 

at  Jen-  salt  in  it.     And  they  brought  it  to  him.    ^^And  he  went  out  to  the  soiux^  of 


oho 


*  2*  Lit.,  let  there  be  a  ehare  of  two  of  your  epirit  upon  me,  i.e.,  the  especial  rii^ts  of  if  first- 
born son. 

**  2"  Cf.  13K  Father  was  probably  the  term  by  which  the  tone  of  the  i>rophet8  addressed 
the  prophet  whom  they  recognised  as  their  leader.     It  is  equivalent  to  maeier  in  *•  K 

e  ^  The  preceding  context  suggests  that  thev  were  not  at  Jericho,  but  near  the  Jordan. 
The  words,  at  Jericho,  were  probably  added  from  *•  *. 

^  2"  Glc.  adds,  to  the  Jordan. 

•  2'»  Lit.,  the  land  caete  her  young.  But  in  "  the  spring  is  the  cause  of  this  trouble.  The 
only  natisfactory  explanation  is  that  land,  as  in  I  Sam.  1429,  17^  and  often,  is  equivalent  to  the 
inhabitants. 

228 


CONSECRATION  OF  ELISHA  [H  Kgs.  9?^ 

Gilgal  Cyde  of  Elisha  Stories 

the  waters  and  cast  salt  into  it  and  said.  Thus  saith  Jehovah,  'I  have  made 
these  waters  wholesome;  death  shall  no  longer  come  from  them  nor  un- 
imely  births.'  ^^So  the  waters  were  made  wholesome  to  this  day,  just  as 
Ellisha  had  said. 

23 And  he  went  up  from  there  to  Bethel.     And  while  he  was  going  up  by  Fate  of 
the  way,  young  lads  came  out  of  the  city  and  mocked  him  with  the  cry.  Go  boys  of 
up,  you  baldhead.    ^^And  he  looked  behind  him,  and  when  he  saw  them.  Bethel 
lie  cursed  them  in  the  name  of  Jehovah.     And  there  came  forth  two  she- 
bears  out  of  the  wood  and  tore  fortv-two  of  the  lads.     ^5^^  ji^  went  from 
there  to  Mount  Carmel  and  from  there  returned  to  Samaria. 

§  82.  The  Widow's  Oil,  U  Kgs.  4'' 
Oilgal  Cyde  of  Elisha  Stories 

II  Kgs.  4  ^Now  one  of  the  wives  of  the  sons  of  the  prophets  cried  to  Elisha'i 
Elisha,  saying.  Your  servant  my  husband  is  dead;  and  you  know  that  your  ti^^^ 
servant  feared  Jehovah;  but  now  the  creditor  is  come  to  take  my  two  children 
to  be  his  slaves.  ^And  Elisha  said  to  her.  What  shall  I  do  for  you  ?  Tell 
me;  what  have  you  in  the  house?  And  she  said.  Your  maid-servant  has 
nothing  in  the  house  except  a  flask  of  oil.'  ^Then  he  said.  Go,  borrow  ves- 
sels abroad  of  all  your  neighbors,  even  empty  vessels,  ^and  you  shall  go  in, 
shut  the  door  upon  yourself  and  your  sons,  and  pour  out  into  all  the  vessels, 
and  when  one  is  full,  vou  shall  set  it  aside. 

^So  she  went  from  him  and  shut  the  door  upon  herself  and  her  sons;  and  The 
while  they  brought  the  vessels  to  her,  she  poured  out.    ^hen  the  vessels  SSST 
were  full,  she  said  to  her  son.  Give  still  another.     But  he  said  to  her.  There  ^g^  ^ 
is  not  another  vessel !    Then  she  ceased,    ^hen  she  came  and  told  the  man 
dI  God,  he  said.  Go,  sell  the  oil,  and  pay  your  debts,  and  from  what  remains 
jrou,  with  your  sons,  can  live. 

§  83.  Miraculous  Provision  of  Food  for  the  Sons  of  the  Prophets, 

II  Kgs.  4»«*^ 

Gilgal  Cyde  of  Elisha  Stories 

II  Kg8«  4  ^Now  Elisha  came  again  to  Gilgal  while  there  was  a  famine  ;' Death 
in  the  land.     And  when  the  sons  of  the  prophets  were  sitting  before  him,  he  ^Jm® 
said  to  his  servants,  Set  on  the  great  pot  and  boil  pottage  for  the  sons  of  the 
prophets.    ^^Then  one  went  out  into  the  field  to  gather  herbs  and  found  a 
wild  vine  and  gathered  from  it  his  lap  full  of  wild  gourds  and  came  and  cut 
them  up  into  the  dish  of  pottage,  for  he*  did  not  know  what  they  were.     '•^So 


S  82  The  prominence  of  the  aons  of  the  prophete,  the  apparent  dependence  of  this  story 
on  the  earlier  Elijah  narrative  in  I  Kgs.  17.  and  the  fact  that  it  relates  not  to  pubbc  but  to 
private  events,  strongly  sumest  that  it  was  taken  from  the  Gilgal  cycle.     Cf.  Introd.,  p.  19. 

'  -^  Or,  enough  aU  for  anointing. 

I  83  The  reference  to  Gilgal  in  »  and  the  prominence  of  the  sons  of  the  prophets  maJce  dear 
the  classification  of  this  story.  The  picture  which  it  gives  of  a  prophetic  guild  is  certainly  one 
Ot  the  most  distinct  in  the  O.T. 

K  48«  go  Luc,  Syr.,  and  Targ.     Heb.,  they, 
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they  poured  out  for  the  men  to  eat.     But  as  they  were  eating  of  the  pottage, 

they  cried  out  and  said,  O  man  of  God,  there  is  death  in  the  pot.     And  they 

could  not  eat  of  it.    '^^Then  he  said.  Bring  meal.    And  he  cast  it  into  the 

pot  and  said.  Pour  out  for  the  people,  that  they  may  eat.     And  there  was  no 

harm  in  the  pot. 

Miracle      ^And  there  came  a  man  from  Baal-shalishah  and  brouirht  the  man  of 

Sread     God  bread  of  the  first-fruits,  twenty  loaves  of  barley,  and  garden  fruit^  in 

!^^      his  sack.    And  he  said.  Give  the  people  something  to  eat.      ^And  his 

servant  said,  What,  should  I  set  this  before  a  hundred  men  ?    But  he  said, 

Give  the  people  that  they  may  eat;  for  thus  saith  Jehovah,  They  shall  eat 

and  shall  leave  some  over.     ^^So  he  set  it  before  them,  and  they  ate  and  left 

some  over  just  as  Jehovah  had  said. 

§  84.  Recovery  of  the  Lost  Axe,  II  Kgs.  6^-^ 

Oilgal  Cyde  of  Elisha  Stories 

The  II  Kgg.  6  ^Now  the  sons  of  the  prophets  said  to  Elisha,  See  now,  the 

ing  place  where  we  dwell  before  you  is  too  contracted  for  us.  ^Let  us  go,  we 
^^  pray,  to  the  Jordan  and  each  take  from  there  a  beam  and  let  us  make  a 
place  for  ourselves  there,  where  we  may  dweU.  And  he  answered,  Go.  ^And 
some  one  said.  Consent,  I  pray,  to  go  with  your  servants.  And  he  an- 
swered, I  will  go.  '*So  he  went  with  them.  And  when  they  came  to  the 
Jordan,  they  cut  down  wood.  ^But  as  one  was  felling  a  beam,  the  axe- 
head  fell  into  the  water.  Then  he  cried,  and  said,  Alas,  my  master !  for  it 
was  borrowed.  ®And  the  man  of  God  said,  Where  did  it  fall  ?  And  when 
he  showed  him  the  place,  he  cut  down  a  stick,  and  threw  it  in,  and  made 
the  iron  swim.  ^Then  he  said.  Take  it  up.  So  he  reached  out  his  hand  and 
took  it. 

§  85.  Restoration  of  the  Shunammite's  Son,  II  Kgs.  4>-^ 

Samaria  Cyde  of  Elisha  Stories 

The  II  Kgs.  4  ^Now  one  day  Elisha  went  over  to  Shunem,  where  dwelt  a  rich 

2i^'_  woman;  and  she  constrained  him  to  eat  food.     And  afterward,  whenever  he 

™>^«'.*  passed  by,  he  turned  in  there  to  eat  food.    ®And  she  said  to  her  husband, 

tality  Behold,  now  I  perceive  that  this  is  a  holy  man  of  God  who  is  continually 

^   ~  passing  by  us.     ^^Let  us  make  a  little  walled-in  roof-chamber,  and  let  us 

•»  4*»  Lat.,  Syr.,  and  Tarp;.,  followed  by  RV,  freth  ears  of  com. 

S  84  The  same  geographical  setting  and  point  of  view  appear  in  this,  as  in  the  immediately 
preceding  stories. 

i  85  The  probable  influence  which  the  early  Ellijah  stories  in  17  exerted  upon  this  story 
have  already  been  noted.  Cf.  Introd.,  p.  19.  The  dependence  upon  the  same  earhr  source  is 
also  suggested  by  similarity  in  language,  cf.  *^  and  I  Kgs.  18^'  ^-  >*•  **  and  I  Kgs.  18^.  Several 
phrases  found  in  2  here  recur:  cf.,  e.g.,  ^ and  2^'  *•  *,  indicating  possibly  that  this  belongs  to  the 
Gilgal  cycle.  Not  Gilgal,  however,  but  Mount  Carmel  appears  to  be  the  home  of  the  prophet. ". 
The  story  and  its  sequel  in  8^-*  may  be  from  still  a  third  Mount  Carmel  cycle,  but  tne  tamiliar 
references  to  the  king  in  ^  and  8^-^  and  the  prominence  of  Gehasi  suggest  that  they  probably 
came  from  the  Samaria  cycle. 

The  story  throws  much  light  upon  social  and  domestic  life  in  Northern  Israel  and  justly 
merits  the  popularity  which  it  has  always  enjoyed. 
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place  for  him  there  a  bed,  a  table,  a  seat,  and  a  candlestick,  so  that,  when- 
ever he  comes  to  us,  he  can  turn  in. 

^^Now  one  day  he  came  there  and  turned  into  the  chamber  and  lay  there.  Hi* 
^^And  he  said  to  Gehazi  his  servant.  Call  this  Shunammite.    And  when  he  SletiSat 
had  called  her,  she  stood  before  him.     ^^And  he  said  to  him.  Say  now  to  her,  ^ 
'See,  you  have  been  so  anxious  to  care  for  us;  what  is  to  be  done  for  you  ?  have  a 
Mi^t  we  commend  you  to  the  favor  of  the  king^  or  to  the  commander  of  "^° 
the  army  ? '    And  she  answered,  I  dwell  in  the  midst  of  my  own  clan.^  ^^And 
he  said.  What  then  is  to  be  done  for  her?    And  Gehazi  answered,  Verily 
she  has  no  son,  and  her  husband  is  old.     ^^And  he  said.  Call  her.     And 
when  he  had  called  her,  she  stood  in  the  door.     ^^And  he  said.  At  this  time 
a  year  hence  you  shall  embrace  a  son.     And  she  said.  No,  my  lord,  O  man 
of  Grod,  do  not  deceive  your  maid-servant. 

^^But  the  woman  conceived  and  bore  a  son  about  the  same  time  the  next  Death 
year^  as  Elisha  had  said  to  her.  ^^And  when  the  child  was  grown,  he  went 
out  one  day  to  his  father  to  the  reapers.  ^^And  he  called  to  his  father.  My 
head,  my  head !  And  [his  father]  said  to  his  servant.  Carry  him  to  his 
mother.  ^And  when  he  had  taken  and  brought  him  to  his  mother,  he  sat 
on  her  lap  until  noon,  and  then  died.  ^^And  she  went  up  and  laid  him 
on  the  bed  of  the  man  of  God,  and  shut  the  door  upon  him  and  went  out. 

^^Then  she  called  to  her  husband  and  said.  Send  me,  I  pray,  one  of  the  The 
servants  and  one  of  the  asses,  that  I  may  go  quickly  to  the  man  of  God  and  ^ 
come  again.    ^And  he  said,  Why  will  you  go  to  him  to-day  since  it  is  neither  j®^®^ 
new  moon  nor  sabbath  ?    And  she  said.  It  is  well.    ^^Then  she  saddled  an  aha 
ass  and  said  to  her  servant.  Drive  on  fast,  do  not  stop  my  riding,  until  I 
bid  you.    ^^So  she  went  and  came  to  the  man  of  Grod  on  Mount  Carmel. 
But  when  the  man  of  God  saw  her  at  a  distance,  he  said  to  Gehazi  his  ser- 
vant. See,  there  is  the  Shunammite!     ^Run  now  to  meet  her  and  say  to 
her.  Is  it  well  with  you  ?    Is  it  well  with  your  husband  ?    Is  it  well  with  the 
child  ?    And  she  answered.  It  is  weU.    ^But  when  she  came  to  the  man  of 
Grod  to  the  mountain,  she  caught  hold  of  his  feet.     And  when  Gehazi  came 
near  to  thrust  her  away,  the  man  of  God  said,  Let  her  alone,  for  she  is  deeply 
troubled  and  Jehovah  hath  hidden  it  from  me  and  hath  not  told  me.    ^^hen 
she  said.  Did  I  desire  a  son  of  my  lord  ?    Did  I  not  say.  Do  not  deceive  me  ? 

2®Then  he  said  to  Gehazi,  Gird  up  your  loins,  take  my  staff  in  your  hand,  Geha- 
and  go !     If  you  meet  anyone,  do  not  salute  him,  and  if  fmv  salute  you  do  f^^- 
not  answer  him,  and  lay  my  staff  on  the  face  of  the  child.    ^But  the  mother  l««  . 
of  the  child  said.  As  Jehovah  liveth  and  as  you  live,  I  will  not  leave.     So  he  to  the 
arose  and  went  with  her.    ^^And  Gehazi  had  gone  on  before  them  and  had     ^ 
laid  the  staff  upon  the  face  of  the  child,  but  there  was  neither  sound  nor 
sign.    Therefore  he  returned  to  meet  him  and  told  him,  saying,  The  child 
has  not  awakened. 


*  4^  Heb.,  1 9  it  to  apeak  for  vo^  to  tKe  king  t 

i  4^  Having  the  support  of  a  powerful  clan,  she  had  no  need  of  royal  patronage. 

k  A^.  17  cf.  the  doee  paraUel  in  Gen.  18»-i«. 
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Resto-  ^^And  when  Elisha  came  into  the  house,  there  was  the  child  lying  dead  on 
of*the  Ws  bed.  ^He  went  in,  therefore,  and  shut  the  door  behind  them  two,  and 
^yto  prayed  to  Jehovah.  ^And  he  went  up  and  lay  upon  the  child  and  put  his 
mouth  upon  his  mouth,  and  his  eyes  upon  his  eyes,  and  his  hands  upon  his 
hands,  and,  as  he  lay  upon^  him,  the  flesh  of  the  child  became  warm.  ^^^Then 
he  returned  and  walked  backward  and  forward  in  the  house,  and  went  up 
and  lay  upon  him,  and  the  child  sneezed  seven  times;  thereupon  the  child 
opened  his  eyes.  ^^And  he  called  Gehazi,  aiid  said.  Call  this  Shunam- 
mite.  So  he  called  her.  And  when  she  came  in  to  him,  he  said.  Take  up 
your  son.  ^Then  she  went  in,  fell  at  his  feet,  and  bowed  to  the  ground, 
after  that  she  took  up  her  son  and  went  out. 

§  86.  Restoration  of  the  Shunammite's  Land,  II  Kgs.  8^** 

Samaria  Cyde  of  Elisha  Stories 

The  II  Kgs.  8  ^Now  Elisha  spoke  to  the  woman,  whose  son  he  had  restored 

nam-  ^^  ^^^*  sajdng.  Arise,  go  forth  with  your  household,  and  sojourn  wherever 
mite's  you  can,  for  Jehovah  hath  ordered  a  famine;  and  moreover,  it  shall  come 
denoe  Upon  the  land  seven  years.  ^So  the  woman  arose  and  acted  according  to 
foreign  ^^^  advice  of  the  man  of  God:  and  she  went  with  her  household  and  so- 
^g^  **  joumed  in  the  land  of  the  Philistines  seven  years.  ^And  at  the  end  of  seven 
advice    years  the  woman  returned  from  the  land  of  the  Philistines;  and  she  went 

forth  to  petition  the  king  for  her  house  and  her  land. 

Resto-       ^Now  the  king  happened  to  be  saying  to  Grehazi  the  servant  of  the  man 

of  h?    of  Grod,  Tell  me,  I  pray,  all  the  wonderful  things  that  Elisha  has  done.    ^And 

fefted     J^^  ^  ^^  ^^  telling  the  king  how  he  had  restored  to  life  the  dead,  the 

lands     woman,  whose  son  he  had  restored  to  life,  petitioned  the  king  for  her  house 

and  for  her  land.     And  Gehazi  said,  My  lord,  O  king,  this  is  the  woman 

and  this  is  her  son,  whom  Elisha  restored  to  life.    ^And  when  the  king  asked 

the  woman,  she  told  him.     So  the  king  appointed  for  her  a  court-official,'" 

saying,  Restore  all  that  was  hers,  together  with  the  produce  of  the  fields 

since  the  day  that  she  left  the  land  until  now. 

§  87.  Healing  of  Naaman  the  Leper,  II  Kgs.  5 

Samaria  Cycle  of  Elisha  Stories 

l>e-  II  Kgs.   5  ^Now  Naaman  the  commander  of  the  army  of  the  king  of 

^  the  Aram  was  a  man  prosperous  and  highly  esteemed  by  his  master,  because  by 
knujof  him  Jehovah  had  given  victory  to  Aram;°  but  the  man  was  a  leper.    ^And 

'  4^  Lit.,  crouched.  The  Heb.  verb  means  not  »tr etched,  as  in  the  oiinrent  translations,  but 
rather  that  he  drew  up  his  limbs  to  correspond  to  the  shorter  limbs  of  the  child. 

f  86  Cf .  note  S  85. 

"*  8"  Heb.,  eunuch. 

i  87  Here  Elisha  is  the  prophet  of  Samaria, ',  is  in  close  touch  with  the  court  and  is  at- 
tended not  by  the  sons  of  the  prophets  but  by  Gehasi.  The  identification  of  the  story  with  the 
Samaria  cycle  is  assured.  As  in  the  case  of  most  of  these  popular  stories,  it  is  impossible  to 
determine  under  whose  reigns  the  events  took  place. 

■  5^  So  Luc.  Into  the  Heb.  has  crept  the  marginal  note,  a  man  of  ability,  intended  probably 
to  explain  the  preceding  descriptive  adjective. 
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the  Arameans  had  gone  forth  in  marauding  bands  and  had  brought  away 
captive  out  of  the  land  of  Israel  a  little  maiden,  who  became  the  servant  of 
Naaman's  wife.  ^And  she  said  to  her  mistress.  Would  that  my  lord  were 
with  the  prophet  that  is  in  Samaria !  Then  he  would  reheve  him  of  his  lep- 
rosy. ^And  one  went  in  and  told  his  lord,  saying,  Thus  and  thus  said  the 
maiden  from  the  land  of  Israel.  ^And  the  king  of  Aram  said.  Go  now,  and 
I  will  send  a  letter  to  the  king  of  Israel.  So  he  departed  and  took  with  him 
ten  talents  of  silver  and  six  thousand  shekels  of  gold  and  ten  festal  gar- 
ments. ^And  he  brought  to  the  king  of  Israel  the  letter  which  ran:  Now 
when  this  letter  comes  to  you,  be  informed  that  I  have  sent  Naaman  my 
servant  to  you,  that  you  may  relieve  him  of  his  leprosy,  "^hen,  however, 
the  king  of  Israel  read  the  letter,  he  tore  his  clothes  and  said.  Am  I  a  god 
who  can  kill  and  make  alive,  that  this  man  sends  to  me  to  relieve  a  man  of 
his  lepro^  ?    But  consider  and  see  how  he  is  seeking  a  quarrel  with  me ! 

%ut  when  Elisha,  the  man  of  God,  heard  that  the  king  of  Israel  had  torn  EUsha's 
his  clothes,  he  sent  to  the  king,  saying.  Why  have  you  torn  your  clothes  ?  ^^ 
Let  him  come  now  to  me  and  he  shall  know  that  there  is  a  prophet  in  Israel !  |p^ 
^^  Naaman  came  with  his  horses  and  with  his  chariots  and  stood  at  the  man's 
door  of  Elisha's  house.     ^^And  Elisha  sent  a  messenger  to  him,  saying.  Go  and  ^"'^ 
wash  in  the  Jordan  seven  times,  and  your  flesh  shall  again  be  well  and  clean. 
^^But  Naaman  went  away  in  a  rage  and  said,  I  expected  that  he  would  come 
out  to  me  and  stand  and  call  on  the  name  of  Jehovah  his  God,  and  wave 
his  hand  over  the  place,  and  relieve  the  leper.     ^^Are  not  Amana^  and 
Pharpar,  the  rivers  of  Damascus,  better  than  all  the  waters  of  Israel  ?    Could 
I  not  wash  in  them  and  be  dean?     So  he  turned  and  went  away  in  a  rage. 
^%ut  his  servants  came  near  and  spoke  to  him  and  said.  If  p  the  prophet  had 
bidden  you  do  some  great  thing,  would  you  not  have  done  it  ?    How  much 
rather  tlien,  when  he  says  to  you,  *  Wash  and  be  clean !  *     ^^hen  he  went 
down  and  dipped  himself  seven  times  in  the  Jordan,  according  to  the  com- 
mand of  the  man  of  God,  and  his  flesh  became  again  like  the  flesh  of  a  little 
child,  and  he  was  clean. 

^^And  he  returned  to  the  man  of  God,  together  with  all  his  retinue.     And  Naa^ 
when  he  arrived,  he  stood  before  him  and  said.  Behold  now,  I  know  that  ^ti^ 
there  is  no  God  in  all  the  earth,  but  in  Israel;  therefore,  I  pray,  take  a  present  ^^*J* 
from  your  servant.     ^^But  he  said,  As  Jehovah  Uveth,  before  whom  I  stand,  and  his 
I  will  take  nothing.     And  although  he  urged  him  to  take  it,  he  refused.  ^^ 
^"^Then  Naaman  said.  If  not,  at  least  let  there  be  given  to  your  servant  a 
load  of  earth,  what  two  mules  can  draw,  for  your  servant  will  hereafter  offer 
neither  burnt-offering  nor  sacrifice  to  other  gods,  but  to  Jehovah.     ^^In  this 
thing  may  Jehovah  pardon  your  servant,  when  my  master  goes  into  the  temple 
of  Rimmon  to  worship  there,  leaning  on  my  arm,  and  I  bow  myself ^  in  the 
temple  of  Rinmion,  when  he  bows  himself  in  the  temple  of  Rinunon — may 

<*  5^  80  Syr.,  Tarffy  and  marginal  readins  of  Heb. 

p  &*  The  present  Heb.,  my  father,  is  in  au  probability  a  corruption  of,  if,  for  the  singular 
does  not  fit  the  context  and  mi/  father  is  omitted  m  the  Qk. 
0  6^*  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  when  I  bow, 
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Jehovah  pardon  your  servant  in  this  thing.     ^^And  he  said  to  him,  (xo  in 

peace. 

Geha-        But  when  he  had  gone  from  him  a  little  way,  ^Grehazi,  the  servant  of 

J^      Elisha  the  man  of  God,  thought  to  himself,  There  my  master  has  spared 

repre-    this  Naaman  the  Aramean  without  accepting  from  him  what  he  brought !    As 

tions     Jehovah  liveth,  I  will  run  after  him  and  take  something  from  him.    ^^So 

Grehazi  followed  after  Naaman.    And  when  Naaman  saw  one  running 

after  him,  he  alighted  from  the  chariot  to  meet  him  and  said,  Is  all  well  ? 

^And  he  said.  All  is  well.     My  master  has  sent  me,  saying,  *Just  now  two 

young  men  of  the  sons  of  the  prophets  have  come  to  me  from  the  hill-country 

of  Ephraim.     Give  them,  I  pray,  a  talent  of  silver  and  two  festal  garments.' 

^And  Naaman  said.  Consent  to  take  two  talents.    And  he  urged  him,  and 

bound  two  talents  of  silver  in  two  bags,  with  two  festal  garments,  and  laid 

them  on  two  of  his  servants,  and  they  bore  them  before  him.    ^But  when 

he  came  to  the  hill,  he  took  them  from  their  hand  and  stored  them  in  the 

house  and  let  the  men  go  on  their  way.  . 

His  ^^hen  he  went  in.     But  when  he  stood  by  his  master,  Elisha  said  to  him, 

demna-  Where  do  you  come  from,  Grehazi  ?    And  he  said.  Your  servant  has  not  been 

Jjjj       anywhere  at  all.     ^And  he  said  to  him.  Was  I  not  in  spirit  with  you  when 

punish-  the  man  turned  from  his  chariot  to  meet  you  ?    Is  it  a  time  to  receive  money 

™*°       and  to  receive  garments,''  and  oliveyards  and  vineyards,  and  sheep  and  oxen, 

and  men-servants  and  maid-servants  ?    ^The  leprosy  therefore  of  Naaman 

shall  cleave  to  you  and  to  your  descendants  forever.    Then  he  went  from 

his  presence  a  leper,  as  white  as  snow. 

§  88.  The  War  with  Moab,  U  Kgs.  8*",  of.  U  Chr.  ^0"^ 

Samaria  Cycle  of  Elisha  Stories 

Mesha's  II  Kgs.  3  ^Now  Mesha  king  of  Moab  was  a  sheepmaster;"  and  he  ren- 
]i^'     dered  regularly  to  the  king  of  Israel  a  tribute  of  a  hundred  thousand  lambs 

and  the  wool  of  a  hundred  thousand  rams.    ^But  after  Ahab  died,  the  king 

of  Moab  rebelled  against  the  king  of  Israel. 
Per-  ^And  King  Jehoram  went  out  of  Samaria  at  that  time  and  mustered  all 

oKhe^  Israel.  ^Then  he  proceeded  at  once  to  send  to  Jehoshaphat  the  king  of 
iovad-  Judah,  saying.  The  king  of  Moab  has  rebelled  against  me;  will  you  go  with 
kings     me* to  fight  against  Moab?    And  he  replied,  I  will  come  up;  I  am  as  you, 

'  5"  Gk..  Luc,  and  Lat.  suggest  as  possibly  original  the  reading.  And  now  you  hav€  taken 
the  money  and  you  may  take  the  ^rmenta. 

j[  88  The  preceding  stories  illustrate  Elisha's  activitv  in  private  life.  These  which  follow 
were  intended  to  present  his  public  services.  The  later  Ephraimite  conception  of  the  authority 
and  rAle  of  the  prophets,  which  appears  in  certain  stories  regarding  Moses  (Vol.  I,  fS  82,  83)  and 
especially  in  the  closely  related  Samuel  stories  ({{  6-8)  is  again  prominent.  EHisha's  authority 
completely  overshadows  that  of  the  king.  By  supernatural  means  he  delivers  the  nation 
from  its  ereai  crisis  and  calls  to  the  kingship,  not  only  Jehu,  but  also  the  heathen  usurper 
Hasael.  Many  of  the  elements  which  characterize  the  Elijah  stories  reappear,  indicating  that 
they  are  not  from  the  same  writer  but  from  a  Later  age  and  school,  strongly  influenced  by  the 
older  prophetic  traditions  and  probably  also  acquainted  with  the  Ahab  history. 

The  present  story  is  doubtless  based  on  an  older  historical  source  from  which  *-*  may  have 

■  3*  I.e.,  breeder  of  a  kind  of  small  sheep,  highly  esteemed  for  their  wool.     Cf.  Am.  1*. 
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my  people  as  your  people,  my  horses  as  your  horses.  ®And  he  inquired. 
Which  way  shall  we  go  up  ?  And  he  answered,  By  the  way  of  the  Wilderness 
of  Edom.  ^So  the  king  of  Israel  went  with  the  king  of  Judah  and  the  king 
of  Edom.  And  when  they  made  a  circuit  of  seven  days*  journey,  the  army 
and  the  beasts  that  followed  them  had  no  water.  ^^And  the  king  of  Israel 
said,  Alas !  for  Jehovah  hath  called  these  three  kings  together  to  deliver 
them  into  the  hand  of  Moab !  ^^But  Jehoshaphat  said.  Is  there  no  prophet 
of  Jehovah  here  that  through  him  we  may  inquire  of  Jehovah  ?  And  one 
of  the  king  of  Israel's  servants  answered  and  said,  Elisha  the  son  of  Shaphat 
is  here,  who  poured  water  on  the  hands  of  Elijah.  ^^And  Jehoshaphat  said. 
The  word  of  Jehovah  is  with  him.  So  the  king  of  Israel  and  Jehoshaphat 
and  the  king  of  Edom  went  down  to  him. 

^^And  Elisha  said  to  the  king  of  Israel,  What  have  I  to  do  with  you  ?    Go  EliBha's 
to  the  prophets  of  your  father  and  to  the  prophets  of  your  mother !     But  S^*^ 
the  king  of  Israel  said  to  him.  No;  for  Jehovah  hath  called  these  three  kings  ^^}^ 
together  to  deliver  them  into  the  hand  of  Moab.     ^^And  Elisha  said,  As  sati<m 
surely  as  Jehovah  of  hosts  liveth,  whose  servant  I  am,  were  it  not  that  I  have 
regard  for  the  presence  of  Jehoshaphat  tlie  king  of  Judah,  I  would  pay  no 
attention  to  you.*    ^^But  now  bring  me  a  minstrel.    And  whenever  the  minstrel 
played,  the  power"  of  Jehovah  came  upon  him.     ^^And  he  said.  Thus  saith 
Jehovah,  *  I  will  make  this  torrent-bed  full  of  cisterns.'^  ^'^For  thus  saith  Je- 
hovah, '  Ye  shall  not  see  wind  neither  shall  ye  see  rain ;  yet  this  torrent-bed  shall 
be  filled  with  water,  so  that  ye  yourselves  together  with  your  army^  and  your 
beasts  shall  drink.     ^^But  since  this  is  only  a  slight  thing  in  the  sight  of  Jeho- 
vah, he  also  will  deliver  the  Moabites  into  your  hand.     ^^And  ye  shall  smite 
every  fortified  city^  and  fell  all  the  good  trees  and  stop  up  all  the  springs  of 
water  and  destroy  with  stones  all  the  good  cultivated  land.*    ^Accordingly  in 
the  morning,  about  the  time  when  the  offering  is  presented,  water  came  sud- 
denly from  the  direction  of  Edom,  so  that  the  country  was  filled  with  water. 

^^Now  when  all  the  Moabites  had  heard  that  the  kings  had  come  up  to  The 
fight  against  them,  they  gathered  tc^ther  all  who  were  able  to  bear  arms  ^er''^ 
and  upward,  and  stood  on  the  border.     ^^But  in  the  morning  early,  when  JJ®  . 
the  sun  had  risen  on  the  water,  the  Moabites  saw  the  water  opposite  them  ites 

been  quoted  verbatim.  The  probability  that  it  embodies  reliable  historical  data  is  stren^hened 
by  the  testimony  of  the  Moabite  stone.  Cf.  Appendix  IV.  By  many  scholars  it  is  assigned  to 
the  Ahab  histon^  represented  in  I  Kga.  20,  22,  but  the  evidence  is  very  strong  that  it  comes 
from  the  Samaria  cycle  of  the  Elisha  stories,  in  the  midst  of  which  it  is  found.  The  dependence 
upon  I  Kgs.  22  is  marked,  cf . '-"  and  I  Kgs.  22*-'.  The  attitude  of  Elisha  the  one  true  prophet, 
in  i';  is  very  similar  to  that  of  Micaiah  m  I  Km.  22^*-^.  The  reference  in  "  to  Elisha  as  the 
disciple  of  Elijah  and  in  "  to  the  Baal  cult  introduced  by  Jesebel,  furthermore  indicates  depend- 
ence upon  the  Elijah  stories.  Above  all,  while  in  I  Kgs.  22  the  chief  interest  is  in  Ahab  and 
political  events,  here  the  house  of  Ahab  is  viewed  witn  displeasure  and  the  central  figure  is 
Elisha  the  prophet.  Also  inst^ul  of  being  a  natural  historical  record,  the  marvellous  element 
is  very  prominent,  as  in  the  other  popular  Ellisha  stories.  In  II  Chr.  20  what  appears  to  have 
origiiudly.been  the  same  story  has  undergone  still  further  transformation.     Cf.  f  1 10. 

*  3'*  Heb.,  /  would  not  look  toward  you  nor  aee  you. 

*>  3"  Heb.,  hand,  used  here  as  frequently  for  power  imparted.  Luc.  adds,  and  they  took  a 
mintlrel  for  him.  Possibly  part  of  the  text  has  here  fallen  out  through  a  scribal  error.  The 
meaning,  however,  is  clear. 

/  3>^  I.e.,  every  hollow  in  this  dry  wady  shall  be  filled  with  water.  Another  poosible 
reading  is,  make  thia  torrent-bed  full  of  trenches. 

''3"  So  Luc.     The  Heh^catUe,  is  a  scribal  variant.     Cf.  •«>. 

s  3^*  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  adds,  and  every  choice  eiiy, 
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as  red  as  blood.    ^^And  they  said,  This  is  blood!     The  kings  have  surely 

fought  together*  and  they  have  smitten  one  another.     Now  therefore,  Moab, 

to  the  spoil!     ^And  When  they  came  to  the  camp  of  Israel,  the  IsraeHtes 

rose  up  and  smote  the  Moabites,  so  that  they  fled  before  them;  and  they 

went  forward  smiting  the  Moabites  as  they  went.^    ^And  they  kept  on  de- 

stro3ring  the  cities;  on  all  the  good  cultivated  land  they  cast  each  his  stone, 

until  they  filled  it;  all  the  springs  of  water  they  stopped  up,  and  felled  all 

the  good  trees,  and  they  harried  Moab  until  her  sons  were  left  in  Kir-har- 

eseth,^  and  the  slingers  surrounded  and  smote  it. 

The  ^But  when  the  king  of  Moab  saw  that  the  battle  was  too  fierce  for  him, 

aS"^**^  he  took  with  him  seven  hundred  men,  armed  with  swords,  to  break  through 

struits    against  the  king  of  Edom,  but  they  could  not.    ^Then  he  took  his  eldest 

king  of  son,  who  was  to  reign  in  his  place,  and  offered  him  for  a  burnt-offering  upon 

^^^^     the  wall.     And  there  came  great  wrath  against  Israel,  so  that  they  departed 

from  him  and  returned  to  their  own  land. 

§  89.  The  Deception  of  the  Arameans,  n  Kgs.  a^-** 
Samaria  Cycle  of  Elisha  Stories 

Elisha's      II  Kgs.  6  ^nce  while  the  king  of  Aram  was  at  war  with  Israel,  he  took 

^J^^   counsel  with  his  servants,  saying.  In  such  and  such  a  place  shall  we  he  in 

ambush.^    ^And  the  man  of  God  sent  to  the  king  of  Israel,  saying.  Beware 

that  you  do  not  pass  that  place,  for  there  the  Arameans  are  concealed.®   ^^So 

the  king  of  Israel  sent  to  the  place  of  which  the  man  of  God  had  told  him. 

Thus  he  used  to  warn  him,  so  that  he  could  there  be  on  his  guard,  not  once 

merely  nor  twice. 

Resent-      ^^And  the  mind  of  the  king  of  Aram  was  greatly  disturbed  by  this.     And 

^the     ^^  called  his  servants  and  said  to  them.  Will  you  not  show  me  who  has  be- 

Jgl^f  trayed  us  to  the  king  of  Israel  ?^     ^^Then  one  of  his  servants  said.  No,  my 

lord,  O  king  !  but  Elisha,  the  prophet  in  Israel,  tells  the  king  of  Israel  the 

words  that  you  speak  in  your  bedchamber.     ^^And  he  said.  Go  and  see 

where  he  is,  that  I  may  send  and  get  him.     And  it  was  told  him,  saying. 

Behold  he  is  in  Dothan. 

Elisha's      ^^herefore  he  sent  there  horses  and  chariots  and  a  great  army:  and  they 

SSUJ"    came  by  night,  and  surrounded  the  city.     ^^And  when  the  man  of  God*  on 

capt-     the  next  day  rose  early  in  the  morning  and  went  forth,  there  was  an  army 

the  Ar-    

amean  a  3ZB  Sq  Qk.,  Luc,  and  Targ.,  and  a  possible  rendering  of  the  present  Heb. 

«"*iy  «>  3"  80  Gk.  and  Luc.  and  corrected  Heb.  text. 

«  3^  Reconstructing  the  Heb.,  with  the  aid  of  Luc.     The  present  Heb.  reads,  until  in 
Kir^hareteth  they  left  tit  ttonet. 


S  89  This  story  bears  on  its  face  the  evidence  that  it  is  a  popular  tale  intended  to  illustrate 
Elisha's  miraculous  power.     Details,  such  as  the  name  of  the  kings  of  Israel  and  Aram  and  the 


Agai 

tion  is  reasonably  certain.     It  was,  nowever,  probably  at  first  current  in  a  somewhat  dififerent 
circle  from  the  succeeding  tradition. 

^  6"  Reconstructing  the  doubtful  Heb.,  with  the  aid  of  Luc,  Syr.,  and  Lat. 

•  6»  So  Gk.  and  the  corrected  Heb. 

'  6*'  So  Gk.,  Luc,  and  Old  Lat.     Present  Heb.,  who  0/  oura  i»  for  the  king  of  laraeL 

(  6^^  Restoring  the  confused  Heb.  text. 
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with  horses  and  chariots  about  the  city,  so  that  his  servant  said  to  him,  Alas, 
my  master !  What  shall  we  do?  ^^And  he  answered.  Fear  not;  for  they 
who  are  with  us  are  more  than  they  who  are  with  them.  ^^And  Elisha 
prayed  and  said,  Jehovah  open  his  eyes,  that  he  may  see.  Then  Jehovah 
opened  the  eyes  of  the  young  man,  and  he  saw  how  the  mountain  around 
thoui  Elisha  was  full  of  horses  and  chariots  of  fire.  ^^And  when  they  came 
down  to  him,  Elisha  besought  Jehovah,  saying.  Smite  this  people,  I  pray, 
with  blindness.  And  he  smote  them  with  blindness  according  to  Elisha's 
petition.  ^^And  Elisha  said  to  them,  This  is  not  the  way  nor  the  dty.  Fol- 
low me«  and  I  will  bring  you  to  the  man  whom  you  seek  !  So  he  led  them 
to  Samaria. 

^But  as  soon  as  they  came  to  Samaria,  Elisha  said,  Jehovah,  open  the  Maii- 
eyes  of  these  men,  that  they  may  see.    And  Jehovah  opened  their  eyes,  so 


nani- 
mous 


that  they  saw,  and  there  they  were  in  the  midst  of  Samaria,  ^i^nd  the  H*^"^ 
king  of  Israel  said  to  Elisha,  when  he  saw  them,  My  father,  shall  I  smite  theeap- 
them  ?  shall  I  smite  them  ?**  22By^  j^^  answered,  You  shall  not  smite  them ;  **^^ 
would  you  smite  those  whom  you  have  not^  taken  captive  with  your  sword 
and  with  your  bow  ?  Set  bread  and  water  before  them,  that  they  may  eat 
and  drink  and  go  to  their  master.  ^^So  he  prepared  a  great  feast  for  them. 
And  when  they  had  eaten  and  drunk,  he  sent  them  back  to  their  master. 
And  the  marauding  bands  of  Aram  came  no  more  into  the  land  of  Israel. 


§  90.  The  Siege  and  DeliTerance  of  Samaria,  n  Kgs.  6>«-7'<* 

Samaria  Cyde  of  Elisha  Stones 

II  Kgs.  6  ^Now  it  came  to  pass  after  this,  that  Ben-hadad  king  of  Aram  Hor- 
assembled  all  his  army  and  went  up  and  besieged  Samaria.    ^^Then  there  t^^' 
was  a  great  famine  in  Samaria,  while  they  were  besie^ng  it,  until  an  ass's  ^*fP^ 
head  was  sold  for  eighty  shekels  of  silver,  and  a  pint'  of  dove's  dung^  for  the 
five  shekeb  of  silver.    ^And  as  the  king  of  Israel  was  once  passing  by  upon  ^^^ 

^  6^  Or  interpreting  the  Heb.,  aooording  to  Ok.,  and  Syr.,  ahall  I  completely  cui  tkem 
dovnt 

*  &*  So  Lue.,  who  inserts  the  negative  demanded  by  the  context. 

f  90  The  overshadowing  importance  of  EHisha  in  this  story  which  records  national  events, 
leaves  little  doubt  that  it  belongs  to  the  group  of  prophetic  stories  in  which  it  is  embedded. 
It  also  centres  in  Samaria.  The  statement  in  6^  that  the  marauding  bands  of  the  Arameans 
eame  no  more  into  the  land  of  Israel  is  hardly  oonsistent  with  the  present  story,  but  this  fact 
simply  indicates  that  these  stories  have  little  real  connection  with  each  other  and  are  topically 
rather  than  chronologically  arranged.  As  with  the  other  traditions,  however,  there  are  no 
elear  data  from  which  to  determine  the  exact  date  of  the  events  recorded.  The  Ben-hadad 
mentioned  in  6^  may  either  have  been  the  second  or  the  third  Aramean  ruler  bearing  that  name. 
The  name  of  the  king  of  Israel  also  is  not  given,  except  by  implication,  since  the  story  is  found  in 
a  group  which  the  editor  evidently  assigned  to  the  reign  of  Jehoram.  The  mention  of  a  famine, 
perhaps,  connects  it  with  the  one  referred  to  in  4*  and  8*-*.  At  the  dose  of  Jehoram 's  reign  the 
Israehtcts  and  Arameans  were  at  war.  9^*'  ^,  but  hostilities  appeu'  to  have  been  confined  to  the 
east  of  Jordan.  Tlie  two  periods,  when  the  Arameans  completelv  overran  Israel,  were  during 
the  earlier  years  of  Ahab  and  during  the  years  following  the  revolution  of  Jehu.  If  historical, 
the  incident,  therefore,  probably  belongs  to  the  reign  of  Ben-hadad  III  and  Jehoahas  or  Joash 
of  Israel.  Or  possibly — as  has  been  stronglv  urged — the  tradition  has  combined  the  popular 
version  of  the  famine  in  the  days  of  Elijah  (I  Kgs.  17)  with  that  of  the  defeat  of  the  Arameans 
in  the  dasrs  of  Ahab  (I  Kgs.  20),  and  associated  both  with  Elisha. 

i  6^  Heb.,  the  fourth  part  of  a  kab,  about  a  pint. 

k  6*  Various  emendations  have  been  suggested:  carob  pode,  or,  eour  wine. 
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the  wall,  a  woman  cried  to  him,  saying.  Help,  my  lord,  O  king.  ^And  he 
said,  U  Jehovah  does  not  help  you,  whence  can  I  help  you?  Out  of  the 
threshing-floor  or  out  of  the  winepress?  ^However,  die  king  said  to  her, 
What  is  the  trouble  with  you  ?  And  she  answered.  This  woman  said  to  me, 
'  Give  your  son,  that  we  may  eat  him  to-day,  and  we  will  eat  my  son  to-mor- 
row! '  ^So  we  boiled  my  son,  and  ate  him.  And  I  said  to  her  on  the  next 
dav,  '  Give  your  son,  that  we  may  eat  him;  *  but  she  has  hidden  her  son. 
The  *^And  when  the  king  heard  the  words  of  the  woman,  he  tore  his  clothes — 

{^^^  and  as  he  was  passing  by  upon  the  wall,  the  people  looked  and  saw  that  he 
^^^    wore  sackcloth  within  on  his  naked  flesh — ^^^and  he  said,  may  God  do  to  me 
whatever  he  will,  if  to-day  the  head  of  Elisha  the  son  of  Shaphat  remains 
on  his  shoulders ! 
EliBha'i     ^^Now  Elisha  was  sitting  in  his  house  with  the  elders  beside  him.    And 
^laaat    ^6  king  sent  a  man  from  before  him.     But  before  the  messenger  came  to 
plenty    i^jn,  he  said  to  the  elders,  See  how  this  murderous  villain  has  sent  to  take 
off  my  head.     Look !  when  the  messenger  comes,  shut  the  door  and  hold  the 
door  fast  against  him;  is  not  the  sound  of  his  master's  feet  behind  him? 
^And  while  he  was  still  talking  with  them,  the  king^  came  down  to  him 
and  said.  See,  this  is  the  evil  that  comes  from  Jehovah !    Why  should  I  wait 
for  Jehovah  any  longer?     7  ^But  Elisha  said.  Hear  the  word  of  Jehovah; 
thus  saith  Jehovah,  *  To-morrow  about  this  time  shall  a  peck°^  of  fine  meal  be 
sold  for  a  shekel  and  two  pecks  of  barley  for  a  shekel  in  the  gate  of  Samaria.' 
^^Then  the  captain  on  whose  hand  the  lung  leaned  answered  the  man  of  God 
and  said.  Behold,  if  Jehovah  himself  should  make  windows  in  heaven,  could 
this  thing  be  ?    And  he  said.  You  yourself  shall  see  it  with  your  own  eyes, 
but  shall  not  eat  of  it. 
The  ^Now  there  were  four  leprous  men  at  the  entrance  of  the  gate;  and  they 

ducov-  ®**^  ®^^  ^  another.  Why  do  we  sit  here  until  we  die  ?    ^If  we  say,  *  We  will 
«ry        enter  into  the  city,'  then  famine  is  in  the  city,  and  we  shall  die  there;  but  if 
besieff-  we  sit  still  here,  we  die  also.     Now  therefore  come  and  let  us  go  over  to  the 
mSu^  army  of  the  Arameans.     If  they  save  us  alive,  we  shall  live;  and  if  they  kill 
had       us,  we  shall  but  die.     %o  they  rose  up  at  twilight  to  go  over  to  the  camp  of 
the  Arameans.     And  when  they  came  to  the  outermost  part  of  the  camp  of 
the  Arameans,  there  was  no  man  there,  ^or  the  Lord  had  made  the  army 
of  the  Arameans  hear  a  noise  of  chariots  and  of  horses  and  of  a  great  army, 
so  they  said  to  one  another.  Surely  the  Idng  of  Israel  has  hired  against  us 
the  kings  of  the  Hittites  and  the  kings  of  Mu9ri'*  to  come  upon  us.     ^There- 
fore they  arose  and  fled  in  the  twilight  and  left  their  tents,  and  their  horses 
and  their  asses,  even  the  camp  as  it  was,  and  fled  for  their  life.    ®And  when 
these  lepers  came  to  the  outermost  part  of  the  camp,  they  went  into  one  tent, 
and  ate  and  drank  and  carried  away  silver  and  gold  and  clothing  and  went 

1  6"  Traiulatinfi:  aocordiiig  to  the  demands  of  the  context.  A  scribe  has  miBtaken  the 
original  for  the  very  similar  Heb.  word,  meaaenger. 

"» 7»  Heb.,  aeah. 

■*  7*  A  later  scribe  has  read  for  Mu^i  the  more  familiiu-  Mt^raim  (Egsrpt).  The  people  of 
Mu^ri,  however,  were  near  neighbors  of  the  Hittites  in  Northern  Syria,  while  the  Ccyptians 
were  too  distant  for  practical  aUianoe. 
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od  hid  it.    Then  they  came  back  and  entered  into  another  tent,  and  car- 
led  away  its  contents  also  and  went  and  hid  it. 
^^Then  they  said  to  one  another,  We  are  not  doing  right;  this  day  is  a  day  inm- 
f  good  news,  while  we  are  keeping  still.     If  we  wait  until  morning  light,  or^ 
lUniahment  will  overtake  us.     Now  therefore  come,  let  us  go  and  inform  ^^^ 
be  palace.     ^^^  they  came  and  called  the  watchmen^  at  the  city  gate  and 
did  them,  saying,  We  came  to  the  camp  of  the  Arameans,  and  behold  there 
ras  no  one  there  and  no  voice  of  man,  but  the  horses  had  been  tied  and 
ases  were  tied  and  their^  tents  were  as  they  had  been.     ^^And  the  watch- 
len  at  the  city  gate^  called  and  announced  it  to  the  palace  within.     ^^And 
lie  king  arose  in  the  night,  and  said  to  his  servants,  I  will  now  tell  you  what 
ie  Arameans  have  done  to  us.     They  know  that  we  are  hungry;  therefore 
\<cj  have  gone  out  of  the  camp  to  hide  themselves  in  the  field,  thinking, 
VV'hen  they  come  out  of  the  d^  we  shall  take  them  aUve  and  get  into  the 

^^But  one  of  his  servants  spoke  and  said.  Let  some  men  take  five  of  the  Confir- 
^maining  horses  which  survive  in  the  city;  if  they  live,  they  are  as  all  the  "^he*^ 
multitude  of  Israel  that  survive  here;  if  they  perish,  they  are  as  all  the  mul-  "^port 
tude  of  Israel  that  are  consumed.''    Therefore  let  us  send  and  see.     ^^So 
Ley  took  two  mounted  men,"  and  the  king  sent  them  after  the  army  of  the 
rameans,  saying,  Gro  and  see.     ^^And  they  went  after  them  to  the  Jordan, 
ad  behold  all  the  way  was  full  of  garments  and  vessels  which  the  Arameans 
ad  cast  away  in  their  haste.    And  the  messengers  returned  and  told  the 

^^And  the  people  went  out  and  plundered  the  camp  of  the  Arameans.  Reali- 

o  a  peck  of  fine  meal  was  sold  for  a  shekel,  and  two  pecks  of  barley  for  a  ^eS? 

liekel,  just  as  Jehovah  had  said.     ^^And  the  king  appointed  the  captain  *^j^ 

n  whose  hand  he  leaned  to  take  charge  of  the  gate;  but  the  people  trod  tion 

pon  him  in  the  gate  so  that  he  died,  just  as  the  man  of  God  had  said,  when 

lie  kin^  came  down  to  him.  i*A1bo  it  came  to  pass  as  the  man  of  Ood  had  spoken 
>  \he  kmg.  saying,  Two  pecks  of  barley  will  be  sold  for  a  shekel  and  a  peck  of  fine 
leal  for  a  shekel,  to-morrow  about  this  time  at  the  gate  of  Samaria;  "and  the  captain 
nswered  the  man  of  God,  and  said,  Now,  behold,  if  Jehovah  himself  should  make 
indowB  in  heaven,  could  this  thing  be?  and  he  said.  You  yourself  shall  see  it  with 
our  own  eyes,  but  shall  not  eat  of  it.  ^<*So  it  came  to  pass  to  him;  for  the  people  trod 
pen  him  at  the  gate  so  that  he  died.* 

o  V^  Heb..  watchman^  but  the  plural  Lb  demanded  by  the  subsequent  oontezt. 

p  7>0  So  Qk.  and  Luc.     The  Heb.  has  simply,  the. 

«  7"  So  Gk.,  Luo.,  Syr.,  and  Targ.     Heb.,  he  eaUed. 

'7"  The  oonstruction  is  broken  and  the  sense  very  obecure.  The  above  reconstruction 
t  least  brings  out  the  probable  meaning  of  the  paraage. 

■  7^  Restoring  the  original  text.     Tne  present  Heb.  ia  tautological. 

1 7i»-»  The  original  narrative  evidently  ends  with  ".  Vss.  »»-*>  are  later  editorial  additions, 
•  >*  repeating  in  expanded  form  what  has  already  been  stated  in  >*,  and  ^  being  but  a  repetition 
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§  91.  Elisha  and  Hazael,  n  Kgs.  g'-^ 

Samaria  Cycle  of  Elisha  Stories 

EliBha's      II  Kgs.  8  ^Now  Elisha  came  to  Damascus.    And  Ben-hadad^  the  king 
^^     of  Aram  was  sick.     And  when  it  was  told  him,  sa3ring,  The  man  of  Grod 
^^^-  has  come  here,  ^e  king  said  to  Hazael,  take  a  present  in  your  hand  and 
and       go  to  meet  the  man  of  God  and  inquire  of  Jehovah  through  him  whether  or 
^**^^  not  I  shall  recover  of  this  sickness  ?    ^So  Hazael  went  to  meet  him  and  took 
a  present  with  him,  all  kinds  of  precious  things  from  Damascus,  forty  camel 
loads.    When  he  came  he  stood  before  him  and  said.  Your  son  Ben-hadad 
king  of  Aram  has  sent  me  to  you  to  inquire, '  Shall  I  recover  of  this  sick- 
ness ? '     ^^And  Elisha  said  to  him,  Go,  say  to  him,  '  You  shall  surelv  re- 
cover! '  but  Jehovah  hath  showed  me  that  he  will  nevertheless  die.     ^^And 
he  looked  intently  at  him,  until  he  was  ashamed;^  and  the  man  of  Grod  wept. 
^^And  Hazael  said.  Why  does  my  lord  weep  ?    And  he  answered.  Because 
I  know  the  evil  that  you  will  do  to  the  Israelites:  their  strongholds  will  you 
set  on  fire,  their  young  men  will  you  slay  with  the  sword,  their  little  ones 
will  you  dash  in  pieces,  and  their  women  with  child  will  you  rip  up.     ^^And 
Hazael  said.  But  what  is  your  servant,  the  dog,  that  he  should  do  this  great 
thing  ?    And  Elisha  answered,  Jehovah  hath  showed  me  that  you  shall  be- 
come king  over  Aram. 
Aflsas-        ^^And  when  he  departed  from  Elisha  and  came  to  his  master,  he  asked, 
SfBen^  What  did  Elisha  say  to  you  ?    And  he  answered.  He  told  me  that  you  would 
^^    recover.     ^*But  the  next  day  he  took  the  coverlet,  dipped  it  in  water,  and 
sael       spread  it  over  his  face,  so  that  he  died.     And  Hazael  became  king  in  his 
place. 

§  92.  Elisha's  Farewell  Blessing  and  Death,  n  Kgs.  13>«->i 

Samaria  Cyde  of  Elisha  Stories 

Elbha's  II  Kgs.  1 3  ^^Now  when  Elisha  fell  sick  of  the  sickness  of  which  he  was 
pradio-  ^  ^^>  Joash  the  king  of  Israel  came  down  to  him,  wept  over  him  and  said, 
tioo  of  My  father,  my  father !  the  chariots  of  Israel  and  its  horsemen !  ^^And  Elisha 
vioto-  said  to  him,  take  bow  and  arrows;  and  he  took  bow  and  arrows.  ^^And  he 
"^  said  to  the  king  of  Israel,  Lay  your  hand  upon  the  bow.  And  when  he  had 
laid  on  his  hand,  Elisha  laid  his  hands  upon  the  king's  hands.     ^^And  he 

f  91  Eliaha  fiinires  here  in  the  same  oommanding  rAle  as  in  the  preoedins  stories.  He  is 
represented  as  in  mot,  although  not  in  the  letter,  carrying  out  the  divine  command  to  Elijah, 
recorded  in  I  Kgs.  19.  Cf.  note  S  71.  Like  all  the  EHisha  stories  this  tradition  has  no  real  ocm- 
nection  with  those  which  precede  and  follow,  and  it  leaves  out  many  details  which  an  historian 
would  deem  important,  as  for  example,  a  more  detuled  description  of  Hasael  and  the  events 
preceding  this  incident. 

»  87  Ben-hadad  II.    Cf.  chronological  chart  after  p.  199. 

▼  8^^  Heb.,  And  he  tteadied  hU  countenance  and  »et  {it)  untH  he  xoae  aehamed.  The  mean- 
ing apparently  is  that  he  stared  Hazael  out  of  countenance.  Otherwise  it  may  be  translated. 
And  he  etared  immovably  before  him  and  became  horrified  in  the  extreme.  In  this  case  the  refer- 
ence would  be  to  the  prophet's  ecstasy. 

{  92  This  section  has  no  real  connection  with  its  immediate  context  in  II  Kgs.,  for  it  is 
inserted  after  the  death  of  Joash  (who  figures  in  it)  has  been  recorded.  It  is  evidently  a  passi^ 
taken  by  the  editor  from  the  Samu-ia  cycle  of  Elisha  stories,  and  placed  in  13  because  of  its 
reference  to  Joash.  Originally  it  doubtless  stood  at  the  end  of  the  group  of  stories  in  2^8",  of 
which  it  is  the  natural  conclusion. 
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said,  Open  the  window  toward  the  east.  And  when  he  opened  it,  Elisha 
said,  Shoot;  and  he  shot.  And  he  said,  Jehovah's  arrow  of  victory,  even 
the  arrow  of  victory  over  Aram;  for  you  should  have  smitten  the  Arameans 
in  Aphek  until  you  had  destroyed  them.  ^^Thereupon  he  said.  Take  arrows. 
And  when  he  had  taken  them,  he  said  to  the  king  of  Israel,  Smite  on  the 
ground;  and  he  smote  three  times  and  then  ceased.  ^^And  the  man  of  God 
was  angry  with  him  and  said.  You  should  have  smitten  five  or  six  times; 
then  you  would  have  smitten  Aram  until  you  had  destroyed  it,  but  as  it  is 
you  will  smite  Aram  but  three  times. 

^And  when  Elisha  died  they  buried  him.     Now  the  bands  of  the  Moabites  The  po 
were  wont  to  invade  the  land  each  year.    ^^And  while  they  were  burying  a  JJJhlJ 
man,  they  suddenly  spied  a  marauding  band.    And  they  cast  the  man  into  healing 
the  sepulchre  of  Elisha  and  went  on  their  way,^  but  as  soon  as  the  man 
touched  the  bones  of  Elisha,  he  revived  and  stood  on  his  feet. 


IV 
FROM  JEHU  TO  THE  FALL  OF  SAMARIA,  U  Kgs.  9,  10,  132-13^ 

22-26,  148-29^   158-3I,   I7 

§  OS.  The  Prophetic  Revolution  Led  by  Jehu,  U  Kgs.  {H-1(F 
Prophetic  Jehu  History 

II  Kgs.  9  ^Now  Elisha  the  prophet  called  one  of  the  sons  of  the  prophets  Anoint- 
and  said  to  him.  Gird  up  your  loins,  take  this  flask  of  oil  in  your  hand  and  j2||u  at 
go  to  Ramoth  in  Gilead.    2Ajid  when  vou  arrive  there  look  for  Jehu*  the  Elirf»»'« 
son  of  Jehoshaphat,  the  son  of  Nimshi,  and  go  in  and  make  him  rise  up  from  numd 
among  his  kinsmen  and  bring  him  into  an  inner  chamber,    ^xhen  take  the 
flask  of  oil  and  pour  it  on  his  head  and  say, '  Thus  saith  Jehovah,  "  I  have 

*  13^  Making  a  aludit  oorrection  demanded  by  the  text. 

Prom  Jehu  to  the  Fall  of  Samaria. — Aa  far  as  II  i^ps.  17  the  larger  northern  kingdom 
receives  the  greater  attention.  The  narrative,  however,  is  disjointed  and  fragmentary.  No 
one  source  except  the  Jehu  history  is  quoted  at  length.  For  the  majority  of  the  reigns  the 
editor  only  epitomises  the  data  wmoh  he  draw  from  nis  older  source,  occasionally  expanding 
or  supplementing  his  summaries  with  quotations  from  the  state  annals,  which  probably  were 
known  to  him  only  through  the  Chronides  of  the  Kings  of  Israel  to  which  he  constantly  refers 
his  readers  for  further  information.     Cf.  Introd..  pp.  16,  17. 

The  period  is  significant  because  it  witnessea  the  grimly  practical  application  of  the  princi- 
ples laid  down  by  EOjah,  the  appearance  of  the  new  school  of  the  prophets  represented  by  Amos 
and  Hosea,  the  final  downfall  ot  the  proud  northern  kingdom,  and  the  amalgamation  of  those 
diverse  racial  elements  which  later  reappeared  as  the  Samaritans. 

f  93  Regarding  the  classification  of  this  important  narrative  there  is  considerable  diflference 
of  opinion.  9*-"  may  come  from  the  EHisha  stories  and  constitute  a  companion  piece  to  the  account 
of  Elisha's  interview  with  Hasael,  fi  91 :  but  the  subsequent  record  of  Jehu's  revolutionary  meas- 
ures implies  that  he  was  supported  by  the  prophets  of  Jehovah,  and  Jehu's  words  in  ^^  find  their 
natural  preface  in  >-".  It  is  also  characterised  by  a  directness  and  explicitness  regarding  details 
which  are  lacking  in  the  Ellisha  stories.  On  the  other  hand,  there  are  many  pomts  of  contact 
between  these  chapters  and  the  Ellijah  stories.     The  kings  are  designated  m  both,  not  by  their 

*  9*  The  Java  ton  of  Humrx,  twice  mentioned  on  the  inscriptions  of  Shalmaneser  II  among 
the  Palestinian  rulers  who  brought  tribute  to  the  Assyrians.  Cf .  for  the  Assyrian  rec<Mrd,  Appen- 
dix V. 
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anoiuted  thee  king  over  Israel." '    Then  open  the  door  and  flee  without  delay. 

^So  the  young  man  (the  servant  of  the  prophet)^  went  to  Ramoth  in  Gilead. 

^And  just  as  he  arrived,  the  commanders  of  the  army  were  sitting  tc^ther. 

And  he  said,  I  have  a  word  for  you,  O  commander.    And  Jehu  said.  To 

which  of  us  all?    And  he  said,  To  you,  O  conmiander.    ^Then  he  arose 

and  went  into  the  house.     And  [the  young  man]  poured  the  oil  on  his  head 

and  said  to  him.  Thus  saith  Jehovah,  the  God  of  Israel,  '  I  have  anointed 

thee  king  over  Jehovah's  people  Israel.  ^And  thou  shalt  cut  off"  the  house  of 
Ahab  thy  master,  that  I  may  avenge  the  blood  of  my  servants  the  prophets  and  the 
blood  of  all  the  servants  of  Jehovan  upon  Jesebel.  'For  the  whole  house  of  Ahab 
must  perish;  and  I  will  cut  off  from  Anab  every  male,  and  him  who  is  kept  in  and 
him  wno  is  at  large  in  Israel.  *And  I  will  make  the  house  of  Ahab  like  the  house  of 
Jeroboam  the  son  of  Nebat  and  like  the  house  of  Baasha  the  son  of  Ahijah.     ^^And 

the  dogs  shall  eat  Jesebel  in  the  field  of  Jezreel  and  none  shall  bury  her.''    Then  he 

opened  the  door  and  fled. 
Proo-         ^^When  Jehu  came  out  to  the  servants  of  his  lord,  they  asked*  him.  Is  all 
^SJ^f  well?    Why  did  this  insane  fellow  come  to  you?    And  he  said  to  them, 
Jehu  M  You  know  the  man  and  his  talk,     ^^^^nj  tJi^y  ^^^  It  jg  fijg^  j    t^h  yg  ^q^ 

And  he  said.  Thus  and  thus  he  spoke  to  me,  saying,  '  Thus  saith  Jehovah, 
**  I  have  anointed  thee  king  over  Israel." '    ^^Then  they  quickly  took  each  his 
garment,  laid  it  at  his  feet  and  on  the  bare  stairs,'  and  blew  the  trumpet, 
cr3dng,  Jehu  is  king ! 
His  ^^So  Jehu  the  son  of  Jehoshaphat,  the  son  of  Nimshi,  conspired  against 

2J|^^  Joram.    Now  Jehu,^  together  with  all  Israel,  was  defending  Ramoth  in 
J^o-     Gilead  against  Hazael  king  of  Aram,  ^%ut  King  Jehoram  had  returned  to 
be  healed  in  Jezreel  of  the  wounds  which  the  Arameans  had  given  him,  when 
he  fought  with  Hazael  king  of  Aram.^    And  Jehu  said.  If  it  be  in  your  mind,^ 
then  let  none  escape  from  the  city  to  go  to  tell  it  in  Jezreel.     ^^Then  Jehu 


titles,  as  in  the  Ahab  history,  but  by  their  names.  The  persecutions  instimted  by  Jesebel,  the 
mpevalence  of  Baalism,  and  the  predicted  fate  of  the  house  of  Ahab  are  alone  referred  to  in  the 
Elijah  stories.     The  events  recorded  in  this  section  are  the  natural  sequel  to  I  Kgs.  18  and  21. 

On  the  other  hand,  the  interest  in  II  Kgs.  9,  10.  is  primarily  pohtical.  Ahab  and  his 
house  are  not  viewed  as  adversely  as  in  I  Kgs.  17-19,  21.  While  there  is  a  prophetic  flavor 
to  the  present  narrative,  its  point  of  view  resemble  most  dearly  that  of  the  Ahab  history  in 
1 1^8.  20  and  22.  They  also  share  certain  peculiar  idioms  in  oonunon.  For  these  reasons  9^10^ 
are  oy  many  classified  with  I  Kgs.  20  and  22.  Their  many  variations,  as  well  as  their  close 
relation  with  the  Elijah  stories,  point,  however,  to  an  originally  independent  source,  which  mav 
be  designated,  the  f>rophelic  Jehu  hiatory.  The  author  api>ears  to  have  been  acquainted, 
either  in  oral  or  written  form,  with  both  the  Ahab  histor]^  and  the  Elijah  stories.  Being  a 
prophet  he  is  in  general  in  sympathy  with  the  movement  inaugurated  by  Jehu,  but  to  all  Uie 
usurper's  bloody  acts  he  does  not  give  his  full  approval.  The  revolution  proved  an  important 
turmng-point  in  Israel's  history,  for  it  brought  not  only  the  overthrow  of  Baalism,  but  a  series 
of  political  disasters  which  nearly  proved  the  rxiin  of  the  northern  kingdom. 

<>  9*  Evidently  an  explanatory  scribal  note. 

«  97  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  tnUe. 

d  gs.ite  The  characteristic  idioms  (cf.  I  Kgs.  21»«>-«)  and  the  variations  from  the  ezpUoit 
oommand  in  '  indicate  that  this  expansion  of  the  original  brief  oracle  is  from  the  late  prophetic 
editor. 

*  9^*  So  all  the  versions  except  the  Heb.,  which  has  a  singular  verb. 

'  9"  Cf.  Mt.  2V.  The  apparent  meaning  is  that  Jehu  was  standing  upon  the  stairs  which 
probablv  led  to  the  inner  chamber. 

«  9"  Heb.,  Joram,  probably  a  scribal  error  for,  Jehu. 

h  gito.  isb  The  contents  of  this  explanatory  note  are  again  inserted  very  awkwardly  in 
8^'  ^.  The  present  context  appears  to  contain  the  ori^nal  quotation  from  what  was  probably 
a  still  older  source,  as  is  shown  by  the  name  Jehoram  instead  of  Joram. 

'  9"^  I.e..  to  make  me  king,  as  the  anointing  by  a  prophet  and  their  act  in  acclaiming 
him  king  implied. 
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mounted  his  chariot  and  went  to  Jeasreel,  for  Joram  lay  there.    And  Ahaziah 
king  of  Judah  had  come  down  to  see  Joram. 

^ '  Now  the  watchman  was  standing  on  the  tower  of  JezreeU  when  he  saw  Hu  uo- 
the  cloud  of  dust^  about  Jehu,  as  he  came,  and  said,  I  see  a  cloud  of  dust.  ^'^ 
And  Joram  said,  Take  a  horseman  and  send  him  to  meet  them  that  he  may  ^^ 
inquire  whether  all  is  well?^     ^%o  one  went  on  horseback  to  meet  him 
and  said.  Thus  saith  the  king,  '  Is  all  well  ?'    And  Jehu  replied.  What  have 
you  to  do  with  welfare  ?    Turn  about  and  follow  me.    So  the  watchman  re- 
ported. The  messenger  came  to  them,  but  comes  not  back.     ^^'Then  he 
sent  out  a  second  horseman  who  came  to  them  and  said.  Thus  saith  the 
king, '  Is  all  well  ? '    And  Jehu  answered.  What  have  you  to  do  with  welfare  ? 
Turn  about  and  follow  me.    ^So  the  watchman  reported.  He  also  came  to 
them  but  comes  not  back;  however,  the  driving  is  like  the  driving  of  Jehu 
the  son  of  Nimshi,  for  he  is  wont  to  drive  furiously. 

^^Then  Joram  said.  Make  ready.    And  as  soon  as  they  had  made  ready  jonun't 
his  chariot,  Joram  king  of  Israel  and  Ahaziah  king  of  Judah  set  out,  each  by^the 
in  his  chariot,  and  they  went  to  meet  Jehu  and  found  him  in  the  field  of  himd  of 
Naboth  the  Jezreelite.   ^And  when  Joram  saw  Jehu,  he  said.  Is  all  well  Jehu  ? 
And  he  answered.  How  can  all  be  well,  as  long  as  the  whoredoms  of  your 
mother  Jezebel  and  her  witchcrafts  are  so  many?    ^^Then  Joram  turned 
about  to  flee  and  said  to  Ahaziah,  Treachery,  Ahaziah  ?    ^But  Jehu,  being 
already  armed,  shot  his  bow  and  struck  Joram  between  his  shoulders,  so 
that  the  arrow  went  through  his  heart  and  he  sank  down  in  his  chariot. 
^^Then  Jehu  said  to  Bidkar  his  captain.  Take  him  up  and  cast  him  in  the 
field  of  Naboth  the  Jezreelite;  for  I  remember  how  that,  when  I  and  you 
rode  tc^ther  after  Ahab  his  father,  Jehovah  pronounced  this  judgment  upon 
him:  ^'Surely  I  saw  yesterday  the  blood  of  Naboth  and  his  sons,'  saith 
Jehovah;  *  and  I  will  requite  thee  in  this  plot,'  saith  Jehovah.     Now  there- 
fore take  and  cast  him  into  this  plot,  according  to  the  word  of  Jehovah. 

^But  when  Ahaziah  the  king  of  Judah  saw  this,  he  fled  in  the  direction  Ah»- 
of  Beth-gannin.    And  Jehu  followed  after  him,  with  the  conunand.  Him  ^^^ 
also !     Smite  him   in  the  chariot !     And  they  smote^  him  at  the  ascent  of 
Gur,  which  is  by  Ibleam.     But  he  fled  to  Megiddo  and  died  there.    ^And 
his  servants  carried  him  in  a  chariot  to  Jerusalem,  and  buried  him  in  his 
sepulchre  with  his  fathers  in  the  city  of  David.™ 

^^^Then  Jehu  came  to  Jezreel.     And  as  soon  as  Jezebel  heard  of  it,  she  Jmw- 
painted  her  eyes,'^  attired  her  head,  and  looked  out  at  the  window.    ^^And  as  ^" 
Jehu  came  in  at  the  gate,  she  said.  Is  all  well,  you  Zimri,  your  master's 
murderer?    ^^But  he  looked  up  to  the  window  and  said.  Who  is  on  my 
side?  who?    And  two  or  three  eunuchs  looked  at  him.    ^And  he  said. 
Throw  her  down.     And  they  threw  her  down  so  that  some  of  her  blood 

i  9*7  So  Gk.     The  Heb.  is  doubtful.     The  current  translation  is^  company  or  muUUude. 

^  9*7  Heb.,  whether  it  ia  peace;  but  this  was  the  ordinary  Semitic  salutation.  Cf.  4^  and 
Johns,  Bab.  and  A—yr.  Latoe,  Contract;  and  Letters ,  p.  309. 

>  9^  So  Syr.     In  the  Heb.  the  words.  And  they  emote  him,  have  fallen  out  of  the  text. 

■B  9^  The  editor  here  inserts.  ^,  the  synchronism  of  Ahasiah's  succession. 

■  9^  /.«.,  painted  her  eyelasties  and  brows  to  beautify  herself,  as  do  modem  Arab  women 
with  a  pulverised  sulphide  of  antimony,  mixed  with  oiL 
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was  spattered  on  the  wall  and  on  the  horses,  and  he^  trod  her  under  foot. 

3^hen  he  went  in  and  ate  and  drank.    Thereupon  he  gave  the  command, 

See  now  to  this  cursed  woman  and  bury  her,  for  she  is  a  king's  daughter. 

^'^But  when  they  went  to  bury  her,  they  found  no  more  of  her  than  the  skull, 

the  feet,  and  the  hands.    30i^iien,  therefore,  they  came  back  and  told  him, 

he  said,  This  is  the  word  of  Jehovah,  which  he  spoke  by  his  servant  Elijah 

the  Tishbite,  saying, '  In  the  plot  of  Jezreel  shall  &e  dogs  eat  Jezebel's  flesh, 

37and  the  body  of  Jezebel  shall  be  as  dung  on  the  face  of  the  field  in  the  plot 

of  Jezreel,  so  that  they  cannot  say,  **  This  is  Jezebel." ' 

Jehu's        10  ^Now  Ahab  had  seventy  descendants^  in  Samaria.     And  Jehu  wrote 

flltruo-     letters  and  sent  to  Samaria,^  to  the  rulers  of  the  city,  to  the  elders,  and  those 

^I^Ds      yfiiQ  i]iad  charge  of  the  descendants  of  Ahab,  saying,  ^Now  as  soon  as  this 

ing        letter  comes  to  you,  since  you  have  with  you  your  master's  sons,  and  chariots 

^^        and  horses,  fortified  cities''  and  arms;  3choose  the  best  and  most  capable  of 

aoend-    your  master's  sons,  and  set  him  on  his  father's  throne  and  fight  for  your 

master's  house.    ^But  they  were  exceedingly  afraid  and  said,  Behold,  the 

two  kings  could  not  stand  before  him,  how  then  shall  we  stand  ?    ^And  he 

who  was  over  the  household  and  he  who  was  over  the  city,  together  with  the 

elders  and  the  guardians,  sent  to  Jehu,  saying.  We  are  your  servants  and 

we  will  do  all  that  you  bid  us;  we  will  not  make  any  one  king;  do  what  you 

please.    ®Then  he  wrote  a  second  letter  to  them,  saying.  If  you  are  on  my 

side  and  if  you  wish  to  obey  me,  then  take  each  of  you  the  head  of  your 

master's  son"  [entrusted  to  you],  and  meet  me  at  Jezreel  to-morrow  at 

this  time.     Now  the  king's  sons,  seventy  in  all,  were  with  the  great  men  of 

the  city,  who  brought  them  up. 

Slau^-      ^And  as  soon  as  the  letter  came  to  them,  they  took  the  king's  sons  and 

aUthe    sle^  them,  seventy  in  all,  and  put  their  heads  in  baskets  and  sent  them  to 

^^j_    him  to  Jezreel.    ®And  when  the  messenger  came  and  told  him,  saying.  They 

ants       have  brought  the  heads  of  the  king's  sons,  he  said.  Lay  them  in  two  heaps 

fdends  ^^  ^^  entrance  of  the  gate  until  the  morning !    ^And  in  the  morning  he  went 

of  Ahab  out  and  stood  and  said  to  all  the  people.  You  are  fair-minded:  to  be  sure  I 

conspired  against  my  master  and  slew  him,  but  who  smote  all  these  ?    ^^Know 

now  that  of  the  word  of  Jehovah,  which  Jehovah  spoke  against  the  house  of 

Ahab  by  his  servant  Elijah,  nothing  shall  fail  of  fulfilment.    ^^Thereupon  Jehu 

smote  all  who  remained  of  the  house  of  Ahab  in  Jezreel,  together  with  all  his 

great  men  and  his  kinsmen^  and  his  priests,  until  he  left  him  none  remaining. 

Slaush-      ^^Then  Jehu  set  out  on  the  way  to  Samaria.     And  as  he  was  at  Beth-ekcxi^ 

the  Ju-  of  the  shepherds  on  the  way,  ^3Jehu  met  with  the  kinsmen  of  Ahaziah  king  of 

prices  •'"^*'^»  ^^^  said.  Who  are  you  ?    And  they  answered.  We  are  the  kinsmen 

of  Ahaziah,  and  we  have  come  to  visit  the  children  of  the  king  and  the  chil- 

•  9"  So  Heb.,  but  the  other  versions  read,  they. 

p  10^  Heb.,  »on».    Vss.  '• '  imply  that  they  were  sons  of  Jehoram.    Ahab  is  mentioned 
because  the  revolution  was  directed  against  practices  instituted  by  him. 
*i  10^  So  Luc.  and  Lat.     Heb.,  J  erred. 
'  lO'  So  all  versions  except  the  Heb.,  which  has,  city. 
■  10"  Slightly  reconstructing  the  text  by  the  aid  of  Luc. 

*  10"  So  Luc.     Heb.,  famtUar  frienda. 

"  10"  Following  a  slightly  corrected  text. 
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dren  of  the  queen-mother.  ^^And  he  said,  Take  them  alive.  And  they 
took  them  alive  and  slew  them  at  the  pit  of  Beth-eked,  forty-two  men,  so  that 
not  one  of  them  was  left. 

^^And  when  he  had  departed  from  there  he  found  Jehonadab  the  son  of  C 
Rechab  coming  to  meet  him.  And  he  saluted  him  and  said  to  him.  Is  your  ^ 
heart  in  sincere  S3m:ipathy  with  my  heart,^  as  mine  is  with  yours  ?  And  ^* 
Jehonadab  answered,  It  is.  Then  Jehu  said.  If  it  be*  give  me  your  hand.  B 
And  he  gave  him  his  hand;  and  he  took  him  up  to  him  into  the  chariot. 
^^And  he  said,  Come  with  me,  and  see  my  zeal  for  Jehovah.  So  he^  made 
him  ride  in  his  chariot. 

^^And  when  he  came  to  Samaria,  he  smote  all  who  remained  to  Ahab  I 
in  Samaria,  until  he  had  destroyed  all,  according  to  the  word  of  Jehovah  tj 
which  he  spoke  to  Elijah.     ^®Then  Jehu  gathered  all  the  people  together  ^ 
and  said  to  them,  Ahab  served  Baal  a  little;  but  Jehu  will  serve  him  much,  si 
^^Now  therefore  call  all  the  prophets  of  Baal,  all  his  worshippers^  and  all  £ 
his  priests;  let  none  remain  behind;  for  I  will  make  a  great  sacrifice  to  Baal;  ^ 
whoever  shall  remain  behind  shall  not  live.     But  Jehu  did  it  with  the  secret 
purpose  of  destroying  the  worshippers  of  Baal.    ^OThen  Jehu  said.  Pro- 
claim a  solenm  assembly  for  Baal.     And  they  proclaimed  it.    ^^And  Jehu 
sent  through  all  Israel,  and  all  the  worshippers  of  Baal  came,  so  that  there 
was  not  a  man  left  who  did  not  come.     And  when  they  had  come  into  the 
temple  of  Baal,  so  that  the  temple  of  Baal  was  filled  from  one  end  to  the 
other,  ^%e  said  to  the  one  who  was  in  charge  of  the  wardrobe.  Bring  out 
garments  for  all  the  worshippers  of  Baal.    And  he  brought  out  garments 
for  them.    ^^Then  Jehu,  with  Jehonadab  the  son  of  Rechab,  went  into  the 
temple  of  Baal  and  said  to  the  worshippers  of  Baal,  Search,  and  look  that 
there  may  not  be  here  with  you  any  of  the  servants  of  Jehovah,  but  only 
worshippers  of  Baal.    ^^Thereupon  he^  went  in  to  offer  sacrifices  and  burnt- 
offerings.     Now  Jehu  had  appointed  eighty  men  outside  with  the  command. 
The  man  who  allows  any  of  the  men,  whom  I  entrust  into  your  hands,  to 
escape,  his  life  shall  be  for  the  life  of  him.    ^And  as  soon  as  he  had  finished 
offering  the  burnt-offering,  Jehu  said  to  the  runners  and  to  the  captains, 
Go  in,  and  slay  them,  let  none  come  forth.     And  they  put  them  to  the  sword, 
and  the  runners  and  the  captains  cast  them*  out,  and  went  into  the  sanctuary^ 
of  the  temple  of  Baal,    ^^hen  they  brought  out  the  asherah^'  from  the  temple 
of  Baal  and  burned  it,  ^and  broke  down  the  pillar  of  Baal  and  destroyed 
the  temple  of  Baal  and  made  it  a  draught-house  to  this  day. 

▼  10^  Following  the  Gk.  and  Luc. 

^  lO"*  So  Gk.,  Luc,  and  Syr.     Heb.,  ttiey. 

*■  10^^  Possibly  a  scribe  first  added  in  the  margin,  aU  hit  worBhippera,  for  this  has  been  io^ 
corporated  into  the  text  of  the  Heb.  and  Luc.^  in  different  order. 

y  l(fi*  So  Gk.     Heb.,  they,  evidently  referring  to  Jehu  and  Jehonadab.  but  cf.  ^. 

*■  lO^B  The  object  of  the  verb  Is  wanting  and  the  construction  of  the  Heb.  is  awkward.  The 
plausible  emendation  has  been  suggested  which  gives  the  reading,  and  they  ca^  the  aeherahe 
to  the  ground. 

^  10^  Heb.,  into  the  city.  But  this  gives  no  sense.  A  probable  emendation  gives  the  above 
reading. 

« 10"  Heb.,  macceh(^,  pillare;  but  the  versions  have  a  singuhur  and  the  statement  that 
it  was  burned  implies  that  it  was  not  stone  but  wood.  The  reference  to  the  pillars  in  ^  favors 
the  conclusion  that  this  originally  read  as  above. 
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Jehu'i        II  Kgs.  10  28Thus  Jehu  put  an  end  to  Baalism  in  Israel;  ^^only  from 
l^'     the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat  with  which  he  led  Israel  into  sin. 


forms 


from  these,  the  golden  calves  in  Bethel  and  in  Dan,  Jehu  did  not  depart. 
^And  Jehovah  said  to  Jehu,  Because  thou  hast  done  well  in  carrying  out 
my  will,  and  hast  dope  to  the  house  of  Ahab  according  to  all  that  was  in  my 
heart,  thy  sons  even  to  the  fourth  generation  shall  sit  on  the  throne  of  Israel. 
^^But  Jehu  took  no  heed  to  walk  in  the  law  of  Jehovah,  the  God  of  Israel, 
with  all  his  heart:  he  departed  not  from  the  sins  of  Jeroboam  with  which  he 
led  Israel  into  sin. 
Politi-  ^^In  those  days  Jehovah  began  to  loathe  Israel,^  and  Hazael  smote  them 
JjJ^  in  all  the  territory  of  Israel,  ^rom  the  Jordan  toward  the  east,  all  the  land 
of  Gilead,®  the  Gadites,  the  Reubenites,  and  the  Manassites,  from  Aroer 
by  the  valley  of  the  Amon,  including  Gilead  and  Bashan.  ^Now  the  other 
acts  of  Jehu  and  all  that  he  did,  and  all  his  brave  deeds,  are  they  not  recorded 
in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel  ?  ^And  Jehu  slept  with  his  fathers, 
and  they  buried  him  in  Samaria.  And  Jehoahaz  his  son  became  king  in 
his  placHS.  ^And  the  time  that  Jehu  reigned  over  Israel  in  Samaria  was 
twenty-eight  years. 

§  05.  Jehoahac's  Reign,  U  Kgs.  13^* 

Late  Prophetic  Summary 

The  II  Kgs.  13  *In  the  twenty-third  year  of  Joash  the  son  of  Ahaziah  king 

^^^     of  Judah,  Jehoahaz  the  son  of  Jehu  became  king  over  Israel  in  Samaria; 
^'^^      and  he  reigned  seventeen  years.    ^And  he  did  that  which  displeased  Jehovah, 
inva-     and  the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat  with  which  he  led  Israel  into  sin — 
'^^      he  did  not  depart  from  them.    ^And  the  anger  of  Jehovah  was  kindled 
against  Israel  and  he  delivered  them  continually  into  the  hand  of  Hazael 
Idng  of  Aram,  and  into  the  hand  of  Ben-hadad  the  son  of  Hazael.    ^Then 
Jehoahaz  besought  Jehovah,  and  Jehovah  hearkened  to  him;  for  he  saw  the 
oppression  of  Israel,  how  that  the  king  of  Aram  oppressed  them.    ^^There- 
fore Jehovah  gave  Israel  a  saviour,'  so  that  they  escaped  from  the  hand  of 
the  Arameans,  and  the  Israelites  could  dwell  in  their  homes  as  formerly. 
^Nevertheless  they  did  not  depart  from  the  sins  of  the  house  of  Jeroboam, 
with  which  he  led  Israel  into  sin,  but  walked  therein.     Also  the  asherah  in 
Samaria  remained  standing.    ^And  he  left  to  Jehoahaz  of  the  people  not 

S  94  ThU  section  throug^iout  ie  east  in  the  iangviage  and  reflects  the  i>oint  of  view  of  the 
late  prophetic  editor.  The  statement  in  ^  is  probably  based  on  information  drawn  from  an 
earlier  souroe. 

(*  10^  So  Lat.  Heb.,  to  cut  off  in  larad.  The  error  probably  arose  because  of  the  similarity 
of  the  two  Heb.  words,  the  scribe  adopting  the  more  familiu-. 

*  10*^  The  older  soiiroe  probably  read,  aU  OUead.  The  later  editor  has  added  the  territory 
which  he  conceived  of  as  belonging  to  Israel,  with  the  result  that  Gilead  is  mentioned  twice. 

S  95  With  the  possible  exception  of  7,  all  of  the  data  in  this  section  are  recast  in  the  words 
of  the  late  prophetic  editor.  It  records  in  oeneral  terms  the  disastrous  period  of  Aramean  domi- 
nance to  wnicn  the  prophet  Amos  refers  in  nis  opening  address. 

'13^  I.e.,  the  Assyrians,  whose  attacks  from  the  east  broke  the  power  of  the  ArameaDS. 
Of.  chron.  duurt  after  p.  199. 
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more  than  fifty  horsemen,  ten  chariots,  and  ten  thousand  footmen;  for  the 
king  of  Aram  destroyed  them  and  made  them  like  the  dust  in  the  threshing.' 
^Now  the  other  acts  of  Jehoahaz  and  all  that  he  did  and  his  brave  deeds, 
are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel  ?  ^And  Je- 
hoahaz slept  with  his  fathers  and  they  buried  him  in  Samaria.  And  Joaah 
his  son  became  king  in  his  place. 

§  96.  Events  of  Jchoash's  Rei8:n,  II  Kgs.  1S>»-". »»«   14»-",  11  Chr.  25"" 
Late  Prophetic  Summary 

II  Kgs.  13  ^^In  the  thirty-seventh  year  of  Joash  king  of  Judah,  Jehoash  PartiAl 
the  son  of  Jehoahaz  became  king  over  Israel  in  Samaria,  and  reigned  six-  ^^^ 
teen  years.     ^^And  he  did  that  which  displeased  Jehovah;  he  did  not  depart  ^™ 
from  all  the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat  with  which  he  led  Israel  into  Arm- 
sin,  but  he  walked  therein.    ^^Now  Hazael  king  of  Aram  oppressed  Israel  ™**°* 
all  the  days  of  Jehoahaz.    ^But  Jehovah  was  gracious  to  Uiem  and  had 
compassion  on  them,  and  turned  again  to  them,  because  of  his  covenant 
with  Abraham,  Isaac,  and  Jacob,  and  would  not  destroy  them  nor  as  yet  cast 
them  from  his  presence. 

Annals  of  Israel 

^'^But  when  Hazael  king  of  Aram  died,  Ben-hadad  his  son  became  king  TUeov- 
in  his  place,    ^^hen  Jehoash  the  son  of  Jehoahaz  took  again  from  Ben-  ^  °^ 
hadad  the  son  of  Hazael  the  cities  which  he  had  taken  in  war  from  Jehoahaz  ^^^^ 
his  father.    Three  times  Joash  smote  him  and  thus  recovered  the  cities  of  cities 
Israel. 

14  ^Then  Amaziah  sent  messengers  to  Jehoash  the  son  of  Jehoahaz,  Am»- 
son  of  Jehu  king  of  Israel,  saying.  Come,  let  us  measure  strength  with  each  ^tuck 
other.  ^    ®But  Jehoash  the  king  of  Israel  sent  to  Amaziah  kmg  of  Judah,  V^^-u 
saying,  The  thistle  in  Lebanon  sent  to  the  cedar  on  Lebanon,  saying,  '  Give  and  bis 
your  daughter  to  my  son  as  wife.'    But  a  wild  beast  on  Lebanon  passed  by  alBtrotu 
and  trod  down  the  liiistle.     ^^ou  have  indeed  smitten  Edom  and  your  head  d«f«»t 
has  been  turned.*    Enjoy  your  honor  and  stay  at  home,  for  why  should 
you  plunge  yourself  into  trouble,  so  that  you  and  Judah  with  you  will  fall  ? 

>  13^  Lit.,  for  treading.  The  fiffure  is  that  of  the  rocky  oriental  threshinc-floor  on  which 
the  grain  was  thrown  and  tnen  trampled  to  dust  by  oxen  drawing  heavy  sledges.  Luc.  inserts  * 
after  7.  The  deliverance  from  the  Aramean  attacks  according  to  ^  did  not,  however,  come  until 
after  the  reign  of  Jehoahas. 

S  96  The  editor's  summary  appears  in  13»».  "•  «•  ■  and  14».  ».  In  13".  »  (or  in  Luc, 
more  appropriately  at  the  end  of  tne  chapter)  a  concluding  summary  is  given  of  Jehoash's 
reign,  although  important  events  in  which  he  participated  are  given  in  the  passages  which  follow. 
Furthermore,  in  \4}^'  i^  practically  the  same  formulas  reappear.  The  sli^t  variations  in  the 
first  passage  from  the  editor's  usual  form  confirm  the  other  indications  that  it  Lb  a  repetition  due 
to  the  error  of  a  scribe  who  overlooked  the  passajse  \A^-  ^.  In  IS^*  ^  and  14*-*^  is  found  a 
brief^irect  account  of  the  chief  wars  in  the  reign  ofJehoash. 

The  record  of  Amaiiah's  unsuccessful  attack  on  Jehoash  is  written  from  the  Northern 
Israelitish  point  of  view  and  probably  comes  from  the  annals  of  Israel.  In  his  summary,  14**. 
the  editor  refers  to  the  record,  which  he  found  incorporated  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of 
Israel  and  which  he  apparently  quotes  almost  in  its  entirety. 

**  14*  Heb.,  look  each  other  in  the  face. 

'  1^^  Heb.,  your  heart  (or  mind)  haa  lifted  you  up. 
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liRut  Ama2dah  would  not  hear.  So  Jehoash  king  of  Israel  went  up,  and 
he  and  Amaziah  king  of  Judah  measured  strength  with  each  other  at  Beth- 
shemesh,  which  belongs  to  Judah.  ^^And  Judah  was  defeated  by  Israel, 
so  that  they  fled  each  to  his  home.  i^And  Jehoash  king  of  Israel  took  Ama- 
ziah king  of  Judah,  the  son  of  Jehoash,  the  son  of  Ahaziah,  captive  at  Beth- 
shemesh.  And  he  brought  him  downJ  to  Jerusalem  and  tore  down  the  wall 
of  Jerusalem  to  the  distance  of  four  hundred  cubits,  from  the  Gate  of  Ephraim 
to  the  Comer  Gate.  i^And  he  took  all  the  gold  and  silver,  and  all  the  vessels 
that  were  found  in  the  temple  of  Jehovah,  and  in  the  treasures  of  the  king's 

palace,  the  hostages  also,  and  returned  to  Samaria. 
End  of        ^'Now  the  other  acts  of  Jehoash  which  he  did  and  his  mighty  deeds,  and  how  he 
Jeho-      foiight  with  Amaziah  king  of  Judah,  are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings 
^'*       of  &ael?     **And  Jehoash  slept  with  his  fathers,  and  was  buried  in  Samaria  with  the 
^^^V^       Idngs  of  Israel.     And  Jeroboam  his  son  became  king  in  his  place. 

§  97.  Jeroboam  II's  Rei8:n,  U  Kgs.  14»-» 

Late  Prophetic  Summary 

Exten-       II  Kgs.  14  ^In  the  fifteenth  year  of  Amaziah  the  son  of  Joash  king  of 

^°  ^'  Judah,  Jeroboam  the  son  of  Joash  king  of  Israel  became  king  of  Israel  in 

boun-     Samaria  and  reigned^  forty-one  years.     ^And  he  did  that  which  displeased 

of  Is-     Jehovah:  he  did  not  depart  from  all  the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat 

^^^       with  which  he  led  Israel  into  sin.    ^He  restored  the  boundary-line  of  Israel 

from  the  entrance  to  Hamath  to  the  sea  of  Arabah,  according  to  the  word  of 

Jehovah,  the  God  of  Israel,  which  he  spoke  by  his  servant  Jonah  the  son 

of  Amittai,  the  prophet  who  was  of  Gath-hepher.    ^For  Jehovah  saw  the 

very  bitter  affliction  of  Israel,  that  none  was  shut  up  nor  left  at  large,  and 

that  there  was  no  helper  for  Israel.     ^But  Jehovah  had  not  determined  to 

blot  out  the  name  of  Israel  from  under  heaven,  so  he  saved  them  through 

Jeroboam  the  son  of  Joash. 

Gonolu-      ^Now  the  other  acts  of  Jeroboam,  and  all  that  he  did,  and  his  brave  deeds, 

■*°'*       how  he  carried  on  war  and  how  he  recovered  Damascus  and  Hamath  for 

Israel,^  are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel  ?   ^And 

Jeroboam  slept  with  his  fathers,  even  with  the  kings  of  Israel.    And  Zecha- 

riah  his  son  became  king  in  his  place. 

i  14^  So  Luc,  Lat.,  and  the  parallel  in  II  Chr.  25°.     Heb.,  came. 

f  97  Again  the  editor  dismisses  an  important  reign  with  a  brief  summary  of  the  chief  events. 
The  reign  of  Jeroboam  II  was  signalised  by  the  appearance  of  the  two  prophets  Amos  and  Hosea 
during  the  last  decade  of  his  long  and  prosperous  rule.  In  many  ways  it  was  the  most  significant 
epoch  since  the  days  of  David  and  Solomon.  The  sermons  of  Amoe  and  Hosea  give  a  vivid 
picture  of  its  social  and  religious  conditions.     Cf.  Vol.  Ill  in  loco. 

*(  14^  So  Luc.  and  the  usual  formula  elsewhere.     Certain  words  have  fallen  out  of  the  Heb. 

1  14^  So  Syr.  The  Heb.,  for  Judah  by  Israel,  makes  no  sense  and  is  manifestly  corrupt. 
Bumey's  reconstruction  (Notes  on  Kings,  p.  320)  is  simple  and  gives  a  good  reading,  and  how  he 
fought  with  DamasaiM  and  how  he  turned  atoay  the  wrath  of  Jdiovah  from  Israel. 
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§  08.  Reigns  of  Zechariah,  Shallum,  Menahem,  and  Pekabiah,  n  Kgs.  15'->« 
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II  Kgs.  15  "In  the  thirty-eighth  year  of  Azariah  king  of  Judah,  Zechariah  the  S^har 
son  of  Jeroboam  began  to  reign  in  Samaria,  and  he  reigned  six  months.     *And  he  did  riah's 
that  which  displeased  Jehovan,  as  his  fathers  had  done;  he  did  not  depart  from  the  P^||^3^ 

sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat  with  which  he  led  Israel  into  sin.     ^^And  Shallum  death 
the  son  of  Jabesh  conspired  against  him,  and  put  him  to  death  in  Ibleam'" 

and  became  king  in  his  place. 

>^Now  the  other  acts  of  Zechariah  are  alreadv  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  Realiaa- 
of  Israel,     ^^his  was  the  word  of  Jehovah  which  he  spoke  to  Jehu,  saying,  Thy  sons  tion  of 
to  the  fourth  generation  shall  sit  upon  the  throne  of  Israel.     And  so  it  came  to  pass.      proph- 

'^Shalhim  the  son  of  Jabesh,  b^an  to  reign  in  the  thirty-ninth  year  of  Uzziiui  king  ^^ 

of  Judah;  and  he  reigned  one  month  in   Samaria,     ^^hen  Menahem  the  Mensr 

son  of  Gadi  went  up  from  Tirzah  and  came  to  Samaria  and  put  Shal-  ^™'" 

lum  the  son  of  Jabesh  to  death  in  Samaria,  and  became  king  in  his  place,  "pin^iy 
^'Now  the  other  acts  of  Shallum  and  his  conspiracy  which  he  made,  are  already 
recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel. 

^^hen  Menahem  smote  Tappuah,'^  and  all  who  were  in  it  and  in  its  entire  Cruelty 

territory  from  Tirzah  on;  because  they  did  not  open  the  gates  to  him  he  riti«Sw 

smote  it,  and  all  the  women  in  it  with  child  he  ripped  up.  ^JJh**" 

^rin  the  thirty-ninth  year  of  Uzziah  king  of  Judah,  Menahem  the  son  of  Gadi  became  ^ 
king  over  Israel  and  reigned  ten  years  in  Samaria.     >"And  he  did  that  which  displeased  Evil 
Jehovah :  he  did  not  depart  from  the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat  with  which  pohoy 
he  led  Israel  into  sin. 

^^During  his  days*^  PuIp  [Tiglath-Pileser  III],  the  king  of  Assyria,  invaded  Trib- 
the  land.     And  Menahem  gave  Pul  a  thousand  talents  of  silver,  that  he  ^.^ 
might  help  him  to  establish  his  sway  over  the  kingdom. ^    ^And  Menahem  ^^- 
commanded''  all  Israel,  even  all  the  men  of  wealth,  to  give  to  the  king  of  ill 
Ass3rria  each  fifty  shekels  of  silver.     So  the  king  of  Assyria  turned  back  and 

remained  no  longer  in  the  land. 

'^Now  the  other  acts  of  Menahem  and  all  that  he  did,  are  they  not  recorded  in  the  Con^ 
Chronicles  of  the  Kin^  of  Israel?     ^And  Menahem  slept  with  ms  fathers,  and  Peka-  elusion 
hiah  his  son  became  king  in  his  place. 

^In  the  fiftieth  year  of  Azanah   king  of  Judah,  Pekahiah  the  son  of  Menahem  Pe- 
became  king  over  Israel  in  Samaria,  and  reigned  two  years.     ^And   he   displeased  kah't 
Jehovah,  he  did  not  depart  from  the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat,  with  wnich  he  ®°P~ 

led  Israel  into  sin.    ^And  Pekah  the  son  of  Remahah,  his  captain,^  conspired  acy 
against  him  and  smote  him  in  Samaria  in  the  castle  of  the  royal  palace;^  and  |vek^^ 
with  him  were  fifty  Gileadites;  and  he  slew  him  and  became  king  in  his  place,  luah 
^Now  the  other  acts  of  Pekahiah  and  all  that  he  did  are  already  recorded  m  the 
Chronicles  of  the  Kings  of  Israel. 

S  98  Into  hw  framework  the  late  prophetic  editor  has  introduced  certain  brief  but  important 
notices  which  probably  came  oriipnally  from  the  annals  of  Israel. 

°>  IS**)  So  Luc.     The  Heb.  gives  no  sense. 

■  15*^  So  Luc.     A  town  of  Manasseh,  Josh.  16^  177'  *.     Heb.,  TtpaoA  on  the  Euphrates. 

»  15".  >•  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  text  is  corrupt. 

p  151*  The  Assyrian  king  Pul,  officially  known  as  Tiglath-Pileser  III.  For  his  own  account 
of  this  expedition,  of.  Appendix  Vl. 

<a  15*^  Heb..  that  hia  hand  might  be  with  him  to  strengthen  the  kingdom  in  hie  hand. 

'  15^  Slightly  correcting  the  text  in  conformity  with  Heb.  idiom. 

•  15»  Or.  adjutant,     a.  IKgs.  »». 

*  15^  The  Heb.  adds  two  untranslatable  words,  possibly  proper  names,  Argoh  and  Arieh, 
The  Lat.  has,  near  Argoh  and  Arte.  It  has  been  plausibly  conjectured  that  they  have  been 
introduced  by  mistake  from  ^. 
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II  Kgg.  16  ^Hn  the  fifty-eeoond  year  of  Asariah  king  of  Judah,  Pekah  the  son 
kab'i  of  Remaliah  began  to  reign  ovei  Israel  in  Samaria  and  reigned  twenty  years.  *'And 
^I^S^  he  displeased  J^ovah :  he  did  not  depart  from  the  sins  of  Jeroboam  the  son  of  Nebat 
'^^     with  which  he  led  Israel  into  sin. 

Con-  ^During  the  days  of  Pekah  king  of  Israel  Tiglath-Pileser  king  of  Ass3nia 

S^xv  came  and  captured  Ijon,  Abel-beth-maacah,  Janoah,  Kedesh,  Hazor,  Gilead, 

j^^  and  Galilee,^  all  the  land  of  Naphtali,  and  carried  their  inhabitants  captive 

III  to  Assyria. 

Ho-^  ^^niien  Hoshea  the  son  of  Elah  made  a  conspiracy  against  Pekah  the 

e^'    son  of  Remaliah  and  put  him  to  death  and  became  lung  in  his  place 

spiraey  in  the  twentieth  year  of  Jotham  the  son  of  Uzsiah.     *^Now  the  other  acts  of  rekah 

and  all  that  he  did  are  already  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Israel. 


§  100.  Reign  of  Hoshea  and  the  Fall  of 
Annals  of  Israel 


,  II  Kgs.  17»«,  18» " 


Ho-  II  Kg8«  1 7  ^In  the  twelfth  year  of  Ahaz  king  of  Judah,  Hoshea  the  son  of  Elah 

■hea'8  began  to  reign  in  Samaria  over  Israel  and  reigned  nine  years.  'And  he  displeased 
fni««nn  Jchovah,  yet  not  as  the  kings  of  Israel  who  were  before  him.  ^Against  him  came 
^j^    Shalmaneser  king  of  Assyria;   and  Hoshea  became  subject  to  him  and 

brought  him  tribute. 
Later         ^But  when  the  king  of  Assyria  found  Hoshea  guilty  of  conspiracy — ^for  he 
son  and  bad  sent  messengers  to  Sewe^  king  of  Egypt  and  brought  no  tribute  to  the 
^r  ^_  king  of  Assyria,  as  he  had  done  each  year  before — the  king  of  Assyria  shut 
meat     him  up  and  confined  him  in  prison. 


Final  Then  the  king  of  Ass3rria 

capt-  came  up  against  all  the  land, 

HJ*™  and  went   up  to   Samaria, 

^J^^  and  besieged  it  three  years, 

^nd  'In  the  ninth  year  of  Ho- 

de|K>r-  shea,  the  king  of  Assyria* 

tation  took  Samaria,  and  carried 

of  its  the  Israelites  away  captive 

?J"^^  to  Assyria  and  placed  them 
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II  Kgs.  1 8  'In  the  fourth  year  of  Hezekiah— that 
is  the  seventh  year  of  king  Hoshea  the  son  of  Elah  of 
Israel — Shalmaneser  king  of  Assyria  came  up 
against  Samaria  and  besieged  it.  ^'^At  the  end  of 

three  years  they  conquered  it;  in  the  sixth  year 
of  Hezekiah — that  is  the  ninth  year  of  Hoshea  king  of 
Israel — was  Samaria  captured.     ^^And  the  king  of 


S  99  Again  the  brief  account  of  the  campaign  of  Tiglath-Pileser  III  was  evidenUy  taken 
by  the  editor  from  his  older  source.  For  the  Assyrian  record,  cf.  Appendix  VI.  Is.  7*-*  also 
supplements  the  meagre  records  of  this  reign. 

*>  15^  OHead  andOaiUee  may  have  been  added  b^  a  later  hand^or  they  are  territorial 
divisions,  while  the  preceding  names  are  those  of  towns  m  Naphtah.     Cf.  map  opp.  p.  255. 

(  100  Vss.  '•  *  are  the  direct  sequel  of  15'*'.  Vss.  *•  *,  however,  in  view  of  the  statement  in  * 
that  Samaria  fell  in  the  ninth  year  oi  Hoshea  and  of  the  parallel  in  IS***-",  are  not  the  sequid  to*'  \ 
but  record  different  events  in  the  same  campaign.  Therefore  they  are  probably  from  different 
sources.  The  accoimt  of  Samaria's  capture  seems  to  have  been  arawn  by  the  editor  from  the 
annab  of  Judah,  and  slightly  recast  by  nim,  and  then  introduced  here  to  supplement  the  meaoe 
record  found  in  the  northern  annals.  This  conclusion  is  strengthened  by  the  fact  that  tne 
original  parallel  to  *•  *  in  18**>-"  was  clearly  ti^en  from  the  Judean  source.  For  the  Aaqnrian 
account  of  the  conquest  of  Samaria  in  722  b.c,  cf.   Appendix  VII. 

▼  17*  Heb.,  So.  Probably  to  be  identified  with  Snabako  or  else  with  an  Egyptian  general, 
Sib'u,  defeated  by  Sargon  in  720  b.c. 

*  17«  I.e.,  Sargon. 
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in  Halah  and  on  the  Habor, 
the  river  of  Qosan,  and  in 
the  citiee  of  the  Medes. 


Annals  of  Judah 

Assyria  carried  the  Israelites  away  captive  and 

placed  them  in  Halah  and  on  the  Habor,  the  river 

of  (xozan,  and  in  the  cities  of  the  Medes,  I'becauae 
they  obeyed  not  the  voice  of  Jehovah  their  Ood,  but 
transgressed  his  covenant,  even  all  that  Moses  the  ser- 
vant of  Jehovah  commanded,  and  would  not  heed  nor 
do  it. 

§  101.  Canses  of  the  Downfall  of  Northern  Israel,  U  Kgs.  1^" 

Late  Prophetic  Summary 

II  Kgg.  17  ^Now  this  came  to  pass  because  the  Israelites  had  sinned  Israers 
against  Jehovah  their  God,  who  had  brought  them  up  from  the  land  of  t^^H^ 
Egypt  from  the  power  of  Pharaoh  king  of  Egypt,  and  had  feared  other  gods,  "i^- 
^and  followed  the  customs  of  the  nations  whom  Jehovah  had  cast  out  from 
before  the  Israelites,  and  the  kings  of  Israel,  which  they  had  appointed. 
^And  the  Israelites  devised  things'  that  were  not  right  against  Jehovah  their 
God  and  built  for  themselves  high  places  in  all  their  cities,  from  the  watch- 
tower  even  to  the  fortified  dty,  ^^and  set  up  for  themselves  pillars  and  asherahs 
on  every  high  hill  and  under  every  green  tree,  ^^and  offered  sacrifices  there 
(on  all  the  high  places)  as  did  the  nations  whom  Jehovah  had  carried  away 
before  them,  and  they  did  wicked  things  to  provoke  Jehovah  to  anger.  ^^They 
also  served  idols,  in  regard  to  which  Jehovah  had  said  to  them.  Ye  shall  not 
do  this  thing.  ^^Yet  Jehovah  gave  warning  to  Israel  and  Judah  by  all  his 
prophets  and  seers,  saying.  Turn  from  your  evil  ways  and  keep  my  com- 
mands and  my  statutes  according  to  all  the  law  which  I  conmianded  your  fa- 
thers and  which  I  imparted  to  you  by  my  servants  the  prophets.  ^^However, 
they  would  not  hear,  but  were  wilful,*  as  were  their  fathers,  who  did  not 
believe  in  Jehovah  their  God.  ^^And  they  rejected  his  statutes  and  his  cove- 
nant that  he  had  made  with  their  fathers,  and  his  warnings  that  he  had 
given  them,  and  followed  vanity  and  became  vain,  and  imitated  the  ex- 
ample of  the  nations  about  them,  concerning  whom  Jehovah  had  charged 
them  that  they  should  not  do  like  them.  ^^And  they  neglected  all  the  com- 
mands of  Jehovah  their  God  and  made  for  themselves  molten  images,  even  two 
calves  and  made  an  asherah  and  worshipped  all  the  host  of  heaven  and  served  BaaL 
i^And  they  made  their  sons  and  their  daughters  pass  through  the  fire,  and  used  divi- 
nation and  sorcery,  and  sold  themselves  so  that  they  did  that  which  displeased 

S  101  To  the  brief  aooount  of  larael'B  downfall  the  editors  of  Kinjss  have  appropriately  ap- 
pended an  epilogue  emphasiiing  the  moral  lessons  illustrated  by  that  significant  event.  Vss.  "-* 
reiterate  the  familiar  judgment  of  the  editor  ui^n  the  history  of  Israel  as  a  whole.  In  '-**••  >^'  >*, 
Israel's  sins  are  recapitulated  in  greater  detail.  The  langua^  throughout  is  that  of  the  late 
prophetic  school,  but  it  is  also  strikinidy  similar  at  many  pomts  to  the  sermons  of  Jwemiah, 
cf. "  and  Jer.  18^,  25*.  35**;  "  and  Jer.  7.  This  perhaps  indicates  that  these  openixig  verses  are 
from  a  still  later  hand.  At  least  **^'  ^""^  are  later  additions,  for  not  only  do  they  assign  to  Israel 
the  sins  peculiar  to  Judah  in  the  days  of  Manasseh,  but  they  describe  types  of  idolatry  different 
from  those  already  given  in  *-**.  The  immediate  sequel  of  **  is  ".  Vss.  **•  ^  are  clearly  a  later 
addition  from  the  period  of  the  Babylonian  exile,  when  Judah  was  suffering  a  like  penalty  with 
Israel. 

*  17*  The  RV,  did  teeretly,  is  not  tenable.  Gk.,  dad  them9elve9  in.  A  change  of  one  letter 
gives  the  above  residing. 

*  17^*  Heb.,  hardened  their  neck  like  the  neck  of  their  fathere. 
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n  Kos.  1717]    FROM  JEHU  TO  THE  FALL  OF  SAMARIA 

Laie  Prophetic  Summary 

Jehovah  to  provoke  him  to  anger.     ^^Therefore  Jehovah  was  very  angiy 
with  Israel  and  removed  them  out  of  his  sight;  there  was  nothing  left  ex- 
cept the  tribe  of  Judah. 
Ju-  '*Also  Judah  did  not  keep  the  commands  of  Jehovah  their  God,  but  followed  the  cus- 

dah'8      toms  of  Israel  which  they  had  introduced,  *8o  that  Jehovah  rejected  the  entire  Israel- 
apo0-      itish  race  and  afflicted  them  and  gave  them  up  to  those  who  plundered  them  until  he 
"^        had  cast  them  from  his  sight. 

Jero-  ^^And  when  he  had  torn  Israel  from  the  house  of  David  and  they  had  made 

evSre^  Jeroboam  the  son  of  Nebat  king,  Jeroboam  drove  Israel  from  following 
ligiouB    Jehovah  and  made  them  commit  ereai  sin.    ^^Thus  the  Israelites  walked  in 

Dolioy 

all  the  sins  of  Jeroboam  which  he  conmiitted:  they  departed  not  from  them, 
^until  Jehovah  removed  Israel  from  his  sight,  as  he  spoke  by  all  his  servants 
the  prophets.  So  Israel  was  carried  away  out  of  their  own  land  to  Assyria 
fb  this  day. 

§  102.  Orig^iii  and  Relig^ion  of  the  Samaritans,  n  Kgs.  17>«-«> 
Annals  of  Israel 

Foraign      II  Kgs.   17  ^^hen  the  king  of  Ass3nria  brought  people  from  Babylon, 
2i|j2j      Cuthah,^  Awa,®  Hamath,  and  Sepharvaim,<*  and  settled  them  instead  of 
the  Israelites  in  the  cities  of  Samaria.     And  they  took  possession  of  Sa- 
maria and  dwelt  in  its  cities. 
Their         ^fi^ow  at  the  beginning  of  their  dwelling  there  they  did  not  revere  Je- 
i^'     hovah.     Therefore  Jehovah  sent  lions  among  them,  which  were  continually 
^9"^      killing  some  of  them.  •  ^sgo  when  it  was  told  the  king  of  Assyria,  saying, 
The  nations  which  you  have  carried  away  and  settled  in  the  cities  of  Samaria 
do  not  know  the  law  of  the  god  of  the  land;  therefore  he  hath  sent  lions 
among  them,  and  now  they  are  slaying  them  because  they  do  not  know  the 
law  of  the  god  of  the  land,  ^the  king  of  Assyria  gave  conmiand.  Carry  thither 
one  of  the  priests  whom  I®  brought  from  there;  and  let  him'  go  and  dwell 
there  and  let  him  teach  them  the  law  of  the  god  of  the  land.     ^%o  one  of 
the  priests,  whom  they  had  carried  away  from  Samaria,  came  and  dwelt  in 
Bethel  and  taught  them  how  they  should  revere  Jehovah. 

S  102  This  section  \a  ffeneraUy  recosnised  to  be  composite.  Vss.  ^-^  contain  a  straight- 
forward statement  of  the  political  and  religious  fortunes  of  the  people  transported  from  different 
parts  of  the  Assyrian  empire  to  take  the  place  of  the  exiled  Israelites.  There  is  no  condemnation 
of  the  resulting  reli^ous  practices.  The  facts  are  simply  stated  as  in  the  annals.  The  point 
of  view  (cf.  2.  7.  25)  £b  in  general  that  of  an  early  rather  than  a  later  age.  The  same  ia  true  of 
^-***>  ^,  although  by  some  these  verses  are  assigned  to  a  later  editor.  At  lea«t  they  embocb^ 
older  data.  In^,  however,  the  statement  that  they  revered  Jehovah  is  reversed,  and  the 
thought  and  literary  style  of  >*b-«)  ^^  those  of  an  exiho  editor.  The  reference  also  is  not,  as  in 
^-***  •  *^,  to  the  foreign  colonists,  but  apparently  to  the  later  Samaritan  people,  the  lineal  descend- 
ants of  the  Israehtes.  The  author  also  aUudes  to  the  later  written  law  and  is  greatly  influenced 
by  priestly  ideas  and  language. 

>>  17^  The  Kutu  of  the  Assyrian  inscriptions.  It  is  identified  with  TM-Ibrahim,  northeast 
of  Babylon. 

•  17^  Not  yet  definitely  identified.  Probably  a  town  in  Northern  Syria.  Cf .  19"  and  the 
Iwa  of  18**. 

(>  17^  The  context  suggests  that  this  also  was  a  Syrian  town.  Cf.  18".  Otherwise  it  may 
be  the  Heb.  designation  of  the  two  Sippars:  Sippar  of  Shamash  and  Sippar  of  Antmitum.  The 
latter  hypothesis  is  supported  by  ^. 

•  17*^  So  Luc.     Heb.,  you. 

'  17"  So  Luc,  Syr.,  and  Lat. 
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RELIGION   OF  THE  SAMARITANS      [H  Kgs.  172» 

Annals  of  Israel 

^But  each  of  the  peoples  had  made  gods  of  their  own  and  set  them  up  Their 

in  temples  of  the  high  places  which  the  Samaritans  had  made,  each  people  hea^ 

in  their  cities  in  which  they  dwelt:  ^^e  men  of  Babylon  had  made  an  image  ^^ 

of  Succoth-benoth,>  and  Uie  men  of  Cuth  had  made  Nergal,^  and  the  men  Jeho- 

of  Hamath  had  made  Ashima,^  ^^and  the  Awites  had  made  Nibhaz  and  a^»£^ 

Tartak;   and  the  Sepharvites  burnt  their  children  in  the  fire  to  Adram- 

melech  [Adar  is  king]  and  Anammelech  [Anu  is  king]  the  gods  of  Sepharvaim. 

3^But  when  they  began  to  revere  Jehovah  they  made  for  themselves  from 

their  own  number  priests  of  the  high  places,  who  sacrificed  for  them  in  the 

temples  of  the  high  places.    ^^Thus,  while  they  revered  Jehovah,  they  also 

served  their  own  gods,  after  the  manner  of  the  nations  from  which  they  had 

been  carried  away.  ^^To  this  day  they  do  according  to  the  earlier  custom. 
They  do  not  revere  Jehovah  nor  do  they  act  according  to  their  statutes  or  their  ordi- 
nances or  the  law  or  the  command  which  Jehovah  conmianded  the  children  of  Jacob, 
whom  he  named  Israel,  'Nnth  whom  Jehovah  made  a  covenant  and  charsed  them 
sayinp,  Ye  shall  not  fear  other  gods,  nor  bow  yoursdves  to  them,  nor  serve  tnem,  nor 
sacrifice  to  them ;  ""but  Jehovah,  who  brought  3rou  up  out  of  the  land  of  Ekypt  with 
great  power  and  with  an  outstretched  arm,  him  shall  ye  fear,  and  to  him  shall  ye  bow 
yourselves  and  to  him  shall  ye  sacrifice:  '^and  the  statutes  and  the  ordinances,  and 
the  law  and  the  commandment  which  ne  wrote  for  you,  ye  shall  faithfully  observe 
forever,  and  ye  shall  not  revere  other  gods;  ''and  the  covenant  that  I  have  made 
with  you,  ye  shall  not  forget,  neither  shall  ye  revere  other  gods,  '*but  Jehovah  your 
God  shall  ye  revere;  and  he  will  deliver  you  from  all  your  enemies.     ^However,  they 

did  not  hearken,  but  rather  they  did  according  to  their  earlier  customs.  ^So  while 
these  peoples  revered  Jehovah,  they  also  served  their  graven  images;  their 
children  likewise,  and  their  children's  children — as  did  their  fathers,  so  do 
they  to  this  day. 

*  17''^  Apparently  the  title  of  a  Babylonian  deitsr.  The  identification  is  still  uncertain: 
Marduk.  the  consort  of  Marduk.  Ishtar,  ana  Saturn  (revising  the  text)  have  each  been  suKgested. 

>*  17^  The  ii;od  of  war,  of  pentilence,  and  of  the  lower  world^pecially  worshipped  atKutu. 

i  17'(*  Mar^nal  reading  oi  the  Ueb.,  god  of  Sepharvaim.  The  expression  may  be  a  acribal 
addition. 


258 


HISTORY  OF  JUDAH 

I  Kg8.   1421 — II  Kgs.  16^  {exclusive  of  data  relating 
to  Northern  Israel),  II  Che.   11«-278 
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FROM  REHOBOAM  TO  AHAZ,  I  Kgs.  1421-152*,  ^'  29^.  4i^^ 
n  Kgs.  S*-27^  8i6-»,  92»,  11,  12,  141-22,  151-7'  32^^  jj  chr.  ll«-«7« 


§  103.  Rehoboam's  Rtiga,  I  Kgs.  W^'*\  U  Chr.  11»" 


Lencth 

of 

Reho- 

boam'8 

nign 


Late  Prophetic 
Summary 

I     Kgs.     14 

21N0W  Rehoboam, 
the  son  of  Solo- 
mon, became  king 
in  Judah.  Reho- 
boam was  forty- 
one  years  old  when 
he  began  to  reign, 
and  he  reigned  sev- 
enteen years  in  Je- 


Chronider*8  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  11  ^Now  Rehoboam  dwelt  in  Jerusalem,  Reho- 
and  built  cities  for  defence  in  Judah.    «He  built  Beth-  ^? 
lehem,  Etam,  Tekoa,  ^Bethzur,  Soco,  Adullam,  ®Gath,  oationa 
Mareshah,  Ziph,  ^Adoraim,  Lachish,  Azekah,  ^^Zorah, 
Aijalon,  and  Hebron,  which  are  in  Judah  and  in  Ben- 
jamin— ^fortified  cities.     i^And  he  fortified  the  strong- 
holds and  put  conmianders  in  them  and  stores  of  pro- 
visions and  oil  and  wine.     i2^|go  in  each  city  he  put 
shields  and  spears  and  thus  made  them  exceedingly 
strong.    And  Judah  and  Benjamin  belonged  to  him. 


History  of  Judah. — For  two  oenturiea,  until  the  Aasyrians  came  into  direct  contact  with 
Judah,  its  national  life  ran  on  uneventfully.  One  djrnasty  occupied  the  throne  continuously 
and  its  criaee  and  religious  movements  were  of  secondary  magnitude  and  importance  compared 
with  those  of  the  greater  Northern  Kingdom.  The  editor  of  Kgs.  simply  gives  brief  epitomes 
of  events,  introducing  occasionally  short  quotations  from  the  annals,  or  from  the  expanded 
C3itt>nicles  of  the  Kings  of  JudaJli.  One  event,  the  revolution  and  repair  of  the  temple  in  the 
days  of  Joash,  receives  fuller  notice.  Here  the  quotation  appears  to  have  been  from  the  temple 
records. 

Since  the  direct  interests  of  the  Chronicler  are  all  centred  in  Judah,  he  naturally  seeks 
to  supplement  the  me&Kre  record  of  Kgs.  This  he  does  apparently  by  drawing  from  the  Midrash 
of  the  Kings  of  Judah  and  possibly  from  older  annalistie  sources  which  may^  have  been  at 
his  command.  In  general  the  picture  which  he  gives  is  traditional  rather  than  historical,  didac- 
tic rather  than  exact,  although  at  certain  points  he  seems  to  have  preserved  some  important 
facts. 

S  103  The  late  prophetic  editor  of  Kgs.  simply  gives  in  his  own  language  a  chronological 
statement  and  his  usual  general  estimate  of  the  reign.  The  Chronicler,  however,  appears  to 
have  quoted  at  length  from  some  earlier  post-«xilic  source,  which,  like  the  book  of  Kgs.  (e.g., 
I  Kgs.  14<i},  represented  Rehoboam  as  king  simply  of  Judah.  cf.  *•  m>  ".  The  awkward  additions 
of  Benjamm  in  »<*•">>.  »»»  are  in  accord  with  the  later  theory  of  the  Chronicler.  The  quotation 
is  probably  from  the  Midrash  of  the  Book  of  the  Kin^ss,  but  in  ^^'  ^*-»  still  older  data  seem  to 
have  been  incorporated,  which  may  have  been  derived  from  the  pre-exilic  Chronicles  of  the 
Kings  of  Judah. 
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I  Kgs.  1421] 

Late  Prophetic 
Summary 

'  rusalem,  the  city 
which  Jehovah 
had  chosen  out  of 
all  the  tribes  of 
Israel  to  put  his 
name  there.  And 
his  mother's  name 
was  Naamah  the 
Ammonitess.^ 

'22And  Judah^ 
did  that  which  dis- 
pleased Jehovah, 
and  they  aroused 
his  anger  with  the 
sins  which  they 
committed,  more 
than  all  that  their 
fathers  had  done. 
23Thev  also  built 

w 

for  themselves  high 
places,  pillars,  and 
asherahs,  on  eveiy 
high  hill  and  under 
every  green  tree. 
2*There  were  also 
temple  prostitutes** 
in  the  land.  They 
did  according  to 
all  the  abomina- 
tions of  the  nations 
which  Jehovah 
drove  out  before 
the  IsraeHtes. 


FROM  REHOBOAM  TO   AHAZ  [H  Chr.  Ili3 

Chronicler^s  Ecclesiaslical  History 

i^And  the  priests  and  the  Levites  who  were  in  all 
Israel  resorted  to  him  out  of  all  their  different  localities. 
i^For  the  Levites  left  their  common  pasture-lands 
and  their  possessions  and  came  to  Judah  and  Jerusa- 
lem, because  Jeroboam  and  his  sons  declared  them 
ineHgible  as  priests  to  Jehovah.  ^^And  he  appointed 
for  himself  priests  for  the  high  places,  for  the  he-goats, 
and  for  the  calves  which  he  had  made.  ^^And  after 
them  there  came  from  all  the  tribes  of  Israel  such  as 
had  set  their  hearts  on  seeking  Jehovah,  the  God  of 
Israel,  to  Jerusalem  to  sacrifice  to  Jehovah  the  God 
of  their  fathers.  I'^So  they  strengthened  the  kingdom 
of  Judah,  and  made  Rehoboam  the  son  of  Solomon 
strong  for  three  years,  for  they  walked  three  years  in 
the  way  of  David  and  Solomon. 

i^And  Rehoboam  took  as  wife,  Mahalath,  the  daugh- 
ter of  Jerimoth  the  son  of  David,  and  of  Abihail*'  the 
daughter  of  Eliab  the  son  of  Jesse.  i®And  she  bore  him 
sons:  Jeush,  Shemariah,  and  Zaham.  20^j  after  her 
he  married  Maacah  the  daughter  of  Absalom.  And 
she  bore  him  Abijah,  Attai,  Ziza,  and  Shalomith.  ^^And 
Rehoboam  loved  Maacah  the  daughter  of  Absalom 
more  than  all  his  wives  and  his  concubines  (for  he 
married  eighteen  wives  and  sixty'  concubines  and  be- 
got  twenty-eight  sons  and  sixty  daughters).  ^And 
Rehoboam  appointed  Abijah  the  son  of  Maacah  at 
the  head  as  the  crown  prince  among  his  brothers,  for 
he  purposed'  to  make  him  king.  ^He  also  wisely  dis- 
tributed all  his  sons  throughout  the  different  districts  of 
Judah  and  Benjamin,  to  the  different  cities,  and  gave 
them  provisions  in  rich  abundance  and  secured  for 
them  many  wives. 


Popo- 

lanty 
of  the 
sanct- 
uary 
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Reho- 
boam'! 
family 


•  I  Kffs.  1^  The  Gk.  in  12^  (Swete)  reads,  the  daughter  of  Nahaeh  the  king  of  Amman. 
b  I  Kks.  1422  Gk.  and  LuC;,  Rehoboam.  ^ 

•  II  Chr.  IV*  So  Gk.  The  Heb.  makes  Abihail  the  second  wife  of  Rehoboam,  but  mdicatea 


that  but  one  is  intended 

«» I  Km.  14a«  Cf.  Vol.  I,  S  44,  note  i. 

•  II  G&.  1121  Gk..  Lat^  and  Jos.,  thirty. 

'  II  Chr.  11»  So  Gk.  The  verb  has  fallen  out  in  the  Heb. 
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I  Kg8.  142«] 


SHISHAK'S  INVASION 


[n  Chr.  121 


§  104.  Shishak's  Invasion,  I  Kgs.  U^-*\  U  Chr.  12 


Shi- 
ahak'i 
plun- 
der of 
temple 
and 
palace 


War 

with 
Jero- 
boam 


Annals  of  Judah 

I  Kgs.  14  ^Now 
in  the  fifth  year  of 
King  Rehoboam 
Shishak  king  of 
Egypt  came  up 
against  Jerusalem. 
2^And  he  took  away 
the  treasures  of  the 
temple  of  Jehovah 
and  the  treasures  of 
the  royal  palace^^ — 
he  took  all  away. 
He  also  took  away 
all  the  shields  of 
gold  which  Solomon 
had  made.  ^And 
King  Rehoboam 
made  in  their  place 
shields  of  brass  and 
gave  them  into  the 
charge  of  the  com- 
manders  of  the 
guards,  who  kept 
the  door  of  the  roy- 
al palace.  ^^And  as 
often  as  the  king 
went  into  the  tem- 
ple of  Jehovah,  the 
guards  took  them 
and  brought  them 
back    into    the 

guard-room. 

^•Now  the  other 
acts  of  Rehoboam  and 
all  that  he  did,  are 
they  not  recorded  in 
the*  Chronicles  of  the 
Kings    of    Judah? 


Chronider's  Ecclesicudical  History 

II  Chr.  12  ^Now  when  the  rule  of  Rehoboam  was 
established  and  he  was  strong,  he  forsook  the  law  of 
Jehovah  and  all  Israel  with  him.  thereupon  Shishak 
king  of  Egypt  came  up  against  Jerusalem  in  the 
fifth  year  of  King  Rehoboam,  because  they  had  acted 
falsely  toward  Jehovah,  ^ith  twelve  hundred  chariots, 
and  sixty  thousand  horsemen.  And  the  people  were 
without  number,  who  came  with  him  out  of  Egypt: 
Lybians,  Sukkites,  and  Ethiopians.  ^And  he  took 
the  fortified  cities  of  Judah,  and  came  to  Jerusalem. 

^Then  Shemaiah  the  prophet  came  to  Rehoboam 
and  to  the  princes  of  Judah,  who  had  gathered  to- 
gether to  Jerusalem  because  of  Shishak,  and  said  to 
them.  Thus  saith  Jehovah,  *Ye  have  abandoned  me, 
therefore  I  have  also  abandoned  you  to  Shishak.' 
®Then  the  princes  of  Israel  and  the  king  humbled 
themselves  and  said,  Jehovah  is  righteous.  'And  when 
Jehovah  saw  that  they  humbled  themselves,  the  word 
of  Jehovah  came  to  Shemaiah,  saying,  They  have  hum- 
bled themselves.  I  will  not  destroy  them,  but  I  will 
grant  them  a  partial  deliverance  and  my  wrath  shall 
not  be  poured  out  upon  Jerusalem  through  Shishak. 
^Nevertheless  they  shall  become  subject  to  him,  that 
they  may  know  how  to  distinguish  between  my  ser- 
vice and  the  service  of  the  earthly  kingdoms. 

®So  Shishak  king  of  Egypt  came  up  against  Jeru- 
salem and  took  away  the  treasures  of  the  temple  of 
Jehovah  and  the  treasures  of  the  royal  palace — he  took 
all  away.  He  also  took  awav  the  shields  of  gold 
which  Solomon  had  made.  ^^And  King  Rehoboam 
made  in  their  place  shields  of  brass,  and  gave  them  in- 
to the  charge  of  the  commanders  of  the  guards,  who 
kept  the  door  of  the  royal  palace.  ^^And  as  often  as 
the  king  went  into  the  temple  of  Jehovah,  the  guards 
came  and  took  them  and  brought  them  back  into  the 
guard-room. 


Shi- 
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i  104  The  short  acoount  of  Shishak's  invasion  in  I  Kgs.  14**^  and  probably  the  note  reicard- 
ing  the  war  with  Jeroboam  in  ^  were  clearly  taken  from  an  older  source  which  was  doubtless 
the  annals  of  Judah.  This  brief  record  has  been  expanded  in  II  Chr.  12  into  a  typical  midrash, 
possibly  derived  by  the  CSironieler  from  his  midrashic  source.  The  outcome  turns  not  upon 
the  ordinary  fortunes  of  war,  but  upon  the  guilt  and  ref>entance  of  Rehoboam  and  his  people 
and  the  favor  of  Jehovah,  secured  through  the  mediation  of  a  prophet.  For  the  Egyptian 
record  of  Shishak's  invasion,  cf.  Appendix  III. 

« I  Kjcs.  14"  Gk.  and  Luc.  add  nere,  and  the  gotden  thieldt  whteh  David  took  from  the  tor- 
vant9  of  Hadadeter  king  of  Zobah  and  brought  to  Jeruaalem.  It  may  repreeent  the  original 
text.    Cf.  IISam.8^ 
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I  Kqs.  1430] 

Annals  of  Judak 

^And  there  was 
war  between  Reho- 
boam  and  Jero- 
boam continually. 
'^And  Rehoboam 
slept  with  his  fathers 
and  was  buried  with 
his  fathers  in  the  city 
of  David.''  And  Abi- 
iaxn  his  son  became 
Ling  in  his  place.* 


FROM  REHOBOAM  TO  AHAZ  [H  Chb.  I«i2 
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^^But  because  he  humbled  himself,  the  wrath  of  Judsh 
Jehovah  turned  from  him,  so  as  not  to  destroy  him  je^o- 
completely — ^also  in  Judah  things,  were  found  in  good  *'*'*™ 
condition.     ^^Sq  £jng  Rehoboam  strengthened  him- 
self in  Jerusalem  and  reigned,  for  Rehoboam  was  forty- 
one  years  old  when  he  began  to  reign,  and  he  reigned 
seventeen  years  in  Jerusalem,  the  city  which  Jehovah 
had  chosen  out  of  all  the  tribes  of  Israel  to  put  his 
name  there.    And  his  mother's  name  was  Naamah 
the  Ammonitess.     ^^And  he  did  that  which  was  evil, 
because  he  set  not  his  heart  to  seek  Jehovah. 

i^Now  the  acts  of  Rehoboam,  first  and  last,  are  they 
not  written  in  the  histories^  of  Shemaiah  the  prophet 
and  of  Iddo  the  seer  ?^ 


8  105.  Abijah's  (Abijam's)  Reifi:n,  I  Kgs.  15'-«,  n  Chr.  13^-14^ 


Late  Prophetic 
Summary 

Abi-  I    Kgs.     15 

e^iJol-  ^Nowintheeigh- 
ioy  teenth  year  of 
£jng  Jeroboam, 
thesonofNebat, 
Abijam  began 
to  reign  over  Ju- 
dah. 2Three 
years  he  reigned 
in  Jerusalem; 
and  his  mother's 
name  was  Maa- 
cah  the  daugh- 
ter of  Abisha- 
lom.*     ^And  he 


Chronicler*s  Ecdesiastical  History 

II  Chr.  13  ^In  the  eighteenth  year  of  King  Jeroboam 
Abijah  began  to  reign  over  Judah.  ^He  reigned  three 
years  in  Jerusalem,  and  his  mother's  name  was  Micaiah 
the  daughter  of  Uriel  of  Gibeah.  And  there  was  war  be- 
tween Abijah  and  Jeroboam.  ^And  Abijah  began  the 
war  with  an  army  of  brave  warriors,  consisting  of  four 
hundred  thousand  picked  men,  and  Jeroboam  set  the  bat- 
tle in  array  against  him  with  eight  hundred  thousand 
picked  men,  who  were  brave  warriors. 

^And  Abijah  stood  up  on  Mount  Zemaraim,  which  is  in 
the  hill-country  of  Ephraim,  and  said.  Hear  me,  O  Jero- 
boam and  all  Israel:  ^Ought  you  not  to  know  that  Je- 
hovah, the  God  of  Israel,  gave  the  kingdom  over  Israel  to 
David  forever,  even  to  him  and  to  his  sons  by  a  covenant 
of  salt  ?™    ^Yet  Jeroboam  the  son  of  Nebat,  the  servant  of 


Abi- 

jah's 
war 
with 
Jero- 
boam 


His 
con- 
demna- 
tion of 
Jero- 
boam's 
relic- 
iou8 
policy 


i>  I  Kgs.  14"  So  Gk..  Luc.  Syr.,  and  Chr.  parallel.  The  Heb.  adds  from  l^,  And  his 
mother' »  name  tva»  Naamah  the  Ammonileee. 

^  I  Kgs.  14**  So  15^>  7.  Luo.  and  Chr..  ilbt/oA.  The  latter  appears  to  have  been  the  original 
form.  The  alteration  may  have  been  made  by  a  scribe  to  distinguish  it  from  the  name  of  Jero- 
boam's son.     Of.  14*. 

i  II  Chr.  12"  Or,  word: 

>(  II  Chr.  12"  The  Heb.  adds  the  meaningless  phrase,  entered  in  the  oenealogiee.  The  Gk., 
and  hie  deede,  is  more  intelligible  but  it  perhaps  simply  indicates  that  the  text  was  corrupted 
at  an  early  date. 

%  105  Again  the  brief  facts  given  by  the  late  prophetic  editor  of  Kgs.  have  in  C9ir.  been 
expanded  into  a  lonfi(  didactic  story  in  which  the  numbers  are  astonishingly  large  and  the  re- 
li^ous  purpose  and  ritualistic  motives  are  the  more  prominent.  Some  of  the  literary  peculiar- 
ities of  the  Chronicler  are  wantins;  Judah  fi8[ureR  alone,  and  the  priests,  not  the  Levites,  play  the 
more  important  rdle,  indicating  that  this  midrash  was  probably  taken  from  the  older  source  to 
which  he  so  often  refers. 

1 1  Kgs.  15^  II  Chr.  11^,  Abwlom.  Maacah  was  probably  daughter  of  Tamar  and  therfr- 
iore  Absalom's  granddatighter. 

«  II  Chr.  12?  a.  W.  RTSmith,  Religion  of  the  Semite;  pp.  206  ff. 
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walked  in  all  the 
sins  of  his  father 
which  he  had 
committed  be- 
fore him;  and 
his  heart  was  not 
perfect  with  Je- 
hovah his  God, 
as  the  heart 
of  David  his 
father.  *  Never- 
theless for  Da- 
vid's sake  Je- 
hovah his  God 
gave  him  a  lamp 
in  Jerusalem,  in 
that  he  raised  up 
his  sons'^  after 
him  and  pre- 
served Jerusa- 
lem, ^because 
David  did  that 
which  pleased 
Jehovah  and 
turned  not  aside 
from  anything 
that  he  com- 
manded him  all 
the  days  of  his 

life,  except  only 
in  the  affair  of 
Uriah  the  Hittite.« 

''And  the  other 

acts  of  Abijam 

and  all  that  he 

did,  are  they  not 

recorded  in  the 

Chronicles     o  f 

the  Kings  of  Ju- 

dah  ?  And  there 

waswar  between 

Abijam  and  Jer- 


ABIJAH'S  REIGN 
Chronicler*8  Ecdeaiaslical  History 


m  Chb.  1S» 


Solomon  the  son  of  David,  rose  up  and  rebelled  against 
his  lord,  ^and  base  scoundrels  gathered  about  him,  and 
worthless  men  strengthened  themselves  against  Reho- 
boam  the  son  of  Solomon.  But  Rehoboam  was  still  young 
and  inefficient,  and  could  not  withstand  them.  ^And  now 
you  think  you  can  withstand  the  rule  of  Jehovah  in  the 
hand  of  the  sons  of  David,  because  you  are  a  great  multi- 
tude, and  there  are  with  you  ffolden  calves  which  Jero- 
boam made  for  you  as  gods.  ^Have  you  not  driven  out 
the  priests  of  Jehovah,  the  sons  of  Aaron,  the  Levites, 
and  made  for  yourselves  priests  Kke  the  heathen  peoples  ? 
Whoever  comes  to  consecrate  himself  with  a  young  bul- 
lock and  seven  rams,  the  same  may  become  a  priest  of 
the  no-gods !  ^^But  as  for  us,  Jehovah  is  our  God,  and 
we  have  not  forsaken  him,  and  the  sons  of  Aaron  are 
ministering  to  Jehovah  as  priests,  and  the  Levites  are 
doing  their  work;  ^^and  they  bum  to  Jehovah  every  morn- 
ing and  every  evening  burnt-offerings  and  sweet  incense 
and  the  bread  is  set  in  order  on  the  clean  tables,  and  the 
candlestick  of  gold  with  its  lamps  to  bum  every  evening, 
for  we  keep  the  command  of  Jehovah  our  God;  but  you 
have  forsaken  him.  ^^es,  and  God  is  with  us  at  our 
head  and  his  priests  with  the  trumpets  of  alarm  to  sound 
alarm  against  you.  O  Israehtes,  fight  not  against  Jeho- 
vah, the  God  of  your  fathers;  for  you  will  have  no  success ! 

^^But  Jeroboam  brought  around  an  ambush  behind  Hb 
them,  so  they  were  before  Judah,  and  the  ambush  was  ^S" 
behind  them.    ^*And  when  Judah  looked  back,  there  ^icjonr 
they  were  being  attacked  in  their  front  and  in  their  rear.  Jero- 
Then  the  priests  sounded  with  the  trumpets,  ^*and  the  ^*™ 
men  of  Judah  gave  a  shout.    And  as  soon  as  the  men  of 
Judah  shouted,  Grod  smote  Jeroboam  and  all  Israel  before 
Abijah  and  Judah.     ^^And  when  the  Israelites  fled  before 
Judah,  God  delivered  them  into  their  hand,  ^^so  that 
Abijah  and  his  people  slew  a  great  many  of  them,  and 
there  fell  slain  of  Israel  five  hundred  thousand  picked 
men.     ^^Thus  the  Israelites  were  humbled  at  that  time 
and  the  Judahites  prevailed,  because  they  rehed  upon 
Jehovah,  the  God  of  their  fathers.     ^^And  Abijah  pur- 
sued after  Jeroboam,  and  took  cities  from  him.  Bethel 
with  its  towns,  Jeshanah  with  its  towns,  and  Ephron  with 


■  I  Kgs.  15*  So  Qt.  and  Luo.     Heb.,  •on. 

o  I  Kgs.  15*  Not  found  in  Gk.  and  Luc.  Apparently  a  note  added  by  a  Uter  acribe.  In 
the  Heb.  a  scribe  has  also  incorrectly  added  from  14^  vs.  *,  Now  there  toae  war  b^ween  Reho' 
boam  and  Jeroboam  all  the  day§  of  nie  life. 
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oboam.  ^A  n  d 
Abijam  slept 
with  his  fathers, 
and  they  buried 
him  in  the  city 
of  David.  And 
Asa  his  son  be- 
came king  in  his 
place. 
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pI  Chr.  18i» 


its  towns.  20Neit]jgr  ^^  Jeroboam  recover  his  strength 
again  in  the  days  of  Abijah,  and  Jehovah  smote  him  and 
he  died. 

21  But  Abijah  grew  more  powerful,  and  took  to  himself  Ab*- 
fourteen  wives  and  begot  twenty-two  sons  and  sixteen  proi 
daughters.    ^And  the  other  acts  of  Abijah,  and  his  ways  P«»*y 
and  his  words,  are  recorded  in  the  Midrash  of  the  Prophet 
Iddo. 


§  106.  Asa's  Piety  and  Might,  II  Kgs.  15*-».  H  Chr.  14»»»-15" 


Annals  of  Judah 

I  Kgs.  15  »In  the  twentieth  year 
of  Jeroboam  king  of  Israel  Asa  began  to 
reign  over  Judah.  ^°And  he  reigned  forty- 
one  years  in  Jerusalem ;  and  his  mother^s 
name  was  Maacah — the  daughter  of  Abi- 
shalom.!*    "And  Asa  pleased  Jehovah,  as 

did  David  his  father.      ^^And    he  put 

away  the  sacred  prostitutes  from  the 

land,  and  removed  all  the  idols  that 

his   fathers    had   made.     ^^And   he 

also  removed   Maacah   his  mother 

from    being   queen-mother,  because 

she  had  made  a  horrible  image  as 

an  asherah.     And  Asa  cut  down  her 

horrible  image,  and  burnt  it  in  the 

Eddron  Valley.  "But  the  high  places 
were  not  taken  away:  nevertheless  the 
heart  of  Asa  was  perfect  with   Jehovah 

all  his  days.  ^^Also  he  brought  into 
the  temple  of  Jehovah  the  votive 
gifts  his  father  consecrated  and  his 
own  votive  gifts — silver,  gold,  and 
vessels. 


Chronicler's  Ecclesiastical  History 

II  Chr.    14   i^In  Asa's  days  the  Asa's 
land  was  quiet  ten  years.    ^And  Asa  f^iims 
did  that  which  was  good  and  right  gj^^|. 
in  the  eyes  of  Jehovah  his  God,  ^or  ing 
he  put  away  the  foreign  altars  and  pHaes 
the  high  places  and  broke  down  the 
pillars  and  hewed  down  the  asherahs, 
^and  commanded  Judah  to  seek  Je- 
hovah, the  God  of  their  fathers,  and 
to  fulfil  the  law  and  the  command- 
ment.   ^Also  he  took  away  from  all 
the  cities  of  Judah  the  high  places  and 
the  sun-images,  so  that  the  kingdom 
had  rest  under  his  rule.    ®And  he 
built  fortified  cities  in  Judah,  for  the 
land  was  at  rest,  and  he  had  no  war 
in  those  years  because  Jehovah  had 
given  him  rest.     ^For  he  said  to  Ju- 
dah, Let  us  build  these  cities  and 
make  about  them  waUs  with  towers, 
gates,  and  bars;  the  land  is  at  our  dis- 
posal because  we  have  sought  Jeho- 
vah our  God;  we  have  sought  him, 
and  he  hath  given  us  rest  on  every 
side.     So  they  built  and  prospered. 


S  106  A  few  facts  are  taken  by  the  editor  of  Kgs.  from  hia  earlier  annalistic  source.  The 
Chronicler,  however,  has  substituted  a  long  narrative  which  has  all  the  characteristics  of  the 
midrash:  the  huge  numbers,  the  supernatural  victory  and  the  prophetic  exhortation.  From 
14^4  and  a  subsequent  reference  in  21^  it  seems  clear  that  the  Cusnites  were  the  Arabian  peoples 
bearing  that  name,  not  the  Ethiopians.  The  story  in  14"-^^  probably  incorporates  some  earlier 
historical  data.  Judah  is  the  designation  of  the  southern  kingdom,  indicating  that  the  mid- 
rash is  comparatively  early.  The  use  of  Judah  and  Benjamin  in  15^-^  strongly  suggeats  that 
this  is  a  later  addition  from  the  Chronicler,  although  it  may  pomibly  be  from  a  later  midraah  of 
the  Book  of  the  Kings. 


termme 
Maacah. 


I  Kgs.  15^^  Probably  a  mistaken  repetition  of '.     The  error  makes  it  impossible  to  de- 
LC  what  was  the  origmal.     Possibly  Asa's  mother  and  grandmother  both  bore  the 


name. 
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^And  Asa  had  an  army  that  carried  shields:  out  of  Judah  three  hundred  Vio- 
thousand,  and  out  of  Benjamin,  that  carried  shields  and  drew  bows,  two  ^,^ 
hundred  and  forty  thousand — all  these  were  brave  warriors.     ®But  Zerah  J^*"**^ 
the  Cushite  came  out  against  them  with  an  army  of  a  million  men  and  three  Cushite 
himdred  chariots,  and  he  came  to  Mareshah.     ^^^Then  Asa  went  out  to  meet 
him,  and  they  drew  up  for  battle  in  the  valley  of  Zephathah  at  Mareshah. 
^^And  Asa  cried  to  Jehovah  his  God  and  said,  Jehovah,  there  are  none  be- 
sides thee  to  help,  between  the  mighty  and  him  who  has  no  strength.     Help 
us,  O  Jehovah  our  God;  for  we  rely  on  thee  and  in  thy  name  have  we  come 
against  this  multitude.     O  Jehovah,  thou  art  our  God;  let  not  man  prevail 
against  thee.     ^^Thgn  Jehovah  smote  the  Cushites  before  Asa  and  before 
Judah  so  that  the  Cushites  fled.     ^^And  Asa  and  the  people  who  were  with 
him  pursued  them  to  Gerar,  so  that  there  fell  of  the  Cushites  so  many  that 
none  of  them  remained  alive;  for  they  were  shattered  before  Jehovah  and 
before  his  army.     So  they  carried  away  very  much  booty.     ^^And  they  con- 
quered the  cities  about  Gerar,  for  a  terror  from  JehovaJi  came  upon  them, 
and  they  plundered  all  the  cities,  for  there  was  much  spoil  in  them.     ^^They 
smote  also  the  tents  of  cattle  and  drove  away  sheep  in  abundance  and  re- 
turned to  Jerusalem. 

15    ^And  the  spirit  of  God  came  upon  Azariah  the  son  of  Oded,  ^so  that  he  Asa- 
went  out  to  meet  Asa,  and  said  to  him.  Hear  me,  Asa  and  all  Judah  and  pro-'' 
Benjamin:  Jehovah  is  true  to  you  while  ye  are  true  to  him,  and  if  ye  seek  ^JSiw 
him,  he  will  be  found  of  you;  but  if  ye  forsake  him,  he  will  forsake  you. 
^Now  for  a  long  time  Israel  has  been  without  the  true  God  and  without 
priestly  teaching  and  without  the  law ;  ^but  when  in  their  distress  they  turned 
to  Jehovah,  the  God  of  Israel,  and  sought  him,  he  let  himself  be  found  by 
them.     ^And  in  those  times  no  one  could  in  peace  go  out  or  come  in;  but 
CTeat  disturbances  came  upon  all  the  inhabitants  of  the  different  lands. 
°And  one  nation  broke  in  pieces  another  nation,  and  one  city  another  city, 
for  God  terrified  them  with  all  kinds  of  adversity.     ^But  be  strong  and  do 
not  lose  courage,  for  your  work  shall  be  rewarded. 

^And  when  Asa  heard  these  words  and  the  prophecy  of  Oded  the  prophet,<»  The 
he  took  courage,  and  put  away  the  abominations  from  all  the  land  of  Judah  ^fhto 
and  Benjamin,  from  the  cities  which  he  had  taken  from  the  hill-countiy  of  JJjg^ 
Ephraim,  and  set  up  again  the  altar  of  Jehovah  that  was  before  the  porch  vah 
of  Jehovah,    ^hen  he  gathered  all  Judah  and  Benjamin,  together  with  fJJJiy" 
those  who  sojourned  with  them  out  of  Ephraim,  Manasseh,  and  Simeon; 
for  a  great  number  came  over  to  him  out  of  all  Israel,  when  they  saw  that 
Jehovah  his  God  was  with  him.     ^^^  they  gathered  themselves  together 
at  Jerusalem  in  the  third  month,  in  the  fifteenth  year  of  the  reign  of  Asa. 
^^And  they  sacrificed  to  Jehovah  on  that  day  of  the  spoil  which  they  had 
brought,  seven  hundred  oxen  and  seven  thousand  sheep,     ^^hen  they 
entered  into  a  covenant  to  seek  Jehovah,  the  God  of  their  fathers,  with  all 

<i  II  Chr.  15"  The  impoesible  Heb.  construction  shows  that  these  words  have  crept  into  the 
text  from  a  marginal  note. 
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their  heart  and  with  all  their  soul,  i%ut  that  whoever  would  not  seek  Jehovah, 
the  God  of  Israel,  should  be  put  to  death,  whether  small  or  great,  whether 
man  or  woman.  ^^And  they  took  an  oath  to  Jehovah  with  a  loud  voice  and 
amidst  shouting  and  the  blast  of  trumpet,  and  rams'  horns.  ^^And  all  Judah 
rejoiced  at  the  oath,  for  they  had  sworn  with  all  their  heart,  and  sought  him 
with  all  their  will,  so  that  he  let  himself  be  found  by  them.  And  Jehovah 
gave  them  rest  on  all  sides. 

8  107.  Asa's  War  with  Baatha,  I  Kgs.  15'*^  n  Chr.  15»-16^« 

Annals  of  Jvdah 

Am'i         I  Kgs.  15  i^And  there  was  war  between  Asa  and  Baasha  king  of  Israel 

J^     all  their  days.     ^^And  Baasha  king  of  Israel  went  up  against  Judah  and 

of  the     fortified  Ramah,  so  as  not  to  allow  anyone  to  go  out  or  in  to  Asa  king  of 

Aram    Judah.     i^hei\^  Asa  took  all  the  silver  and  the  gold  that  were  left  in  the 

treasures  of  the  temple  of  Jehovah  and  the  treasures  of  the  royal  palace,  and 

entrusted  them  to  his  servants.    And  King  Asa  sent  them  to  Ben-hadad  the 

son  of  Tabrimmon,  the  son  of  Hezion  king  of  Aram,  who  dwelt  at  Damascus, 

with  the  statement,  ^^There  is  a  league  between  me  and  you  and  between 

my  father  and  your  father;  herewith  I  send  you  a  present  of  silver  and  gold. 

Break  your  league  with  Baasha  king  of  Israel,  that  he  may  withdraw  from 

me.    ^And  Ben-hadad  listened  to  King  Asa  and  sent  the  conmianders  of 

his  armies  against  the  cities  of  Israel,  and  smote  Ijon,  Dan,  Abel-beth- 

Maacah,  and  all  Chinneroth,  together  with  all  the  land  of  NaphtaU. 

Forti-        2l^ow  as  soon  as  Baasha  heard  of  it,  he  abandoned  the  fortifying  of  Ramah 

of^*^  Aiid  returned  to^  Tirzah.     22q^g|.^^pQll  King  Asa  made  a  prodamation  to  all 

5g^^  Judah — none  was  exempted — that  they  must  carry  away  the  stones  of  Ramah 

pah       and  the  timber  with  which  Baasha  had  fortified  it.    Then  with  these  King 

Asa  fortified  Geba  of  Benjamin  and  Mizpah. 

Chronicler's  Ecclesiastical  History 

Hanar  II  Chr.  16   ^And  at  that  time  Hanani  the  seer  came  to  Asa  king  of  Judah 

^Q.  and  said  to  him.  Because  you  have  relied  on  the  king  of  Aram,  and  have  not 

dem-  relied  on  Jehovah  your  God,  therefore  the  army  of  the  king  of  Aram  has 

of  the  escaped  from  your  hand.     ^Were  not  the  Cushites  and  the  Lybians  a  great 

^^!Sux  «ir™y»  with  very  many  chariots  and  horsemen  ?    Yet,  because  you  relied  on 

*^-  Jehovah,  he  delivered  them  into  your  hand.    ®For  the  eyes  of  Jehovah 
sweep  here  and  there  over  the  whole  earth  to  show  his  strength  in  behalf 

$  107  The  account  in  Kn.  of  Asa's  war  with  Baasha  and  his  short-sifhted  policy,  which 
brought  the  Arameans  into  Palestine,  was  probably  taken  originally  from  the  state  annals  and 
has  the  value  of  a  contemporary  record.  To  this  account,  which  the  Chronicler  reproduces 
verbatim,  he  adds  what  is  apparently  a  quotation  from  his  later  source.  Aiter  the  manner  of 
the  midrash,  the  condemnation  of  Asa's  suliance  with  Aram  is  put  in  the  mouth  of  Hanani  the 
seer,  doubtless  identified  in  this  later  tradition  with  the  father  of  the  prophet  Jehu,  mentioned 
in  I  Kgs.  W. 

'  I  Kgs.  15^  So  Gk.,  Luc,  and  Lat.  Heb.,  dwelt  in.  The  difference  in  the  Heb.  is  only  a 
question  of  vocalization. 
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of  those  wLoBc  heart  is  perfect  toward  him.  Herein  you  have  acted  fool- 
ishly, for  from  henceforth  you  shall  have  wan.  "Then  Asa  was  angry 
with  the  seer  and  put  him  in  the  house  of  the  stocks,  for  he  was  in  a  rage 
with  him  because  of  this  thing.  And  at  that  time  Asa  also  oppressed  some 
of  the  people. 


LaU  Prtyphttie  Summary 
An'i  I  Kgs.  Ifi  2^ow  the 
^S"  other  acts  of  Asa  and  all 
^™'^  hia  brave  deeds  and  the 
cities  which  he  built,  are 
they  not  recorded  in  the 
Chronicles  of  the  Kings  of 
Judah  p  But  in  his  old 
age  he  became  diseased 
in  his  feet.  ^And  Asa 
slept  with  his  fathers  and 
was  buried  with  his  fa- 
thers in  the  city  of  David 
his  father.  AndJehosha- 
phat  his  son  became  king 
in  his  place. 


II  Chr.  16  "Now  the  acU  of  Asa,  the  earher 
and  the  later,  are  already  recorded  in  the  Book 
of  the  Kings  of  Judah  and  Israel.  '^And  Asa 
became  diseased  in  the  feet  in  the  thirty-ninth 
year  of  his  reign,  so  that  he  became  very  ill.  But 
in  his  sickness  he  did  not  seek  help  from  Je- 
hovah, but  from  the  physician.  ^^And  Asa  slept 
with  his  fathers  and  died  in  the  forty-first  yeai 
of  his  reign.  '*And  they  buried  him  in  his 
sepulchre,  which  he  had  hewn  out  in  the  dty  ot 
David,  and  laid  him  on  the  bed,  which  they  hod 
filled  with  all  kinds  of  ^ices,  skilfully  mixed; 
and  they  bumed  in  his  honor  an  ^ceedingly 
great  pyre. 


§  108.  The  Bemga  Rnle 
LaU  Prophetic  Sum- 

Jefaoih-  I  KgB.  22  *lAnd 
^''»  Jehoshaphat  the  son 
policy  of  Asa  b^an  to  r«gn 
over  Judah  in  the 
fourth  year  of  Ahab 
king  of  Israel.  *^Je- 
hoshaphat  was  thirty- 
five  years  old  when  he 


of  Jehoshaphat,  I  Kp.  at"**,  n  Chr.  17,  IV",  B0»-»« 
Chronieier't  Ecdeviadical  Hittory 

II  Chr.  17  'And  Jehoshaphat  Asa's  son  became  gj.. 
king  in  his  place  and  strengthened  himself  against  mUou 
Israel.    ^And  he  placed  troops  in  all  the  fortified  J^id- 
dties  of  Judah  and  set  garrisons  in  the  land  of  Judah  ina 
and  in  the  cities  of  Ephraim,  which  Asa  his  father  *™^ 
hod  taken.     ^And  Jehovah  was  with  Jehoshaphat, 
because  he  walked  in  the  earlier  ways  of  his  ancestor 
David,  and  did  not  resort  to  the  Baals,  ^but  sou^t 


108  I  Ks<.  22" 

1  the  editor.     The  pBraJJel  in  Chr.  i 
Mriy  midrMheii.     Tbr  esriia  ilenit 


ibably  Ukgn  directly  Iroi 
...  :.  ™.   :.  -tp„J^  ^ 

it  the'liiDdml  t>as»«e.  iO"'.  hovevw'bt^nmi'^  ibe  cbnTHUriiitici  oi 
A  are  evidently  ben  in  pvt  iflnect«d;  but  tfaebaaiAof  the  traditioa 


annftln.  but  the  T«l  dI  the  pi 
is  ii»il  thromrttout  i_n»le»d  of  JadaJi'and 


H  iDlended  to  iniprt>v«  the  judieid  oreBniBtion. 
-rmandinc  lo  than  found  in  Ex.  20-S3. 34.  and  &  lyiUm  of 
It  JeruHlmn  ii  impliHl  by  !■-  10"  and  m ~-  --  "* 
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Late  Prophetic  Sum- 
mary 

began  to  reign,  and  he 
reigned  twenty  -  five 
years  in  Jerusalem. 
And  his  mother's 
name  was  Azubah, 
the  daughter  of  Shilhi. 
*^And  he  walked  alto- 
gether in  the  way  of 
Asa  his  father;  he  did 
not  turn  aside  from 
it,  doing  that  which 
pleased  Jehovah.  Only 
the  high  places  were 
not  taken  away,  but 
the  people  still  sacri- 
ficed and  burnt  their 
offerings®  on  the  high 
places.  "^^And  Jehosh- 
aphat  made  peace 
with  the  king  of  Is- 
rael. 

*^Now  the  other 
acts  of  Jehoshaphat 
and  his  brave  deeds, 
that  he  did,  and  how 
he  made  war,  are  they 
not  recorded  in  the 
Chronicles  of  the 
Eangs  of  Judah  ?^ 
^Also  the  rest  of  the 
temple  prostitutes, 
who  remained  in  the 
days  of  his  father  Asa, 
he  expelled  from  the 
land. 


Chronider'a  EcclesiaHical  History 

the  God  of  his  ancestor,  and  walked  in  his  com- 
mands and  not  according  to  the  deeds  of  Israel, 
therefore  Jehovah  established  the  kingdom  in 
his  hand,  and  all  Judah  brought  Jehoshaphat  trib- 
ute, so  that  he  had  riches  and  honor  in  abundance. 
^Then  his  heart  was  exalted  in  the  ways  of  Jehovah, 
so  that  he  also  aboHshed  the  high  places  and  the 
asherahs  out  of  Judah. 

^^And  the  terror  of  Jehovah  fell  on  all  the  king-  Jehoah- 
doms  of  the  lands  that  were  round  about  Judah, ^^^ 
so  that  they  made  no  war  aeainst  Jehoshaphat.  ^^^ 
^^And  some  of  the  Philistines  brought  Jehoshaphat  perity 
presents  and  a  silver  tribute;  the  Arabians  also 
brought  him  flocks:  seven  thousand,  seven  hundred 
rams,  and  seven  thousand,  seven  hundred  he-goats. 
^^So  Jehoshaphat  gradually  grew  stronger,  so  that 
he  built  in  Judah  castles  and  store-cities.  ^^He 
also  had  many  stores  in  the  cities  of  Judah,  and 
soldiers,  brave  warriors,  in  Jerusalem.  ^^And  this 
was  the  number  of  them  according  to  their  fam- 
ilies: of  Judah,  the  commanders  of  thousands,  Ad- 
nah  the  commander,  and  with  him  three  hundred 
thousand  brave  warriors;  ^^and  next  to  him  Jeho- 
hanan  the  commander,  and  with  him  two  hundred 
and  eighty  thousand;  ^^and  next  to  him  Amasiah, 
the  son  of  Zichri,  who  had  willingly  placed  himself 
at  the  command  of  Jehovah,  and  with  him  two  hun- 
dred thousand  brave  warriors.  ^^And  of  Benja- 
min: Eliada  a  brave  warrior,  and  with  him  two 
hundred  thousand  armed  with  bow  and  shield ;  ^^and 
next  to  him  Jehozabad,  and  with  him  a  hundred 
and  eighty  thousand,  equipped  for  war.  ^^hese 
were  those  who  were  in  the  service  of  the  king,  be- 
sides those  whom  the  king  put  in  the  fortified  cities 
throughout  Judah. 


Public  ^In  the  third  year  of  his  reign  he  sent  his  princes,  Ben-hail,  Obadiah, 
JJroc-  Zechariah,  Nethanel,  Micaiah,  to  teach  in  the  cities  of  Judah,  ^and  with 
tlS^i"  *^^°^  ^^®  Levites,  Shemaiah,  Nethaniah,  Zebadiah,  Asahel,  Shemiramoth, 
Jehonathan,  Adonijah,  Tobijah,  and  Tob-adonijah,  the  Levites;  and  with 
them  Elishama  and  Jehoram,  the  priests,  ^that  they  should  teach  in  Judah, 
having  the  book  of  the  law  of  Jehovah  with  them.  So  they  went  about 
throughout  all  the  cities  of  Judah  and  taught  among  the  people. 

•  I  Kgs.  22«  a.  i  48,  notek. 

*  I  Kgs.  22^  The  parallel  passage  in  II  Chr.  20S«  reads,  in  the  addreBaet  of  Jehu  the  eon  of 
Hanani,  which  are  incorporated  in  the  hietory  of  the  kinge  of  Israel. 
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19  ^And  Jehoshaphat  dwelt  at  Jerusalem.    And  he  went  out  again  among  A{>- 
the  people  from  Beersheba  to  the  hill-country  of  Ephraim  and  brought  them  S5int" 
back  to  Jehovah,  the  God  of  their  fathers.    ^He  also  appointed  judges  in  ^^  '^^' 
the  land  in  all  the  fortified  cities  of  Judah,  city  by  city,  ^and  said  to  the  judges,  tion  of 
Consider  what  you  do,  for  you  are  to  render  judgment  not  for  man  but  for  JS^ee 
Jehovah,  and  he  will  be  with  you  when  you  render  judgment.     ^Now  there- 
fore let  the  fear  of  Jehovah  be  upon  you.    Take  heed  in  whatever  you  do,  for 
with  Jehovah  our  God  there  is  no  injustice  or  partiality  or  acceptance  of 
bribes. 

^Moreover  in  Jerusalem  Jehoshaphat  appointed  certain  Levites  and  priests  Estab- 
and  the  heads  of  the  families  of  Israel  to  render  the  judgment  of  Jehovah  ^^^^i  of 
and  to  decide  controversies  for  the  inhabitants^  of  Jerusalem.    ®And  he  »»"- 
charged  them  saying.  Thus  shall  you  do  in  the  fear  of  Jehovah,  faithfully  court  of 
and  with  sincere  purpose.     ^^And  whenever  any  controversy  comes  to  you  Jt  Se^ 
from  your  kinsmen  who  dwell  in  other  cities,  between  blood  and  blood,^  j"^»«^ 
between  law,  commandment,  statutes,  and  ordinances,  you  shall  warn  them 
that  they  be  not  guilty  toward  Jehovah,  and  so  wrath  come  upon  you  and 
upon  your  kinsmen;  this  must  you  do,  that  you  may  not  be  guilty.     ^^And, 
behold,  Amariah  the  chief  priest  shall  be  at  your  head  in  all  matters  of  Je- 
hovah, and  2^badiah  the  son  of  Ishmael,  the  ruler  of  the  house  of  Judah,  in 
all  the  king's  matters.     Also  the  Levites  shall  be  at  your  disposal  as  scribes. 
Do  your  work  courageously;  Jehovah  be  with  those  who  do  what  is  right. 

§  109.  Jehoshaphat's  Alliance  with  Ahab  against  the  Arameans,  I  Kgs. 

224.  Mje^  n  Chr.  W-W 

Chronicler's  Version  of  I  Kgs.  22^.  29-36 

II  Chr.  18  ^Now  when  Jehoshaphat  had  attained  riches  and  honor  in  The 
abundance,  he  allied  himself  by  marriage  with  Ahab.    ^And  after  some  ^^ 
years  he  went  down  to  Ahab  at  Samaria.     And  Ahab  killed  sheep  and  oxen  jjj^^. 
in  abundance  for  him  and  for  the  people  who  were  with  him,  and  influenced 
him  to  go  up  with  him  to  Ramoth  in  Gilead.    ^And  Ahab  king  of  Israel 
said  to  Jehoshaphat  king  of  Judah,  Will  you  go  with  me  to  Ramoth  in  Gilead  ? 
And  he  answered  him,  I  am  as  you  are  and  my  people  as  your  people;  and 
we  will  go  with  you  to  the  war.     .     .     . 

^%o  the  king  of  Israel  and  Jehoshaphat  the  king  of  Judah  went  up  to  Ahab'i 
Ramoth  in  Gilead.     ^And  the  king  of  Israel  said  to  Jehoshaphat,  I  will  go  g^ 
into  the  battle  disguised,  but  you  put  on  your  robes.     So  the  king  of  Israel  J"^^^. 
disguised  himself,  and  they  went  into  the  battle.    ^Now  the  king  of  Aram  aphat'i 

peril 

"  II  C9ir.  19*  So  the  Qk.,  which  has  evidently  the  original  text.  Heb.,  And  they  returned 
to  Jerutalem. 

▼  II  Chr.  19^°  I.e.,  to  decide  who  is  guilty  and  the  extent  of  the  guilt  in  a  case  of  man- 
alaughter. 

i  109  At  this  point  the  historiee  of  Judah  and  Israel  touch  very  doeely.  Already  in  con- 
nection with  the  history  of  the  northern  kingdom  the  incident  has  been  siven  in  full  in  {{  77, 78. 
Here  simply  the  Chronicler's  slightly  variant  version  of  the  events  which  directly  oonoerned 
Judah  are  reproduced  in  order  to  give  a  complete  view  of  Jdbosh^hat's  reign. 
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Chrmider^s  Versum  of  I  Kgs,  2«4.  29-3« 

had  commanded  the  captains  of  his  chariots,  saying.  Fight  neither  with  small 
nor  great,  except  only  with  the  king  of  Israel,    ^i^herefore  when  the  cap- 
tains of  the  chariots  saw  Jehoshaphat  they  said.  It  is  the  king  of  Israel,  and 
turned  about  to  fight  against  him.    But  Jehoshaphat  cried  out  and  Jehovah 
helped  him,  in  that  God  lured  them  from  him.    ^2^^  when  the  captains 
of  the  chariots  saw  that  it  was  not  the  king  of  Israel,  they  turned  back  from 
pursuing  him. 
Ahab's       33^qJ  ^^  Certain  man  drew  his  bow  at  a  venture  and  smote  the  king  of 
wound   Israel  between  the  girdle  and  breastplate;  then  he  cried  to  the  driver  of  the 
chariot,  Turn  about,  and  carry  me  out  of  the  army,  for  I  am  severely  wounded. 
3^And  the  battle  increased  that  day,  but  the  kmg  of  Israel  held  himself  up 
in  his  chariot  against  the  Arameans  until  evening;  then  about  sunset  he  died. 
Jehu's        19  ^But  Jehoshaphat  the  king  of  Judah  returned  home  to  Jerusalem  in 
S^.      peace.     ^And  Jehu  the  son  of  Hanani  the  seer  went  out  to  meet  him  and  said 
Tth  °    to  King  Jehoshaphat,  Should  you  help  the  wicked  and  love  those  who  hate 
am-       Jehovai?    For  this  wrath  has  come  upon  you  from  Jehovah,    ^^everthe- 
^^      less  some  good  things  are  found  in  you,  in  that  you  have  put  away  the  asherahs 
from  the  land  and  have  set  your  heart  on  seeking  Grod. 

§  110.  Jehoshaphat's  War  against  the  Moabites,  the  Ammonites,  and 

their  Allies,  H  Chr.  20»^«,  cf.  U  Kgs.  S*" 

Chronicler^s  EcdesicLstical  History 

Ad-  II  Chr.  20  ^Now  after  this  the  Moabites  and  the  Anunonites  and  with 

ofSSe     them  some  of  the  Meunites^  came  against  Jehoshaphat  to  battle.    ^Then 
invad-    some  came  and  informed  Jehoshaphat,  saying,  A  great  multitude  is  coming 
against  you  from  the  otjiier  side  of  the  sea,  from  Edom;^  and  they  are  already 
in  Hazazontamar  (that  is  £n-gedi).    ^hen  Jehoshaphat  feared  and  devoted 
himself  to  seeking  Jehovah  and  proclaimed  a  fast  throughout  all  Judah. 
^And  Judah  gathered  together  to  seek  help  of  Jehovah,  even  out  of  all  the 
cities  of  Judah  they  came  to  seek  Jehovah. 
Jehosh-      ^And  Jehoshaphat  stood  in  the  assembly  of  Judah  and  Jerusalem  in  the 
prayer'  temple  of  Jehovah,  before  the  new  court,  ^and  said,  O  Jehovah,  the  God  of 
for  de-    our  fathers,  art  thou  not  God  of  heaven  ?  and  art  thou  not  ruler  over  all  the 
anoe      kingdoms  of  the  nations?    And  in  thy  hand  is  power  and  might,  so  that 
none  is  able  to  withstand  thee.     ^Didst  not  thou,  O  our  God,  drive  out  the 
inhabitants  of  this  land  before  thy  people  Israel,  and  give  it  to  the  descend- 
ants of  Abraham  thy  friend  forever  ?    ^So  they  dwelt  therein  and  built  thee 

$  110  Again  all  the  characteristics  of  the  late  Jewish  midrash  re^pear.  The  literaiy 
style  and  the  absence  of  any  reference  to  Benjamin  point  to  an  older  source  rather  than  to  the 
original  work  of  the  Chronicler.  The  same  tradition  may  possibly  be  the  basis  both  of  the  pres- 
ent story  and  of  the  EUisha  narrative  in  II  Kgs.  3.  In  the  case  of  both  the  original  has  evidently 
been  greatlv  transformed  and  embellished  during  the  long  process  of  oral  transmission  and 
ultimate  adaptation  to  the  final  didactic  purpose.  For  the  tradition  of  JehoehiM>hat's  joint 
campaign  with  Jehoram  against  Moab.  cf .  $  88. 

*  20*  So  Gk.  The  impossible  Heb.,  Ammonite;  arose  from  a  transposition  of  two  letters. 
In  *0'  2S  and  I  Chr.  4«*  they  are  desi^ated  as  inhabitants  of  Mount  Seir. 

>  20^  As  often  elsewhere,  a  scnbe  has  mistaken  Edom  for  Aram.    The  sea  is  the  Dead  Sea. 
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a  sanctuary  therein  for  thy  name,  saying,  ^ '  If  evil  comes  upon  us,  the  avenging 
sword,  pestilence,  or  famine,  we  will  stand  before  this  temple  and  before 
thee  (for  thy  name  is  in  this  temple)  and  cry  to  thee  in  our  affliction  and 
thou  wilt  hear  and  save.'  ^^And  now,  behold,  the  Ammonites  and  Moabites 
and  the  inhabitants  of  Mount  Seir,  whom  thou  wouldest  not  let  Israel  attack, 
when  they  came  out  of  the  land  of  Egypt,  but  they  turned  aside  from  them 
without  destroying  them* — ^'now  see  how  they  reward  us,  in  that  they  come 
to  cast  us  out  of  thy  possession,  which  thou  hast  given  us  as  an  inheritance. 
i^O  our  God,  wilt  thou  not  judge  them  ?  For  we  have  no  strength  against 
this  great  multitude  that  is  coming  against  us,  nor  do  we  know  what  to  do, 
but  our  eyes  are  turned  to  thee !  ^^And  all  Judah  stood  before  Jehovah, 
with  their  children. 

^^Then  upon  Jahaziel  the  son  of  Zechariah,  the  son  of  Benaiah,  the  son  Jaha- 
of  Jeiel,  the  son  of  Mattaniah  the  Levite,  of  the  sons  of  Asaph,  came  the  ^^]'' 
spirit  of  Jehovah  in  the  midst  of  the  assembly;  ^^and  he  said.  Hearken,  all  ^W 
Judah  and  ye  inhabitants  of  Jerusalem  and  thou  King  Jehoshaphat:  Thus  me»- 
saith  Jehovah  to  you,  *  Fear  not  nor  be  dismayed  before  this  great  multitude;  "**" 
for  the  battle  is  not  yours,  but  God's,     ^^o-morrow  go  down  against  them. 
See  they  are  coming  up  by  the  ascent  of  Ziz,  and  you  shall  find  them  at  the 
end  of  the  valley  before  the  Wilderness  of  Jeruel.     ^^In  this  battle  it  is  not 
your  part  to  fight;  put  yourselves  in  array,  stand  still,  and  see  the  deliverance 
which  Jehovah  will  accompUsh  for  you,  O  Judah  and  Jerusalem  !    Fear  not, 
nor  be  dismayed;  to-morrow  gaout  against  them,  for  Jehovah  is  with  you.' 
^^And  Jehoshaphat  bowed  his  head  to  the  ground,  and  all  Judah  and  the 
inhabitants  of  Jerusalem  fell  down  before  Jehovah,  worshipping  Jehovah, 
^^hen  the  Levites,  of  the  children  of  the  Kohathites  and  of  the  children  of 
the  Korahites,  stood  up  to  praise  Jehovah  the  God  of  Israel,  with  an  ex- 
ceeding loud  voice. ** 

^And  on  the  following  day  they  rose  early  and  went  forth  into  the  Wilder-  The 
ness  of  Tekoa.    And  as  they  went  forth,  Jehoshaphat  stood  and  said.  Hear  Sous' 
me,  O  Judah,  and  inhabitants  of  Jerusalem  !     Believe  in  Jehovah  your  God,  vietory 
so  shall  you  hve  and  be  established.     Believe  his  prophets,  so  shall  you 
prosper.    ^^And  when  he  had  taken  counsel  with  the  people,  he  appointed 
singers  to  give  praise  to  Jehovah  in  holy  array,  as  they  went  out  before  the 
army,  and  say,  Give  thanks  to  Jehovah;  for  his  kindness  endureth  forever. 
^And  as  soon  as  they  began  to  sing  and  to  sing  praises,  Jehovah  sent  secret 
enemies^  against  the  Ammonites,  Moabites,  and  the  inhabitants  of  Mount 
Seir,  who   had    come   against  Judah,  so   that  they  destroyed  themselves. 
^For  the  Ammonites  and  the  Moabites  set  themselves  against  the  inhabitants 
of  Mount  Seir,  to  root  out  and  completely  destroy  them.     And  when  they 
had  made  an  end  of^e  inhabitants  of  Seir,  each  helped  to  destroy  the  other. 


•  20W  Cf.  Dt.  2»-»». 

^  20**  Here  the  Chronicler  apparently  himself  introduces  the  Levitieal  sincere.  In  the 
original  narrative  the  singers  seem  to  be  first  introduced  in  ^. 

«  20"  Heb.,  Liert-iiv^vaU.  The  representation  of  the  story  leaves  little  doubt  that  angelio 
messengers  are  intended  and  that  they  stirred  up  the  different  hostile  nations  against  each  other. 
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Joy 
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l>ree- 
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Sleof 
udah 


HChr.  2024]  FROM  REHOBOAM  TO   AHAZ 

Chranicler^s  EcclesiaMical  History 

2*And  when  Judah  came  to  the  Watch-tower  of  the  Wilderness  and  looked 
toward  the  multitude,  there  they  were  dead  bodies  fallen  to  the  earth,  and 
none  had  escaped  !  ^5^^  when  Jehoshaphat  and  his  people  came  to  take 
the  spoil  from  them,  they  found  cattle  in  abundance  and  personal  property,^ 
garments  and  precious  jewels,  which  they  stripped  off  for  themselves,  until 
they  could  carry  away  no  more;  and  they  were  three  days  in  taking  the  spoil, 
it  was  so  much. 

2^And  on  the  fourth  day  they  assembled  in  the  Valley  of  Beracah,  for  there 
they  blessed  Jehovah;  therefore  the  name  of  that  place  was  called  The  Valley 
of  Beracah®  [Blessing]  to  this  day.  ^rq^i^gn  ^^y  returned,  all  the  men  of 
Judah  and  Jerusalem,  with  Jehoshaphat  at  their  head  to  go  again  with  joy 
to  Jerusalem,  for  Jehovah  had  made  them  rejoice  over  their  enemies,  ^s^jid 
they  came  to  Jerusalem  with  harps,  lyres,  and  trumpets  to  the  temple  of 
Jehovah.  ^9^^  ^^  f^^.  q{  Qq^  came  upon  all  the  kingdoms  of  the  earth, 
when  they  heard  that  Jehovah  had  fought  against  the  enemies  of  Israel. 
^%o  the  realm  of  Jehoshaphat  enjoyed  quiet,  for  his  God  gave  him  rest  on 
all  sides. 


§  111.  Jehoshaphat's  Disastrous  Commercial  Enterprises  and  Death, 

I  Kgs.  22«-w,  II  Chr.  20»»-21» 


The 
wreck 
of  Je- 
hosha- 
phat's 
ships 


AnnaU  of  Judah 

I  Kg8.  22  ^^Now  there  was  no 
king  in  Edom.  But  the  deputy  of 
King  Jehoshaphat  ^Smade  ships  of 
Tarshish  to  go  to  Ophir  for  gold.' 
But  they  did  not  go;  for  the  ships  were 
wrecked  at  Ezion-geber.  ^^hen 
Ahaziah  the  son  of  Ahab  said  to  Je- 
hoshaphat, Let  my  servants  go  with 
your  servants  in  the  ships.  But  Je- 
hoshaphat would  not.  "^And  Jehosh- 
aphat slept  with  his  fathers,  and  was 
buried  witn  his  fathers  in  the  city  of  Da- 
vid his  father;  and  Jehoram  his' son  be- 
came king  in  his  place. 


Chronicler*8  Ecdeaiastical  History 

II  Chr.  20  ^Now  later  Jehosha 
phat  king  of  Judah  allied  himself 
with  Ahaziah  king  of  Israel,  who  did 
very  wickedly.  ^And  he  bound 
hiinself  by  a  contract  with  him  to 
build  ships  to  go  to  Tarshish,  so  they 
made  the  ships  in  Ezion-geber.  ^But 
Eliezer  the  son  of  Dodavahu  of  Mar- 
eshah  prophesied  against  Jehosha- 
phat, saying,  Because  you  have  allied 
yourself  with  Ahaziah,  Jehovah  will 
surely  tear  your  work  in  pieces.  Ac- 
cordingly the  ships  were  broken,  so 
that  they  were  unable  to  go  to  Tar- 
shish. 


^  20»  Correcting  the  Heb.  with  the  aid  of  the  Gk. 

•  20*  Identified  with  the  Wadi  Bereikut  near  Tekoa.  • 

{111  The  citation  by  the  late  prophetic  editor  of  Kgs.  from  this  earlier  source,  is  supple- 
mented in  the  parallel  in  Chr.  by  a  brief  prophetic  warning  added  by  the  Qironiclor  or  already 
found  m  his  midrashic  source.  The  descriptive  epithet,  Tarthiah  ahip,  was  also  interpreted 
to  mean  that  their  destination  was  Tarshish. 

'I  Kgs.  22*7.  **  The  current  translation  is  untenable.  The  lucid  translation  ^ven  above 
18  based  on  a  slight  emendation  of  the  Heb.  text.  The  Ok.,  favored  by  the  marginal  reading 
of  the  Heb..  has,  thip,  not  »hxp9.  This  may  well  have  been  the  original  text,  although  the  Chron- 
icler's parallel  supports  the  plural. 
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II  Kg8.  810] 


JEHORAM'S  REIGN 


[n  Chr.  212 


§  112.  Jehoram's  Reig:n,  n  Kgs.  8»«-",  n  Chr.  2V'^ 


Jeho- 
ram's 
evil 
policy 


Suc- 
cessful 
revolt 
of 

Edom 
and 
Libnah 


Late  Prophetic  Summary 

II  Kg8.  8  i^And  in  the  fifth  year 
of  Joram,  the  son  of  Ahab  king  of 
Israel,  Jehoshaphat  being  then  king 
of  Judah,  Jehoram  the  son  of  Jehosh- 
aphat king  of  Judah  began  to  reign. 
i^He  was  thirty-two  years  old  when 
he  began  to  reign,  and  he  reigned 
eight  years  in  Jerusalem.  ^^And  he 
walked  in  the  way  of  the  kings  of  Is- 
rael, as  did  the  house  of  Ahab,  for 
he  had  married  the  daughter  of  Ahab, 
and  he  did  that  which  displeased  Je- 
hovah. i^However,  Jehovah  would 
not  destroy  Judah  for  the  sake  of 
David  his  servant,  since  he  had  prom- 
ised to  give  him  a  lamp  before  him^ 
always. 


Annals  of  Judah 

^In  his  days  Edom  revolted  from 
the  rule  of  Judah  and  establisned  a 
king  over  themselves.  ^iThen  Joram 
passed  over  to  Zair,  and  all  his  char- 
iots^ with  him.^  And  he  rose  up  by 
night  and  smote  through  the  Edom- 
ites  who  had  surrounded  him  and  the 
captains  of  the  chariots  were  with  him, 
but  the  people  fled  to  their  tents.  ^^So 
Edom  revolted  from  under  the  rule 
of  Judah  to  this  day.    Then  Libnah 

revolted  at  the  same  time.  "And  the 
other  acts  of  Joram  and  all  that  he  did  are 
they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the 
Kings  of  Judah?  '^And  Joram  slept  with 
his  fathers  and  was  buried  with  his  fathers 
in  the  city  of  David,  and  Ahaziah  his  son 
became  long  in  his  place. 


Chronicler*s  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  21  2Now  Jehoram  had 
brothers,  the  sons  of  Jehoshaphat: 
Azariah,  Jehiel,  Michael,  and  She- 
phatiah;  all  these  were  the  sons  of 
Jehoshaphat  king  of  Israel.  ^And 
their  father  gave  them  great  gifts  of 
silver,  of  gold,  and  of  precious  things, 
with  fortified  cities  in  Judah,  but  the 
kingdom  he  gave  to  Jehoram,  be- 
cause he  was  the  eldest.  ^Now  when 
Jehoram  had  taken  over  the  kingdom 
of  his  father  and  had  strengthened 
himself  he  slew  his  brothers  with  the 
sword,  together  with  certain  of  the 
nobles. 


^In  his  days  Edom  revolted  from 
the  rule  of  Judah  and  established  a 
king  over  themselves.  ®Then  Je- 
horam passed  over  to  Zair,  and  all 
his  chariots^  with  him.  And  he  rose 
up  by  night  and  smote  through  the 
Edomites  who  had  surrounded  him 
and  the  captains  of  the  chariots  were 
with  him.*^  ^^^  Edom  revolted  from 
the  rule  of  Judah  to  this  day.  Then 
Libnah  revolted  at  the  same  time 
from  his  rule,  because  he  had  for- 
saken Jehovah,  the  Grod  of  his 
fathers. 


\  112  To  the  iieneral  statements  of  the  late  prophetic  editor  of  Kgs.  the  Chronicler  adds 
certain  facts  in  2V-*.  which  seem  to  be  authentic  and  which  are  apparently  derived  from  one  of 
his  older  non-canomcal  sources.  Vss.  *-7  are  but  a  verbatim  quotation  from  Kgs.  The  story 
in  "-» is  evidently  a  later  midrash. 

«  II  Kgs.  »•  So  Luc,  Lat..  Targ.,  and  the  parallel  in  II  Chr.  2V.  Heb.,  for  hi9  ehUdrtn; 
but  they  were  the  lamp. 

^  II  Kgs.  8"  The  Heb.  is  diffictilt  and  the  context  not  complete.  Apparently  some  of  the 
text  has  been  lost,  especially  the  account  of  the  ambush  into  which  the  Hebrews  fell  and  which 
is  implied  in  n^. 

>  II  Kgs.  8"  Supplying,  with  him,  from  the  paralld  passage  in  Chr. 

i  II  Chr.  21*  Restoring  the  original  text  of  Kgs.     Heb.,  toith  hi*  captain*, 

k  II  Chr.  21«  Restoring,  with  hwt,  from  Kgs. 
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n  Chb.  «lii]         FROM  REHOBOAM  TO  AHAZ 

Chronider^s  Ecdenastical  History 

Elijah's      ^  ^Moreover  he  made  high  places  in  the  cities^  of  Judah,  and  led  the  mhab- 
JJ^  °^  itants  of  Jerusalem  into  apostasy,™  and  led  Judah  astray.    ^^Then  there 
4^°<>*^  came  a  writing  to  him  from  Elijah  the  prophet,  saying.  Thus  saith  Jehovah, 
the  God  of  David  your  ancestor,  *  Because  thou  hast  not  walked  in  the  ways 
of  Jehoshaphat  thy  father,  nor  in  the  ways  of  Asa  king  of  Judah,  ^%ut  hast 
walked  in  the  way  of  the  kings  of  Israel  and  hast  led  Judah  and  the  inhab- 
itants of  Jerusalem  into  apostasy,  as  did  the  house  of  Ahab,  and  also  hast 
slain  thy  brothers  of  thy  father's  house,  who  were  better  than  thyself;  ^^ow 
Jehovah  will  smite  with  a  great  plague  thy  people,  thy  children,  thy  wives, 
and  all  thy  possessions;  ^^and  thou  thyseJf  shalt  become  very  sick  with  a 
disease  of  thy  bowels,  until,  because  of  the  disease,  thy  bowels  shall  waste 
away  day  by  day. 
Jeho-         ^^Then  Jehovah  stirred  up  against  Jehoram  the  Philistines  and  the  Ara- 
^S-*     bians,  who  live  beside  the  Cushites,"  ^^so  that  they  came  up  against  Judah, 
^^      and  invaded  it,  and  carried  away  all  the  possessions  that  were  found  in  the 
And       royal  palace,  together  with  his  son  and  his  wives.    Thus  not  a  single  son 
221^'    was  l^t  to  him,  except  Jehoahaz  his  youngest.     ^^And  after  all  this  Jehovah 
^■^       smote  him  in  the  bowels  with  an  incurable  disease,  ^®so  that  in  process  of 
time,  at  the  end  of  two  years,  ^  his  bowels  wasted  away  because  of  his  sick- 
ness, and  he  died  in  great  pain.    And  his  people  made  no  such  funeral 
pyre  for  him  as  they  did  for  his  fathers.    ^He  was  thirty-two  years  old 
when  he  began  to  reign,  and  he  reigned  in  Jerusalem  eight  years.    And  he 
departed  without  being  missed,  ^  and  they  bdried  him  in  the  city  of  David, 
but  not  in  the  sepulchre  of  the  kings. 

§  118.  Ahaziah's  Brief  Reigrn,  n  Kgs.  8>s *•,  9"'>«,  U  Chr.  22'* 


Late  Prophetic  Summary 

Ahft;  II  Kgg.  8  ^In  the  twelfth  year 

evil  '     of  Joram  the  son  of  Ahab  king  of 
P^®^^  Israel,  Ahaziah  the  son  of  Jeho- 
Uanoe     ram  king  of  Judah  began  to  reign. 
^Ahaziah  was  twenty-two  years 
old  when  he  began  to  reign,  and 


Chronicler's  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  22  ^And  the  inhabitants  of 
Jerusalem  made  Ahaziah,  his  youngest 
son,  king  in  his  place;  for  the  hordes  that 
came  with  the  Arabians  to  the  camp  had 
slain  all  the  older  sons.  So  Ahaziah  the 
son  of  Jehoram  became  king  of  Judah. 


1  II  Chr.  21"  So  Ok.     Heb.,  mountain: 

B II  Chr.  21"  Heb.,  play  the  harlot.  So  also,  as  in  the  prophets,  it  is  used  primarily  in  the 
figurative  sense.     Cf.  Hos.  ^. 

■  II  Chr.  2\^  Probably  the  Arabian  Cushites,  although  in  the  O.T.  the  Heb.  word  also 
designates  the  Ethiopians. 

« II  Chr.  21^*  The  Gk.,  two  day 9,  makes  better  sense  and  may  be  originaL 

p  II  Chr.  21«>  Heb.,  deaired. 

J  113  Ahaziah's  reign  of  probably  less  than  one  year  is  treated  by  the  editor  of  Kgs.  in  the 
manner.  Another  editor,  remembering  that  Jehoram  reigned  twelve  vears  and  Ahaziah 
one,  and  that  both  died  at  the  same  time  by  the  hand  of  Jehu,  reckoned  that  Ahaziah's  accession 
must  have  been  in  the  eleventh,  not  the  twelfth  (as  in  8^)  3rear  of  Jehoram.  Accordingly  in  8^, 
immediately  after  the  account  of  the  death  of  Ahazii^,  ne  adds^  in  the  eleventh  year  of  Joram 
the  eon  of  Ahab  Ahaziah  became  king  over  Judah.  The  eflitor  m  ^  is  probably  correct,  since 
Ahaziah's  reign  appears  to  have  been  limited  to  months  and  reckoned  as  a  year  only  in  round 
numbers. 

The  source  followed  bv  the  Chronicler  was  in  part  dependent  upon  Kgs.,  but  regarding  the 
manner  of  Ahaziah's  death  it  preserves  a  variant  tradition. 
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n  Kg8.  82e] 


AHAZIAH'S  BRIEF  REIGN 


[11  Chr.  2«2 


Late  Prophetic  Summary 

he  reigned  one  year  in  Jerusalem. 
And  his  mother's  name  was  Atha- 
liah  the  granddaughter^  of  Omri 
king  of  Israel.  ^And  he  walked 
in  the  way  of  the  house  of  Ahab 
and  did  that  which  displeased  Je- 
hovah, as  did  the  house  of  Ahab; 
for  he  was  related  by  marriage  to 
the  house  of  Ahab.  ^And  he  went 
with  Joram  the  son  of  Ahab  to 
make  war  against  Hazael  king  of 
Aram  at  Ramoth  in  Gilead.  But 
the  Arameans  wounded  Joram. 
^*Then  King  Joram  returned  to 
be  healed  in  Jezreel  of  the  wounds 
which  the  Arameans  had  given 
him  at  Ramah,  when  he  fought 
against  Hazael  king  of  Aram. 


Prophetic  Jehu  History 

lis  8  ^^And  Ahaziah  the  son  of 

^  Jehoram  king  of  Judah  went  down 
to  visit  Joram  the  son  of  Ahab 
to  Jezreel  because  he  was  sick. 
9  ^And  when  Jehu  slew  Joram, 
Ahaziah  king  of  Judah  saw  it 
and  fled  in  the  direction  of  Beth- 
gannim.  Then  Jehu  pursued 
after  him  with  the  words,  Him 
also  !  Smite  him  in  the  chariot. 
And  they  smote  him  in  the  ascent 
of  Gur,  which  is  by  Ibleam.  And 
he  escaped  to  M^ddo  and  died 
there.  ^But  his  servants  carried 
him  to  Jerusalem  and  buried  him 
there  in  his  sepulchre  with  his 
fathers  in  the  city  of  David. 


Chronider^s  Ecclesiastical  History 

^Forty-two  years  old  was  Ahaziah,  when 
he  began  to  reign,  and  he  reigned  one 
year  in  Jerusalem.  And  his  mother's 
name  was  Athaliah  the  granddaughter 
of  Omri.  ^He  also  walked  in  the  ways 
of  the  house  of  Ahab,  for  his  mother  was 
his  counsellor  to  do  wickedly.  ^And  he 
did  that  which  displeased  Jehovah,  as 
did  the  house  of  Ahab,  for  they  were  his 
counsellors  after  the  death  of  his  father, 
to  his  destruction.  ^He  also  followed 
their  advice  and  went  with  Jehoram  the 
son  of  Ahab  king  of  Israel,  to  make  war 
against  Hazael  king  of  Aram  at  Ramoth 
in  Gilead.  But  the  Arameans  wounded 
Joram.  ^And  he  returned  to  be  healed 
of  the  wounds  which  they  had  given  him 
at  Ramah,  when  he  fought  against  Ha- 
zael king  of  Aram. 


And  Azariah  the  son  of  Jehoram  king 
of  Judah  went  down  to  visit  Jehoram 
the  son  of  Ahab  in  Jezreel,  because  he 
was  sick.  ^Now  the  destruction  of  Aha- 
ziah was  of  Grod,  in  that  he  went  to 
Joram,  and  after  his  arrival  he  went  out 
with  Jehoram  against  Jehu  the  son  of 
Nimshi,  whom  Jehovah  had  anointed  to 
cut  ofip  the  house  of  Ahab.  ^Now  when 
Jehu  was  executing  judgment  upon  the 
house  of  Ahab,  he  found  the  princes  of 
Judah  and  the  sons  of  the  brothers  of 
Ahaziah,  ministering  to  Ahaziah,  and 
slew  them.  ^Then  he  sought  Ahaziah. 
And  they  caught  him  while  he  was  hiding 
in  Samaria,  and  they  brought  him  to  Jehu 
and  he  slew  him.  But  they  buried  him, 
for  they  said.  He  is  the  son  of  Jehosha- 
phat,  who  sought  Jehovah  with  all  his 
heart.  And  the  house  of  Ahaziah  had  no 
one  who  had  the  strength  necessary  to  rule. 


Q  II  KgB.  8"  Heb.,  daughter^  used  in  the  seoM  of  descendant. 
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n  Kgs.  Ill] 


FROM  REHOBOAM  TO  AHAZ  [H  Chb.  2«io 


§  114.  Overthrow  of  Athaliah  and  Accession  of  Joash,  n  Kgs.  ll^-*^, 

n  Chr.  22»«-23" 


Atha- 
liah'8 
seimre 
of  the 
throne 


Jehoi- 
ada'8 

COD- 

spir- 
moy 


Temple  Records 

II  Kg8.  11  ^Now  when  Atha- 
liah, the  mother  of  Ahaziah, 
learned  that  her  son  was  dead  she 
arose  and  destroyed  all  the  royal 
family.  ^But  Jehosheba,  the 
daughter  of  King  Joram  and  sis- 
ter of  Ahaziah,  took  Joash,  the 
son  of  Ahaziah,  and  stole  him 
away  from  among  the  king's  sons, 
who  were  about  to  be  slain,  and 
puf  him  in  the  bedchamber.  Thus 
she  hid  him  from  Athaliah,  so 
that  he  was  not  slain.  ^And  he 
was  with  her,  hid  in  the  temple  of 
Jehovah,  six  years  while  Athaliah 
reigned  over  the  land. 

^But  in  the  seventh  year 
Jehoiada  sent  and  brought 
the  military  conmianders" 
of  the  Carites  and  of  the 
guards^  and  brought  them 
to  him  into  the  temple  of 
Jehovah.  Thereupon  he 
showed  them  the  king's  son. 
^And  he  commanded  them 
sa3dng.  This  is  what  you 
shall  do :  a  third  part  of  you, 
who  go  in  on  the  sabbath 


Chronicler*8  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  22  i^Now  when  Athaliah,  the 
mother  of  Ahaziah,  learned  that  her  son 
was  dead,  she  arose  and  destroyed  all  the 
royal  family  of  the  house  of  Judah.  ^^But 
Jehoshabeath,  the  daughter  of  the  king, 
took  Joash  the  son  of  Ahaziah  and  stole 
him  away  from  among  the  king's  sons, 
who  were  about  to  be  slain,  and  put  him 
and  his  nurse  in  the  bedchamber.  Thus 
Jehoshabeath,  the  daughter  of  King  Je- 
horam,  the  wife  of  Jehoiada  the  priest  (for 
she  was  the  sister  of  Ahaziah),  hid  him 
from  Athaliah,  so  that  she  did  not  slay 
him.  i^And  he  was  with  her,  hid  in  the 
temple  of  God,  six  years  while  Athaliah 
reigned  over  the  land. 

23  ^But  in  the  seventh  year  Jehoiada  took 
courage  and  entered  into  a  covenant  with  the 
military  conmianders,  Azariah  the  son  of  Je- 
horam,  Ishmael  the  son  of  Jehohanan,  Aza- 
riah the  son  of  Obed,  Maaseiah  the  son  of 
Adaiah,  and  Elishaphat  the  son  of  Zichri. 
^And  they  went  about  Judah  and  gathered 
Levites  from  all  the  cities  of  Judah  and  the 
heads  of  the  Israelitish  families,  and  they  came 
to  Jerusalem,  ^hen  all  the  assembly  made 
a  covenant  with  the  king  in  the  house  of  God. 
And  he  said  to  them.  Behold,  the  king's  son 


$  114  The  interest  in  this  and  its  sequel,  II  Kkb.  12,  centres  about  the  temi>le  and  the  re- 
ligious revolution  effected  through  the  activity  of  Jehoiada  the  priest.  The  narrative  is  straight- 
forward and  circumstantial — evidently  from  a  writer  acquainted  with  the  facts  and  with  the 
details  of  the  sanctuary.  Joash  plays  a  secondary  rdle.  The  character  and  contents  of  the 
narrative  strongly  support  the  conclusion  that  it  was  taken  from  the  temple  records  and  there- 
fore ranks  as  practically  contemporaneous  testimony  regarding  the  important  events  recounted. 

By  manjyr  "-^^  are  regarded  as  a  duplicate  of  ^  and  from  a  different  source,  but  the  evidence 
adduced  is  far  from  conclusive.  The  execution  of  Athaliah  and  the  priests  of  Baal  and  the 
removal  of  the  symbolism  of  the  cult,  fostered  within  the  temple  precincts  by  the  queen,  were 
the  natural  preliminaries  to  the  introduction  of  the  young  king  to  the  palace  and  vacant  throne. 
The  care  taken  that  Athaliah  shall  not  be  slain  in  the  temple  court,  i*,  and  the  prominence  given 
to  the  covenant  and  to  the  overthrow  of  Baalism,  '?•  ^^,  all  point  to  the  temple  records  as 
likewise  the  source  from  which  these  verses  were  taken.  The  recapitulation  in  ^  seems  to  antici- 
pate ]*  and  ^.  It  may  have  been  added  by  the  editor,  although  there  is  nothing  in  it  to  indicate 
that  it  is  not  a  concluding  summary  from  the  original  author  of  the  section. 

The  Chronicler  substitutes  the  Levites  for  the  captains  of  the  guard  and  the  Carites,  thus 
protecting  the  temple  from  all  pollution  by  the  common  people.  He  also  introduces  the  singers 
at  the  crucial  moment,  when  Athaliah  appears;  otherwise  he  follows  the  narrative  of  Kgs. 

'  II  Kgs.  IV  Restoring  the  original  Heb.  by  the  aid  of  the  parallel  in  II  Chr.  22". 

"  II  Kgs.  11^  Heb.,  commander§  of  hundreda. 

*  II  Kgs.  11^  Heb.,  runnera. 
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and  keep  guard  over  the 

royal  palace,  "and  a  third  part 
shall  be  at  the  gate  Sur;  and  a 
third  part  at  the  gate  behind 
the  guards,  that  you  may  keep 
watch"  over  the  royal  palace.^ 

^And  the  two  divisions  of 
you,  even  all  who  go  forth 
on  the  sabbath  to  keep 
guard  over  the  temple  of  Je- 
hovah about  the  king,  ^shall 
surround  the  king,  each 
with  his  weapons  in  his 
hand.  And  whoever  comes 
within  the  ranks,  let  him  be 
slain.  Thus  you  shall  be 
with  the  king,  when  he  goes 
out  and  when  he  comes  in. 


OVERTHROW  OF  ATHAUAH  [H  Chr.  283 


^And  the  military  conmianders 
did  just  as  Jehoiada  the  priest 
had  conunanded:  each  brought 
his  men,  both  those  who  were  to 
come  in  on  the  sabbath  and 
those  who  were  to  go  out  on  the 

sabbath,  to  Jehoiada  the  priest. 
>®And  the  priest  delivered  to  tne  mil- 
itary conunanders  the  spears  and 
shields  that  had  been  King  David's, 
which  were  in  the  temple  of  Jeho- 
vah.* ^^And  the  guards  stood 
each  with  his  weapons  in  his 
hand,  from  the  souUi  side  of  the 
temple  to  the  north  side  of  the 
temple,  before  the  altar  and  be- 
fore the  temple,  aroimd  the  king.* 
^^Then  he  brought  out  the  king's 
son  and  put  the  crown  upon  him 
and  the  ornaments,  and  they  pro- 
claimed him  king  and  anointed 
him,  and  clapped  their  hands 
and  said,  May  the  king  live ! 
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shall  reign,  as  Jehovah  hath  spoken  concern- 
ing the  sons  of  David.  "^This  is  what  you 
shall  do:  A  third  part  of  you,  the  priests  and 
Levites,  who  come  in  on  the  sabbath,  shall 
be  porters  at  the  thresholds;  ^and  a  third  part 
shall  guard  the  royal  palace;  and  a  third  part 
the  Gate  Jesod;  and  all  the  people  shall  be  in 
the  courts  of  the  temple  of  Jehovah.  ®But  let 
none  come  into  the  temple  of  Jehovah  except 
the  priests  and  the  ministering  Levites;  they 
shall  come  in,  for  they  are  ceremonially  clean; 
but  all  the  people  shall  observe  the  conmiand 
of  Jehovah.  ^And  the  Levites  shall  surround 
the  king,  each  with  his  weapons  in  his  hand; 
and  whoever  comes  into  the  temple,  let  him  be 
slain.  Thus  you  shall  be  with  the  king  when 
he  comes  in  and  when  he  goes  out. 

^So  the  Levites  and  all  Judah  did  just 
as  Jehoiada  the  priest  conunanded:  each 
brought  his  men,  both  those  who  were  to 
come  in  on  the  sabbath  and  those  who 
were  to  go  out  on  the  sabbath;  for  Je- 
hoiada the  priest  had  dismissed  the  divis- 
ions. ^And  Jehoiada  the  priest  dehvered 
to  the  military  conmianders  the  spears, 
bucklers,  and  shields  that  had  been  King 
David's,  which  were  in  the  house  of  Grod. 
^^And  he  set  all  the  people,  each  with  his 
weapon  in  his  hand,  from  the  south  side 
of  the  temple  to  the  north  side  of  the  tem- 
ple, even  to  the  altar  and  the  temple, 
around  the  king.  ^^Then  they  brought 
out  the  king's  son  and  put  the  crown  and 
the  ornaments  upon  him,  and  proclaimed 
him  king,  and  Jehoiada  and  his  sons 
anointed  him,  and  cried.  May  the  king 
hve! 


«  II  Kgs.  11*  So  the  free  paraphrase  in  II  Chr.  23',  supported  by  a  scholia  cited  by  Field. 
The  same  is  obtained  by  a  simple  correction  of  the  present  imtranslatable  Heb. 

""  II  Kcs.  11*  This  verse  has  either  been  misjplaoed  or  else  is  a  gloss,  for  ?  is  the  direct  con- 
tinuation of*,  while*  introduces  hopeless  confusion. 

«  II  Km.  11*0  But  cf.  I  Kgs.  14^-".  The  temple  guards  were  also  doubtless  already  armed. 
It  is  probable  that  a  scribe  introduced  this  verse  from  II  Chr.  23*.  Its  awkward  form  likewise 
supports  this  conclusion.     It  may  slso  be  secondary  in  Chr. 

>  II  Kgs.  11"  The  awkward  form  of  the  Heb.  and  the  fact  that  Joash  was  not  yet  king 
indicate  that  these  words  are  also  from  a  later  scribe  who  recalled  the  command  in  *. 
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i^But  when  Athaliah  heard 
the  cry*  of  the  people,  she  came 
to  the  people  into  the  temple  of 
Jehovah.  ^^Then  she  looked  and 
there  was  the  king  standing  by 
the  pillar,  as  was  the  custom,  and 
the  conmianders  and  the  trum- 
peters by  the  king,  and  all  the 
people  of  the  land  rejoicing  and 
blowing  trumpets.  Then  Atha- 
liah tore  her  clothes  and  cried. 
Treason!  Treason!  i^And  Je- 
hoiada  the  priest  gave  command 
to  the  military  conmianders  who 
were  over  the  army  and  said  to 
them,  Bring  her  out  between  the 
ranks;  and  whoever  follows  her, 
slay  with  the  sword !  for  the 
priest  said.  Let  her  not  be  slain 
in  the  temple  of  Jehovah.  i^So 
they  laid  hands  on  her,  and,  as 
she  went  through  the  horses' 
entry  to  the  royal  palace,  she  was 
slain. 

i^And  Jehoiada  made  a  cov- 
enant between  Jehovah  and  the 
king  and  the  people,  that  they 
should  be  Jehovah's  people; 
likewise  between  the  king  and 
the  people.  ^^And  all  the  peo- 
ple of  the  land  went  to  the  tem- 
ple of  Baal  and  destroyed  it.  His 
altar  and  his  images  they  broke 
completely  in  pieces,  and  they 
slew  Mattan  the  priest  of  Baal 
before  the  altars. 

Then  the  priest  ap- 
pointed watchmen  over 
the  temple  of  Jehovah. 
^®And  he  took  the  mili- 
taiy  commanders  and  the 
Carites,  and  the  guards 
and  all  the  people  of  the 
land,  and  they  brought 
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i^But  when  Athaliah  heard  the  ciy  of 
the  people  running  and  praising  the  king, 
she  came  to  the  people  into  the  temple  of 
Jehovah,  ^^^^n  ^e  looked  and  there 
was  the  king  standing  by  his  pillar  at 
the  entrance,  and  the  commanders  and 
the  trumpeters  by  the  king,  and  all  the 
people  of  the  land  rejoicing  and  blowing 
trumpets,  and  the  singers  with  musical 
instruments  leading  the  songs  of  praise. 
Then  Athaliah  tore  her  clothes,  and  said. 
Treason  !  Treason  !  ^^But  Jehoiada  the 
priest  brought  out  the  military  conmiand- 
ers who  were  over  the  army,  and  said  to 
them.  Bring  her  out  between  the  ranks; 
and  whoever  follows  her,  let  him  be  slain 
with  the  sword;  for  the  priest  said.  Slay 
her  not  in  the  temple  of  Jehovah.  ^^So 
they  laid  hands  on  her,  and,  as  she  went 
to  the  entrance  of  the  horse-gate  which 
led  to  the  royal  palace,  they  slew  her  there. 


i^And  Jehoiada  made  a  covenant  be- 
tween himself  and  all  the  people,  and  the 
king,  that  they  should  be  Jehovah's  peo- 
ple. i^And  all  the  people  went  to  the 
temple  of  Baal  and  destroyed  it.  And 
they  broke  completely  in  pieces  his  altars 
and  his  images,  and  Mattan  the  priest  of 
Baal  they  slew  before  the  altars. 


^^And  Jehoiada  appointed  the  watchmen  over 
the  temple  under  the  direction  of  the  levitical 
priests,  whom  David  had  distributed  in  the  tem- 
ple of  Jehovah,  to  o£Fer  the  bumt-o£Ferings  of 
Jehovah,  as  it  is  prescribed  in  the  law  of  Moses, 
with  rejoicing  and  with  singing,  according  to  the 
regulation  of  David.  ^^And  he  placed  the  por- 
ters at  the  gates  of  the  temple  of  Jehovah,  that 


*  II  Kg8.  11"  A  scribe  has  added,  of  the  guard.     It  is  not  found  in  the  parallel  in  Chr. 
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down  the  king  from  the 
temple  of  Jehovah  and 
entered  through  the  gate 
of  the  guards  to  the  royal 
palace.  And  he  sat  on 
the  royal  throne.  ^So  all 
the  people  of  the  land  re- 
joiced and  the  city  was 
quiet.  Thus  they  slew 
Athaliah  with  the  sword 
in  the  royal  palace. 


ACCESSION   OF  JOASH 


[n  Chr.  28^ 
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none  who  was  at  all  unclean  should  enter.  ^^Hlien 
he  took  the  military  conunanders  and  the  nobles 
and  those  who  ruled  the  people  of  the  land,  and 
brought  down  the  king  from  the  temple  of  Je- 
hovah. And  when  they  had  come  through  the 
upper  gate  to  the  royal  palace,  they  placed  the 
king  upon  the  royal  throne,  ^ixhen  all  the  peo- 
ple of  the  land  rejoiced  and  the  city  was  quiet 
Thus  they  slew  Athaliah. 


§  115.  Joash's  Reign  and  Repair  of  the  Temple,  II  Kgs.  11"-12",  n  Chr.  24 
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II   Kgs*    11    ^Jehoash  was  seven 

years  old  when  he  began  to  reign.  12  ^In 
the  seventh  year  of  Jehu  Jehoash  be- 
^an  to  reign,  and  he  reigned  forty  years 
in  Jerusalem.  And  his  mother's  name 
was  Zibiah  of  Beersheba.  ^And  Jehoash 
did  that  which  pleased  Jehovah:  just  as 
long  as  Jehoiada  the  priest  instructed 
him.  'Only  the  high  places  were  not 
taken  away;  the  people  still  sacrificed  and 
burnt  their  offenngs  on  the  high  places. 

'^And  Jehoash  said  to  the  priests. 
All  the  money,  which  in  the  form  of 
consecration  gifts  is  brought  into  the 
temple  of  Jehovah,  the  money  which 
comes  from  each  man's  assessment, 
the  money  from  the  persons  whose 
value  is  estimated,  and  all  the  money 
which  the  people  bring  of  their  own 
free  will  into  the  temple  of  Jehovah,^ 
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II  Chr.  24  ^Joash  was  seven  years 
old  when  he  began  to  reign,  and  he 
reigned  forty  years  in  Jerusalem. 
And  his  mother's  name  was  Zibiah, 
of  Beersheba.  ^And  Joash  did  that 
which  pleased  Jehovah  all  the  days 
of  Jehoiada  the  priest.  ^And  Jehoiada 
took  for  himself  two  wives,  and  he 
begot  sons  and  daughters. 

^Now  after  this  it  occurred  to  Joash 
to  restore  the  temple  of  Jehovah. 
^And  he  gathered  together  the  priests 
and  the  Levites  and  said  to  them. 
Go  out  to  the  cities  of  Judah  and 
gather  of  all  Israel  money  to  repair 
the  temple  of  your  God  from  year  to 
year;  but  you  must  hasten  the  matter. 
However,  the  Levites  did  not  hasten 


§115  The  narrative  of  Kgs.  continues  the  preceding  and  is  clearlv  from  the  same  source. 
The  editor  has  introduced  it  by  his  usual  ^rnchronistic  formula.  The  language  of  12*^  **  ia 
closely  parallel  to  the  citation  from  the  annals  of  Judah  in  I  Kim.  IG^?'  ^"  and  they  are  probably 
from  the  same  source,  althouc^  their  present  connection  and  the  parallel  references  in  II  Kgs. 
16*7.  IS  mQ(j  igu  to  the  robbery  of  the  temple  in  order  to  pay  tribute,  both  of  which  are  from  the 
temple  records,  tend  to  connect  them  with  the  latter  source.  The  brief  quotation  in  20,  2u  jg 
evidently  from  the  annals  of  Judah. 

The  Chronicler  has  an  expanded  and  much  revised  version  of  the  narratives.  The  Levites 
appear,  as  well  as  the  priests,  and  the  Aramean  invasion  is  interpreted  as  a  divine  judgment 
imon  Joash  for  a  sin — the  murder  of  the  son  of  Jehoiada — to  which  no  reference  is  made  in  Kgs. 
Ine  parallel  passa^pes  illustrate  most  vividly  the  older  and  the  later  conceptions  of  the  history. 
At  the  same  time  it  is  probable  that  the  later,  through  the  medium  of  oral  priestly  tradition, 
has  preserved  facts  not  recorded  in  the  older,  ^though,  where  there  are  direct  contradictions, 
the  authority  is  clearly  with  the  older  and  more  natural  narrative  of  Kgs. 

^  II  Kgs.  12*  The  passage  is  exceedingly  difficult.  The  translation  aims  to  bring  out  the 
meaning  of  the  text.  Three  sources  of  income  appear  to  be  suggMted:  (1)  the  poll-tax  for  the 
temple,  (2)  the  equivalent  values  for  persons  consecrated  to  Jehovah — the  later  usage  is  outlined 
in  detail  in  Lev.  27,  (3)  the  regular  vows  and  freewill  offerings.  By  the  majority  of  scholars  (2) 
is  regarded  as  a  scribal  note  intended  to  explain  (1),  but  the  two  peculiar  idioms  do  not  appear 
to  be  equivalent  to  each  other. 
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^let  the  priests  take  that  for  them- 
selves each  from  his  acquaintances. 
They  must,  however,  repair  the 
breaches  in  the  temple,  wherever  any 
breach  is  found.  ^But  it  transpired 
that  in  the  twenty-third  year  of  Je- 
hoash  the  priests  had  not  yet  repaired 
the  breaches  of  the  temple.  'Then 
King  Jehoash  called  for  Jehoiada  the 
priest  and  for  the  other  priests  and 
said  to  them,  Why  have  you  not  re- 
paired the  breaches  of  the  temple? 
Now  therefore  take  no  more  money 
from  your  acquaintances,  but  turn  it 
over  for  the  repair  of  the  breaches 
of  the  temple.  ®And  the  priests 
agreed  that  they  should  take  no  more 
money  from  the  people  nor  repair 
the  breaches  of  the  temple. 

^hen  Jehoiada  the  priest  took  a 
chest,  bored  a  hole  in  its  cover  and 
placed  it  beside  the  doorpost^  at  the 
right  of  the  entrance  of  the  temple  of 
Jehovah.  And  the  priests,  who  kept 
watch  at  the  threshold,  put  therein 
all  the  money  that  was  brought  into 
the  temple  of  Jehovah.  ^^And  as 
soon  as  they  saw  that  there  was  much 
money  in  the  chest,  the  king's  scribe 
and  the  high*  priest  came  up,  and 
they  put  up  in  bags  and  counted  the 
money  that  was  found  in  the  temple 
of  Jehovah.  ^^Then  they  gave  the 
money  that  was  weighed  out  into  the 
hands  of  those  who  had  the  over- 
sight of  the  temple  of  Jehovah;  and 
they  paid  it  out  to  the  carpenters  and 
the  builders,  who  worked  on  the  tem- 
ple of  Jehovah,  ^^and  to  the  masons 
and  the  stone-cutters,  and  for  the 
buying  of  timber  and  hewn  stone  to 
repair  the  breaches  of  the  temple  of 
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it.  ^Tfaen  the  king  summoned  Je- 
hoiada the  chief  and  said  to  him.  Why 
have  you  not  required  the  Levites  to 
bring  in  from  Judah  and  Jerusalem 
the  tax  of  Moses,  the  servant  of  Je- 
hovah, and  of  the  assembly  of  Israel 
for  the  tent  of  the  testimony  ?  ^For 
the  wicked  AthaHah  and  her  sons^ 
had  wrought  devastation  in  the  house 
of  Grod,  and  had  employed  all  the 
objects  consecrated  to  the  temple  of 
Jehovah  for  the  Baals. 


^So  the  king  commanded,  that  they 
should  prepare  a  chest  and  place  it 
outside  at  the  gate  of  the  temple  of 
Jehovah.  ^And  they  made  a  proc- 
lamation through  Judah  and  Jeru- 
salem to  bring  in  for  Jehovah  the  tax 
that  Moses,  the  servant  of  Grod,  laid 
upon  Israel  in  the  wilderness.  ^^And 
all  the  princes  and  all  the  people  re- 
joiced, and  brought  in  and  cast  into 
the  chest,  until  it  was  full.  ^^And 
each  time,  when  the  chest  was  brought 
to  those  appointed  by  the  king  by  the 
hand  of  the  Levites  and  they  saw 
that  there  was  much  money,  the 
king's  scribe  and  the  one  appointed 
by  the  chief  priest  came  and  emptied 
the  chest  and  took  it  and  carried  it 
again  to  its  place.  Thus  they  did 
day  by  day  and  gathered  money  in 
abundance.  ^^And  the  king  and  Je- 
hoiada gave  it  to  the  master  workmen 
in  the  construction  of  the  temple  of 


•  II  Chr.  247  So  Gk.  and  Lat.     Heb..  •ona  of  Athaliah  that  wicked  woman. 

^  II  Kgs.  12*  Heb.,  altar.  Gk.,  fnac^ebah;  but  the  context  indicates  that  it  was  beside  the 
entrance.     A  slifcht  emendation  gives  the  above. 

*II  Kgs.  12^')  Elsewhere  in  11  Jehoiada  is  called  simply,  the  vrieH.  Furthermore  he 
lived  in  the  temple.     High  is  evidently  from  a  later  scribe;  possibly  also,  prieei. 
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n  Kg8.  1212] 

Temple  Records 

Jehovah,  and  for  all  for  which  outlay 
should  be  made  upon  the  temple  for 
its  repairs.  ^^However,  there  were 
not  made  for  the  temple  of  Jehovah 
silver  cups,  basins,  trumpets,  or  any 
vessels  of  gold  or  vessels  of  silver 
from  the  money  that  was  brought 
into  the  temple  of  Jehovah,  I'^but 
they  gave  that  to  those  who  did  the 
work  and  repaired  the  temple  of  Je- 
hovah. i^Moreover  they  reckoned 
not  with  the  men,  into  whose  hand 
they  delivered  the  money  to  give  to 
those  who  did  the  work,  for  they 
dealt  faithfully.  ^^The  money  from 
the  trespass-offerings  and  the  money 
from  the  sin-offerings  was  not  brought 
into  the  temple  of  Jehovah;  it  be- 
longed to  the  priests. 


REPAIR  OF  THE  TEMPLE 


[n  Chr.  24^2 


Chr<micler*8  Ecclesiastical  History 

Jehovah.  And  they  hired  masons 
and  carpenters  to  restore  the  temple 
of  Jehovah,  and  also  those  who 
wrought  iron  and  brass  to  repair  the 
temple  of  Jehovah.  ^^So  the  work- 
men toiled,  and  thus  the  work  went 
forward  rapidly  in  their  hands.  And 
they  set  up  the  house  of  God  accord- 
ing to  the  plan,  and  strengthened  it. 
^"^And  when  they  had  finished,  they 
brought  the  rest  of  the  money  before 
the  king  and  Jehoiada,  and  he  caused 
to  be  made  from  it  vesseb  for  the 
temple  of  Jehovah,  even  vessels  for 
the  service  and  for  offering  the  sacri- 
fice, and  spoons  and  vessels  of  gold 
and  silver.  So  they  offered  burnt- 
offerings  in  the  temple  of  Jehovah 
continually  as  long  as  Jehoiada  lived. 


i^But  when  Jehoiada  was  old  and  satisfied  with  living  he  died.  A  hundred 
and  thirty  years  old  was  he  when  he  died.  ^^And  they  buried  him  in  the 
city  of  David  among  the  kings,  because  he  had  done  good  in  Israel  and 
toward  God  and  his  temple. 

I'^But  after  the  death  of  Jehoiada  the  princes  of  Judah  came  and  made 
obeisance  to  the  king.  Then  the  king  gave  heed  to  them.  ^^And  they  for- 
sook the  temple  of  Jehovah,  the  God  of  their  fathers,  and  served  the  asherahs 
and  the  idols.  But  wrath  came  upon  Judah  and  Jerusalem  for  their  guilt. 
i^Yet  he  sent  prophets  to  them,  to  bring  them  back  to  Jehovah,  who  testified 
against  them;  but  they  would  not  heed. 

2^niien  the  spirit  of  Grod  came  upon  Zechariah  the  son  of  Jehoiada  the 
priest,  so  that  he  stood  before  the  temple  and  said  to  them.  Thus  saith  God, 
'  Why  do  ye  transgress  the  conunands  of  Jehovah,  so  that  ye  cannot  pros- 
per ?  Because  ye  have  forsaken  Jehovah,  he  hath  also  forsaken  you.'  2iBut 
they  conspired  against  him  and  at  the  command  of  the  king  stoned  him  to 
death  in  the  court  of  the  temple  of  Jehovah.  ^^^Dins  Joash  Uie  king  did  not 
remember  the  kindness  which  Jehoiada  his  father  had  done  him,  but  slew 
his  son !     And  when  he  died,  he  said.  May  Jehovah  see  and  punish ! 
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Annals  of  Judah 

^"^Then  Hazael  king  of  Aram  went 
up  and  fought  against  Gath,  and  took 
it.  But  when  Hazael  set  out  to  go  up 
to  Jerusalem,  ^^Jehoash  king  of  Ju- 
dah took  all  the  consecrated  gifts 
that  Jehoshaphat  and  Jehoram  and 


23 And  it  came  to  pass  at  the  end 
of  a  year,  that  the  army  of  the  Ara- 
means  came  up  against  him.  And 
they  came  to  Judah  and  Jerusalem 
and  destroyed  all  the  princes  of  the 
people  from  among  the  people  and 
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AnnaU  of  Jvdah 

Ahaziah,  his  ancestora  the  kinpi  of 
Judi^,  had  dedicated,  and  his  ov.n 
consecrated  gifts,  and  all  Ihe  gold 
that  was  found  in  the  tTea<iiire.s  nf 
the  teinpte  of  Jehovah  and  of  Ihe  roy- 
al palace,  and  sent  it  to  HiizacI  king 
of  Aram.  Then  he  went  away  from 
Jerusalem. 


'"But  his  seirants  arose 
,  and  Doade  a  conspiracy 
'  and  smote  Joash  at  the 
house  of  Millo,  that  go- 
eth  down'  to  Silla,  ^ifor 
his  servant  Jozacar  the 
son  of  Shimeath  and  Je- 
hozabad  the  son  of  Shom- 
er  put  him  to  death.  And 
they  buried  him  with  his 
fathers  in  the  city  of  D^vid; 
and  Araaiiah  his  son  became 
king  inhispiace.  ^^Nowthe 
other  acts  of  Joash  and  all 
that  he  did — are  they  not  re- 
corded in  the  Chroniclea  of 
the  Kings  of  JudahT 


Chronieter't  Ecdenattieal  Hittory 
sent  all  the  spoil  taken  from  them  to 
the  king  of  Damascus.  ^^Tlie  anny 
of  the  Arameans,  indeed,  came  widi 
a  small  body  of  men ;  but  Jehovah  de- 
livered a  very  great  army  into  their 
hand,  because  the  Judeaos  had  for- 
saken Jehovah  the  God  of  their  fa- 
thers; so  that  they  executed  judg- 

1  ment  upon  Joash. 

-*And  when  they  d^>arted  from  him — for  th^ 
left  him  veiy  sick — his  own  servants  conspired 
again.st  him,  on  account  of  the  bloodguilt  oi  the 
son^  of  Jehoiada  the  priest,  and  slew  him  on  his 
bed.  So  he  died  and  they  buried  him  in  the 
city  of  David,  but  they  buried  him  not  in  the 
Mrpulcbreij  of  the  kings.  ^And  these  are  those 
who  conspired  agunst  him:  Zacar''  the  son  of 
Shinieath  the  Ammonitess,  and  JehoEabal  the 
son  of  Sbimrith  the  Moabitess.  ^Now  his  son 
ami  Ihc  many  divine  utterances  against  him, 
and  tlie  rebuilding  of  the  house  of  God — they 
liave  alri^ady  been  recorded  in  the  Midrash  ot 
the  Bonk  of  the  Kings.  And  Amaziah  his  son 
became  king  in  his  place. 


§  lie.  Amaxiah'a  Reign,  II  Kga.  IV",  II  Chr.  25 
Annalt  of  Jvdah 

II  KgS*  1 4  'In  the  second  year  of  Joash  sod  of  Jehoahas  king  of  Israel,  Amaiiah 
■f  the  BOD  of  Joash  kinK  of  Judah  b^an  to  reign,  'He  wsa  twenty  years  old  when  ha 
began  to  reign,  and  he  reigned  Cwenty-nine  ycais  in  Jerusalem.  And  his  mother's 
name  was  Jehoaddin  of  JeniBalem.  'And  he  did  that  which  pleased  Jehovah,  yet  not 
like  David  his  ancestor — he  did  just  as  Joash  his  father  had  done.  'However,  he 
did  not  take  away  the  high  places;  the  people  still  sacrificed  and  burnt  their  oner- 
ings  on  the  high  placra. 

^Now  aa  soon  as  the  kingdom  was  firmly  established  in  his  hand,  he  slew 
his  servants  who  had  slain  his  father.     ^But  the  children  of  the  murderers 

he  did  not  put  to  death,  according  to  that  which  is  written  in  tbe  book  of  the  law 


mulu  the  editor  of  K(b.  haa 


I*  hi  ua*  goinff  doien 

!y  bad  k  ebortwied  form  ol  the  oorre- 

incroduced  two  brief  citations  from  the 
«  prophetic  lav-boak,  Dt.  24».  The 
Ihe  basis  of  the  laMr  law.  As  bu  al- 
"  is  froiD  the  annals  of  Israel,  cf .  ooto 


is  war  with  EdoD 
his  other  main  sr 
if  Israel  ia  takeo  : 


n  Ihe  canonical  book  of  Kgs.  {14*-'')  and  is 


AMAZIAH'S  REIGN  [H  Kos.  14» 

Annals  of  Jttdah 

of  Moses,  as  Jehovah  commanded,  saying,  The  fathers  shall  not  be  put  to  death  for  the 
children  nor  the  children  be  put  to  death  for  the  fathers,  but  every  man  shall  die  for 
his  own  sin.^ 


His  ^He  slew  of 

^r^    Edomintheval- 

the  thousand,  and 
^'^'  took  Sela  [the 
Rock]  by  storm, 
and  named  it 
Joktheel^  to  this 
day. 


Chronicler* s  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  25  ^Moreover  Amaziah  gathered  Judah  to- 
gether, and  ordered  them  according  to  their  families, 
under  conmianders  of  thousands  and  conunanders  of 
hundreds,  even  all  Judah  and  Benjamin,  and  numbered 
them  from  twenty  years  old  and  upward,  and  found  them 
to  be  three  hundred  thousand  picked  men,  able  to  go  forth 
to  war  and  who  could  handle  spear  and  shield.  ^He  also 
hired  a  hundred  thousand  brave  warriors  from  Israel  for 
a  hundred  talents  of  silver.  ^But  a  man  of  God  came  to 
him,  saying,  O  king,  let  not  the  army  of  Israel  go  with  you,  for  Jehovah  is 
not  with  Israel,  that  is,  with  all  the  Ephraimites.  ^But  if  you  think  that  you 
will  become  strong  in  this  way,  Grod  will  cast  you  down  before  the  enemy, 
for  God  hath  power  to  help  and  to  cast  down.  ^But  Amaziah  said  to  the 
man  of  God,  But  what  shall  I  do  for  the  hundred  talents  I  have  given  to  the 
troops  of  Israel  ?  And  the  man  of  God  answered,  Jehovah  is  able  to  give 
you  much  more  than  this.  ^^Hlien  Amaziah  separated  them  (the  troops 
who  had  come  to  him  out  of  Ephraim)  to  go  home  again.  But  their  anger 
w^as  greatly  aroused  against  Judah  and  they  returned  home  in  fierce  anger. 
^  ^Amaziah,  however,  took  courage  and  led  forth  his  people  to  the  Valley 
of  Salt  and  smote  ten  thousand  of  the  children  of  Seir.  ^^And  ten  thou- 
sand the  Judahites  carried  away  alive,  brought  them  to  the  top  of  a 
crag,  and  cast  them  down  from  the  top  of  the  crag,  so  that  they  ail  were 
dashed  to  pieces.  ^^But  the  troops  whom  Amaziah  sent  back  without 
allowing  them  to  go  with  him  to  battle  fell  upon  the  cities  of  Judah,  from 
Samaria  to  Bethhoron,  and  smote  of  them  three  thousand,  and  took  much 
spoil. 

^'^Now  after  Amaziah  returned  from  the  slaughter  of  the  Edomites,  he  His 
brought  the  gods  of  the  children  of  Seir,  and  set  them  up  to  be  his  gods,  J^Ja^J?^ 
and  bowed  down  himself  to  them,  and  offered  sacrifices  to  them.     ^^Therefore  fij^*** 
the  anger  of  Jehovah  was  aroused  against  Amaziah,  and  he  sent  to  him  a  toJe- 
prophet,  who  said  to  him.  Why  have  you  sought  after  the  gods  of  the  people,  prophet 
which  have  not  delivered  their  own  people  out  of  your  hand?    ^^And  it 
came  to  pass,  as  he  talked  with  him,  that  the  king  said  to  him.  Have  we  ap- 
pointed you  the  king's  counsellor?    Desist;  why  should  you  be  cut  down? 
Then  the  prophet  desisted  and  said,  I  know  that  Grod  has  determined  to 
destroy  you,  because  you  have  done  this  and  have  not  hearkened  to  my 
counsel. 


^  II  Kgs.  14^  Under  Ahab  the  unjust  ancient  custom  was  still  in  force,  II  Kgs.  V^.  The 
present  passage  records  one  of  the  earliest  precedents  which  in  time  gave  rise  to  the  law  of 
Dt.  24"*  referred  to  by  the  late  prophetic  editor. 

J  II  Kgs.  14^  The  usual  identincation  with  Petra,  the  cM>ital  of  Edom,  is  by  no  means  cer- 
tain.    It  is  nowhere  else  known  as  Joktheel.     Am.  1^*  "  implies  that  Edom  was  independent. 
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i^Then  Amaziah  king  of  Judah  took  advice,  and  sent  to  Joash  the  son  of 
Jehoahaz,  the  son  of  Jehu  the  king  of  Israel  saying,  Come,  let  us  meet  face 
to  face.  i^But  Joash  king  of  Israel  sent  to  Amaziah  king  of  Judah,  saying. 
The  thistle  that  was  in  Lebanon  sent  to  the  cedar  that  was  in  Lebanon, 
saying,  *  Give  your  daughter  to  my  son  as  wife.*  But  a  wild  beast  of  Lebanon 
passed  by  and  trod  down  the  thistle.  ^^You  think,  you  have  indeed  smitten 
Edom;  and  now  your  heart  impels  you  to  win  renown.  Remain  at  home; 
why  should  you  court  misfortune,  so  that  you  will  fall  and  Judah  with  you  ? 

^But  Amaziah  would  not  hear.  It  was  Grod's  doing,  that  he  might  de- 
liver them  into  the  hand  of  their  enemies,  because  they  had  sought  after  the 
gods  of  Edom.  ^^So  Joash  king  of  Israel  went  up,  and  he  and  Amaziah  king 
of  Judah  met  face  to  face  at  Bethshemesh,  which  belongs  to  Judah.  ^^And 
Judah  was  defeated  by  Israel,  so  that  they  fled  each  to  his  home.  ^^And 
Joash  king  of  Israel  took  Amaziah  king  of  Judah,  the  son  of  Joash,  the  son 
of  Jehoahaz,  at  Bethshemesh  and  brought  him  down  to  Jerusalem  and  broke 
down  the  wall  of  Jerusalem  from  the  Gate  of  Ephraim  to  the  Comer  Gate — 
four  hundred  cubits.  ^And  he  took  all  the  gold  and  silver  and  all  the  vessels 
that  were  found  in  the  house  of  Grod  with  Obed-edom,  together  with  the  treasures 
of  the  royal  palace  and  the  hostages,  and  returned  to  Samaria. 

Late  Prophetic  Summary 

II  Kg 8.  14  17 And  Amaziah  the  son  of  Joash  king  of  Judah  lived  after 
the  death  of  Jehoash  son  of  Jehoahaz  king  of  Israel  fifteen  years.  ^^Now 
the  other  acts  of  Amaziah,  are  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the 
Kings  of  Judah  ?  ^^And^  they  made  a  conspiracy  against  him  in  Jerusalem. 
And  he  fled  to  Lachish,  but  they  sent  after  him  to  Lachish  and  slew  him 
there.  ^And  they  brought  him  upon  horses,  and  he  was  buried  at  Jeru- 
salem with  his  fathers  in  the  dty  of  David.  ^^And  all  the  people  of  Judah 
took  Azariah,^  who  was  sixteen  years  old,  and  made  him  king  in  the  place  of 
his  father  Amaziah. 


§  117.  Reign  of  Azariah  (Uzziah),  II  Kgs.  14",  W'\  U  Chr.  26 


Sum- 
mary 
of  Ajt- 
ariab's 
reun 
and 
policy 


Late  Prophetic  Summary 

II  Kgs.  15  ^In  the  twenty-seventh 
year  of  Jeroboam  king  of  Israel,  Aza- 
riah son  of  Amaziah  king  of  Judah 
began  to  reign.  ^Sixteen  years  old 
was  he  when  he  began  to  reign,  and 


Chronicler's  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  26  ^And  all  the  people  of 
Judah  took  Uzziah,  who  was  sixteen 
years  old,  and  made  him  king  in  the 
place  of  his  father  Amaziah.  ^He 
built  Elath,  and  restored  it  to  Judah 


^  II  Kgs.  141B  The  Chronicler  adds,  II  Chr.  25^,  at  the  beginnini^  of  this  verse.  Now  tinee 
the  time  that  AmaMitxh  turned  from  fouowing  Jehovah,  thus  attributing  a  moral  cause  to  the 
calamity  that  overtook  the  king. 

>  II  Kgs.  14»  So  in  16».  t^-  «•  "  and  the  longer  form  Atarivahu,  in  16*.  •.  In  16".  «  the 
form  Uttiyahu  occurs^  and  in  16^>  *>  in  Gk.  and  Luc,  Awariah.  Otherwise  in  the  O.T.  the 
shorter  form.  Uetiah,  is  used. 

$117  The  long  and  significant  reign  of  Asariah  is  passed  over  by  the  editor  of  Kgs.  with 
only  a  surprisingly  brief  mention.    The  two  important  facts  that  he  cites  from  the  older  sources 

282 


n  Kgs.  152]  REIGN  OF  AZARIAH  [U  Chb.  2«2 


Late  Prophetic  Summary 

he  reigned  fifty-two  years  in  Jerusa- 
lem. And  his  mother's  name  was 
Jecoliah  of  Jerusalem.  ^And  he  did 
that  which  pleased  Jehovah,  just  as 
his  father  Amaziah  had  done.  '^How- 
ever the  high  places  were  not  taken 
away;  the  people  still  sacrificed  and 
burnt  their  o£Ferings  on  the  high 
places.  1 4  ^^He  built  Elath  and  re- 
stored it  to  Judah  after  King  Amaziah 
slept  with  his  fathers^ 


Chronider^s  Ecdesiastical  History 

after  the  king  slept  with  his  fathers. 
^Sixteen  years  old  was  Uzziah  when 
he  began  to  reign,  and  he  reigned 
fifty-two  years  in  Jerusalem.  And 
his  mother's  name  was  Jechiliah  of 
Jerusalem.  ^And  he  did  that  which 
pleased  Jehovah  just  as  his  father 
Amaziah  had  done.  ^And  he  was 
ready  to  seek  Grod  during  the  life- 
time of  Zechariah,  who  instructed 
him  in  the  fear°^  of  God;  and  as  long 
as  he  sought  Jehovah,  God  gave  him 
prosperity. 

^And  he  went  against  the  Philistines,  and  broke  down  the  wall  of  Gath  Hia 
and  the  wall  of  Jabneh  and  the  wall  of  Ashdod  and  built  cities  near  Ashdod  hw^ 
and  among  the  Philistines.     "^And  God  helped  him  against  the  Philistines 
and  against  the  Arabians  who  dwelt  in  Gur-baal,  and  the  Meunites.'^    ^And 
the  Ammonites  paid  tribute  to  Uzziah;  and  his  reputation  spread  abroad 
even  to  the  entrance  of  Egypt;  for  he  became  exceedingly  strong. 

^Moreover  Uzziah  built  towers  in  Jerusalem  at  the  Comer  Gate  and  at  His 
the  Valley  Gate  and  at  the  comer  of  the  wall  and  fortified  them.     ^^And  he  ^^^' 
built  towers  in  the  wilderness  and  hewed  out  many  dstems,  for  he  had  enter- 
many  herds,  in  the  lowland  and  husbandmen  in  the  plain  and  vinedressers 
in  the  mountains  and  in  the  fruitful  fields,  for  he  loved  agriculture. 

^ ^Moreover  Uzziah  had  an  army  of  fighting  men,  ready  to  take  the  field.  His 
divided  into  companies  according  to  the  number  of  their  reckoning  made  ^[^ 
by  Jeiel  the  scribe  and  Maaseiah  the  officer,  under  the  direction  of  Hananiah,  m^- 
one  of  the  king's  generals,     ^^xhe  whole  number  of  the  heads  of  famihes,  equip- 
even  the  brave  warriors,  was  two  thousand,  six  hundred.     ^^And  under  °**^* 
their  conunand  was  an  army  of  three  hundred  and  seven  thousand,  five 
hundred,  ready  for  war  with  complete  equipment,  to  help  the  king  against 
the  enemy.     ^^And  Uzziah  equipped  them,  even  all  the  army,  with  coats  of 
mail,  bows,  and  stones  for  slinging.     ^^Also  he  made  in  Jerusalem  skilfully 
invented  machines,  which  were  set  upon  the  towers  and  on  the  battlements, 
with  which  to  shoot  arrows  and  great  stones. 

•re  that  Asariah  restored  Elath,  which  had  probably  been  reconquered  by  his  father  Amasiah, 
and  that  he  was  a  leper. 

The  material  prosperity  of  Judah  reflected  in  Is.  2,  was  due  to  his  constructive  aggressive 
policy.  The  Chronicler,  therefore,  doubtless  gives  not  only  a  fuller,  but  also  a  truer  picture 
of  this  important  reisn,  especially  in  26^-»»*,  where  he  appears  to  have  quoted  from  his  non- 
canonical  source.  Whether  in  ^^-^  he  simply  sought,  according  to  the  religious  ideas  of  his  aoe, 
to  explain  Ussiah's  strange  fate,  or  had  earlier  data  at  his  command,  cannot  be  definitely  d^ 
terroined. 

» II  Chr.  26*  So  the  versions  and  certain  Heb.  MSS.     Received  Heb.,  pinon. 

•  II  Chr.  267  a.  alao  I  Chr.  4«>. 
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And  his  name  spread  far  abroad,  for  he  was  mar- 
vellously helped  until  he  became  strong.  ^^But  when 
he  was  strong,  his  heart  was  so  lifted  up,  that  he  acted 
corruptly.  And  he  trespassed  against  Jehovah  his  God  ■ 
by  going  into  the  temple  of  Jehovah  to  bum  incense. 
^^And  Azariah  the  priest  went  in  after  him,  with  eighty 
priests  of  Jehovah,  men  of  abihty.  ^^And  they  with- 
stood Uzziah  the  king  and  said  to  him.  It  is  not  your 
part,  Uzziah,  to  bum  incense  to  Jehovah,  but  that  of 
the  priests,  the  sons  of  Aaron,  who  are  consecrated  to 
bum  incense.  Go  out  of  the  sanctuary,  for  you  have 
trespassed,  and  that  shall  not  be  to  your  honor  in  the 
sight  of  Jehovah  Grod.  ^^Then  Uzziaii  was  angry  and 
he  had  a  censer  in  his  hand  to  bum  incense.  And 
while  he  was  angiy  with  the  priests,  the  leprosy  broke 
out  on  his  forehead  before  ^e  priests  in  the  temple 
of  Jehovah  beside  the  altar  of  incense.  ^And  when 
Azariah  the  chief  priest  looked  upon  him,  there  he  was 
leprous  on  his  forehead.  So  they  thrust  him  out  quickly 
from  there,  and  he  himself  hastened  to  go  out,  because 
Jehovah  had  smitten  him.  ^^And  Uzziah  the  king  was 
a  leper  to  the  day  of  his  death,  and  dwelt  in  his  house 
without  restraint,  being  a  leper,  for  he  was  cut  oS  from 
the  temple  of  Jehovah;  while  Jotham  his  son  was  at 
the  head  of  the  royal  household,  mling  the  people  of  the  land.  ^^Now  the 
other  acts  of  Uzziah,  first  and  last,  Isaiah  the  prophet,  the  son  of  Amoz, 
has  recorded.  ^^So  Uzziah  slept  with  his  fathers;  and  they  buried  him 
with  his  fathers  in  the  field  of  burial  which  belonged  to  the  kings,  for  they 
said,  He  is  a  leper.     And  Jotham,  his  son,  became  king  in  his  place. 


n  Kos.  15«] 
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His  IIKg8.15  5And 

l2d^  Jehovah  smote  the 

^^*^     king,   so   that   he 

was  a  leper  to  the 

day  of  his  death. 

And   he  dwelt  in 

his  house  without 

restraint,    while 

Jotham,  the  king's 

son,   was    at    the 

head  of  the  royal 

household,    ruling 

the  people  of  the 

land.  *Now  the  oth- 
er acts  of  Axariah 
and  all  that  he  did, 
are  they  not  record- 
ed in  the  Chronicles 
of  the  Kings  of  Ju- 
dah? 'And  Axariah 
^ept  with  his  fa- 
thers: and  thev  bur- 
ied nim  with  his 
fathers  in  the  city  of 
David,  and  Jotham 
his  son  became  king 
in  his  place. 


§  118.  Jotham's  Reign,  II  Kgs.  15«-»».  n  Chr.  27 


Laie  Prophetic  Summary 

jo_  II  Kgs.  15  32ln  the  second 

tham's  year  of  Pekah  the  son  of  Rema- 
buiid-'  hah  king  of  Israel,  Jotham  the 
t2JL*°"  son  of  Uzziah  king  of  Judah  be- 
P"^^  gan  to  reign.  ^He  was  twenty- 
five  years  old  when  he  began  to 
reign,  and  he  reigned  sixteen 
years  in  Jerusalem.  And  his 
mother's  name  was  Jerusha  the 


Chronider*s  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  2  7  ^Jotham  was  twenty-five  years 
old  when  he  began  to  reign,  and  he  reigned 
sixteen  years  in  Jerusalem.  And  his  moth- 
er's name  was  Jerushah  the  daughter  of 
Zadok.  ^And  he  did  that  which  pleased 
Jehovah,  just  as  his  father  Uzziah  had 
done,  only  he  did  not  enter  into  the  tem- 
ple of  Jehovah.  And  the  people  acted 
ever  more  corruptly.    ^He  built  the  upper 


S  118  In  15^>>'  '7  the  late  prophetic  editor  of  K^.  has  incorporated  two  brief  statements 
drawn  from  the  annals  of  Judah.  Likewise  the  Chronicler  in  *t>-A  has  also  drawn  what  appears  to 
be  authentic  data  from  his  non-canonical  source.  The  amount  of  the  tribute,  however,  in  27\ 
is  probably  due  to  the  Chronicler's  well-known  fondness  for  large  numbers. 
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JOTHAM'S  REIGN 


[n  Chr.  rfi 


Late  PrapheHe  Summary 

daughter  of  Zadok.  ^4^^  }^^ 
did  that  which  pleased  Jehovah; 
he  did  just  as  his  father  Uzziah 
had  done.     ^sjjQ^gygji  ^^  high 

places  were  not  taken  away;  the 
people  still  sacrificed  and  burnt 
their  o£Ferings  on  the  high  places. 
He  built  the  upper  gate  of  the 
temple  of  Jehovah.  ^Jn  those 
days  Jehovah  began  to  send 
against  Judah  Rezin  the  king  of 
Aram  and  Pekah  the  son  of  Re- 
maliah.  ^l^ow  the  other  acts 
of  Jotham  and  all  that  he  did,  are 
they  not  recorded  in  the  Chron- 
icles of  the  Kings  of  Judah? 
38 And  Jotham  slept  with  his  fa- 
thers and  was  buried  with  his 
fathers  in  the  city  of  David  his 
father;  and  Ahaz  his  son  became 
king  in  his  place. 
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gate  of  the  temple  of  Jehovah  and  on  the 
wall  of  Ophel  he  built  much.  ^Moreover 
he  built  cities  in  the  hill-country  of  Judah, 
and  in  the  forests  he  built  castles  and 
towers.  ^He  fought  also  with  the  king 
of  the  Ammonites  and  conquered  Ammon. 
And  the  Ammonites  gave  him  that  year 
a  hundred  talents  of  silver  and  two 
hundred  thousand  bushels^  of  wheat  and 
ten  thousand  of  barley.  The  same  amount 
did  the  Ammonites  render  to  him  in  the 
second  year  and  in  the  third.  ®So  Jotham 
became  mighty,  because  he  ordered  his 
ways  according  to  the  will  of  Jehovah  his 
Grod.  ^Now  the  other  acts  of  Jotham 
and  all  his  wars  and  his  undertakings, 
they  are  indeed  already  recorded  in  the 
Book  of  the  Kings  of  Israel  and  Judah. 
3He  was  twenty-five  years  old  when  he 
began  to  reign,  and  he  reigned  sixteen 
years  in  Jerusalem. 


n 

THE  ASSYRIAN  PERIOD:  FROM  AHAZ  TO  JOSIAH,  H  Kgs.  Id. 

18-«1,  Is.  8d-S9,  n  Chr.  «8-33 

%  119.  The  Reign  of  Ahaz  and  his  Homage  to  Tiglath-Pileser  HI, 

n  Kgs.  16,  1b.  7>  ",  n  Chr.  28 


Laie  Prophetic  Summary 

MM-  II  Kgs.  16  ^In  the  seventeenth 
^!^  year  of  Pekah  the  son  of  Remaliah 
Ahaz  the  son  of  Jotham  became  king 
of  Judah.  ^Twenty  years  old  was 
Ahaz  when  he  began  to  reign,  and  he 
reigned  sixteen  years  in  Jerusalem. 


Chronicler* s  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  28  ^Ahaz  was  twenty  years 
old  when  he  began  to  reign  and  he 
reigned  sixteen  years  in  Jerusalem. 
And  he  did  not  do  that  which  pleased 
Jehovah,  as  did  David  his  ancestor, 
%ut  he  walked  in  the  ways  of  the 


•  n  C^.  27*  Heb.,  ten  thotuand  eor$. 

The  Auyrian  Period. — ^The  folly  of  Ahai  inseeklnff  aid  from  AaByrim  acaixurt  his  northern 
neighbors  gave  that  strons,  ambitious  world-power  its  title  to  interfere  in  the  politics  of  Judah. 
Until  AasyriA  began  to  faU  into  decay  in  the  days  of  Josiah,  it  never  ceased  energetically  to 
maintain  that  title.    The  result  was  that  it  determined  the  political  history  of  the  sunriving 

$110  Following  the  usual  editorial  introduction  are  two  citations,  apparently  from  dis- 
tinct sources.  In  **•  the  designation  of  the  kina  is  simply  AhaM,  but  in  i^-"  it  is  always  Kina 
A  hat.  Moreover  *-*  recount  in  the  brief  annalistic  style  political  facts,  but  in  ^^'^*  the  important 
details  of  Ahas's  journey  to  Damascus  and  the  far-reaching  significance  of  the  act  are  ignored  and 
the  narrative  simply  teUs  of  the  innovations  introduced  in  the  temple  and  its  ritual  by  the  lone 
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Late  Prophetic  Summary 

And  he  did  not  do  that  which  pleased 
Jehovah  his  God,  as  did  David  his 
ancestor,  ^but  walked  in  the  way  of 
the  kings  of  Israel.  He  also  made  his 
son  to  pass  through  fire  according 
to  the  abominations  of  the  nations, 
whom  Jehovah  drove  out  before  the 
Israelites.  '^And  he  sacrificed  and 
burnt  their  offerings  on  the  high 
places  and  on  the  hills  and  under 
every  green  tree. 


Annals  oj  Jvdah 

Attack       ^hen    Rezin    king    of 
5|^*     Aram  and  Pekah  son  of  Re- 
mans   maliah  came  up  to  attack 
North-  Jerusalem;    and    they    be- 
neiitos  sieged  Ahaz,  but  could  not 
overcome    him.    ®At    that 
time  the  king  of  Edom  re- 
covered Elath  for  Edom* 
and    drove    the    Judahites 
from  Elath ;  and  the  Edom- 
ites  came  to  Elath  and  have 
dwelt  there  until  the  present 
day. 


Chronicler's  Ecdesiastical  History 

kings  of  Israel  and  made  molten 
images  for  the  Baals.  ^Moreover  he 
offered  sacrifices  in  the  valley  of  Ben- 
Hinnom,  and  burnt  his  sons  in  the 
fire  according  to  the  abominations 
of  the  nations  whom  Jehovah  drove 
out  from  before  the  Israelites.  ^And 
he  sacrificed  and  burnt  offerings  on 
the  high  places  and  on  the  hills  and 
under  every  green  tree. 


^Therefore  Jehovah  his  God  delivered  him 
into  the  hand  of  the  king  of  Aram,  and  they 
smote  him  and  carried  away  from  him  a  great 
multitude  of  captives  and  brought  them  to 
Damascus.  And  he  was  also  delivered  into 
the  power  of  the  king  of  Israel,  who  smote 
him  with  a  great  slaughter.  ^For  Pekah  the 
son  of  Remaliah  slew  in  Judah  a  hundred  and 
twenty  thousand  in  one  day,  all  of  them  val- 
iant warriors,  because  they  had  forsaken  Je- 
hovah the  God  of  their  fathers.  ^And  Zichri, 
a  mighty  man  of  Ephraim,  slew  Maaseiah,  the 
king's  son,  and  Azrikam,  the  conmiander  of 
the  palace,  and  Elkanah,  who  was  next  to 
the  king. 


Hebrew  state.     Most  of  its  crises  came  throui^  its  relations  to  Assyria.     It  was  a  period  of 
severe  political  and  religious  trial. 

Fortunately  it  is  possible  to  view  the  period  from  many  different  sides.  The  citations 
from  the  annals  of  Judah  are  brief  and  few.  The  late  prophetic  editor  usually  adds  only  the 
bare  facts  or  else  gives  his  general  estimate  of  each  reign ;  but  he  also  draws  at  leni^h  from  what 
appear  to  have  been  three  distinct  sources:  the  temple  records,  a  Hesekiah  historv,  and  a 
collection  of  Isaiah  stories.  These  are  richly  supplemented  by  the  contemporary  addresses  of 
the  prophets  of  the  period  (cf.  Vol.  Ill),  which  constitute  the  best  possible  historical  sources. 
In  addition  the  Assyrian  monumentaJ  hterature  contains  detailed  accounts  of  the  campaigns 
of  the  kin^  who  invaded  Palestine.  Cf.  Appendices  VI- VII I.  At  certain  points  the  later 
Jewish  stories  in  Chr.  furnish  further  data.     These  combined  sources  give  an  uniMually  clear 

Eicture  of  what  was  one  of  the  most  important  periods  in  the  literary  and  religious  history  of  the 
[ebrew  race. 


as  the  result  of  his  visit  to  the  heathen  capital.  It  seems  clear,  therefore,  that  *-*  are  from  the 
annals  and  ^^-^^  from  the  temple  records. 

Is.  7^-^^  supplements  the  meaere  records  of  the  annals  regarding  the  early  stages  of  the  con- 
flict. The  parallel  version  in  II  Chr.  28  departs  widely  from  the  brief  narrative  of  Kgs.  which 
it  incorporates.  Again  the  huge  numbers  and  the  rAle  of  the  prophet  indicate  that  the  story 
has  been  freely  adapted  to  the  religious  teaching  which  the  autnor  sought  thus  to  impress.  It 
may  be  the  work  of  the  Chronicler,  but,  more  probably  was  taken  from  his  midrashic  source. 
The  data  in  M>robably  came  from  a  still  older  source.  The  natural  sequel  of  *•  is  **.  Vss.  *•  " 
contain  the  Chronicler's  usual  concluding  formula.  For  the  contemporary  record  of  the  cam- 
paigns of  Tiglath-Pileser  III,  cf.  Appendix  VI. 

*  II  Kgs.  16^  So  marginal  reading  of  Heb.  Clearly  Edom  was  mistaken  for  the  very  similar 
Heb.  word  Aram,  and  Rezin  was  added  from  ',  giving  the  reading,  Retinking  of  Aram  recovered 
Elath  for  Aram.     But  Elath  originally  belonged  not  to  Aram  but  to  Edom.     Ci.  map  opp.  p.  49. 
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^And  the  Israelites  carried  away  captive  of  their  kinsmen  two  hundred 
thousand,  women,  sons,  and  daughters,  and  also  took  away  much  spoil 
from  them  and  brought  it  to  Samaria.  ^But  a  prophet  of  Jehovah  was 
there,  by  the  name  of  Oded.  And  he  went  out  to  meet  the  army  that  came 
to  Samaria,  and  said  to  them.  See,  because  Jehovah,  the  God  of  your  fathers, 
was  wroth  with  Judah,  he  hath  delivered  them  into  your  hand.  But  ye 
have  slain  them  in  a  rage  which  hath  reached  up  to  heaven.  ^^And  now 
you  purpose  to  enslave  the  inhabitants  of  Judah  and  Jerusalem  that  they 
may  be  bondmen  and  bondwomen  to  you;  but  are  there  not  even  with  you 
crimes  of  your  own  against  Jehovah  your  God  ?  ^^Now  hear  me,  therefore, 
and  send  back  the  captives,  whom  you  have  taken  of  your  kinsmen,  for  the 
fierce  wrath  of  Jehovah  is  upon  you. 

^^Then  certain  heads  of  the  Ephraimites,  Azariah  the  son  of  Johanan, 
Berechiah  the  son  of  Meshillemoth,  and  Jehizikiah  the  son  of  Shallum,  and 
Amasa  the  son  of  Hadlai,  stood  up  against  those  who  came  from  the  war, 
^^and  said  to  them.  You  shall  not  bring  in  the  captives  here,  for  you  pur- 
pose that  which  will  bring  us  guilt  against  Jehovah  to  add  to  our  sins  and 
to  our  guilt,  for  our  guilt  is  great,  and  there  is  fierce  wrath  against  Israel 
^'^So  the  armed  men  left  the  captives  and  the  spoil  before  the  princes  and  all 
the  assembly.  ^^And  the  men  who  have  been  mentioned  rose  up  and  took 
the  captives,  and  with  the  spoil  clothed  all  who  were  naked  among  them, 
and  after  they  had  clothed  them,  they  provided  them  with  sandals  and  gave 
them  to  eat  and  to  drink  and  anointed  them  and  carried  all  the  feeble  among 
them  on  asses,  and  brought  them  to  Jericho,  the  dty  of  palm-trees,  to  their 
kinsmen.    Then  they  returned  to  Samaria. 


Pro- 
phetic 
com- 
mand 
tore- 
turn 
the 
cap- 
tives 
from 
Judah 


Return 
of  the 
cap- 
tives 


Ahaz's 
tribute 
to  se- 
cure 
Assyr- 
ia's aid 
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^But  Ahaz  sent  messengers  to 
Tiglath-Pileser  king  of  Assyria, 
saying,  I  am  your  servant  and 
your  son;  come  up  and  deliver 
jyjjjj  me  from  the  power  of  the  king 
of  Aram  and  from  the  power  of 
the  king  of  Israel,  who  have  at- 
tacked me.  ^Then  Ahaz  took  the 
silver  and  gold  that  were  found 
in  the  temple  of  Jehovah  and  in 
the  treasures  of  the  royal  palace, 
and  sent  it  as  a  present  to  the 
king  of  Ass3rria.  ®  And  the  king  of 
Assyria  listened  to  him.  So  the 
king  of  Assyria  went  up  against 
Damascus  and  took  it  and  car- 
ried its  inhabitants  captive  to 
Kir**  and  put  Rezin  to  death. 


^^At  that  time  King  Ahaz  sent  to  the 
longs  of  Assyria  to  help  him.  ^^For  the 
Edomites  had  come  again  and  smitten 
Judah  and  carried  away  captives,  ^^xhe 
Philistines  also  had  invaded  the  cities  of 
the  lowland  and  of  the  South  Country  of 
Judah  and  had  taken  Bethshemesh,  Aija- 
lon,  Gederoth,  Soco  with  its  dependent 
towns,  and  Tinmath  with  its  dependent 
towns,  Gimzo  also  with  its  dependent 
towns,  and  they  dwelt  there.  ^®For  Je- 
hovah brought  Judah  low  because  of  Ahaz 
king  of  Israel,  because  he  had  acted 
wantonly  with  Judah  and  had  behaved 
very  faithlessly  with  Jehovah.  ^And  Tig- 
lath-Pileser king  of  Assyria  came  to  him, 
but  proved  to  be  his  enemy  and  did  not 
strengthen  him. 


*>  II  Kgs.  169  Possibly  Kir  is  added  from  Am.  1«. 
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i^Now  when  King  Ahaz  went  to  Damascus  to  meet 
Tiglath-Pileser  king  of  Assyria,  he  saw  there  the  altar 
that  was  at  Damascus.  Then  King  Ahaz  sent  to  Urijah 
the  priest  a  model  of  the  altar  and  a  pattern  of  all  the 
details  of  its  construction.  i^And  Urijah  the  priest 
built  an  altar,  exactly  corresponding  to  what  King  Ahaz 
had  sent  from  Damascus,  even  thus  Urijah  the  priest 
made  it  before  King  Ahaz  returned  from  Damascus. 
i^And  when  the  king  returned  from  Damascus  and  saw 
the  altar,  the  king  drew  near  to  the  altar,  went  up  on  it, 
^^and  burnt  his  bumt-o£Fering  and  his  cereal-offering, 
and  poured  out  his  libation  on  the  altar.  ^^And  the 
brazen^  altar,  which  stood  before  Jehovah,  he  brought 
from  the  front  of  the  temple,  from  between  his  altar 
and  the  temple  of  Jehovah,  and  put  it  on  the  north  side 
of  his  altar.  ^^And  King  Ahaz  commanded  Urijah  the 
priest,  saying,  On  the  great  altar  bum  the  morning 
bumt-o£Fering  and  the  evening  cereal-offering  and  the 
king's  burnt-offering  and  his  cereal-offering,  with  the 
burnt-offering  of  all  the  people  of  the  land/  and  their 
cereal-offering  and  their  libations,  and  sprinkle  upon 
it  all  the  blood  of  the  burnt-offering  and  all  the  blood 
of  the  sacrifice;  but  the  brazen  altar  shall  be  for  me  to 
inquire  by.'  ^^hus  did  Urijah  the  priest,  just  as 
King  Ahaz  conmianded. 


^^King  Ahaz  also  cut  off  the  bor- 
der-frames of  the  stands  and  removed 
the  laver  from  them;  he  also  took 
down  the  sea  from  the  brazen  oxen 
that  were  under  it,  and  put  it  upon  a 
stone  pedestal.  ^^And  the  covered 
way  for  the  sabbath,  that  they  had 
built  in  the  temple,  and  the  outer  en- 
trance for  the  king,  he  sent  away  from 
the  temple  of  Jehovah  for  the  sake  of 
the  king  of  Assyria. 


[n  Chr.  2821 

Chronicler*  8  EccU" 
siadical  History 

21  And  Ahaz  plun- 
dered the  temple  of 
Jehovah,  and  the 
palace  of  the  king 
and  of  the  princes 
and  gave  it  to  the 
king  of  Assyria; 
but  it  helped  him 
not.  22^ud  in  the 
time  of  his  distress^* 
he  committed  stiU 
more  crimes  against 
Jehovah  —  this 
same  King  Ahaz. 
23For  he  sacrificed 
to  the  gods  of  Da- 
mascus, which 
smote  him,  and  he 
thought.  Because 
the  gods  of  the 
kings  of  Aram 
helped  them,  there- 
fore, I  will  sacri- 
fice to  them,  that 
they  may  help  me. 
But  they  were  the 
ruin  of  him  and  of 
all  Israel. 
^'^And  Ahaz  gathered  together  the 
vessels  of  the  house  of  God  and  shut 
up  the  doors  of  the  temple  of  Jehovah ; 
and  he  erected  altars  in  eveiy  comer 
of  Jerusalem.  25^^^  j^  every  city  of 
Judah  he  made  high  places  to  offer 
sacrifices  to  other  gods,  and  thus  pro- 
voked to  anger  Jehovah,  the  God  of 
his  fathers. 

26Now  his  other  acts,  and  all  his 
ways,  first  and  last,  are  already  writ- 


« II  Chr.  28°  The  Qk.  oorrecta  the  awkward  Heb.  text  by  joining  »•  to  the  preceding  verse, 
biU  diMreaaed  him. 

^\\  Kga.  16^^  Brazen  was  probably  added  by  mistake  from  "*>. 

*  II  Kgs.  16^  Gk.  and  Luo.  omit,  of  the  land— a  later  phrase. 

'  II  K^.  16"  I.e.t  by  examining  the  parts  of  the  sacrifice.  The  exact  meaning  of  the  Heb. 
18  not  certain.  It  may  be.  to  think  of,  i.e.,  to  decide  later  what  to  do  with  it,  but  the  above 
interpretation  is  in  closer  keeping  with  the  use  of  the  verb  elsewhere. 
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^*Now  the  other  acts  of  Ahaz  which  he 
did,  are  they  not  recorded  in  the  Chron- 
icles of  the  Kings  of  Judah?  ^And  Ahaz 
slept  with  his  fathers  and  was  buried 
with  his  fathers  in  the  city  of  David. 
And  Hezekiah  his  son  became  king  in  his 
place. 


REIGN   OF  AHAZ 


[n  Chr,  2826 
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ten  in  the  Book  of  the  Kings  of  Judah 
and  Israel.  27^^^  Ahaz  slept  with 
his  fathers  and  they  buried  him  in  the 
city,  even  in  Jerusalem;  for  they 
brought  him  not  into  the  sepulchres 
of  the  kings  of  Israel.  And  Hezekiali 
his  son  became  king  in  his  place. 


§  120.  The  Reign  of  Hezekiah  and  his  Reforms,  H  Kgs.  W'\  U  Chr.  2^ 

31,  S2»^-»» 

Late  Prophetic  Summary 

II  Kgs.  18  ^Now  in  the  third  year  of  Hoshea  the  son  of  Elah  king  of  Hea»- 
Israel,  Hezekiah  the  son  of  Ahaz  king  of  Judah  began  to  reign.    ^He  was  good' 
twenty-five  years  old  when  he  began  to  reign;  and  he  reigned  twenty-nine  policy 
years  in  Jerusalem.     And  his  mother's  name  was  Abijahs  the  daughter  of 
Zechariah.     ^And  he  did  that  which  pleased  Jehovah,  just  as  David  his 
ancestor  had  done. 

Chronicler's  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  29  ^He  also  in  the  first  year  of  his  reign  in  the  first  month  opened  Hia 
the  doors  of  the  temple  of  Jehovah  and  repaired  them.     *And  he  brought  in  Nation 
the  priests  and  the  Levites  and  gathered  them  together  into  the  open  space  ^  ^^^ 
on  the  east,  ^and  said  to  them,  Hear  me,  O  Levites;  now  sanctify  yourselves 
and  make  ceremonially  clean  the  temple  of  JehoVah,  the  God  of  your  fathers, 


1 120  Heiekiah  was  approved  by  later  generations  because  of  the  reputation  that  he  en- 
joyea  as  a  religious  reformer.  That  it  rested  upon  a  real  basis  of  fact  is  confinned  by  the  state- 
ment in  Jer.  26'^-^*^  to  the  e£Fect  that  he  and  all  Judah  heeded  the  earnest  reform  sermons  of  the 
prophet  Micah.  The  subsequent  reaction  under  Manasseh  also  stroni^  suig^ests  that  Hexdciah 
nacl  introduced  certain  innovations  which  struck  at  popular  reli^ous  practices.  Unless  it  be  a 
later  interpolation,  18°  confirms  the  general  statement  in  *  and  mdicates  that  his  reforms  were 
introduced  in  the  earlier  part  of  his  reign.  Amos  and  Hoeea  viewed  the  high  places  with  disfavor, 
although  they  did  not  demand  their  aboUtion.  Isaiah  attacked  tree  and  idol  worship  (1^'  2** 
18. 10),  There  is  every  reason  to  believe  that  the  reference  to  the  destruction  of  the  brasen 
serpent  which  the  tradition,  preserved  in  Num.  21"*,  had  associated  with  Moses,  is  authentic. 
Certain  other  heathen  symbols  still  connected  with  the  relic^on  of  Jehovah  were  probably  also 
placed  under  the  ban  by  the  reformers.  It  is  by  no  means  impossible  that  the  movement  was 
inaugurated  which  later  found  prominent  expression  in  the  Deuteronomic  code  and  application 
in  connection  with  Josiah's  reform,  and  which  resulted  in  the  aboUtion  of  all  heathen  shrines 
outside  of  Jerusalem.  The  accoimt  in  **•  was,  however,  probably  written  by  one  who  had  in 
mind  the  more  sweeping  reforms  of  621  B.C. 

The  later  tendency  to  magnify  the  reforming  work  of  Hesekiah  is  strikingly  illustrated  by 
the  parallels  in  Chr.  Later  priestly  tradition  represented  him  as  cleansing  the  temple,  institut- 
ing special  sacrifices,  and  celebrating  a  great  passover  feast  in  strict  accord  with  the  laws  and 
usages  which  did  not  become  firmly  establi^ed  until  centuries  later.  These  narratives  are  akin 
to  the  priestly  precedents  in  Ex.  and  Num.,  associated  with  Moses  and  intended  to  illustrate  the 
ceremonial  institutions  which  grew  up  about  the  second  temple.  Regarded  from  this  point  of 
view  their  real  value  becomes  apparent. 

The  account  of  the  great  passover  in  the  days  of  Heaekiah  in  30  is  not  strictly  consistent 
with  the  one  attributed  to  Josiah  in  35  (cf.  especially  35**)  and  may  have  been  modeUed  after  it 
by  a  later  midrashist.  It  seems  probable  that  both  were  found  by  the  Chronicler  in  the  non- 
canonical  source  from  which  he  derived  so  much  of  his  material.  In  Off^-^  he  introduces  his 
favorite  levitical  singers.  Chap.  31  also  appears  to  come  from  his  hand.  The  important  fact 
in  32^  was  probably  derived  from  his  non-canonical  source. 

« II  Kgs.  W  So  the  parallel  II  Chr.  20^    The  Heb.  has  the  shortened  form,  Ahi. 
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and  carry  out  the  filth  from  the  holy  place.  ®For  our  fathers  have  acted 
faithlessly  and  done  that  which  displeased  Jehovah  our  God  and  forsaken 
him  and  turned  away  their  faces  from  the  habitation  of  Jehovah  and  turned 
their  backs  upon  him.  ^Also  they  have  shut  up  the  doors  of  the  porch  and 
put  out  the  lamps,  and  have  not  burned  incense  nor  offered  burnt-offerings 
in  the  holy  place  to  the  God  of  Israel,  therefore  the  wrath  of  Jehovah 
was  upon  Judah  and  Jerusalem,  and  he  hath  delivered  them  to  be  an  object 
of  horror,  astonishment,  and  contempt,  as  you  see  with  your  own  eyes. 
®For  now  our  fathers  have  fallen  by  the  sword  and  our  sons  and  our  daughters 
and  our  wives  are  in  captivity  for  this.  ^^Now  it  is  in  my  heart  to  make  a 
covenant  with  Jehovah,  the  God  of  Israel,  that  his  fierce  anger  may  turn 
away  from  us.  ^^My  sons,  do  not  now  be  negligent,  for  Jehovah  hath  chosen 
you  to  stand  before  him  to  minister  to  him,  and  that  you  should  be  his  min- 
isters and  offer  sacrifices. 
Clean*-  ^^Then  the  Levites  arose,  Mahath  the  son  of  Amasai,  of  the  sons  of  the 
the  Kohathites;  and  of  the  sons  of  Merari,  Kish  the  son  of  Abdi  and  Azariah 
^«mpl«  the  son  of  Jehallelel;  and  of  the  G^rshonites,  Joah  the  son  of  Zimmah  and 
Eden  the  son  of  Joah;  ^^and  of  the  sons  of  Elizaphan,  Shimri  and  Jeuel; 
and  of  the  sons  of  Asaph,  Zechariah  and  Mattaniah;  ^^and  of  the  sons  of 
Heman,  Jehuel  and  Shimei;  and  of  the  sons  of  Jeduthun,  Shemaiah  and 
Uzziel.  ^^And  they  gathered  their  kinsmen  and  sanctified  themselves  and 
went  in,  according  to  the  commands  of  the  king  by  the  words  of  Jehovah, 
to  cleanse  the  temple  of  Jehovah.  ^^And  the  priests  went  into  the  inner 
part  of  the  temple  of  Jehovah  to  cleanse  it  and  brought  out  all  the  unclean- 
ness  that  they  found  in  the  temple  of  Jehovah  into  the  court  of  the  temple  of 
Jehovah.  Aiid  the  Levites  took  it,  in  order  to  carry  it  out  to  the  Brook 
Kidron.  ^^Now  they  b^an  on  the  first  day  of  the  first  month  to  make 
ceremonially  clean,  and  on  the  eighth  day  of  the  month  they  came  to  the 
porch  of  Jeiiovah,  and  they  made  the  temple  of  Jehovah  ceremonially  clean 
in  eight  days;  and  on  the  sixteenth  day  of  the  first  month  they  completed 
their  work.  ^^Then  they  went  into  Hezekiah  the  king  within  the  palace 
and  said.  We  have  cleansed  all  the  temple  of  Jehovah  and  the  altar  of  burnt- 
offering,  with  all  its  vessels,  and  the  table  of  showbread,  with  all  its  vessels. 
^^Moreover  all  the  vessels,  which  King  Ahaz  in  his  reign  had  cast  away, 
when  he  acted  faithlessly,  we  have  again  made  ceremonially  clean,  and  there 
they  are  before  the  altar  of  Jehovah. 
Offer-  ^^^Then  Hezekiah  the  king  early  in  the  morning  assembled  the  princes  of 
}^^  the  city  and  went  up  to  the  temple  of  Jehovah.  ^^And  they  brought  seven 
of  the  bullocks  and  seven  rams  and  seven  lambs  and  seven  he-goats  for  a  sin- 
offering  in  behalf  of  the  king  and  the  sanctuary  and  Judah.  And  he  com- 
manded the  priests,  the  sons  of  Aaron,  to  offer  Uiem  on  the  altar  of  Jehovah. 
^^So  they  killed  the  bullocks,  and  the  priests  received  the  blood  and  sprinkled 
it  on  the  altar,  and  they  killed  the  rams  and  sprinkled  the  blood  upon  the 
altar;  they  also  killed  the  lambs  and  sprinkled  the  blood  upon  the  altar. 
^And  they  brought  near  the  he-goats  for  the  sin-offering  before  the  king 
and  the  assembly,  that  they  might  lay  their  hands  upon  them.    ^^Then  the 
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priests  killed  them  and  they  brought  the  blood  as  a  sin-offering  upon  the 
altar,  to  make  atonement  for  all  Israel;  for  the  king  ordered  the  burnt-offer- 
ing and  the  sin-offering  for  all  Israel. 

^And  he  set  the  Levites  in  the  temple  of  Jehovah  with  cymbals,  harps,  Serriee 
and  lutes,  according  to  the  conmiand  of  David  and  of  Gad  the  kind's  seer  ^^^ 
and  of  Nathan  the  prophet;  for  the  command  was  from  Jehovah  by  his 
prophets.  ^And  the  Levites  stood  with  the  instruments  of  David  and  die 
priests  with  the  trumpets.  ^And  Hezekiah  commanded  to  offer  the  burnt- 
offering  upon  the  altar.  And  when  the  burnt-offering  began,  the  song  in 
honor  of  Jehovah  also  began,  and  the  trumpets,  accompanied  by  the  instru- 
ments of  David  king  of  Israel.  ^^Then  all  the  assembly  wor^ipped,  and 
the  singers  sang,  and  the  trumpeters  sounded;  all  this  continued  until  the 
burnt-offering  was  finished.  ^And  when  they  had  made  an  end  of  offering, 
the  king  and  all  who  were  present  with  him  bowed  themselves  and  wor- 
shipped. ^Moreover  Hezekiah  the  king  and  the  princes  conmianded  the 
Levites  to  sing  praises  to  Jehovah  with  the  words  of  David  and  of  Asaph 
the  seer.  So  they  sang  praises  with  gladness  and  bowed  their  heads  and 
worshipped. 

^^Then  Hezekiah  spoke  up  and  said.  Now  you  have  consecrated  your-  Public 
selves  again  to  Jehovah;  come  near  and  bring  sacrifices  and  thank-offerings  ^SS' 
into  the  temple  of  Jehovah.    And  the  assembly  brought  in  sacrifices  and  ^^J^ 
thank-offerings,  and  as  many  as  were  of  a  liberal  heart  burnt-offerings,  tion 
^2 And  the  number  of  the  burnt-offerings  which  the  assembly  brought  was  temple 
seventy  bullocks,  a  hundred  rams,  and  two  hundred  lambs;  all  these  were 
for  a  burnt-offering  to  Jehovah.    ^And  the  consecrated  things  were  six 
hundred  oxen  and  three  thousand  sheep.     ^But  the  priests  were  too  few 
to  flay  all  the  burnt-offerings.    Therefore  their  kinsmen  the  Levites  helped 
them,  until  the  work  was  ended  and  until  the  priests  had  sanctified  th*em- 
selves.     The  Levites,  however,  were  more  faithful  in  sanctifying  themselves 
than  the  priests.    ^And  there  were  also  burnt-offerings  in  abundance,  to- 
gether with  the  fat  of  the  peace-offerings  and  with  the  drink-offerings  for  every 
burnt-offering.     So  the  service  of  the  temple  of  Jehovah  was  set  in  order. 
^And  Hezekiah  and  all  the  people  rejoiced  because  of  that  which  God  had 
prepared  for  the  people,  for  the  thing  was  done  quickly. 

30  ^And  Hezekiah  sent  to  all  Israel  and  Judah  and  wrote  letters  also  to  Sum- 
Ephraim  and  Manasseh,  that  they  should  come  to  the  temple  of  Jehovah  to^^p 
at  Jerusalem,  to  keep  the  passover  to  Jehovah,  the  God  of  Israel,    ^or  the 
the  king  and  his  princes  and  all  the  assembly  in  Jerusalem  had  decided  to  oveT 
keep  the  passover  in  the  second  month.    ^For  they  could  not  keep  it  at 
that  time,  because  the  priests  had  not  sanctified  themselves  sufliciently, 
neither  had  the  people  gathered  themselves  together  to  Jerusalem.    '^And 
the  thing  seemed  right  to  the  king  and  all  the  assembly.    ^So  they  deter- 
mined to  make  a  proclamation  throughout  all  Israel,  from  Beersheba  even 
to  Dan,  that  they  should  come  to  keep  the  passover  to  Jehovah,  the  God  of 
Israel,  at  Jerusalem;  for  they  had  not  kept  it  in  such  great  numbers  as  is  pre- 
scribed. 
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The  ^So  the  couriers  went  with  the  letters  from  the  king  and  his  princes  through- 

^^^  out  all  Israel  and  Judah  and  proclaimed  the  command  of  the  king,  sa3dng, 
Israelites !  turn  again  to  Jehovah,  the  God  of  Abraham,  Isaac,  and  Israel, 
that  he  may  turn  to  the  remnant  which  is  left  of  you  from  the  hand  of  the 
kings  of  Assyria.  ^And  be  not  like  your  fathers  and  your  kinsmen,  who  were 
faithless  toward  Jehovah,  the  God  of  their  fathers,  so  that  he  gave  them  up 
to  destruction,  as  you  see.  ^Now  be  not  obdurate,  as  were  your  fathers, 
but  yield  yourselves  to  Jehovah^  and  enter  into  his  sanctuary  which  he  has 
sanctified  forever,  and  serve  Jehovah  your  God,  that  his  fierce  anger  may 
turn  away  from  you.  ^For  through  your  returning  to  Jehovah,  your  kins- 
men and  children  shall  find  compassion  in  the  presence  of  those  who  led 
them  captive  so  that  they  shall  come  back  into  this  land;  for  Jehovah  your 
Grod  is  gracious  and  merciful,  and  will  not  turn  away  his  face  from  you,  if 
you  return  to  him. 
Atti-  ^^^  the  couriers  passed  from  city  to  city  through  the  country  of  Eph- 

the*  ^^  Taim  and  Manasseh,  even  to  Zebulon.  But  they  laughed  them  to  scorn  and 
north-  mocked  them.  ^^Nevertheless  some  people  from  Asher  and  Manasseh  and 
tribes  Zebulon  humbled  themselves  and  came  to  Jerusalem.  ^^Also  upon  Judah 
came  the  hand  of  God  to  give  them  one  heart  to  do  the  command  of  the 
king  and  of  the  princes  by  the  word  of  Jehovah. 
Cele^  ^^So  a  great  crowd  of  people  assembled  at  Jerusalem  to  keep  the  feast  of 

of  the**  unleavened  bread  in  the  second  month — a  very  great  assembly.     ^*And  they 
P*"^      arose  and  took  away  the  altars  that  were  in  Jerusalem  and  all  the  altars  for 

over  __ 

incense  they  took  away  and  cast  into  the  Brook  Kidron.  ^^hen  they  killed 
the  passover  on  the  fourteenth  day  of  the  second  month.  And  the  priests 
and  the  Levites  were  ashamed  and  sanctified  themselves  and  brought  burnt- 
offerings  into  the  temple  of  Jehovah.  ^^And  they  stood  in  their  place,  as 
was  their  custom,  according  to  the  law  of  Moses  the  man  of  God :  the  priests 
sprinkling  the  blood  which  they  received  from  the  hand  of  the  Levites.  ^^Fcr 
there  were  many  in  the  assembly  who  had  not  sanctified  themselves;  there- 
fore the  Levites  had  the  charge  of  killing  the  passover  lambs  for  every  one 
who  was  not  clean  in  order  to  consecrate  them  to  Jehovah.  ^^For  a  ma- 
jority of  the  people,  most  from  Ephraim,  Manasseh,  Issachar,  and  Zebulon, 
had  not  kept  themselves  ceremonially  clean,  yet  they  ate  the  passover  other- 
wise than  is  prescribed,  for  Hezekiah  had  prayed  for  them,  saying.  The  good 
Jehovah  pardon  every  one  ^®who  setteth  his  heart  to  seek  God,  Jehovah, 
the  God  of  his  fathers,  though  he  be  not  cleansed  according  to  the  purifica- 
tion of  the  sanctuary.  ^And  Jehovah  listened  to  Hezekiah  and  healed  the 
people.  2^  So  the  Israelites,  who  were  present  at  Jerusalem,  kept  the  feast 
of  unleavened  bread  seven  days  with  great  gladness.  And  the  Levites 
and  the  priests  praised  Jehovah  day  by  day  with  all  their  might.  ^2^^ 
Hezekiah  spoke  reassuringly  to  all  the  Levites  who  had  demonstrated  their 
skill  in  serving  Jehovah.^     So  they  ate  throughout  the  feast  for  the  seven 

^11  Chr.  30*  Heb.,  give  your  hand. 

i  II  Chr.  3022  Slight^  correcting  the  Heb.  text. 
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days,  offering  sacrifices  of  peace-offerings  and  making  confession  to  Jehovah, 
the  God  of  their  fathers. 

2^hen  the  whole  assembly  decided  to  keep  another  seven  days;  and  so  they  The 
kept  another  seven  days  with  gladness.    ^^Fot  Hezekiah  king  of  Judah  dis-  JS^°of 
tributed  to  the  assembly  a  thousand  bullocks  and  seven  thousand  sheep,  fea^^ 
and  the  princes  distributed  to  the  assembly  a  thousand  bullocks  and  ten  '^ 
thousand  sheep,  and  a  great  number  of  priests  sanctified  themselves.    25^|j^ 
all  the  assembly  of  Judah,  with  the  priests  and  the  Levites  and  all  the  as- 
sembly, that  came  out  of  Israel,  and  the  sojourners,  who  came  out  of  the 
land  of  Israel  and  who  dwelt  in  Judah,  rejoiced,     ^ego  there  was  great  joy 
in  Jerusalem;  for  since  the  time  of  Solomon  the  son  of  David  king  of  Israel 
there  was  nothing  like  it  in  Jerusalem.    27Then  the  priests  and^  the  Levites 
arose  and  blessed  the  people;  and  their  voice  was  heard  and  their  prayer 
came  up  to  this  holy  habitation,  even  unto  heaven. 


Annals  of  Judah 

II  KgS.  18  *He  removed  the  high 
places  and  broke  in  pieces  the  pillars  and 
cut  down  the  asherah.  And  he  broke 
in  pieces  the  brazen  serpent  that 
Moses  had  made;  for  up  to  that  time 
the  Israelites  had  offered  sacrifices 
to  it;  and  they  called  it  Nehushtan 

[The  Brazen  One].^  »He  trusted  in 
Jehovah,  «the  Cxod  of  Israel ;  so  that  after 
him  was  none  like  iiim  among  all  the  kings 
of  Judah,  nor  among  those  who  were  be- 
fore him.  "For  he  held  fast  to  Jehovah, 
he  departed  not  from  following  him,  but 
kept  nis  commands,  which  Jehovah  had 
commanded  Moses. 


II  Chr.  31  ^Now  when  all  this 
was  finished,  all  Israel,  who  were 
present,  went  out  to  the  cities  of  Ju- 
dah and  broke  in  pieces  the  pillars 
and  hewed  down  the  asherahs,  and 
broke  down  the  high  places  and  the 
altars  in  all  Judah  and  Benjamin,  in 
Ephraim  also  and  Manasseh,  until 
they  had  destroyed  them  all.  Then 
all  the  Israelites  returned  to  their 
cities,  each  to  his  own  possession. 


2And  Hezekiah  appointed  divisions  of  the  priests  and  the  Levites  after  Provi- 
their  divisions — each  of  the  priests  and  the  Levites  according  to  his  ser-  Ji?^ 
vice — ^for  burnt-offerings  and  for  peace-offerings,  to  minister  and  to  give  ™""' 
thanks  and  praise  in  the  gates  of  tiie  camp  of  Jehovah,     ^he  contribution  of  the 
of  the  king  from  his  possessions  was  for  burnt-offerings,  for  the  morning  and  ^^^^ 
evening  burnt-offerings,  as  well  as  the  burnt-offerings  for  the  sabbaths,  for 
the  new  moons,  and  for  the  set  feasts,  as  it  is  prescribed  in  the  law  of  Jehovah. 
^Moreover  he  commanded  the  people  v/ho  dwelt  in  Jerusalem  to  provide 
the  portion  of  the  priests  and  the  Levites,  that  they  might  devote  themselves 
to  the  law  of  Jehovah.     ^And  as  soon  as  the  command  was  known,  the 
Israelites  gave  in  abundance  the  first-fruits  of  grain,  new  wine,  oil,  and  honey, 
as  well  as  the  increase  of  the  field;  and  the  tithe  of  all  things  they  also  brought 
in  abundantly.     ^And  the  Israelites  and  Judahites  who  dwelt  in  the  cities  of 


i  II  CtiT.  30"  So  the  versions  and  many  Heb.  manuscripts.  The  accepted  Heb.  omits 
the  and. 

^11  KgS.  18*  The  word  may  be  connected  either  with  the  Heb.  word  for  hra»»  or  for  ser- 
pen/.    Probably  a  play  on  these  double  meanings  was  intended. 
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Judah,  also  brought  in  the  tithe  of  oxen  and  sheep  and  the  tithe  of  dedicated 
things,  which  were  consecrated  to  Jehovah  their  (rod,  and  laid  them  by 
heaps.  ^In  the  third  month  they  began  to  lay  the  foundation  of  the  heaps 
and  finished  them  in  the  seventh  month.  ^And  when  Hezekiah  and  the 
princes  saw  the  heaps,  they  blessed  Jehovah  and  his  people  Israel.  ^Then 
Hezekiah  questioned  the  priests  and  the  Levites  concerning  the  heaps.  ^^And 
Azariah  the  chief  priest,  of  the  house  of  Zadok,  answered  him  and  said. 
Since  the  people  began  to  bring  the  oblations  into  the  temple  of  Jehovah,  we 
have  eaten  and  had  enough  and  have  left  plenty,  for  Jehovah  has  blessed  his 
people;  send  we  have  left^  this  great  store. 
Provi-  ^^Then  Hezekiah  commanded  to  prepare  chambers  in  the  temple  of  Je- 
for'uie  hovah;  and  they  prepared  them,  ^^hen  they  conscientiously  brought  the 
"f  t^^  oblations  and  the  tithes  and  the  dedicated  things;  and  Conaniah  the  Levite 
LevitM  acted  as  steward  in  charge  of  them,  and  Shimei  his  brother  was  second  in 
charge.  ^^And  Jehiel,  Azaziah,  Nahath,  Asahel,  Jerimoth,  Jozabad,  Eliel, 
Ismachiah,  Mahath,  and  Benaiah,  were  overseers  under  the  direction  of 
Conaniah  and  Shimei  his  brother,  by  the  appointment  of  Hezekiah  the  king, 
and  Azariah  the  ruler  of  the  house  of  God.  ^^And  Kore  the  son  of  Imnah 
the  Levite,  the  porter  at  the  east  gate,  was  in  charge  of  the  freewill  offerings  of 
Grod,  to  distribute  the  oblations  of  Jehovah  and  the  most  holy  things.  ^^And 
under  him  were  Eden,  Miniamin,  Jeshua,  Shemaiah,  Amariah,  and  Shecaniah, 
in  the  cities  of  the  priests,  faithfully  to  distribute  to  their  kinsmen  by  divisions, 
to  the  great  and  small  alike,  ^^to  each  with  his  male  descendant^  from  three 
years  old  and  upward — ^that  is,  to  every  one  who  entered  the  temple  of  Jehovah, 
as  the  duty  of  each  day  required  for  their  service  in  their  respective  offices  ac- 
cording to  their  divisions.  ^^And  this  is  the  list  of  the  priests,  and  that  of  the  Levites 
included  the  people  from  twenty  years  old  and  upward,  in  their  office  by  their  divisions. 
^*And  in  the  list  were  reckoned  all  their  little  ones,  their  wives,  their  sonsT'  and  their 
daughters  through  all  the  congregation ;  for  they  devoted  themselves  faithfully  to  the 
holy  things.  **But  for  the  sons  of  Aaron,  the  priests  who  were  in  the  territory  of  the 
common  pasture-lands  of  their  cities — in  every  city  there  were  men  who  were  desig- 
nated by  name  to  assign  portions  to  all  the  males  among  the  priests  and  to  all  among 
the  Levites  who  were  ■  on  the  lists.* 

His ,  ^^^Thus  Hezekiah  did  in  all  Judah;  and  he  did  that  which  was  good  and 

in  the^  right  and  faithful  before  Jehovah  his  God.     ^l^^d  every  work  that  he  began 
refonn^  in  the  service  of  the  house  of  (rod  and  on  the  basis  of  the  law  and  com- 
mandments, in  order  to  seek  his  (rod,  he  did  with  all  his  heart. 


Annals  of  Judah 

Hifl  II     Kg9.      18 

"^Jj^      ^  And  Jehovah  was 
JJJ^       with    him;    in  all 
P^ty     that  he  undertook 
he  prospered;  and 
he  rebelled  against 


32  ^And  Hezekiah  had  riches  and  honor  in  fullest 
measure;  and  he  provided  for  himself  treasuries  for  silver 
and  gold  and  precious  stones,  and  for  spices  and  for 
shields  and  for  all  kinds  of  valuable  objects,  ^store- 
houses also  for  the  increase  of  grain  andnew  wine  and 


1  II  Chr.  31<°  So  Gk.     The  Heb.  has  an  impossible  construction.  ,^^ 

»  II  Chr.  31  »•  Restoring  the  Heb.  by  the  aid  of  the  Gk.  P" 

■  II  Chr.  31"  Again  following  the  Gk. 

«  II  Chr.  31^^-"  This  rather  obscure  note  was  evidently  appended  later  and  wa&  intended 
to  reconcile  the  statement  in  **  with  later  current  usage  and  to  supply  the  details  woich  were 
not  furnished  in  the  original  record. 


294 


n  Kg8.  187] 
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the  king  of  Assyria 
and  was  no  lonp^r 
subject   to  him. 

^He  drove  back 
the  Philistines  to 
Gaza  and  con- 
quered its  terri- 
tory  from  the 
watch  -  tower  to 
the  fortified  city. 


REIGN   OF  HEZEKIAH  [U  Chr.  S2» 

Chronider^a  EccUaiadical  History 

oil,  and  stalls  for  all  kinds  of  animals,  and  folds  for  flocks.^ 
^Moreover  he  provided  for  himself  cities  and  abundant 
possessions  of  flocks  and  herds,  for  Grod  had  given  him 
very  much  property,  ^^his  same  Hezekiah  also  stopped 
the  upper  spring  of  the  waters  of  Gihon  and  brought 
them  straight  down  on  the  west  side  of  the  city  of  David. 
And  Hezekiah  prospered  in  all  his  undertakings.  ^^How- 
ever  in  the  matter  of  the  ambassadors  of  the  princes  of 
Babylon,  who  sent  to  him  to  inquire  of  the  wonder  that 
was  done  in  the  land,  God  left  him,  to  try  him,  that  he 
might  know  all  that  was  in  his  heart. 


§  121.  Hezekiah's  lUness  and  Recovery,  U  Kgs.  20^",  Is.  SS^-*-  >^-  ", 

n  Chr.  82»*-»* 


kiah'8 
praver 
and 
Jeho- 
vah's 
me»- 


Isaiah  Stories 

II  Kgs.  !30  ^In  those  days  Hezekiah  was  mor- 
tally ill.  And  Isaiah  the  prophet,  the  son  of  Amoz, 
came  and  said  to  him.  Thus  saith  Jehovah,  *  Set  thy 
house  in  order;  for  thou  wilt  die  and  not  recover.* 
_  ^Tjjen  he  turned  his  face  to  the  wall  and  prayed  to 
inS^^  Jehovah,  saying,  %emember  now,  O  Jehovah,  I 
beseech  thee,  how  I  have  walked  before  thee  in 
truth  and  with  a  perfect  heart  and  have  done  that 
which  pleaseth  thee.  And  Hezekiah  wept  loudly. 
^Now  before  Isaiah  had  left  the  courtyard^  the 
word  of  Jehovah  came  to  him,  saying,  ^*Tum  back 
and  say  to  Hezekiah  the  prince  of  my  people, '  Thus 
saith  Jehovah,  the  God  of  David  tiiy  father,  "  I 


Chronider^s  EccUsias- 
tical  History 

IlChr.  32  ^In  those 
days  Hezekiah  was  mor- 
tally ill,  and  he  prayed 
to  Jehovah.  And  he 
answered  him  and  gave 
him  a  sign.  ^But  Heze- 
kiah rendered  not  again 
according  to  the  benefit 
done  to  him,  for  his 
heart  was  lifted  up  with 
pride,  and  so  wrath  came 
upon  him  and  upon 
Judah   and  Jerusalem. 


p  II  Chr.  32^  So  Gk.    Heb.,  floeka  for  foldt. 

}  121  The  various  events  recounted  in  II  Kgs.  20  are  practically  contemporary,  for  aoeord- 
mg  to  ^  the  embassy  of  Merodach-Baladan  was  sent  at  the  time  of  Heiekiah's  illness.  Its  object 
was  evidently  to  induce  Hesekiah  to  ioin  him  in  a  coalition  against  .\ss3rria.  Three  times  this 
Babylonian  prince  conspired  against  the  common  foe:  in  721-0,  711-0  and  702  b.c.  The  third 
revolt  was  put  down  in  a  few  months,  but  it  is  possible  that  the  embassy  was  sent  to  kindle 
the  general  msurrection  which  broke  out  in  702  in  the  east  and  west.  At  least  it  is  certain  that 
the  events  recorded  in  20  antedated  those  in  18^^19*^,  which  belong  to  the  years  701  or  600  b.c. 
The  reference  in  *  also  impUes  that  Heiekiah's  illness  antedated  the  deliverance  of  701  b.c.  The 
promise  of  fifteen  more  years  accords  best  with  the  date  702-1  (701-15  =  686,  the  close  of 
Hesekiah's  reign;  cf.  Appendix.  IX). 

The  chronological  note  in  18^  in  its  present  position  dates  Heaeldah's  accession  715  b.c. 
while  l&^  distinctly  states  that  it  was  727.  The  former  date  is  best  supported  by  the  biblical 
and  contemporary  evidence.  For  a  detailed  discussion  of  the  problem  here  presented,  of.  Ap- 
pendix II. 

The  prophet  Isaiah,  not  Heiekiah,  is  the  hero  of  these  stories.  He  fi{:ures  in  very  much 
the  same  r61e  as  Elijah  and  Elisha  in  the  cycles  of  stories  that  in  later  generations  were  associated 
with  their  names.  They  probably  come  from  the  same  prophetic  circles.  Cf.  Introd.,  p.  20. 
Another  story  from  the  same  cycle  is  apparently  found  in  °-**.     Cf.  note  |  122. 

The  aocoimt  of  the  sign  in  II  Km.  20*-"  has  been  greatly  revised^  or  dse  is  entirely  seoond- 
ary.  The  version  in  Is.  38' •  *  is  bri«er  and  probably  original.  The  insertion  in  38^  •  ^  appears 
to  be  later. 

<i  II  Kgs.  20*  Following  the  marginal  reading  of  the  Heb.,  which  is  supported  by  oil  the 
versions. 
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n  Kos.  SOS] 
Iiaiah  Stories 


THE  ASSYRIAN  PERIOD 


have  heard  thy  prajer,  I  have  seen  thy  tears; 
now  I  will  heal  thee:  od  the  day  after  to-monow 
thou  const  go  up  into  the  temple  of  Jehovah.  ^And 
I  will  add  to  the  length  of  thy  life  fifteen  yean,  and 
I  will  delivw  thee  and  thii  ci^  from  the  hand  of 
the  king  of  Assyria,  and  I  will  defmd  this  dty  for 
mine  own  sake  and  for  the  sake  of  my  servant  Da- 
vid." ''  Then  Isaiah  said.  Let  him  take  a  cake  of 
figs,  and  place  it  on  the  boil,  that  he  may  recover.* 


la.  38  ^And  this  shall 
)  be  your  sign  from  Jeho- 
vah, that  Jehovah  will  do 
this  that  he  hath  prom- 
ised ;  ^behold,  I  will  bring 
back  the  shadow  as  many 
steps  as  the  sun  has  gone 
down'  on  the  step-ckick 
of  Ahaz,  even  ten  steps. 
So  the  sun  turned  back 
ten  steps  upon  the  steps* 
by  whu^  it  had  gone 
down. 


[ncHR.saM 

Cknnieler't  Eedaiat- 

tieal  Hittory 
^"Notwithatanding  Hea- 
ekiah  humbled  himagtf 
as  regards  the  pride  (rf 
his  heart,  together  with 
the  inhabitants  of  Jeru- 
salem, BO  that  the  wrath 
of  Jehovah  came  not 
upon  him  in  the  days 
of  Heaekiah. 

Secondary  Version  of  Isaiah  Stories 

II  Kgfl.  20  ^And  Hecekiah  said  to  Isaiah, 
What  shall  be  the  sign  that  Jehovah  will  heal 
me  and  that  I  will  go  up  into  the  temple  of  Je- 
hovah the  day  after  to-morrow  ?  ^And  Isaiah 
said,  This  shall  be  the  sign  from  Jehovah,  that 
Jehovah  will  do  the  thing  that  he  has  promised: 
shall  the  shadow  go  forward  ten  steps,"  or  back 
ten  steps  ?  '''And  Heeekiah  answered,  It  is  an 
ea^  thing  for  the  shadow  to  go  ahead  ten  steps; 
rather  let  the  shadow  turn  back  ten  steps.  ''Then 
Isaiah  the  prophet  cried  to  Jehovah;  and  he 
brought  back  the  shadow  ten  steps  on  the  steps 
by  which  it  had  gone  down  on  the  stq>-dock 
at  Ahaz. 

§  12a.  The  Embassy  of  Herodacb-Baladan,  II  Kgi.  M"-»  Is.  30 

Iiaiah  Stories 
Hne-        II  Kgg.  20  '^At  that  time  Merodach-Batadan^  the  son  of  Baladan  king 
net^    of  Babylon  sent  eunuchs"  with  a  present  to  Hez«ki&bi  for  be  had  heard  that 
^"^    Hezekiah  had  been  sick.     '^And  Hezekiah  was  glad'  because  of  them,  and 
bttmy     showed  them  all  bis  treasure-house,  the  silver,  the  gold,  the  spices,  the  pre- 

ctouB  oil,  and  his  armory  and  all  that  was  found  among  his  treasures;  there 


'  II  I^cii.  2CP  Ttu  panUsI  in  Is.  SS* 


„i»foIlinrtd 

rhii  ineiil^L  it  doselY  oottaacMil  witb  the  prMadins 

■  ■  conouBn™.  '  a.  Inlrod., 
lk„  W.  B!<r..  Tw...  1. 


the  BkbykwisDi 
Heb,  sodicM.    ReMived  Hab.,  BtredaA 


•  Soa  80  Gk..  Liw,,  Syr.,  Lmt..  1 


«,  amd  tbs  puiUJel,  I*.  SV. 


EMBASSY  OF  MERODACH-BALADAN     {n  Kgs.  20W 

Isaiah  Stories 

was  nothing,  in  his  palace  nor  in  all  his  dominion,  that  Hezekiah  did  not 
show  them. 

^^Then  Isaiah  the  prophet  came  to  King  Heaeekiah  and  said  to  him,  What  Isaiah's 
did  these  men  say  ?  and  from  whence,  pray,  do  they  come  to  you  ?    And  ^S^S 
Hezekiah  said.  They  have  come  from  a  far  country,  from  Babylon.     ^^And  ^ 
he  said.  What  have  they  seen  in  your  palace?    And  Hezekiah  answered,  ian.oap- 
They  have  seen  all  that* is  in  my  palace;  there  is  nothing  among  my  treas-  ^^^ 
ures  that  I  did  not  show  them.    ^^Then  Isaiah  said  to  Hezekiah,  Hear  the 
word  of  Jehovah:      ^^'The  days  are  quickly  coming,  when  all  that  is  in 
your  palace  and  that  which  your  fathers  have  stored  up  to  this  day  shall  be 
carried  to  Babylon — nothing  shall  be  left,'  saith  Jehovah.     ^^And  of  your 
sons  who  shall  issue  from  you,  whom  you  shall  beget,  shall  they  take  away, 
to  be  eunuchs  in  the  palace  of  the  king  of  Babylon.     ^^Then  Hezekiah  said 
to  Isaiah,  Good  is  the  word  of  Jehovah  which  you  have  spoken.    For  he 
thought.  As  long  as  I  live  there  shall  be  peace  and  stability !  ^ 

§  les.  Sennacherib's  Invasion  of  Judah,  n  Kgs,  18»>*,  U  Chr.  88^-* 


Annals  of  Judah 

II  Kgs.  18  i3Now 
in  the  fourteenth  year 
of  King  Hezekiah,^  Sen- 
nacherib king  of  Assyria 
came  up  against  all  the 
fortified  cities  of  Judah 
and  took  them.  ^^And 
Hezekiah  king  of  Judah 
sent  to  the  king  of  As- 
syria to  Lachish,  sajring, 
I  have  offended;  with- 
draw from  me ;  whatever 
you  lay  on  me  I  w£Q 
bear.  And  the  king  of 
Assyria  made  Hezekiah 
king  of  Judah  pay  three 
hundred  talents  of  silver 
and    thirty    talents    of 

•  20**  So  Ok.  and  the  parallal.  Is.  80*.    The  ooncludmc  explanatory  clause  is  prfobabtjL 
from  a  later  editor.  '^ 

}  123  This  brief  section  fdves  a  very  different  impression  of  the  history  durinc  Headdah's 
reicn  from  that  presented  by  the  editor  in  ^  In  concise,  annalistie  form  it  tells  of  the  disastrous 
effects  of  Heseluah's  rebellion  a^nst  Assyria.  The  representation  is  in  close  agreement  with 
tiM  testimony  of  Sennacherib's  maoription.  Gf.  Appendix  IX.  It  is  undoubtedly  historical 
and  is  in  all  probability  a  verbatim  quotation  from  the  Judean  annals 

The  later  tradition  preserved  by  the  Chronido'  transforms  this  disaster  into  brave  resist- 
ance, inspired  by  the  courageous  words  of  Heaekiah.  All  references  to  the  humiliating  tribute 
are  omitted.     ETvidently  it  is  idealised  rather  than  real  history  that  is  here  recorded. 

b  II  Kgs.  18^  This  chronolo^cal  note  mav  have  been  added  by  the  late  prophetic  editor, 
but  it  appears  to  be  based  on  earlier  authentic  data.     Cf.  Appendix  II. 

•  II  Chr.  32*  So  Lat.  Heb.,  As  went  up  ontKs  UwerM, 
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II  Chr.  32  ^After  these  things  and  this  evi- 
dence of  fidelity,  Sennacherib  king  of  Assyria 
came,  entered  into  Judah,  and  besieged  the  for- 
tified cities  and  thought  to  conquer  them  for  him- 
self. ^And  when  Hezekiah  saw  that  Sennacherib 
had  come  and  that  his  purpose  was  to  attack 
Jerusalem,  %e  took  counsel  with  his  generals 
and  his  mighty  warriors  to  stop  up  the  waters  of 
the  fountains  which  were  outside  the  city.  And 
they  helped  him,  ^and  many  people  were  detailed 
to  stop  up  all  the  fountains  and  the  brooks,  that 
flowed  tluough  the  midst  of  the  land,  for  they 
said.  Why  should  the  kings  of  Assyria  come 
and  find  much  water?  ^He  also  took  courage 
and  built  up  all  the  wall  that  was  broken  down 
and  on  it  reared  towers,  ^^  and  also  outside  the 
second  wall,  and  strengthened  Millo  in  the  city 
of  David,  and  made  weapons  and  shields  in  abun- 


U  Kgs.  1814] 


THE  ASSYRIAN  PERIOD 


[n  Chr.  S2« 
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Annals  of  Jvdah 

gold.  ^^And  Hezekiah 
gave  him  all  the  silver 
that  was  found  in  the 
temple  of  Jehovah  and 
in  the  treasures  of  the 
royal  palace.  ^^At  that 
time  Hezekiah  stripped 
the  doors  of  the  temple 
of  Jehovah  and  the  pil- 
h&rs,  which  Hezekiah^ 
king  of  Judah  had  over- 
laid, and  gave  [the  gold] 
to  the  king  of  Assyria. 
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dance.  ^And  he  set  military  officers  over  the 
people  and  gathered  them  together  to  him  in  the 
broad  place  at  the  gate  of  the  city,  and  spoke  re- 
assuringly to  them,  saying,  ^Be  strong  and  cour- 
ageous; do  not  be  afraid  nor  terrified  in  the  pres- 
ence of  the  king  of  Assyria  nor  of  all  the  multitude 
that  is  with  him,  for  a  greater  is  with  us  than  with 
him.  ^With  him  is  an  arm  of  flesh,  but  with  us 
is  Jehovah  our  God  to  help  us  and  to  fight  our 
battles.  And  the  people  rested  themselves  upon 
the  words  of  Hezekiah  king  of  Judah. 


§  124.  Sennacherib's  Demand  and  Isaiah's  Prophetic  Counsel,  U  Kgs.  18^'- 

19",  20»«.».  Is.  86.  87,  H  Chr.  82»-"-  "•  " 
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II  Kga.  18  i^Then 
the  king  of  Ass3rria  sent 
the  commander  -  in  - 
chief,  and  the  chief  of 
the  eunuchs,  and  a  high 
official®  from  Lachish 
with  a  great  army  to 
King  Hezekiah  at  Jeru- 
salem. And  they  went 
up,  and  when  they  ar- 
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IIKgs.lO^^Then 
Sennacherib  sent 
messengers  again  to 
Hezekiah,  saying, 
^^  h  u  s  shall  you 
speak  to  Hezekiah 
king  of  Judah,  '  Let 
not  your  God  in 
whom  you  trust  de- 
ceive  you   with    the 


Chronider^s  Ecclesiastical 
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II  Chr.  32  ^After  this 
Sennacherib  king  of  As- 
S3rria  sent  his  servants  to 
Jerusalem,  while  he  him- 
self with  all  his  forces  lay 
before  Lachish,  to  Heze- 
kiah king  of  Judah  and  to 
all  Judah  who  were  at  Jeru- 
salem, saying,  ^^^Thus  saith 
Sennacherib   king   of  As- 


<i  II  Kffs.  IS**  Probably  in  the  original  the  name  of  some  other  king  was  found  here. 

}  124  II  Kgs.  18^'  introduces  a  quotation  from  a  source  distinct  from  the  annals.  Not 
onlv  does  anothw  spelling  of  the  king's  name  appear  throu^out,  but  the  representation  and 
style  are  very  different.  Furthermore  the  panage,  IS^^-IO^.  contains  what  seems  to  be  ex- 
tracts from  three  sources.  The  natural  sequel  to  18^^-19"*  is  lO"*  ^.  Sennachwib's  letter  in 
igio-u  is  simphr  an  epitome  of  the  message  already  delivered  more  effectuallv  by  the  hudi  official, 
18**-*.  His  threat,  m  almost  the  same  terms,  is  repeated  three  times  in  19'*  ^>>'  ».  The  second 
extract  is  found  inl  9^-*',  the  taunt-song  and  sign  in  ^-^  being  probably  a  prophecy  of  Isaiah 
inserted  here  from  some  other  source.  The  therefore  at  the  beginning  of  ^  finds  its  natuural 
antecedent  in  ^>>. 

The  two  narratives  of  the  message  of  Sennacherib,  of  Hesekiah's  dismay,  of  Isaiah^s  in- 
spiring counsel,  and  of  the  great  deliverance  have  so  many  points  in  common  that  they  are  prob- 
sibly  duplicate  versions  of  the  same  incident.  It  has  been  uived,  however,  that  they  refer  to 
distinct  events:  19»*»-*''  "-»  to  Sennacherib's  sudden  retreat  m  701  b.c,  and  18"-19«»'  "•  ^ 
to  a  later  expedition,  not  long  before  681,  when  he  was  murdered  by  his  son.  llie  first  nar- 
rative, however,  does  not  fit  naturally  into  the  situation  in  701  b.c.  A  recently  discovered  in- 
scription confirms  the  evidence  already  published  that  between  691  and  689  Sennacherib  made  a 
second  western  campaign  with  a  view  to  conquering  Ec^rpt,  and  that  these  two  variant  narra- 
tives relate  to  an  incident  in  that  expedition.     Gf.  Appendix  IX. 

The  narrative  in  18*^-19*^-  "•  *^  has  many  more  details  and  is  in  accord  with  the  historical 
gituation  implied  by  the  contemporary  annals  and  by  the  inscriptions  of  Sennacherib.  Heie- 
kiah  is  the  central  figure.  Isaiah  is  onl^  introduced  briefly  at  the  close.  The  names  of  Hese- 
kiah's ministers,  in  18'^,  and  of  the  Amyrian  officiab  and  many  oiroumstantlal  details  are  given. 

•  II  Kgs.  18*'  Heb..  the  tartan  and  rabearU  and  rabehakeh.  The  first  and  third  of  the  titles 
appear  to  be  of  Assyrian  orinn.  The  first,  tartanu,  is  the  regular  title  of  the  commander  of  an 
Assyrian  army.  In  the  parallel  in  Is.  36  ohfy  the  rabehakeh  is  mentioned.  The  other  titles  may 
have  been  added  in  K^s.  by  a  later  scribe  inspired  by  antiquarian  interest,  but  the  parallel  ia 
Chr.  is  evidently  basea  on  the  present  text  of  Kgs. 
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[n  Chb.  32^ 
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rived'  at  Jerusalem, 
they  came  and  stood  by 
the  conduit  of  the  upper 
pool,  which  is  on  the 
way  to  the  fuller's  field. 
i^And  when  they  called 
for  the  king,  Eliakim 
the  son  of  Hilkiah,  who 
was  prefect  of  the  pal- 
ace, and  Shebnah  the 
scribe,  and  Joah  the 
son  of  Asaph  the  chan- 
cellor came  out  to  them. 
i^And  the  high  official 
said  to  them.  Say  now 
to  Hezekiah,  '  Thus 
saith  the  great  king,  the 
king  of  Assyria, "  What 
confidence  is  this  which 
you  cherish  ?  "  ^oyou 
indeed  think,  *'  A  sim- 
ple word  of  the  lips  is 
counsel  and  strength 
for  the  war !  "  Now 
on  whom  do  you  trust, 
that  you  have  rebelled 
against  me?  ^^Indeed 
you  trust  on  the  staff  of 
this  bruised  reed,  even 
upon  Eg3rpt  which,  if 
a  man  lean  on  it,  will 
go  into  his  hand  and 
pierce  it  So  is  Pharaoh 
king  of  Eg3rpt  to  all  who 
trust  in  him.  ^23^^  jf 
you  say  to  me,  "We 
trust  in  Jehovah  our 


Isaiah  Stories 

thought,  "Jerusalem 
shall  not  be  given  into 
the  hand  of  the  king 
of  Assyria."  ^^You 
have  already  heard 
what  the  kings  of  As- 
syria have  done  to  all 
lands  in  destroying 
them  completely,  and 
shall  you  be  deliv- 
ered? i^Have  the 
gods  of  the  nations 
which  my  fathers 
have  destroyed  deliv- 
ered them  —  Gozan, 
Haran,  Rezeph,  and 
the  people  of  Eden 
who  were  in  Telas- 
sar?  i^Where  is  the 
king  of  Hamath,  and 
the  king  of  Arpad, 
and  the  king  of  Seph- 
arvaim,  of  Hen  a, 
andlwah?'«  ^^And 
Hezekiah  received  the 
letter  from  the  hand 
of  the  messengers  and 
read  it.  Then  Heze- 
kiah went  up  to  the 
temple  of  Jehovah 
and  spread  it  out  be- 
fore Jehovah  i^and 
said,  O  Jehovah  the 
God  of  Israel  who 
dwellest  above  the 
cherubim,  thou  art 
the   God,  even  thou 


Chronicler's  Ecclesiastical 
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Syria,  *  On  what  are  you 
trusting  that  you  are 
awaiting  the  si^e  in  Jeru- 
salem? 11  Does  not  Heze- 
kiah mislead  you  in  order 
to  give  you  over  to  die  by 
famine  and  by  thirst,  say- 
ing, "Jehovah  our  God 
wiU  deHver  us  out  of  the 
hand  of  the  king  of  As- 
syria "  ?  i^Uas  not  the 
same  Hezekiah  taken  away 
his  high  places  and  his  al- 
tars and  commanded  Judah 
and  Jerusalem,  saying,  "Ye 
shall  worship  before  one 
altar  and  upon  it  shall  you 
oSer  sacrifice  ?  "  ^^Do  you 
not  know  what  I  and  my 
,  fathers  have  done  to  all  the 
gods  of  the  peoples  of  the 
lands?  Were  the  gods  of 
the  nations  of  the  lands  at 
all  able  to  deliver  their  land 
out  of  my  hand?  i*Who 
was  there  among  all  the 
gods  of  those  nations  on 
which  my  fathers  laid  their 
ban  who  could  deliver  his 
people  out  of  my  hand,  that 
your  god  should  be  able  to 
deliver  you  out  of  my  hand  ? 
i^Now  therefore  let  not 
Hezekiah  deceive  you  in 
this  way  nor  mislead  you 
nor  believe  him,  for  no  god 
of  any  nation  or  kingdom 


The  Damage  was  probably  taken  from  the  CKiKitial  Heiekiah  history,  quoted  in  the  Judean 
royal  ohronioles.  On  the  other  hand,  the  spirit  of  the  second  narrative,  the  lam  numbers  in** 
and  the  prominence  of  letters  and  public  prayer  here  and  in  20  (of.  19'^  •  ^  and  20^-*)  connect  it 
with  the  cycle  of  Isaiah  stories. 

An  editor  of  the  book  of  Isaiah  has  also  taken  these  passages  and  introduced  them  in  Chape. 
36  and  37.  That  they,  like  the  contents  of  38,  were  subsequently  inserted  into  the  bode  of 
Isaiah  is  demonstrated  by  the  fact  that  the  late  prophetic  editorial  additions  were  likewise 
transferred. 

The  Chronicler's  parallel  is  a  very  free  par^>hraae  of  the  two  versions  in  Kas.  and  is  adapted 
to  the  didactic  ends  which  characterise  the  nudrash. 

'  II  Kgs.  W^  So  Gk..  Luc,  Syr.,  and  Lat.    The  Heb.  adds,  and  earns  ujk. 

>  II  Kss.  19"'  1*  For  the  plaoee  mentioned,  of.  map  opp.  p.  2iS. 
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God,"  is  not  he  the  one 
whose  high  places  and 
altars  Hezekiah  has 
taken  away  and  has 
said  to  Judah  and  Jeru- 
salem, "  You  shall  wor- 
ship before  this  altar  in 
Jerusalem  ?  "  23^  q  ^ 
therefore  give  pledges 
to  my  master  the  king 
of  Assyria  and  I  will 
give  you  two  thousand 
horses,  if  you  are  able 
on  your  part  to  set  rid- 
ers upon  them.  24jJq^ 
then  can  you  repulse 
one**  of  the  least  of  my 
master's  servants  ?  And 
yet  you  trust  in  Egypt 
for  chariots  and  for 
horsemen !  25Now  have 
I  come  up  against  this 
place  to  destroy  it 
without  Jehovah's  ap- 
proval ?  Jehovah  it  was 
who  said  to  me,  "  Go 
up  against  this  land 
and  destroy  it."  * 
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alone,  over  all  the 
kingdoms  of  the 
earth.  ^^IncHne  thine 
ear,  O  Jehovah,  and 
hear;  open  thine  eyes, 
O  Jehovah,  and  see 
and  hear  the  words  of 
Sennacherib,  which 
he  has  sent  to  defy 
the  living  God.  ^nt 
is  true,  O  Jehovah, 
the  kings  of  Ass3rria 
have  laid  waste  the 
nations  and  their 
lands  ^^and  have  cast 
their  gods  into  the 
fire;  for  they  were  no 
gods,  but  the  work  of 
men's  hands,  wood 
and  stone;  therefore 
they  have  destroyed 
them.  ^^But  now,  O 
Jehovah  our  God, 
save  thou  us,  that  all 
the  kingdoms  of  the 
earth  may  know  that 
thou  Jehovah  art  God 
alone. 


Chronicler's  Ecclesiastical 
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was  able  to  dehver  his  peo- 
ple from  my  hand  and  ^m 
the  hand  of  my  fathers. 
How  much  less  shall  your 
gods  deliver  you  out  of  my 
hand  ? ' 

^^And  his  servants  spoke 
yet  more  against  Jehovah 
God,  and  against  his  ser- 
vant Hezekiah.  ^^He  also 
wrote  letters,  raiUng  against 
Jehovah,  the  Grod  of  Israel, 
and  speaking  against  him 
to  this  effect.  Just  as  the 
gods  of  the  nations  of  the 
lands,  who  have  not  de- 
livered their  people  out  of 
my  hand,  so  shall  not  the 
God  of  Hezekiah  deliver 
his  people  out  of  my  hand. 
^^And  they  cried  with  a 
loud  voice  in  the  Jewish 
language  to  the  people  of 
Jerusalem  who  were  on  the 
wi^U  to  frighten  and  terrify 
them,  that  they  might  take 
the  city.  ^^And  they  spoke 
of  the  God  of  Jerusalem,  as 
of  the  gods  of  the  peoples 
of  the  earth,  which  are  the 
work  of  men's  hands. 


nache- 

rib's 

official 


Further  26Then  Eliakim  the  son  of  Hilkiah  and 
^Sen-  Shebnah  and  Joah  said  to  the  high  official. 
Speak,  I  pray  thee,  to  thy  servants  in  the 
Aramaic  language,  for  we  understand  it; 
but  do  not  speak  with  us  in  the  Jewish  lan- 
guage in  the  hearing  of  the  people  who  are 
on  the  wall.  273^^  ^y^^  ^gh  official  said  to 
them,  Has  my  master  sent  me  to  your  mas- 
ter and  to  you  to  speak  these  words  ?  Is  it 
not  rather  to  the  men  who  sit  on  the  wall, 
that  they  shall  eat  their  own  dung  and  drink 


2^hen    Isaiah    the    son    of  Jeho- 
Amoz  sent  to  Hezekiah  saying,  ^e»-' 
Thus  saith  Jehovah,  the  God  of  "^ 
Israel,  '  What  thou  hast  asked  cemins 
of   me   regarding   Sennacherib  -^"y"* 
king  of  Assyria,  I  have  heard.' 
2iThis  is  the  word  that  Jehovah 
hath  spoken  concerning  him: 

*  Thee  she  despises,  at  thee  is 
laughing — 
The  virgin,  daughter  of  Zion ! 


i>  II  Kgs.  18^  Heb.  adds,  satrap,  but  the  construction  is  impossible  and  the  word  was  prob- 
ably added  by  a  later  scnbe. 


soo 
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their  own  water  together  with  you  ?  28Then 
the  high  official  stood  and  cried  with  a  loud 
voice  in  the  Jewish  language  and  spoke, 
saying.  Hear  the  message  of  the  great  king, 
the  king  of  Assjrria.  29xhus  saith  the  king, 
*  Let  not  Hezekiah  deceive  you;  for  he  wiU 
not  be  able  to  deliver  you  out  of  myj  hand. 
^Neither  let  HezekisJi  make  you  trust  in 
Jehovah,  saying,  "  Jehovah  will  surely  de- 
liver us,  and  this  dty  shall  not  be  given  into 
the  power  of  the  king  of  Assyria. "  *  ^^  Heark- 
en not  to  Hezekiah,  for  thus  says  the  king 
of  Assyria,  *  Make  your  peace  with  me  and 
come  over  to  me;  thus  shall  each  one  of 
you  eat  from  his  own  vine  and  his  own  fig- 
tree  and  drink  the  waters  of  his  own  cis- 
tern, ^2until  I  come  and  take  you  away  to 
a  land  like  your  own  land,  a  land  fuU  of 
grain  and  new  wine,  a  land  full  of  bread 
and  vineyards,  a  land  full  of  olive-trees  and 
honey,  that  you  may  live  and  not  die.  But 
hearken  not  to  Hezekiah,  when  he  misleads 
you,  saying,  "Jehovah  wiU  deliver  us." 
^Has  any  of  the  gods  of  the  nations  ever 
delivered  his  land  out  of  the  power  of  the 
king  of  Assyria  ?  ^Where  are  the  gods  of 
Hamath  and  Arpad  ?  Where  are  the  gods 
of  Sepharvaim,  Hena,  and  Iwah  ?  Where 
are  the  gods' of  the  land  of  Samaria"  that 
they  have  deUvered  Samaria  out  of  my 
power  ?  ^Who  are  they  among  all  the  gods 
of  the  countries,  that  have  delivered  their 
country  out  of  my  power,  that  Jehovah 
should  deUver  Jerusalem  out  of  my  power  ?  * 


Isaiah  Stories 

Behind  thee  she  is  wagging  her 
head* — 
The  daughter  of  Jerusalem ! 
"Whom   hast   thou   reviled   and 
blasphemed  ? 
Against    whom     raised     thy 
voice? 
Yea,  and  lifted  up  thine  eyes  on 
high? 
Against  Israelis  Holy  One ! 
"By  thy  minions  hast*^  thou  reviled 
the  Lord; 
And   hast   said,    "  With    my 
many  chariots, 
I,  even  I,  ascended  the  mountain 
heights. 
The  ravines  of  Lebanon ; 
And  I  have  cut  down  its  tallest 
cedars. 
Its  choice  cypresses. 
And  I  press  into  its  farthest  halt- 
ing-place. 
Into  its  densest  thickets. 
'*I,  even  I,  dip  wells  [in  the  desert]. 
And  drink  strange  waters. 
And  with  the  soles  of  my  feet 
have  I  dried  up 
All  the  rivers  of  Egypt." 
''Hast  thou  not  heard,  I  prepared 
it  long  ago. 
In  the  days  of  old  I  formed  it ; 
now  I  have  brought  it  to  pass; 
Hence  thy  task  is  to  turn  fortified 
cities  into  ruined  heaps, 
"And  their  inhabitants,  helpless, 
are  terrified  and  put  to  shame. 
They  are  like  thft  wild  plants,  the 
tender  grass,  and  the  blades 
on  the  roofs  and  the  uplands,^ 
Before  me  is  thy  rising  up"  ''and 
thy  lying  down,  thy  going 
out  and  uiy  coming  in, 
I  know  thy  raging  against  me" 
"and    thine    arrogance    has 
come  to  my  ears. 
Therefore   I  will  put  my   ring 
through   thy  nose,  and  my 
bridle  between  thy  lips. 
And  will  make  thee  return  by  the 
way  in  which  thou  hast  come. 


«  II  Kgs.  19a  A  gerture  of  mockery.     Cf.  Lam.  2».  Job  16<,  Ps.  22»,  109». 
i  II  k£b.  !&•  So  Luc,  Syr.,  Lat.,  and  Targ.    Heb.,  hit. 
k  II  KgjB.  19"  So  Gk..  Luc,  and  Lat.     Heb.  has  the  tenses  of  the  future. 
^  II  Kgs.  19"  Making  a  plausible  correction.     Heb.,  blasted  com. 
•»II  Kgs.  19»  Slightly  revising  the  Heb. 

•  II  Kgs.  l&*  So  Luc,  and  demanded  by  the  context.    The  Heb.  has  lost  the  first  pari 
of  the  sentence. 

o  II  Kgs.  19"  Omitting  the  dittography.  because  thou  ragett  aoaintt  me. 
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^Vhtn  the  pcofAt  were  nlent  and  ansirered  him 
not  a  wofd;  for  the  king's  oommand  was.  Answer 
kim  not  ^Bat  Eliakim  the  son  of  HiDdah,  the 
prefect  of  the  palace,  and  Shebna,  the  scribe,  and 
Joah  the  son  of  Asaph,  the  chancyflor,  came  to  Hez- 
eldah  with  torn  ckkhes  and  told  him  the  words  of 
the  high  official.  19  ^And  as  soon  as  King  Heze- 
kiah  heard  it,  he  tore  his  clothes  and  coTered  him- 
self with  sackcloth  and  went  into  the  temple  of 
Jehovah.  ^And  he  sent  Klialrim,  who  was  prefect 
of  the  palace,  and  Shebna  the  scribe  and  the  ddest 
of  the  priests,  covered  with  sackdoth,  io  Isaiah  the 
prcpphet  the  son  of  Amos.  ^And  thej  said  io  him. 
Thus  saith  Hezeldah,  *  This  is  a  day  of  trouble  and 
of  discipline  and  of  contumelj;  for  the  children  are 
come  U>  birth  and  there  is  no  strength  U>  her  who 
is  in  travail.^  ^It  may  be  Jdiovah  thj  God  will 
hear  all  the  words  of  the  hi^  official,  whom  his 
master  the  long  of  Assyria  has  sent  to  defy  the  liv- 
ing God,  and  will  r^uke  the  words  whidi  Jdiovah 
jour  God  has  heard;  therefore  lift  up  jour  prajer 
for  the  remnant  that  is  left*  ^And  when  the  ser- 
vants of  King  Hezeldah  came  to  Isaiah,  ^Isaiah 
said  to  them.  The  following  answer  shall  jou  take  to 
jour  master,  *  Thus  saith  Jehovah,  *'  Be  not  afraid 
of  the  words  that  thou  hast  heard,  with  which  the 
servants  of  the  king  of  Assjria  have  blasphemed 
me.  'Behold  I  will  put  a  spirit  in  him  so  that  he 
shall  hear  tidings  and  shall  return  to  his  own  land, 
and  I  will  cause  him  to  fall  bj  the  sword  in  his  own 
land."'  ^So  the  high  official  returned  and  found 
the  king  of  Assjria  warring  against  libnah,  for 
he  had  heard  that  he  had  departed  from  Lachish. 
^*But  that  one  had  heard  re^EudingTirhakah  long 
of  Ethiopia,  Behold,  he  has  come  out  to  fight  against 
JOU 


^^^Then  Sennache- 
?h?ow  rib  king  of  Assjria 
"'^bS^  went  awaj  and  re- 
rib         turned  and  dwelt  at 


Imdak  Sianet 

^And  this  siiafl  be 
voor  sign:  joa  siiall  cat 
this  Tear  thai  wiiidi 
grows  of  itself,  and  in 
the  second  vear  tibat 
which  springs  frooi  the 
same,  bat  in  the  thiid 
Tear  tou  can  sow  and 

m  m 

reap  and  plant  vine- 
Taxds  and  eat  the  fruit. 

m 

^And  the  remnant  that 
escapes  of  the  house 
of  Judah  shall  again 
take  root  downward 
and  bear  fruit  upward. 
^^For  out  of  Jerusalem 
shall  go  forth  a  remnant 
and  from  Mount  Zion  a 
band  who  shall  escape; 
the  zeal  of  JdioTah  of 
hosts  shall  accomplish 
this.'  ^^Therefore  thus 
saith  Jehovah  concern- 
ing the  long  of  Assjria, 
*  He  shall  not  come  into 
this  citv,  nor  shoot  an 
arrow  therein;  neither 
shall  he  come  before  it 
with  shidd  nor  cast  up 
a  mound  against  it  ^%  j 
the  same  waj  that  he 
came  shall  he  return, 
but  he  shall  not  come 
into  this  citj,'  saith  Je- 
hovah. 3**  For  I  wiU 
defend  this  citj  to  save 
it  for  mine  own  sake, 
and  for  the  sake  of  Da- 
vid  mj  servant.' 


3«Now  that 
night  the 
Messenger  of 
Jehovah  went 


Chronicler's  Ecdesiaslical  History 

n  Chr.  32  ^And  Hezekiah  the 
king  and  Isaiah  the  prophet,  the  son 
of  Amoz,  prajed  because  of  this  and 
cried  to  heaven.    ^^And  Jehovah  teit 


p  II  Kgi.  19*  So  Ok.,  Luc.,  Syr.,  and  Lat.    Heb.,  to  bring  forth. 
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n  Kgs.  1936  35]       SENNACHERIB'S   EVASION 


[n  Chr.  3221 


Hezekiah  History 

Nineveh.  ^7 And  once 
while  he  was  wor- 
shipping in  the  tem- 
ple of  Nisroch  his 
god,  his  sons,  Adram- 
melek  and  Sharezer, 
smote  him  with  the 
sword;  and  they  es- 
caped into  the  land 
of  Ararat.  AndEsar- 
haddon  his  son  be- 
came king  in  his 
place. 


Isaiah 
Stories 


forth  and 
smote  in  the 
camp  of  the 
Assyrians,  a 
hmidred  and 
eighty  thou- 
sand. And 
when  people 
arose  early 
the      next 


Chronider'a  Ecclesiastical  History 


20  »Now  the  other  acta 
of  Hezekiah,  and  all  his 
brave  deeds  and  how  he 
made  the  pool,  and  the 
conduit,  and  brought 
water  into  the  city,  are 
they  not  recorded  m  the 
Chronicles  of  the  Kings  of 
Judah?  '^And  Hes^ah 
slept  with  his  fathers;  and 
Manasseh  his  son  became 
king  in  his  place. 


a  Messenger,  who  cut  off  all  the 
mighty  warriors,  with  the  leaders  and 
generab  in  the  army  of  the  king  of 
Assyria.  So  he  returned  with  shame 
to  his  own  land.  And  when  he  en- 
tered the  temple  of  his  god,  his  own 
offspring  slew  him  there  with  the 
sword.  22Thus  Jehovah  saved  Heze- 
kiah and  the  inhabitants  of  Jerusa- 
lem from  the  hand  of  Sennacherib 
the  king  of  Assyria  and  from  the  hand 
of  all  others  and  gave  them  rest^  on 
every  side,  ^a^^d  many  brought 
gifts  to  Jehovah,  to  Jerusalem  and 
precious  things  to  Hezekiah  king  of 
Judah,  so  that  from  that  time  on  he 
was  highly  esteemed  by  all  peoples. 
3^Now  the  other  acts  of  Hezekiah  and  his  good 
deeds  are  recorded  in  the  vision  of  Isaiah  the 
prophet  the  son  of  Amoz^  in  the  Book  of  the  Kings 
of  Judah  and  Israel.  ^And  Hezekiah  slept  with 
his  fathers  and  they  buried  him  in  the  ascent  to 
the  sepulchres  of  the  sons  of  David,  and  all  Judah 
and  the  inhabitants  of  Jerusalem  showed  him  honor 
at  his  death.  And  Manasseh  his  son  became  king 
in  his  place. 


mo  r  ning , 
there  were 
only  dead 
bodies. 


§  125.  Reactionary  Reigns  of  Manasseh  and  Amon,  n  Kgs.  21,  n  Chr.  89 

Late  Prophetic  Narratives 

II  Kgs.  21  ^Manasseh  was  twelve  years  old  when  he  began  to  reign,  and 
he  reigned  fifty-five  years  in  Jerusalem;  and  his  mother's  name  was  Heph- 
zibah.  ^And  he  did  that  which  displeased  Jehovah,  according  to  the  abom- 
inable practices  of  the  nations  whom  Jehovah  cast  out  before  the  Israelites. 
^For  he  built  again  the  high  places  which  Hezekiah  his  father  had  destroyed, 
and  he  erected  altars  for  Baal  and  made  an  asherah,  as  Ahab  king  of  Israel 
had  done,  and  worshipped  all  the  host  of  heaven  and  served  them.     ^And 


Hea- 
then 
■ym- 
bols 
and 

OUltfl 

intro- 
duced 
byMa- 


<i  II  Chr.  32^2  So  Gk.  and  Lat.     Heb.,  guided  them. 

'  II  Chr.  32^  The  title  of  Isaiah's  prophecies.     Cf.  Is.  V. 

f  125  The  allusions  to  the  Chronidet  of  Judah  in  *7>  >>  indicate  that  the  author  of  this  seo- 
tion  had  earlier  sources  before  him.  The  facte  in  *■*  were  doubtless  taken  from  them  or  from 
the  Judean  amials.  The  section  i-*  however,  as  a  whole,  is  clearly  from  the  late  prophetic 
editor.  From  this  time  on  he  stood  so  near  the  facta  that  his  testimony  is  almost  equivalent 
to  that  of  a  contemporary  witness.  Vss.  7-^,  on  the  other  hand,  reflect  the  exilic  point  of  view. 
Cf.  Introd..  p.  21.     They  were  evidently  added  by  the  latest  editor  of  Kn. 

The  Chronicler  quotes  the  first  nine  verses  practically  verbatim.  To  theae  he  adds  a  tradir 
tion  re^rding  Manaaaeh's  captivity  and  certain  other  facta  about  his  building  enterprises  which 
appear  to  be  derived  from  some  earlier  source. 
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Late  Prophetic  Narratives 

he  built  altars  in  the  temple  of  Jehovah,  of  which  Jehovah  said.  In  Jerusalem 
will  I  put  my  name.  *And  he  built  altars  for  all  the  host  of  heaven  in  the  two 
courts  of  the  temple  of  Jehovah."  ^And  he  made  his  son  to  pass  through  the 
fire  and  practised  augury  and  witchcraft  and  appointed  mediums  and 
wizards;  he  did  much  evil  in  the  sight  of  Jehovah  to  provoke  him  to  anger. 

Late  Prophetic  (Exilic)  Addition 

^And  he  set  the  graven  image  of  an  asherah,  that  he  had  made,  in  the 

^^°  temple  of  which  Jehovah  said  to  David  and  to  Solomon  his  son.  In  this  house 

temple  and  in  Jerusalem,  which  I  have  chosen  out  of  all  the  tribes  of  Israel,  will  I 

put  my  name  forever,  ^and  I  will  not  cause  the  feet  of  Israel  to  wander  any 

more  out  of  the  land  which  I  gave  their  fathers,  if  only  they  will  faithfully 

do  as  I  have  commanded  them,  and  according  to  all  the  law  that  my  servant 

Moses  commanded  them.   ^But  they  did  not  hearken,  and  Manasseh  seduced 

them  to  do  more  evil  than  did  the  nations  which  Jehovah  destroyed  before 

the  Israelites. 

Jeho-         ^^And  Jehovah  spoke  by  his  servants  the  prophets,  saying,  ^ ^Because 

^''     Manasseh  king  of  Judah  hath  done  these  abominations,  and  hath  done  more 

°**^?S  ^^c^®^y  Xhdjo.  all  that  the  Amorites  have  done,  who  were  before  him,  and 

the        hath  made  Judah  also  sin  with  his  idols;  ^^therefore  thus  saith  Jehovah  the 

^^i^  God  of  Israel,  I  am  now  about  to  bring  such  evil  on  Jerusalem  and  Judah, 

j^cfiii    ^^^  whoever  heareth  of  it,  both  his  ears  shall  tingle.     ^^And  I  will  stretch 

over  Jerusalem  the  measuring  line,  as  over  Samaria,  and  the  plunmiet,^ 

as  over  the  house  of  Ahab,  and  I  will  wipe  Jerusalem  as  a  man  wipeth  a 

dish,  wiping  and  turning  it  upside  down.     ^'^And  I  will  cast  off  the  remnant 

of  mine  inheritance  and  deliver  them  into  the  hand  of  their  enemies,  that 

they  may  become  a  prey  and  a  spoil  to  all  their  enemies,  ^^because  they  have 

done  that  which  is  displeasing  to  me,  and  have  provoked  me  to  anger,  since 

the  day  their  fathers  came  forth  from  Egypt,  even  to  the  present. 

ManM-      ^^Moreover  Manasseh  shed  much  innocent  blood  until  he  had  filled  Jeru- 

mama-  salem  from  one  end  to  the  other,  besides  his  sin  with  which  he  made  Judah 

ores       g|Q^  111  doing  that  which  displeased  Jehovah. 

Chronicler*s  Ecclesiastical  History 

His ,  II  Chr.  33  ^^And  Jehovah  spoke  to  Manasseh  and  to  his  people,  but 

ft^Ve^"  ^®y  g*v®  ^^  heed.  ^ ^Therefore  Jehovah  brought  against  them  the  com- 
p«nt-  manders  of  the  army  of  the  king  of  Assyria,  who  took  Manasseh  in  chains 
and  res-  and  bound  him  with  fetters  and  carried  him  to  Babylon.  ^^But  when  he 
tion"  ^^^  ^^  distress,  he  besought  Jehovah  his  God,  and  humbled  himself  greatly 
before  the  God  of  his  fathers.     ^^And  he  prayed  to  him,  and  he  was  entreated 

0  II  KgB.  21*  Cf .  I  Kgs.  6**,  20*.  where  the  temple  appears  to  have  had  but  one  court.  Vs. '  is 
a  duplicate  of '  and  clearly  comes  from  an  exilic  or  post-exilic  writer. 

*  II  Kgs.  21"  Symbols  of  a  divine  judgment,  executed  in  accord  with  the  strict  principles 
of  justice.     Cf.  Am.  7^'  ». 
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Ckronicler*a  Ecclesicuiical  HiMory 

of  him  and  heard  his  supplication  and  brought  him  back  to  Jerusalem  into 
his  kingdom.    Then  Manasseh  knew  that  Jehovah  was  indeed  God. 

^^Now  after  this  he  built  an  outer  wall  to  the  dty  of  David,  on  the  west 
side  of  Gihon  in  the  valley,  even  to  the  entrance  at  the  Fish  Gate,  so  that 
he  encircled  Ophel;  and  he  made  it  very  high.  He  also  placed  valiant 
commanders  in  all  the  fortified  cities  of  Judah. 

^^And  he  took  away  the  foreign  gods  and  the  idol  out  of  the  temple  of 
Jehovah  and  all  the  altars  that  he  had  built  in  the  mount  of  the  temple  of 
Jehovah  and  in  Jerusalem  and  cast  them  out  of  the  dty.  ^^And  he  rebuilt 
the  altar  of  Jehovah  and  offered  on  it  sacrifices  of  peace-offerings  and  of 
thank-offering,  and  commanded  Judah  to  serve  Jehovah,  the  Grod  of  Israel. 
^^Nevertheless  the  people  sacrificed  still  in  the  high  places,  but  only  to  Je- 
hovah their  God. 


His 
buUd- 
ing 
enter- 
prises 

His 
later 
relig- 
ious 
re- 
forms 


i^Now  the  other  acts"  of  Manasseh  and  his 
prayer  to  his  God,  as  well  as  the  words  of  the 
seers  who  spoke  in  the  name  of  Jehovah,  the 
God  of  Israel,  are  already  recorded  in  the  his- 
tory of  Israel.  ^^His  prayer  also  and  how  it 
was  heard  and  all  his  sin  and  his  guilt  and  the 
sites  on  which  he  built  high  places  and  set  up 
the  asherahs  and  the  graven  images,  before  he 
humbled  himself,  are  already  recorded  in  the 
history  of  his  seers.^  ^%o  Manasseh  slept  with 
his  fathers  and  they  buried  him  in  the  garden 
of  his  palace;^  and  Amon  his  son  became  king 
in  his  place. 


Late  Prophetic  Summary 

II  Kgs.  21  i7Now  the 
other  acts  of  Manasseh  and 
all  that  he  did,  and  his  sin 
that  he  committed,  are 
they  not  recorded  in  the 
Chronicles  of  the  Kings  of 
Judah  ?  ^^And  Manasseh 
slept  with  his  fathers  and 
was  buried  in  the  garden 
of  his  own  palace,  in  the 
garden  of  Uzza;  and  Amon 
his  son  became  king  in  his 
place. 

Late  Prophetic  Narratives 

^^Amon  was  twenty-two  years  old  when  he  began  to  reign,  and  he  reigned  Amon's 
two  years  in  Jerusalem;  and  his  mother's  name  was  MeshuUemeth  the  daughter  ^^^ 
of  Haruz  of  Jotbah.    ^And  he  did  that  which  displeased  Jehovah,  as  did  |^ 
Manasseh  his  father.    ^^And  he  walked  in  all  the  way  in  which  his  father 
had  walked  and  served  the  idols  that  his  father  served,  and  worshipped  them, 
^^and  he  forsook  Jehovah,  the  God  of  his  fathers,  and  walked  not  in  the  way 
of  Jehovah. 

^And  the  servants  of  Amon  conspired  against  him  and  put  the  king  to  His 
death  in  his  palace.    ^But  the  people  of  the  land  slew  all  who  had  conspired  ^JlSon 
against  Amon;  and  the  people  of  the  land  made  Josiah  his  son  king  in  his 
place.    26Nq^  the  other  acts  of  Amon  which  he  did,  are  they  not  recorded 
in  the  Chronides  of  the  Kings  of  Judah?      26 And  he  was  buried  in  his 
s^ulchre  in  the  garden  of  Uzza;  and  Josiah  his  son  became  king  in  his  place. 


o  II  Chr.  331*  Heb.,  among  the  actt. 

▼  II  Chr.  33>*  Making  a  slight  correction  in  the  Heb. 

« II  Chr.  33»  So  Gk.  and  the  paraUel  in  Kgs. 
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HKos.  221]  THE  BABYLONIAN  PERIOD 

ni 

THE  BABYLONIAN  PERIOD:  FROM  JOSIAH  TO  THE  RISE  OF 
CYRUS,  II  Kgs.  22^-2530,  n  Chr.  S^^-Se^\  Jer.  26,  34,  SS-SQ^^,  40-44,  52 

§  126.  Discovery  of  the  Book  of  the  Law  in  the  Days  of  Josiah,  U  Kgs. 

22»  w,  n  Chr.  34»  " 

Late  Prophetic  Summary 

Jjo-  II  Kgs.  22  iJosiah  was  eight  years  old  when  he  began  to  reign,  and  he 

beni^   reigned  thirty-one  years  in  Jerusalem;  and  his  mother's  name  was  Jedidah 
policy    the  daughter  of  Adaiah  of  Bozkath.    ^And  he  did  that  which  pleased  Je- 
hovah and  walked  in  all  the  way  of  David  his  father  and  turned  not  aside 
to  the  right  or  to  the  left. 

Chronider^s  Ecclesiastical  History 

HiB  II  Chr.  34  ^Now  in  the  eighth  year  of  his  reign,  while  he  was  yet  young, 

^{^  he  began  to  seek  after  the  God  of  David  his  father,  and  in  the  twelfUi  year 
|ou8  he  began  to  purge  Judah  and  Jerusalem  from  the  high  places  and  the  asherahs 
and  the  graven  and  molten  images.  ^And  they  broke  down  the  altars  of  the 
Baals  in  his  presence,  and  the  sun-images  that  stood  above  them  he  hewed 
down,  and  the  asherahs,  and  the  graven  and  molten  images  he  broke  in 
pieces  and  made  dust  of  them  and  strewed  it  on  the  graves  of  those  who  had 
sacrificed  to  them.     ^And  he  burnt  the  bones  of  the  priests  upon  their  altars 


The  Bftbylonian  Period. — The  history  of  the  earlier  part  of  this  most  important  period 
is  recorded  in  greater  detai}  than  that  of  any  other  in  the  life  of  the  Israelitish  race.  Regarding 
the  great  reformation  of  Josiah,  the  temple  records  quoted  in  K^.  are  the  chief  source,  supple- 
mented by  the  contemporary  sermons  of  Zephaniah  and  Jeremiah.  For  the  remainder  of  the 
period  the  citations  from  the  annals  of  Judah  and  the  historical  statements  of  the  late  prophetic 
editor  are  richly  supplemented  by  the  bic^raphy  of  Jeremiah,  which  has  been  combmed  with 
his  prophecies.  Many  contemporary  data  are  also  found  in  his  addresses  and  those  of  hia 
younij:er  colleagues,  Habakkuk  and  Esekiel.  Cf.  Vol.  III.  The  Babylonian  inscriptions,  and 
especially  those  of  Nebuchadrezzar,  make  it  possible  for  the  historian  also  to  study  the  events 
from  the  point  of  view  of  the  conquerors.  liegarding  the  period  of  the  Babylonian  exile  Israel's 
historians  are  silent,  because  there  were  few  events  and  because  they  were  too  tragic  to  be  recorded. 

(126  Vss.  ^>  2  are  clearly  from  the  late  prophetic  editor,  but  with  '  begins  a  narrative  in 
which  the  style  and  interest  are  very  similar  to  those  in  the  citation  from  the  temple  records 
in  12.  The  theme,  the  discovery  of  the  book  of  the  law  in  connection  with  certain  repairs  of 
the  temple,  would  appeal  most  naturally  and  the  details  in  ^-^  would  be  familiar  to  one  connected 
with  the  temple.  Most  of  the  narratiN'e  has  the  characteristics  of  a  practically  contemi>orary 
record.  At  tne  same  time  the  events  recorded  are  no  important  that  it  was  almost  inevitable 
that  the  account  should  be  much  revised  and  supplemented  by  later  editors.  The  character 
and  language  of  many  clauses  and  verses  indicate  that  this  has  been  done.  It  must,  however, 
be  remembered  that  the  original  narrative  was  also  written  under  the  influence  of  the  newly 
discovered  book  of  the  covenant,  which  powerfully  influencerl  and  largely  determined  the  style 
of  the  later  editors,  so  that  the  presence  here  of  late  prophetic  or  Eteuteronomic  expressions  is 
not  conclusive  evirlence  that  the  passages  containing  them  are  later  editorial  additions.  For 
this  reason  a  definite  analysis  is  espeoiaily  difficult  and  there  is  room  for  considerable  dififerenoe 
of  opinion.  Fortunately  the  editorial  additions  also  have  almost  the  value  of  contemporary 
authority,  so  that  we  may  feel  confident  that  we  have  on  the  whole  a  faithful  record  of  the  way 
in  which  the  new  law-book,  represented  by  the  body  of  our  present  book  of  Dt^  was  brou^t  to 
the  attention  of  the  king  and  made  the  basis  of  the  great  reformation.  The  Chronicler  has  re- 
vised and  expanded  the  original  narrative  of  Kgs.  by  introducing  the  Levites  as  the  collectors 
of  the  money  for  the  repair  of  the  temple,  and  also  by  placing  them  at  the  head  of  the  commis- 
sion which  directed  the  work.  He  moreover  introduces  into  the  eighth  year  of  Josiah's  reign 
the  iconoclastic  reformation  which  the  narrative  of  Kgs.  places  after  the  discovery  of  the  book 
of  the  law  in  his  eighteenth  year. 
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Chronider^a  Ecclesiastical  History 

and  purged  Judah  and  Jerusalem.  ^ALso  in  the  cities  of  Manasseh  and 
Ephiaim  and  Simeon,  even  to  Naphtali,  in  their  ruins  round  about,  Hie 
broke  down  the  altars  and  beat  the  asherahs  and  the  graven  images  into 
powder,  and  hewed  down  all  the  sun-images  throughout  all  the  land  of  Israel, 
and  then  returned  to  Jerusalem. 


teliv- 
■y  of 
lenew 
cx>kof 
lelaw 
)  Jo- 
sh 


Temple  Records 

II  Kgs.  23  3Now  in  the 
eighteenth  year  of  King  Jo- 
siah,  the  king  sent  Shaphan 
the  son  of  Azahah,  the  son  of 
Meshullam,  the  scribe,  to  the 
temple  of  Jehovah  saying, 
'*Go  up  to  Hilkiah  the  high 
priest,  that  he  may  return  the 
full  amount*  of  the  money 
which  is  brought  into  the 
temple  of  Jehovah,  which  the 
keepers  of  the  threshold  have 
gathered  from  the  people 
^and  let  them  deliver  it  into 
the  hands  of  the  workmen 
who  have  the  oversight  of 
the  temple  of  Jehovah;  that 
they  may  give  it  to  the  work- 
men who  are  in  the  temple 
of  Jehovah,  to  repair  the  de- 
cayed parts  of  the  temple — 
^  the  carpenters  and  the 
builders  and  the  masons — as 
well  as  to  buy  timber  and 
hewn  stone  to  repair  the  tem- 
ple. ^However,  there  was  no 
reckoning  made  with  them 
regarding  the  money  that 
was  delivered  into  their 
hands,  for  they  dealt  faith- 
fully. 

^Then  Hilkiah  the  high 
priest  said  to  Shaphan  the 
scribe,  I  have  found  the  book 
of  the  law  in  the  temple  of 
Jehovah.  And  Hilkiah  de- 
livered the  book  to  Shaphan, 


^Now  in  the  eighteenth  year  of  his  reign, 
in  order  to  purge  the  land  and  the  temple,  he 
sent  Shaphan  the  son  of  Azaliah,  and  Maase- 
iah  the  governor  of  the  city,  and  Joah  the 
son  of  Joahaz  the  chancellor  to  repair  the 
temple  of  Jehovah  his  Grod.  ®And  they  came 
to  Hilkiah  the  high  priest,  and  delivered  the 
money  that  was  brought  into  the  house  of 
God,  which  the  Levites,  the  keepers  of  the 
threshold,  had  gathered  from  Manasseh  and 
Ephraim  and  from  the  rest  of  Israel,  and  from 
all  Judah  and  Qenjamin,  and  returned  to 
Jerusalem,  ^^hey  in  turn  delivered  it  into 
the  hand  of  the  workmen  who  had  the  over- 
sight of  the  temple  of  Jehovah;  and  the  work- 
men who  worked  on  the  temple  of  Jehovah 
gave  it  to  mend  and  repair  the  temple — ^^to 
the  carpenters  and  to  the  builders  they  gave 
it,  that  they  might  buy  hewn  stone  and  tim- 
ber for  binders  and  to  make  beams  for  the 
buildings  which  the  kings  of  Judah  had  de- 
stroyed. ^^And  the  men  did  the  work  faith- 
fully; and  the  overseers  over  them  were  Ja- 
hath  and  Obadiah,  the  Levites,  of  the  sons 
of  Merari,  and  Zechariah  and  Meshullam,  of 
the  sons  of  the  Kohathites,  to  direct  the  work. 
And  the  Levites — all  who  were  skilful  with 
instruments  of  music — ^^ere  over  the  bur- 
den-bearers, and  directed  all  the  workmen 
who  did  any  kind  of  service;  and  some  of  the 
Levites  were  scribes,  officers,  and  porters. 

^^And  when  they  brought  out  the  money 
that  had  been  brought  into  the  temple  of  Je- 
hovah, Hilkiah  the  priest  found  the  book  of 
the  law  of  Jehovah  given  by  Moses.  ^^And 
Hilkiah  spoke  and  said  to  Shaphan  the  scribe, 
I  have  found  the  book  of  the  law  in  the  tem- 


*  II  KgB.  22*  Heb.,  bring  to  an  end. 
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pie  of  Jehovah.  And  Hilkiah  delivered  the 
book  to  Shaphan.  ^^And  Shaphan  carried 
the  book  to  the  king,  and  also  reported  to 
the  king,  sa3ring,  All  that  was  committed  to 
your  servants,  they  are  doing.  ^^And  they 
have  emptied  out  the  money  that  was  found 
in  the  temple  of  Jehovah,  and  have  delivered 
it  into  the  hands  of  the  overseers  and  into 
the  hands  of  the  workmen.  ^^^^  Shaphan 
the  scribe  told  the  king,  saying,  Hilkiah  the 
priest  has  delivered  to  me  a  book.  And 
Shaphan  read  out  of  it  before  the  king. 
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and  he  read  it  ®And  Sha- 
phan the  scribe  went  to  the 
king  and  also  brought  the 
king  word,  saying.  Your  ser- 
vants have  emptied  out  the 
money  that  was  found  in  the 
temple  and  have  delivered 
it  into  the  hands  of  the 
workmen  who  hfive  the  over- 
sight of  the  temple  of  Jeho- 
vah. ^^And  Shaphan  the 
scribe  told  the  king,  sa3ring, 
Hilkiah  the  priest  has  given 
me  a  book.  And  Shaphan 
read  it  before  the  king. 

^^But  when  the  king  had  heard  the 
words  of  the  book  of  the  law,  he  tore 
his  clothes.  ^^And  the  king  com- 
manded Hilkiah  the  priest  and  Ahi- 
kam  the  son  of  Shaphan,  and  Achbor 
the  son  of  Micaiah,  and  Shaphan  the 
scribe,  and  Asaiah  the  king's  servant, 
saying,  ^^Gro,  inquire  of  Jehovah  for 
me  and  for  the  people  and  for  all 
Judah,  concerning  the  words  of  this 
book  that  is  found;  for  great  is  the 
wrath  of  Jehovah  that  is  kindled 
against  us,  because  our  fathers  have 
not  hearkened  to  the  words  of  this 
book,  to  do  just  as  is  written  in  it® 
concerning  us. 

^^So  Hilkiah  the  priest  and  Ahikam  and  Achbor  went  to  Huldah  the 

prophetess  the  wife  of  Shallum,  the  son  of  Tikvah,  the  son  of  Harhas,  keeper 

of  the  wardrobe,  who  dwelt  in  Jerusalem  in  the  second  quarter,*^  and  they 

conversed  with  her.     ^^And  she  said  to  them.  Thus  saith  Jehovah,  the  God 

of  Israel:  *  Tell  the  man  who  sent  you  to  me,  ^®"  Thus  saith  Jehovah:  I  am 

now  about  to  bring  evil  upon  this  place  and  upon  its  inhabitants,  even  all 

the  threats  of  the  book  which  the  king  of  Judah  hath  read.  "Because  they  have 
forsaken  me  and  have  offered  sacrifices  to  other  gods,  that  they  might  provoke  me  to 
anger  with  all  the  work  of  their  hands  *  therefore  my  wrath  shall  be  kindled  against 
this  place  and  it  shall  not  be  quenched."  '* 


L 


^^But  when  the  king  had  heard  the 
words  of  the  law,  he  tore  his  clothes. 
2<T!Tien  the  king  commanded  Hil- 
kiah, and  Ahikam  the  son  of  Sha- 
phan, and  Achbor  the  son  of  Mi- 
caiah,^ and  Shaphan  the  scribe,  and 
Asaiah  the  king's  servant,  saying, 
2^Gro,  inquire  of  Jehovah  for  me  and 
for  those  who  are  left  in  Israel  and 
in  Judah  concerning  the  words  of 
the  book  that  has  been  found;  for 
great  is  the  wrath  of  Jehovah  that  is 
poured  out  upon  us,  because  our  fa- 
thers have  not  kept  the  word  of  Je- 
hovah, to  do  just  as  is  written  in  this 
book. 


>>  II  Chr.  3430  Restoring  the  text  by  the  aid  of  the  parallel  in  Kgs.  Heb..  Abdor  the  ten 
of  Micah. 

<  II  Kgs.  22"  80  Luc.     The  Heb.  omits,  in  it. 

«« II  Kgs.  22"  Cf.  Zeph.  l»o  and  Neh.  11». 

*  II  Kgs.  22^7  This  verse  abounds  in  the  characteristic  expressions  of  the  late  prophetic 
school. 


308 


DISCOVERY  OF  THE  BOOK  OF  THE   LAW   \U  Kgs.  22i8 

Temple  Records 

^^But  to  the  king  of  Judah,  who  sent  you  to  inquire  of  Jehovah,  this  shall 
you  say  to  him,  *  Thus  saith  Jehovah,  the  God  of  Israel,  "  As  r^ards  the 
words  which  thou  hast  heard — ^^because  thy  heart  was  penitent,'  and  thou 
didst  humble  thyself  before  Jehovah,  when  thou  heardest  what  I  spoke 
against  this  place  and  against  its  inhabitants,  that  they  should  become  an 
object  of  dread  and  execration,  and  hast  torn  thy  garments  and  wept  before 
me,  I  also  have  heard  thee,  saith  Jehovah.  ^OThg^efore  I  will  gather  thee 
to  thy  fathers  and  thou  shalt  be  borne  to  thy  grave  in  peace,  neither  shall 
thine  eyes  see  all  the  evil  which  I  will  bring  upon  this  place."  '  So  they 
brought  back  word  to  the  king. 

§  127.  The  Great  Reformation  under  Josiah,  U  Kgs.  23*  '^,  H  Chr.  34'*-S5** 

Temple  Records 

n  E^s*  2S  ^And  the  king  sent,  and  they  gathered  to  him  all  the  elders  PubUe 
of  Judah  and  of  Jerusalem.    ^And  the  king  went  up  to  the  temple  of  Jehovah,  JJjf  *°* 
and  with  him  all  the  men  of  Judah  and  all  the  inhabitants  of  Jerusalem,  pro- 
as  well  as  the  priests  and  the  prophets  and  all  the  people,  both  small  and  tionof 
great;  and  he  read  in  their  hearing  all  the  words  of  the  book  of  the  covenant  o^^^^ 
which  was  found  in  the  temple  of  Jehovah.     ^And  the  king  stood  by  the 

pillar  and  made  a  covenant  before  Jehovah  to  walk  after  Jehovah  and  to  keep 
nis  commands  and  his  testimonies  and  his  statutes,  with  all  his  heart  and  all  his  soul,* 
to  establish  the  words  of  this  covenant  that  were  written  in  his  book.  And 
all  the  people  confirmed  the  covenant. '^ 


'  II  Kgs.  22*^'  ^"  Luo.  has  the  more  fluent  reading,  Becauae  thou  haH  heard  my  wordt  and 
thy  heart  v>a»  penitent  (lit.,  tender). 

S  127  Asain  there  is  a  great  diflSculty  in  distinguiflhing  with  assurance  between  the  original 
narrative  and  the  late  prophetic  addition)^.  Vss.  '-^^  dearly  reflect  the  exilic  point  of  view  and 
are  intended  to  harmonise  the  subsequent  calamity,  which  overtook  .ludah,  with  the  reforming 
work  of  Josiah.  The  allusion  in  ^-^^  to  the  very  late  prophetic  tale  in  I  Kgs.  13  is  also  probably 
from  a  later  hand.  To  the  late  prophetic  editor  may  well  be  due  the  succeeding  account  of  the 
extension  of  the  iconoclastic  work  of  Josiah  from  Bethel  to  the  high  places  of  Samaria.  As  in 
later  Jewish  times  the  name  of  the  northern  capital  has  here  become  the  designation  of  a  province. 
The  statement  in  ^o  that  Josiah  slew  the  priests  of  the  high  places  is  also  not  consistent  with  the 
general  permission  in  *  for  them  to  come  and  minister  at  the  Jerusalem  sanctuary.  ^  The  move- 
ment, however,  was  in  aoconl  with  the  spirit  of  the  Deuteronomic  code  and  in  keeping  with  the 
fierce  reforming  seal  of  Josiah  and  the  reformers  who  gathered  about  him.  Vss.  *> '  anticipate  the 
variant  account  of  the  cleansing  of  the  temple  in  *•  ^and  the  treatment  of  the  priests  recorded 
in  *•  *.  Otherwise  the  bulk  of  this  important  narrative  appears  to  have  been  taken  from  the 
temple  records  already  quoted.  It  is  most  fortunate  that  this  event,  in  many  ways  the  most 
significant  in  Judah's  religious  history,  is  so  fully  recorded.  Cf.  for  the  character,  history,  and 
content  of  the  Deuteronomic  code  then  promulgated.  Vol.  IV,  Introd. 

The  Chronicler  reproduces  the  account  in  Kgs.  of  the  public  promulgation  of  the  new-found 
code  with  practically  no  chainges,  except  that  he  expands  the  account  of  its  formal  ratification. 
Regarding  the  detailed  reforms  he  makes  only  a  brief  general  statement,  for  the  picture  which 
the  original  account  gives  of  the  idolatry  of  the  Judahitw  was  repulsive  to  him. 

The  brief  account  in  Kgs.  of  the  passover  did  not  satisfy  the  ritualistic  taste  of  later  gen- 
erations. Therefore  the  original  version  was  expanded  into  a  midrash,  which  represents  it  as 
having  been  kept  not  according  to  the  newly  promulf^ated  law  of  Dt.  or  the  late  priestly  codes, 
but  much  as  in  the  passover  described  in  £In*a  6**-^,  in  which  the  Levites  also  played  a  very  im- 
portant rdle. 

■  II  Kgs.  23'  The  characteristic  expressions  of  the  late  prophetic  editor. 

>>  II  Kgs.  23>  The  Chronicler's  version  is,  II  Chr.  343^,  And  he  cau$ed  all  thote  who  were 
found  in  Jeruaalem  and  Benjamin  to  confirm,  it ;  and  the  inhabitante  of  Jeruealem  did  according 
to  the  covenant  of  Ood,  the  Ood  of  their  fathere. 
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Jonah's  *And  the  kinff  commanded  Hilkiah  the  high  priest  and  the  second  priest^  and  the 
t^tlSS"  l^eepers  of  the  threshold  to  bring  out  from  the  temple  of  Jehovikh  all  tne  vessels  that 
^^  were  made  for  Baal  and  for  Asherah^  and  for  all  the  host  of  heaven;  and  he  burned 
formB  ^hem  without  Jerusalem  in  the  lime-kilns^  b^  the  Kidron,  and  carried  their  ashes  to 
inJu-  Bethel.  *He  also  deposed  the  idolatrous  pnests,  whom  the  kin^a^  of  Judah  had  or- 
dah  and  dained  to  ofTer  sacrifice  at  the  high  places  in  the  cities  of  Judah,  andin  the  places  around 
Jotu-      about  Jerusalem ;  those  also  who  offered  sacrifices  to  Baal,  to  the  sun,  the  moon,  and 

°^  the  planets,'  and  all  the  host  of  heaven.  ^And  he  brought  the  asherah  from  the 
temple  of  Jehovah  outside  Jerusalem  to  the  Prook  of  Kidron  and  burned  it 
at  the  Brook  Kidron,  beat  it  to  dust,  and  cast  its  dust  upon  the  graves  of 
the  common  people."^  ^And  he  broke  down  the  houses  of  the  sacred  prosti- 
tutes who  were  in  the  temple  of  Jehovah,  where  the  women  wove  tunics"*  for 
the  asherah.  ^And  he  brought  all  the  priests  out  of  the  cities  of  Judah  and 
defiled  the  high  places,  where  the  priests  had  offered  sacrifices,  from  Greba  to 
Beersheba.  And  he  broke  down  the  high  places  of  the  satyrs^,  that  stood 
at  the  entrance  of  the  gate  of  Joshua  the  governor  of  the  city,  which  were 
on  the  left  as  one  enters  the  gate  of  the  city.  ^Nevertheless  the  priests  of 
the  high  places  did  not  come  up  to  the  altar  of  Jehovah  in  Jerusalem,  but 
ate  unleavened  bread  among  their  kinsmen.  ^^He  also  defiled  Topheth, 
which  is  in  the  valley  of  Ben-Hinnom,  that  no  man  might  make  his  son  or 
his  daughter  to  pass  through  the  fire  to  Moloch.  ^^And  he  took  away  the 
horses  that  the  kings  of  Judah  had  given  to  the  sun,  at  the  entrance  of  the 
temple  of  Jehovah,  by  the  chamber  of  Nathan-melech  the  chamberlain 
(which  was  in  the  Parwarim),i>  and  he  burned  up  the  chariots  of  the  sun.  ^^And 
the  altars  that  were  on  the  roof  (the  upper  chamber  of  Ahaz)  which  the  kings 
of  Judah  had  made,  and  the  altars  which  Manasseh  had  made  (in  the  two 
courts  of  the  temple  of  Jehovah)<i  the  king  broke  off  and  beat  down''  from  there 
and  cast  the  dust  from  them  into  the  Brook  Kidron.  ^^And  the  high  places 
that  were  east  of  Jerusalem,  to  the  south  of  the  hill  of  the  destroyer,"  which 
Solomon  the  king  of  Israel  had  built  for  Ashtarte,^  the  abomination  of  the 
Sidonians,  and  for  Chemosh,  the  abomination  of  Moab,  and  for  Milcom,  the 

abomination  of  the  Ammonites,  the  king  defiled.     ^^And  he  broke  in  pieces  the 
pillars,  and  cut  down  the  asherahs  and  filled  their  places  with  the  bones  of  men." 

>  II  Kgs.  23«  Heb.,  priettt,  but  in  the  light  of  25^*  and  the  Targs.,  the  reading  above  seems 
to  have  been  original. 

i  II  Kgs.  23^  Here  the  asherah  appears  to  represent  a  female  deity  corresponding  to  Baal 
(i.e.,  AtfUarte),  but  in  *  the  reference  is  as  usual  to  the  sacred  poles. 

^11  Kgs.  23*  So  Luc,  and  the  corrected  Heb.  text.  The  present  Heb.  has,  fieldt,  but  the 
word  is  never  used  elsewhere  in  prose. 

'  II  Kgs.  23^  The  word  prooably  means,  lit.,  heavenly  mansione.  The  same  root  is  found 
in  the  fifth  tablet  of  the  Babylonian  Creation  Epic,  He  made  maneione  of  the  great  godt.  These 
mansions  appear  to  have  been  identified  with  certain  planets.  Tlie  identification  accords  per- 
fectly with  the  present  context. 

«II  Kgs.  23«  Cf .  Jer.  26a. 

■  II  Kgs.  23'  So  Luc,  and  the  transliteration  of  the  Gk.     Heb.,  houtet. 
o  II  Kgs.  238  Slightly  emending  the  Heb. 

p  II  Kgs.  23"  Possibly  a  Persian  word  meaning,  open  kioek.  It  was  doubtless  identical 
with  the  Parbar.  mentioned  in  I  Chr.  26**,  and  located  to  the  west  of  the  temple.  Cf.  Esek. 
4113.  u^     fhe  clause  is  probably  a  later  note. 

<i  II  Kgs.  23"  The  reference  to  the  two  courts  rather  than  the  one  of  the  pre-exilic  temple, 
indicates  that  this  also,  like  the  other  topographical  notes,  is  a  later  addition.     Cf .  §  125.  note  *. 

'11  Kgs.  23*^  Or,  baniehed  them.     The  exact  meaning  is  in  doubt. 

■  II  Kgs.  23*'  Or,  deetruction.  Possibly  the  name  arose  in  connection  with  the  incident 
recorded  in  II  Sam.  24**.    Cf .  also  I  Kgs.  IV.     It  was  later  identified  with  the  Mount  of  Olives. 

^  II  Kgs.  23*>  Heb.,  as  elsewhere.  Aehtoreth. 
"  II  Kgs.  2S^*  This  verse  repeats  2.  7. 
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^^Moreover  the  altar  that  was  at  Bethel,  and  the  high  place  which  Jero- 
boam the  son  of  Nebat,  who  made  Israel  sin,  had  made,  even  that  altar  and 
the  high  place  he  tore  down,  and  broke  in  pieces  its  stones^  and  beat  it  to 

dust  and  burned  the  asherah.  ^And  when  Joeiah  turned  and  saw  the  sepulchres 
that  were  there  on  the  mount,  he  sent,  and  took  the  bones  out  of  the  sepulchres, 
burned  them  upon  the  altar,  and  defiled  it,  according  to  the  word  of  Jehovah  which 
the  man  of  Goa  proclaimed,  who  proclaimed  these  thin^.  ^'Then  he  said.  What  is 
yonder  tomb-stone  which  I  see  7  And  the  men  of  the  city  told  him.  It  is  the  sepul- 
chre of  the  man  of  God,  who  came  from  Judah  and  proclaimed  these  things  that  you 
have  done  i^ainst  the  altar  of  Bethel.  '"And  he  said.  Let  him  be;  let  no  man  move 
his  bones.  So  they  left  his  bones  undisturbed,  together  with  the  bones  of  the  prophet 
who  came  from  Samaria. 

^"Also  all  the  temples  of  the  high  places  that  were  in  the  cities  of  Samaria,  which  the 
kings  of  Israel  had  made  to  provoke  Jehovah  to  anger,  Josiah  took  away  and  did  to  them 

i'ust  as  he  had  done  at  Bethel.     ^And  all  the  priests  of  the  high  places,  who  were  there, 
le  slew  upon  the  altars  and  burned  men's  Dones  upon  them.     Then  he  returned  to 
Jerusalem. 
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21  And  the  king  com- 
manded all  the  people, 
saying.  Keep  the  pass- 
over  to  Jehovah  your 
God,  as  it  is  prescribed 
in  this  book  of  the  cove- 
nant. 22For  such  a  pass- 
over  as  this  had  not  been 
kept  from  the  days  of 
the  judges  who  judged 
Israel,  and  during  the 
days  of  the  kings  of  Is- 
rael and  the  kings  of 
Judah;  ^but  in  the  eigh- 
teenth year  of  King  Jo- 
siah this  passover  was 
kept  to  Jehovah  in  Jeru- 
salem.^ 
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II  Chr*  35  iJosiah  kept  a  passover  to  Jehovah 
in  Jerusalem;  and  they  killed  the  passover  on 
the  fourteenth  of  the  first  month.  ^And  he  set 
the  priests  in  their  offices  and  encouraged  them 
to  perform  the  service  of  the  temple  of  Jehovah. 
^And  he  said  to  the  Levites  who  taught  all  Israel, 
who  were  holy  to  Jehovah,  Put  the  holy  ark  in 
the  temple  which  Solomon  the  son  of  David  king 
of  Israel  built.  It  shall  no  more  be  a  burden  upon 
your  shoulders.  Now  serve  Jehovah  your  Grod 
and  his  people  Israel,  ^and  prepare  yourselves 
after  your  fathers'  houses  by  your  divisions  ac- 
cording to  the  directions^  of  David  king  of  Israel 
and  according  to  the  directions^  of  Solomon  his 
son.  ^And  stand  in  the  holy  place  according  to 
the  divisions  of  the  families  of  your  kinsmen,  the 
laity,  and  let  there  be  for  each  a  part  of  a  levitical 
family,  ^hus  kill  the  passover  and  keep  your- 
selves holy  and  prepare  it  for  your  kinsmen  that 
they  may  keep  it  as  Jehovah  conmianded  through 
Moses. 

^And  Josiah  distributed  to  the  laity  flocks,  lambs  and  kids — all  of  them  Public 
for  the  passover  offerings — to  all  who  were  present,  to  the  number  of  thirty  ^oMof 
thousand,  and  three  thousand  bullocks — ^these  were  from  the  king's  pos-  ^ 
sessions.    ^And  his  princes  distributed  as  a  voluntary  gift  to  the  people,  an? 
to  the  priests,  and  to  the  Levites  Hilkiah  and  2^hariah  and  Jehiel,  the  rulers  p"*^^^ 
of  the  house  of  God,  gave  to  the  priests  for  the  passover-offerings  two  thousand 
six  hundred  Iambs  and  three  hundred  oxen.    ^Conaniah  also  and  Shemaiah 


^  II  Ks8.  23»  So  Gk.  and  Luc. 
•  II  Chr.  35«  Heb..  writing. 
« II  Kkb.  23P  a  Pofisibly  th 
late  point  of  view. 


The  Heb.  has  the  impossible,  humed  the  high  place, 
verses  are  secondary  additions,  for  they  seem  to  reject 
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and  Nethaneel  his  kinsman,  and  Hashabiah  and  Jeiel  and  Jozabad,  the 
chiefs  of  the  Levites,  distributed  to  the  Levites  for  the  passover-offerings 
five  thousand  lambs  and  five  hundred  oxen. 
Prepa-       ^%o  the  service  was  instituted  and  the  priests  stood  in  their  place  and 
^^ihe    the  Levites  by  their  divisions,  according  to  the  king's  command.     ^^And 
P**^     they  killed  the  passover  and  the  priests  sprinkled  the  blood  from  their  hands, 
saori-     while  the  Levites  took  off  the  skins.     ^^Aiid  they  removed  the  burnt-offerings, 
that  they  might  give  them  according  to  the  divisions  of  the  families  of  the 
laity,  to  offer  to  Jehovah,  as  it  is  prescribed  in  the  book  of  Moses.    And 
thus  they  did  with  the  oxen.     ^^And  they  roasted  the  passover  on  the  fire 
according  to  the  ordinance;  while  they  boiled  the  holy  offerings  in  pots,  in 
caldrons,  in  pans,  and  carried  them  quickly  to  all  the  laity.     ^'^And  after- 
ward they  prepared  for  themselves  and  for  the  priests,  because  the  priests, 
the  sons  of  Aaron,  were  busied  in  offering  the  burnt-offerings  and  the  fat 
pieces  until  night;  therefore  the  Levites  prepared  it  for  themselves  and  for 
the  priest?,  the  sons  of  Aaron. 
Manner      ^^And  the  singers,  the  sons  of  Asaph,  were  in  their  place  according  to  the 
wi^^  conmiand  of  David  and  Asaph  and  Heman  and  Jeduthun  the  king's  seer. 
JJl®  ^      And  the  porters  were  at  each  gate;  they  did  not  need  to  depart  from  their  ser- 
vice, for  their  kinsmen  the  Levites  prepared  it  for  them.     ^®So  all  the  ser- 
vice of  Jehovah  was  instituted  the  same  day,  so  that  they  kept  the  passover, 
and  offered  bumt-offerii^  on  the  altar  of  Jehovah  according  to  the  com- 
mand of  King  Josiah.     ^'And  the  Israelites  who  were  present  kept  the  pass- 
over  at  that  time  and  the  feast  of  unleavened  bread  seven  days.     ^^And 
there  was  no  passover  like  that  kept  in  Israel  from  the  days  of  Samuel  the 
prophet;  neither  did  any  of  the  kings  of  Israel  keep  such  a  passover  as  Josiah 
kept;  and  the  priests  and  the  Levites  and  all  Judah  and  Israel  were  present, 
together  with  ihe  inhabitants  of  Jerusalem.  *  ^^In  the  eighteenth  year  of  the 
reign  of  Josiah  was  this  passover  kept. 

Late  (Exilic)  Prophetic  Summary 

Josiah's  II  Kgs*  23  ^Moreover  the  mediums,  the  wizards,  the  idols,  and  all 
to  thV  the  abominations  that  were  seen  in  the  land  of  Judah  and  in  Jerusalem, 
^^  Josiah  put  away,  that  he  might  establish  the  words  of  the  law  which  were 
written  in  the  book  that  Hilkiah  the  priest  found  in  the  temple  of  Jehovah. 
^And  before  him  there  was  no  king  like  him  who  turned  to  Jehovah  with 
all  his  heart  and  with  all  his  soul  and  with  all  his  might  according  to  all  the 
law  of  Moses;  neither  after  him  did  any  arise  like  him. 

^Notwithstanding,  Jehovah  did  not  turn  from  the  fierceness  of  his  great 
wrath,  since  his  anger  was  kindled  against  Judah,  because  of  all  the  provo- 
cations with  which  Manasseh  had  provoked  him.  ^So  Jehovah  said,  I  will 
remove  Judah  also  out  of  my  sight,  as  I  have  removed  Israel,  and  I  will  cast 
off  this  city  which  I  have  chosen,  even  Jerusalem,  and  the  temple  of  which 
I  said,  '  My  name  shall  be  there. '^ 

*  II  Kgs.  2^*'"  Not  only  is  the  general  point  of  view  late,  but  the  idioms  are  those  peculiar 
to  the  late  prophetic  school.  The  references  in  ^^  to  the  exile  indicate  that  this  summary  is 
from  the  exilic  editor  of  the  book  of  Kgs.    Cf.  Introd.,  p.  21. 
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[n  Chr.  8520 


§  128.  Josiah's  Death,  U  Kgs.  28"-««,  U  Chr.  85»o-86» 


Joeiah's 

fatal 

attack 

upon 

Necho 


Annals  of  Judah 

II  Kgs.  33  »ln 

the  days  [of  Josiah] 
Pharaoh -necho** 
king  of  Egypt  went 
up  against  the  king 
of  Assyria  to  the 
River  Euphrates. 
And  King  Josiah 
went  against  him; 
and  Pharaoh-necho 
slew  him  at  Me- 
giddo,  as  soon  as  he 
confronted®  him. 
^And  his  servants 
carried  him  in  a 
chariot  from  Me- 
giddo  and  brought 
him  to  Jerusalem, 
and  buried  him  in 
his  own  sepulchre. 


Chronicler's  Ecclesiastical  History 

II  Chr.  35  20After  all  this,  when  Josiah  had  set  the 
temple  again  in  order,  Necho  king  of  Egypt  went  up  to 
fight  at  Carchemish  by  the  Euphrates.  And  Josiah 
went  out  against  him.  ^iBut  he  sent  ambassadors  to 
him,  saying,  What  have  we  to  do  with  each  other, 
king  of  Judah  ?  I  come  not  against  you  this  day, 
but  against  my  ancestral  enemy,  ^  and  God  has  com- 
manded me  to  make  haste;  do  not  interfere  with  God, 
who  is  with  me,  that  he  destroy  you  not.  ^^everthe- 
less  Josiah  would  not  turn  away  his  face  from  him, 
but  presumed  to  attack  him^  and  gave  no  heed  to  the 
words  of  Necho  from  the  inouth  of  God.  So  he  ad- 
vanced to  the  attack  in  the  valley  of  Megiddo.  ^^Then 
the  archers  shot  at  King  Josiah,  so  that  the  king  had 
to  say  to  his  servants.  Take  me  away;  fori  am  severely 
wounded.  ^^So  his  servants  took  him  from  the  char- 
iot and  put  him  in  the  second  chariot  that  he  had 
and  brought  him  to  Jerusalem.  There  he  died  and 
was  buried  in  the  sepulchres  of  his  fathers.  And  all 
Judah  and  Jerusalem  mourned  for  Josiah.  ^And  Jere- 
miah sang  a  song  of  lamentation  for  Josiah;  and  all  the 
singing  men  and  singing  women  speak  of  Josiah  in 
their  lamentations  to  this  day.  And  they  made  them 
a  custom  in  Israel;  and  now  they  are  written  in  the 
lamentations. 


Rec- 


^'Now  the  other  acts  of  Josiah    and 


ords  of  all  that  he  did,  are  they  not  recorded 
^i?  in  the  Chronicles  of  the  Kings  of  Judah? 

^^^      30b\n^j  ^g  people  of  the  land  took 

Jehoahaz  the  son  of  Josiah  and 
anointed  him  and  made  him  king  in 
place  of  his  father. 


^Now  the  other  acts  of  Josiah  and 
his  good  deeds,  according  to  that 
which  isprescribed  in  the  law  of  Je- 
hovah, ^and  his  earlier,  as  well  as 
his  later  acts,  are  recorded  in  the 
Book  of  the  Kings  of  Israel  and  Judah. 


§  128  The  account  of  the  tragic  death  of  Judah's  reforming  king  was  doubtless  found  in 

He  has  prefaced  his  citation  with  his 
le  Chronicler's  version  endeavors  to  ex- 

„ Igor  and  gives  the  earliest  trace  of  the  late  Jewish 

traditions  that  Jeremiui  wrote  Lamentations.  The  story  is  so  vividly  told  and  with  so  many 
details  that  it  seems  probable  that  it  was  derived  from  the  oft-quoted  source  which  he  mentions 
in  27.  The  fact  that  the  death  of  Josiah  was  still  publicly  celebrated  also  confirms  the  conclusion 
that  the  story  took  form  not  long  after  the  events  recorded. 

>>  II  Kgs.  23^  Necho  II.  the  second  king  of  the  twenty-sixth  dynasty.  In  Kgs.  the  name 
is  spelled,  NechoK.     Cf.  Chron.  chart  after  p.  199. 

"II  Chr.  35^1  Heb.,  the  hou9e  vpiih  which  I  am  at  vxir.  The  Heb.  text  appears  to  be  defec- 
tive.    Possibly  the  Gk.  has  the  original,  /  have  come  tofighi. 

«*  II  Chr.  35°  So  Gk.  and  many  of  the  versions.  The  Heb.  readins,  dieguUed  himtelft  is 
probably  due  to  the  error  of  a  copyist  who  had  in  mind  Ahab's  end,  I  Kgs.  22. 

•  II  Kgs.  232»  Heb..  sow. 
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§  129.  Jehoahaz's  Reig:n,  n  Kgs.  23"^*,  U  Chr.  W* 

Annals  of  Judah 

Evil  II  Bigs.  23    *^ Jehoahaz  was  twenty-three  years  old  when  he  began  to  reign  and 

P?^^^     he  reigned  three  months  in  Jerusalem.     And  his  mother's  name  was  Hamutal  the 

hoahas  daughter  of  Jeremiah   of   Libnah.     »And  he  did  that  which  displeased  Jehovah 

Terms    just  as  his  fathers  had  done.     ^3^^  Pharaoh-Necho  put  him  in  bonds  at 

l^d     Riblah  in  the  land  of  Hamath,  that  he  might  not  reign  in  Jerusalem,'  and 

by  the    imposed  on  the  land  a  tribute  of  a  hundred  talents  of  silver  and  ten^  talents 

queror,  of  gold.    ^And  Pharaoh-Necho  made  Eliakim  the  son  of  Josiah  king  in 

Neoho    pi^^^^  q{  Josiah  his  father  and  changed  his  name  to  Jehoiakim.     But  he  took 

Jehoahaz  away  with  him,  and  he  came  to  Egypt  and  died  there.    ^And 

Jehoiakim  gave  the  silver  and  the  gold  to  Pharaoh.     He  had  to  tax  the  land, 

however,  to  give  the  money  demanded  by  Pharaoh:  each  according  to  his 

taxation,  exacted  the  silver  and  the  gold  from  the  people  of  the  land^  in  order 

to  give  it  to  Pharaoh-Necho. 

§  130.  Jchoiakim's  Reign,  U  Kgs.  23»«. ".  24» -^  U  Chr.  3e»-« 

Annals  of  Judah 

Evil  II  Bigs.  23  ** Jehoiakim  was  twenty-five  years  old  when  he  became  king  and  he 

policy  reigned  eleven  years  in  Jerusalem.  And  his  mother's  name  was  Zebidah'  the  daughter 
Jehoia-  ^'  ^edaiah  of  Rumah.  '^And  he  did  that  which  displeased  Jehovah  just  as  his  fathers 
^m        had  done. 

Con-  24  i^In  his  days  Nebuchadnezzar^  king  of  Babylon  came  up,  and  Jehoia- 

ofjS-     ^^  became  subject  to  him  for  three  years.    ^And  the  king  of  Egypt  came  no 
dahby  more  out  of  his  land;  for  the  king  of  Babylon  had  taken,  from  ihe  Brook  of 
uchad-  Egypt  to  the  River  Euphrates,  all  that  had  belonged  to  the  king  of  Egypt.  ^ 
reisar    ibThen  [Jehoiakim]  again  rebelled  against  him.     ^And  Jehovah  sent  against 
him  ^eriUa  bands  of  the  Chaldeans,  of  the  Arameans,  of  the  Moabites,  and  of  the  Am- 
momtes;  these  he  sent  against  Judah  to  destroy  it,  according  to  the  word  of  Jehovah, 
which  he  had  spoken  by  nis  servants  the  prophets.     'Surely  at  the  command  of  Jeho- 
vah' this  came  upon  Judah  that  he  might  remove  it  out  of  ms  sight,  because  of  the  sins 
of  Manasseh,  according  to  all  that  he  had  done,  'and  also  b^ause  of  the  innocent 
blood  *  and  Jehovah  would  not  pardon.     'Now  the  other  acts  of  Jehoiakim  and  all  that 
he  did,  arc  they  not  recorded  in  the  Chronicles  of  the  Kin^  of  Judah?    ^So  Jehoiakim 
slept  with  his  fathers,  and  Jehoiachin  his  son  became  king  m  his  place. « 

f  129  As  usual  the  quotations  from  the  state  annals  are  prefaced  with  the  formula  of  the 
late  prophetic  editor.     The  Chronicler  has  simply  abridged  the  narrative  of  Kgs. 

f  23»  That  he  might  not  reiqn  in  Jeruaalem  is  perbws  a  gloss  added  from  the  parallel  in 
U  Chr.  36*.     The  first  part  of  '^  is,  however,  lacking  in  Qir. 

«  23"  So  Luc.  and  83rr.     Heb.,  one. 

h  23^  The  meaning  of  the  Heb.  appears  to  be  that  the  landed  proprietors  were  assessed 
according  to  the  valuation  of  their  property  and  then  collected  it  from  the  peasants  who  worked 
their  land. 

Sfi  130  In  24^  material  apparently  taken  from  the  state  annals  is  epitomised  by  the  late 
ropnetic  editor.    The  quotation  in  ^  probably  originally  followed  ^.     Toe  Chronicler  confuses 
ehoiakim  and  his  son  Jehoiachin,  and  represents  the  former  as  carried  away  captive  to  Babylon, 
II  Chr.  36^.     He  also  adds  in  '  that,  Nebuchadnezzar  aleo  carried  away  tome  of  the  veeeele  of 
the  temple  of  Jefiovah  and  put  them  in  hie  temple  at  Babylon. 
»  23*  Or.  Zebuddah.     a.  I  Kas.  4». 

i  24>  Heb.,  in  Kgs.  and  Dan.,  Nebui^uxdneMgar,  but  the  more  exact  form,  NdmehadretMar, 
appears  in  Jer.    The  original  Bab.  is  Nabu^eudttr't^ptr. 

^  24^  The  conquest  of  all  Palestine  here  recorded  was  soon  after  the  great  victory  at 
Carchemish  in  604  b.c.  Vs.  ^  logically  follows  immediately  after  ^.  The  rebellion  recorded 
in  *•»  probably  occurred  in  600  b.c. 

'  24*  Gk.,  Luc,  Syr.,  and  Tar^.  read,  on  account  of  the  anger  of. 

>  24*  The  Gk.  of  the  parallel  m  II  Qir.  36*  adds  what  may  have  been  struck  out  of  Kgs. 
because  of  Jer.  22>*,  and  buried  him  in  the  garden  of  Uzta. 
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§  131.  Jeremiah's  Preachingr  and  Trial,  Jer.  26>» 
BarucKa  Biography  of  Jeremiah 

Jer*  26  ^In  the  beginning  of  the  reign  of  Jehoiakim  the  son  of  Josiah,  Jm- 
king  of  Judah,  this  word  came  from  Jehovah,  saying,  ^Thus  saith  Jehovah:  ^^o- 
'  Stand  in  the  court  of  Jehovah's  house,  and  speak  to  all  the  people'^  of  Judah,  ^J^^^^ 
who  come  to  worship  in  Jehovah's  house,  all  the  words  that  I  command  you  struc- 
to  speak  to  them.  Do  not  take  away  a  word.     ^Perhaps  they  will  hearken  the^cUy 
and  turn  each  from  his  wicked  way,  that  I  may  repent  of  the  evil  which  I  J"^  . 
purpose  to  do  to  them  because  of  the  wickedness  of  their  deeds.    ^And  thou 
shalt  say  to  them,  "  Thus  saith  Jehovah :  If  ye  wiU  not  Hsten  to  me,  to  walk 
in  my  law  which  I  have  set  before  you,  ^to  hearken  to  the  words  of  my  ser- 
vants the  prophets,  whom  I  send  to  you,  sending  them  constantly  although 
you  do  not  heed,  ^hen  will  I  make  this  temple  like  Shiloh,  and  will  make 
this  city  an  object  of  execration  to  all  the  nations  of  the  earth." '    ^And 
the  priests  and  the  prophets  and  all  the  people  heard  Jeremiah  s{>eaking  these 
words  in  the  temple  of  Jehovah. 

^And  then  when  Jeremiah  had  finished  speaking  all  that  Jehovah  had  com-  Popu- 
manded  him  to  speak  to  all  the  people,  the  priests  and  prophets  and  all  the  move- 
people  took  hold  of  him,  saying.  You  must  die.  ®Why  have  you  prophesied  J?®"*, 
in  the  name  of  Jehovah,  saying,  '  This  temple  shall  be  like  Shiloh,  and  this  him  to 
city  shall  be  desolate,  without  habitation  ?  '  And  all  the  people  were  gathered  ^^ 
about  Jeremiah  in  the  temple  of  Jehovah. 

^^And  when  the  princes  of  Judah  heard  these  things,  they  came  up  from  His 
the  king's  palace  to  the  temple  of  Jehovah ;  and  they  sat  at  the  entrance  of  ^nse 
the  new  gate  of  the  temple  of  Jehovah.     ^^Then  the  priests  and  the  prophets  to  the 
spoke  to  the  princes  and  to  all  the  people  sa3ring,  This  man  is  guilty  of  a  ar; 
capital  offence,  for  he  has  prophesied  against  this  city  as  you  have  heard^  m^T 
with  your  own  ears.     ^^Then  Jeremiah  addressed  the  princes  and  all  the 
people,  saying.  It  was  Jehovah  who  sent  me  to  prophesy  against  this  temple, 
and  against  this  city  all  the  words  that  you  have  heard.    ^^Now  therefore 
reform  your  ways  and  your  acts,  and  obey  the  voice  of  Jehovah  your  Grod; 
and  Jehovah  will  repent  of  the  evil  that  he  has  pronounced  against  you. 
^^But  as  for  me,  see,  I  am  in  your  hand;  do  with  me  as  appears  to  you  to 
be  good  and  right.     ^^Only  be  assured  that,  if  you  put  me  to  death,  you  wiU 
bring  innocent  blood  upon  yourselves  and  upon  this  city  and  upon  its  in- 
habitants, for  assuredly  Jehovah  hath  sent  me  to  you  to  speak  all  these 
things  in  your  ears. 

{  131  This  is  the  first  of  those  important  iocidents  in  the  life  of  Jeremiah  recorded  in  the 
book  of  Jeremiah,  the  basis  of  which  probably  came  directly  from  the  pen  of  his  faithful  scribe 
Banich.  Not  only  do  they  clearly  and  vividly  present  the  experiences  and  trials  of  the  patriotic 
prophet,  but  they  also  supplement  the  meagre  narrative  in  Kgs.  at  certain  of  the  most  important 
epochs  in  Judah's  history.     Cf.  7*-^  for  the  fuller  version  of  Jeremiah's  sermon. 

The  Gk.  has  a  much  briefer  version  of  the  extracts  from  the  biography  of  Jeremiah.  In 
many  cases  this  doubtless  approximates  more  closely  to  the  orii!:inal  than  the  fuUer  Heb.  Where 
the  Gk.  is  obviously  correct  or  is  strongly  supported  by  the  context,  it  has  been  followed  and 
the  reasons  briefly  indicated  in  the  notes.  Otherwise  where  the  evidence  is  not  conclusive  the 
Heb.  text  has  been  adopted.     For  a  fuUer  discussion  of  the  text  of  Jer..  of.  Vol.  Ill  in  loco. 

■  26^  So  Gk.    Heb.,  ciUet,  was  probably  introduced  by  a  scribe  familiar  with  11*. 

•  26"  So  Gk.  The  Heb.  adds,  aU. 
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BarucKs  Biogra'pky  of  Jeremiah 

Cita-  i^Then  the  princes  and  all  the  people  said  to  the  priests  and  to  the  prophets, 

tjon  of  rpj^i^  ^^^  ^  ^^^  guilty  of  a  capital  offence,  for  he  has  spoken  to  us  in  the  name 
preM-  of  Jehovah  our  Grod.  ^^Thereupon  certain  of  the  elders  of  the  land  arose 
cMtab-  and  spoke  to  all  the  assembly  of  the  people,  saying,  ^^Micah  the  Morashite 
hy^^e  prophesied  in  the  days  of  Hezekiah  king  of  Judah;  and  he  spoke  to  all  the 
p^^et  people  of  Judah,  sa3ring,  '  Thus  saith  Jehovah  of  hosts: 

"  Zaon  shall  be  plowed  as  a  field, , 
And  Jerusalem  shall  become  stone-heaps. 
And  the  temple-mount  wooded  heights."  '^ 

i^Did  Hezekiah^  and  all  Judah  indeed  put  him  to  death  ?  Did  th^  not 
fear  Jehovah  and  appease  Jehovah,  so  that  Jehovah  repented  of  the  evil 
which  he  had  pronounced  against  them  ?  But  we  are  on  the  point  of  doing 
great  injury  to  ourselves. 

§  132.  Martyrdom  of  the  Prophet  Uriah,  Jer.  26»*« 

Baruch*8  Biography  of  Jeremiah 

Fate  of      Jer.  26  ^Now  there  was  also  a  man  who  prophesied  in  the  name  of 
^h?^    Jehovah,  Uriah   the  son  of  Shemaiah  of  Kiriath-jearim;   and  he  prophe- 
P^PP^'   sied  against  this  city  and  against  this  land  in  the  same  terms  as  did  Jere- 
the        miah.    ^^And  when  Jehoiakim  the  king^  and  all  the  princes  heard  his  words, 
j^  "  the  king  sought  to  put  him  to  death;  but  when  Uriah  heard  it  he  was  afraid 
miah      ^nd  fled  and  went  to  Egypt.    ^^And  Jehoiakim  the  king  sent  men  to  Egypt, 
Elnathan  the  son  of  Achbor  and  certain  men  with  him  to  Egypt."      '^And  they 
brought  Uriah  from  Egypt,  and  took  him  to  Jehoiakim  the  king,  and  he 
slew  him  with  the  sword  and  cast  his  dead  body  into  the  graves  of  the  com- 
mon people.    ^But  the  influence  of  Ahikam  the  son  of  Shaphan  was  in 
favor  of  Jeremiah  that  they  should  not  give  him  into  the  hands^  of  the  people 
to  put  him  to  death. 

§  133.  First  and  Second  Collections  of  Jeremiah's  Sermons,  Jer.  36 

Baruch*3  Biography  of  Jeremiah 

The  Jer.  36  ^Now  in  the  fourth  year  of  Jehoiakim  the  son  of  Josiah  king  of 

com^  Judah,  the  following  message  came  to  Jeremiah  from  Jehovah,  ^ake  a 
™^  book-roll  and  write  on  it  all  the  words  that  I  have  spoken  to  thee  regarding 
cord  his  Jerusalem  and  Judah"  and  all  the  nations,  since  the  day  I  spoke  to  thee, 

earlier      _      ^_____^^^^______^_^_^_^^^_^^^^^_^^^^^_^^^^.^^_^____^_______^^.^_^^^^^^^^^.^ 

proph- 

ecies  »  26'^  Cf.  the  prophecy  quoted  in  Mic.  S^. 

t  26**  So  Gk.  The  Heb.  adds  the  unnecessarvt  king  of  Judah.  probably  from  i*. 

§  132  This  exceedingly  suggestive  incidental  note  was  probably  also  taken  from  Banich'a 
biography  of  Jeremiah,  and  was  intended  to  illustrate  the  martyr's  fate  which  Jeremiah  so  nar- 
rowly  escaped 

r  2p^So  Gk.     The  Heb.  adds,  and  all  hit  miohty  vxirriort. 

"  26^  Not  found  in  the  Gk.  and  evidently  a  later  addition.  In  36°  •  >  Elnathan  appears 
as  a  friend  of  Jeremiah. 

•  26**  Heb.,  hand. 

I  133  This  valuable  account  of  the  origin  and  fate  of  the  first  and  second  editions  of  Jere- 
miah^B  work  is  also  probably  from  the  pen  of  his  faithful  scribe.  It  is  really  the  only  detailed 
bit  of  literary  history  in  the  O.T..  and  for  that  reason  is  exoeedinidy  illuminating.  The  im- 
mediate motive  which  influenced  the  prophet  to  this  act  was  probably  the  appearance  of  the 
CShaldeans  (about  604  b.c.)  on  the  political  horizon. 

"  36*  So  Ok.    The  Heb.  has,  regarding  Itrael, 
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from  the  time  of  Josiah,  even  to  this  day.  ^Perhaps  the  house  of  Judah  will 
give  heed  to  all  the  evil  which  I  purpose  to  do  to  them,  so  that  they  will 
turn  each  from  his  evil  way,  that  I  may  forgive  their  iniquity  and  their  sin. 

^Then  Jeremiah  called  Baruch  the  son  of  Neriah;  and  Baruch  wrote  at  the  His 
dictation  of  Jeremiah  all  the  words  of  Jehovah,  which  he  had  spoken  to  him,  ^^^ 
upon  a  roll  of  a  book.    ^And  Jeremiah  conmianded  Baruch,  saying,  I  am  ^ 
prevented,  I  cannot  go  to  the  temple  of  Jehovah.    ^Therefore  you  go  and  to  read 
read  in  the  roll,  which  you  have  written  at  my  dictation,  the  words  of  Jehovah  b^f^ 
in  the  hearing  of  the  people  in  Jehovah's  house  upon  the  fast-day.     And  ^^®  . 
also  you  shall  read  them  in  the  hearing  of  all  the  people  of  Judah  who  have 
come  from  their  cities.    ^Perhaps  they  will  present  their  suppUcation  before 
Jehovah^  and  will  turn  each  from  his  evil  course,  for  great  is  the  anger  and 
the  wrath  that  Jehovah  has  pronounced  against  this  people.    ^And  Baruch 
the  son  of  Neriah  did  just  as  Jeremiah  the  prophet  conmianded  him,  reading 
out  of  the  books  the  word  of  Jehovah  in  the  t^ple  of  Jehovah. 

®Now  in  the  fifth  year  of  Jehoiakim  the  son  of  Josiah  king  of  Judah,  in  The 
the  ninth  month,  all  the  people  in  Jerusalem  and  all  the  people  who  came  ^^ 
from  the  cities  of  Judah  to  Jerusalem  proclaimed  a  fast  before  Jehovah.  ^ 
^^niien  Baruch  read  in  the  hearing  of  all  the  people  out  of  the  book  the 
words  of  Jeremiah  in  the  temple  of  Jehovah  in  the  chamber  of  Gemariah 
the  son  of  Shaphan,  the  chanccdlor  in  the  upper  court  at  the  entry  of  the  new 
gate  of  Jehovfidi's  house. 

^^And  when  Micaiah  the  son  of  Gemariah,  the  son  of  Shaphan,  had  heard  The, 
all  the  words  of  Jehovah  out  of  the  book,  ^^e  went  down  into  the  royal  SS^JS* 
palace  to  the  chancellor's  chamber  and  there  were  sitting  all  the  princes,  the  no- 
Elishama  the  chancellor,  and  Delaiah  the  son  of  Shemaiah,  Elnathan  the  the 
son  of  Achbor,  Gemariah  the  son  of  Shaphan,  Zedekiah  the  son  of  Hananiah,  p*'*^ 
and  all  the  princes,     ^^hen  Micaiah  made  known  all  the  words  that  he 
had  heard,  when  Baruch  read  the  book  in  the  hearing  of  the  people.     ^^Then 
all  the  princes  sent  Jehudi  the  son  of  Nethaniah,  the  son  of  Shelemiah,  the 
son  of  Cushi,  to  Baruch,  sa3ring.  Take  in  your  hand  the  roll  from  which  you 
have  read  in  the  hearing  of  all  the  people,  and  come  here.     So  Baruch  the 
son  of  Neriah  took  the  roll  in  his  hand,  and  came  to  them.     ^^Then  they 
said  to  him.  Sit  down  now  and  read  it  in  our  hearing.     So  Baruch  read  it  in 
their  hearing.     ^®But  when  they  had  heard  all  the  words,  they  turned  in 
alarm  to  one  another,  and  said  to  Baruch,  We  must  surely  tell  the  king  of  all 
these  words.     ^^And  they  asked  Baruch,  sa3ring.  Tell  us  now,  *  How  did 
you  write  all  these  words  ?  '^    ^®Then  Baruch  answered  them,  Jeremiah 
dictated^  all  these  words  to  me  and  I  wrote  them  with  ink^  in  the  book. 
^^Then  the  princes  said  to  Baruch,  Go»  hide  yourself,  you  and  Jeremiah, 
and  let  no  man  know  where  you  are. 

""  36^  Heb.,  their  tupplication  wiU  fall  before  Jehovah,  i.e.,  they  will  ftpproeeh  Jehovah 
in  a  penitent,  humble  attitude. 

^  36*'  So  Gk.     A  scribe  has  added  in  the  Heb.,  at  his  dietaHcn. 

>  36<>  Heb.,  called  out  with  hie  mouth. 

•  36**  The  exact  meaning  of  the  phrase  translated,  trith  ink,  is  doubtful.  The  original  text 
may  have  read,  vrith  my  hand.    The  Ok.  omits. 
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•v^^  iK^v  wvtit  in  to  the  king  in  his  apartment,^  after  they  had  laid 
^&K  iKv"  «\4I  iu  the  chamber  of  Eiishama  the  chancellor,  and  they  told  all 
iv\.o«     iKsv^'"^  \^\4\U  ill  the  hearing  of  the  king.    ^^Then  the  king  sent  Jehudi  to 
l\C^    ^ii'^^Vi  ^^  ^^«  ^^^  ^^  brought  it  out  of  the  chamber  of  Eiishama  the  chan- 
'^^'V      sx'llv*^^     Ami  Jeliuili  read  it  in  the  hearing  of  the  king  and  of  all  the  princes 
x>^       v^  Ks^  ^KhhI  Iveetide  the  king.     ^Now  the  king  was  sitting  in  the  winter  house^ 
^^*^     \^ith  A  henteil  brazier®  burning  before  him.     ^And  when  Jehudi  had  read 
*'^^»il5J  ^h'^'^^  ^^  ^^^^  double  columns,  the  king  cut  it  with  the  paperknife,'  and  threw 
\\  \\\\\^  the  tire  that  was  on  the  brazier,  until  the  entire  roll  was  consumed 
ill  the  tire  that  was  on  the  brazier.     ^But  they  were  not  alarmed  nor  tore 
lh«Hr  ^nueiitM  -neither  the  king  nor  any  of  his  servants  who  heard  all  these 
\^Av^|!«.     ^"^Moreover,  although  Elnathan  and  Delaiah  and  Gremariah  be- 
Mm^ht  the  king  not  to  bum  the  roll,  he  would  not  hear  them.    ^^Then  the 
kiii|t  ^^uuniamled  Jerahmeel  the  king's  son  and  Seraiah  the  son  of  Azriel 
aiui  Sheleniiah  the  son  of  Abdeel  to  seize  Baruch  the  scribe  and  Jeremiah 
ttie  tin^phet,  but  Jehovah  kept  them  concealed. 
Wuw  '-'^  Then  after  the  king  had  burned  the  roll,  that  is,  all^  the  words  which 

r*ia*     lUirui*h  wrote  at  the  dictation  of  Jeremiah,  the  word  of  Jehovah  came  to 
\y»M9^      Jeremiah  as  follows,  ^^ake  again  another  roll  and  write  in  it  all  the  words 
JmT^u!     that  were  in  the  first  roll,  which  Jehoiakim  the  king  of  Judah  burned. 
IV\4^-       ^Aud  concerning  Jehoiakim  king  of  Judah  thou  shalt  say,  *  Thus  saitb 
thisti-  J^bovah,  **Thou  hast  burned  this  roll  saying:  Why  hast  thou  thus  written 
•um«      therein:  The  king  of  Babylon  shall  assuredly  come  and  destroy  this  land  and 
VuiWh    Ahall  remove  from  there^  man  and  beast  ?  "    ^^herefore  thus  saith  Jehovah 
nliiin*^*  iH>neeming  Jehoiakim  king  of  Judah,  "  He  shall  have  none  left  to  sit  upon 
Mui        the  throne  of  David  and  his  dead  body  shall  be  exposed  to  the  heat  by  day 
and  to  the  frost  by  night     ^^And  I  will  visit  upon  him  and  his  desc^idanU 
and  his  servants  Uieir  iniquity,  and  I  will  bring  upon  them  and  the  inhabi- 
tants of  Jerusalem  and  the  men  of  Judah,  all  the  evil  that  I  have  pronounced 
against  them,  but  which  they  heeded  not"  ' 
IV»iak«       ^^rhen  Jeremiah  took  another  roll  and  gave  it  to  Baruch  the  scribe  the 
ITiT    ^^  ^^  Neriah,  who  wrote  on  it  at  the  dictation  of  Jeremiah  all  the  words  of 
jMk-        the  book  which  Jehoiakim  king  of  Judah  had  burned  in  the  fire.     And  there 
MMuia   were  also  added  to  them  many  other  similar  words. 


*>  36^  H^..  court;  but  from  °  it  would  appear  that  the  place  originally  dewignated  was  the 
inner  apartment  of  the  palace. 

*  36*  So  Gk.  and  Targ.     Heb.  omita.  th€%e, 

*  36°  So  Gk.     Heb.  adda  from  •  in  the  ninth  mmUh,  i.e..  December. 

*  36°  Correcting  the  corrupt  Heb.,  with  the  aid  of  the  Gk. 
'  36"  H^..  knife  of  the  eeribe  or  chancellor. 

«  36>7  So  Gk.  which  adds.  4mII,  and  omita  the  awkward,  and,  of  the  Heb. 
^  36^  Heb.,  cauie  to  rewt  from  there. 
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§  1S4.  The  First  Captivity  (597  B.C.),  n  Kgs.  24«-",  U  Chr.  Se».  »« 
Late  Prophetic  Summary 

II  Kgs.  24  ^Jehoiachin  was  eighteen  years  old  when  he  became  king,  Evil 
and  he  reigned  in  Jerusalem  three  months.     And  his  mother's  name  was  ^f  j^ 
Nehushta  the  dauirhter  of  Elnathan  of  Jerusalem.    ®And  he  did  that  which  ^p!*^ 
displeased  Jehovah  just  as  his  father  had  done. 

^^At  that  time  the  servants  of  Nebuchadnezzar  king  of  Babylon  came  Capture 

up  against  Jerusalem,  and  the  city  was  besieged.     ^^And  Nebuchadnezzar  ^uMOein 

king  of  Babylon  came  to  the  city,  while  his  servants  were  besieging  it;  ^^and  Jj°<*  **^« 

Jehoiachin  the  king  of  Judah  went  out  to  the  king  of  Babylon,  together  with  tation 

his  mother,  and  his  servants,  his  princes,  and  his  chamberlains.     And  the  hoii^ 

king  of  Babylon  took  him  captive  in  the  eighth  year^  of  his  reign.      "And  he  ®**|?^u 
carried  away  from  there  all  the  treasures  of  the  house  of  Jehovah  and  the  treasures  of  ruling 
the  royal  palace  and  cut  in  pieces  all  the  vessels  of  ^old  which  Solomon  Icing  of  Israel  had  nlnnrms 
made  in  the  temple  of  Jehovah,  as  Jehovah  had  said.  '^And  he  carried  away  as  captives 
all  Jerusalem  and  all  the  princes  and  all  the  mighty  warriors,  even  ten  thousand,  and 
all  the  craftsmen  and  the  smiths;  none  remained,  except  the  poorest  people  of  the  land. 

^^And  he  carried  away  Jehoiachin  to  Babylon;  and  the  king's  mother  and 
the  king's  wives,  and  his  chamberlains,  and  the  chief  men  of  the  land,  he 
carried  into  captivity  from  Jerusalem  to  Babylon.  ^^And  all  the  men  of 
ability,  even  seven  thousand,  and  the  craftsmen  and  the  smiths  a  thousand, 
all  of  them  strong  and  ready  for  war;  these  the  king  of  Babylon  took  captive 
to  Babylon.  ^^And  the  king  of  Babylon  made  Mattaniah,  Jehoiachin 's  uncle, 
king  in  his  place,  and  changed  his  name  to  Zedekiah. 

§  1S5.  Zedekiah's  Reign  and  Rebellion  against  Babylon,  n  Kgs.  24*>-25*, 

Jer.  5«» »,  n  Chr.  86"  " 


Late  Prophetic  Summary 

II  E^s.  24  ^^Zedekiah  was  twenty-one 
years  old  when  he  b^an  to  reign,  and  he 
reigned  eleven  years  in  Jerusalem;  and  his 
mother's  name  was  Hamutal  the  daughter  of 
Jeremiah  of  Libnah.  ^^And  he  did  that 
which  displeased  Jehovah,  just  as  Jehoiakim 
had  done.  ^For  through  the  anger  of  Jeho- 
vah it  came  over  Jerusalem  and  Judah  until 
he  had  cast  them  out  of  his  presence. 


Chronicler*a  Ecdesiastical 
History 

II  Chr.  36  i^Zedekiah 
was  twenty-one  years  old 
when  he  began  to  reign,  and 
he  reigned  eleven  years  in 
Jerusalem.  ^^And  he  did 
that  which  displeased  Jeho- 
vah his  God ;  he  did  not  hum- 
ble himself  before  Jeremiah 
the  prophet  who  spoke  the 
words'  of  Jehovah. 


§  134  The  remainder  of  11  Kgs.  ia  from  the  late  prophetic  historian  who  was  himself  prob- 
ably a  witness  of  many  of  the  events.  Vss.  ^-  ^*  ana  *'•  ^  contain  two  variant  accounts  of  the 
first  deportation.  The  original  continuation  of  "  was  clearly  ".  The  larger  round  number 
in  i<  also  indicates  that  this  is  the  later  popular  version  of  the  event.  The  event  itself  was  so 
repugnant  to  the  Chronicler,  loyal  as  he  was  to  Jertisalem  and  to  the  temple,  that  he  gives  only 
a  very  brief  summary  of  the  main  facts. 

1  24^  According  to  Jer.  52^.  in  the  Btvenih  year  of  NebuehadrezMar,  x.e,,  598,  instead  of 
fi97,  B.C. 

(135  The  late  prophetic  editor's  summary  in  K|n.  has  been  quoted  verbatim  by  a  late 
editor  of  Jer.  (52*-*).  The  Chronicler  again  improves  the  occasion  to  point  out  the  sins  whioh 
resulted  in  the  final  great  national  disaster. 

i  II  Chr.  36"  Heb.,  from  the  mouth  of. 
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aiouxtft 
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lon and 
the  Ions 
aieceof 
Jeru- 
salem 


Late  Prophetic  Summary 

And  Zedekiah  rebelled 
against  the  king  of  Bab- 
ylon. 25  ^rhen  in  the 
ninth  year  of  his  reign,  in 
the  tenth  day  of  the  tenth 
month,  Nebuchadnezzar 
king  of  Babylon  came, 
together  with  all  his  army, 
against  Jerusalem  and 
b-e sieged  it  and  they 
erected  a  siege  wall  about 
it.  ^So  the  city  was  be- 
sieged to  the  eleventh 
year  of  King  Zedekiah. 


Chronider^s  Ecdenastical  History 

^^And  he  also  rebelled  against  King  Nebu- 
chadnezzar, who  had  made  him  swear  by  Grod. 
But  he  stiffened  his  neck  and  hardened  his  heart 
against  turning  to  Jehovah,  the  Grod  of  Israel. 
^^Moreover  all  the  chiefs  of  the  priests  and  the 
people  proved  utterly  faithless  after  the  manner 
of  all  the  abominations  of  the  nations,  and  they 
polluted  the  temple  of  Jehovah  which  he  had  hal- 
lowed in  Jerusalem.  ^^And  Jehovah,  the  God 
of  their  fathers,  constantly  sent  to  them  by  his 
messengers,  because  he  had  compassion  on  his 
people  and  on  his  dwelling-place.  ^^But  they 
mocked  the  messengers  of  God,  despised  his 
words  and  scoffed  at  his  prophets,  until  the  wrath 
of  Jehovah  was  aroused  against  his  people  so 
that  there  was  no  remedy. 


Pre- 
diction 
that 
Jeru- 
salem 
would 
fall  but 
Zede- 
kiah'8 
life  be 
spared 


§  136.  Perfidy  of  the  Hebrews  During;  the  Sieg^e,  Jer.  34 

Baruch*8  Biography  of  Jeremiah 

Jer.  34  ^The  word  which  came  to  Jeremiah  from  Jehovah,  while  Nebuchad- 
nezzar king  of  Babylon  and  all  his  army  and  all  the  kingdoms  of  the  earth  that  were  un- 
der his  rule  and  all  the  peoples  were  fighting  against  Jerusalem  and  against  all  its  cities,*' 

saying,  ^^hus  saith  Jehovah,  the  God  of  Israel,  '  Gro,  and  speak  to  Zedekiah 
king  of  Judah  and  tell  him,  '*  Thus  saith  Jehovah :  Behold  I  will  give  this  city 
into  the  power  of  Babylon  that  he  may  bum  it  with  fire.  ^And  thou  shalt  not 
escape  out  of  his  hand,  but  shalt  surely  be  taken  and  delivered  into  his  hand, 
and  thine  eyes  shall  behold  the  eyes  of  the  king  of  Babylon,  and  he  shall  speak 
with  thee  mouth  to  mouth,  and  thou  shalt  go  to  Babylon."  '  '*Yet  hear  the 
word  of  Jehovah,  O  Zedekiah  king  of  Judah;  *  Thus  saith  Jehovah  concern- 
ing thee,  "  Thou  shalt  not  die  by  the  sword.  ^Peacefully  shalt  thou  die  and 
like^  the  funeral  pyres"  for  thy  fathers,  the**  kings  before  thee,  so  shall  they 
make  a  funeral  pyre  for  thee;  and  they  shall  lament  thee,  saying:  Alas, 
O  Lord !  for  I  have  spoken  the  word,"  saith  Jehovah.'  ^hen  Jeremiah 
the  prophet  spoke  all  these  words  to  Zedekiah  king  of  Judah  in  Jerusalem, 
^while  the  king  of  Babylon's  army  was  besieging  Jerusalem  and  all  the  cities 
of  Judah  that  were  left,  namely  Lachish  and  Azekah,  for  these  remained 
among  the  cities  of  Judah  as  fortified  cities. 


(136  This  chanter  was  doubtless  taken  from  the  biography  of  Jeremiah  which  is  attributed 
to  Baruch.     The  original  text  has  probably  been  expande<i  at  certain  joints. 

^3A^^  The  original  ohronolosical  statement  is  found  in  ^.  Vs.  ^^  is  a  later  addition,  as  the 
later  spelling,  Nebuchadnetsar,  and  the  inflated  style  indicate. 

'  34>  So  Gk.  and  Syr.     The  Heb.,  tvith,  is  clearly  an  error. 

"  34*  Heb..  buming$. 

■  34*  So  Gk.  The  Heb.  adds,  former,  which  is  tautological  and  evidently  due  to  a  later 
scribe. 
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^The  word  that  came  to  Jeremiah  from  Jehovah,  after  King  Zedekiah  Re-en- 
had  made  a  covenant  with  all  the  people  who  were  at  Jerusalem,  to  proclaim  jJjnTof 
a  general  liberation,^  ^that  each  should  let  his  male  and  female  slaves  go  ^^®^^ 
free  in  case  they  were  Hebrews  or  Hebrewesses;  that  none  out  of  Judah  should  Hebrew 
be  a  slave.  P     ^^And  all  the  princes  and  all  the  people  who  had  entered  into  ■^^** 
the  covenant — ^that  each  should  let  his  male  and  female  slaves  go  free,  that 
none  should  make  slaves  of  them  any  more — obeyed  and  let  them  go.     ^^But 
afterward  they  changed  their  minds  and  made  the  male  and  female  slaves, 
whom  they  had  let  go  free,  return,  and  brought  them  into  subjection  as  male 
and  female  slaves.  ^ 

^^Therefore  the  word  of  Jehovah  came  to  Jeremiah  from  Jehovah,  saying,  iiie 
^^Thus  saith  Jehovah,  the  God  of  Israel;  *  I  made  a  covenant  with  your  f^S^ 
fathers  in  the  day  that  I  brought  them  forth  from  the  land  of  Egypt,  out  of  ment 
the  house  of  bondage,  saying,  ^^''At  the  end  of  seven  years  ye  shall  each  in^the 
set  free  his  brother  who  is  a  Hebrew,  who  has  been  sold  to  thee  and  has  {^'jliji. 
served  thee  six  years,  and  thou  shalt  let  him  go  free  from  thee,"  but  your  V^M 
fathers  neither  hearkened  to  me  nor  inclined  their  ear.     ^^And  ye  had 
now  turned  and  done  that  which  is  pleasing  to  me,  in  proclaiming  freedom 
each  to  his  neighbor,  and  ye  made  a  covenant  before  me  in  the  temple  which 
is  called  by  my  name.     ^^But  ye  have  changed  your  mind  and  profaned  my 
name,  and  made  each  his  male  and  female  slaves,  whom  ye  had  let  go  free 
at  their  pleasure,  return;  and  have  brought  them  into  subjection,  to  be  male 
and  female  slaves  again.'     ^^Therefore  thus  saith  Jehovah,  '  Ye  have  not 
hearkened  to  me,  to  proclaim  freedom,  each  to  his  brother  and  to  his  neigh- 
bor— now  I  proclaim  to  you  a  freedom,'  saith  Jehovah,  *  to  become  the  prey 
of  the  sword,  the  pestilence,  and  the  famine;  and  I  will  make  you  an  object 
of  terror  to  all  the  kingdoms  of  the  earth.     ^^And  I  will  dehver  over  the 
men  who  have  transgressed  my  covenant,  *■  who  have  not  performed  the  words 
of  the  covenant  which  they  made  before  the  calf  which  they  cut  in  two  and 
passed  between  its  parts:"  ^®the  princes  of  Judah,  and  the  princes  of  Jeru- 
salem, the  eunuchs,  and  the  priests,  and  all  the  people  of  the  land,  who 
passed  between  the  parts  of  the  calf — ^oj  ^jn  gygn  gjyg  them  into  the  hand 
of  their  enemies  and  into  the  hand  of  those  who  seek  their  life,  and  their 
defui  bodies  shall  be  food  for  the  birds  of  the  heavens  and  the  beasts  of 
the  earth.    ^^And  I  will  give  Zedekiah  king  of  Judah  and  his  princes  into 
the  hand  of  their  enemies  and  into  the  hand  of  those  who  seek  their  life, 
and  into  the  power  of  the  king  of  Babylon's  forces  who  have  gone  away 
from  you.    ^^Behold,  I  will  command,'  saith  Jehovah,  '  and  cause  them 
to  return  to  this  city,  and  they  shall  besiege  it  and  take  it  and  bum  it  with 
fire;  and  I  will  make  the  cities  of  Judah  an  uninhabited  desolation.' 

•  34"  So  Gk.  The  Heb.  adds,  to  them.  The  liberation,  as  in  Esek.  46^',  means  the  freeing 
of  all  slaves  after  sixyears  of  service. 

p  34«  So  Gk.     The  Heb.  is  very  awkward  and  makes  little  sense. 

q  3410.  u  The  Gk.  has  a  much  briefer  and  simpler  text,  omitting  ">»•  "•.  Its  brevity  ap- 
pears to  be  chiefly  due  to  a  copyist's  error,  while  tne  Heb.,  owing  to  another  mistake,  repeats, 
obeyed,  in  *0b. 

'  3418  This  verse  is  tautological :  the  second  relative  clause  may  well  be  an  addition. 

•  34»»  Cf.  Gen.  21»-»  and  eepecially  16»-". 
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Popo-  Jer.  37  ^So  Zedekiah  the  son  of  Josiah  became  king  in  the  place  of  Coniah 
i^^  the  son  of  Jehoiakim,  whom  Nebuchadrezzar  king  of  Babylon  made  kinir 
^^*-  in  the  land  of  Judah;  ^ut  neither  he  nor  his  servants  nor  the  people  of  the 
warn-  land  hearkened  to  the  words  of  Jehovah,  which  he  spoke  bv  the  prophet 
^^      Jeremiah. 

Zede-         ^And  Zedekiah  the  king  sent  Jehucal  the  son  of  Shelemiah,  and  Zephaniah 
iSJ^u^t  ^^  ^°  ^^  Maaseiah,  the  priest,  to  the  prophet  Jeremiah,  saying,  Pray  now 
for        to  Jehovah  our  God  for  us.     ^Now  in  that  time  Jeremiah  went  in  and  out 
miah's    among  the  people,  for  they  had  not  put  him  in  prison.    ^And  Pharaoh *s 
'*'*^'*  army  had  come  forth  from  Egypt,  and  the  Chaldeans  who  were  besieging 
Jerusalem  had  received  a  report  regarding  them,  and  had  abandoned  the 
sierc  of  Jerusalem. 
His  pre-     ^hen  the  word  of  Jehovah  came  to  the  prophet  Jeremiah,  saying,  ^Thus 
oHhe"  saith  Jehovah  the  God  of  Israel,  *  Thus  shall  ye  say  to  the  king  of  Judah, 
^[^^      who  sent  you  to  me  to  inquire  of  me,  "  Behold,  Pharaoh's  army,  which  has 
of  Je-     come  out  to  help  you,  shall  return  to  Egypt  into  their  own  land.     ^Then 
j^^     the  Chaldeans  shall  come  back  and  fight  against  this  city  and  shall  take  it 
jjj^^    and  bum  it  with  fire."  '     ®Thus  saith  Jehovah,  *  Do  not  deceive  yourselves 
tion       with  the  idea  that  the  Chaldeans  will  depart  from  you;  for  they  shall  not 
depart.     ^^For  though  ye  had  smitten  the  whole  army  of  the  Chaldeans 
that  fight  against  you,  and  there  remained  but  wounded  men  among  them, 
yet  would  these^  rise  up  each  in  his  tent,  and  bum  this  city  with  fire.' 
Jere-  ^^But  when  the  army  of  the  Chaldeans  had  abandoned  the  siege  of  Jeru- 

SlJely    salem  for  fear  of  Pharaoh's  army,  ^^Jeremiah  went  forth  from  Jerusalem 
aeouMd  jq  go  into  the  land  of  Benjamin  to  receive  his  inheritance  there  among  the 
tempt-  people.     ^^And  when  he  was  in  the  Gate  of  Benjamin,  a  captain  of  the 
(Im^    guard  was  there,  by  the  name  of  Irijah  the  son  of  Shelemiah,  the  son  of 
Hananiah.     And  he  laid  hold  on  Jeremiah  the  prophet,  saying,  You  are 
going  over  to  the  Chaldeans.     ^*Then  Jeremiah  said.  It  is  false;  I  am  not 
going  over  to  the  Chaldeans.     He,  however,  paid  no  heed  to  Jeremiah  but^ 
brought  him  to  the  princes.     ^^And  the  princes  were  angry  with  Jeremiah 
and  smote  him  and  put  him^  in  the  house  of  Jonathan  the  chancellor,  for 
they  had  made  that  the  prison. 
His  ^^And  thus  Jeremiah  came  into  the  house  of  the  cistern  and  into  the 

iSSJ"!  cells;  and  Jeremiah  remained  there  many  days.  ^^Then  Zedekiah  the  king 
wUh  ^°*  *"^  sununoned  him;  and  the  king  questioned  him  secretly  in  his  palace 
the  and  said.  Is  there  any  word  from  Jehovah  ?  And  Jeremiah  said,  There  is, 
and  added,  You  shall  be  delivered  into  the  hand  of  the  king  of  Babylon. 
^^Moreover  Jeremiah  said  to  King  Zedekiah,  What  crime  have  I  commit- 


king 


I  137  The  chief  source  of  these  narratives  is  the  biography  already  frequently  quoted 
Possibly  the  speeches  in  37*-i<>  and  39^- *"  are  later  additions.    Coniah  in  3/^  is  the  private  name 
of  Jehoiachim. 

*  ZV^  So  the  Gk.     The  Heb.  has  lost  the.  theae. 

•  37i«  The  Heb.  repeats,  took  hold  of,  by  mistake  from  ^. 
▼  37"  So  Gk.    A  later  scribe  has  added,  in  priaon,  but  this  anticipates  the  latter  part  of  the 
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ted  against  you  or  your  servants  or  this  people,  that  you  have  put  me  in 
prison?  ^^Where  now  are  your  prophets,  who  prophesied  to  you,  sa3ring, 
'The  king  of  Babylon  shall  not  come  against  you  nor  against  this  land?' 
^^And  now  hear,  O  my  lord  the  king;  let  my  petition,  I  pray,  be  presented 
before  you,  that  you  may  not  let  me  be  taken  back  to  the  house  of  Jona- 
than the  chancellor,  lest  I  die  there. 

^^Then  Zedekiah  the  king  conmianded  and  they  committed  Jeremiah  in  the 
to  the  court  of  the  guard,  and  they  gave  him  daily  a  loaf  of  bread  from  the  JJe^ 
bakers'  street,  until  all  the  bread  in  the  city  was  gone.     Thus  Jeremiah  re-  k^^*'^ 
mained  in  the  court  of  the  guard. 

38  ^But  when  ShephatiaJi  the  son  of  Mattan,  and  Gedaliah  the  son  of  The 
Pashhur,  and  Jucal  the  son  of  Shelemiah,  and  Pashhur  the  son  of  Malchijah,  of  %T 
heard  the  words  that  Jeremiah  spoke  to  all  the  people,  saying,  ^hus  saith  nobles 
Jehovah,  *  He  that  abideth  in  this  dty  shall  die  by  the  sword,  by  the  famine, 
and  by  the  pestilence;  but  he  who  goes  over  to  the  Chaldeans  shall  Uve  and 
his  life  shall  be  to  him  as  booty ,^  and  he  shall  live  ';  ^also.  Thus  saith  Jehovah, 
*  This  city  shall  surely  be  given  into  the  hand  of  the  army  of  the  king  of  Bab- 
ylon and  he  shall  take  it,'  ^the  princes  said  to  the  king,  Let  this  man  be  put 
to  death,  since  he  weakens  the  hands  of  the  soldiers  who  remain  in  this  city 
and  the  hands  of  all  the  people,  in  speaking  such  words  to  them;  for  this 
man  seeks  not  the  welfare  of  this  people  but  the  hurt. 

^Then  Zedekiah  the  king  said.  See,  he  is  in  your  hands,  for  the  king  was  Jere- 
not  able  to  do  anything  against  them.^      ^Thereupon  they  took  Jeremiah  "^^ 
and  cast  him  into  the  cistern  of  Malchijah  the  king's  son,  that  was  in  the  ^?^^^ 
court  of  the  guard,  and  let  Jeremiah  down  with  cords.     And  in  the  cistern  to  die 
there  was  no  water,  but  mire,  and  Jeremiah  sank  in  the  mire. 

^Now  when  Ebed-melech  the  Cushite,  a  eunuch,  who  was  in  the  royal  Hi« 
palace  heard  that  they  had  put  Jeremiah  in  the  cistern,  while  the  king  was  ^^* 
sitting  in  the  gate  of  Benjamin,  ^Ebed-melech  went  out  of  the  royal  palace  ^^^ 
and  spoke  to  the  king,  saying,  ^My  lord  the  king,  these  men  have  done  wrong 
in  all  that  they  have  done  to  Jeremiah  the  prophet,  whom  they  have  cast 
into  the  cistern;  and  he  must  soon  die  in  the  place  where  he  is,  because  of 
the  famine,  for  there  is  no  more  bread  in  the  city.     ^^Hlien  the  king  com- 
manded Ebed-melech  the  Cushite,  saying,  Take  from  here  three^  men  with 
you  and  draw  up  Jeremiah  the  prophet  from  the  cistern  before  he  dies. 
^^So  Ebed-melech  took  the  men  with  him  and  went  into  the  royal  palace 
below  the  treasury  and  took  from  there  rags  and  worn-out  garments,  and 
let  them  down  by  cords  to  Jeremiah  in  the  cistern.     ^^And  Ebed-melech 
the  Cushite  said  to  Jeremiah,  Put  now  these  rags  and  worn-out  garments 
below  your  armpits  under  the  cords.     And  Jeremiah  did  so.     ^^hen  they 


*  38^  Cf.  21",  which  contains  the  same  prediction. 

'  38^  So  Gk.  and  Luc.  The  Heb.  has,  you,  but  the  words  are  very  unnatural  on  the  lips 
of  the  king. 

y  38^°  Heb.,  thirty,  but  there  is  no  reason  whv  so  many  should  be  detailed  at  a  time  when 
the  city  was  greatly  in  need  of  defenders.  The  thirty,  instead  of  three,  is  apparently  due  to  a 
natural  copyist's  error. 
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drew  up  Jeremiah  with  the  cords  and  took  him  out  of  the  cistern.     And 
Jeremiah  remained  in  the  court  of  the  guard. 
The  i^Then  Zedekiah  the  king  sent  and  took  Jeremiah  the  prophet  to  him  into 

ij|^'    the  third'  entry  which  leads  into  the  temple  of  Jehovah.    And  the  king 
ries  aod  said  to  Jeremiah,  I  should  like  to  ask  you  something,  conceal  nothing  from 
anoeof  me.     ^^Then  Jeremiah  said  to  Zedekiah,  If  I  declare  it  to  you,  will  you 
Sm**"  proniise  not  to  put  me  to  death  ?    And  if  I  give  you  counsel,  you  will  not 
hearken  to  me.     ^^hen  Zedekiah  the  king  swore  secretly  to  Jeremiah,  say- 
ing, As  Jehovah  liveth,  who  has  given  us  this  life,  I  will  not  put  you  to  death, 
neither  will  I  give  you  into  the  hand  of  these  men  who  are  seeking  your  life. 
Jere-  ^^Then  Jeremiah  said  to  Zedekiah,  Thus  saith  Jehovah,  the  God  of  hosts, 

JJIJ^*   the  God  of  Israel,  *  If  thou  wilt  give  thyself  up  to  the  princes  of  the  king  of 
ated      Babylon,  then  thy  life  shall  be  preserved  and  this  dty  shall  not  be  burned 
tion       with  fire,  and  thou  shalt  live,  together  with  thy  household.     ^^But  if  thou 
^ur^Q.  wilt  not  give  thyself  up  to  the  princes  of  the  king  of  Babylon,  then  this  city 
^        shall  be  given  into  the  hand  of  the  Chaldeans,  who  will  bum  it  with  fire, 
would    and  thou  shalt  not  escape  from  their  hand,      ^^hen  Zedekiah  the  king 
^^      said  to  Jeremiah,  I  am  i^raid  of  the  Jews  who  have  gone  over  to  the  Chal- 
j^^      deans,  lest  they  deliver  me  into  their  hand  and  they  mock  me.     ^^m\.  Jere- 
city       miah  said.  They  shall  not  deKver  you.     Obey,  I  beseech  you,  the  voice  of 
Jehovah,  in  that  which  I  speak  to  you;  so  it  shall  be  well  with  you.     ^^But 
if  you  refuse  to  give  yourself  up,  this  is  the  revelation  that  Jehovah  has  showed 
me:  ^Behold,  all  the  women  who  are  left  in  the  king  of  Judah's  palace 
shall  be  brought  forth  to  the  princes  of  the  king  of  Babylon,  singing. 

They  have  betrayed  thee;  they  have  overcome  thee. 

Thy  familiar  friends ! 
They  have  caused  thy  feet  to  sink  in  the  mire. 

They  turn  badc!«* 

"^^They  shall  also  bring  oM\yy  all  your  sons  to  the  Chaldeans.    You  yourself 

shall  not  escape  out  of  their  hand,  but  shall  be  taken  by  the  hand  of  Uie  king 

of  Babylon;  and  this  city  shall  be  burned^  with  fire. 

'Secrecy      ^^hen  said  Zedekiah  to  Jeremiah,  Let  no  man  know  of  these  words, 

ing^'  ^^  y^"  ™*y  ^®*    ^But  if  the  princes  hear  that  I  have  talked  with  you,  and 

inter-     come  to  you,  and  say  to  you,  *  Declare  to  us  now  what  you  have  said  to 

the  king — ^hide  it  not  from  us,  otherwise  we  will  put  you  to  death — also  what 

the  king  said  to  you,*  ^e^ijen  say  to  them,  *  I  presented  my  petition  before 

the  king,  that  he  would  not  make  me  return  to  Jonathan's  house,  to  die 

there.'    ^Then  all  the  princes  came  to  Jeremiah  and  inquired  of  him;  and 

he  told  them  these  words  just  as  the  king  had  conunanded.     So  they  ceased 

■  38^^  Or  8lii(htly  revisins  the  text,  o/  ih%  thirty.     Of.  {  34. 
"  38^  This  IS  the  song  ot  lamentation  which  tne  women  are  graphically  represented  aa  aing- 

ing  over  Zedekiah,  who  was  led  on  by  his  princes  and  advisers  to  rebel  against  Babylon  and  then 
abandoned  by  them  to  his  tragic  fate.  The  metre  is  the  familiar  three  beats  followed  by  two, 
which  gives  the  effect  of  a  final  sob. 

yy  38"  Heb.  adds,  your  wivea,  but  these  have  already  been  included  in  the  statement  in  >*. 

■  SSP  So  Gk.,  S>T.,  and  Targ.     Heb..  you  9haU  cau«e  to  he  burned. 
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questioning  him,  for  the  matter  was  not  reported.  ^SaBut  Jeremiah  remained 
in  the  court  of  the  guard  until  the  day  that  Jerusalem  was  captured. 

39  ^^Now  the  word  of  Jehovah  came  to  Jeremiah,  while  he  was  shut  up  in 
the  court  of  the  guard,  saying,  ^^Go,  and  speak  to  Ebed-melech  the  Cushite, 
saying,  *  Thus  saith  Jehovah  of  hosts,  the  God  of  Israel,  *'  Behold,  I  will 
bring  my  words  upon  this  city  for  evil  and  not  for  good;  and  they  shall  be 
fulfilled  before  your  eyes  in  that  day.  ^^But  I  will  dehver  thee  in  that  day," 
saith  Jehovah,  *'  and  thou  shalt  not  be  given  into  the  hand  of  the  men  of 
whom  thou  art  afraid.  ^^For  I  will  surely  save  thee  and  thou  shalt  not  fall 
by  the  sword,  but  thy  life  shall  be  as  booty  to  thee,  because  thou  hast  put 
thy  trust  in  me,"  saith  Jehovah.' 


The 

reward 
prom- 
ised 
for  the 
servioes 
of 

Ebed- 
meleeh 


§  138.  The  Final  Capture  of  Jerusalem  and  the  Deportation  of  its  Inhab- 
itants (586  B.C.),  n  Kgs.  25»-".  Jer.  38"»»-39»o.  52«-w   11  Chr.  36"" 


Baruch*3  Biography  of  Jere- 
miah 
Flight,      Jer.  38  28bNow  when  Je- 

'^        rusalem  was  taken,  39   Km 

ma  fi-     the  ninth  year  of  Zedekiah  king 

!fzSS**  ®^  Judah.  in  the  tenth  month, 

Jjjt^"    Nebuchadrezzar  king  of  Babylon 

and  all  his  army  came  against 

Jerusalem  and  besi^ed  it.    'In 

the  eleventh  year  of  Zedekiah  on 

the    ninth     day  of   the   fourth 

month,  a  breach  was  made  in  the 

city)  ^all  the  princes  of  the 
king  of  Babylon  came  and 
sat  in  the  middle  gate,  Ne- 
bushazban  the  chief  of  the 
eunuchs,  and  Nergal-shar- 
ezer  the  chief  of  the  magi- 
cians,^ with  all  the  rest  of  the 


Late  Prophetic  Sum- 
mary 

II  Kgs.  25  ^On  the 

ninth  day  of  the  fourth*^ 
month,  when  the  fam- 
ine was  severe  in  the 
city,  so  that  there  was 
no  bread  for  the  people 
of  the  land,  ^a  breach 
was  made  in  the  city, 
and  the  king  and  all  the 
warriors  fled^  by  night 
through  the  gate  be- 
tween the  two  walls, 
which  was  by  the  king's 
garden,  while  the  Chal- 
deans   were    besieging 


Chronicler's  EccU- 
siastical  History 

IIChr.36i7xhen 

[Jehovah]  brought 
against  them  the 
king  of  the  Chal- 
deans, who  slew 
their  young  men 
with  the  sword  in 
their  holy  temple, 
and  had  no  com- 
passion on  young 
man  or  virgin,  old 
man  or  hoary- 
headed — he  gave 
them  all  into  his 
hand.      ^^And  all 


I  138  The  late  prophetic  editor's  account  of  the  final  events  in  the  history  of  Jerusalem  ia 
found  in  II  Kss.  251*-^.  This  has  been  quoted  with  one  or  two  minor  expansions  in  Jer.  52i-*>. 
Vss.  !*•  17  of  II  Kgs.  25  depart  from  the  narrative  style,  which  characterises  the  rest  of  the  descrip- 
tion, and  manifest  an  interest  in  the  details  of  the  temple  ornamentation,  which  indicates  that 
thev  were  added  by  a  priestly  scribe,  who  had  in  mind  the  descriptions  of  the  temple  found  in 
I  Kgs.  7.  and  especially  ^'^^'  ^•**.  Another  scribe  has  on  the  basis  of  the  same  earlier  paasam 
still  further  expanded  the  parallel  in  Jer.  52^-".  The  parallel  passage  in  Baruch's  biography 
of  Jeremiah  has  been  supplemented  by  a  chronological  note  in  39*'  ',  which  interrupts  the  con- 
nect ion  between  38^  ^  and  39*.  and  by  an  abridgment  in  39^-io  of  the  parallel  narratives  of  II  Kgs. 
25^^  and  Jer.  52.  To  the  quotation  in  Jer.  52  nx)m  II  Kgs.  25  the  editor  of  the  book  of  Jeremiah 
has  added  in  ^-^  a  summary  of  those  carried  away  in  connection  with  the  final  captivity.  The 
numbers  are  given  in  such  detail  and  the  account  is  so  independent  of  the  narrative  in  KgB.  that 
it  is  m-obable  that  it  represents  an  authentic,  although  distinct  tradition. 

The  Chronicler  rimply  makes  a  general  statement  which  reveals  his  peculiar  interest  in  the 
temple  and  in  the  moral  lessons  which  this  tragic  chapter  of  Israel's  history  forcibly  illustratea. 

^11  Kgs.  25^  Restoring,  the  fourth,  from  the  parallel  in  Jer.  39^. 

« II  K^.  25^  Restoring  the  defective  Heh.  text  by  the  aid  of  the  parallel  in  Jer.  39*. 

^  Jer.  39^  The  Heb.  text  evidently  suffered  greatly  in  transmission.  Nergal-ahareaer  is 
found  at  the  beginning  of  the  list  and  anin  at  the  end.  Vs.  ^  evidently  retains  the  original 
reading  which  has  been  followed  above.  ^feboaarMechim  is  restored  to  NehuahaMban.  Samgmr 
may  be  a  scribal  error  for  Rab-mag  (chief  of  the  magicians).  The  Gk.  has,  on  the  whole,  a  better 
text  than  the  Heb. 
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Baruch*8  Biography  of  Jere- 
fnioh 

princes  of  the  king  of  Baby- 
lon. 

'And  when  Zedekiah  the  king 
of  Judah  and  all  the  warriors  saw 
them,  they  fled  and  went  forth 
out  of  the  city  by  night  by 
the  way  of  the  king's  garden, 
through  the  gate  between  the 
two  walls,  and  went  out  toward 
the  Arabah.  ^But  the  army  of 
the  Chaldeans  pursued  after 
them  and  overtook  Zedekiah  in 
the  plains  of  Jericho.  Then  they 
took  and  brought  him  up  to 
Nebuchadrezzar  king  of  Baby- 
Ion  to  Riblah  in  the  land  of 
Hamath;  and  he  passed  judg- 
ment upon  him.  *And  the  king 
of  Babylon  slew  the  sons  of  Zecf 
ekiah  in  Riblah  before  his  eyes; 
also  the  king  of  Babylon  slew 
all  the  nobles  of  Judah.  ^More- 
over he  put  out  Zedekiah's  eyes 
and  bound  him  in  chains,  to 
carry  him  to  Babylon. 


De- 

stnio- 
tion  of 
Jeru- 
salem 
aadde- 
I>orta- 
tion  of 
many 
ofito 
inhabi- 
tants 


•And  the 
Chaldeans 
burned  the  roy- 
al palace  and 
the  houses  of 
the  people  with 
fire  ana  tore 
down  the  walls 
o  f  Jerusalem. 
•Then  Nebuza- 
radan  the  com- 
mander of  the 
body-guard 
carried  away 
captive  to  Bab- 
ylon the  rest  of 
the  people  who 
remained  in  the 
city,  the  desert- 
ers also  who 
had  gone  over 
to  him,  and  the 
rest  of  the  ar- 
chitects.' i^'But 
Nebuzaradan 
the  commander 
of  the  body- 
guard left  some 


Late  Prophetic  Sum- 
mary 

the  city  round  about, 
and  went  in  the  direc- 
tion of  the  Arabah.  ^But 
the  army  of  the  Chal- 
deans pursued  after  the 
king  and  overtook  him 
in  the  plains  of  Jericho, 
after  all  his  army  had 
scattered  from  him. 
®Then  they  took  the 
king  and  carried  him 
up  to  the  king  of  Baby- 
Ion  to  Riblah;  and  he 
passed  judgment  upon 
him.  ^And  they  slew 
the  sons  of  Zedekiah 
before  his  eyes,  and 
put  out  Zedekiah's  eyes 
and  carried  him,  bound 
in  chains,  to  Babylon.^ 


Chronicler's  Ecde- 
sicutical  Hittory 

the  vessels  of  the 
house  of  Grod,  great 
and  small,  and  the 
treasures  of  the 
temple  of  Jehovah, 
and  the  treasures 
of  the  king  and  his 
princes,  all  these 
he  brought  to  Bab- 
ylon. 


^But  on  the  seventh  day  of  the 
month,  which  was  in  the  nine- 
teenth year  of  King  Nebuchadnez- 
zar king  of  Babylon,  Nebuzaradan 
the  conmiander  of  the  body-guard, 
a  servant  of  the  king  of  Babylon, 
came  to  Jerusalem.  ^And  he  burnt 
the  temple  of  Jehovah  and  the  roy- 
al palace  and  all  the  houses  of  Je- 
rusalem, even  every  great  house 
he  burnt  with  fire.  ^^And  all  the 
troops  of  the  Chaldeans,  who  were 
with  the  commander  of  the  body- 
guard, broke  down  the  walls  round 
about  Jerusalem.  ^^And  the  rest 
of  the  people  who  were  left  in  the 
city  and  the  deserters  who  had  gone 
over  to  the  king  of  Babylon  and 
the  rest  of  the  architects,'  Ne- 
buzaradan the  commander  of  the 


^®And  th^  burnt 
the  house  of  Grod  and 
tore  down  the  wall  of 
Jerusalem,  and  burnt 
the  palaces  with  fire 
and  destroyed  all  its 
precious  vessels.  ^And 
those  who  escaped 
from  the  sword  he  car- 
ried away  captive  to 
Babylon,  and  they  be- 
came slaves  to  him  and 
to  his  sons  until  the 
rule  of  the  kingdom 
of  Persia,  2ito  fulfil 
the  word  of  Jehovah 
by  the  mouth  of  Jere- 
miah. Until  the  land 
had  enjoyed  its  sab- 
baths, as  long  as  it  lay 


•  II  Kg8.  257  The  parallel.  Jer.  52io,  reads.  And  the  kino  of  Babylon  slew  the  eon*  of  Zed^-- 
kiah  before  his  eyes ;  he  also  slew  all  the  prince*  of  Judah.     Cf.  Jer.  39*. 

'  Jer.  39*  So  the  parallel  II  Kgji.  25^^  (Gk..  of.  note  *).     Heb..  people  who  remained. 
t  II  Kgn.  25"  So  the  Gk.  and  the  parallel,  Jer.  52^.     Heb.,  croivd,  or  rabble. 
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BarucWs  Bi- 
ography of 
Jeremiah 

of  the  poor  of 
the  i>eople,  who 
hadnotning,  in 
the  land  ox  Ju- 
dah  and  gave 
them  at  that 
time  vineyards 
and  fields. 


body-guard  carried  away  captive. 
^^But  the  commander  af  the  body- 
guard left  some  of  the  poorest  of 
the  land  as  vinedressers  and  farm- 


ers. 


Chronider*8  Ecclesi- 
astical History 

desolate,  it  rested  un- 
til the  seventy  years 
were  complete.** 


Plunder 
of  the 
temple 


PubUo 
exeou> 
tion  of 
certain 
of  the 
cap- 
tives 


^^But  the  pillars  of  brass  that  were  in  the  temple  of  Jevhoah,  and  the 
stands  and  the  brazen  sea  that  were  in  the  temple  of  Jehovah  the  Chaldeans 
broke  in  pieces,  and  carried  the  brass  from  them  to  Babylon.  ^^Also  the 
pots,  the  shovels,  the  snuffers,  the  bowls,  and  all  the  vesseb  of  brass,  with 
which  the  temple  service  was  conducted,  they  took  away.  ^^And  the  fire- 
pans and  the  basins,  that  which  was  of  gold,  the  conmiander  of  the  body- 
guard took  away  in  gold  and  that  which  was  of  silver,  in  silver.  **The  two 
pillars,  the  one  sea,  and  the  stands  which  Solomon  had  made  for  the  temple  of  Jehovah — 
the  brass  of  all  these  venels  could  not  be  weighed.  ^"The  height  of  the  one  pillar  was 
eighteen  cubits,  and  a  capital  of  brass  was  above  it;  and  the  height  of  the  capital  was 
five^  cubits,  witn  network  and  pomegranates  round  about  the  capital,  all  of  brass;  and 
like  these  had  the  second  pillar,  with  network. 

^^And  the  conmiander  of  the  body-guard  took  Seraiah  the  chief  priest 
and  Zephaniah  the  second  priest,  and  the  three  keepers  of  the  threshold. 
^®And  from  the  city  he  took  an  oflScerJ  who  was  set  over  the  troops;  and 
five  men  who  stood  close  to  the  king,^  who  were  found  in  the  dty;  and  the 
scribe  of  the  conmiander-in-chief,  who  mustered  the  people  of  the  land,  and 
sixty  men  of  the  people  of  the  land,  who  were  found  in  the  city,  ^o^jici 
Nebuzaradan  the  conmiander  of  the  bodv-guard  took  them  and  brought 
them  to  the  king  of  Babylon  at  Riblah.  ^^And  the  king  of  Babylon  smote 
them  and  put  them  to  death  at  Riblah  in  the  land  of  Hamath.  So  Judah 
was  carried  away  captive  from  its  native  land. 

Editorial  Summary 

Jer.  52  ^^his  is  the  people  whom  Nebuchadrezzar  carried  away  cap-  Nom- 
tive:  in  the  seventeenth^  year,  three  thousand  and  twenty-three  Jews;  ^in  earHed 
the  eighteenth  year,  of  Nebuchadrezzar  he  carried  away  captive  from  Jem-  JjJ^y  "* 
salem  eight  hundred  and  thirty-two  persons;  ^%i  the  twenty-third  year  of  three 
Nebuchadrezzar,  Nebuzaradan  the  commander  of  the  body-g^ard  carried  taSons 
away  captive  of  the  Jews  seven  hundred  and  forty-five  persons.™    The 
total  number  of  persons  was  four  thousand,  six  hundred. 


I*  II  Chr.  36»  The  allusion  is  to  Jer.  25"-  u.  29»>,  Lev.  26M.  m.  The  exact  words  are  not 
found  in  Jer.     The  remaining  verses  of  Chr.  are  taken  from  Esra  1^-^. 

^  II  Kgs.  25^7  Heb.,  three,  but  the  parallel.  Jer.  52«.  has.  five.    So  also  I  Kgs.  7". 

i  II  K«8.  251*  Heb..  eunuch. 

k  II  K«8.  25i«  Heb.,  who  sair  the  king**  face.     Jer.  52>  reads,  seven,  instead  of.  five. 

1  Jer.  52^  Heb.,  aeven.  If  this  is  correct  this  verse  would  refer  to  the  first  captivity  re- 
oorded  in  II  Km.  24}*;  but  the  numbers  are  so  much  smaller  that  it  seems  probable  that^ 
refers  to  a  later  deportation.  The  difficulty  probably  aroee  because  a  scribe,  having  in  mind  the 
first  captivity,  read,  seven,  for  an  original  seventeen.  The  reference  would  then  be  to  an  early 
deportation  m  587  b.c.  of  the  Jews  outside  Jerusalem. 

■>  Jer.  52^  Probably  this  third  deportation  was  after  the  murder  of  Qedaliah.  1 140. 
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§  139.  Jeremiah's  Liberation,  Jer.  39"-40* 
Midrash  Regarding  Jeremiah 

Special       Jer.  39  ^^Now  Nebuchadrezzar  king  of  Babylon  had  given  the  following 
biSdb'    command  concerning  Jeremiah  to  Nebuzaradan  the  commander  of  the  body- 
°^®     guard,  ^^ake  him,  and  look  well  to  him,  and  do  him  no  harm;  but  do  to 
emiah    him  as  he  shall  direct  you.     ^^So  Nebuzaradan  the  commander  of  the  body- 
guard, and  Nebushazban  the  chief  of  the  eunuchs,  and  Nergal-sharezer 
tiie  chief  of  the  magicians,  and  all  the  chief  officers  of  the  king  of  Babylon 
^^sent  and  took  Jeremiah  out  of  the  court  of  the  guard  and  gave  him  into 
the  charge  of  Gedahah  the  son  of  Ahikam,  the  son  of  Shaphan,  that  he  should 
carry  him  home;  so  he  dwelt  among  the  people. 
Set  40  ^The  word  which  came  to  Jeremiah  from  Jehovah  after  Nebuzaradan 

ailDwed  ^c  conmiander  of  the  guard  had  let  him  go  from  Ramah,  when  he  had 
^  >^  taken  him  bound  in  chains  among  all  the  captives  who  were  carried  away 
Gedar  to  Babylon.  ^And  the  conmiander  of  the  guard  took  Jeremiah  and  said  to 
him,  Jehovah  your  God  pronounced  evil  upon  this  place;  ^and  Jehovah 
hath  brought  it  and  done  just  as  he  said,  for  you  have  sinned  against  Jehovah 
and  have  not  obeyed  his  voice,  therefore  this  thing  is  come  upon  you.  ^And 
now  behold,  I  loose  you  this  day  from  the  chains  which  are  upon  your  hand. 
If  it  seem  good  to  you  to  come  with  me  to  Babylon,  come,  and  I  will  look 
out  for  you.  But  if  it  seem  undesirable  to  you  to  come  with  me  to  Babylon, 
do  not  come;'^  %ut  go  back  to  Gedaliah  the  son  of  Ahikam,  the  son  of  Sha- 
phan, whom  the  king  of  Babylon  has  made  governor  over  the  cities  of  Judah, 
and  dwell  with  him  among  the  people,  or  go  wherever  it  seems  right  to  you 
to  go.  So  the  commander  of  the  body-guard  gave  him  provisions  and  a 
present,  and  sent  him  away.  ^So  Jeremiah  went  to  Gredaliah  the  son  of 
Ahikam  to  Mizpah,  and  dwelt  with  him  among  the  people  who  were  left 
in  the  land. 

§  140.  Brief  Rule  and  Death  of  Gedaliah,  n  Kgs.  25>>  >«,  Jer.  4(F-41^* 

Baruch's  Biography  of  Jeremiah 

Ajh-  II  Kgs.  25    "Now  over  the  people  who  were  left  in  the  land  of  Judah,  whom 

P^^^  .  Nebuchadnezzar  king  of  Babylon  had  left,  he  made  Gedaliah  the  son  of  Ahikam,  the 
gUJj^*^^  8on  of  Shaphan,  governor. 

liah  Jer.  40  ^Then  all  the  commanders  of  the  forces  that  were  in  the  fields, 

Gath-    together  with  their  men,  heard  that  the  king  of  Babylon  had  made  Gredaliah 
^j^    the  son  of  Ahikam  governor  in  the  land  and  had  committed  to  him  men» 

oal  

chiefs 

{  139  39*^  is  the  natural  sequel  of  ',  and,  as  Duhm  has  acutely  noted  (Jeremia,  313).  this 
was  probably  ori^nally  in  Baruch's  biogra]:>h3r  of  Jeremiah  immediately  followed  by  40>.  The 
rest  of  the  section  has  the  marked  characteristics  of  a  later  Jewish  midrash.  It  presents  quite  a 
different  picture  from  that  in  39*^^  40>.  Jeremiah's  deliverance  is  due  to  a  special  decree  of 
Nebuchaoressar,  and  inst««d  of  being  placed  at  once  in  the  care  of  Gedaliah,  he  is  rescued  at 
Ramah  from  the  midst  of  the  chained  captives  bound  for  Babylon.  The  pious  words  of  the 
Babylonian  general  also  recall  similar  speeches  in  the  midrashes  of  Ghr.  The  midrash  was 
prolMU>ly  originally  independent  and  was  later  joined  to  Baruch's  brief  record. 

■  Jer.  40*'  "•  So  the  Gk.  The  Heb.  has  a  gloss  at  the  end  of  *  which  is  a  practical  duplicate 
of  *^  and  four  words  at  the  beginning  of  *  which  make  no  sense. 

§  140  This  long  section  in  Jer.  from  the  hand  of  Baruch  is  one  of  the  best  historical  passages 
in  the  O.T.  The  parallel  passage  in  II  Kgs.  26^^  is  an  abridi^ent  of  the  same.  This  the 
editor  of  Kgs.  has  prefaced  with  a  statement  regarding  the  appointment  of  Gedaliah. 
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Baruch's  Biography  of  Jeremiah 

women,  and  children,  and  of  the  poorest  of  the  land,  such  as  Wi^re  not  car- 
ried away  captive  to  Babylon.  ^And  they  came  to  GedaHah  at  Mizpah, 
Ishmaei  the  son  of  Nethaniah,  and  Johanan,^  the  son  of  Kareah  and  Seiuiah 
the  son  of  Tanhumeth,  and  the  sons  of  Ephai  the  Netophathite,  and  Jezaniah 
the  son  of  the  Maacathite,  together  with  their  men.  ®And  Gedaliah  the 
son  of  Ahikam,  the  son  of  Shaphan,  swore  to  them  and  to  their  men,  sa3dng, 
Do  not  be  afraid  to  serve  the  Chaldeans,  settle  down  and  be  subject  to  the 
king  of  Babylon,  and  it  shall  be  well  with  you.  ^^As  for  me,  I  will  dwell  at 
Mizpah,  as  your  representative  to  receive^  the  Chaldeans  who  shall  come  to 
us,  but  you  gather  for  yourselves  wine  and  fruits  and  oil,  and  put  them  in  your 
vessels  and  dwell  in  your  cities  of  which  you  have  taken  possession.  ^ ^Like- 
wise when  all  the  Jews,  who  were  in  Moab  and  among  the  Anunonites  and 
in  Ekiom  and  in  all  the  countries,  heard  that  the  king  of  Babylon  had  left  a 
renmant  of  Judah,  and  that  he  had  set  over  them  GedaHah  the  son  of  Ahikam, 
the  son  of  Shaphan,  ^^all  the  Jews  returned  out  of  all  the  places  whither 
they  had  been  driven,  and  came  to  the  land  of  Judah  to  GredaUah  at  Mizpah, 
and  gathered  wine  and  fruits  in  great  abundance. 

^^But  Johanan  the  son  of  Kareah  and  all  the  commanders  of  the  forces  His  dia- 
that  were  in  the  fields  came  to  Gredaliah  at  Mizpah,  ^^and  said  to  him.  Do  ^^ 
you  know  that  Baalis  the  kinir  of  the  Anmionites  has  sent  Ishmaei  the  son  oop- 
of  Nethaniah  to  take  your  life  ?    But  GedaHah  the  son  of  Ahikam  did  not  to  take 
beHeve  them,     ^^hen  Johanan  the  son  of  Kareah  spoke  to  GedaHah  in  *"■  *"• 
Mizpah  secretly,  saying.  Let  me  go  and  slay  Ishmaei  the  son  of  Nethaniah 
without  any  one's  knowing  it.    Why  should  he  take  your  life  with  the  result 
that  aU  the  Jews  who  are  scattered  and  the  remnant  of  Judah  should  perish  ? 
^^But  GredaHah  the  son  of  Ahikam  said  to  Johanan  the  son  of  Kareah,  You 
shaU  not  do  this  thing,  for  you  speak  falsely  regarding  Ishmaei. 

41  ^But  afterwards  in  the  seventh  month,  I&hmael  the  son  of  Nethaniah,  lab- 

-  If 

the  son  of  EHshama,  of  the  royal  line,^  with  ten  men,  came  to  GedaHah  S!^oh- 
the  son  of  Ahikam  at  Mizpah;  and  there  they  were  eating  together  in  Mizpah.  ^^^^ 
^Then  Ishmaei  the  son  of  Nethaniah  and  the  ten  men  who  were  with  him  of  Ged- 

I*    w 

rose  up  and  smote  GedaHah  the  son  of  Ahikam  the  son  of  Shaphan  with  the  and  his 
sword  and  thus  slew  him,  whom  the  king  of  Babylon  had  made  governor  ™^ 
over  the  land.    ^Ishmaei  also  slew  aU  the  Jews  who  were  with  [Gedaliah]  at 
Mizpah,  and  the  Chaldeans  who  were  found  there.  ^ 

^But  on  the  day  after  he  had  slain  GedaHah,  when  no  one  yet  knew  it,  Haas*- 
^ere  came  men  from  Shechem,  from  Shiloh,  and  from  Samaria,  eighty  ^ 
men  with  shorn  beards  and  with  their  clothes  torn,  and  with  self-inflicted  p^ 
cuts  bearing  cereal-offerings  and  frankincense  in  their  hand,  to  bring  them 
to  the  temple  of  Jehovah.    ^And  Ishmaei  the  son  of  Nethaniah  went  forth 
from  Mizpah  to  meet  them,  weeping  as  he  went,  and  when  he  met  them» 

•  Jer.  40"  So  Gk.  and  tlie  parallel  II  Kgs.  25^*.     A  scribe  in  the  Heb.  baa  rewritten,  Johanem, 
in  the  form,  Jonathan, 

p  40»o  So  Gk. 

<i  4V  So  Gk.  and  the  parallel  in  II  Kgs.  25''.    A  scribe  appears  to  have  added  in  the  Heb., 
and  the  mrinee  of  the  king, 

*  4P  J.e.t  the  soldiers  left  as  a  guard. 
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he  said  to  them.  Come  to  Gedaliah  the  son  of  Ahikam.    ^However,  when 
they  came  into  the  midst  of  the  city,  Ishmael  the  son  of  Nethaniah  slew  them, 
and  cast  them  into  the  midst  of  the  cistern  with  the  aid  of  the  men  who  were 
with  him.    ®But  ten  men  were  found  among  them  who  said  to  Ishmael, 
Slay  us  not;  for  we  have  stores  hidden  in  the  field,  of  wheat,  barley,  oil,  and 
honey.     So  he  stopped  and  did  not  slay  them  together  with  their  kinsmen. 
^Now  the  cistern  into  which  Ishmael  cast  all  the  dead  bodies  of  the  men 
whom  he  had  slain"  is  the  great  dstem,  which  Asa  the  king  had  made  on 
account  of  the  attack  of  Baasha  king  of  Israel.^    Ishmael  the  son  of  Neth- 
aniah filled  it  with  the  slain. 
Depart-      ^^^Then  Ishmael  carried  away  captive  the  rest  of  the  people  who  were  in 
^^      Mizpah,  even  the  king's  daughters  and  all  the  people  in  Mizpah,  whom 
e*p-      Nebuzaradan  the  conmiander  of  the  body-guaid  had  placed  under  the 
charge  of  Gedaliah  the  son  of  Ahikam.    Ishmael  the  son  of  Nethaniah^ 
arose  and  set  out  to  go  over  to  the  Ammonites. 
Their         ^^But  when  Johanan  the  son  of  Kareah  and  all  the  conmianders  of  the 
^nSy"  forces  who  were  with  him  heard  of  all  the  evil  that  Ishmael  the  son  of  Neth- 
2^-        aniah  had  done,  ^^they  took  all  the  men  and  went  to  fight  with  Ishmael 
the  son  of  Nethaniah,  and  found  him  by  the  great  pools  that  are  in  Gibeon.^ 
^^And  when  all  the  people  who  were  with  Ishmael  saw  Johanan  the  son  of 
ICareah  and  all  the  commanders  of  the  forces  who  were  with  him,  they  were 
glad.     ^^So  all  the  people  whom  Ishmael  had  carried  away  captive  from 
Mizpah  turned  about  and  came  back  and  went  to  Johanan  the  son  of  Kareah.^ 
^^But  Ishmael  the  son  of  Nethaniah  escaped  from  Johanan  with  eight  men, 
and  went  to  the  Anmionites.     ^^Then  Johanan  the  son  of  ICareah  and  all 
the  commanders  of  the  forces,  who  were  with  him,  took  the  remnant  of  the 
people  whom  he  had  recovered  from  Ishmael,^  the  men  (soldiers),  the  women, 
the  children,  and  the  eunuchs,  whom  he  had  brought  back  from  Gibeon. 
Prepft-       ^"^And  they  went  further  and  dwelt  in  G^roth^  Chimham,  which  is  near 
for*the    Bethlehem,  in  order  to  set  out  on  the  way  to  Egypt  ^^on  account  of  the  Chal- 
^si^t     deans,  for  they  were  afraid  of  them,  because  Ishmael  the  son  of  Nethaniah 
Egypt    had  slain  Gedaliah  the  son  of  Ahikam,  whom  the  king  of  Babylon  had  made 
governor  over  the  land. 

■  41*  So  Gk.  The  Heb.,  by  the  9id«  of  Oedaliah,  is  dearly  due  to  a  mistaken  reading  of  a 
scribe. 

t  41»  a.  I  Kgs.  15». 

*>  4V^  So  Luc.  and  certain  codices.     The  Heb.,  carried  them  away  captive,  is  tautological. 

»  41«  a.  II  Sam.  2". 

*  41**  The  Gk.  has  a  much  briefer  text.     The  Heb.  may  well  have  been  expanded. 

*  41**  So  Gk.  The  Heb.  adds  the  awkward  phrase,  the  eon  of  N^haniah  from  MxMpaK, 
after  he  had  elain  Oedaliah  the  eon  of  Ahikam.  It  is  in  all  probabilitv  a  later  scribal  addition 
as  well  as  the  explanatory  word,  aoldiere,  which  also  is  not  found  in  the  Gk. 

*  41*7  FoUowing  the  Gk.,  Heb.,  OenjUh. 
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Jer.  42  ^Then  all  the  commanders  of  the  forces  and  Johanan  the  son  of  The 
Kareah  and  Azariah^  the  son  of  Hoshaiah,  and  all  the  people  small  and  ^S?^ 
great  came  near,  ^and  'said  to  Jeremiah  the  prophet,  Permit  us  to  bring  our  people 
petition  before  you  that  you  may  supplicate  Jehovah  your  God  for  us,  even 
for  all  this  renmant,  for  we  are  left  but  a  few  out  of  many — ^you  yourself  see 
us  here — ^^at  Jehovah  your  God  may  show  us  the  way  wherein  we  should 
walk,  and  the  thing  that  we  should  do.     ^Then  Jeremiah  the  prophet  said 
to  them,  I  have  heard  you ;  behold  I  will  pray  to  Jehovah  your  God  according 
to  your  words,  and  whatever  Jehovah  shall  answer  you,  I  will  declare  it  to 
you;  I  will  keep  nothing  back  from  you.    ^hen  they  said  to  Jeremiah, 
Jehovah  be  a  true  and  faithful  witness  against  us,  if  we  do  not  according 
to  all  the  word  with  which  Jehovah  your  God  shall  send  you  to  us.    ^Whether 
it  be  good  or  whether  it  be  evil,  we  will  obey  the  voice  of  Jehovah  our  Grod, 
to  whom  we  send  you,  that  it  may  be  well  with  us,  when  we  obey  the  voice 
of  Jehovah  our  Grod. 

^And  after  ten  days  the  word  of  Jehovah  came  to  Jeremiah.  ^And  he  Th» 
called  together  Johanan  the  son  of  Kareah  and  all  the  conmianders  of  the  _ 
forces  that  were  with  him  and  all  the  people  small  and  great,  ^and  said  to  o^^^^d 
them.  Thus  saith  Jehovah,  the  Grod  of  Israel,  to  whom  you  sent  me  to  present  main  in 
your  supplication  before  him:  ^^*  If  ye  will  still  abide  in  this  land,  then  will  ^^ 
I  build  you  and  not  pull  you  down,  and  I  will  plant  you  and  not  pluck 
you  up;  for  I  am  sony  for  Uie  evil  that  I  have  done  to  you.  ^^Be  not  afraid 
of  the  king  of  Babylon,®  for  I  am  with  you  to  save  you  and  to  deliver  you 
from  his  hand.  ^^And  I  will  grant  you  mercy,  that  he  may  have  mercy 
upon  you  and  let  you  return  to  your  own  land.'  ^^But  if  ye  say,  *  We  will 
not  dwell  in  this  land;  so  that  ye  obey  not  the  voice  of  Jehovah  your  Grod,' 
^^thinking,  '  No;  but  we  will  go  to  the  land  of  Egypt,  where  we  shall  see  no 
war  nor  hear  the  sound  of  the  trumpet  nor  be  hungry,  and  there  will  we  re- 
main; '  ^^en  hear  the  word  of  Jehovah,  O  remnant  of  Judah:  Thus  saith 
Jehovah  of  hosts,  the  God  of  Israel,  '  If  ye  have  indeed  determined  to  enter 
into  Egypt  and  go  to  sojourn  there,  ^^en  shall  the  sword,  which  ye  fear, 
overtake  you  there  in  the  land  of  Egypt;  and  the  famine,  of  which  ye  are 
afraid,  press  hard  upon  you  there  in  Egypt,  so  that  ye  shall  die  there.  ^'Thus 
all  the  men  who  have  determined  to  go  into  Egypt  to  sojourn  there,  shall 
die  by  the  sword,  by  the  famine,  and  by  the  pestilence,  and  none  of  them 
shall  remain  or  escape  from  the  evil  that  I  will  bring  upon  them.' 

^^For  thus  saith  Jehovah  of  hosts,  the  God  of  Israel,  '  As  mine  anger  and  pertain 
my  wrath  have  been  poured  out  upon  the  inhabitants  of  Jerusalem,  so  shall  |^^^ 
my  wrath  be  poured  out  upon  you,  when  ye  shall  enter  into  Egypt;  and  ye  upon 

obe- 

J141  This  Beotion  is  the  immediate  sequel  of  the  preceding  and  from  the  same  source*  ^^!^u 
^.       may  be  due  to  a  later  hand,  but  43* -^  assumes  its  contents,  and  the  reasons  for  regarding  P^^P*" 
it  and  43"-"  as  midrashic  expansions  of  the  original  are  too  subjective  to  be  accepted  as  conclu- 
sive.    The  Gk.  has  here  preserved  a  briefer  and.  in  some  cases,  doubtless  the  original  text, 
b  421  So  Gk.,  confirmed  by  43>.     Heb.,  Jexaniah. 

•  42*1  Eliminating  the  repetitious  phrase,  of  whom  ye  are  afraid;  be  not  afraid  of  Aim,  taUh 
4ehova/i» 
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shall  be  an  object  of  execration,  of  astonishment,  of  cursing,  and  of  reproach, 
and  ye  shall  never  see  this  place  again.'  ^^Jehovah  hath  spoken  concerning 
you,  O  remnant  of  Judah,  *  Gro  ye  not  into  Egypt/  Know  certainly  that  I 
have  testified  to  you  this  day.  ^Fot  you  have  deceived  yourselves,  for  you 
sent  me  to  Jehovah  your  God,  saying,  *  Pray  for  us  to  Jehovah  our  God» 
and  just  as  Jehovah  oiir  Grod  shall  say,  so  declare  to  us,  and  we  will  do  it.* 
21  And  I  have  this  day  declared  it  to  you,  but  you  have  not  obeyed  the  voice 
of  Jehovah  your  God  in  anything  for  which  he  hath  sent  me  to  you.  ^^Now 
therefore  know  certainly  that  you  shall  die  by  the  sword,  by  famine,  and 
by  pestilence,  in  the  place  whither  you  desire  to  go  to  sojourn. 
Depart-  43  ^But  when  Jeremiah  had  ceased  speaking  to  the^  people  all  the  words 
Jjj^the  of  Jehovah  their  God,  with  which  Jehovah  their  God  had  sent  him  to  them, 
F«ople  gy^fi  q\\  these  words,  ^Azariah  the  son  of  Hoshaiah,  and  Johanan  the  son 
Egypt  of  Kareah,  and  all  the  proud  men  spoke,  saying  to  Jeremiah,  You  speak 
falsely;  Jehovah  our  God  hath  not  sent  thee  to  say,  '  Ye  shall  not  go  into 
Egypt  to  sojourn  there.*  ^But  it  is  Baruch  the  son  of  Neriah  who  stirs  you 
up  against  us,  to  deliver  us  into  the  hand  of  the  Chaldeans,  that  they  may  put 
us  to  death,  and  cany  us  away  captives  to  Babylon.  '^So  Johanan  the  son  of 
ICareah  and  all  the  commanders  of  the  forces  and  all  the  people  did  not  obey 
the  voice  of  Jehovah,  to  dwell  in  the  land  of  Judah.  ^But  Johanan  the  son 
of  Kareah  and  all  the  commanders  of  the  forces  took  all  the  remnant  of 
Judah,  who  had  returned  from  all  the  nations  whither  they  had  been  driven 
to  sojourn  in  the  land  of  Judah,  ^the  men,  the  women,  the  children,  the 
king's  daughters,  and  every  person  whom  Nebuzaradan  the  commander  of 
the  body-guard  had  left  with  Gedaliah  the  son  of  Ahikam,  the  son  of  Shaphan, 
and  Jeremiah  the  prophet  and  Baruch  the  son  of  Neriah,  ^and  they  came 
into  the  land  of  Egypt;  for  they  did  not  obey  the  voice  of  Jehovah;  and  they 
came  to  Tahpanhes. 
Pre-  ^Then  the  word  of  Jehovah  came  to  Jeremiah  in  Tahpanhes,  saying, 

diction  Q^ake  great  stones  in  thy  hand,  and  bury  them  in  the  loose  foundation* 
Egypt's  in  the  brick-covered  place  before  Pharaoh's  palace  door  in  Tahpanhes  in 
queet  the  sight  of  the  men  of  Judah;  ^^and  say  to  them,  '  Thus  saith  Jehovah  of 
viebu-  hosts,  the  God  of  Israel,  "  Behold,  I  will  send  and  bring  Nebuchadrezzar  the 
jJUJ^  king  of  Babylon,  my  servant,  and  will  set  his  throne  upon  these  stones  that 
you'  have  buried,  and  he  shall  spread  his  royal  pavilion  over  them.  ^^And 
he  shall  come  and  shall  smite  the  land  of  Egypt;  such  as  are  for  death  shall 
be  given  to  death  and  such  as  are  for  captivity  shall  be  given  to  captivity,  and 
such  as  are  for  the  sword  shall  be  given  to  the  sword.  ^^And  he^  will  kindle 
a  fire  in  the  houses  of  the  gods  of  Egypt,  and  will  bum  them  and  carry  them 
away.^    And  he  shall  wrap  himself  in  the  land  of  Egypt,  as  a  shepherd  puts 

<i  43^  Omitting  the  all  of  the  Heb.  in  accord  with  the  Gk. 

*  43*  The  Heb.  word  occurs  only  here.  It  is  apparently  connected  with  the  root,  to  alip 
away.  This  suggests  not  the  current  rendering,  mortar,  which  would  make  Jeremiah's  task  an 
almost  impossible  one.  but  the  looee  bed  of  sand  on  which  was  laid  the  brick  pavement,  which 
covered  the  raised  platform  which  stood  before  the  ancient  Egyptian  houses  and  palaces. 

'  43»o  So  Gk.     Heb..  /. 

«  43"  So  Gk.  and  the  context.     Heb.,  /. 

h  43"  Or  following  an  emendation  suggested  by  Duhm,  and  they  will  »tand  desolate, 

332 


THE  JEWISH  REFUGEES  IN  EGYPT         [Jer.  48i2 

Bamch'a  Biography  of  Jeremiah 

on  his  mantle,  and  shall  go  forth  from  there  in  peace.  ^^He  shall  also  break 
the  obelisks  of  Heliopolis  (that  is  in  the  land  of  Egypt)  >  and  the  temples  of 
the  gods  of  Egypt  shall  he  burn  with  fire."  ' 

44  ^The  word  that  came  to  Jeremiah  concerning  all  the  Jews  who  dwelt  Failure 
in  the  land  of  Egypt,  who  dwelt  at  Migdol,  Tahpanhes,  Memphis,  and  in  je4^\o 
upper  Egypt,J  saying,  ^hus  saith  Jehovah  of  hosts,  the  God  of  Israel,  *  Ye  J^*^ 
have  seen  all  the  evil  that  I  have  brought  upon  Jerusalem  and  upon  all  the  sods 
cities  of  Judah;  and  there  they  are  this  day  a  desolation,  and  no  man  dwelleth  the'past 
in  them,  ^because  of  their  wickedness  which  they  have  conmiitted  to  provoke 
me  to  anger  in  that  they  went  to  offer  sacrifices^  to  other  gods,  that  they 
knew  not,  neither  they  nor  ye,  nor  your  fathers.  ^However,  I  constantly 
sent  to  them'  all  my  servants  the  prophets,  saying,  "  O,  do  not  this  abomina- 
ble thing  that  I  hate."  ^But  they  neither  hearkened  nor  inclined  their  ear  to 
turn  from  their  wickedness,  to  offer  no  sacrifice  to  other  gods.  ^And  so 
my  wrath  and  mine  anger  was  poured  forth  and  was  kindled  against  the 
cities  of  Judah  and  the  streets  of  Jerusalem,  and  they  were  wasted  and  deso- 
late, as  is  now  the  case.'  ^Therefore  now  thus  saith  Jehovah,  the  Grod  of 
hosts,  the  Grod  of  Israel,  *  Why  do  ye  conunit  a  great  crime  against  your- 
selves to  cut  off  from  you  man  and  woman,  infant  and  sucking  child,  out  of 
the  midst  of  Judah  so  that  ye  leave  none  remaining,  ^  that  ye  provoke 
me  to  anger  with  the  work  of  your  hands,  offering  sacrifice  to  other  gods  in 
the  land  of  Egypt,  whither  ye  have  gone  to  sojourn,  that  ye  may  be  cut 
off,  and  that  ye  may  be  an  object  of  cursing  and  a  reproach  among  all  the 
nations  of  the  earth?  ®Have  ye  forgotten  the  crimes  of  your  fathers, 
and  the  crimes  of  the  kings  of  Judah,  and  the  crimes  of  their  princes,™ 
which  they  conmutted  in  the  land  of  Judah  and  in  the  streets  of  Jerusalem  ? 
^^niiey  are  not  humbled  even  to  this  day,  neither  have  they  feared  nor 
walked  in  my  law  nor  in  my  statutes  that  I  set  before  you  and  before  your 
fathers.' 

^ ^Therefore  thus  saith  Jehovah  of  hosts,  the  Grod  of  Israel:  Behold,  I  set  Fate 
my  face  against  you  for  evil  to  cut  off  ^^the  renmant  of  Judah  in  the  land  of  f^^tb^ 
Egypt,  and  they  shall  fall  by  the  sword  and  by  famine;  they  shall  die,  small  ^Ss'in 
and  great,  and  they  shall  be  an  object  of  execration,  of  astonishment,  of  Egypt 
cursing,  and  of  reproach.'^     '^For  I  will  punish  those  who  dwell  in  the  land 
of  Egypt,  as  I  have  punished  Jerusalem,  by  the  sword,  by  famine,  and  by 
pestilence,  ^^so  that  none  of  the  remnant  of  Judah,  who  have  gone  into  the 
land  of  Egypt  to  sojourn  there,  shall  escape  or  be  left  to  return  to  the  land 
of  Judah,  to  which  they  have  a  desire  to  return;^  for  none  shall  return  except 
fugitives. 


•  43"  This  expUnatory  note  is  not  found  in  the  Gk.  and  is  doubtless  due  to  a  later  scribe, 
i  44^  Heb.. the  country  of  Pathro: 

^  44*  So  Gk.     The  Heb.  adds  the  awkward  glofls,  to  serve, 
»  44s  80  Syr.     Heb..  you. 

>  44«  So  Gk.    Heb..  tcivee.     The  Heb.  also  adds,  cmd  your  wiekedneee  and  the  wickedneee 
cf  your  wivee.     It  is  probably  due  to  a  scribe  who  recalled  7"-^.     It  ill  accords  with  the  context. 

•  44".  "  Following  the  briefer  Gk.  text,  the  Heb.  is  very  repetitious. 

•  44M  Omitting  with  the  Gk.  the  clause,  to  dwell 
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Thar        ^^hen  all  the  men  who  knew  that  their  wives  offered  sacrifices  to  other 
mS^    gods  and  all  the  women  who  stood  by,  a  great  assembly  (even  all  the  people 
lion  to    who  dwelt  in  the  land  of  Egypt  and  in  upper  Eg3rpt)p  answered  Jeremiah,  saying, 
m  Uieir  ^^In  r^ard  to  the  demand  that  you  have  made  upon  us  in  the  name  of  Je- 
prac-*°  hovah,  we  will  not  hearken  to  you.     ^^But  we  will  rather  fulfil  eveiy  word 
iioes      that  is  gone  forth  from  our  mouth,  to  offer  sacrifices  to  the  queen  of  heaven 
and  to  pour  out  libations  to  her,  as  we  have  done,  along  with  our  fathers, 
our  kings  and  our  princes,  in  the  cities  of  Judah,  and  in  the  streets  of  Jerusa- 
lem ;  for  then  we  had  plenty  of  food  and  were  well  and  experienced  no  mis- 
fortune.    ^^But  since  we  left  off  offering  sacrifices  to  the  queen  of  heaven, 
and  pouring  out  libations  to  her,  we  have  wanted  all  things  and  have  been 
consumed  by  the  sword  and  by  the  famine.    ^^And  when  we  offered  sacrifices 
to  the  queen  of  heaven,  and  poured  out  libations  to  her,  did  we  make  cakes^ 
and  pour  out  libations  to  her  without  the  approval  of  our  husbands?' 
Calam-       ^^^Then  Jeremiah  said  to  all  the  people,  to  the  men  and  to  the  women, 
the  past  ^^^^  to  all  the  people  who  had  given  him  that  answer,  sa3dng,  ^^Did  not 
^•hment  J^^^vah  remember  the  savor  of  the  sacrifices  that  you  burned  in  the  streets 
of  their  of  Jerusalem,  you  and  your  fathers,  your  kings  and  your  princes,  and  the 
*  °  ^^  people  of  the  land,  and  did  it  not  come  to  his  mind  ?    ^^And  so  Jehovah 
could  no  longer  endure,  because  of  the  evil  of  your  doings  and  because  of 
the  abominations  which  you  have  committed;  therefore  has  your  land  become 
a  desolation  and  an  object  of  astonishment,  and  of  cursing,  without  inhab- 
itant, as  it  is  to-day.    ^Because  you  have  offered  sacrifices  and  because  you 
have  sinned  against  Jehovah  and  have  not  obeyed  the  voice  of  Jehovah  nor 
walked  in  his  law,  nor  in  his  statutes,  nor  in  his  testimonies;  therefore  this 
calamity  has  overtaken  you,  as  is  now  the  case. 
The  ^Moreover  Jeremiah  said  to  all  the  people,  and  to  all  the  women.  Hear 

ment     the  word  of  Jehovah,  all  Jews^  who  are  in  the  land  of  Egypt;  ^*  Thus  saith 
tS^d     J^^ovah  of  hosts,  the  God  of  Israel,  "  You*  and  your  wives  have  spoken  with 
fiant      your  mouths,  and  with  your  hands  have  carried  out  this  resolution :  We  will 
■^*°P  *    surely  perform  our  vows  that  we  have  vowed,  to  offer  sacrifices  to  the  queen 
of  heaven,  and  to  pour  out  libations  to  her.     Confirm  then  and  perform 
your  vows ! "  '    ^e^herefore  hear  the  word  of  Jehovah,  all  Jews  who  dwell 
in  the  land  of  Egypt,  *  I  have  sworn  by  my  great  name,'  saith  Jehovah,  *  that 
my  name  shall  no  more  be  named  in  the  mouth  of  any  Jew  in  all  the  land  of 
Egypt,  in  the  oath,  "  As  the  Lord  Jehovah  liveth.*'    ^Beholdy  I  will  watch 
over  them  for  evil  and  not  for  good,  and  all  the  men  of  Judah  who  are  in 
the  land  of  Egypt  shall  be  consumed  by  the  sword  and  by  the  famine,  until 
there  is  an  end  of  them.     ^And  they  that  escape  the  sword  shall  return 
from  the  land  of  Egypt  to  the  land  of  Judah,  few  in  number,  and  all  the 

p  44"  Apparently  a  later  explanatory  note. 

1  44^*  So  Gk.  and  Syr.  In  the  Heb.  a  scribe  has  added  an  archsoloffical  note  which  prob- 
ably means^o  mould  them,  i.e.,  in  some  sjonbolio  form. 

'  44^*  The  verse  indicates  that  the  women  were  the  real  speakers  in  ^•^*,  Possibly  the 
men  were  only  introduced  later  in  ". 

•  44M  Heb.,  aa  Jtuiah.     So  also  in  » 

*  44*  The  Uk.  omits,  you,  thus  making  the  wives  the  speakers  in  u. 
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Baruch*s  Biography  of  Jeremiah 

remnant  of  Judah,  who  have  gone  into  the  land  of  Egypt  to  sojourn  there 
shall  know  whose  word  shall  be  confirmed,  mine  or  theirs/ 

^*  And  this  shall  be  the  sign  to  you,'  saith  Jehovah,  '  that  I  will  punish  Hoph- 
you  in  this  place,  that  ye  may  know  that  my  words  shall  surely  be  conJBrmed  f^  to 
against  you  for  evil.'    ^(Kphus  saith  Jehovidi,  *  Behold,  I  will  give  Pharaoh-  ^ 
hophra  king  of  Egypt  into  the  hand  of  his  enemies  and  into  the  hand  of 
those  who  seek  his  life,  as  I  gave  Zedekiah  king  of  Judah  into  the  hand  of 
Nebuchadrezzar  king  of  Babylon,  who  was  his  enemy  and  sought  his  life.' 

§  142.  Jehoiachin's  Liberation,  U  Kgs.  ^^^^*^,  Jer.  52>>-<« 

Late  Prophetic  Summary 

II  Kgs.  135  ^Now  it  came  to  pass  in  the  thirty-seventh  year  of  the  cap-  Honors 
tivity  of  Jehoiachin  king  of  Judah,  in  the  twenty-seventh  day  of  the  twelfth  Smd 
month,  Evil-merodach  king  of  Babylon,  in  the  year  in  which  he  became  jgjjj^ 
king,  lifted  up  Jehoiachin  king  of  Judah  from  prison  to  a  position  of  honor,  chin  in 
2®And  he  spoke  kindly  to  him  and  placed  his  seat  above  the  seats  of  the  kings  jon  ^' 
who  were  with  him  in  Babylon,  ^^and  changed  his  prison  garments.    And 
Jehoiachin  ate  with  him  continually  as  long  as  he  lived.    ^And  for  his  sup- 
port^ a  continual  allowance  was  given  him  by  the  king,  each  day  a  portion, 
as  long  as  he  lived. 

i  142  The  one  political  event  during  the  Babylonian  exile  deemed  worthy  of  record  by  the 
late  prophetic  editor  was  the  Uberation  of  Jehoiachin  in  connection  with  the  fav9r8  granted  his 
■ubjects  by  AmU-marduk  on  the  occasion  of  his  aooeflaion  in  561  b.c.  It  is  a  fitting  dose  to  the 
books  of  the  Kings,  for  not  only  does  it  mark  the  close  of  the  history  of  the  ^brew  Idngs, 
but  it  also  suggests  the  greater  liberation  and  restoration  which  awaited  the  captive  people. 
Jer.  52^*^  is  a  verbatim  quotation  from  Kgs- 

"  25»  Heb.,  aUowance. 
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THE  REBUILDING  OF  THE  TEMPLE,  H  Chr.  S622  23^  Ezra  1,  S2- 
622,  Hag.  1,  I  Esdr.  (2),  4^-^'  ^'  ^,  5^-^  (*Mi«) 

§  143.  Cyrus's  Decree  Regarding  the  Temple  at  Jerusalem,  U  Chr.  96^'  *, 

Ezra  V\  e»-»  (I  Esdr.  V-\  6»*-») 


Gom- 
maod 
tore- 
build 
the 

temple 
and 
take 
back 
itflvee- 
sels 


Aramaic  Document 

Ezra  6  ^In  the  first  year  of 
Cyrus  the  king,  Cyrus  the  king 
made  a  decree:  Concerning  the 
house  of  God  in  Jerusalem — 
this  house  shall  be  rebuilt, 
where  they  offer  sacrifices  and 
bring  him  offerings  made  by 
fire.^  Its  height  shall  be  sixty 
cubits  and  its  breadth  sixty 
cubits,*^  '*//  shall  be  constructed 
with  three  layers  of  huge  stones 


Chronicler's  Ecclesiastical  History 

1  ^Now  in  the  first  year  of  Cyrus  king  of 
Persia,  that  the  word  of  Jehovah  by  the 
mouth  of  Jeremiah  might  be  accomplished, 
Jehovah  stirred  up  the  spirit  of  Cyrus  king 
of  Persia,  to  make  a  proclamation  through- 
out all  his  kingdom,  and  also  in  writing, 
as  follows,  2Thus  saith  Cyrus  king  of  Per- 
sia: All  the  kingdoms  of  the  earth  hath 
Jehovah  the  God  of  Israel,®  the  God  of 
heaven,  given  me;  and  he  hath  charged  me 
to  build  him  a  temple  in  Jerusalem,  which 


The  Rebuildinif  of  the  Temple. — The  first  six  chapters  of  Ezra  cover  a  period  of  only 
twenty-two  years  from  538-516  B.C.  and,  with  the  exception  of  2  and  ^-^,  all  relate  to  the 
rebuilding  of  the  temple  and  the  restoration  of  its  worship.  The  centre  and  hudeus  of  the  whole 
is  the  Artunaic  account  of  the  experiences  of  the  builders,  found  in  5'-6".  This  the  Chronicler 
has  expanded  in  1  and  3.  The  many  vexed  problems  of  these  chapters  are  illuminated  by  the 
valuable  contemporary  testimony  found  in  the  books  of  Hag.  and  Zech.  From  theee  and  from 
the  other  evidence  in  Ezra-Neh.  it  seems  clear  that  there  was  no  general  return  of  Jews  from 
Babylon  before  520  B.C.,  and  that  the  rebuilding  of  the  temple  was  nrst  seriously  begun  at  that 
time  by  the  Jews  who  had  remained  in  Judah  and  the  few  who  had  returned  from  the  lands  whoe 
they  had  found  temporary  refuge.  None  the  less  noble  and  significant  was  the  restoration  erf 
the  sanctuary  and  service  because  accomplished  amid  great  discouragements  by  the  strugi^inc 
little  Judean  community.  On  the  other  hand,  in  the  li^t  of  the  subsequent  i^ory  and  veneration 
which  centred  about  the  temple,  it  was  not  strange  that  this  act  should  be  idealised  in  accord 
with  ideas  peculiar  to  the  later  age. 

{  143  If  the  Aramaic  temple  records  in  3^-6^  contained  a  continuous  history  of  the  Judean 
community,  from  &•*  may  be  inferred  what  was  its  version  of  the  decree  of  Cjrrus.  It  is  impor- 
tant because  it  represents  the  oldest  form  of  the  tradition.  This  is  again  given  by  the  Chronicler, 
with  his  characteristic  modifications  in  1*-^. 

•  &  Following  the  rendering  of  Haupt  {Exra-Neh.  8BOT.  p.  36).  This  is  supported  hy 
I  Esdr.  6^  and  the  corresponding  expressions  of  the  Chronicler  in  Esra  3^-^.  llie  Aram,  of  6*  la 
currently  translated,  the  place  where  theuoffer  aacrificea,  and  let  ita  foundation  be  atrongly  laid. 
But  this  is  only  a  conjectural  reading.  The  variations  in  the  Gk.  versions  indieate  that  this  cor- 
ruption of  the  text  was  early. 

^  6^  The  proportions  are  unustial.  The  breadth  of  Solomon's  temple  was  twenty  cubits 
and  the  height  thirty.  Nothing  is  here  said  of  the  length.  Pcssibly  this  is  due  to  textual  cor- 
ruption. 

*V  So  in  3>  and  the  parallel  I  Esdr.  2*.     The  Aram,  omits,  the  Qod  of  laraH. 
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Aramaic  Document 

and  one^  layer  of  timber.  And 
let  the  expenses  be  paid  out  of 
the  king's  treasury.®  ^Also  let 
the  gold  and  silver  vessels  of 
the  house  of  God,  which  Nebu- 
chadnezzar^  took  from  the  tem- 
ple at  Jerusalem  and  brought 
to  Babylon,  be  restored  and 
brought  again  to  the  temple 
which  is  at  Jerusalem,  each  to 
its  place,  and  you  shall  put 
them  in  the  house  of  God. 


Chronicler^a  Ecclesiastical  History 

is  in  Judah.  ^Whoever  there  is  among  you 
of  all  his  people  who  desires  to  go,'  let  his 
God  be  with  him,  and  let  him  go  up  to 
Jerusalem,  which  is  in  Judah,  and  build 
the  temple  of  Jehovah,  the  God  of  Israel 
(he  is  God),''  which  is  at  Jerusalem.  '^And 
whoever  is  left,  in  any  place  where  he 
now  resides  as  an  alien,  let  the  men  of 
his  place  assist  him^  with  silver,  with  gold, 
with  goods,  and  with  beasts,  besides  the 
freewill  offering  for  the  house  of  God  which 
is  at  Jerusalem. 


The 
Tolun- 


§  144.  The  Return  of  Certain  Jews  with  the  Vessels  of  the  Temple, 
Ezra  1»",  5".  *»,  I  Esdr.  4*'*'  «•  "-•••  "•  ",  5*-« 

Chronider*8  Ecclesiastical  History 

Ezra  1  ^^Then  the  heads  of  the  fathers'  houses  of  Judah  and  Benjamin, 
and  the  priests  and  the  Levites,  even  all  whose  spirit  God  had  stirred  to  go 
up  to  build  the  temple  of  Jehovah  which  is  at  Jerusalem  arose.  ^And  all 
those  who  were  about  them  supplied  them^  with  silver  vessels,  with  gold, 
with  goods,  and  with  beasts,  and  with  precious  things,  besides  all  that  was 
voluntarily  offered. 


^  6*  So  Gk.  Aram.,  new.    The  two  Aramaic  words  are  easily  confused. 

•  6*  Aram.,  houae. 

'  1»  So  I  Esdr.  2»,  Gk..  and  Luc. 

«  6*  The  more  nearly  correct  spelling  of  this  word  is  found  in  Jer.  and  Esek.  Cf.  f  130, 
note  '.     The  form  N ebuchadneztar  is  used  in  Kgs.,  Esra-Neh.,  Dan.,  and  Esther. 

^  1'  Apparently  a  gloss,  added  by  a  pious  scribe,  which  has  been  awkwardly  inserted.  In 
Luc.  it  is  found  at  the  end  of  the  verse. 

i  1*  I.e.,  to  return  to  Jerusalem. 

(144  It  is  significant  that,  not  only  do  Hag^i,  Zechariah,  and  Nehemiah  bear  testimony 
that  there  was  no  opneral  return  of  the  Xews  fromBabylon  during  the  earlier  part  of  the  Persian 
period,  but  even  the  comparatively  late  Aramaic  temple  records  are  completely  silent  regarding 
it.  They  know  only  of  the  return  of  a  certain  Sheshbazsar  with  the  vessels  of  the  temple.  &*•  ". 
Their  version  of  the  decree  of  Cyrus  speaks  only  of  the  rebuilding  of  the  temple,  not  of  the 
return  of  the  exiles.  That  a  few  did  come  back  is  shown  by  the  presence  of  Zerubbabel  of  the 
royal  house  and  of  Joshua  the  priest,  as  well  as  by  the  direct  reference  in  Zech.  6^^  to  three  men 
who  had  come  from  Babylon,  bringing  the  gifts  of  the  Jewish  exiles  who  remained  b^iind. 

As  has  been  already  recognized,  I  Esdr.  contains  the  Gk.  translation  of  what  is  manifestly 
at  many  points  a  superior  text  of  Ezra.  Cf.  Introd.,  p.  44.  In  3-5  an  older  account  of  the 
return  of  the  Jews  under  Cyrus  has  been  combined  with  the  latter  story  of  the  Three  Young 
Men.  Professor  Torrey  in  the  Jour,  of  Bib.  Lit.,  XXL,  pp.  169, 170.  has  called  attention  to  the 
fact  that  the  Chronicler's  account  of  the  return  in  Ezra  I  stops  abruptly  and  is  obviously  in- 
complete. Also  in  Ezra  3^  it  is  stated  that  cedar  wood  for  the  temple  was  broui^t  from  Lebanon 
according  to  the  command  of  Cyrue  the  king,  but  our  Hebrew  book  of  Ezra  contains  no  such 
command.  This  missing  conclusion,  with  the  specific  command  referred  to  in  the  Heb.  \'ersion 
of  Ezra,  is  found  in  the  composite  narrative  of  I  Esdr.  4*^-5*.  It  also  records  the  return  of  Jeehua 
and  Zerubbabel,  which  is  assumed  by  the  Chronicler  in  Ezra  3=^  and  5*'  '.  The  charaeteristie 
language  of  the  Chronicler  is  readily  recognized  and  renders  easy  its  separation  from  the  very 
different  story  of  the  Three  Young  Men.  The  name  Cyrue,  for  which  Dariua  has  been  sv^ 
stituted.  as  a  result  of  the  combination  with  the  later  story,  must,  of  course,  be  restored.  This 
missing  fragment  was  doubtless  taken  from  our  present  received  Heb.  text  of  Ezra  when  the 
story  of  the  Three  Young  Men,  with  which  it  was  closely  welded,  was  removed.  The  fact  thai 
in  his  Gk.  column  Origen  foIlowcNl  I  Esdr.  (cf.  the  Syro-Hexaplar)  indicates  that  the  preeeni 
accepted  Heb.  text  was  not  established  until  a  comparatively  late  date. 

J  1    Heb     etrengthened  their  handa. 
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Aramaic  Temple  Records 

Ezra  5  ^^Now  the  gold 
and  silver  vessels  of  the 
house  of  God  which  Nebu- 
chadrezzar took  from  the 
temple  at  Jerusalem  and 
brought  to  the  temple 
in  Babylon,  those  Cyrus 
the  king  took  out  of  the 
temple  in  Babylon,  and 
they  were  delivered  to  one 
by  the  name  of  Sheshbaz- 
zar,  whom  he  had  made 
governor.  ^^And  he  said 
to  him.  Take  these  vessels; 
go,  put  them  in  the  temple 
at  Jerusalem,  and  let  the 
house  of  (xod  be  rebuilt  in 
its  place. 


Chronicler* s  EcdenaMical  History 

^Also  Cyrus  the  king  brought  forth  the  vessels  Delir- 
of  the'  temple  of  Jehovah,  which  Nebuchad-  J^^ 
nezzar  had  brought  from  Jerusalem,  and  had  ^^ 
put  in  the  temple  of  his  gods,    ^hose  Cyrus  temple 
king  of  Persia  brought  forth  under  the  charge  *^"*™ 
of  Mithredath  the  treasurer,  and  counted  them 
out  to  Sheshbazzar,  the  prince  of  Judah.   ^And 
this  is  the  number  of  them :  thirty^  golden  plat- 
ters, a  thousand^  silver  platters,   twenty-nine 
censers,  ^^thirty  golden  bowls,  two  thousand,'" 
four  hundred  and  ten  silver  bowls,  and  a  thou- 
sand other  vessels.     ^^All  the  vessels  of  gold 
and  of  silver  were  five  thousand,  four  hundred 
and  sixty-nine.'^    All  these  Sheshbazzar  brought 
up,  with  those  of  the  captivity^  from  Babylon 
to  Jerusalem. 


I  Esdr.  4  *^*And  Cyrus  the  king  wrote  letters  ^\o  all  the  governors  of 
the  province  beyond  the  River, ^  and  also  to  those  in  Lebanon  he  sent  written 
conunands  to  bring  cedar  wood  from  Lebanon  to  Jerusalem  to  rebuild  the 
city.  ^^And  for  the  rebuilding  of  the  temple  he  ordered  that  twenty  talents 
should  be  given  yearly  until  it  should  be  built;  ^^and  that  ten  other  talents 
should  be  given  yearly  for  the  altar,^  that  whole  burnt-offerings  might  be 
offered  day  by  day,  according  to  the  conmiand;  further,  that  all  those  going 
up  from  Babylon  to  build  the  city,  should  have  their  freedom,  both  they 
and  their  children.  And  to  all  the  priests  who  went  up,  ^he  conunanded 
to  give  portions,  and  the  priestly  garments  in  which  they  minister.  ^Fur- 
thermore to  the  Levites  he  commanded  to  give  portions  until  the  day  when 
the  temple  should  be  finished  and  Jerusalem  rebuilt.  ^He  also  commanded 
to  give  to  all  those  guarding  the  city  allotments  and  wages. 

^^Then  they  all  praised  the  God  of  their  fathers,  because  he  had  given 
them  ^permission  and  freedom''  to  go  up  and  rebuild  Jerusalem  and  the 
temple  that  is  called  by  his  name.  And  they  exulted  seven  days  with  music 
and  rejoicing. 

5  ^After  this  the  chief  men  of  the  fathers'  houses,  according  to  their  tribes, 
were  chosen  to  go  up,  together  with  their  wives  and  their  son  and  their 
daughters  and  their  men-servants  and  their  maid-servants  and  their  cattle. 


Qmis'0 

provi- 
flions 
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k  1«  So  I  Efldr.  2»  (Swete'8  text).     Heb.,  thxHy.     But  compare  the  total  in  u. 
1  1«  So  I  Efldr.  213.     Heb..  jour  hundred  and  ten. 
">  110  go  I  Eadr.  2^,    The  Heb.  is  uninteUigible. 

•  1"  The  total  of  the  numbers  given  in  the  Heb.  of  ••  lo  is  but  2.499,  while  the  Heb.  here 
reads  5,400.     I  Esdr.  2^'  ",  however,  is  consistent  and  doubtless  original. 

»  1"  Again  following  I  Esdr.  2*',  which  has  a  superior  text. 

p  4^  This  is  tlM  translation  of  the  A8flyro-Bab;^lonian  name  of  the  provinces  west  of  the 
middle  Euphrates.     The  Gk.  equivalent  here,  as  in  Esra  y*,&'^,  is,  C(Ueaifria  and  Phmnieia, 
*i  4^  The  Gk.  adds  what  appears  to  be  an  obscure  gloss,  to  bring  fifteen, 

*  4^  Torrey  suggests,  a  remnant  and  reeidue. 
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^And  Cyrus  sent  a  thousand  horsemen  to  go  with  them  until  thej  had  brought 

them  back  to  Jerusalem  in  peace.    Then  with  musical  instruments,  drums 

and  flutes,  ^and  loud  rejoicing,  all  their  kinsmen  sent  them  on  their  way,* 

as  they  went  up. 

List  of       ^These  are  the  names  of  the  men  who  went  up,  according  to  their  tribes, 

tunSac  ^y  ^^^  genealogy.    ^Of  the  priests  the  sons  of  Phinehas,  the  son  of  Aaron: 

*^^^     Jeshua  the  son  of  Jozadak,  the  son  of  Seriah.     And  there  rose  up^  with  him 

Zerubbabel  the  son  of  Shealtiel  of  the  house  of  David,  of  the  family  of  Peres, 

of  the  tribe  of  Judah;  ^  the  second  year  of  Cyrus  king  of  Persia  in  the  first 

day  of  the  month  Nisan. 

%  145.  Re-establishment  of  Worship  at  Jerusalem  and  the  Laying  of  the 
Foundation  of  the  Temple,  Ezra  3M*  ^  (I  Esdr.  5«*-^} 

Chronider*s  Ecdesiastical  History 

Renew-      Ezra  3  ^Then  Jeshua  the  son  of  Jozadak,  and  his  kinsmen  the  priests, 

idtor^     and  Zerubbabel"  the  son  of  Shealtiel  and  his  kinsmen  arose  and  built^  the 

••'T**'?  altar  of  the  God  of  Israel,  to  offer  burnt-offerings  on  it,  as  prescribed  in  the 

ierv»-    law  of  Moses  the  man  of  God.    ^And  they  set  up  the  altar  in  its  place;  for 

dfthe     ^eaXj  because  of  the  peoples  dwelling  in  the  land,  had  come  upon  them,  but 

leMte     they  plucked  up  courage^  and  offered  burnt-offerings  to  Jehovah,  even 

burnt-offerings  morning  and  evening.     ^And  they  kept  the  feast  of  booths 

as  it  is  prescribed,  and  offered  the  fixed  number  of  daily  Jburnt-offerings 

according  to  the  direction  for  each  day;^  ^and  afterward  the  continual  bumt- 


■  6>  The  Gk.  text  ia  not  Kraimnatical,  and  is  evidently  corrupt.  Gk.A  '^  reads,  he  (Dariwi) 
■made  them  go  up  xnih  them.  The  above  restoration  by  Torrey  at  least  reproduces  the  original 
aense. 

*  5*  Following  Torrey's  restoration  of  the  original  Heb.,  which  is  mistakenly  read,  Joadiim, 
in  the  Gk. 

{  145  Exra  3>  is  but  the  Chronicler's  variant  of  Neh.  7">>,  8^,  and  was  transferred  by  him 
from  Neh.  7  with  the  section  in  Ezra  2.  For  the  original  place  of  meeting,  the  broad  tpace 
before  the  Water  Oaie  (Neh.  8*).  confirmed  by  the  parallel  in  I  Esdr.  5*',  he  substituted.  toJeru- 
§aiem,  remembering  that  the  walls  had  not  been  rebuilt  in  538  B.C.  Also  the  reference  in  ^  to 
the  seventh  month  and  the  implication  that  the  Jews  were  already  living  in  the  cities  outside 
Jerusalem  have  no  meaning  except  in  their  original  context  in  Neh.  From  ^  it  is  clear  that  the 
Chronicler  intended  to  represent  the  altar  as  having  been  erected  in  538  B.C.,  immediately  after 
the  return.  From  Jer.  41'  it  would  appear  that  a  form  of  worship  was  observed  at  the  t«mple 
site  even  after  the  final  destruction  of  Jerusalem  by  the  Babylonians  in  586  B.C.  Hag.  2'*  also 
implies  that  sacrifices  were  offered  on  the  sacred  spot.  This  section,  as  a  whole,  is  charaeteriaed 
throughout  by  the  p>eculiar  ideas  and  expressions  of  the  Chronicler.  Into  4  he  has  introduoed 
the  Aramaic  account  of  the  interruption  of  the  building  of  the  city  walls,  cf.  {  149.  Vs.  ^  is  in 
Heb..  has  the  Chronicler's  usual  term,  king  of  Pereia,  and  was  clearly  added  by  him  to  connect 
his  quotation  in  '-^  with  the  interruption  of  the  rebuildinff  of  the  temple.  The  Aramaic  docti- 
ment  evidently  had  a  variant  version  of  the  laying  of  the  foundation  oif  the  temple,  for  it  states 
in  5^,  after  the  account  of  Cyrus's  decree  to  build  the  temple,  thereupon  this  SheehbaxMor  oam9 
and  laid  the  foundationa  of  the  house  of  Ood  at  Jeruaalem,  and  eince  that  lime  even  until  now 
it  haa  been  in  building  and  has  not  yet  been  completed.  From  the  contemporarv  testimony  of 
Haggai  it  appears  that  practically  nothing  had  been  done  before  520  B.C.     Cf.  Hag.  2^. 

u  y  The  mention  of  Jeshua  and  Zeruobabel  as  the  leaders  in  the  restoration  of  the  worship 
of  the  temple  instead  of  Sheshbasxar,  as  in  the  Aramaic  records  '5**).  suggests  that  the  CSironioler 
is  here  simply  projecting  backward  and  idealising  the  account  of  the  building  of  the  temple 
recorded  in  Hag.  1. 

*  3"  I  Esdr.  5«,  made  ready. 

*  3*  The  Heb.  text  is  evidently  corrupt,  but  the  parallel  in  I  Esdr.  5^  is  not  altogether  dear 
and  the  variations  in  the  Gk.  versions  of  the  latter  testify  that  it  also  is  corrupt.  Many  con- 
jectural translations  have  been  offered.  The  above  practically  follows  the  Heb.  of  Eara  3*, 
adding  from  the  Luc.  of  I  Fsdr.  5^  the  evidently  orisinal  phrase,  plucked  up  courage. 

*  3*  Evidently  the  Chronicler  had  in  mind  the  uiw  in  Num.  29^^-**. 

842 


RE-ESTABLISHMENT  OF  WORSHIP  [Ezra  3« 

Chronicler's  Ecdesicudical  History 

offering,  and  the  offerings  of  the  new  moons,  and  of  all  the  sacred  feasts  of 
Jehovah,*  and  for  every  one  who  offered  a  freewill  offering  to  Jehovah.** 
^From  the  first  day  of  the  seventh  month  they  began  to  offer  burnt-offerings 
to  Jehovah;  but  the  foimdation  of  the  temple  of  Jehovah  was  not  yet  laid. 

^They  also  gave  money  to  the  masons  and  to  the  carpenters,  and  food,  Prep»- 
and  drmk,  and  oil  to  the  Sidonians  and  the  Tyrians  to  bring  cedar-trees  for?^ 
from  Lebanon  on  the  sea  to  Joppa,^  according  to  the  grant  that  they  had  ^^p^ 
from  Cyrus  king  of  Persia. 

^And  in  the  second  year  of  their  coming  to  the  house  of  God  at  Jerusalem,  La;jrin« 
in  the  second  day  of  the  month,  Zerubbabel  the  son  of  Shealtiel,  and  Jeshua  founda- 
the  son  of  Jozadak,  and  the  rest  of  their  kinsmen  the  priests  and  the  Levites,  ^^^^ 
and  all  who  had  come  from  the  captivity  to  Jerusalem,  began  and  laid  the 
foundation  of  the  house  of  God  on  the  first  day  of  the  second  month  of  the 
second  year^  after  they  had  come  to  Judah  and  Jerusalem.  And  they  ap- 
pointed the  Levites,  who  were  twenty  years  old  and  over,  to  have  the  over- 
sight of  the  work  of  the  temple  of  Jehovah,  ^hen  Jeshua  arose  with  his 
sons  and  his  kinsmen,  and  Kadmiel  his  brother  and  the  sons  of  Judah  and 
the  sons  of  Henadad,  with  their  sons  and  their  kinsmen  the  Levites,  to  have 
together  the  oversight  of  the  workmen  in  the  house  of  God.®  ^^And  when 
the  builders  had  laid  the  foundation  of  the  temple  of  Jehovah,  the  priests 
stood'  in  their  official  robes  with  trumpets,  and  the  Levites,  the  sons  of  Asaph, 
with  C3mibals  to  praise  Jehovah,  according  to  the  directions  of  David  king 
of  Israel.  ^^And  they  sang  responsively  songs  of  praise  and  thanksgiving 
to  Jehovah,  saying,  For  he  is  good,  for  his  loving-kindness  is  ever  over  Israel. 
And  all  the  people  raised  a  great  shout  of  rejoicing,  because  the  foundation 
of  the  temple  of  Jehovah  had  been  laid.  ^^But  many  of  the  priests  and 
Levites  and  heads  of  fathers'  houses  and  the  old  men,  who  haid  seen  the 
first  temple,  when  the  foundation  of  this  temple  ^  was  laid  before  their  eyes, 
wept  loudly,  while  many  shouted  aloud  for  joy,  ^^so  that  the  people  could 
not  distinguish  the  sound  of  the  shout  of  joy  from  the  sound  of  the  weeping 
of  the  people;  for  the  people  shouted  with  a  loud  shout,  and  the  noise  was 
heard  afar  off. 

4  ^Now  when  the  adversaries  of  Judah  and  Benjamin  heard  that  the  Inter- 
children  of  the  captivity  were  building  a  temple  to  Jehovah,  the  God  of  3f  tb?** 
Israel,  ^they  drew  near  to  Zerubbabel  and  to  Jeshua**  and  to  the  heads  of  ^^^ 
fathers'  houses,  and  said  to  them.  Let  us  build  with  you;  for  we  worship  ing 

your  God,  as  you  do,  and  we  have  been  sacrificing  to  him  since  the  days  of 

_ 

*  3*  Following  the  shorter  text  of  I  Esdr.  5^.     The  Heb.  ia  exceedingly  repetitioua. 

t>  3»  Cf.  Lev.  6»-<.  Ex.  29»-«,  Num.  28.  I  Eadr.  5«  adda  before  the  oflfenngs  of  the  new 
moons,  that  of  the  sabbath  as  prescribed  in  Num.  28^<*. 

e  3^  The  Chronicler  here  evidently  follows  the  account  of  the  building  of  Solomon's  temple. 
a.  I  Kgs.  57",  II  Chr.  2»-» 

<*  3"  Addins  a  statement  regarding  the  exact  date  of  the  laving  of  the  foundation  from 
I  Esdr.  5**.  Without  the  statement  that  the  foundation  was  laia  the  Heb.  is  incomplete. 
Vs. "  refers  to  this  act. 

*  3*  Correcting  the  Heb.,  which  is  obviously  corrupt,  by  the  aid  of  the  parallel  in  I  Esdr. 
5"*.     Any  reconstruction  is  doubtful. 

'  3'<*  So  Gk.,  I  Esdr.  5^,  Lat.,  and  many  Heb.  manuscripts. 

«  3^  I  Esdr.  5"  omits,  temple. 

^  42  So  I  Esdr.  5^  and  demanded  by  \     In  the  Heb.  to  Jethva  has  dropped  out. 
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Esarhaddon^  king  of  Assyria,  who  brought  us  here.  %ut  Zerubbabel  and 
Jeshua  and  the  rest  of  the  fathers'  houses  said  to  them.  You  have  nothing 
to  do  with  us  in  building  a  temple  to  Jehovah  our  God;  but  we  oursdves 
will  build  to  Jehovah  the  God  of  Israel,  as  Cyrus  the  king  of  Persia  has  com- 
manded us.  ^hen  the  peoples  of  the  land  continually  weakened  the  en- 
ergies of  the  people  of  Judah,  and  frightened  them  out  of  building,  ^^and 
kept  hiring  counsellors  against  them  to  frustrate  their  plan,  all  the  days  of 
Cjrrus  king  of  Persia,  even  until  the  reign  of  Darius  kmg  of  Persia.^  ^^So 
the  work  on  the  house  of  God  at  Jerusalem  ceased;  and  it  ceased  until  the 
second  year  of  the  reign  of  Darius  king  of  Persia.^ 

§  146.  Beginning  of  the  Rebuilding  of  the  Temple  in  the  Days  of  Darins, 

Hag.  1,  Ezra  5».  »  a  Esdr.  6».  ^ 

Prophecy  of  Hciggai 


Chronicler's    Ecdesias^ 
tical  History 

Ezra  5  ^Now  the 
prophets,  Haggai,™  and 
Zechariah,  the  son 
of  Iddo,°  prophesied 
to  the  Jews  who  were 
in  Judah  and  Jerusa- 
lem, in  the  name  of  the 
God  of  Israel  who  was 
over  them. 


Jeho-  Hag.  1  ^In  the  second  year  of  Darius  the  king, 
3^^  in  the  first  day  of  the  sixth  month,  the  word  of 
proval  Jehovah  came  by  Haggai  the  prophet,  saying, 
delay  in  Speak^  to  Zerubbabel  the  son  of  Shealtiel,  gov- 
log  the'  emor  of  Judah,  and  to  Joshua  the  son  of  Jehoza- 
temple   Jak  the  high  priest,  saying,  ^*  Thus  saith  Jehovah 

of  hosts,  "  This  people  say:  The  time  has  not  yet 

come<>  to  rebuild  the  temple  of  Jehovah.**  *    ^xhen 

the  word  of  Jehovah  came  by  Haggai  the  prophet, 

saying,  ^Is  it  a  time  for  you  yourselves  to  dwell  in 

your  own  ceiled^  houses,  while  this  temple  lies  in  ruins  ?    ^Now  therefore, 

thus  saith  Jehovah  of  hosts,  *  G)nsider  your  past  experiences.**    ^Ye  sow 

*  42  Neither  the  O.T.  nor  the  ABsyrian  inacriptions  record  a  transfer  of  foreicners  into 
Samaria  by  Esarhaddon.  Of  the  events  in  Israelitiflh  histor]^  immediately  after  600  b.c, 
the  O.T.,  however,  aays  little,  so  that  it  is  by  no  means  impossible.  Otherwise  ^e  event  re- 
ferred  to  was  the  aei>ortation  in  the  days  of  Sargon,  II  Kgs.  17^. 

i  4*  The  Heb.  also  adds,  *,  And  in  the  beqinnina  of  Die  reign  of  Xerxea^  they  wrote  an  ao- 
cutation  aqainat  the  inhabitanie  of  Judah  and  Jeruaalem.  Its  aim  is  clearly  to  trace  the  Samar- 
itan hostihtv  throughout  the  Persian  period.  Whether  it  was  original  with  the  CSironieler  or 
added  by  a  later  scribe,  as  the  fact  that  it  is  not  found  in  I  Esdr.  suggests,  cannot  be  definite^ 
determined. 

*  4^  I  Esdr.  5"  connects  Esra  4^  immediately  with  *  as  above. 

I  146,  The  brief  and  fragmentary  account  of  the  beginning  of  the  temple  building,  given  by 
the  chronicler  in  his  introduction  to  the  quotation  from  the  Aramaic  docimient  in  E^sra  5  and  6 
is  supplemented  by  the  contemporary  sermons  of  Hag.  and  Zecb.  From  these  it  is  evident  that 
Haggai  by  his  direct,  practical  exhortations  influenced  the  Jews  to  begin  the  work,  and  then  he 
and  his  colleague  Zechariah  by  their  repeated  addresses  kept  alive  the  enthusiasm  and  devotion 
of  the  temple  builders.  The  historical  element  is  so  prominent  and  important  in  Hag.  1,  thai 
this  chapter  is  here  given.  Th^  first  address  of  Haggai  was  in  September  of  520  b.c.  when  the 
PersianempirewasaUaflame  with  rebellions  against  the  new  king  Darius.  Early  in  the  follow- 
ing October  the  work  was  begun.  A  month  &ter  Haggai  delivered  the  message  of  encourage- 
ment in  2^-0.  In  the  same  month  of  December  Zechariah  gave  his  first  address,  2^h.  V-^.  Just 
at  the  close  of  the  year  520  b.c.  the  foundation  of  the  temple  was  laid  (Hag.  2**}  and  in  con- 
nection with  this  ceremony  Haggai  delivered  his  last  recorded  sermon,  2^^-^.  Zecnariah's  next 
address  was  in  February  or  519  b.c,  and  the  visions  in  2-6  appear  to  come  from  the  pwiod  pre- 
ceding the  completion  of  the  temple,  which  is  dated  by  the  Chronicler  in  516  B.C. 

1  Hag.  1^  So  Gk.     The  Heb.  omits,  eaying,  Speak.     But  cf.  2^'  ^o.  20. 

B  Ezra  5>  So  I  Esdr.  6.     The  Aramaic  adds,  the  prophet. 

*  Esra  51  In  Zech.  V.  the  eon  of  Bereehiah,  the  eon  of  Iddo.     C^.  Neh.  12>b. 
«  Hag.  12  So  Gk.     The  Heb.  text  is  confused. 

p  Hag.  1^  Or  simply,  covered^  roofed. 
«  Hag.  1^  Heb.,  your  toaya. 
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much,  but  bring  in  little;  ye  eat,  but  ye  do  not  have  enough;  ye  drink,  but 
ye  are  not  filled;  ye  clothe  yourselves,  but  not  so  as  to  be  warm;  and  he  that 
eameth  wages,  eameth  wages  in  a  bag  with  holes/ 

^Thus  saith  Jehovah  of  hosts,  *  Consider  your  experiences. ''    ®Go  up  to  Rebuild 
the  mountains,  and  bring  wood  and  rebuild  the  temple;  then  I  will  be  pleased  temple 
with  it,  and  I  will  reveal  my  glory,**    saith  Jehovah.    ®*  Ye  looked  for  *°^ 
much,  and  it  came  to  little;^  and  when  ye  brought  it  home,  I  blew  upon  it.  perity 
Why  ?  '  saith  Jehovah  of  hosts.     '  Because  of  my  temple  that  lieth  in  ruins,  foUow 
while  ye  are  running  each  to  his  own  house."    ^^herefore^  the  heavens 
withhold  the  dew,  and  the  earth  withholdeth  its  fruit.     ^^And  I  have  called 
forth  a  drought  upon  the  land  and  upon  the  mountains,  and  upon  the  grain 
and  the  new  wine  and  the  oil  and  upon  that  which  the  ground  bringeth 
forth,  and  upon  men  and  animals,  and  upon  all  the  labor  of  the  hands.' 


^^Then  Zerubbabel  the  son  of  Shealtiel  and  Joshua 
the  son  of  Jehozada)c  the  high  priest,  with  all  the  rest  of 
the  people,  obeyed  the  command  of  Jehovah  their  God 
and  the  words  of  Haggai  the  prophet,  as  Jehovah  their 
God  had  sent  him  to  them.^  The  people  also  feared 
before  Jehovah.*  ^*And  Jehovah  stirred  up  the  spirit 
of  Zerubbabel  the  son  of  Shealtiel,  governor  of  Judah, 
and  the  spirit  of  Joshua  the  son  of  Jehozadak  the  high 
priest,  and  the  spirit  of  all  the  rest  of  the  people,  so  that 
they  came  and  worked  on  the  temple  of  Jehovah  of 
hosts,  their  God,  ^^in  the  twenty-fourth  day  of  the  sixth 
month,  in  the  second  year  of  Darius  the  king. 


Chronider*8  Ecde- 
situtical  History 

2Then  Zerubba- 
bel the  son  of  Sheal- 
tiel and  Jeshua 
the  son  of  Jozadak 
arose  and  began  to 
build  the  house  of 
God  which  is  at 
Jerusalem;  and 
with  them  were  the 
prophets  of  God» 
supporting  them. 


§  147.  Unsuccessful  Opposition  to  the  Building  of  the  Temple,  Ezra  5'-6'* 

a  Esdr.  e»-7») 
Aramaic  Document 

Ezra  5  ^At  that  time  Tattenai,*  the  governor  of  the  province  beyond  inqui- 
the  River,  and  Shethar-bozenai  and  their  associates  came  to  them,  and  spoke  t&p^ 
thus  to  them.  Who  gave  you  permission  to  build  this  temple  and  to  finish  g^^~ 

'  Has.  1^  It  is  poflsible  that  this  olaiue  has  crept  into  the  text  throu^  a  scribal  error  from*. 
It  oertaimy  interrupts  the  direct  command. 

'  Hag.  1*  I.e.,  inaugurate  the  Messianic  era  for  which  they  lonced. 

» Hag.  1»  So  Gk.     Hcb..  behold. 

a  Hag.  1*  I.e.,  solely  intent  on  building. 

»  Hag.  1"  So  Gk.     The  Heb.  adds,  over  you, 

^  Hag.  1>2  So  Gk.,  Syr.,  and  Lat.     The  Heb.  lacks,  to  them, 

*  Hag.  1"  The  literary  style  and  idioms  of  the  first  half  of  "  are  foreign  to  Hag.  and  the 
second  has  apparently  been  tucen  from  2*^.  Since  the  context  is  consistent  without  it,  it  haa 
here  been  omitted.  It  reads.  Then  Haggai,  JehowMe  meMeenger,  apoke  Jehovah's  measage 
to  the  people,  eaj/ing^  *  I  am  with  you,*  eatth  Jehovah. 

i  147  Peculiarities  in  point  of  view,  literary  style,  and  vocabulary,  as  well  as  the  fact  that 
it  is  written  in  Aramaic  conclusively  demonstrate  that  this  section  was  ouoted  by  the  C3u*onicler 
from  the  earlier  Aramaic  docimient,  cf.  Introd..  p.  30.  Theee  he  has  slightly  expanded  in  6^*. 
and  possibly  in  6*>  ^°,  although  a  comparison  of  their  contents  with  i^  and  II  C3ir.  29^  •  ^  reveal 

*  5"  This  name  appears  in  various  forms  in  the  different  versiona.  Luc,  Thananai, 
I  Esdr.  G>,  and  Josephus,  Sieinnee. 
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this  wall?^    ^And®  who  are  the  builders  who  are  carrying  this  through? 

^But  the  eye  of  their  God  was  upon  the  elders  of  the  Jews,  so  that  they  did 

not  make  them  cease,  until  a  report  should  come  to  Darius  and  a  written 

decision  concerning  it  be  returned. 

Tbeir         ®The  copy  of  the  letter  that  Tattenai,  the  governor  of  the  province  beyond 

t?'^'^^    the  River,  ^  and  Shethar-bozenai,  and  his  associates  the  rulers®  of  the  province 

^^•"'^  bevond  the  River,  sent  to  Darius  the  king: 

'To  Darius  the  king,  greeting.  ^Be  it  known  to  the  king  that  we  have 
gone  into  the  province  of  Judah,  to  the  house  of  the  great  God,  and  this  was 
built  with  huge  stones  and  timber  laid  in  the  walls  ;^  and  this  work  is  being 
carefully  done  and  is  prospering  in  their  hands,  ^hen  we  asked  those 
elders,  saying,  <  '  Who  gave  you  permission  to  build  this  temple  and  to  finish 
this  wall  ? '  ^^We  also  asked  them  their  names,  in  order  to  inform  you, 
that  we  might  record  the  names  of  the  men  who  were  at  their  head.  ^^And 
they  gave  us  the  following  answer,  *  We  are  the  servants  of  the  God  of  heaven 
and  earth  and  are  building  the  temple  that  was  built  many  years  ago,  which 
a  great  king  of  Israel  built  and  finished.  ^^But  after  our  fathers  had  pro- 
voked the  wrath  of  the  God  of  heaven,  he  gave  them  into  the  hand  of  Nebu- 
chadnezzar king  of  Babylon,  the  Chaldean,  who  destroyed  this  temple  and 
carried  the  people  away  to  Babylon,  ^^gu^  in  the  first  year  of  Cyrus  king  of 
Babylon,  Cyrus  the  king  made  a  decree  to  build  this  house  of  God.  ^^And 
the  gold  and  silver  vessels  of  the  house  of  God,  which  Nebuchadnezzar  took 
from  the  temple  at  Jerusalem  and  brought  to  the  temple  in  Babylon,  those 
Cyrus  the  king  took  out  of  the  temple  in  Babylon,  and  they  were  delivered 
to  one  by  the  name  of  Sheshbazzar,*^  whom  he  had  made  governor.  ^^And 
he  said  to  him,  **  Take  these  vessels,  go,  put  them  in  the  temple  at  Jerusalem, 
and  let  the  house  of  God  be  rebuilt  in  its  place."  ^^hen  this  Sheshbazzar 
came,  and  laid  the  foundations  of  the  house  of  God  at  Jerusalem.  And 
since  that  time  even  until  now  it  has  been  building,  and  it  is  not  yet  com- 
pleted.' ^^Now  therefore  if  it  please  the  king,  let  search  be  made  in  the 
king's  archives^  at  Babylon,^  whether  it  be  so,  that  a  decree  was  made  by 

variations  from  hia  usual  representation.  While  these  chapters  contain  the  most  reliable  and 
valuable  historical  data  in  the  book  of  Esra,  it  must  be  reconiised  that  at  least  the  decrees  have, 
like  the  others  found  in  Esra,  been  recast  in  Jewish  moulds.  Cf.,  e.g.,  the  distinctively  late 
prophetic  expression  in  6*^,  Ood  who  hath  caused  hie  name  to  dwell  there  (in  Jerusalem).  On 
the  other  hand,  the  favorable  attitude  of  the  Persian  kinos  toward  the  reli^ons  and  sanctuaries 
of  subject  peoples  is  well  established.  Cf.  Appendices  A.I,  XII.  There  is  excellent  ground, 
therefore,  for  regarding  these  decrees  as  in  spirit  authentic,  although  the  language  and  point  of 
view  of  the  Aramaic  document  in  which  they  were  found  do  not  justify  us  in  dating  it  before  the 
middle  or  close  of  the  Persian  period. 

^  5^  Or,  aanctuary;  I  Esor.  6*-  ^  theee  worke.  Syr.  and  Targ.,  waUe.  Cf.,  for  the  aam^ 
idiom,  4". 

«  5«  So  I  Esdr.  6^  The  Heb.  has  at  the  beginning  a  gloss,  and  we  (Gk.,  they)  told  them  a« 
foUowe,  which  was  probably  originally  intended  for  *,  where  the  same  expressions  recur. 

<*  5*  1  E^dr.  6',  of  Syria  and  Phoenicia,  which  is  a  more  exact  definition  of  the  province 
beyond  the  River  Euphratee.     Cf.  {  144,  note  p. 

*  5^  Cf .  4*.  The  exact  meaning  of  the  Aram..  A  phareachitee,  is  unknown.  It  is  probably  a 
foreign  word.     I  Esdr.  6'  has,  govemora  or  rulers. 

'  5*  Or,  its  walls  were  covered  with  timber. 

«  5*  So  I  Esdr.  &^.     Aram.,  and  said  to  them  thus. 

^  5^*  Slightly  correcting  the  Aram,  by  the  aid  of  Luc.  and  I  Eadr.  6*^ 

*  6>'  So  1  Esdr.  &^,  and  in  the  parallel  to  6*.   Aram.,  treasure-house. 
J  5^^  At  Babylon,  here  and  in  ^,  may  be  a  scribal  addition.     Cf.  &, 
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UNSUCCESSFUL  OPPOSITION  [Ezra  5^7 

Aramaic  Document 

Oynis  to  rebuild  this  house  of  Grod  at  Jerusalem;  and  let  the  king  send  his 
pleasure  to  us  concerning  this  matter. 

6  ^Then  Darius  the  king  made  a  decree,  and  search  was  made  in  the  Result 
archives  where  the  official  documents  from  Babylon  had  been  deposited.^  inve^ 
^And  at  Ecbatana,^  the  royal  palace"*  in  the  province  of  Media,  a  roll"  was  *>«»*»<« 
found  and  in  it  was  thus  written:  A  record:**  ^In  the  first  year  of  Cyrus  the  Dariua 
king,  C3rrus  the  king  made  a  decree:  '  Concerning  the  house  of  God  at  Jeru- 
salem, let  the  house  be  rebuilt,  where  they  offer  sacrifices  and  bring  him 
offerings  made  by  fire;  its  height  shall  be  sixty  cubits,  and  its  breadth  sixty 
cubits.    ^It  shall  be  constructed  with  three  layers  of  huge  stones  and  one  layer 
of  timber;  and  let  the  expenses  be  paid  out  of  the  king's  treasury.    ^Also 
let  the  gold  and  silver  vessels  of  the  house  of  God,  which  Nebuchadnezzar 
took  from  the  temple  at  Jerusalem  and  brought  to  Babylon,  be  restored  and 
brought  to  the  temple  which  is  at  Jerusalem,  each  to  its  place;  and  you  shall 
put  them  in  the  house  of  God.' 

®Now  therefore,  P  Tattenai,  governor  of  the  province  beyond  the  River,  His 
Shethar-bozenai,  and  the  rulers  of  the  province  beyond  the  River,  go  away  ^^^ 
from  there;  ^let  the  work  of  this  house  of  God  alone;  let  the  governor  of  the  *«jj^ 
Jews  and<i  the  elders  of  the  Jews  rebuild  this  house  of  God  in  its  place.    ^More-  re- 
over  I  make  a  decree  in  regard  to  what  you  shall  do  for  these  elders  of  the  ^g  of 
Jews'"  for  the  building  of  this  house  of  God :  that  out  of  the  kinir's  wealth  ^^  . 
from  the  tribute  of  the  province  beyond  the  River  the  expenses  be  exactly 
paid  to  these  men,  and  that  without  delay."     ^And  whatever  is  needed, 
both  young  bullocks  and  rams  and  lambs  for  burnt-offerings  to  the  God  of 
heaven,  also  wheat,  salt,  wine,  and  oil,  according  to  the  direction  of  the 
priests  at  Jerusalem,  let  it  be  given  to  them  day  by  day  without  fail,  ^^that 
they  may  regularly  offer  sacrifices  of  sweet  savor  to  the  God  of  heaven,  and 
pray  for  the  life  of  the  king  and  of  his  sons.     ^^Also  I  have  made  a  decree, 
that  whoever  shall  make  this  command  invalid,  a  beam  shall  be  pulled  out 
from  his  house,  and  he  shall  be  impaled  upon  it,^  and  his  house  shall  for 
this  be  made  a  refuse-heap.     ^^And  the  God  who  hath  caused  his  name  to 
dwell  there  shall  overthrow  all  kings  and  peoples  who  shall  put  forth  their 

^  6^  Changing  the  order  of  the  Aram.,  which  reads,  house  of  the  official  doeumenta  where 
the  treaeuree  have  been  depoaUed  at  Babylon,  and  following  the  parallel  in  I  Esdr.  Cf.  5'^  and 
note  J. 

*  &  Aram.,  Achmetha.  The  later  equivalent  of  the  old  Persian,  Hangmatana,  the  Ekbatana 
of  the  Greek  writers. 

<»  &  The  royal  palace,  lit.,  caatle,  is  not  found  in  the  parallel  in  I  Esdr.  6"  and  may  be  a 
later  addition. 

■  6^  The  Jewish  point  of  view  is  here  clearly  revealed.  The  document  would  naturally 
be  a  cuneiform  tablet. 

o  6^  This  appears  to  have  been  the  title  which  stood  at  the  head  of  the  memorandum  which 
follows. 

p  6^  I  E^sdr.  02^  But  he  commanded  Sieinnea  (Tattenai).  This  introduction  to  the  command 
of  Darius,  which  is  introduced  abruptly  at  this  point,  may  be  original,  but  more  probably  the 
abruptness  is  due  to  the  author's  desire  to  present  in  briefest  form  the  vital  facts. 

*i  6^  Governor  of  the  Jewa  is  probably  a  later  addition  from  &,  for  elsewhere  simply  the 
elders  are  mentioned  as  the  builders,  5^-  *•  *. 

'  6*  I  Esdr.  6^7  further  adds,  the  aervanl  of  Jehovah,  Zerubbabel,  the  governor  of  the  Jewa. 
So  also  in  ". 

■  6*  I  Esdr.  6^-  >*  has  what  appears  to  be  a  later  expanded  paraphrase  of  this  passage. 

*■  6>^  Aram.,  aa  one  impaled  ahall  be  faatened  to  it.  According  to  Herodotus  (111,  159) 
this  form  of  punishment  was  characteristically  Persian. 
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Aramaic  Document 

hand  to  make  invalid  the  command  or  to  destroy  the  house  of  God  at  Jeru- 
salem.    Exactly  will  it  be  executed. 
CJom-         ^^hen  Tattenai,  the  governor  of  the  province  beyond  the  River,  and 
of%e°   Shethar-bozenai,  and  their  associates  did  exactly  as  Darius  the  king  had 
temple  given  command.     ^*And  the  elders  of  the  Jews  built  and  prospered,  through 
the  prophesying  of  the  prophets"  Haggai  and  Zechariah  the  son  of  Iddo.*     And  they 
finished  the  building  according  to  the  conmiand  of  the  Grod  of  Israel  and 

according  to  the  decree  of  Cyrus  and  Darius  and  Artaxerxes  king  of  Persia. 
**And  this  temple  was  finished  on  the  third 
sixth  year  of  the  reign  of  Darius  the  king.* 


^^And  this  temple  was  finished  on  the  third  day  of  the  month  Adar/  which  was  in  the 
of  the 


g  148.  Dedication  of  the  Temple  and  the  Observation  of  the  Passover, 

Ezra  6"-»  d  Esdr.  7««) 

Chronicler's  Ecdesiastical  History 

Derii-         Ezra  6  ^^hen  the  IsraeHtes,  the  priests,  the  Levites,  and  the  rest  of  the 
ofVhe^    returned  exiles,^  celebrated  the  dedication  of  this  house  of  Grod  with  joy. 
temple   i7A.nd  they  offered  at  the  dedication  of  this  house  of  Grod  a  hundred  bul- 
locks, two  hundred  rams,  four  hundred  lambs,  and  twelve  he-goats  for  a 
sin-offering  for  all  Israel,  according  to  the  number  of  the  tribes  of  Israel. 
^^And  they  set  the  priests  in  their  divisions  and  the  Levites  in  their  courses,^ 
for  the  service  of  God  at  Jerusalem,  as  is  prescribed  in  the  book  of  Moses. 
The  ^^And  the  returned  exiles  kept  the  passover  upon  the  fourteenth  day  of 

JJ^  the  first  month.  ^Fot  the  priests  and  the  Levites  had  every  one  of  them 
^^^i*  purified  themselves;  all  of  them  were  ceremonially  clean.  And  they  killed 
the  passover  for  all  the  returned  exiles,  and  for  their  brethren  the  priests, 
and  for  themselves.  ^^And  the  Israelites  who  had  come  back  from  the 
captivity,  and  all  those  who  separated  themselves  from  the  uncleanness  of 
the  peoples  of  the  land,^  to  seek  Jehovah,  the  Grod  of  Israel,  ate  ^^and  kept 
the  feast  of  unleavened  bread  seven  days  with  joy;  for  Jehovah  had  made 
them  joyful  and  had  turned  the  heart  of  the  king  of  Assyria®  to  them,  to 
strengthen  their  hands  in  the  work  of  the  house  of  Grod,  the  God  of  Israel. 

«  6"  So  5»  and  I  Esdr.  7». 

"  &*  Evidently  added  by  the  CSironicler  or  a  later  scribe.  Cf.  5^.  The  entire  verse  may 
be  from  the  same  hand. 

*  6**  This  error  Lb  aUo  probably  due  to  the  CSironider  who  appears  to  have  r^arded  Artax- 
erxes as  the  predecessor  of  Darius  I,  under  whom  the  temple  was  completed.     CT  (  144. 

*  6"  March-April,  516  B.C. 

*  6"  This  chronolo^cal  note  was  probably  added  bv  the  CSironider,  but  he  mav  well  have 
had  authentic  data  at  his  command.  It  is  not  improbable  that  he  derived  it  from  the  Aramaic 
document  itself.     Four  years  was  an  ample  allowance  of  time  for  the  rebuilding  of  the  temple. 

i  148  Although  the  Aram,  continues  to  be  used  through  ^*,  it  is  clear  that  this  section  is  from 
the  Chronicler.  Tne  elders  suddenly  vanish  from  the  stor3^  and  the  priests  and  Levites  and  a 
^at  assembly  made  up,  as  alone  seemed  to  the  Chronicler  fitting,  of  tne  children  of  the  captiv- 
ity. >*•  >*•  21,  take  their  place.  In  addition  to  the  animal  offerings  in  *,  twelve  he-goats  are 
offered  as  a  sin-offering  in  accordance  with  the  very  late  law  in  Lev.  4^-".  The  Otironicler's 
peculiar  ideas  and  expressions  also  abound.  Cf.  ^^  and  I  Chr.  23^27^,  II  Qur.  35^> '.  As  in  II 
Chr.  35'*'*,  he  introduces  in  conclusion  a  solemn  passover  feast,  observed  in  accordance  with  the 
ritualistic  iiieals  of  his  own  day. 

b  e**'  *•  Aram.,  children  of  the  captivity. 

'  6'"  I  Esdr.  7*  adds,  likewiae  the  porter  at  each  door.     This  may  possibly  be  orimal. 

<'  6^  Here  the  Chronicler  projects  back  the  work  and  standards  of  a  later  age.  Theee  in- 
cluded not  i>ro8el3rtai  but  Jews  who  had  remained  in  Judah.     Cf.  f  162. 

'  6^  This  historical  slip  is  doubtless  due  to  the  fact  that  to  students  of  the  earlier  prophecies 
Assyria  figured  still  as  the  ancient  foe  and  master  of  Israel — of  course,  the  CSironider  meant  to 
say,  king  of  Pereia. 
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NEHEMIAH'S  INTEREST  IN  JERUSALEM      [Neh.  l^ 


II 

THE  WORK  OF  NEHEMIAH  IN  RESTORING  THE  WALLS  OF 

JERUSALEM   AND    IN    REFORMING    THE   JUDEAN 

COMMUNITY,  Ezra  47-23,  Neh.  l^-T^b,  ni.  2,  I227_i33i 

(I  Esdr.  21S-30,  61-  2) 

§  149.  Nehemiah's  Interest  in  the  Afflicted  Judean  Community,  Neh.  1^-^^^ 

Nehemiah's  Memoirs 

Neh.  1  ^Now  it  transpired  in  the  month  of  Chislev,*  in  the  twentieth  year**  The 

bad 


news 


[of  Artaxerxes],  as  I  was  in  Shushan  the  royal  palace,^  ^\haX  Hanani,^  one 
of  my  kinsmen  came,  together  with  certain  men  from  Judah,  and  I  asked  ^">°^ 
them  concerning  the  Jews  who  had  escaped,  who  were  left  from  the  cap-  aalem 
tivity,  and  concerning  Jerusalem.  ^And  they  said  to  me.  The  survivors  who 
are  left  from  the  captivity  there  in  the  provinces  are  in  great  misfortune  and 
reproach,  and  the  wall  of  Jerusalem  is  broken  down  and  its  gates  have 
been  destroyed  by  fire. 

^Now  when  I  heard  these  statements  I  sat  down  and  wept  and  mourned  Nehe- 
certain  days;  and  I  fasted  and  made  supplication  before  the  God  of  heaven,  ^^J^ 
^and  I  said,  I  beseech  thee,  O  Jehovah,  the  Grod  of  heaven,  the  great  and  rorhia 
terrible  Grod,  who  keepeth  the  covenant  and  showeth  kindness  to  them  apd  pe- 
who  love  and  keep  his  commands;®  ^let  thine  ears'  now  be  attentive  and  f^^^ 
thine  eyes  open,  to  hear  the  supplication  of  thy  servant,  which  I  am  now  ^^p 
making  before  thee,  day  and  night,  for  the  Israehtes  thy  servants,  while  I 
confess  the  sins  of  the  Israelites,  which  we  have  sinned  against  thee,  as  I 
also  and  my  father's  house  have  sinned.    ^We  have  dealt  very  wickedly 

The  Work  of  Nehemiah. — For  the  first  time  in  Israers  historv,  it  is  poesible  to  study  an 
important  epoch  in  the  light  of  a  oontemporaiy  record  written  by  the  most  prominent  man  in 
the  life  of  nis  age.  Cf.  Introd.,  pp.  30,  31.  With  the  first  chapter  of  Neh.  the  peculiar  expree- 
sion  and  conceptions  of  the  later  Jewish  traditions  found  in  Esra  disappear  and  a  strai^t- 
forward  narrative,  abounding  in  exact  details,  takes  their  place.  That  Nehemiah  was  the  pioneer 
who  prepared  the  way  for  a  general  return  oi  the  Jews  from  Babylon  and  for  the  institution  of 
the  new  priestly  law  m  Judah.  which  is  by  tradition  associated  with  Esra.  is  demonstrated  by  a 
great  variety  of  evidence.  With  Jeremiah,  Esekiel,  and  the  author  of  Isa.  40-55  he  ranks  as 
one  of  the  chief  makers  of  Judaism.  Patriotic,  energetic,  and  practical,  he  was  supremely 
fitted  to  lift  the  Judean  community  out  of  the  slouj^  of  corruption  and  despondency  into  which 
it  had  fallen  and  to  prepare  the  way  for  that  dose  union  between  the  religious  leaders  in  Babylon 
and  the  Jews  of  Palestme,  which  was  necessary  before  there  could  be  any  general  return,  and  to 
blase  the  way  for  those  fundamental  reforms  which  transformed  the  life  and  religion  of  the  race. 

I  149  Ine  superscription  was  either  added  by  the  Chronicler  (cf.  IQ^),  or  else  originally 
stood  at  the  head  of  Nehemiah's  memoirs  which  are  here  quoted  verbatim,  as  the  vocwulary 
and  literary  style,  very  different  from  those  of  the  Chronicler,  clearly  testify.  Cf.  Introd.,  p.  30. 
The  chapter  ml  illustrates  that  rare  union  of  piety  and  patriotism  whidi  was  the  doounant 
influence  in  Nehemiah's  Ufe. 

•  1^  November-December. 

*>  P  Probably  thoughtlessly  added  by  a  scribe  from  2S  for  Nisan  precedes  instead  of  follows 
Chislev. 

"  1^  Lit.,  eaaile.    Cf.  Dan.  8*,  Esth.  l'.     Susa  was  the  winter  residence  of  the  Persian  kings. 

•  V  Cf.  V.  Probably  Hanani  was  an  own  brother  whose  house  was  in  Jerusalem.  If  so 
this  would  explain  in  part  Nehemiah 's  interest  in  the  Judean  community  and  why  the  deputation 
appealed  directly  to  nim. 

•  1»  Cf.  Dt.  7».  ».  ». 

'  1*  Luc.  reads  consistently  with  the  context,  ears.     But  cf.  ^, 
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Nehemiah*8  Memoirs 

against  thee,  and  have  not  kept  the  commandments,  nor  the  statutes,  nor 
the  ordinances,  which  thou  didst  conunand  thy  servant  Moses.  ^Remem- 
ber, I  beseech  thee,  the  word  which  thou  didst  command  thy  servant 
Moses,  saying,  "  If  ye  trespass  I  will  scatter  you  abroad  among  the  peoples ;< 
%ut  if  ye  return  to  me,  and  keep  my  commands  and  do  them,  then,  though 
your  outcasts  were  at  the  ends  of  the  earth,^  yet  will  I  gather  them  thence 
and  wiU  bring  them  to  the  place  that  I  have  chosen,  there  to  cause  my  name 
to  dwell."  ^^ow  these  are  thy  servants  and  thy  people,  whom  thou  hast 
redeemed  by  thy  great  power  and  by  thy  strong  hand.  ii»-*>0  Lord,  I 
beseech  thee,  let  thine  ear  be  attentive  to  the  supplication  of  thy  servant, 
and  to  the  supplications  of  thy  servants,  who  delight  to  fear  thy  name;. and 
give  success  to  thy  servant  this  day,  and  grant  him  mercy  in  the  sight  of 
this  man.' 

§  150.  Nehemiah's  Leave  of  Absence  and  Arrival  at  Jerusalem,  Neh.  l'^*-^** 

Nehemiah's  Memoirs 

Nehe-        Neh.  1  ^^<^Now  I  was  cupbearer  to  the  king.     2  ^And  it  came  to  pass  in 
^J^^(  the  month  of  Nisan,  in  the  twentieth  year  of  Artaxerxes  the  king,  when  I 
and  the  had  charge  of  the  wine,J  that  I  took  up  the  wine  and  gave  it  to  the  king, 
re-         Now  I  had  not  beforetime  been  sad.^    ^And  the  king  said  to  me,  '  Why  is 
■ponae   yQ^p  countenance  sad,  since  you  are  not  sick?    This  is  nothing  else  but 
sorrow  of  heart.'    Then  I  was  greatly  afraid,  ^and  I  said  to  the  king, '  Let  the 
king  live  forever:  why  should  not  my  countenance  be  sad,  when  the  city, 
the  place  of  my  fathers*  sepulchres,  lies  in  ruins,  and  its  gates  have  been 
destroyed  by  fire  ?  *    ^And  then  the  king  said  to  me,  *  For  what  do  you 
make  request  ? '     So  I  prayed  to  the  God  of  heaven.    ^And  I  said  to  the 
king,  '  If  it  please  the  king,  and  if  your  servant  has  found  favor  in  your 
sight,  that  you  would  send  me  to  Judah,  to  the  city  of  my  fathers'  sepulchres, 
that  I  may  rebuild  it.'    ^And  the  king  said  to  me  (and  the  queen ^  was  also 
sitting  by  him),  *  For  how  long  will  your  journey  be  ?    And  when  will  you 
return  ?  '    Then  it  pleased  the  king  to  send  me;  for  I  set  him  a  time.  ^More- 
over I  said  to  the  king,  If  it  please  the  king,  let  official  letters  be  given  me 


'  1"  Cf.  Dt.  SO*-'.  It  U  suffsestive  that  this  prayer  throughout  shows  great  familiarity 
with  Dt.  and  no  acquaintance  with  the  late  priestly  code  and  narratives. 

>>  1"  So  Eng.  idiom.  Heb.,  in  the  xtUcrmo^  part  of  the  heaven*,  Cf.  the  corresponding 
Bab.-Assyr.  expression,  the  four  quartere  of  the  heavene. 

'1"  /.*.,  Artaxerxes. 

\  150  In  determininfc  the  exact  chronology  of  this  period  the  most  important  and  also  un- 
fortunately the  most  difficult  question  to  answer  is.  Which  one  of  the  three  Persian  kings  who 
bore  the  name  of  Artaxerxes  was  Nehemiah's  patron?  The  probabilities  lie  between  Artaxerxes 
I.  464-424  B.C..  and  Artaxerxes  II.  404-358.  If  Neh.  12^0  is  reliable,  the  Eliashib,  who  was  hii^- 
priest  in  432  B.C.  (Neh.  13*-  2^),  was  the  grandson  of  Joshua,  who  was  high-priest  in  520  B.C. 
This  would,  therefore,  point  to  the  first  Artaxerxes.  His  (general  character  would  also  favor 
this  conclusion.  If  the  Chronicler  or  a  late  scribe  had  definitely  associated  Nehemiah  with  the 
second  or  third  Artaxerxes,  they  would  probably  have  noted  the  fact. 

i  2*  So  Gk.,  lit.,  wine  was  before  me.     Heb.,  wine  wae  before  him. 

^  2^  Making  a  slight  correction  required  to  bring  out  the  sense  evidently  required  by  the 
context.     The  Heb.,  fwaa  not  ead  in  hie  preaence,  is  contradicted  by  7*. 

'  2"  The  wife  of  Artaxerxes.  Damaspia,  was  probably  here  mentioned  because  of  the  powerful 
influence  which  women  were  known  to  exert  over  the  king. 
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fflS  LEAVE   OF  ABSENCE  [Neh.  27 

NehemiMa  Memoirs 

to  the  governors  of  the  province  beyond  the  River,  that  they  may  let  me 
pass  through  until  I  come  to  Judah,  ^and  a  letter  to  Asaph  the  keeper  of  the 
king's  park  ™  that  he  may  give  me  the  timber  to  make  beams  for  the  gates 
of  the  castle,'^  which  belongs  to  the  temple,  and  for  the  wall  of  the  city,  and 
for  the  house  that  I  shall  enter.  And  the  king  granted  me  this,  according 
to  the  hand  of  my  Grod  which  kindly  cared  for  me.** 

^hen  I  came  to  the  governors  of  the  province  beyond  the  River,  and  Nehe^ 
gave  them   the  king's  official  letters,  p    Now  the  king  had  sent  wiUi  me  Srivill 
military  officers  and  horsemen.     ^^And  when  Sanballat  the  Horonite**  and  "»J«- 
Tobiah,  the  Ammonite  slave,  heard  of  it,  it  troubled  them  exceedingly,  lem  and 
that  one  had  come  to  seek  the  welfare  of  the  Israehtes.     ^^So  I  came  to  tSS^ 
Jerusalem  and  was  there  three  days.     ^^And  I  arose  in  the  night,  together  «>ncli- 
with  a  few  of  my  followers,  and  I  told  no  man  what  my  Grod  had  put  into  my 
heart  to  do  for  Jerusalem,  neither  was  there  any  beast  with  me,  except  the 
beast  upon  which  I  rode.     ^^And  I  went  out  by  night  through  the  Valley 
Gate,  toward  the  Dragon's  Well  and  to  the  Dung  Gate,''  and  investigated 
carefully  the  walls  of  Jerusalem,  which  were  broken  down,  and  where  its 
gates  had  been  destroyed  by  fire,     ^^hen  I  went  on  to  the  Fountain  Gate* 
and  to  the  King's  Pool,  but  there  was  no  place  for  the  beast  that  was  under 
me  to  pass.     ^^Then  I  went  up  in  the  night  by  the  Brook  Kidron  and  in- 
vestigated carefully  the  wall,  then  I  turned  back  and  entered  by  the  Valley 
Gate,  and  so  returned.     ^^And  the  rulers  did  not  know  where  I  went  or 
what  I  did,  neither  had  I  as  yet  told  it  to  the  Jews  nor  to  the  priests  nor  to 
the  nobles  nor  to  the  rulers  nor  to  the  rest  who  did  the  work. 

^^Then  I  said  to  them,  *  You  see  the  bad  condition  in  which  we  are,  how  Re- 
Jerusalem  lies  in  ruins  and  its  gates  are  destroyed  by  fire.    Come  and  let  ^^^ 
us  rebuild  the  wall  of  Jerusalem,  that  we  be  no  more  an  object  of  reproach.'  $*??*• 
^^And  I  told  them  of  the  hand  of  my  God,  which  had  kindly  cared  for  me,  call  and 
as  also  of  the  king's  words  that  he  had  spoken  to  me.    And  they  said,  '  Let  j^of 
us  rise  up  and  build.'    So  they  strengthened  their  hands^  for  the  good  work.  tl»«ir 
^^But  when  Sanballat,  the  Horonite  and  Tobiah,  the  Ammonite  slave,  and 
Geshem  the  Arabian  heard  it,  they  jeered  at  us  and  despised  us,  and  said, 
'  What  is  this  thing  that  you  are  doing  ?    Will  you  rebel  against  the  king  ? ' 
20Then  I  answered  and  said  to  them,  *  The  God  of  heaven,  he  will  give  us 
success,  for  we  his  servants  will  proceed  to  build;  but  you  shall  have  no 
portion  nor  right  nor  memorial  in  Jerusalem.' 


■°  2*  Probably  the  so-called.  Garden  of  Salomon,  south  of  Jerusalem  near  Etam.  d, 
Josephus,  Ant.,  vTII.  T'. 

»  2«  Cf.  72  and  I  Mac.  13^^.  Acts  21'7.  It  was  probably  erected  in  connection  with  the  re- 
building of  the  temple  in  520-316  B.C. 

o  2*  Heb..  the  good  hand  of  my  Ood  over  me.    Cf.  also  ^*. 

p  28.  ta  Tnese  verses  are  not  indispensable  to  the  context  and  contain  certain  iA  the  Chron- 
icler's idioms  which  suncest  that  thev  may  have  been  added  by  him. 

o  2^^  Probably  Bethhoron,  northwest  of  Jerusalem,  Horonaim  in  Moab  has  also  been 
suggested.     Cf.  Appendix  IV. 

'  2^  For  the  course  of  the  ride,  cf.  map  opp.  p.  349. 

•  2>«  Probably  the  Gate  of  the  King's  Garden  between  the  two  walls,  mentioned  in  11  Kgik 
25<.  Jer.  Z9*,  52'.     a.  map. 

^  2**  I.e.,  look  courage, 
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Neh.  31]  THE   WORK  OF  NEHEMIAH 

§  151.  The  Rebaildinfir  of  the  Walls,  Neh.  8 

Chronicler's  Version  of  the  List  of  Builders 

Build-  Neh.  3  ^Then  Eliashib  the  high  priest  rose  up  with  his  kinsmen  the  priests 
t£°^  and  built  the  Sheep  Gate;  they  laid  its  beams"  and  set  up  the  doors,  even  to 
north-  ^Q  Tower  of  the  Hundred/  and  to  the  Tower  of  Hananel.  ^And  next  to 
wall  him  the  men  of  Jericho  built.  And  next  to  them  Zaccur  the  son  of  Imri 
^       built. 

North-       ^And  the  Fish  Gate  the  sons  of  Hassenaah  built;  thej  laid  its  beams,  and 

«?wall  se^  up  ^^  doors,  its  bolts,  and  its  bars.     ^And  next  to  them  Meremoth  the 

^^       son  of  Uriah,  the  son  of  Hakkoz,  repaired  [the  wall].     And  next  to  them 

Meshullam  the  son  of  Berechiah,  the  son  of  Meshezebel,  repaired.     And 

next  to  them  Zadok  the  son  of  Baana  repaired.    ^And  next  to  them  the 

Tekoites  repaired;  but  their  nobles  did  not  bend  their  necks  in  the  service 

of  their  lord. 

West-        ^And  the  Old  Gate,  Joida  the  son  of  Paseah  and  Meshullam  the  son  of 

era  wall  B^sodeiah  repaired;  they  laid  its  beams,  and  set  up  its  doors,  its  bolts,  and 

its  bars.    ^And  next  to  them  Melatiah  the  Gibeonite  and  Jadon  the  Merono- 

thite,  the  men  of  Gibeon  and  of  Mizpah,^  which  belongs  to  the  jurisdiction 

of  the  governor  of  the  province  beyond  the  River,  repaired.     ^Next  to  him 

Uzziel  the  son  of  Harhaiah,  one  of  the  goldsmiths,^  repaired.     And  next  to 

him  Hananiah,  one  of  those  who  prepare  sweet  ointments,  repaired.    And 

they*  fortified**  Jerusalem  even  to  die  broad  wall.    ®And  next  to  them 

Rephaiah  the  son  of  Hur,  the  ruler  of  half  the  district  of  Jerusalem,  repaired. 

^^And  next  to  them  Jedaiah  the  son  of  Harumaph  repaired  opposite  his 

house.    And  next  to  him  Hattush  the  son  of  Hashabneiah  repaired.    ^^Mal- 

chijah  the  son  of  Harim  and  Hasshub  the  son  of  Pahath-moab  repaired 

another  section  even  to®  the  Tower  of  the  Furnaces,     ^^^^j  next  to  him 

§  151  In  this  section  a  somewhat  different  style  and  vocabularv  appear.  Instead  of  the 
vivid  narrative  of  Nehemiah,  stereotyped  formulas  and  a  long  detailed  list  of  names  in  which 
the  genealogical  element  is  prominent,  take  their  place.  The  repeated  statements  that  the 
different  builders  set  up  the  doors  of  the  city  ^tes,  i.  s.  e.  is,  u.  u^  ijao  anticipate  Nehemiah's 
assertion  in  6\  7^  that  he  himself  set  them  up.  In  fact,  the  sudden  and  complete  disappearance 
of  Nehemiah  from  the  narrative  and  the  corresponding  prominence  of  the  Chronicler's  favorites, 
the  priests,  the  Levites,  and  the  temple  8er\'ants,  the  goldsmiths,  and  those  who  prepared  sweet 
ointments,  are  stron^d^  significant.  As  Torrev  has  shown  {Comp.  and  Hitt.  Value  of  Eara-Nek., 
pp.  37,  38),  certain  idioms  and  words  of  the  Chronicler  are  also  prominent. 

On  the  other  hand,  the  theme  is  one  which  naturally  calls  for  a  different  literary  style. 
4*  implies  that  Nehemiah's  memoirs  contained  some  account  of  the  progress  of  the  work.  If 
so,  this  was  doubtless  incorporated  by  the  Chronicler.  The  exact  details  also  favor  the  conclu- 
sion that  he  drew  his  facts  either  from  an  older  written  document  or  from  a  well-established 
oral  tradition. 

In  determining  the  topography  of  Jerusalem  this  is  the  most  important  chapter  in  the  O.T. 
For  the  location  of  the  different  places  mentioned,  cf.  map  opp.  p.  349. 

"  3^  Heb.,  •anctified  it,  but  trie  sanctifying  of  a  gate  is  unprecedented.  This  act  is  also 
represented  as  preceding  its  completion.  The  original  probably  read,  laid  it$  beams,  as  in  '•  •. 
The  formal  a«t  of  consecration  follows  the  completion  of  the  walls,  122^-^. 

V  3*  Omitting,  sanctified,  which  is  but  a  repetition  of  the  preceding  scribal  error. 

*  3^  The  men  of  Mispah  are  represented  by  their  ruler  in  ^*.  It  has  been  conjectured  that 
instead  of  Mitpah,  the  original  here  read,  Merenoth. 

*  3*  'The  Heb.  text  which  reads,  goldmniihM,  has  eWdently  suffered  in  transmission.  Cf. 
the  following,  9on  of  tho9e  who  prepare  eweet  ointmente,  i.e.,  one  who  belonged  to  the  guild, 
etc.     Cf.  further". 

*•  3*  The  plural  suggests  that  a  proper  name  has  dropped  out  of  the  preceding  context. 
*»  3*  A  technical  word,  the  exact  meaning  of  which  is  doubtful.     It  may  mean,  plawter  or 
complete. 

0  3U  So  Gk.    Heb..  and. 
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THE  REBUILDING   OF  THE  WALLS         [Neh.  312 

Chronicler's  Version  of  the  List  of  Builders 

Shallum  the  son  of  Hallohesh,  the  ruler  of  half  the  district  of  Jerusalem, 
together  with  its  dependencies,^  repaired. 

^^The  Valley  Gate,  Hanun  and  the  inhabitants  of  Zanoah  repaired;  they  South- 
built  it,  and  set  up  its  doors,  its  bolts,  and  its  bars,  and  also  built  a  thousand  ^d^^ 
cubits  of  the  wall  to  the  Dung  Gate.     ^*And  the  ,Dung  Gate,  Malchijah  «•*•■ 
the  son  of  Rechab,  the  ruler  of  the  district  of  Beth-haccherem,  together  with 
his  sons®  repaired;  they  built  it,  and  covered  it,^  and  set  up  its  doors,  and 
its  bolts,  and  its  bars. 

^^And  the  Fountain  Gate  Shallun  the  son  of  Col-hozeh,  the  ruler  of  the  South- 
district  of  Mizpah,  repaired;  and  he  built  it,  and  covered  it,  and  set  up  its  ^^"^ 
doors,  its  bolts,  and  its  bars,  and  he  also  built  the  wall  of  the  Pool  of  Siloam^  "^^ 
by  the  King's  Garden,  even  to  the  stairs  that  go  down  from  the  city  of  David. 
^^After  him  Nehemiah  the  son  of  Azbuk,  Uie  ruler  of  half  the  district  of 
Bethzur,  repaired  to  the  place  opposite  the  Sepulchres  of  David,  even  to 
the  pool  that  was  made  and  to  the  House  of  the  Warriors.  ^^ After  him 
the  Levites,  Rehum  the  son  of  Bani  repaired.  Next  to  him  Hashabiah,  the 
ruler  of  half  the  district  of  Keilah,  repaired  for  his  district.  ^^After  him 
their  kinsmen,  Bennui^  the  son  of  Henadad  the  ruler  of  half  the  district  of 
Keilah,  repaired.  ^^And  next  to  him  Ezer  the  son  of  Jeshua,  the  ruler  of 
Mizpah,  repaired  another  section  opposite  the  ascent  to  the  armory  at  the 
bend^  in  the  wall.  ^After  him  Baruch  the  son  of  Zabbai  repaired  from 
the  bend  in  the  wall  to  the  door  of  the  house  of  Eliashib  the  high  priest. 
^^ After  him  Meremoth  the  son  of  Uriah,  the  son  of  Hakkoz,  repaired  another 
section,  from  the  entrance  to  the  house  of  Eliashib  even  to  the  end  of  the 
house  of  Eliashib.  ^And  after  him  the  priests,  the  men  of  the  Plain  of  the 
Jordan  repaired.  ^After  them  Benjamin  and  Hasshub  repaired  opposite 
their  house.  After  them  Azariah  the  son  of  Maaseiah,  the  son  of  Ananiah, 
repaired  beside  his  own  house.  ^^After  him  Binnui  the  son  of  Henadad 
repaired  another  section,  from  the  house  of  Azariah  to  the  bend  in  the  wall 
and  to  the  comer.  ^After  him  Palal  the  son  of  Uzai  repaired^  opposite 
the  bend  and  the  up[>er  tower  that  stands  out  from  the  royal  palace  of  the 
king,  which  is  toward  the  court  of  the  guard.  After  him  Pedaiah  the  son 
of  Parosh  repaired,  ^Ho  the  place  opposite  the  Water  Gate  toward  the 
east  and  the  tower  that  stands  out.  ^After  him  the  Tekoites  repaired 
another  section,  opposite  the  great  tower  that  stands  out  and  to  the  wall  of 
Ophel.    ^^^And  the  temple  servants^  dwelt  in  Ophel.* 


<*  3"  Heb.,  daughtert.    It  appears  to  be  equivalent  to  dependent  viUagee,  as  in  ll"*  "  and 
often  in  the  late  priestly  narratives. 

*  3*^  So  Gk.    The  Heb.  omits,  together  with  hie  eone^  and  has  the  following  verbs  in  the 
singular. 

'  S^*  So  Gk.     The  Heb.  omits,  and  covered  it,  but  cf .  u. 
«  3"  Heb..  Shelah.     a.  Is.  »,  John  9'. 
»»  3"  So  Gk.  and  >*.    Heb.,  Bawai. 
^  3^*  The  translation  of  these  words  is  very  doubtful. 

i  2f'*  Supplying;  the  words  which  have  fallen  out  of  the  Hebrew  and  which  are  required  by 
the  stereotyped  idiom. 

k  3»*  Heb.,  Nethinim. 

*  Z'^  This  note  interrupts  the  context  and  has  been  restored  to  its  logical  position. 
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Chronicler's  Version  of  the  List  of  Builders 
Em(-         ^Ahonre  the  Horse  Gate  the  priests  repairedf  each  one  of^MMite  hia  Ofim 


^^i£^  house.    ^\i\ier  them  Zadok  the  son  of  Immer  repaired  opposite  his  own 

«Mtern  house.    After  him  Shemaiah  the  son  of  Shechaniah,  the  keeper  of  the  East 

and       Gate,  repaired.    ^After  him  Hananiah  the  son  of  Shelemiah  and  Hanum 

'^^^     the  sixth  son  of  Zalaph  repaired  another  section.    After  him  Mfahnflam 

the  son  of  Berechiah  repaired  opposite  his  chamber.    ^^ After  him  MaJchijah 

one  of  the  goldsmiths  repaired  as  far  as  the  house  of  the  temple  servants 

and  of  the  merchants,  opposite  the  Gate  of  the  Watch  Tower  and  to  the 

ascent  of  the  comer.    ^^Ajol'A.  between  the  ascent  of  the  comer  and  the  Sheq> 

Gate  the  goldsmiths  and  the  merchants  repaired. 

%  152.  Hostile  Opposition  and  Nehemiah's  Precautionary  Measures,  Ncfa.  4 
Nehemiah's  Memoirs 

Taunts       Neh.  4  ^Now  when  Sanballat  heard  that  we  were  rebuilding  the  waD» 
heatben  his  anger  was  aroused  and  he  was  very  indignant,  and  mocked  the  Jews.™ 
th?  ^'    ^And  he  spoke  before  his  kinsmen  and  the  army  of  Samaria  and  said,  '  What 
Jewish   are  these  feeble  Jews  doing  ?    Will  they  leave  it  to  Grod  ?°    Will  they  sacri- 
mmi'ity  ^^e  ?    Will  they  complete  it  in  a  day  ?    Will  they  revive  the  stones  out  of 
the  heaps  of  mbbish,  although  they  are  burned  ?  '    ^Now  Tobiah  the  Am- 
monite was  with  him,  and  he  said,  '  Even  that  which  they  are  building,  if 
a  fox  should  go  up  on  it,  he  would  break  down  their  stone  wall ! '    ^Hear, 
O  our  God — ^for  we  are  despised — and  turn  back  their  reproach  upon  their 
own  head  and  give  them  up  as  an  object  of  spoil  in  a  land  of  captivity,  ^and 
cover  not  their  iniquity  and  let  not  their  sin  be  blotted  out  from  thy  sight, 
for  they  have  provoked  thee  to  anger  before  the  builders. 
Their         ^So  we  built  the  wall;  and  all  the  wall  was  joined  together  to  half  its  height* 
Bto?  ^  ^or  the  people  were  eager  to  work.     ^But*>  when  Sanballat  and  Tobiah  and 
^^ .       the  Arabians  and  the  Ammonites  and  the  Ashdodltes,^  heard  that  the  restora- 
tion of  the  walls  of  Jemsalem  was  progressing,^  so  that  the  breaches  began 
to  be  stopped,  they  were  very  angry.    ®And  they  all  conspired  together  to 
Fears  of  come  and  fight  against  Jerusalem  and  to  produce  a  panic  therein.    ®But 
bului-    ^^  made  supplication  to  our  God,  and  set  a  watch  as  a  protection  against 
ere  and  them  day  and  night,     ^^hen  the  Judean  community*"  said,  *  The  strength 
miah's   of  the  burden-bcarers  is  broken,  for  there  is  much  rubbish;  so  that  we  shall 
wOTk^^  not  be  able  to  rebuild  the  wall.     ^^And  our  adversaries  have  said,  "  They 
shall  neither  know  nor  see,  until  we  come  into  their  midst  and  slay  them 
and  bring  the  work  to  a  standstill."     ^2\nd  j^  came  to  pass  that  when  the 


f  152  This  section  contains  a  strai^tforward  narrative  in  the  vivid  style  of  Nehemiah. 
It  reveals  the  discouraging  problems  which  confronted  him  and  the  energetic  way  in  which  he 
solved  them. 

»  41  In  the  Heb.,  2P. 

■  4?  Making  a  slight  change  in  the  Heb.  to  bring  it  into  harmony  with  the  succeeding 
context. 

o  4'  In  the  Heb.  4^,  with  a  corresponding  change  in  the  numbering  of  the  remaining  verses 
of  the  chapter. 

P47  The  Gk.  omits,  Athdodiie;  which,  perhaps,  was  taken  from  13".  Tbey  are  nowhere 
else  mentioned  in  the  present  context. 

«»  4'  Heb.,  a  healing  of  the  wdUe  of  Jerusalem  went  up. 

'410  Heb.,  JwdoA. 
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Jews  who  dwelt  by  them  came,  th^  said  to  us  ten  times,  *  From  all  the  places 
where  they  dwell  they  will  come  up  against  us.*»  ^^Therefore  I  stationed 
in  the  lowest  parts  of  the  space  behind  the  wall,  in  the  protected  places,^  I 
set  there  the  people  by  their  famihes  with  their  swords,  their  spears,  and 
their  bows.  ^^And  when  I  saw  their  fear,  I  rose  up  and  said  to  the  nobles 
and  to  the  rulers  and  to  the  rest  of  the  people,  '  Be  not  afraid  of  them.  Re- 
member the  Lord,  who  is  great  and  terrible,  and  fight  for  your  kinsmen, 
your  sons  and  your  daughters,  your  wives  and  your  homes.' 

^^And  when  our  enemies  heard  that  their  plan  was  known  to  us  and  God  Rapid 
had  brought  it  to  nought,  we  all  of  us  returned  to  the  wall,  each  to  his  own  fS!^ 
work.     ^^And  from  that  time  on,  while  half  of  my  servants  were  engaged  ^^. 
in  the  work,  half  of  them  held  the  lances,  the  shields,  the  bows,  and  the  and 
coats  of  mail;  and  the  rulers  stood  behind  all  the  house  of  Judah.^    ^^Those  method 
who  built  the  wall  and  those  who  bore  burdens  were  also  armed,^  each  with  o'  <^*- 
one  of  his  hands  engaged  in  the  work,  and  with  the  other  was  ready  to  grasp 
his  spear;  ^^and  each  of  the  builders  had  his  sword  girded  by  his  side,  and 
so  builded.    And  he  who  sounded  the  trumpet  was  by  me.     ^^And  I  said 
to  the  nobles  and  to  the  rulers  and  to  the  rest  of  the  people,  '  The  work  is 
g'eat  and  extensive,  and  we  are  separated  upon  the  wall  far  from  each  other. 
^In  whatever  place  you  hear  the  sound  of  the  trumpet,  gather  there  to  us; 
our  Grod  will  fight  for  us.'    ^igo  we  were  active  in  the  work,  while  half  of 
them  held  the  lances  from  the  appearance  of  the  gray  of  morning  until  the 
stars  came  out.    ^2^^  j  ^^  ^^^  ^]^q^  ^ui^  ^  ^^  people,  Let  each  man  with 

his  servant  lodge  in  Jerusalem,  that  they  may  be  a  guard  to  us  by  night  and 
may  labor  by  day.  ^ago  neither  I,  nor  my  kinsmen,  nor  my  servants,  nor 
the  men  of  the  guard  who  accompanied  me,  not  one  of  us  took  off  our  clothes^ 
each  had  his  spear  in  his  hand.^ 

§  153.  Nehemiah's  Social  Reforms,  Neh.  5 
Nehemiah*8  Memoirs 

Neh.  5  ^Then  there  was  a  loud  complaint  from  the  conunon  people  and  Oom- 
their  wives  against  their  fellow-countrymen   the  Jews.     ^Fot  there  were  Jf'^i' 
those  who  were  saying,  *  We  must  give  our  sons  and  our  daughters  in  pledge*  C2? 
to  secure  grain  that  we  may  eat  and  live.'    ^Some  also  there  were  who  were  of  the 
saying,  '  We  must  mortgage  our  fields  and  our  vineyards  and  our  houses,  ^^ 

rich 

and 
"  4^  Restoring  the  corrupt  Heb.  with  the  aid  of  the  Gk.  ruling 

*  4"  The  translation  of  the  first  part  of  the  verse  is  exceedingly  doubtful  and  the  Gk.  class 
versions  afford  little  aid. 

o  4"  The  Gk.  joins  the  first  word  to  ^^  and  reads,  the  ruler*  were  behind  all  the  houte  of 
Judah,  who  were  engaged  in  the  work. 
^  4"  So  Gk. 

*  4"  Following  a  slightly  corrected  text.     The  Gk.  omits  the  last  clause. 

fi  153  As  a  reformer  of  special  evils,  Nehemiah  showed  himself  a  true  successor  of  the 
prophets  and  a  pioneer  in  establishing  precedents  which  later  appear  as  laws  in  the  priestly 
code.  Lev.  25*^-^'.  In  the  earlier  codes  the  enslavino;  of  a  Hebrew  for  a  debt  which  he  was  unable 
to  pay  was  taken  for  granted.  Cf.  Ex.  2V-*,  Dt.  15^->",  although  the  taking  of  interest  or  usury 
was  strictly  forbidden,  at  least  in  loans  to  the  poor,  Ex.  22^,  Dt.  23^*'  *>.  In  *  for  the  first  time 
perhaps  in  literature  the  cry  of  modem  socialism  finds  impassioned  expression. 

*  &  Correcting  an  obvious  error  in  the  Heb.  Giving  a  child  in  pledge  was  equivalent  to 
slavery.     Cf. ». 
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that  we  may  get  grain  because  of  the  dearth.'    ^There  were  also  those  who 
were  saying,  *  We  have  borrowed  money  for  the  king's  tribute.*    *Yet  now 
our  flesh  is  as  the  flesh  of  our  brothers,  our  children  as  their  children;  but 
now,  we  must  bring  our  sons  and  our  daughters  into  slavery,  and  some  of 
our  daughters  have  already  thus  been  brought  into  bondage,  neither  is  it  in 
our  power  to  help  it,  for  our  fields  and  our  vineyards  belong  to  the  nobles.'^ 
Nebe^        ^hen  I  was  very  angry  when  I  heard  their  complaint  and  these  statements, 
remon-  ^And  I  took  counsel  with  myself,  and  contended  with  the  nobles  and  rulers, 
^^^^^^  and  said  to  them,  *  You  exact  usury  each  of  his  brother.'    And  I  held  a  great 
com-      assembly  against  them.    ^And  I  said  to  them,  '  We  ourselves  have,  according 
"*"      to  our  ability  redeemed  our  fellow-countrymen   the  Jews,  who  have  been 
sold  to  the  heathen ;  and  would  you  yourselves  sell  your  fellow-countrymen, 
and  should  they  sell  themselves  to  us  ? '    Then  they  were  silent  and  could 
not  find  a  word  to  say.    therefore  I  said,  '  The  thing  that  you  are  doing 
is  not  good.    Ought  you  not  to  walk  in  the  fear  of  our  Grod,  because  of  the 
reproach  of  the  heathen  our  enemies?    ^^For  I  also,  my  kinsmen  and  my 
servants,  lend  them  money  and  grain.     Let  us,  therefore,  leave  off  this  usury. 
^  ^Restore  to  them  this  day  their  fields,  their  vineyards,  their  oliveyards, 
and  their  houses,  also  the  usury  ^  of  the  money  and  of  the  grain,  the  new 
wine,  and  the  oil,  that  you  exact  from  them.' 
Re-  ^^hea  they  said,  *  We  will  restore  them  and  will  demand  nothing  from 

^^   them;  we  wiU  do  just  as  you  say.'    Then  I  called  the  priests  and  took  an 
prom-    Qath  of  them,  that  they  would  do  according  to  this  promise.     ^^^igQ  j  shook 
those     out  the  fold  of  my  garment,^  and  said,  '  So  may  God  shake  out  every  man 
were      from  his  house  and  from  the  fruit  of  his  labor,  who  does  not  fulfil  this  promise; 
cuUty    even  thus  may  he  be  shaken  out  and  emptied.'    And  all  the  assembly  said, 
'  So  may  it  be.'    And  they  praised  Jehovah.    And  the  people  did  according 
to  this  promise. 
Nehe;-        ^*Moreover  from  the  time  that  I  was  appointed  to  be  their  governor  in 
^ner^   the  land  of  Judah,  from  the  twentieth  year  even  to  the  thirty-second  year* 
jjjj^     of  Artaxerxes  the  king,  that  is  for  twelve  years,  I  and  my  brethren  had  not 
gov-      eaten  the  bread  which  was  due  me  as  governor.     ^*But  the  former  governors 
,         who  were  before  me  were  a  source  of  expense  to  the  people,  and  took  of 
them  bread  and  wine,  and  also  forty  shekels  of  silver  each  day;  and  further- 
more their  servants  oppressed^  the  people.     But  I  did  not  so,  because  of  the 
fear  of  God.     ^^I  also  devoted  myself  to  this  work  on  the  wall,  and  we  did 
not  buy  any  land;  and  all  my  servants  were  gathered  there  for  the  work. 
^^Also  the  Jews  and  the  rulers,  a  hundred  and  fifty  men,  besides  those  who 
came  to  us  from  among  the  surrounding  nations,  were  at  my  table.     ^®Now 
that  which  was  prepared  for  each  day  was  one  ox  and  six  choice  sheep  and 

*  5*  Through  a  scribal  error  in  the  Heb.,  our  fiddt  and  vineyard9,  has  been  repeated  from  *. 
»» 5*  So  Gk.     Heb.,  to  other:     But  cf.  '. 

«tV*  Heb.,  hundredth.     But  a  scribe  has  apparently  mistaken  this  for  the  similar  Heb.  word 
for,  uaury. 

•*  6"  For  this  characteristic  oriental  ceremony,  of.  Acts  18*,  aUo  Job  38**. 

•  6**  I.e.,  if  under  Artaxerxes  I,  from  445-433  B.C.   Cf.  13*. 
'  6^  So  Lat.     The  Heb.  makes  no  sense. 
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fowls.  These  were  prepared  at  my  expense,  and  once  in  ten  days  wine  in 
abundance  K  for  all  the  people.  Yet  with  all  this  I  did  not  demand  the 
bread  which  was  due  me  as  governor,  because  the  public  service  rested 
heavily  upon  this  people.  ^^R^ember  to  my  credit,  O  my  God,  all  that  I 
have  done  for  this  people. 

§  154.  Unsuccessful  Plots  against  Nehemiah,  Neh.  6 

Nehemiah^s  Memoirs 

Neh.  6  ^Now  when  it  was  reported  to  Sanballat  and  to  Tobiah  and  to  Chttio 
Geshem  the  Arabian  and  to  the  rest  of  our  enemies,  that  I  had  rebuilt  the  Nehe- 
wall  and  that  there  was  no  breach  left  in  it — though  even  to  that  time  I  had  °^*^ 
not  set  up  the  doors  in  the  gates — ^Sanballat  and  Geshem  sent  to  me,  saying,  plottimi 
*  Come,  let  us  meet  together  in  one  of  the  villages  on  the  plain  of  Ono.'  uo? 
But  they  planned  to  do  me  injury.    ^So  I  sent  messengers  to  them,  saying, 
'  I  am  doing  a  great  work,  so  that  I  cannot  come  down;  why  should  the  work 
cease,  while  I  leave  it  and  come  down  to  you  ? '    *And  they  sent  to  me  in 
this  way  four  times,  and  I  gave  them  the  same  answer,    ^hen  Sanballat 
sent  his  servant  to  me  in  the  same  way  the  fifth  time  with  an  open  letter  in 
his  hand,  ^  which  was  written,  '  It  is  reported  among  the  nations,  and 
Gashmu  confirms  it,  that  you  and  the  Jews  plan  to  rebel,  and  that  this  is  the 
reason  you  are  building  the  wall,  and  that  you  would  be  their  king,^  ^and 
that  you  also  have  appointed  prophets  to  preach  of  you  at  Jerusalem,  saying, 
*'  There  is  a  king  in  Judah."    And  now  it  will  be  reported  to  the  king  to 
this  effect.     Come  now,  therefore,  and  let  us  take  counsel  together.'    ^Then 
I  sent  to  him,  saying,  '  No  such  things  have  been  done  as  you  say,  but  you 
have  devised  them  in  your  own  mind.'    ®For  they  all  would  have  made  us 
afraid,  thinking,  '  Their  hands  shall  be  weakened  from  the  work,  that  it 
may  not  be  done.'     But  now,  O  God,  strengthen  thou  my  hands. 

^^And  when  I  went  to  the  house  of  Shemaiah  the  son  of  Delaiah,  the  son  Bhem- 
of  Mehetabel,  who  was  shut  up  at  home,'  he  said,  *  Let  us  meet  together  in  J^  ■ 
the  house  of  God,  within  the  temple,  and  let  us  shut  the  doors  of  the  temple:  ^^^ 
for  they  are  coming  to  slay  you  in  the  night;  yes,  in  the  night  they  are  coming  frugt- 
to  slay  you  !  'J     ^^And  I  said,  *  Should  sudi  a  man  as  I  flee  ?    And  how  K^wSSk 
could  anyone  like  me  [a  layman]  enter  the  chief  room  of  the  temple  and  stiU 
live  ?    I  will  not  enter.*     ^^Then  I  perceived  and  it  was  clear  that  God  had 
not  sent  him;  but  he  pronounced  this  prophecy  against  me,  because  Tobiah 
and  Sanballat  had  hired  him,  ^^at^  I  should  be  alarmed  and  act  accord* 

>  5^*  So  Luc.   The  Heb.  ifl  doubtful.     It  may  possibly  mean,  aU  kind9  of  wine. 

>>  6^  So  Gk.  The  Heb.  adds,  to  thU  effect  (lit.,  to  theee  worde)^  which  has  no  place  in  the 
context.     They  were  probably  introduced  here  by  mistake  from  7. 

>  &^  Perhaps  to  emphasise  his  advice  to  Nehemiah  to  seek  refiupe  in  the  temple.  His 
proposal  to  go  to  the  temple  seems  to  indicate  that  he  was  not  confined  by  ceremonial  un- 
cleanness. 

J  6i<>  The  Gk.  does  not  repeat  the  last  clause.  It  is  possibly  a  scribal  error,  althouf^  the 
repetition  may  well  have  been  intended  to  carry  conviction. 

^  6^  Following  Luc.  in  omitting  the  unintelligible  words  found  in  the  Heb.  at  the  beginning 
of  this  verse.     They  are  evidently  due  to  a  scribu  repetition  of  the  last  words  of  ^. 
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ingiy  and  sin;  and  it  would  have  given  them  occasion  for  an  evil  report,  that 

the^  might  reproach  me.     ^^Remember,  O  my  Grod,  Tobiah  and  Sanballat 

according  to  Uiese  their  acts,  and  also  the  prophetess  Noadiah  and  the  rest 

of  the  prophets  who  would  have  made  me  afraid. 

Com-         i^So  the  wall  was  finished  in  the  twenty-fifth  day  of  the  month  Elul,'  in 

Sfthe*^  fifty-two  days.     ^^And  when  all  our  enemies  heard,  all  the  surrounding 

^*^     nations  feared  and  fell  in  their  own  esteem,™  for  they  perceived  that  this 

work  had  been  done  by  our  God. 
Coo-  i^Moreover  in  those  days  the  nobles  of  Judah  sent  many  letters  to  Tobiah, 

^S»!k    ^^^  those  of  Tobiah  came  to  them.     ^^For  many  in  Judah  had  taken  oath 
f^nda  ^  ^^^'  ^^^^^^^^  ^^  ^^^  ^^  son-in-law  of  Shechaniah  the  son  of  Arah  and 
of  To-    his  son  Jehohanan  had  taken  the  daughter  of  Meshullam,  the  son  of  Bere- 
chiah,  as  wife.     ^^AIso  they  praised  his  good  deeds  before  me  and  reported 
my  words  to  him.    Then'^  Tobiidi  sent  letters  to  nuike  me  afraid.     .     .     . 

§  155.  An  Appeal  to  Artaxerzes  to  Stop  the  Rebuilding  of  Jerusalem, 

Ezra  4^»  (J  Esdr.  2"»^ 

Aramaic  Document 

The  Ezra  4  ^Now  in  the  dayB  of  Artaxerzes,**  Bishlam,  Mithredath,  Tabeel,  and  the  rest 

^SSion     ^  their  associates  wrote  to  Artaxerxes  long  of  Penna.»    ^^And  Rehum  the  com- 

^^     mander^  and  Shimshai  the  recorder  ^and  the  rest  of  their  associates,  the 

PMmao  judges,  the   rulers, >^  the  scribes,"  the  Archevaites,^  the  Babylonians,  the 

officials  jjjg^  from  Susa,  that  is"  the  Elamites,  ^^and  the  rest  of  the  peoples  whom 

the  great  and  noble  Ashurbanipal^  transported  and  settied  in  the  city  of 

Samaria  and  in  the  rest  of  the  province  beyond  the  River,  ^^rote  the  letter 

against  Jerusalem  to  Artaxerxes,  as  follows: 

^6^  Aucuflt-September. 

■"  6^  Or,  were  filled  with  wonder. 

■  6^*  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  omits  the  introductory  conjunction. 

I  155  Nehemiah  6^-^*  tells  of  the  many  letters  written  by  the  enemies  of  the  Judean  eom- 
munity  to  frifiditen  Nehemiah  and  put  a  stop  to  the  work.  After  speaking  of  the  letters  ssnt 
to  himnelf  and  to  other  Jews,  Nehemiah's  account  ends  abruptly  with  the  statement^  Tobiah 
tent  lettere  to  make  me  afraid.  It  seems  probable  that  the  Qironioler  has  here  cut  his  source 
short,  for  in  7^  the  theme  is  the  careful  measures  instituted  to  guard  the  city  permanently  from 
attack.  Nehemiah  also  leaves  the  trusty  men  in  charge  of  the  city,  implying  that  he  found  it 
necessary  to  depart.  To  whom  were  Tobiah's  letters  sent?  In  their  eflforts  to  check  the  buildins 
of  the  walls,  the  enemies  of  the  community  certainly  would  not  fail  to  invoke  the  authority  m 
Persia.  In  all  probability  the  sequel  in  Nehemiah 's  memoirs  recorded  such  an  attempt.  Ndie- 
miah's  extreme  haste  in  pushing  the  work  of  rsbuilding  the  waUs  to  completion  would  suggest 
that  he  feared  an  interruption.  His  implied  departure  in  7^-^  may  well  have  been  because  be 
found  it  necessary  to  answer  the  charge  before  the  king.  The  Chronicler's  omission  of  this 
incident  is  most  naturally  explained,  because  he  had  already  introduced  the  account  of  it  in  an 
entirely  different  setting.  As  has  already  been  shown  (note  I  145),  the  Aramaic  section  in 
Esra  4'^-^  has  no  real  connection  with  its  context.     Not  only  does  it  relate  solely  to  the  re- 

o4'  Heb.,  Arthasaetha. 

p  47  The  Heb.,  but  not  the  Gk.,  has  the  explanatory  gloss,  the  writing  of  the  letter  toos 
in  Aram,  and  it  vxxs  tranelated  into  Aramaic  (Peraianf).  It  was  probably  added  by  a  scribe 
to  introduce  the  Aramaic  section  which  follows. 

q  4te  Probably  a  Persian  title.  It  was  the  policy  of  the  Persian  rulers  to  send  to  each 
province  a  military  commander  and  a  civil  governor,  each  personally  responsible  to  the  king. 

'  4»  Cf.  I  147,  note  •. 

"  4*  The  exact  meaning  of  these  titles  can  only  be  conjectured.  They  apparently  designate 
minor  Persian  officials. 

*  4^  Perhaps  the  colonists  from  the  southern  Babylonian  city  of  Uruk, 

«  4*'  Or,  the  Dehailea. 

"  4*®  Aram.,  Oanappar. 
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"This  is  the  copy  of  the  letter  that  they  seat  to  Artaxenea  the  king:  Thy  Lett«r 
servants  the  men  of  the  province  beyond  Uie  River.     And  now  ^^be  it  known  tSininj 
to  the  king,  that  the  Jewa  who  have  come  up  from  you  to  us,  have  arrived  ^^'^ 
at  Jerusalem.    This  rebelhous  and  bad  city  they  are  rebuilding  and  have  cu»- 
finished  its  waUs  and  repaired  the  foundations.     'Hnd  now  be  it  known  '"" 
to  the  king,  that,  if  this  city  is  rebuilt  and  its  walls  finished,  they  will  not 
pay  custom  or  toU,  and  it  wiU  impair  the  royal  income.*     >*Now  because 
we  eat  the  salt  of  the  palace  and  it  is  not  proper  for  u a  to  see  the  king  suffer 
loss,  therefore  have  we  sent  and  informed  the  king,  ^'Hhat  search  may  be 
made  in  the  books*  of  the  records  of  your  fathers;  then  will  you  find  in  the 
books  of  the  records  and  know  that  this  ci^  is  a  rebellious  city  and  one  that 
brings  harm  to  kings  and  provinces  and  that  the  Jews*  have  been  rebellious 
in  it  from  ancient  times,  for  which  cause  this  city  was  laid  waste.     '^There- 
fore now*"  we  declare  to  the  king  that,  if  this  city  is  rebuilt,  and  its"  walls 
finished,  you  will  have  as  a  result  no  portion  in  the  lands  beyond  the  River. 

'^Then  the  king  sent  a  message  to  Rehum  the  commander  and  to  Shim-  *[>• 
shai  the  scribe  and  to  the  rest  of  th«r  associates  who  dwelt  in  Samaria  and  ^^' 
in  the  rest  of  the  province  beyond  the  River;  Greeting,  and  as  follows:''  P^ 
'^he  letter  which  you  sent  to  us  has  been  plainly  read  before  me.     ''And  tben- 
I  gave  command  and  search  has  been  made,  and  it  has  been  found  that  this  ingot 
city  from  ancient  times  has  been  rebellious  against  kings  and  that  rebellion  ^2^ 
and  sedition  have  been  stirred  up  in  it     ^''There  have  been  mighty  kings 
also  over  Jerusalem,  who  have  ruled  over  all  the  country  beyond  the  River; 
and  tribute,  custom,  and  toll  was  paid  to  them.    ^'Now  give  command 


building  of  ths  nilfl,  but  it  pLiiialy  ood  r«pcAi«dly  fltaUsa.  *-  ■■  <  ■\tTut  ii  baloncB 


retl  of  tht  province  beyond 

XerXM.  one    fillWam.  u  of  uouuiim  unn 

redalK  a  B  Fenian  nvne.  probnbly  of  tbe : 


>f  Tobiah  (^■■ 
It  oertAioly 


UMd^iafNatntai&h.   Thipvallal 


tbe  jtreater  brevity  of  ]  Emir,  may  be  due  in  part  to  bbridEmeat. 

-  4'"  Or  dariviin  the  word  from  a  Babylonian  or  Pemiiui  root,  it.  Itie  tuture  or,  finaati. 

>  4»  So  Gk.,  Luc.,  and  I  Eadr.  2^'. 

•  4"  I  Kwlr.  2°  aupplies  the  aubjeot  required  in  tbs  Atam. 

Ol"  K«toring  (he  loot  iDtroduition  found  in  1  L^sdr.  Z». 

•*"'  Sol  Eadr.  Z«  and  Syr. 

'  4"  This  repre»nt>  on  epitome  of  the  addren  and  ihtroduelory  worda  which  u  chkractai^ 
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that  these  men  cease  and  that  this  city  be  not  rebuilt,  until  a  decree  shall  be 

made  by  me.    ^2^^  y^  careful  to  make  no  mistake  in  the  matter,  that  great 

harm  may  not  be  done,  to  the  injury  of  the  kings. 

Inter-        23Then  when  the  copy  of  King  Artaxerxes's  letter  had  been  read  to  Rehum 

^the °  ^^  commander^  and  Shimshai  the  scribe  and  their  associates,  they  went  in 

work      haste  to  Jerusalem  to  the  Jews,  and  by  force  and  might  made  them  cease. 

§  156.  Measures  to  Insure  the  Protection  of  Jerusalem,  Neh.  7^-**,  11^* ' 

Nehemiah^s  Memoirs 

The  Neh.  7  ^Now  when  the  wall  had  been  built  and  I  had  set  up  the  doors* 

{^^*   and  the  porters  and  the  singers  and  the  Levites'  had  been  appointed,  ^I  placed 
theoity  my  brother  Hanani  and  Hananiah  the  commander  of  the  castle  in  charge 
ofK  Jerusalem;  for  he  was  a  faithful  man,  and  more  Grod-fearing  than  many. 
^And  I  said  to  them.  Let  not  the  gates  of  Jerusalem  be  opened  until  the  sun 
is  hot;^  and  while  watchmen  are  still  on  guard,  let  them  shut^  the  doors 
and  bar  them.    Also  appoint  watches  consisting  of  the  inhabitants  of  Jeru- 
salem, every  one  in  his  watch  and  each  opposite  his  own  house. 
Need  of     ^Now  the  dty  was  wide  and  large;  but  there  were  few  people  in  it,  and  the 
dUieiu  households  were  not  large.J      **Therefore  my  God  put  it  into  my  mind  to 
gather  together  the  nobles  and  the  rulers  and  the  people. 

Chronicler^s  Ecclesiastical  History 
Meas-         11  ^And  the  princes  of  the  people  dwelt  in  Jerusalem,  and  the  rest  of  the 

iirMi  tin  III 

in.  people  cast  lots,  to  bring  one  out  of  every  ten  to  dwell  in  Jerusalem  the  holy 
th?*  city,  while  nine-tenths  remained  in  the  villages.  ^And  the  people  blessed 
pop-      all  the  men  who  volunteered  to  dwell  in  Jerusalem. 

Illation 

*  4^  So  Luc.     The  commander  has  been  lont  from  the  Aram. 

(156  Not  only  does  the  use  of  the  direct  address,  but  the  straightforward  nature  of  the 
narrative  and  the  presence  of  Nehemiah's  characteristic  titles  for  the  leaders  of  the  people  in**, 
cf.  2^,  4^*,  indicate  that  7**^,  excepting  one  or  two  slight  additions,  was  taken  from  the  memoirs, 
llie  assembly  of  the  people,  however,  and  the  generati  theme  gave  the  Chronicler  an  opportunity 
to  introduce  the  census  which  follows  in  7"-**.  The  reasons  why  it  is  not  in  its  original  or  logical 
position  are  given  in  note  |  145.  The  immediate  and  logical  sequel  to  7*-^  is  found  in  IV'*, 
Its  facts  were  probably  taken  from  Nehemiah's  memoirs,  but  the  language  is  that  of  the  Chron- 
icler. 

'  7*  The  context  concerns  only  the  provisions  for  the  guarding  of  the  city  gates.  The  in- 
troduction of  the  singers  and  Levites  is  due  to  the  Chronicler  or  a  scribe  familiar  with  his  stereo- 
typed formula. 

>  V  Torrey,  on  the  basis  of  '  and  in  view  of  the  reference  in  the  Talmud  to  the  oflScer  in 
charge  of  the  gate-ser\'ice,  has  suggested  that  the  words,  gatee  of,  have  fallen  out  of  the  present 
text. 

*>  7^  The  translation  of  the  clause  is  difficult  and  doubtful.  The  above  probably  repreeents 
the  idea.     The  original  may  have  read,  while  it  ie  etiU  hot. 

'  V  The  Heb.  has  the  imperative  form  of  the  verb  and  the  Gk.  the  passive. 

i  7*  Usually  translated,  the  houae  had  not  been  built,  but  this  is  contradictory  to  the  con- 
text and  especially  to  Hag.  1*.  The  above  translation  suggested  by  Haupt  is  supported  by  the 
context  and  by  a  similar  use  of  the  same  idiom  in  Dt.  25*/ 
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§  157.  Dedication  of  the  Walls  of  Jerusalem,  Neh.  n^*» 

Nehemiah'a  Memoirs 

Neh  .12  '^And  at  the  dedication  of  the  walls  of  JeruBalem  they  sought  out  the  Levites  A»em- 
from  all  their  places,  to  bring  them  to  Jerusalem  to  celebrate  the  dedication  with  slad-  ^^  o' 

— :*!-  1 r  Ai 1 3.^ 1  — :*i 1 : — iai i__i_    i 1      ..V  the 


viUages  of  the  Netophathites  eonse- 
'"and  from  Beth-gilffal  and  from  the  fields  of  Geba  and  Asmaveth;  for  the  singers  had  oration 
built  themselves  villages  round  about  Jerusalem.     ^'And  the  priests  and  the  Levites  of  the 
purified  themselves;  and  they  purified  the  people  and  the  gates  and  the  wall.  city 

^^Then  I  had  the  rulers  of  Judah  take  their  position  upon  the  wall,  and  I  March 

appointed  two  great  companies  that  gave  thanks,  and  the  first  went"^  to  the  ^^ 

light  hand  upon  the  wall  toward  the  Dung  Gate.     ^^And  behind  them  went  ^<' 

Hoshaiah  and  half  of  the  nobles  of  Judah,  "and  Azariah,  Ezra,  and  Meshullam,  the°' 
** Judah,  Benjamin,  Shemaiah,  Jeremiah,  "and  certain  of  the  priests'  sons  with  tnim-  south- 
pets:  Zechanah  the  son  of  Jonathan,  the  son  of  Shemaiah,  the  son  of  Mattaniah.  the  SiStSn 
son  of  Micaiah,  the  son  of  Zaccur,  the  son  of  Asaph;  ^and  his  kinsmen,  Shemaiah,  ^Ul^ 
Azarel,*  Gilalai,  Maai,  Nethanel,  Judah,  and  Hanani,  with  the  musical  instruments 

of  David  the  man  of  God.     And  Ezra  the  scribe  was  before  them.     ^And  by  the 

Fountain  Gate,  they  went  straight  up  the  stairs  of  the  city  of  David,  at  the 

ascent  of  the  wall,  above  the  house  of  David,  even  to  the  Water  Gate  on 

the  east. 

^And  the  other  company  of  those  who  gave  thanks  went  to  the  left,^  March 

and  I  after  them,  with  tiie  half  of  the  noblesP  of  the  people,  upon  the  wall,  jfJ^Jd 

above  the  Tower  of  the  Furnaces,  even  to  the  broad  wall,  ^and  above  the  ^^ 

Gate  of  Ephraim  and  by  the  Old  Gate  and  by  the  Fish  Gate  and  the  Tower  the"* 

of  Hananel  and  the  Tower  of  the  Hundred,  even  to  the  Sheep  Gate;  and  they  Sd**™ 

stood  in  the  Gate  of  the  Guard.**    ^^^  the  two  companies  of  those  who  north- 

gave  thanks  in  the  house  of  God  took  their  position,  and  I,  and  the  half  wall 

of  the  rulers  with  me;^  ^^and  the  priests,  Eliakim,  Maaseiah,  Bfiniamin,  Bficuah, 
Elioensu,  Zechariah,  and  Hananiah,  with  trumpets;  ^and  Ifaaseiah,  Shemaiah,  £3e- 
azar,  Uzzi,  Jehohanan,  Malchijah,  Elam,  and  Ezer.     And  the  singers  sang  loudly  with 


ft  157  The  dedication  of  the  walls  naturally  followed  soon  after  their  completion,  althoo^ 
the  Chronicler's  supplements  to  the  original  Nehemiah  memoirs  have  widely  separated  the  ac- 
counts of  the  two  events.  The  section  vividly  illustrates  the  very  different  points  of  view  of  the 
Chronicler  and  of  Nehemiah.  In  a  definite,  detailed  narrative  in  which  the  nohlet  of  Judah,^'  *, 
and  the  rulers,  ^  (cf.  2^*,  4*^,  7^),  and  he  himself  are  the  chief  actors,  Nehemiah  in  the  first 
person  tells  his  story.  Fortunately  in  '^^  "•  ^-^  the  Chronicler  quotes  it  almost  in  toto,  as  would 
appear  from  the  completeness  of  the  accoimt.  At  the  beginning,  at  the  middle  and  at  the  end 
he  supi^lements  it  by  long  sections  in  which  his  favorites,  the  Levites,  the  singers,  and  a  variety 
of  musical  instruments,  songs  and  great  sacrifices  are  introduced  that  the  ceremony  mi^t  bie 
made  to  conform  to  his  ideal  of  the  way  in  which  it  should  have  bee«  performed.  Cf.  II  Chr. 
62-M,  7*-»o,  Eira  3»o-",  6"-=,  for  his  accounts  of  similar  ceremonies.  The  artificiality  of  his  lists 
is  revealed  by  the  fact  that  Ezra,  Judah,  and  Benjamin  are  represented  as  marching  in  the  pro- 
cession.    In  >  he  places  Ezra  the  scribe  at  the  head  of  Uie  first  procession. 

I'  12^  Luc,  »on»  of  Levi.  Cf.,  sons  of  the  propheie.  Levi  appears  from  ^  and  *  to  have 
dropped  out  of  the  Heb.  text. 

1 12M.  «>  So  Gk.  and  Luc.     The  Heb.  has  lost,  and. 

^  1231  Slightly  correcting  the  Heb..  as  ^  demands. 

■  1^  Omitting  with  the  Gk.  and  Luc.  MiUUai,  which  probably  was  introduced  as  the  result 
of  a  scribal  error.     This  conclusion  is  confirmed  by  the  number  in  ^. 

«  12>*  Slightly  correcting  the  Heb.  text  in  accordance  with  ^. 

^12"*  Cf . ".     Noblee  has  evidently  dropped  out  of  the  text. 

q  12S0  This  last  sentence  is  not  foimd  in  the  Gk.  It  has  been  urged  that  it  is  not  <»iginal 
because  it  represents  the  second  company  as  extending  southward  beyond  the  temple.  In  the 
absence  of  an  exact  identification  of  the  Gate  of  the  Guard,  a  final  decision  is  impossible. 

r  12*0  Originally  instead  of  the  Chronicler's  addition  there  probably  followed  a  statement 
as  to  what  Nehemiah  and  the  princes  did. 
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Nehemiah^s  Memoirs 

Jezrahiah  their  leader.  ^And  they  offered  great  s^rifices  that  day  and  rejoiced ;  for 
God  had  made  them  exceeding  joyful  *  and  the  women  also  and  the  children  rejoiced, 
00  that  the  joy  of  Jerusalem  was  heard  afar  off. 


§  158.  Nehemiah's  Later  Religious  Reforms,  Neh.  12««-19>^ 

Nehemiah*8  Memoira 

Ejeo-         Neh.  13  ^Now  before  my  return  from  the  king,^  Eliashib  the  priest,  who 
To^       was  appointed  over  the  chambers  of  the  house  of  our  Grod,  being  related  to 
hiah*B    Tobiaii,  *had  prepared  for  him  a  great  chamber,  where  formerly  they  had 
•esBioofl  stored  the  cer^-offerings,  the  incense,  the  vessels,  and  the  tithes  of  grain, 
the         the  new  wine,  and  the  oil,  which  were  given  by  conunand  to  the  Levites,  the  mngers, 
^^^   the  porters,  and  the  gifts  for  the  priests.    ^But  during  this  time  I  had  not  been 
ber        at  Jerusalem;  for  in  the  thirty-second  year  of  Artaxerxes  king  of  Babylon  I 
went  to  the  king.    Then  after  some  time  I  asked  leave  of  the  king,  ^and  I 
came  to  Jerusalem  and  discovered  the  crime  that  Eliashib  had  conunitted 
for  the  sake  of  Tobiah,  in  preparing  him  a  chamber  in  the  court"  of  the 
house  of  Grod.    ^And  it  displeased  me  greatly;  therefore  I  cast  all  the  house- 
hold possessions  of  Tobiah  out  of  the  chamber.    ^^Then  I  gave  conunand 
that  they  should  cleanse  the  chambers,  and  I  brought  there  again  the  vessels 
of  the  house  of  Grod,  with  the  cereal-offerings  and  the  incense. 


Pto-  ^^And  I  perceived  that  the  portions 

lor^   of  the  Levites  had  not  been  given 

Sf  tf^*^  them;  so  that  the  Levites  and  the 

Levites  singers,  who  performed  the  service 

had  each  fled  to  his  field.^  "Then  I 

contended  with  the  rulers  and  said, 

*  Why  is  the  house  of  God  forsaken  ?  * 

And  I  gathered  them  together  and 

placed  them  at  their  posts.  ^^And  all 


Chronicler'8  Ecclesiastical  History 

Neh.  12  ^And  in  that  day^  men 
were  appointed  in  charge  of  the  cham- 
bers for  the  storehouse,  for  the  gifts, 
for  the  first-fruits,  and  for  the  tithes, 
to  gather  into  them,  according  to  the 
fields  of  the  cities,  the  portions  ap- 
pointed by  the  law  for  the  priests  and 
the  Levites;  for  Judah  had  joy  in  the 
priests  and  the  Levites  who  attended 


«  120  For  similar  oharacteriBtio  expressions  of  the  Chronicler,  cf.  Ezra  3^,  6^. 

{158  With  IS**  Nehemiah's  vigorous  literary  style  and  courageous,  assertive  spirit  reappear. 
Since  the  themes  treated  concern  the  temple  and  the  ritual,  the  Chronicler  has  been  led  to  take 
greater  liberties  with  his  text.  As  Torrey,  who  maintains  that  the  entire  chapter  is  from  the 
Chronicler,  has  pointed  out  (Comp.  and  Hiat.  Value  of  E tra-N ehemiaht  pp.  44-49),  it  has 
many  phrases  and  words  characteristic  of  the  editor  of  Ezra-Neh.  Since  Nenemiah  passes  for 
the  nrst  time  into  the  latter's  F>eculiar  field,  more  points  of  similarity  are  to  be  anticipated. 
Certain  passages,  as  for  example,  '^-  "*>■  ^,  abound  in  the  Chronicler's  expressions  and  peculiar 
ideas.  Their  loose  connection  with  the  context  confirms  the  impre^^ion  that  they  are  later  ad- 
ditions. On  the  other  hand,  it  is  almost  incredible  that  the  Chronicler  could  have  so  far  imitated 
the  language  and  spirit  of  Nehemiah  as  to  have  written  the  chapter  as  a  whole.  A  comparison 
of  the  Chronicler's  parallel  in  12**- 13'  reveals  the  widely  different  conception  of  the  course  of 
the  history  which  he  entertained.  Also  it  is  far  more  natural  to  conclude  that  he  here  reproduoee 
the  older  source  than  that  he  deliberately  made  Nehemiah  the  layman  do  the  work  of  reform 
which  his  school  had  alrea<ly  attributed  to  E«ra  and  the  assembly.    Of.  further  Introd.,  pp.  31-34. 

*  13*  Heb^  after  thi»,  but  *  indicates  what  was  probably  the  event  to  which  reference  is  made. 

«  13^  So  Gk.  and  Luc.     Heb.,  courtt. 

r  i2*«  The  Chronicler's  general  introductory  formula.  It  would  connect  the  act  with  the 
dedication  of  the  temple,  cf.  *'. 

V  1310  For  a  similar  neglect  of  the  temple  service,  of.  the  Gadatas  inscription.  Appendix 
-^  1 1  - 
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[Neh.  l^ 


Nehemiah'8  Memoirs 

Judali  brought  the  tithe  of  the  grain 
and  the  new  wine  and  the  oil  into  the 
store-rooms.^  ^^And  I  appointed  in 
charge  of  the  store-rooms:  Shelemiah 
the  priest  and  Zadok  the  scribe,  and 

of  the  Levites  Pedaiah;  and  next  to  them 
was  Hanan,  the  son  of  Zaccur  the  son  of 
Mattaniah;  for  they  were  considered 
faithful,  and  their  business  was  to 
distribute  to  their  kinsmen.  ^^Re- 
member  me,  O  my  Grod,  concerning 
this  and  forget  not^  all  my  good 
deeds  that  I  have  done  for  the  house 
of  my  Grod,  and  for  its  services. 


Chronicler's  Ecclesiastical  History 

to  the  service.  *^And  they  took 
charge  of  the  service  of  their  God  and 
of  the  purification,  and  so  did  the 
singers  and  the  porters,  according  to 
the  conmiand  of  David  and  of  Solo- 
mon his  son.  ^For  in  the  dajrs  of 
David  and  Asaph  were  the  leaders* 
of  the  singers  appointed,  and  songs 
of  praise  and  thanksgiving  to  Grod. 
^^Ajid  all  Israel  in  the  days  of  Zerub- 
babel  and  in  the  days  of  Nehemiah 
gave  the  portions  of  the  singers  and 
the  porters,  as  each  required;  and 
they  delivered  the  sacred  offerings  to 
the  Levites  the  sons  of  Aaron. 


l^At  that  time  I  saw  in  Judah  some  men  treading  wine-presses  on  the  sab- 
bath and  bringing  in  heaps  of  grain  and  loading  asses,  as  also  wine,  grapes, 
figs,  and  all  kinds  of  burdens,  and  that  they  were  bringing  them  into  Jeru- 
salem on  the  sabbath;  and  I  warned  them  when  they  sold  provisions,  ^^yr- 
ians  also  dwelt  therein,  who  brought  in  fish  and  all  kinds  of  wares,  and 
sold  on  the  sabbath  to  the  inhabitants  of  Judah  and  in  Jerusalem.  ^^Then 
I  contended  with  the  nobles  of  Judah  and  said  to  them,  '  What  evil  thing  b 
this  that  you  are  doing,  and  thereby  profaning  the  sabbath  ?  ^^Did  not  your 
fathers  do  thus  and  did  not  our  G<xi  bring  tdl  this  calamity  upon  them  and 
upon  us**  and  upon  this  city  ?  Yet  you  bring  more  wrath  upon  Israel  by 
profaning  the  sabbath.'  ^^Accordingly  when  it  began  to  be  dark,  the  gates 
of  Jerusalem  were  shut  before  the  sabbath;  and  I  gave  command  that  they 
should  not  be  opened  until  after  the  sabbath.  And  I  placed  some  of  my 
servants  in  charge  of  the  gates,  and  commanded^  that  no  burden  should  be 
brought  in  on  the  sabbath.  ^^^  the  merchants  and  sellers  of  all  kinds  of 
wares  spent  the  night  without  Jerusalem  once  or  twice.  ^^Then  I  warned 
them  and  said  to  them,  '  Why  do  you  spend  the  night  before  the  wall  ?  If 
ye  do  so  again,  I  will  lay  hands  on  you.*    From  that  time  forth  they  came 

no  more  on  the  sabbath.  ^And  I  commanded  the  Levites  that  they  should  purify 
themselves  and  that  they  should  come  and  guard  the  gates,  to  keep  the  sabbath  holy. 
Remember,  O  my  God,  this  also  to  my  credit  and  show  me  mercy  according 
to  the  greatness  of  thy  loving-kindness. 


Ppo- 

visions 

to 

ffuard 

theob- 


ti<«of 

the 

bath 


s  13°  So  Luo.  and  Gk. 

*  12*  Slightly  restoring  what  is  obvioualv  a  defective  text. 
*»  13"  Heo..  wipe  not  out  fo/  thy  memory]. 

*  13^'  So  Gk.  and  Luc.     Heb.  lacks,  upon  them  and. 

^  13^"  So  Gk.  In  the  Heb..  /  gave  command,  haa  been  inserted  wrongly  in  the  first  part  of 
the  verse  and  is  lacking  in  the  latter  part. 
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m«r- 
riflcet 


Nehemiah'a  Memoirs 

23^1  fjj^l  tfiQ^  1J5Q  X  si^^  the  Jews  who  had  mar- 
^tost  ^^  women  of  Ashdod,  of  Ammon,  and  of  Moab. 
^^"^^  ^And  their  children  spoke  half  in  the  language  of 
Ashdod,  but  none  of  them  could  speak  in  the  Jews' 
language,  but  according  to  the  language  of  each 
people.^  ^And  I  contended  with  them  and  cursed 
them  and  struck  some  of  them  and  puUed  out  their 
hair  and  made  them  swear  by  Grod,  saying,  '  You 
shall  not  give  your  daughters  to  their  sons  nor  take 
their  daughters  as  wives  for  your  sons  or  for  your- 
selves. ^Did  not  Solomon  king  of  Israel  sin  by 
these  acts?  Yet  among  many  nations  there  was 
no  king  like  him,  and  he  was  beloved  by  his  Grod, 
and  Grod  made  him  king  over  all  Israel;  neverthe- 
less foreign  women  led  him  into  sin.  ^rgjn^  {i  also 
be  reported  of  you  that  you  do  all  this  great  evil, 
to  trespass  against  our  Grod  in  marrying  foreign 
women  ? ' 


Chronider*8   Ecdesicu- 
ileal  History 

13  lOn  that  day*  it 
was  read  from  the  book 
of  Moses  in  the  hearing 
of  the  people,  and  it 
was  found  written  there 
that  an  Ammonite  and 
a  Moabite  should  never 
enter  into  the  assembly 
of  God,  Hot  they  did 
not  meet  the  Israelites 
with  bread  and  water 
but  hired  Balaam' 
against  them  to  curse 
them;  but  our  Grod 
turned  the  curse  into  a 
blessing.  ^And  when 
they  had  heard  the  law, 
they  separated  from  Is- 
rael all  the  mixed  mul- 
titude. *» 


Ejeo- 

tion  of 

a^iuilty 

pneat 


ofN*. 
hemi* 
ah'sre- 
forma 


^And  one  of  the  sons  of  Joiada,  the  son  of  Eliashib  the  high  priest,  was 
the  son-in-law  of  Sanballat  the  Horonite;  therefore  I  chased  him  from  me. 
^Remember  them,  O  my  Grod,  because  they  have  defiled  the  covenant  of 
the  priesthood^  and  of  the  Levites. 

^^^Thus  I  cleansed  them  from  all  foreigners  and  fixed  the  duties  for  the 
priests  and  the  Levites,  each  for  his  appointed  task,^  ^^and  the  bringing  of 
wood  for  the  service  at  appointed  times,  and  the  first-fruits.  Remember  it, 
O  my  Grod,  to  my  credit 


•  13»  Cf.  note  ▼. 

'  13^  This  last  awkward  clause  is  omitted  in  the  Gk.  and  perhaps  is  an  explanatory  gloss. 

«  132  Cf.  Dt.  23»-«. 

^13"  /.e.,  all  those  who  had  contracted  foreign  marriages.     Cf.  EIx.  12'*. 

^  13^'  So  Luc.     The  prieathood  has  been  awkwardly  repeated  in  the  Heb. 

i  13**  Qk.  and  Luc,  a  man  txccording  to  Am  work. 
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EZRA'S  COMMISSION  [Ezea  7' 


THE   WORK   OF  EZRA  AND  THE  INSnTUTION  OF  THE 
PRIESTLY  LAW.  Ezra  7-10,  Neh.  770-10» 

g  ISO.  AiUxences'B  CommiMion  to  Esra,  Ena  7>»  (I  Esdr.  9**) 

Chnmider't  Introdvction  to  tfu  Eara  Narrative 

Ezra  7  'Now  after  these  things,  in  the  reign  of  Artoxcrxes  king  of  Persia,  Tfaa 
there  went  up*  Ezra  the  son  of  Seraiah,  the  son  of  Asariah,  the  aon  of  Hil-  ^*|^ 
Idah,  ^e  son  of  Shallum,  the  son  of  Zadok,  the  son  of  Ahitub,  'the  son  of  f^''^ 
Amariah,  the  son  erf  Azariah,  the  son  of  Meraioth,  *the  son  of  Zerahiah,  the  jeni- 
son  of  Uzzi,  the  son  of  Bukki,  ^the  son  of  Abishua,  the  son  of  Phinehaa,  the  **'"™ 
son  of  Eleazar,  the  son  of  Aaron  the  ehief  prieaL     ^This  Ezra  went  up  from 
Babylon;  and  he  was  a  scribe  skilled  in  the  law  of  Moses,  which  Jehovah, 
tiie  God  of  Israel,  had  given.     And  the  king  granted  him  all  his  request, 
inasmuch  as  the  hand  of  Jehovah  his  God  was  upon  him.     ^And  some  of 
the  Israelites,  and  of  the  priests,  the  Levjtes,  the  singers,  the  porters,  and 
the  temple  servants  went  up  to  Jerusalem,  in  the  seventh  rear  of  Artaxerxes 
the  king.    ^And  he  came  to  Jerusalem  in  the  fifth  month,''  which  was  in  the 
seventh  year  of  the  king.     ^For  on  the  first  day  of  the  first  month  he  b^an 
the  journey"  from  Babylon,  and  on  the  first  day  of  the  fifth  month  he  came 
to  Jerusalem,  since  the  good  hand  of  God  was  with  him.     'Tor  Ezra  had 
set  his  heart  to  seek  the  law  of  Jehovah,  and  to  observe  it  and  to  teach  tn 
Israel  statutes  and  ordinances. 


Till  Work  of  Sira  aod  the  Innltotlon  of  the  Printly  Law.— Ndwmikh's  work  na  that 
■pionmr.  Hi*  unique  ponition  t-t  the  Por»i»B  oourt  opimBd  lor  him  the  door  by  whic"-  -' — 
■  favor  of  the  absolute  degpot  who  ruled  the  empire  HHild  be  won.     Faithfully  imprm 

re  opportunity  thiu  (iven  bim,  he  prepared  the  way  and  estaUiahed  tbe  pTwndents 

fundamental  tratkaformatioD  in  the  doioenio.  eocial,  ceremonial,  and  reliRioiu  life  ol  (I 

of  PaleMi'  ^ ' .._  ^...  .  . 

7^-10"  I 

SiVwitl 


if  a  pionaar.     Hia  unique  pomtian  at  tlw  Pertian  court  opimed  lor  hmi  the  door  by  w 

(be  favor  of  tbe  absolute  despot  who  ruled  the  empire  could  be  won.     Faithfully  impL 

'  u  (iven  bim,  he  prepared  the  way  and  estaUiahed  tbe  piecedente  tor  the 

L  ..  .umurmatioD  in  the  doioenio.  eocial,  ceremonial,  and  reliRioua  life  ol  (be  Jews 

This  Iruition  of  Nehemiah's  work  tbe  later  (ndition  preserved  in  EnaT-IO.  Neh. 

g:'f -"""""  "'"' "'" ""  ■""■ "' ""''  *■  -■'^  li"!-'."-'.'-'.."-"^;!*-  tea- 


nade  the  Jewiah  race  what  ii  au  in  New  Te^ttaciiciii  limsa.     It  alio  reveals  most  clearly  tba 
ntarasts  and  ideals  whisb  heoeefortli  moulded  .ImKi'iu 
^}  IM  Vss.  1-^  contain  the  Chronicler's  inlnrriurnoa  to  tbe  Emi  narrative  which  follows. 

M  him  Id  state  that  on  Utt  |!rs(  day  a/  Uie  Unt  'iwuii,   £sn  b^an  the  journey  Irom  Babylon. 


led  him  to  state  that  sn  Us  ^rsf  dau  ol  Uie  Unt  'iwuii,  £ara  bMan  Ihi 
althouafa  the  Eira  narrativs  dalai  il  on  Ur  li,'i!/i.  ,1., ,  sn.  fn  8'.  " 
all  analoiiee  (hat  (he  yev  of  Artaienei'i  niim  in  t>  >  i.!.  the  events  to. 


_  __„-.. -.,    ..^^ .  .n    'irifhnal.     The  -...-.,-, —  ^-, -  .- 

perhapB.  that  lie  ChrDnider  suppre»ed  thtm  tl.  ,■  I.,    mialit  date  them  in  Iht  ttrniti  i/rar  ol 
Arluene*.  ar  be  does  with  grMt  elaboralii>ri  ni      -.  raus  givini  Kirs  the  pmoedence  belon 


•  T  So  Gk.  and  I  Esdr. 
"  7'  July-  - 
•7'  Heb., 


laid  lAt  tBuaOalum  (o/  Ui4  jvumt]/). 


Ezra  711]  THE  WORK  OF  EZRA 

Ezra  Narrative 

Artaz-  i^Now  this  is  the  copy  of  the  letter  that  King  Artaxerxes  gave  to  Ezra 
deorae  ^^  pHest,  the  scribe,  who  copied  the  words  of  the  commands  of  Jehoyah^ 
^°-       and  of  his  statutes  to  Israel: 

Exra?  i^Artaxerxes,  king  of  kings,  to  Ezra  the  priest,  the  scribe  of  the  law  of 
author-  ^j^^  q^  ^f  heaven,  greeting.*  ^^And  now  I  make  a  decree  that  anyone 
of  the  people  of  Israel,  or  their  priests  or  Levites  in  my  realm,  who  is  willing 
to  go  to  Jerusalem,  shall  go  with  you.  ^^Because  you  have  been  sent  by 
the  king  and  his  seven  counsellors,  to  institute  an  inquiry  concerning  Judah 
and  Jerusalem  on  the  basis  of  the  law  of  your  Grod  which  is  in  your  hand 
i^and  to  carry  the  silver  and  gold  which  tiie  king  and  his  counsellors  have 
freely  offered  to  the  God  of  Israel,  whose  dwelling  is  in  Jerusalem,  ^^ith 
all  the  silver  and  gold  that  you  shall  receive  in  all  the  province  of  Babylon, 
with  the  contributions  of  the  people  and  priests,  who  contribute  for  the  house 
of  their  God  which  is  in  Jerusalem,  ^^therefore  you  shall  carefully  buy 
with  this  money  bullocks,  rams,  lambs,  with  their  cereal-offerings  and  their 
libations,  and  ^all  offer  them  on  the  altar  of  the  house  of  vour  God  which 
is  in  Jerusalem.  ^^And  whatever  shall  seem  good  to  you  and  to  your  kins- 
men to  do  with  the  rest  of  the  silver  and  the  gold,  so  do  according  to  the 
will  of  your  God.  ^^And  the  vessels  that  have  been  given  you  for  the  ser- 
vice of  the  house  of  your  God,  deliver  them  all  before  your  Grod  at  Jeru- 
salem.' 20^n^j  whatever  more  shall  be  needed  for  the  house  of  your  God, 
which  you  shall  have  occasion  to  bestow,  bestow  it  out  of  the  king's  treasury. 
^^And  the  decree  is  given  by  me,  Artaxerxes  the  king,  to  all  the  treasurers 
of  the  province  beyond  the  River,  that  whatever  Ezra  the  priest,  the  scribe 
of  the  law  of  the  God  of  heaven,  shall  require  of  you,  let  it  be  carefully  done, 
^^up  to  a  hundred  talents  of  silver,  a  thousand  bushels ^  of  wheat,  eight 
hundred  gallons^  of  wine,  eight  hundred  gallons^  of  oil,  and  salt  to  any 
amount.  ^^All  that  is  commanded  by  the  God  of  heaven  must  be  exactly 
done  for  the  house  of  the  God  of  heaven;  for  why  should  there  be  wrath 
against  the  realm  of  the  king  and  his  sons  ?  ^Also  be  it  known  to  you  that 
it  is  not  lawful  to  impose  tribute,  custom,  or  toll  on  any  priests,  Levites, 
singers,  porters,  temple-servants,  or  servants  of  this  house  of  Grod.  ^And 
you,  Ezra,  according  to  the  wisdom  of  your  God  that  is  in  you,  appoint  mag- 
istrates and  judges  to  judge  all  the  people  beyond  tlie  River,  all  such  as 
know  the  laws  of  your  God,  and  teach  such  as  do  know  them,  ^e^^j  who- 
ever will  not  obey  the  law  of  your  Grod,  and  the  law  of  the  king,  let  strict 
justice  be  executed  upon  him,  whether  it  be  death,  or  banishment,  or  con- 
fiscation of  goods,  or  imprisonment. 

•*  7»  Gk.,  reader  of  the  iaw  of  Ood. 

*  7^  So  I  Efldr.  8*.     The  usual  word  for,  peace  or  greeting,  has  apparently  fallen  out  of  the 
Heb. 

'  7**  So  Luc.     Heb..  before  the  Ood  of  JeruMolem. 
«  7^  Heb.,  one  hundred  core. 
^  7^  Heb.,  one  hundred  bathe. 
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HIS  RETURN   TO  JERUSALEM  [Ezra  7^7 

§  160.  Return  of  Ezra  and  his  Company,  Ezra  7^-^\  Nch.  r*"* 

(I  Esdr.  8»»-«   9»'») 

Ezra  Narrative 

Ezra  7  ^Blessed  be  Jehovah  the  God  of  our  fathers,  who  hath  put  such  Em's 
a  thing  as  this  into  the  king's  heart,  to  beautify  the  temple  of  Jehovah  which  ^e'to 
is  at  Jerusalem,  ^and  hath  granted  me  favor  before  the  king  and  his  coun-  ^^^ 
sellors  and  before  all  the  king*s  high  officials.    And  I  was  strengthened, 
since  the  hand  of  Jehovah  my  Grod  was  with  me,  and  I  gathered  chief  men 
from  Israel  to  go  up  with  me. 

8  ^Now  these  are  the  heads  of  their  fathers'  houses,  and  this  is  the  gene-  List  of 
alogy  of  those  who  went  up  with  me  from  Babylon  in  the  reign  of  Artaxerxes  ^hon- 
the  king:  ^Of  the  sons  of  Phinehas,  Grershom.     Of  the  sons  of  Ithamar,  JJJJJ^ 
Daniel.     Of  the  sons  of  David,  Hattush  ^e  son  of  Shecaniah.^     Of  the  £»» 
sons  of  Parosh,  Zechariah,  and  with  him  were  reckoned  by  genealogy  a 
hundred  and  fifty  men.^     ^Of  the  sons  of  Pahath-moab,  Eliehoenai  the  son 
of  Zerahiah,  and  with  him  two  himdred  men.    ^Of  the  sons  of  Shecaniah, 
the  son  of  Jahaziel,  and  with  him  three  hundred  men.    ^And  of  the  sons 
of  Adin,  Ebed  the  son  of  Jonathan,  and  with  him  fifty  men.     ^And  of  the 
sons  of  Elam,  Jeshaiah  the  son  of  Athaliah,  and  with  him  seventy  men. 
^And  of  the  sons  of  Shephatiah,  Zebadiah  the  son  of  Michael,  and  with  him 
eighty  men.    ^Of  the  sons  of  Joab,  Obadiah  the  son  of  Jehiel,  and  with 
him  two  hundred  and  eighteen  men.     ^^And  of  the  sons  of  Banias,^  Shelo- 
mith  the  son  of  Josiphi^,  and  with  him  a  hundred  and  sixty  men.     ^^And 
of  the  sons  of  Bebai,  Zechariah  the  son  of  Bebai,  and  with  him  twenty-eight 
men.     ^^And  of  the  sons  of  Azgad,  Johanan  the  son  of  Hakkatan,  and  with 
him  a  hundred  and  ten  men.     ^^And  the  sons  of  Adonikam,  the  last,^  and 
these  are  their  names:  Eliphelet,  Jeuel,  and  Shemaiah,  and  with  them  sixty 
men.     ^'^And  of  the  sons  of  Bigvai,  Uthai  and  Zakkur,°^  and  with  them 
seventy  men. 

^^And  I  gathered  them  together  to  the  river  that  flows  toward  Abava.*^  Awem- 
And  there  we  encamped  three  days,  while  I  reviewed  the  people  and  the  ^  ^ 
priests;  I  found  there  none  of  the  sons  of  Levi.     ^®Then  I  sent  for  Eliezer,  Jj^J* 
Ariel,  Shemaiah,  Elnathan,  Jarib,  Nathan,  Zechariah,  and  Meshullam,  chief 
men;^   also  for  Joiarib,  and  Elnathan,^  who  were  teachers.     ^^And  I  sent 

$160  Nehemiah's  memoirs  were  probably  kept  in  the  temple  at  Jerusalem  and  were 
doubtless  accessible  to  the  school  of  the  Chronicler.  Their  tendency  to  present  their  teachings 
in  the  form  of  dialogues  is  amply  illustrated  in  Chr.  Cf.  Introd.,  p.  4.  It  was  natural  that,  in- 
fluenced by  the  example  of  sucn  an  epoch-making  man  as  Nehemiah.  they  should  add  to  their 
literary  equipment,  not  only  the  royal  decree,  out  also  the  personal  memoir.  That  it  was 
merely  a  literary  form  is  strongly  suiggested  by  the  abruptness  and  facility  with  which  the  nar- 
rative passes  from  the  first  person  singular  to  the  third,  and  in  Neh.  10  to  the  first  person  plural 
without  any  apparent  reason.  The  account  of  the  arrival  ends  abruptly  in  8*.  On  the  other 
hand,  Neh.  T^-'^  has  no  connection  with  its  context.  Joined  together,  these  two  torsos,  with 
the  sequel  of  Neh.  7'**,  make  a  complete  and  consistent  narrative. 

■  8*  Following  I  Esdr.  &*  in  combining  and  correcting  the  otherwise  unintelligible  Heb. 
text. 

^  8^  Lit.,  malet. 

^  8»o  Completing  the  Heb.  from  the  parallel.  I  Esdr.  8^. 
I  8*^  The  text  is  unintelligible.     Possibly  it  is  due  to  an  early  scribal  error. 
°^  S^*  The  versions  and  the  marginal  reading  of  the  Heb.  give  but  one  son  of  Bigvai* 
Z<ikkur. 

■  8**  The  identification  is  unknown. 

<*  81*  I  Esdr.  8^  completes  its  list  of  ten  men  with,  leaders  and  nun  of  underalanding, 
p  8^  In  the  Heb.  Elnathan  is  introduced  twice. 
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Ezra  817]  THE  WORK   OF   EZRA 

Ezra  Narrative 

them  out  to^  Iddo,  the  chief  of  the  place  Casiphia.    And  I  instructed  them 

what  they  should  say  to  Iddo  and  his  kinsmen  at  the  place  Casiphia,  namely, 

that  they  should  bring  to  us  ministers  for  the  house  of  our  God.     ^^And 

since  the  good  hand  of  our  Grod  was  with  us,  they  brou^t  us  a  man  of 

discretion,  of  the  sons  of  Mahli,  the  son  of  Levi,  the  son  of  Israel:^  Shere- 

biah,  with  his  sons  and  his  kinsmen,  eighteen;  ^^and  Hashabiah  and"  Je- 

shaiah  of  the  sons  of  Merari,  their^  kinsmen  and  their^  sons,  twenty;  *and  of 
the  temple  servants,  whom  David  and  the  princes  had  given  for  the  service  of  the 
Levites,  two  hundred  and  twenty;  all  of  them  were  mentioned  by  name." 

Prelim-      ^^Then  I  proclaimed  a  fast  there  at  the  River  Ahava,  that  we  might  humble 
^1^     ourselves  bcdPore  our  God  to  seek  of  him  a  fortunate  journey^  for  us  and  for 
our  little  ones  and  for  all  our  possessions.    ^For  I  was  ashamed  to  ask  of 
the  king  a  band  of  soldiers  and  horsemen  to  protect  us  against  the  enemy 
on  the  journey,  because  we  had  spoken  to  the  king,  saying,  '  The  hand  of  our 
God  is  with  iSL  who  seek  him  for  good,  but  his  power  and  his  wrath  is  against 
all  them  who  forsake  him.'    ^%o  we  fasted  and  besought  our  God  for  this, 
and  he  was  entreated  by  us. 
Depart.     ^^Then  I  set  apart  twelve  of  the  chiefs  of  the  priests,  and  Sherebiah,  Hash- 
{Jlith      abiah,^  and  ten  of  their  clansmen  with  them,  ^and  weighed  to  them  the 
f^^^  silver  and  the  gold  and  the  vessels,  even  the  offering  for  the  house  of  our 
temple   God,  which  the  king  and  his  counsellors  and  his  princes  and  all  Israel  there 
present  had  offered.    ^I  weighed  into  their  hands  six  hundred  and  fifty 
talents  of  silver,  and  silver  vessels,  a  hundred  talents,  of  gold  a  hundred 
talents;^  ^and  twenty  bowls  of  gold  of  a  thousand  darics;^  and  ten^  vessels 
of  fine  bright  brass,  precious  as  gold.    ^And  I  said  to  them.  You  are  holy 
to  Jehovah,  and  the  vessels  are  holy,  and  the  silver  and  the  gold  are  a  con- 
tribution to  Jehovah,  the  Grod  of  our®  fathers.    ^Guard  and  keep  them 
until  you  weigh  them  before  the  chiefs  of  the  priests  and  the  Levites  and 
the  heads^  of  the  fathers'  houses  of  Israel  at  Jerusalem  in  the  chambers  of 
the  temple  of  Jehovah.    ^^^  the  priests  and  the  Levites  received  the  weight 
of  the  silver  and  gold  and  the  vessels,  to  bring  them  to  Jerusalem  to  the  house 
of  our  God.    ^^Then  we  departed  from  the  River  Ahava  on  the  twelfth 
day  of  the  first  month  to  go  to  Jerusalem. 
Arrival      And  the  hand  of  our  Grod  was  upon  us  and  he  delivered  us  from  the  hand 
ru^m  ^f  ^®  enemy  and  the  her-in-wait  by  the  way.    ^And  when  we  arrived  at 
and  the  Jerusalem,  we  remained  there  three  days.    ^And  on  the  fourth  day  the  silver 
ery  of     and  the  gold  and  the  vessels  were  weighed  in  the  house  of  our  Grod  into  the 

the 

gifts        

<i  8*^  Following  I  Esdr.  8^  in  restoring  the  unintelligible  Hebrew. 
'  8"  So  Gk.  and  I  Esdr.  8". 

*  8^"  Correcting  the  Heb.  Iw  the  Gk.  and  Luc. 

*  8^*  Heb.,  hi;  but  Luc.  in  I  Esdr.  8^  supports  the  above,  which  accords  with  the  context. 

a  8^  This  verse  is  characterized  bv  the  expressions  and  ideas  peculiar  to  the  Chronicler. 
Its  construction  is  also  different  from  that  of  the  preceding  versee. 

"  8^*  Heb.,  ttraighl  tray. 

^  8^  According  to  *'•  **  Sherebiah  and  Hashabiah  were  not  priests  but  Levitea.  Two  groups 
of  twelve,  therefore,  are  to  be  distinguished,  following  I  Esdr.  8^. 

*  8^  Amounting  to  over  a  miUion  dollars. 

*  8^  About  five  thousand,  eight  hundred  and  sixty  dollars. 
»»8"  So  I  Esdr.  8"  (Luc,  twelve).     Heb.,  two. 

*  8M  So  Gk.  and  I  Esdr.  8*«.     Heb.,  your. 
d  82*  So  1  Esdr.  8'^*.     Heb..  noble: 
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hands  of  Meremoth  the  son  of  Uriah  the  priest;  and  with  him  was  Eleazar 

the  son  of  Phinehas;  and  with  them  was  Jozabad  the  son  of  Jeshua  and 

Noadiah  the  son  of  Binnui,  the  Levites.    ^^The  whole  was  deUvered  by 

number  and  bj  weight,  and  the  weight  of  everything  was  recorded. 

At  that  time*  ^^e  people  who  had  returned  from  exile  offered  burnt-  Gifts  of 

offerings  to  the  God  of  Israel,  twelve  bullocks  for  all  Israel,  ninety-six  rams,  tu?i!i^ 

seventy-seven  lambs,  twelve  he-goats  for  a  sin-offering;  all  this  was  a  burnt-  Jq\*JJ 

offering  to  Jehovah.    ^And  they  delivered  the  king's  conmiissions  to  the  temple 

king's  satraps  and  to  the  governors  of  the  province  beyond  the  River.     And 

they  aided  the  people  and  the  house  of  God.     Neh.  7  ^^And  some  from 

among  the  heads  of  fathers'  houses  gave  to  the  work.'    The  governor  gave 

to  the  treasury  a  thousand  darics  of  gold,  fifty  basins,  five  hundred  minas 

of  silver  and  thirty «  priests'  garments.    ^^And  some  of  the  heads  of  fathers* 

houses  gave  into  the  treasury  for  the  work,  twenty  thousand  darics  of  gold 

and  two  thousand,  two  hundred  minas*^  of  silver.    ^^And  that  which  the 

rest  of  the  people  gave  was  twenty  thousand  darics  of  gold  and  two  thousand 

minas  of  silver  and  sixty-seven  priests'  garments. 

"^So  the  priests  and  the  Levites  and  the  porters  and  the  singers  and  the  common  Looa- 

people/  and  the  temple  servants,  and  all  Israel  dwelt  in  their  cities  J  tion  of 

the 
temple 

g  161.  Public  Reading  of  the  Law  and  the  Observation  of  the  Feast  of  ^^ 

Tabernacles,  Neh.  7'«'»-8«  (I  Esdr.  9»'»>»») 

Ezra  Narrative 

Neh.  7  ^^^And  when  the  seventh  month  drew  near,  the  Israelites  were  Read- 
settled  in  their  cities,^  8  ^all  the  people  gathered  themselves  together  as  one  ^piJ?^ 
man  to  the  broad  place  that  was  before  the  Water  Gate.    And  they  spoke  **? *{"° 
to  Ezra  the  priest^  and  scribe  to  bring  the  book  of  the  law  of  Moses,  which  law  to 
Jehovah  had  commanded  Israel.    ^And  Ezra  the  priest  brought  the  law  p^l''^^ 
before  the  assembly  of  men  and  women,  and  all  who  could  hear  with  under- 
standing, upon  the  first  day  of  the  seventh  month.    ^And  he  read  from  it 
before  the  open  place  that  was  before  the  Water  Gate  from  early  morning 
until  mid-day,  in  the  presence  of  the  men  and  women  and  of  those  who  could 

*  8**  The  Gk.  unites  these  words  with  *  as  above. 

'  Neh.  7^  The  parallel  Ezra  2^-  **  has  a  variant  text  which  has  been  adapted  to  its  changed 
context.     The  present  text  of  Neh.  is  clearly  the  more  ori^rinal. 

*  Neh.  7^^  Following  a  better  reading  suggested  by  the  parallel  Esra  2^*. 
>»  Neh.  7"  About  1,750  pounds. 

*  Neh.  7'**  Heb.,  »on»  of  the  people. 

J  Neh.  7^^  Again  the  distinctive  expressions  and  ideas  of  the  Chronicler  indicate  ^hat  this 
verse  must  be  from  him. 

S  161  Restoring  the  separated  members  of  the  Ezra  narrative,  its  unity  is  demonstrated. 
According  to  Ezra  8^  the  expedition  left  the  River  Ahava  on  the  twelfth  day  of  the  first  month 
and  arrived  in  Jerusalem  in  the  fifth  month  (7").  Two  months  were  devoted  to  finding  homes 
for  the  new  arrivals.  Then  on  the  seventh  month  at  the  feast  of  the  new  moon  the  people  as- 
semble for  the  reading  of  the  law  by  Ezra  the  priett  and  tcribe.  8*.  Then  follows  the  earliest 
extant  record  of  a  synagosue  service.  Vss.  ^'  ^  were  probably  later  added  by  the  Chronicler, 
for  they  are  not  exactly  in  harmony  with  the  context  and  duplicate,  ^.  They  also  contain  one 
of  his  favorite  lists. 

k  779b  This  clause  not  only  disturbs  the  context  but  also  introduces  one  of  the  Chronicler's 
oharacteristic  conceptions. 

1  8^  So  the  parallel  I  Esdr.  9".  The  Heb.  omits,  priett,  but  cf.  >•  ^  where  the  title,  prieU, 
occurs. 
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understand;  and  all  the  people  were  attentive  to  the  book  of  the  law.  '^And 
Ezra  the  priest  and  scribe"^  stood  upon  a  wooden  pulpit,  which  th^  made 
for  the  purpose;  and  beside  him  stood  Mattithiah,  Shema,  Anaiah,  Azariah,'^ 
Uriah,  Hilkiah,  and  Maaseiah,  on  his  right  hand,  and  on  his  left,  Pedaiah, 
Mishael,  Malchijah,  Hashum,  Hashbaddanah,  Zechariah,  and  Meshullam. 
^And  Ezra  opened  the  book  in  the  sight  of  all  the  people — for  he  was  above 
all  the  people — ^and  when  he  opened  it  all  the  people  stood  up.  ^And  Elzra 
blessed  Jehovah,  the  great  God.  And  all  tiie  people  answered.  Amen, 
Amen,  while  they  lifted  up  their  hands  and  bowed  their  heads  and  wor- 
shipped Jehovah  with  their  faces  to  the  ground.  ^Also  Jeshua,  Bani,  Sherebiah, 
Jamin,  Akkub,  Shabbethai,  Hodiah,  Maaseiah.  Kelita,  Azariah,  Jozabad,  Hanan,  Pe- 
laiah,o  the  Levites,  instructed  the  people  in  tne  law,  and  the  people  remained  in  their 
place.  "And  they  read  in  the  book  of  the  law  of  God  by  sections,!*  and  made  the  sense 
so  clear  that  they  understood  the  reading. 

Com-  "And  Nehemiah,  who  was  the  govemor,<i   and  Ezra  the   priest,    the    scribe, 

^^     and  the  Levites  who  taught  the  people  said  to  all  the  people.  This  day  is 

joice      holy  to  Jehovah  your  Grod;  mourn  not,  nor  weep;  for  all  the  people  wq>t 

give      when  they  heard  the  words  of  the  law.     ^^hen  he^  said  to  them.  Go  away, 

^^  ^  eat  the  fat,  and  drink  the  sweet,  and  send  portions  to  him  for  whom  nothing 

other     IS  prepared,  for  this  day  is  holy  to  our  Loixi;  and  do  not  be  troubled,  for  the 

joy  of  Jehovah  is  your  bulwark.     ^^So  the  Levites  quieted  all  the  people, 

saying,  Be  still,  for  the  day  is  holy,  and  do  not  be  troubled.     ^^And  all  the 

people  went  away  to  eat  and  drink  and  to  send  portions  and  to  make  a  great 

rejoicing,  for  they  had  understood  the  words  which  had  been  made  known 

to  them. 

Ceie^         ^^And  on  the  second  day  the  heads  of  fathers'  houses  of  all  the  people, 

ofthe**  the  priests  and  the  Levites  were  gathered  together  to  Ezra  the  scribe,*  in 

[j^  o'  order  to  gain  an  insight  into  the  words  of  the  law.     ^^And  they  found  written 

nades    in  the  law,  how  Jehovah  had  conmianded  by  Moses  that  the  Israelites  should 

^^^'  dwell  in  booths  at  the  feast  in  the  seventh  month;  ^^and  that  they  should 

^e new  proclaim  aloud  in  all  their  cities  and  in  Jerusalem:  Go  forth  to  the  mount  and 

bring  olive  branches  and  branches  of  wild  olive  and  myrtle  and  palm  branches 

and  branches  of  thick  trees  to  make  booths,  as  it  is  prescribed.     ^^So  the 

people  went  out  and  brought  them,  and  made  themselves  booths,  each  man 

upon  the  roof  of  his  house  and  in  their  courts  and  in  the  courts  of  the  house 

of  God  and  in  the  open  space  at  the  Water  Gate  and  in  the  open  space  at 

the  Ephraim  Gate.     ^^And  all  the  assembly  of  those  who  had  come  back 

from  the  captivity  made  booths  and  lived  in  the  booths;  for  since  the  days 

of  Joshua  the  son  of  Nun  to  that  day  the  Israehtes  had  not  done  so.    And 

-   —  — •■^ 

"» 8*  I  Eadr.  9*^  reads  consistently.  prie»t  and  »cribe. 

■  8*  Adding  Azariah  from  the  parallel  I  Esdr.  0^.  This  is  confirmed  by  Lue.  and  the  fact 
that  this  gives  seven  on  each  side. 

^  8'  Following  I  Esdr.  9^  in  omitting,  and^  before  Levites. 

p  8»  So  Gk. 

0  8*  Gk.  and  I  Esdr.  9**  do  not  have  Nehemiah.  The  words,  am/  Nehemiah  who  toot  the 
governor,  were  probably  added  by  the  Chronicler,  who  again  in  1^  brings  Nehemiah  and  Elira 
together.  The  absence  of  Nehemiah  in  the  rest  of  the  narrative,  except  in  another  aecoadaxir 
passage.  10^  confirms  this  conclusion. 

'  8'0  Luc.  they. 

■  8"  Following  the  Gk.  in  omitting,  and. 
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there  was  very  great  gladness.  ^^And  day  by  day,  from  the  first  to  the 
last  day,  he  read  in  the  book  of  the  law  of  God.  And  they  celebrated  the 
feast  seven  days,  and  on  the  eighth  day,  as  was  the  custom,  there  was  a  con- 
cluding solemn  assembly. 

§  162.  Ezra's  Crusade  as^ainst  Mixed  Marriasres,  Ezra  9,  10,  I  Esdr.  8^-0>* 

Ezra  Narrative 

Ezra  9  ^Now  when  these  things  had  been  done,  the  nobles^  drew  near  Diaoov- 
to  me  and  said,  '  The  people  of  Israel  and  the  nobles  and  the  priests  and  ^^ 
the  Levites  have  not  kept  themselves  apart  from  the  peoples  of  the  lands,  i?*^ 
from^  their  abominations,  even  from  the  Canaanites,  the  Hittites,  the  Periz-  and 
zites,  the  Jebusites,  the  Ammonites,  the  Moabites,  the  Egyptians,  and  the  j^jt^? 
Amorites.    ^For  they  have  taken  of  their  daughters  wives  for  themselves  »«*«Mnt 
and  their  sons,  so  that  they,  the  holy  race,  have  mixed  themselves  with  the  griaf 
peoples  of  the  lands,  and  ihe  hand  of  the  nobles^  and  rulers  has  been  most 
prominent  in  this  impiety.'    ^And  when  I  heard  this,  I  tore  my  inner-garment 
and  my  robe,  and  pulled  the  hair  from  my  head  and  my  beard,  and  sat  down 
dumbfounded,    ^hen  all  who  trembled  at  the  words  of  the  God  of  Israel* 
because  of  the  impiety  of  those  who  had  returned  from  the  captivity,  gathered 
about  me  as  I  sat  dumbfounded  until  the  evening  oblation.^ 

^And  at  evening  I  arose  from  my  self-humiliation,  and  I  tore  my  inner-  Hia 
garment  and  my  robe,  and  fell  upon  my  knees  and  spread  out  my  hands  to  ^^^ 
Jehovah^  ^and  said,  '  O  my  Grod,  I  am  ashamed  and  blush  to  lift  up  my  f^^^ 
face  to  thee,  my  God,  for  our  iniquities  have  risen  higher  than  our  head^  hidf  of 
and  our  guilt  has  grown  even  to  the  heavens.    ^Since  the  days  of  our  fathers  ^ty 
to  this  day  we  have  been  implicated  in  great  guilt;  and  for  our  iniquities  *'**°^.^ 
we,  our  kings,  and  our  priests,  have  been  delivered  into  the  hands  of  the 
kings  of  the  lands,  by  the  sword,  captivity,  plunder,  and  confusion  of  face, 
as  it  is  this  day.    ^And  now  for  a  brief  moment  grace  hath  been  showed  from 
Jehovah  our  God,  in  that  he  has  left  us  a  renmant  to  escape,  and  given  us 
a  respite^  in  his  holy  place  that  our  God  may  lighten  our  eyes,^  and  give  us  a 
little  renewal  of  life  in  our  bondage.    ^For  we  are  bondmen;  yet  our  Grod 
hath  not  forsaken  us  in  our  bondage,  but  hath  extended  to  us  favor  in  the 
sight  of  the  kings  of  Persia  to  give  us  a  renewal  of  life,  to  set  up  the  house 

I  162  It  was  only  after  the  preliminary  work  had  been  done  and  the  consoienoes  of  the 
people  had  been  touched,  as  recorded  in  Neh.  8,  that  they  would  be  ready  for  the  supreme  test 
imposed  in  Eira  0, 10.  Keh.  9^  also  appears  to  contain  a  direct  reference  to  the  act  of  separation, 
the  enforcement  of  which  is  recorded  in  Esra  0,  10. 

*  9*  Adding,  the  noble»,  required  by  ^^  and  found  in  the  parallel  I  Esdr.  8^. 
"Q*  So  I  Esdr.  8»».     Heb.,  according  to. 

"  0^  The  Gk.  has  only,  ruler:     This  may  well  have  been  original. 

*  9*  The  parallel  I  Esor.  8"  reads,  gathered  about  me,  a»  I  mourned  for  the  impiety ,  and  I 
eat  filled  unth  eorrow^ntil  the  evening  eacrifice. 

*  9^  Following  I  Esdr.  8^  in  omitting,  my  Ood,  which  has  crept  in  from*. 

*  9"  The  figure  is  that  of  the  race  engulfed  in  crime. 

^  9*  Heb..  tent-pin.     The  figure  is  tucen  from  the  wandering  life  of  the  nomad  and  symbol- 
the  brief  rest  which  comes  when  his  tent  is  securely  pitchedT 

*  9*  I  Esdr.  8'",  that  he  may  uncover  for  us  a  light  in  the  houee  of  Jehovah  our  Ood. 
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of  our  God,  to  repair  its  ruins,  and  to  give  us  a  wail  in  Judah  and  in  Jeru- 
salem.    ^^And  now,  O  our  God,  what  shall  we  saj  after  all  this  ?    For  we 
have  forsaken  thy  commands,  ^^ which  thou  hast  commanded  hy  thy  ser- 
vants the  prophets,  saying,  **  The  land  which  we  go  to  possess,  is  an  unclean 
land  because  of  the  uncleanness  of  the  peoples  of  the  land,  because  of  their 
abominable  practices,  which  have  filled  it  from  one  to  another  with  their 
filth.    ^^Now  therefore  do  not  give  your  daughters  to  their  sons,  nor  take 
their  daughters  as  wives  for  your  sons,  nor  seek  their  peace  or  their  pros- 
perity forever,  that  ye  may  be  strong,  and  eat  the  good  of  the  land  and  leave 
it  as  an  inheritance  to  your  children  forever."     ^^And  after  all  that  is  come 
upon  us  for  our  evil  deeds  and  for  our  great  guilt,  since  thou,  our  God, 
hast  punished  us  less  than  our  iniquities  deserve,  and  hast  given  us  such  a 
renmant  as  this,  ^^shall  we  again  break  thy  conmiands  and  intermany 
with  the  peoples  who  do  these  abominable  acts?     Wouldest  not  thou  be 
angry  with  us  until  thou  hadst  consumed  us,  so  that  there  would  be  no 
remnant  nor  any  to  escape?     ^K>  Jehovah,  the  Grod  of  Israel,  thou  art 
righteous;  for  we  are  left  a  renmant  that  has  escaped,  as  it  is  this  day. 
Now  we  are  before  thee  in  our  guilt,  for  none  can  stand  before  thee  because 
of  this.' 
Deei-         10  ^Now  while  Ezra  was  making  supplication  and  confession,  weeping 
^°iM(>-  A^^  casting  himself  down  before  the  house  of  Grod,  there  was  gathered  io- 
pla  to     gether  to  him  out  of  Israel  a  very  great  assembly  of  men  and  women  and 
away     children;  for  the  people  wept  loudly.    ^And  Shecaniah  the  son  of  Jehiel, 
^1^^   one  of  the  sons  of  Elam,  spoke  and  said  to  Ezra,  We  have  conmiitted  an 
^nvm     impiety  against  our  Grod  and  have  married  foreign  women  of  the  peoples 
of  the  land,  yet  in  this  matter  there  is  yet  hope  for  Israel,    ^ow  therefore 
let  us  make  a  covenant  with  our  Grod  to  put  away  all  the  foreign  wives<^ 
and  those  who  have  been  bom  of  them,  according  to  the  counsel  of  my  lord* 
and  of  those  who  revere  the  command  of  our  Grod,  and  let  it  be  done  ac- 
cording to  the  law.    '^Arise,  carry  into  execution,'  for  it  is  your  task,  and 
we  are  with  you;  be  of  good  courage  and  act     ^Then  Ezra  arose  and  made 
the  chiefs  of  the  priests,  the  Levites,  and  all  Israel  take  oath  that  they  would 
do  according  to  this  word.     So  they  took  oath,    ^hen  Ezra  rose  up  from 
before  the  house  of  Grod  and  went  into  the  chamber  of  Jehonanan  the  son  of 
Eliashib,  and  spent  the  night  there,  neither  eating^  bread  nor  drinking  water, 
for  he  mourned  because  of  the  impiety  of  those  who  had  returned  from  the 
captivity.    ^And  they  made  proclamation  throughout  Judah  and  Jerusalem 
to  all  die  children  of  the  captivity,  that  they  should  gather  themselves  to- 
gether at  Jerusalem.    ^And  that  whoever  did  not  come  within  three  days, 
according  to  the  counsel  of  the  nobles  and  the  elders,  all  his  possessions 
should  be  placed  under  the  ban  and  he  should  be  excluded  from  the  assembly 
of  the  captivity. 

«*  lO*  So  Luc.     I  Esdr.  8".  aU  are  our  vnvet  from  foreigner*. 

•  lO*  I   Katir.  8**,  your  counsel. 
MO*  So  I  Vj»iiT.  8»  and  Luc. 

*  10"  Correcting  the  corrupt  Heb.  by  I  Elsdr.  V  and  the  Gk. 
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^Then  all  the  men  of  Judah  and  Benjamin  gathered  themselves  to  Jem-  Beei- 
salem  within  the  three  days,  that  is  on  the  twentieth  day  of  the  ninth  month. ^  S^a»- 
And  all  the  people  sat  in  the  open  space  before  the  house  of  Grod,  trembling  ^'j^^ 
on  account  of  the  subject  itself  and  also  because  of  the  pouring  rain,     ^^hen  point  a 
Ezra  the  priest  stood  up  and  said  to  them.  You  have  committed  an  act  of  ^^l 
impiety  and  have  married  foreign  women  to  increase  the  guilt  of  Israel.  ™*f5L°** 
^^Now  therefore   make  confession   to  Jehovah,  the  Grod  of  your  fathers,  ve»ti- 
and  do  his  will  and  separate  yourselves  from  the  peoples  of  the  land  and  Sms 
from  the  foreign  women.     ^^Then  all  the  assembly  answered  and  said  with 
a  loud  voice.  We  must  do  as  you  have  said  concerning  us.    ^^But  the  peo- 
ple are  many,  and  it  is  a  time  of  the  autunm  rain,  and  we  cannot  stand 
outside,  and  this  is  not  a  work  of  one  day  or  two,  for  we  have  conunitted 
great  impiety  in  this  matter.    ^^Let  now  our  nobles  represent  all  the  as- 
sembly^ and  let  all  those  in  our  cities  who  have  married   foreign   women 
come  at  appointed  times  and  with  them  the  elders  of  each  dty  and  its  judges, 
until  the  fierce  wrath  of  our  God  because  of  this  matter  be  turned  from  us. 
^^Only  Jonathan  the  son  of  Asahel  and  Jazeiah  the  son  of  Tikvah  opposed 
this,  and  MeshuUam   and  Shabbethai  the  Levite   supported  them.    ^^But 
those  who  had  returned  from  the  captivity  acted  according  to  the  will  of  the 
assembly. 

And  Ezra  the  priest  selected  certain  heads  of  fathers'  houses  according  Work 
to  their  fathers'  houses,  and  all  of  them  were  named  by  name;^  and  they  com- 
held  a  sitting  on  the  first  day  of  the  tenth  month^  to  examine  the  matter. 
^^And  they  completed  the  investigation  of  all  the  men  who  had  married 
foreign  women  by  the  first  day  of  the  first  month. ^ 

^^And  among  the  sons  of  the  priests  who  had  married  foreign  women  l^tof 
were  found  the  sons  of  Jeshua  the  son  of  Jozadak  and  his  clansmen:  Maa-  priests 
seiah,  Eliezer,  Jarib,  and  Gedaliah.     ^^And  they  gave  their  hand™  that  ^^^ 
they  should  put  away  their  wives;  and  their  guilt-offering  was"  a  ram  of  the  who 
flock  for  their  guilt.     ^And  of  the  sons  of  Immer,  Hanani  and  Zebadiah.  foreign. 
^^And  of  the  sons  of  Harim:  Maaseiah,  Elijah,  Shemaiah,  Jehiel,  and  Uzziah.  ^^^ 
^And  of  the  sons  of  Pashhur:  Elioenai,   Maaseiah,  Ishmael,  Nethanel, 
Jozabad,  and  Elasah.     ^And  of   the   Levites:  Jozabad,  Shimei,  Kelaiah 
(the  same  is  Kelita),  Pethahiah,  Judah,  and  Eliezer.     ^And  of  the  singers: 
Eliashib  and  Zaccur.^    And  of  the  porters:  Shallum,  Telem,  and  Uri. 

^^And  of  Israel :  Of  the  sons  of  Parosh :  Ramiah,  Izziah,  Malchijah,  Mi-  Of  the 
jamin,  Eleazar,  Michaiah^  and  Benaiah.    ^And  of  the  sons  of  Elam :  Mat-  '*^^™^ 
taniah,  Zechariah,  Jehiel,  Abdi,  Jeremoth,  and  Elijah.     ^And  of  the  sons 
of  Zattu :  Elioenai,  Eliashib,  Mattaniah,  Jeremoth,  Zabad,  and  Aziza.  ^And 

*»  10*  November^Deoember. 

'  10^^  Correcting  the  meaQinglees  Heb.  by  the  Gk.  and  I  Esdr.  9^. 

i  10^  So  I^uc.  and  I  Eadr.  9^.     Heb.,  were  eeparated. 

^  Kfi*  December-January. 

J  10»7  Maroh-AprU. 

»  W  Cf.  11  Kgs.  10".  Is.  17".  for  the  same  form  of  compact. 

■  10"  Slightly  correcting  the  difficult  Heb. 

o  102<  Added  in  the  Gk.  versions  and  I  Esdr.  9". 

p  10^  Correcting  by  the  aid  of  Luc.  and  I  Esdr.  9*. 
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of  the  iKMM  of  Bebai:  Jefaohanan,  Hananiah,  Zabbai,  AtiblaL  ^And  of  the 
sons  of  Bani:  MeshuUam,  MaUuch,  Adaiah,  Jashub,  Sheal,  and  JeremodL 
^And  of  the  soiu  of  Pahath-moab:  Adna,  CheUl,  Bcnaiah,  Maitftfiah,  Mat- 
taniah,  Bezald,  Binnui,  and  Manaaseh.  ^^And  of  the  sons  of  Harim:  EKe- 
zer,  iMhJjah,  Malchijah,  Shemaiah,  Shimeon,  ^^Benjamin,  MaDocfa,  Shem- 
ariah.  ^^  the  sons  of  Ha^um:  ^lattenai,  Mattattah,  Zabad,  Eliphelet, 
Jeremai^  Manasseh,  Shimei.  'KK  the  sons  of  Bani:  ^*^*Hfli,  Amram, 
Joel,4  ^Benaiah,  Bedeiah,  Cheluhi,  30\'an]ah,  Meremoth,  Eliashib,  ^^Mat- 
taniah,  Mattenai,  Jaasu,  ^And  of  the  sons  of  Binnui,  **  Shimet,  ^''Sheleniiah, 
Nathan  Adaiah,  ^lachnadcbai,  Shashai,  Sharai,  ^^Azarel,  Shdcmiah, 
Shemariah,  ^%halluni,  Amariah,  Joseph.  ^K>f  the  sons  of  Ndx>:  Jcid, 
Mattithiah,  Zabad,  Zebina,  Iddo,  Joel,  Benaiah.  ^AU  these  had  taken 
foreign  wives;  and  they  sent  them  away  with  their  children.' 

g  1(0.  PabUc  Confeasion  of  Gnilt,  Nefa.  9>^ 

Ezra  Narrative 

Conim-      Neh.  9  ^Now  in  the  twenty-fourth  day  of  this  month  the  Israelites  were 

^       assembled  with  fasting,  and  with  sackcloth  and  earth   upon  their  heads. 

p^opl*    ^And  the  descendants  of  Israel  had  separated  themselves  from  all  foreigners, 

and  stood  and  confessed  their  sins  and  the  iniquities  of  their  fathers.     'And 

they  stood  up  in  their  place  and  read  in  the  book  of  the  law  of  Jehovah  their 

God  a  fourth  part  of  the  day;  and  another  fourth  part  they  confessed  and 

worshipped  Jehovah  their  Grod.    '^Then  the  Levites,  Jeshua,  Bani,^  Kadmiel« 

Shebaniah,  Bunni,  Sherebiah,  and  Chenani  stood  on  the  raised  pulpit  and 

cried  with  a  loud  voice  to  Jehovah  their  Grod.    ^Also  the  Levites,  Jeshua, 

Kadmiel,  Bani,"  Sherebiah,  Ilodiah,  Shebaniah,  and  Pethahiah,  said.  Stand 

up  and  bless  Jehovah  our^  Grod  from  everlasting  to  everlasting;  and  blessed 

be  thy  glorious  name,  which  is  exalted  above  all  blessing  and  praise. 

KsTA't        ^And  Ezra^  said.  Thou  art  Jehovah,  even  thou  alone;  thou  hast  made 

?eho^'  heaven  and*  the  heavens  of  heaveas  with  all  their  host,  the  earth  and  all 

vah'8     things  that  are  on  it,  the  seas  and  all  that  is  in  them,  and  thou  preservest 

prame    them  all  and  the  host  of  heaven*  worshippeth  thee.     ^Thou  art  Jehovah 

nil«  _ ^ 

anrl 

prom-  •*  10**  So  Luc.  and  I  Endr.  9*«. 

Imii  U)  '  lOM  So  Gk.  and  I  P>rlr.  V*. 

Abr»-  '  10^  The  Heb.  is  hopelessly  corrupt.     I  Esdr.  9>",  which  has  an  intelligible  text,  has  thero- 

him        fore  been  foUowefl. 

I  103  The  long  prayer  in  this  chapter,  like  the  one  in  Esra  9.  consists  of  quotations  and  allu- 
sions to  the  incidents  recorded  in  the  early  and  especially  the  late  prophetic  narratives  of  the 
Pentateuch.  The  didactic  principle  derived  from  the  survey  of  the  history  is  that  of  the  lata 
fironhetic  editor  of  Judges.  Cf.  especially  '-^  and  Judfj^es  2"->*  The  prayer  ends  abruptly 
without  the  direct  appMu  for  a  national  restoration  which  is  implied  by''.     Possibly  this  was  not 


(luoted  liecause.  according  to  the  Chronicler's  theory,  the  restoration  was  alroady  complete. 

*  9*  The  re(>etition  of,  Bani,  and  the  variations  in  the  versions  indicate  that  the  text  has 
suffered  in  transmission.  Correcting  the  repetition,  seven  names,  as  probably  in  the  original 
text,  remain.     Cf.  the  seven  in  8^. 

«  9*  Omitting.  Haahabniah,  which  is  apparently  only  a  variant  of  Shebaniah.  The  list 
here,  as  the  one  in  *,  has  doubtless  been  modified  in  transmission.     Only  part  of  the  ni 


although  the  context  suggests  that  they  were  originally  identical 


names  agree. 


So  Gk.     Heb.,  your. 

*  9*  So  Gk.    Emto  was  perhaps  removed  from  the  Heb.  text  because  Lev.  16"  oommands  that 
the  public  confession  be  made  by  the  high-priest. 

*9*  So  Luc. 

•  9»  a.  Ps.  103". 
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the  Grod,  who  didst  choose  Abraham  and  bring  him  forth  out  of  Ur  of  the 
Chaldees,  and  didst  give  him  the  name  of  Abraham,  ^and  find  his  heart 
faithful  before  thee  and  make  a  covenant  with  him  to  give  the  land  of  the 
Canaanites,  the  Hittites,  the  Amorites,  the  Perizzites,  the  Jebusites,  and  the 
Girgashites,^  to  give  it  to  his  descendants,  and  hast  performed  thy  words, 
for  thou  art  righteous. 

®And  thou  didst  see  the  affliction  of  our  fathers  in  Egypt  and  heard  their  Deliver- 
cry  by  the  Red  Sea,*'  ^^and  didst  show  signs  and  wonders  upon  Pharaoh  and  JSJ*  °' 
upon  all  his  servants,  and  upon  all  the  people  of  his  land;  for  thou  knew  est  people 
that  they  acted  extravagantly  toward  them;  and  didst  get  thee  a  name  as  it  Egypt 
is  this  day.^    ^^And  thou  didst  divide  the  sea  before  them,  so  that  they 
went  through  the  midst  of  the  sea  on  the  dry  land;  and  thou  didst  cast  their 
pursuers  into  the  depths,  as  a  stone  into  the  mighty  waters.® 

^^Moreover  by  a  pillar  of  cloud  thou  leddest  them  by  day,  and  by  a  pillar  Guid- 
of  fire  by  night,  to  give  them  light  by  the  way  in  which  they  should  go.^  tSSSi°' 
^*niiou  camest  down  also  upon  Mount  Sinai,  and  spakest  with  them  from  ^°.,^* 
heaven,  and  gavest  them  right  ordinances  and  true  laws,  good  statutes  and 
commandments,^  ^^and  madest  known  to  them  thy  holy  sabbath,  and  gavest 
them  commandments  and  statutes  and  a  law  by  Moses  thy  servant,  ^^and 
gavest  them  bread  from  heaven  for  their  hunger,  and  broughtest  forth  water 
for  them  out  of  the  rock  for  their  thirst,  and  commandest  them  that  they 
should  go  in  to  possess  the  land  which  thou  hadst  sworn  to  give  them.^  ^^But 
they  and  our  father  acted  arrogantly  and  hardened  their  neck  and  heeded  not 
thy  commands,^  ^^and  refused  to  obey,  neither  were  mindful  of  thy  wonders 
which  thou  didst  among  them,  but  hardened  their  neck,  and  set  their  head 
to  return  to  their  bondage  in  Egypt.J  But  thou  wast  a  God  ready  to  pardon, 
gracious  and  merciful,  slow  to  anger,  and  of  great  kindness,  and  didst  not 
forsake  them.  ^^Yea,  when  they  made  for  themselves  a  molten  calf  and 
said.  This  is  thy  God  that  brought  thee  up  out  of  Egypt,  and  acted  very 
blasphemously,^  ^^yet  thou  in  thy  great  mercy  didst  not  forsake  them  in 
the  wilderness;  the  pillar  of  cloud  departed  not  from  over  them  by  day,  to 
lead  them  in  the  way,  nor  the  pillar  of  fire  by  night,  to  give  them  light  on 
the  way  in  which*  they  should  go.  ^oxhou  gavest  also  thy  good  spirit  to 
instruct  them,  and  withheldest  not  thy  manna  from  their  mouth,  and  gavest 
them  water  for  their  thirst.™    ^^Yea,  forty  years  didst  thou  sustain  them 


^  0*  The  late  priestlv  form  of  the  Abraham  tradition  is  here  most  in  evidence.     This  list, 
however,  is  drawn  irom  the  later  Judean  narratives,  Gen.  15^". 

0  9*  Cf .  Ex.  37.  the  Judean  narrative. 
^  QW  Cf.  Dt.  6=.  Ex.  18".  9>«. 
•9"Cf.  Ex.  14a.  »   15». »». 

»9"  Cf.  Ex.  13».  ^,  Num.  14**,  Dt.  1». 
«9»»  Cf.  Ex.  19».»   Dt.  4». 

^  9"  Cf.  Ex.  16\  Num.  20*.     For  the  idiom  at  the  end  of  the  vs.  of.  Num.  14^. 
»  9»  Cf.  Dt.  1«.  10»«. 

i  9^^  Cf.  Num.  14^.    The  parallel  in  Num.  confirms  the  reading,  in  Egvpt,  of  the  Gk.  as 
against  the  Heb. 

k9i»  Cf.  Ex.  32«.8. 

1  9>«  Omitting  with  the  Gk.  the  awkward,  and.     Cf.  ^. 
•9»  Cf.  Num.  ll".a-». 
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in  the  wilderness,  and  they  lacked  nothing:  their  clothes  waxed  not  old, 
and  their  feet  swelled  not.** 
Con-  22^Qpgover  thou  gavest  them  kingdoms  and  peoples,  which  thou  didst 

^^     allot,  ^  so  they  possessed  the  land^  of  Sihon  king  of  Heshbon,  and  the  land  of 
l^<l      Og  king  of  Bashan.^    ^d^hou  didst  also  make  their  children  as  numerous 
as  the  stars  of  heaven,  and  broughtest  them  into  the  land  concerning  which 
thou  didst  say  to  their  fathers,  that  they  should  go  in  to  possess.^    ^^So  the 
children  went  in  and  possessed  the  land,"  and  thou  didst  subdue  before  them 
the  Canaanitish  inhabitants  of  the  land,  and  gavest  them  into  their  hands, 
with  their  kings  and  the  peoples  of  the  land,  that  they  might  do  with  them 
what  they  would.    ^And  they  took  fortified  cities  and  a  fertile  land,  and  pos- 
sessed houses  full  of  all  good  things,  cisterns  hewn  out,  vineyards,  oliv^ards, 
and  fruit-trees  in  abundance.     So  they  ate  and  were  filled,  and  became  fat 
Their     and  Uved  luxuriantly  in  thy  great  goodness.^    ^e^^Y^r^^osg  ^^  were  dis- 
dienoT  obedient  and  rebelled  against  thee  and  cast  thy  law  behind  their  back  and 
^^. .  ^  slew  thy  prophets,  who  testified  against  them  to  turn  them  again  to  thee, 
paent     and  they  acted  very  blasphemously.     ^TXherefore  thou  didst  deliver  them 
1^04    into  the  hands  of  their  oppressors,  who  oppressed  them.    Then  in  the  time 
^'<^    of  their  trouble,  when  they  cried  to  thee,  thou  heardest  from  heaven,  and 
according  to  thy  great  mercy  thou  didst  give  them  deliverers  who  saved  them 
out  of  the  power  of  their  adversaries,     ^sg^t  as  soon  as  they  had  rest,  they 
did  evil  again  before  thee;  therefore  thou  didst  leave  them  in  the  hands  of 
their  enemies,  so  that  they  ruled  over  them;  yet  when  they  again  cried  to 
thee,  thou  didst  hear  from  heaven;  and  many  times  didst  thou  deliver  them 
according  to  thy  mercy,  ^^and  testifiedst  against  them,  that  thou  mightest 
bring  them  to  thy  law.    Yet  they  acted  arrogantly  and  heeded  not  thy  com- 
mands, but  sinned  against  thine  ordinances — ^which  if  a  man  obey,  he  shall 
live^' — and  turned  a  stubborn  shoulder^  and  stiffened  their  neck  and  would 
not  hear.    ^Yet  many  years  didst  thou  bear  with  them,  and  testify  against 
them  by  thy  spirit  through  thy  prophets,  yet  they  would  not  heed.    There- 
fore thou  gavest  them  into  the  hands  of  the  peoples  of  the  lands.    ^^Nev- 
ertheless  in  thy  great  mercy  thou  didst  not  completely  destroy  nor  forsake 
them,  for  thou  art  a  gracious  and  merciful  God. 
Peti-         32Nq^  therefore,  our  God,  the  great,  the  mighty,  and  the  terrible  Grod, 
avert^  who  keepest  covenant  and  kindness,  let  not  all  the  affliction  seem  little  before 
^^« .    .  thee,  that  hath  come  on  us,  on  our  kings,  our  nobles,  our  priests,  our  prophets, 
judg-     our  fathers,  and  on  all  thy  people,  since  the  days  of  the  kings  of  Assyria  to 
^at^     ^his  day.    ^However  thou  art  just  in  all  that  has  come  upon  us;  for  thou 

rests 


upon 
the  race 


»  9»  a.  Dt.  27  8*,  29*. 

o  9^  So  Gk.     The  Ileb.  adds  a  doubtful,  according  to  their  tidet. 

p  9°  So  Luc.     In  the  Heb.,  the  land  was  evidently  here  repeated  by  mistake. 

Q  9a  a.  Num.  21"-M. 

'  9»  Cf.  Gen.  22",  Dt.  l»o. 

•  0^^  The  first  half  of  the  verse  is  lacking  in  the  Gk.  texts  and  may  be  a  gloss,  fOT  it  antici- 


pates the  following  context. 

t  92*  a.  Dt.  6".  ",  8'-«,  32". 


»  92»  So  Gk.     The  Heb.  adds,  in  them, 
"^  9»  Cf.  for  the  same  figure,  Zech.  7^-^*. 
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hast  done  right,  but  we  have  done  wickedly,  ^4^^^^^  have  our  kings,  our 
nobles,  our  priests,  nor  our  fathers,  kept  thy  law  nor  heeded  thy  commands 
and  thy  testimonies  with  which  thou  didst  testify  against  them.  ^Fot  they 
have  not  served  thee  in  the  time  of  their  kingly  rule,  and  in  spite  of  thy  great 
goodness  that  thou  gavest  them,  they  have  not  turned  from  their  wicked 
deeds.  ^dg^Qi^i^  ^^  ^^^  ^^y  ^i^  slaves,  and  as  for  the  land  that  thou  gavest 
to  our  fathers  to  eat  its  fruit  and  enjoy  its  good  gifts,  see  we  are  only  slaves 
in  it.  ^"^And  it  3rieldeth  a  great  income  to  the  kings  whom  thou  hast  set 
over  us  because  of  our  sin;  also  they  have  power  over  our  bodies  and  over 
our  cattle,  at  their  pleasure,  and  we  are  in  great  distress. 

g  164.  The  Covenant  and  its  Terms,  N^h.  9»-10>* 

Ezra  Narrative 

Neh.  9  38Moreover  in  addition  to  all  this  we  made  a  fixed  covenant  and  Sicnen 

wrote  it  out,  and  our  nobles,  our  Levites,  and  our  priests  were  enrolled  upon  ^tten 

the  sealed  document.  10  ^And  those  enrolled  upon  the  sealed  documents*  were:  ^^ 
Nehemiah,  the  governor,*  the  son  of  Hachaliah,  and  Zedekiah.  'Seraiah,  Asariah,  Jere- 
miahy  ^Pashur,  Amariah,  Malchijah,  ^Hattush,  Shebaniah,  Malluch,  ^Harim,  Mere- 
moth,  Obadiahy  'Daniel,  Ginnethon,  Banich,  ^Meshullam,  Abijah,  Mijamin,  "Maaziah, 
Bilgai,  Shemaifkh ;  these  were  the  priests.  *And  the  Levites,  namelv,  Jeshua  the  son 
of  Axaniah,  Binniii  of  the  sons  of  Henadad,  Kadmiel ;  ^^and  their  kinsmen,  Shekar 
niah,*  Hodaviah,^  Kelita,  Pelaiah,  Hanan,  "Mica,  Rehob,  Hashabiah,  ^Zaccui^,  Shere- 
biah.  Shebaniah,  ^'Hodijah  Bani,  Beninu.  >^The  chiefs  of  the  peoole:  Parosh,  Pahatb- 
moab,  EUam,  Zattu,  Bani,  ^^Bunni,  Asgad,  Bebai^  ^'Adonijan,  Bifval,  Adin,  '^Ater, 
Hezekiah,  Azzur,  ^"Hodiah,  Hashum,  Bezai,  '"Haziph,  Anathoth,  Nobai,  ^Maspiash, 
Meshullam,  Hezir,  '^Meshezabel,  Zadok,  Jaddua,  ^Pelatiah,  Hanan,  Anaiah,  ^Hoehea, 
Hananiah,  Hasshub,  ^Hallohesh,  Pilha,  Shobek,  ^Rehum,  Hashabnah,  Maaseiah, 
^Ahiah.  Hanan,  Anan,  ^^Malluch,  Harim,  Baanah. 

^*Ana  the  rest  of  the  people,  the  priests,  the  Levites,  the  porters,  the  singers,  the  Regnla- 

temple  servants,  and  all  those  who  had  separated  themselves  from  the  peoples  ^^ 
of  the  lands  to  the  law  of  Grod,  their  wives,  their  sons,  and  their  daughters,  f^?^ 
every  one  who  had  knowledge  and  insight,  ^strongly  supported  their  kinsmen,  the  ^ 
their  nobles,  and  entered  into  a  solemn  obligation  and  took  oath  to  walk  in  munity 
Grod's  law,  which  was  given  by  Moses  the  servant  of  God,  and  to  obsenw  and 

§  164  That  the  list  in  IQi-^i*  u  not  from  the  same  hand  as  the  rest  of  the  chapter  is  shown 
by  the  order,  Levilea,  prie»t»,  in  9^,  while  in  lO*-'***  the  priests  are  placed  first;  in  9^  aealed  doeu' 
merU,  but  in  lO^  aealed  documenta.  Also  in  10^  Nehemiah  the  governor  appears  (of.  i  161,  note), 
indicating  that  this  section  was  probably  added  by  the  editor.  A  comparison  of  the  list  of  the 
priests  with  that  of  the  high-priests  before  Jeshua  in  12^-7  reveals  not  only  the  same  number- — 
twenty-two — but  also  manv  of  the  same  names,  only  arranged  in  different  order,  which  is  further 
evidence  that  this  is  from  the  Chronicler  whose  interest  in  names  and  Usts  is  frequently  illustrated 
in  £}sra-Neh.    In  ^^  his  favorites,  the  nortera^  the  ainaera,  and  the  temple  aervatUa  also  i4>pear. 

The  close  parallelism  between  Nehemiah's  reforms  recorded  in  13  and  the  terms  of  the 
covenant,  as  here  stated,  has  already  been  noted  (Introd.,  p.  31).  The  language  and  point  of 
view  (cf.  especially  ^^'  ^)  of  this  section  are  those  of  the  Ezra  narratives  to  which  it  forms  a 
natural  conclusion.  Its  importance  is  great,  for  it  marks  the  acceptance  of  the  late  priestly 
law  by  the  Judean  communitv.  Five  out  of  its  eight  regulations  were  based  on  that  code  and 
were  new  to  the  Jews  who  stiU  held  to  the  late  prophetic  code  foimd  in  Dt. 

*  10'  Possibly  this  should  be  changed  to  the  singular  to  conform  with  0**.  Two  or  more 
copies  may,  however,  have  been  made,  as  among  the  Babylonians  in  the  case  of  all  important 
business  documents. 

>  10*  Tlie  title  is  not  found  in  the  Gk.  and  separates  the  name  and  the  patronymic  in  an 
unprecedented  manner,  strongly  suggesting  that  it  is  a  later  addition. 

»  10'<*  So  Luc.     The  Shebaniah  of  the  Heb.  appears  in  ^. 

b  10*0  So  Gk.  Cf .  Ezra  2*f».     The  Hodiah  of  the  Heb.  also  appears  in  ». 
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do  all  the  commands  of  Jehovah  our  Lord,  and  his  ordinances  and  his  statutes; 
^and  that  we  would  neither  give  our  daughters  to  the  peoples  of  the  land  nor 
take  their  daughters  as  wives  for  our  sons;®  ^^and  that,  if  the  peoples  of  the 
land  should  bring  wares  or  any  grain  on  the  sabbath  day  to  sell,  we  would 
not  buy  of  them  on  the  sabbath  or  on  a  holy  day;^  and  that  on  the  seventh 
year  we  would  leave  the  land  uncultivated  and  would  refrain  from  the  ex- 
action of  any  debt® 
Oblic»-  3^We  also  imposed  upon  ourselves  the  obligation  to  give  yearly  the  third 
su^l^  part  of  a  shekel  for  the  service  of  the  house  of  our  Grod,'  ^or  the  bread 
iupDort  ^^^  ^*^  *^  forth,*  and  for  the  continual  burnt-offering,**  for  the  sabbaths, 
of  the  the  new  moons,  the  fixed  feasts,^  and  the  holy  things,^  and  for  the  sin-offer- 
aad^  ings  to  make  atonement  for  Israel,^  and  for  all  the  work  of  the  house  of  our 
ritual  God.*  **And  we  cast  lots,  the  priests,  the  Levites,  and  the  people,  for  the 
wood-offering,  to  bring  it  into  the  house  of  our  Grod,  according  to  our  father's 
houses,  at  appointed  times  year  by  year,  to  bum  upon  the  altar  of  Jehovah 
our  Grod,  as  it  is  prescribed  in  the  law;"*  ^and  to  bring  the  earliest  products 
of  our  ground,  and  the  first  of  all  fruit  of  every  kind  of  tree  year  by  year, 
to  the  temple  of  Jehovah  ;**  ^also  the  first4x>m  of  our  sons  and  of  our  cattle, 
as  is  prescribed  in  the  law,  and  the  firstlings  of  our  herds  and  of  our  flocks,^ 
to  bring  to  the  house  of  God  to  the  priests  who  minister  in  the  house  of  our 
God;  ^and  that  we  should  bring  the  first''  bread  baked  of  our  dough,^ 
our  gifts/  the  fruit  of  every  kind  of  tree,  the  new  wine  and  the  oil,"  to  the 
priests,  in  the  chambers  of  the  house  of  our  God;^  and  the  tithes  of  our  ground 
to  the  Levites;  and  that  they,  the  Levites,  should  receive  the  tithes  in  all  the 
cities  of  our  agricultural  districts.  ^And  that  the  priest  the  son  of  Aaron 
should  be  with  the  Levites,  when  the  Levites  shall  bring  up  the  tithe  of  the 
tithes  to  the  house  of  our  Grod,  to  the  chambers,  into  the  store-house.  **  ^For 
the  Israelites  and  the  sons  of  Levi  shall  bring  the  gifts  of  grain,  of  new  wine, 
and  of  oil,  into  the  chambers,^  where  are  the  vessels  bf  the  sanctuary,  and 
the  priests  who  minister  and  the  porters  and  the  singers,  and  that  we  would 
not  n^lect  the  house  of  our  Grod. 


•  10»  Cf.  13»  and  Eara  O*  and  Ex.  34»,  Dt.  7*. 

•  10»»  Cf.  13"-».  Uv.  23». 

•  ion  a.  5.  Ex.  23»o.  ",  Dt.  16»-». 
'  10«  Cf.  II  Chr.  24*-»,  Ex.  30"-". 

■  10»  hit.,  the  bread  that  toae  laid  in  row  or  piled  up.     Cf.  Lev.  24^*. 
fc  10"  Cf .  Ewa  9*,  Ex.  29»-«,  Num.  28»-». 
» 10»  Cf.  Num.  28. 
i  lO"  Cf.  II  Chr.  29»,  35». 
k  10»  a.  Uv.  4"-n. 
» 10»  a.  II  Chr.  2¥. 

«  10^  Cf.  13".  The  law  referred  to  is  not  found  in  the  O.T.,  but  in  the  Ifiahnah,  Taanit  4*. 
Gf.  Joe.,  Jewieh  Ware,  II,  17*. 

•  10»  Cf.  Ex.  23>»,  34»,  Num.  18«.  ». 

0  10»  Cf.  Num.  18»-",  Ex.  13»,  34». 
P  10"  Or.  beei. 

1  10"  a.  Num.  15»-»   Dt.  18*. »,  28»  ^ 

'  10"  T^Acking  in  the  Qk.    It  fits  badly  in  its  context  and  is  probably  a  later  addition. 

•  10"  Cf.  13». 

» 10"  a.  13",  Dt.  28»-". 

•  10"b. «  This  may  be  a  later  addition,    a.  Num.  IS^.  *•-». 
» 10»»  Cf.  13". 
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IV 

ORGANIZATION  OF  THE  RESTORED  JUDEAN  COMMUNITY, 
Ezra  al-er,  Neh.  7^-^,  llM*" 

%  I«a.  CcniM  of  Ui«  Jews  ia  P«leatiae,  Ezn  V",  HA.  T—  (I  Esdr.  S'-'^) 

CknmiHer'i  Ecdesiaglical  History 

Neb.  7  *rhese  bsk  the  children  of  the  province,  who  went  up  out  o!  the  The 
captivity  of  those  who  had  been  carried  away,  whom  Nebuchadnezzar  the  * 
king  of  Babylon  had  carried  away  to  Babylon,*  and  who  returned  to  Jeru- 
salem and  Judah,  each  to  his  ci^,  ^who  came  with  Zembbabel,  Jeshua, 
Nebemish,  Azariah,''  Raami&h,"  Nahamani,  Mordecai,  Bilshan.  Mispereth, 
Bigvai,  Rehum,*'  Baanah.' 


Kl'the^Uiu 


Juda 

,. llMeip 

__ ^_  iBon  of  tba  compimtively  few  vitUflfls  ropremitwl  by 

ths  buildsn  vbo  worked  under  Nehamiah  (Nab.  8).  and  tha  liala  of  Jawiah  towna  in  Neb.  T'*-*' 

Iboui^  be  etnod  Dav  enouali  tba  aventa  to  baya  writMo  a  oontinuoua  biitory  an  the^iHia  of 

piluic  certain  liits  in  vhicb  tbe  ideiu  knd  traditional  claims  at  the  ooterie  to  wbiob  he  be- 
knvad  raeaiva  eapecial  attantion. 

I  lOS  Nehemiab's  ulaUment  in  Neb.  7'  tbal  the  inhabituita  of  Jertualsm  were  few  and  that 
ba  gatbarad  Ibam  tontbor  appaiantly  gave  tbe  CbroDicler  an  opportunity  to  briat  in  one  of 
hia  Took  leaeBloiical  Ugts,  lliie  oharacterigtic  tendency  haa  been  attea  iUiutrated.  but  perhape 
ben  moat  Rrikincly,  by  tbe  (act  that  ba  bai  introduced  tbe  nme  liit  in  Eira  2,  modifyinK  tba 
oonaluains  words  of  Neh.  7  in  order  to  fit  the  difFeient  context.  Cf.  note  f  14S.  He  also  ioiiu  it 
aloaeiy  to  Nabemiah'a  meraoin  by  adding  to  Nebemiafa'a  alalantent  in  '  titat  ba  Batiiered  toi^atbeT 
the  rulen  and  people  (evidently  to  dgviac  maana  [or  increaaina  tha  papulation  of  Jenualem). 
lAot  thai  mi0U  be  rackoned  bv  gtmaiomi-  And  I  Imnd  Iht  hoik  ol  At  gintalom  ef  Ihote  uho 
Bini  vpal  thtllr»l.aadl  /mindvTriUinatrein:  Tben  follow  tbaluts.  ^TbeHeb.  word. aa  vail 
.aa  Cha  idea  of  reckooias  by  Eenealocv.  ie  cbaracteriatic  of  the  Chronicler^  but  not  of  Nehemiab. 
Tlke^ttar  alao  knows  nothing  of  tbo4e  who  cama  up  at  ttw  firat,  while  it  is  ona  of  tba  laadintf 
beliefi  of  tbe  Chronioler.  CTlntrod.,  p.  2g.  Similarly*' '  nveal  the  stamp  of  the  editor  and 
his  school.  Cf.*,  Eira  I,  3*,  6".  Neh.  Il>.  Tbe  exactly  twelve  leaiiers  in'  sunest  ona  of  hil 
favorite  niimben.  _  Tba  concluding  section,  *>■*•.  also  has  several  of  his  ehajacieristia  idiomi. 


irobable  that  ths  editor  had  older  lists  before  him.     Ue  purports  to  ai 

.J  . --L..,--    L...  _.,|j  names  as  the  chM '  "-'-■■  ' 

. —  -ja  Judaan  villa«ea, "     ,  -^ ,.r_.-  .. 

On  tbe  other  band,  the  long  lists  of  Levites.  porters,  sinnn,  temple  servants. 
•-  o— ibably  a^-'--'  "—  ■-■- 


._     •*  were  probably  added  b:  

Tbe  date  of  thia  census  has  been  mucb  discussed  am 
Deetad  with  tha  obapter.     '■  '      '    ■-—--■-■- ■--- 


I  tha  obapter.     It  is  obvioui 

_,   ..,   lion  Id  Eitb  2  it  repreeenls  _  _ _.  . 

plaead  tbare  aimpty  to  support  tha  theory  of  the  Chronidi-r  or  pi>ssiblv  that  nf  some  still  later 
editor.  Tha  evidence  of  the  list  of  towns  in  »*  points  eoDciu.'iivoly  to  tbe  latter  part  of  the 
Peimn  period,  when,  according  to  tbe  testimony  of  I  Mar.  9"  and  Josephus  (A<U..  Xlll.  l"). 
Judah  included  Bethel,  Betbhoron  anil  Timnnth-Parailioii.  I.ikewise  in  the  liat  of  luden 
Ntkaniah,  and  probably  oriiinally  Etro  (cf.  note  >>|,  stood  near  tbe  heai)  and  are  followed  bnr 
tha  names  (soma  of  Pandan  oricin)  of  later  leaders  who.  FiiUowinK  in  tbe  wake  of  Nehemiab  s 
work,  probably  led  back  other  bands  of  Jews.  Alao  tbe  large  nuiubKii  of  tbe  chiUrm  BlJrmhua. 
tha  Bonlemporary  ot  Zenibbabel,  and  the  prominence  of  the  difTereut  chuses  of  tbe  temple  min- 
'  id  not  long  before  that  of  the  Ouvnioler. 
.  .r.j.  J, 

Eira  7'.  where  Seisiab  isChefstbL.  „ 

It  Buneata  that  be  was  in  tba  mind  of  tbe  Ouonialai.     Id  it 


•  T*  So  Kva  V  and  1  Eadr.  S'. 
>•  V  Eira  2',  Straiah.     Cf.  Eira  7'.  where  Seisiab  is  Che  fstbar  o(  Etn.     After  Nebamjab 

Bipect,  Eira,  and  tba  variar'  "--■  "- '-  "--  -'-'  -'  "^-  ~---^-'--      ■-  - 

>..  Atariah  is  only  .iligbtly  di . 

■  T  Eira  V,  RtrUnati. 

'T  So  Eira  2"  and  I  Esdr.  S*. 

•  7>  I  Eadr.  B*  adda,  Ouir  Itadtrt. 
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THE   NUBIBER   OF  MEN   OF  THE   PEOPLE   OF   ISRAEL 

Lay  ®The  children  of  Parosh,  two  thousand  a  hundred    and    seventy-two. 

®  ^he  children  of  Shephatiah,  three  hundred  and  seventy-two.     ^^^Hie  chil- 

dren of  Arah,  six  hundred  and  fifty-two.     ^^The  children  of  Jeshua  and 
Joab,  two  thousand  eight  hundred  and  eighteen.     ^^The  children  of  Elam, 
a  thousand  two  hundred  and  fifty-four.     ^^The  children  of   Zattu,  eight 
hundred  and  forty-five.     ^^The  children  of  Zaccai,  seven  hundred  and  sixty, 
^^he  children  of  Binnui,  six  hundred  and  forty-eight     ^®The  children  of 
Bebai,  six  hundred  and  twenty-eight    ^^The  children  of  Azgad,  two  thousand 
three  hundred  and  twenty-two.     ^®The  children  of  Adonikam,  six  hundred 
and  sixty-seven.     ^^The  children  of  Bigvai,  two  thousand  and  sixty-seven. 
2^he  children  of  Adin,  six  hundred  and  fifty-five.    ^^The  children  of  Ater, 
of  Hezekiah,  ninety-eight.    The  children  of  Azzur,  four  hundred  and  thirty- 
two.   The  children  of  Hananiah,  a  hundred  and  one.'  ^^The  children  of  Has- 
hum,  three  hundred  and  twenty-eight*    ^a^he  children  of  Bezai,  three  hun- 
dred and  twenty-four.  ^^Xhe  children  of  Hariph,  a  hundred  and  twelve.  ^^The 
children^  of  Nebo,*  fifty-two.    ^^The  children  of  the  other  Elam,  a  thousand 
two  hundred  and  fiftv-four.    ^^he  children  of  Hcuim,  three  hundred  and 
twenty.    ^^The  children  of  Senaah,  three  thousand  nine  hundred  and  thirty. 
Inhabi-      ^^he  menJ  of  Gibeon,^  ninety-five.    ^^The  men  of  Bethlehem  and  Ne- 
o?the     tophah,  a  hundred  and  eighty-eight.    ^T'phe  men  of  Anathoth,  a  hundred 
differ-    and  twenty-eight.    2^*The  men  of  Beth-azmaveth,  forty-two.    ^^The  men 
towns    of  Kiriath-jearim,  Chephirah,  and  Beeroth,  seven  hundred  and  forty-three. 
The  men  of  Adasa  and  Modin,  four  hundred  and  twenty-two.*    *T7he  men 
of  Ramah  and  Geba,  six  hundred  and  twenty-one.    ^^The  men  of  Mich- 
mas,  a  hundred  and  twenty-two.    ^^The  men  of  Bethel  and  Ai,  a  hundred 
and  twenty-three.    ^^The  men™  of  Jericho,  three  hundred  and  forty-five. 
The  men  of  Keilah  and  Azekah,  sixty-seven.**    ^^The  men™  of  Lod,  Hadid» 
and  Ono,  seven  hundred  and  twenty-one. 
Priestly      3®The  priests:  The  children  of  Jedaiah,  of  the  house  of  Jeshua,  nine  hun- 
^  dred  and  seventy-three.    ^^^The  children  of  lumber,  a  thousand  and  fifty- 

two.     *^The  children  of  Pashur,  a  thousand  two  hundred  and  forty-seven. 
^^The  children  of  Harim,  a  thousand  and  seventeen. 
Leviti-       "^^The  Levites:  The  children  of  Jeshua,  namely  of  Kadmiel,  of  Benui,® 
clans      o^  Hodevah,  seventy-four.    "^^The  singers:  The  children  of  Asaph,  a  hundred 

'  7"  The  last  two  clans  are  found  only  in  I  Esdr.  5"*  ".  They  have  evidently  been  lost 
from  the  Heb.  in  transminsion.     Cf.  Neh.  lO^*- ". 

«  7°  The  order  in  Erra  is  here  different. 

^  7"  The  orifdnal  list  probably  gave  the  clans  first,  then  the  inhabitants  of  the  diffovnt 
towns,  and  then  the  groups  of  temple  ministers.     Tliis  order  has  been  restored. 

•  7"  So  Exra  2^,  which  also  omits,  other,  before  Nebo. 

i  7^  So  I  Esdr.  5",  supported  by  the  context.     Heb.,  children. 

k  72B  I  Esdr.  6",  Beiher.     Cf.  Josh.  IS**,  I  Chr.  O"  (Gk.).     This  may  be  original. 

'  V*  I  Esdr.  5^  inserts  this  last  group.  The  exact  form  and  identification  of  the  nimee 
cannot  be  determined.  The  first  may  be  identified  with  the  place  mentioned  in  Josh.  15"  and 
I  Mac.  7^. 

»  7».  37  go  I  Esdr.  522.     Heb.,  children. 

»  7»  The  last  group  is  found  in  I  Esdr.  5". 

•  7«  So  I  Esdr.  6^ 
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and  forty-eight.  **The  porters:  The  children  of  Shallum,  the  children  of 
Ater,  the  children  of  Talmon,  the  children  of  Akkub,  the  children  of  Hatita, 
the  children  of  Shobai,  a  hundred  and  thirty-eight. 

*^The  temple  servants:  The  children  of  Ziha,  the  children  of  Hasupa,  the  Tem- 
children  of  Tabbaoth,  *^the  children  of  Keros,  the  children  of  Sia,  the  chil-  SJ^ 
dren  of  Padon,  ^^e  children  of  Lebana,  the  children  of  Hagaba,  the  chil- 
dren of  Akkub,!'  the  children  of  Salmai,  ^^the  children  of  Hanan,  the 
children  of  Giddel,  the  children  of  Gahar,  ^^the  children  of  Reaiah,  the 
children  of  Rezin,  the  children  of  Nekoda,  ^^the  children  of  Gazzam,  the 
children  of  Uzza,  the  children  of  Paseah,  ^^the  children  of  Besai,  the  children 
of  Asnah,^  the  children  of  Menunim,  the  children  of  Nephsheisim,  ^the 
children  of  Bakbuk,  the  children  of  Hakupha,  the  children  of  Harhur, 
^he  children  of  Bazlith,  the  children  of  Mehida,  the  children  of  Harsha, 
^the  children  of  Barkos,  the  children  of  Sisera,  the  children  of  Temah, 
^^e  children  of  Neziah,  the  children  of  Hatipha. 

^^The  children  of  Solomon's  servants:  The  children  of  Sotai,  the  children  CUns 
of  Sophereth,  the  children  of  Perida,  ^^e  children  of  Jaala,  the  children  of  moB?i*^ 
Darkon,  the  children  of  Giddel,  ^the  children  of  Shephatiah,  the  children  •®'- 
of  Hattil,  the  children  of  Pochereth-hazzebaim,  the  children  of  Amon.^ 
^All  the  temple  servants  and  the  children  of  Solomon's  servants  were  three 
hundred  and  ninety-two. 

^^And  these  were  they  who  went  up  from  Tel-melah  and  Tel-harsha:  dans 
Cherub,"  Addon,  and  Immer;  but  they  could  not  show  their  fathers'  houses  ^e»!* 
nor  their  descent,  whether  they  were  of  Israel.     ®^he  children  of  Delaiah,  Jf*M^ 
the  children  of  Tobiah,  the  children  of  Nekoda,  six  hundred  and  forty-two.  geneal- 
^And  of  the  priests:  The  children  of  Hobaiah,  the  children  of  Hakkoz,  °®^ 
the  children  of  Barzillai,  who  took  a  wife  of  the  daughters  of  Barzillai  the 
Gileadite,  and  was  called  by  their  name,    ^^hese  sought  their  raster 
among  those  who  were  reckoned  by  genealogy,  but  it  was  not  found;  there- 
fore they  were  excluded  from  the  priesthood,  as  unclean.    ^And  the  gov- 
ernor conmianded  them  not  to  eat  of  the  most  holy  things,  until  a  priest  stood 
up  with  the  Urim  and  Thummim. 

®®The  whole  assembly  together  was  forty-two  thousand  three  hundred  Total 
and  sixty,*  ^'Tbesides  their  male  and  female  slaves,  of  whom  there  were  seven  q}*™ 
thousand  three  hundred  and  thirty-seven.     And  they  had  two  hundred  and  p««o°» 
forty-five  singing  men  and   singing  women.     ^®Their  horses  were  seven  animalB 
hundred  and  thirty-six;  their  mules,  two  hundred  and  forty-five;**  ^their^ 
camels,  four  hundred  and  thirty-five;  their^  asses,  six  thousand  seven  hundred 
and  twenty. 

p  7«  Supplied  from  Eira  2«. 

4  T^  Supplied  from  Eira  2W.     I  Esdr.  5»-*i  has  a  etill  larger  list  than  Neh.  or  Esra. 

'  7**  I  Esdr.  5^  adds  eig^t  more  names,  but  they  cannot  all  be  identified. 

*  7^  So  I  Esdr.  5",  which  adds,  whote  leader  toas  Cherub. 

*  7*  I  Esdr.  5^  adds,  perhaps  preserving  in  full  the  original,  leraditet  twelve  yeare  old 
and  over,  tmarl  from  the  male  and  female  tiavee. 

*>  7**  This  verse  is  lacking  in  the  standard  text  and  was  not  reckoned  by  the  Massorites 
as  one  of  the  verses  of  the  book.  It  and  <m,  which  membles  it,  were  probably  later  additions 
to  the  list. 

"V*  Adding,  their,  from  Exra  2«^ 
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Inhabi- 

uuits 

of  Jera- 

salem: 

the 

Judah- 

itas 


The 

Benj»- 

mites 


The 
priests 


The 
Levites 


§  166.  Population  of  Jerusalem  and  the  Villag:e8,  Neh.  IV-**  (cf.  I  Chr.  i^^^ 
Chromcler*3  Ecdesiastical  History 

Neh.  1 1  ^Now  these  are  the  chiefs  of  the  province  who  dwelt  in  Jeru- 
salem; but  in  the  cities  of  Judah  every  man  dwelt  in  his  possession  in  their 
cities:  Israel,  the  priests,  the  Levites,  the  temple  servants,  and  the  cfaildroi 
of  Solomon's  servants.  ^And  in  Jerusalem  dwelt  certain  of  the  children  of 
Judah  and  of  the  children  of  Benjamin.  Of  the  children  of  Judah:  Athaiah 
the  son  of  Uzziah,  the  son  of  Zechariah,  the  son  of  Amcuiah,  the  son  of  Sheph- 
athiah,  the  son  of  Mahalalel,  of  the  children  of  Perez.  ^All  the  sons  of 
Perez  who  dwelt  in  Jerusalem  were  four  hundred  and  sixty-eight  valiant 
men.^  And  of  the  sons  of  Zerah:  Jeual  and  their  clansmen,  six  hundred 
and  ninety.^  ^And  Maaseiah  the  son  of  Baruch,  the  son  of  Col-hozeh» 
the  son  pf  Hazaiah,  the  son  of  Adaiah,  the  son  of  Joiarib,  the  son  of  Zechariah» 
the  son  of  the  Shelanite. 

^And  these  are  the  sons  of  Benjamin:  Sallu  the  son  of  MeshuUam,  the 
son  of  Joed,  the  son  of  Pedaiah,  the  son  of  Kolaiah,  the  son  of  Maaseiah, 
the  son  of  Ithiel,  the  son  of  Jeshaiah.*  ^And  his  clansmen^  were  mi^fy 
warriors,®  nine  hundred  and  twenty-eight.  ^And  Joel  the  son  of  Zichri  waa 
appointed  over  them;  and  Judah  the  son  of  Hassenuah  was  second  in  charge 
of  the  city. 

^^Hyf  the  priests:  Jedaiah,  Joicuib,^  Jachin,  ^^and  Seraiah  the  son  of  Hil- 
kiah,  the  son  of  Zadok,  the  son  of  Meraioth,  the  son  of  Ahitub,  the  ruler  of 
the  house  of  God,  ^^and  their  clansmen  who  did  the  work  of  the  house,  eight 
hundred  and  twenty-two;  and  Adaiah  the  son  of  Jeroboam,  the  son  of  Pela- 
liah,  the  son  of  Amzi,  the  son  of  Zechariah,  the  son  of  Pashhur,  the  son  of 
Malchijah,  ^^and  his  clansmen,  chiefs  of  fathers'  houses,  two  hundred  and 
forty-two;  and  Amasai  the  son  of  Azarel,  the  son  of  Ahzai,  the  son  of  Meshil- 
lemoth,  the  son  of  Immer,  ^%nd  his®  clansmen,  mighty  warriors,  a  hundred 
and  twenty-eight;  and  Zabdiel  the  son  of  Haggedolim  was  appointed  over 
them. 

^^And  of  the  Levites:  Shemaiah  the  son  of  Hasshub,  the  son  of  Azrikam» 
the  son  of  Hashabiah,  the  son  of  Bunni;  ^^and  Shabbethai  and  Jozabad,  of 
the  chiefs  of  the  Levites,  who  had  the  oversight  of  the  outside  work  of  the 
house  of  God;  ^^and  Mattaniah  the  son  of  Mica,  the  sop  of  Zikri,'  the  son  of 
Asaph,  who  was  the  leader  of  the  songs  of  praise,  and  Bakbukiah  was  the 


i  166  In  this  section  the  awkward  literary  style,  the  peculiar  themes  and  the  prominence 
of  the  Levites,  the  porters,  the  singers,  the  temi>le  servants  and  the  children  of  Solomon's  ser- 
vants, who  figure  in  the  Chronicler's  other  writings,  are  all  in  evidence.  He  has  introduced 
practically  the  same  list  in  I  Chr.  9*-^''.  It  is  probable  that  it  largely  originated  with  him.  It 
18  instructive  chiefly  as  it  illustrates  the  organisation  of  the  commimity  which  gathered  about 
the  temple  in  the  da3rs  of  the  Chronicler  and  in  the  half-century  immediately  preceding. 

*  11*  Evidently  this  verse  was  transposed  by  mistake. 

*  11*  Filling  in  the  obvious  hiatus  from  I  Chr.  9*'  *. 

*  IV'  >  A  comparison  with  the  parallel  in  I  Qir.  9''  *  indicates  that  the  list  is  here  incom- 
plete. 

^  11«  So  Luc.  and  the  analogies  ^-  ^'  ^*  and  I  Chr.  9*. 

0 11"  The  Heb.,  Oabbai  Sallai,  is  due  to  the  corruption  of  the  Heb.  words  for  mighty  toors 
rior:     a.". 

dliw  Sol  Chr.  9". 

Ml"  So  Gk. 

'  11»^  So  Gk.  and  Lat. 
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second  among  his  clansmen;  and  Abda  the  son  of  Shanmiua,  the  son  of 
Galal,  the  son  of  Jeduthun.  ^^All  the  Levites  in  the  holy  dty  were  two 
hundred  and  eighty-four. 

^^Moreover  the  porters,  Akkub,  Talmon,  and  their  kinsmen,  who  kept  The 
watch  at   the  gates,  were  a  hundred  and  seventy-two.    ^^But  the  temple  ^*^*'^*" 
servants  dwelt  in  Ophel;  and  Ziha  and  Gishpa  were  over  the  temple  servants. 

^^The  one  appointed  over  the  Levites  at  Jerusalem  was  Uzzi  the  son  of  Officials 
Bani,  the  son  of  Hashabiah,  the  son  of  Mattaniah,  the  son  of  Mica,  of  the  pmnted 
sons  of  Asaph,  the  singers,  over  the  work  of  the  house  of  God.     ^For  there  fc?*® 
was  a  command^  from  the  king  concerning  them,  and  a  settled  provision  for 
the  singers,  as  each  day  required.    ^And  Pethahiah  the  son  of  Meshezebel, 
of  the  children  of  Zerah  the  son  of  Judah,  advised  the  king^  in  all  matters 
concerning  the  people. 

^And  the  rest  of  Israel,  of  the  priests,  the  Levites,  were  in  all  the  cities  Inhabi- 
of  Judah,  each  in  his  inheritance.    ^And  as  to  the  estates^  with  their  fields,  of  the 
some  of  the  children  of  Judah  dwelt  in  Kiriath-arba  and  its  dependent  vil-  ^.^^ 
lages,  in  Dibon  and  its  dependent  villages,  in  Jekabzeel  and  its  estates,  ^^n  and  vil- 
J^ua,  in  Moladah,  in  Beth-pelet,  ^in  Hazar-shual,  and  in  Beersheba  pS^ 
and  its  dependent  villages,  ^in  En-rimmon,  in  Zorah,  in  Jarmuth,  ^Zanoah,  ^^ 
Adullam  and  their  estates,  Lachish  and  its  fields,  Azekah  and  its  dependent 
villages.     So  they  had  their  places  of  temporary  abode  from  Beersheba  to 
the  valley  of  Hinnom.    ^^The  children  of  Benjamin  also  dwelt  at  Geba, 
Michmash,  Aija,  Bethel,  and  its  dependent  villages,  ^at  Anathoth,  Nob, 
Ananiah,  ^Hazor,  Ramah,  Gittaim,  ^Hadid,  Zeboim,  Neballat,  ^Lod, 
and  Ono,  the  valley  of  the  craftsmen.    ^And  of  the  Levites,  certain  divisions 
in  Judah  were  joined  to  Benjamin. 

§  167.  Genealogy  of  the  Priests  and  Levites,  Neh.  \9>-^ 

Chronicler*s  Ecclesiastical  History 

Neb.  12  ^Now  these  are  the  priests  and  the  Levites  who  went  up  with  Heads 
Zerubbabel  the  son  of  Shealtiel  and  Jeshua,  Seraiah,  Jeremiah,  Ezra,  ^Ama-  priestly 
riah,   Malluch,   Hattush,  ^Shecaniah,   Harim,^   Meremoth,   ^Iddo,   Ginne-  ^'^^ 
thon,^  Abijah,  ^Mijamin,  Maaziah,^  Bilgah,  ^hemaiah,  and  Joiarib,  Jedaiah, 


>  11^  Probably  a  reference  to  the  decree  of  Cyrus  which  comes  from  the  Qironider  and  is 
preserved  in  I  Esdr.  4»      a.  |  144. 

>>  112«  Heb.,  waa  ai  the  king'a  hand.     a.  I  Chr.  18*^ 

»  11»  Cf.  Lev.  25». 

1 167  The  difficulties  of  this  section  are  bafflinc.  In  ^-^  the  names,  which  have  already 
been  assigned  by  the  Chronicler  in  10^-^  to  the  days  of  Exra,  are  connected  with  the  return  under 
IZerubbabel.  Tnese  asain  recur  in  ^-^  with  many  variations;  but  there  thj»r  are  assigned  to  the 
generation  immediately  following  the  return  under  Cyrus.  In  ^^-  "  the  Chronicler  gives  what 
appears  to  be  an  authentic  list  m  the  hi^-priests  of  the  Persian  period.  It  is  probable  that 
these  verses  and  also  tne  names  of  the  Levites  were  derived  from  the  Bo<A  of  the  Chrontdea  to 
which  he  refers  in  ^,     Otherwise  the  rest  of  the  section  seems  to  be  from  the  editor. 

i  123  a.  "  and  10». 

k  12«  Cf.  w  and  10». 

»  12*  a.  10*  Heb..  Maadiah.     "  Moadiah. 
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^Sallu,  Amok,  Hilkiah,  Jedaiah.^^  These  were  the  chiefs  of  the  priests  and  of 
their  clansmen  in  the  days  of  Jeshua. 
Hoadfl  ^Moreover  the  Levites:  Jeshua,  Binnui,  Kadmiel,  Sherebiah,  Judah,  and 
^Ucal  Mattaniah,  he  and  his  clansmen  were  in  charge  of  Uie  thanksgiving.  ®Also 
olanfl  Bakbukiah  and  Unno,'^  their  brethren,  stood  over  against  them  in  poforming 
jjj.       the  duties  of  their  office. 

priests       ^^And  Jeshua  begat  Joiakim,  and  Joiakim  begat  Eliashib,  and  Elliashib 
PereHn  begat  Joiada,  ^^and  Joiada  begat  Johanan,^  and  Johanan  begat  Jaddua. 
period        ^^And  in  the  days  of  Joiakim,  the  priests,  the  heads  of  fathers'  houses: 
Heads    of  Seraiah,  Meraiah,  of  Jeremiah,  Hananiah;  ^^of   Ezra,  Meshullam;  of 
prieotiy  Amariah,  Jehohanan;  ^W  Malluch,P  Jonathan;  of  Shecaniah,^  Joseph;  ^^of 
fibers'  Harim,  Adna;  of  Meremoth,^  Helkai;  ^^of  Iddo,  Zechariah;  of  Ginnethon, 
Meshullam;  ^^of  Abijah,   Zichri;  of  Miniamin,  of  Maadiah,   Piltai;  ^^of 
Bilgah,  Shammua;  of  Shemaiah,  Jehonathan;  ^^and  of  Joiarib,  Mattenai; 
of  Jedaiah,  Uzzi;  ^of  Sallu,"  Kallai;  of  Amok,  Eber;  ^^of  Hilkiah,  Hasha- 
biah;  of  Jedaiah,  Nethanel. 
Heads       ^^Of  the  Levites,  in  the  days  of  Eliashib,  Joiada,  Johanan,  and  Jaddua, 
^tieal  ^^^  recorded  the  heads  of  the  fathers'  houses;  also  the  priests  until^  the  reign 
fathers'  of  Darius  the  Persian."    ^^The  sons  of  Levi,  heads  of  fathers'  houses,  were 
written  in  the  Book  of  the  Chronicles,  even  until  the  days  of  Johanan  the 
son  of  Eliashib.    ^And  the  chiefs  of  the  Levites:  Hashabiah,  Sherebiah, 
Jeshua,  Bennui,  and  KadmieP  with  their  clansmen  Mattaniah,  and  Bak- 
bukiah, Obadiah^  over  against  them,  to  praise  and  give  thanks,  according 
to  the  command  of  David  the  man  of  God,  one  division  following  another. 
^Meshullam,  Talmon,  and  Akkub,  the  porters,  kept  watch  over  the  store- 
rooms at  the  gates.    ^^These  were  in  the  days  of  Joiakim  the  son  of  Jeshua, 
the  son  of  Jozadak,  and  in  the  days  of  Nehemiah  the  governor,  and  of  Ezra 
the  priest,  the  scribe. 

«  127  This  is  found  also  in  •  but  cf.  >»-".    The  second  may  be  for  Adajah,  11^  I  C!hr.  9». 

■  12*  Wanting  in  Gk.  and  Luc.    Also  in  the  margin  of  the  Heb.  the  second  name  is  inter- 
Dreted  <m  a  verb 

o  12"  So  ».'»  and  JoB,,AnL,  XI.  7».     Heb..  Jonathan. 

P12"  So  2. 

<i  12^*  So  Gk.  and  Luc.  and  '.    According  to  '  Hattuth  has  here  dropped  out. 

'12"  So  Luc.  and  ». 

■  1220  So'. 

*  1222  The  verse  is  obscure.     A  slight  correction  supported  by  the  Gk.  and  Lat.  gives  the 
above  intelligible  reading. 

»  12°  Darius  II.  335-332  b.c,  the  last  king  of  Persia. 

V  1224  Slightly  correcting  the  text  with  the  aid  of  Gk.  and  Luc. 

*  12^  According  to  11^'  the  first  three  names  of  ^  in  the  Heb.  are  to  be  connected  with  **. 
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THE   MACCABEAN    STRUGGLE 


CAUSES  OF  THE   MACCABEAN  STRUGGLE,   I   Mac.    1 

g  IS6.  AlezAiider  the  Great  >nd  his  Sacceison,  I  Mac.  l'-> 
Htttorij  of  the  Hasmomana 

I  Mac  1  'Now  after  Alexander  the  Macedonian,  the  son  of  Philip,  who  A1bx-_ 
came  from  the  land  of  Chittim,"  had  smitten  Darius  king  of  the  Persians  ^^Jf  * 
and  Medes,  he  reigned  in  his  place  as  the  first  ruler  of  the  Syrian  kingdom.''  v"^ 

*He  fnught  DMin;  battles, 

And  won  nianv  stTonoholds, 

And  slew  the  kings  of  the  earth;° 
*He  went  an  to  tte  ends  of  the  earth; 

And  took  spcnls  from  a  multitude  of  nations. 
'And  when  the  earth  was  at  peace  before  him. 

He  was  exalted  and  his  heart  was  lifted  up; 

He  gathered  an  armj  exceeding  great, 

And  ruled  over  countries  and  peoples  and  principalities; 

And  thej  became  tributai?  to  nim. 

^Thereupon  he  fell  sick,  and  when  he  perceived  that  he  should  die,  %e  pivit- 
called  his  moat  distinguished  servants,  who  had  been  brought  up  with  him  ''™ha 
from  boyhood;  and  while  he  was  yet  aUve,  he  divided  his  kingdom  among  ^?^"* 
them.''    ^So  Alexander  after  he  had  reigned  twelve  years  died,     ^hen  bu 

Lfl  Syrian  Itioadon 
f.  iThich  rfiBuTlfid 

'  ■    "       '  gTBft-l,  1     r  "t  .  uiil  immoraJity  ruled 

le  pdw  bud,  the  Jiwi  vera 


»>n  Sir 

n  198 

c  Jud 

u  pand  finally 

^\ 

II  JJao„  ef.Jnlrod..  Dp.  35-40. 


a  F.pipbfuiRi  (Uid  the  imm^iala  cvbdU  that 

o  bed  by  Hellflnisni.     For  Uie  lualyiu  and  hiitoTV  of  I  and 

.  --- ,t«  the  conquaiU  of  Aloiander  in  333-332  B.C.  with  Om 

nru«^  vhiFh  bsnn  b  centurv  and  a  half  later. 

■  1'  a.  Jer.  J>°,  Riek.  27^.  the  lUediMrrsoHLii  ialoads  and  covt  lands. 

-  II  FollooiiiK  what  wu  crnhsbty  ths  Heb.  ori|[inal.     Hdlat  here  nnmnnts  the  Syrian 

iro.     a.  1'=.  Dan.  8>i.  10».  11'.  and  Tmrey  in  Jour.  AOS..  XXV.  pp.  362-311. 

V  Ai  in  the  earlier  hiMiirirnl  hooka  and  elsewhere  in  I  Mae.,  the  aathor  evidently  here 

quole»  friini  oldi^r  T'ltviii.*  lt  tipios.  which  r«ceunCed  Che  events  whieh  he  was  noordina, 

I  he  himself  adopts  the  poetic  forrD. 

1*  The  populv  tradition  that  he  divided  hie  empire  among  his  followers  before  his  da^ 

torieal  support. 
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his  servants  ruled  each  in  his  place.  ^After  his  death  they  all  put  on  diadems, 
and  so  did  their  sons  after  them  many  years;  and  they  multiplied  evils  in  the 
earth. 

§  169.  Seleucus's  Futile  Attempt  to  Rob  the  Temple,  U  Mac.  S 
Traditional  History  of  the  Maccabean  Struggle 

Simpn'8      II  Mac.  3  ^ While  the  holy  city  lay  in  perfect  peace,  and  the  laws  were 
cioufl      very  well  kept  because  of  the  piety  of  Onias  the  high  priest  and  because  of 
J^2d-  ^^  hatred  of  wickedness,  ^even  the  kings  themselves  honored  the  place, 
ing  the  and  glorified  the  temple  with  the  most  valuable  presents;  ^so  that  even  Seleucus 
wMdth   the  king  of  Asia  from  his  own  revenues  bore  all  the  expenses  connected 
tempL  ^^^  ^®  sacrificial  services.     *But  a  certain  Simon  of  the  tribe  of  Benjamin, 
having  been  made  guardian  of  the  temple,  disagreed  with  the  high  priest 
about  the  management  of  the  city  market.     ^And  since  he  could  not  over- 
come Onias,  he  went  to  ApoUonius  the  son  of  Thraseus,^  who  at  that  time 
was  governor  of  Coelesyria  and  Phoenicia;  ^and  reported  that  the  treasury  in 
Jerusalem  was  so  full  of  untold  sums  of  money,  that  the  amount  of  the  funds 
was  countless,  not  including  the  account  of  the  sacrifices,  and  that  it  was 
possible  that  these  should  fall  into  the  king's  power.     ^When  ApoUonius 
met  the  king,  he  informed  him  of  the  money  of  which  he  had  been  told; 
and  [the  king]  appointed  Heliodorus  his  prime  minister,  and  sent  him  with 
orders  to  effect  the  removal  of  the  aforesaid  money.    ®So  Heliodorus  at  once 
set  out  on  the  journey,  ostensibly  to  visit  the  cities  of  Coelesyria  and  Phoe- 
nicia, but  in  reidity  to  accomplish  the  king's  purpose. 
Heiio^        ®When  he  had  arrived  at  Jerusalem,  and  had  been  courteously  received 
demiuid  ^Y  the  high  priest  and^  the  city,  he  presented  the  information  which  had  been 
that  the  given  him,  and  explained  why  he  had  come.     He  also  inquired  if  these  things 
be         were  indeed  so.     ^^hen  the  high  priest  showed  him  tiiat  the  money  rep- 
up^to     resented  the  deposits  of  widows  and  orphans,  ^^and  also  some  belonging  to 
J^®        Hyrcanus  the  son  of  Tobias,  a  man  in  very  high  position,  and  that  it  was 
not  as  that  impious  Simon  falsely  alleged,  and  that  in  all  there  were  four  hun- 


i  169  Thia  story  has  evidently  been  f^reatly  expanded  and  embellished  in  transmission,  but 
it  is  probable  that  there  are  historical  facts  at  its  basis.  This  probability  is  strengthened  by 
the  discovery  of  the  name  of  Heliodorus,  who  waa  brought  up  unth  King  Sdeucua  PhuopcUer  and 
uxxa  vrime-miniater  (lit,,  appointed  over  the  affaira  as  m  ^,  on  the  base  of  a  statue  dedicated  to 
Apollo  by  certain  Phoenician  shipmasters.  Cf.  Deissmann,  Bibelatudien,  pp.  173-5;  In  187 
B.C.  Scleucus's  predecessor,  Antiochus  the  Great,  met  his  death,  according  to  tradition,  while 
plundering  the  temple  of  Elymais.  The  growing  weakness  of  the  kingdom,  the  expjsnee  of  it» 
many  wars  and  the  necessity  of  paying;  heaNT  tribute  to  Rome  led  the  imprmcipled  Synan 
rulers  to  resort  to  every  possible  expedient  for  securing  money.  The  sanctuary  at  Jerusalem 
had  become,  like  the  ancient  Babylonian  temples,  a  place  where  private  as  well  as  public  fund? 
were  deposited,  that  they  might  be  under  the  protection  of  the  Deity.  Kintp  who  had  already 
formed  the  habit  of  robbing  temples  would  not  hesitate  to  loot  the  shrine  of  the  Jews.  Poasibly 
the  basis  of  the  story  in  its  present  form  was  some  unusual  experience  which  aroused  the  8Ui>er- 
stitious  fear  of  the  temple  robbers.  The  tale  was  one  that  appealed  strongly  to  the  imagination 
of  the  painters  of  the  middle  ages.  Cf.  Rafael's  presentation  of  this  scene  in  the  Vatican  to 
illustrate  the  victory  of  Pope  Julius  II  over  his  foes. 

•  3*  The  identity  of  this  ApoUonius  the  son  of  Thraseus  is  doubtful.  Cf.  4*  and  I  Mac 
3^^.     The  original  may  have  read,  of  Taraua. 

'  3"  So  syr.,  Lat.,  and  allied  MSS.     Gk.  omits  the  connective. 
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Traditional  History  of  the  Maccabean  Struggle 

dred  talents  of  silver  and  two  hundred  of  gold  ;^  ^^and  that  it  was  by  no  means 
pennissible  that  those  should  be  wronged  who  had  put  trust  in  the  sanctity 
of  the  place  and  in  the  majesty  and  inviolability  of  the  temple,  honored  over 
all  the  world.  ^^But  Heliodorus,  because  of  the  orders  which  he  had  from 
the  king,  said  that  in  any  case  this  money  must  be  confiscated  for  the  king's 
treasury. 

i^When  on  the  day  which  he  had  appointed,  he  entered  to  direct  the  in-  Distreas 
quiry  concerning  these  matters,  there  was  great  distress  throughout  the  en-  pavers 
tire  city,     ^^he  priests,  prostrating  themselves  before  the  aJtar  in  their  **'."*® 
priestly  garments,  called  to  Heaven/'  to  him  who  gave  the  law  concerning  and 
deposits,  that  he  should  preserve  these  safe  for  those  who  had  deposited  p****** 
them.     ^^And  whoever  saw  the  mien  of  the  high  priest  was  wounded  in  heart, 
for  his  countenance  and  the  change  in  his  color  betrayed  his  mental  distress. 
^^For  a  terror  and  a  shuddering  of  the  body  had  come  over  the  man,  whereby 
the  pain  that  was  in  his  heart  became  nianifest  to  those  who  looked  upon 
him.     ^^he  people  rushed  out  of  their  houses  in  throngs  to  make  a  common 
supplication  because  the  place  was  in  danger  of  falling  into  contempt.   ^^And 
the  women,  girded  with  sackcloth  under  their  breasts,  filled  the  streets.     The 
virgins  also  hurried  from  their  seclusion,  some  to  the  gates,  others  to  the 
walls,  and  some  looked  out  through  the  windows.    ^And  all,  stretching  out 
their  hands  to  Heaven,  made  their  supplication.    ^^It  was  a  pitiful  sight: 
the  multitude  prostrating  themselves,  all  mingled  together,  and  the  high 
priest  in  extreme  distress,  but  expectant 

2^While  therefore  they  called  upon  the  Almighty  Lord  to  keep  the  things  Over^ 
conmutted  to  them  safe  and  secure  for  those  who  had  intrusted  them,  ^^Helio-  of  "*^ 
dorus  went  on  to  execute  the  decree.     ^^But  just  as  he  with  his  guard  was  Helio- 
there  at  the  treasury,  the  Sovereign  of  spirits  and  of  all  authority*  produced  by  the 
a  great  apparition,  so  that  all  who  had   presumed  to  come  in  with  him,  „^S^  . 
smitten  with  dismay  at  the   power  of  Grod,  were   made  faint  and  fearful,  ■•ngers 
2^For  there  was  seen  by  them  a  horse  with  a  terrible  rider,  and  adorned  with 
beautiful  trappings,  which  rushed  fiercely  and  struck  at  Heliodorus  with 
his  forefeet     But  he  who  sat  upon  the  horse  appeared  to  have  a  complete 
armor  of  gold.     ^^Two  other  young  men  also  appeared  to  him,  distinguished 
by  their  strength  and  beautiful  in  their  splendor,  and  gorgeous  in  their  ap- 
parel, who  stood  by  him  on  either  side  and  scourged  him  unceasingly,  in- 
flicting on  him  many  stripes.     ^And  he  fell  suddenly  to  the  ground,  and 
CTeat  darkness  came  over  him;  but  he  was  caught  up  and  put  into  a  litter. 
^He  who  had  just  entered  with  a  great  train  and  all  his  guard  into  the  afore- 
said treasury  was  now  himself  being  carried,  altogether  unable  to  help  him- 
self; and  he  recognized  clearly  the  sovereignty  of  Grod.     29And  so  through 

'3"  If  reckoned  in  Hebrew  talents  the  totiU  gives  an  almost  fabulous  sum:  about  seven 
hundred  thousand  dollars  in  silver  and  four  million  two  hundred  thousand  in  gold.  Probably 
the  smaller  Sjrian  talents  (about  half  as  large)  were  intended. 

^  3^  Heaven  is  here  and  elsewhere  in  the  book  used  as  the  equivalent  of  Ood,  possibly  in 
order  to  avoid  the  mention  of  the  divine  name.  Cf.  the  use  of  the  term,  kingdom  of  heaven,  in 
Mt.  as  the  equivalent  of  Kingdom  of  Ond. 

i  3^  Many  texts  here  read,  Lord  of  the  fathere  and  Sovereign  of  all  authority, 
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the  working  of  G<xi  he  lay  prostrate,  speechless,  and  bereft  of  all  hope  of 
deliverance.  ^But  [the  Jews]  blessed  the  Lord,  who  had  so  miraculously 
honored  his  own  place;  and  the  temple,  which  a  little  before  had  been  full 
of  terror  and  alarm,  was  filled  with  joy  and  gladness,  after  the  Almighty 
Lord  appeared. 
His  ^^But  quickly  certain  of  Heliodorus's  famiUar  friends  besought  Onias  to 

^^®^  call  upon  the  Most  High,  and  grant  life  to  him  who  lay  at  the  very  }x>int  of 
^.  death. J  ^And  the  high  priest,  secretly  fearing  lest  the  king  might  conceive  the 
mony  idea  that  some  treachery  toward  Heliodorus  had  been  perpetrated  by  the 
^^>g  Jews,  brought  a  sacrifice  for  the  deliverance  of  the  man.  ^^But  as  the  high 
power  priest  was  making  the  propitiation,  the  same  young  men  appeared  again  to 
Heliodorus,  arrayed  in  the  same  garments;  and  they  stood  and  said.  Give 
Onias  the  high  priest  great  thanks,  since  for  his  sake  the  Lord  hath  granted 
thee  life.  ^'^And  do  thou,  since  thou  hast  been  scourged  from  heaven,  make 
known  to  all  men  the  mighty  power  of  God.  When  they  had  spoken  these 
words,  they  vanished  out  of  sight.  ^^So  Heliodorus  offered  a  sacrifice  to  the 
Lord  and  vowed  very  great^  vows  to  him  who  had  saved  his  life.  Then  with 
a  gracious  farewell  to  Onias,  he  returned  with  his  army  to  the  king.  ^And 
he  testified  to  all  men  the  works  of  the  supreme  God  which  he  had  beheld 
with  his  eyes.  ^^And  when  the  king  asked  Heliodorus  what  kind  of  a  man 
was  fit  to  be  sent  yet  again  to  Jerusalem,  he  said,  ^If  you  have  any  enemy 
or  conspirator  against  the  state,  send  him  thither,  and  you  will  receive  him 
back  well  scourged,  if  he  escape  even  with  his  life;  because  of  a  truth  there 
is  about  the  place  the  power  of  Grod.  ^^For  he  who  has  his  dwelling  in 
heaven  is  the  watchman  and  protector  of  that  place;  and  he  smites  and  de- 
stroys those  who  come  to  hurt  it.  "^^Such  was  the  issue  of  Heliodorus's 
attempt  and  the  guarding  of  the  treasury.^ 

§  170.  Atrocities  of  the  Jewish  Hellenizing  Leaders,  I  Mac.  l*^'-^*,  U  Mac.  4 
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Onias's  II  Mac.  4  ^Now  the  Simon  already  mentioned  as  having  been  the  be- 
toAu°  trayer  of  the  funds  of  his  country,  slandered  Onias,  saying  that  it  was  he 
tioch  to  who  incited  Heliodorus,  and  had  been  the  author  of  these  evils;  ^and  thb 
teract  benefactor  of  the  city,  and  guardian  of  his  fellow-countrymen,  and  zealot 
SSdera  ^^^  ^^  laws,  he  dared  to  call  a  conspirator  against  the  state.     ^But  when 


i  3^  Lit.,  at  the  laat  gaap. 

k  33*  Lit.,  the  greatest. 

'  3^®  Gk.,  lit.,  things  concerning  Ildiodorue  and  the  guarding  of  the  treasury. 

§  170  Greek  culture  from  332  b.c.  on  encirclerl  and  pressed  the  Jews  on  every  side.  Greek 
wan  the  language  of  commerce,  as  well  as  of  their  conquerors.  Even  the  sacred  ecriptures 
had  been  translated  into  it.  The  Jews  of  the  dispersion  were  enveloped  in  Hellenic  civilization, 
while  those  of  Palestine  met  it  when  they  went  westward  to  the  rich  Greek  cities  of  the  Philistine 

f'lain,  or  northward  to  Samaria,  or  to  the  strong  Greek  cities  east  of  the  Jordan,  or  even  to 
dumea  on  the  south.  Traders  and  Syrian  officials  brought  it  to  their  very  doors;  and  finally 
the  ruling  Syrian  party  in  Judaism  itself  bej^an  to  adopt  it  because  it  was  attractive  and  the 
way  to  preferment  at  Antioch.  Opposed  to  it  were  the  Puritans  who  rallied  about  the  law  and 
the  rituial  of  the  temple.  They  undoubtedly  still  longed  for  the  less  exacting  rule  of  Es^'pt 
and  found  strong  supporters  in  their  kinsmen  at  Alexandria,  if  not  in  the  Egyptian  court.  Tnus 
the  two  parties  were  divided  not  only  on  religious,  but  also  on  political  fines,  and  this  fact 
undoubtedly  throws  light  upon  the  attitude  of  the  Syrian  court. 
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the  enmity  reached  such  a  state  that  murders  were  cx)nmiitted  by  one  of 
Simon's  trusted  followers,  K)nias,  comprehending  how  dangerous  the  con- 
tention was  and  how  Apollonius,™  as  the  governor  of  Coelesyria  and  Phoe- 
nicia, by  his  rage  was  increasing  Simon's  malice,  ^betook  himself  to  that 
king  not  to  be  an  accuser  of  his  fellow-citizens,  but  mindful  of  both  the 
public  and  the  private  welfare;  %r  he  saw  that  unless  the  king  made  some 
provision  the  state  could  not  again  obtain  peace,  and  that  Simon  would  not 
cease  from  his  folly. 

^But  when  Seleucus  was  dead  and  Antiochus 
who  was  called  Epiphanes  [Dlustrious]  suc- 
ceeded to  the  kingdom,  Jason  the  brother  of 
Onias  surreptitiously  obtained  the  high  priest- 
hood^ by  promising  to  the  king  at  an  audience 
three  hundred  and  sixty  talents  of  silver  and 
from  another  fund  eighty  talents.  ^Moreover, 
he  undertook  to  assign^  a  hundred  and  fifty  more, 
if  he  might  be  allowed  by  his  authority  to  set  up 
for  himself  a  Greek  place  for  gynmastic  exercise 
and  a  special  place  for  the  youths,  and  to  register 
the  inhabitants  of  Jerusalem  as  the  citizens  of 
Antioch.  ^^With  the  assent  of  the  king,  he  se- 
cured the  office,  and  at  once  brought  over  those 
of  his  own  race  to  the  Greek  fashion.  ^^And  set- 
ting aside  the  privileges  settled  upon  the  Jews  by 
the  king,  through  the  efforts  of  John  the  father 
of  Eupolemus,  who  went  on  the  embassy  to  the 
Romans  for  friendship  and  alliance,  and  abol- 
ishing the  lawful  modes  of  life,  he  introduced 
new  customs  forbidden  by  the  law;  ^^for  he 
gladly  established  a  Greek  place  for  gymnastic 
exercise  under  the  citadel  itself;  and  induced  the 
noblest  of  the  young  men  to  wear  the  Greek  cap. 
^^There  was  such  an  extreme  of  Hellenism  and 
a  withdrawal  to  alien  customs  because  of  the 
superlative  infamy  of  Jason,  that  ungodly  man 
and  no  high  priest,  ^^that  the  priests  were  no 
longer  zealous  for  the  services  of  the  altar ;  but 
despising  the  sanctuary  and  neglecting  the  sac- 
rifices, they  hastened  to  take  part  in  that  which 
was  unlawfully  provided  in  the  palaestra,  after 
the  proclamation  of  the  discus-throwing;  ^Me- 


neans 

I  Mac.  1  ^^Now  there 
came  forth  from  [Alex- 
ander's successors]  a  sin- 
ful root,  Antiochus  Epi- 
phanes, son  of  Antiochus 
the  king,  who  had  been  a 
hostage  at  Rome,  and  he 
began  to  reign  in  the  one 
hundred  and  thirty-sev- 
enth year  of  the  Syrian 
rule."  ^^In  those  days 
there  appeared  from 
among  the  people  of  Is- 
rael those  who  disre- 
garded the  law,  who  per- 
suaded many,  saying,  Let 
us  go  and  make  a  cove- 
nant with  the  heathen 
about  us;  for  since  we 
have  stood  aloof  from 
them  many  evils  have  be- 
fallen us.  ^^And  the  pro- 
posal met  with  approval. 
^^And  certain  of  the  peo- 
ple acted  with  prompt- 
ness, and  went  to  the  king 
who  gave  them  the  right 
to  do  as  the  heathen. 
^'*Then  they  built  a  place 
for  gynmastic  exercise  in 


Eager- 
ness of 
certain 
apos- 
tate 
Jews  to 
adopt 
Greek 
cus- 
toms 


■°  II  Mac.  4^  Hort  conjectures,  but  without  textual  support,  that  the  original  read, 
Ap<Moniu8,  the  aon  of  Meneatheua.  But  this  Apollonius  was  probably  the  same  as  the  one 
mentioned  in  3^. 

»  I  Mac.  1*0  I.e.,  in  175  b.c.  The  Syrian  (lit.,  Greek)  rule  refers  to  that  of  the  Seleucid 
Syrian  kinedom.  established  in  312  b.c.     Cf.  §  168,  note  ^. 

o  II  Mac.  4*  Following  cursive  texts. 
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Jerusalem  according  to 
the  customs  of  the  hea- 
then. i^They  also  made 
themselves  uncircum- 
cised,  and,  forsaking  the 
holy  covenant,  fraternized 
with  the  heathen,  and 
sold  themselves  to  do 
evil. 
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spising  what  was  esteemed  by  their  fathers  and 
deeming  the  Greek  honors  best  of  all.  ^^For 
these  reasons  severe  calamity  overtook  them; 
and  the  men  whose  ways  they  emulated,  and 
whom  they  wished  to  be  like  in  every  respect, 
these  became  their  enemies  and  chastisers.  ^'For 
it  is  not  a  light  thing  to  sin  against  the  laws  of 
God.    This  the  course  of  time  will  show. 


Jaflon's       i^When  certain  games  held  every  fifthP  year  were  celebrated  at  T^re,  and 
tQ^^  the  king  was  present,  ^^the  vile  Jason  sent  envoys  from  Jerusalem,  Antio- 
cuies      chians,  bearing  three  hundred  drachmas  of  silver*>  for  the  sacrifice  to  Her- 
cules.    But  the  bearers  requested  that  they  would  not  use  them  for  sacrifice, 
since  it  was  not  fitting,  but  reserve  them  for  other  expenses.     ^^^So  this  mon^ 
intended  by  the  sender  for  the  sacrifice  to  Hercules,  because  of  the  bearers, 
went  for  the  equipment  of  the  galleys. 
Anti-         ^1  When  Apollonius  the  son  of  Menestheus  was  sent  into  Egypt  on  account 
virit\o  ^^  ^®  enthronement  of  Philometor""  as  king,  Antiochus,  discovering  that 
^22*'     the  latter  had  become  hostile  to  his  rule,  gave  heed  to  his  own  security.     He 
therefore  came  to  Joppa  and  then  went  on  to  Jerusalem.     ^^Here  he  was 
magnificently  received  by  Jason  and  the  city,  and  was  brought  in  with  torches 
and  shoutings.     Afterward  he  led  his  army  down  into  Phoenicia. 
Sup-  ^After  an  interval  of  three  years  Jason  sent  Menelaus,  a  brother  of  the 

^^^    Simon  already  mentioned,  to  carry  the  money  to  the  king  and  to  make  re- 
Jason     ports  Concerning  some  necessary  matters.     24But  h^^  \yy  commending  him- 
Mene-    self  to  the  king,  and  extolling  him  with  the  mien  of  a  man  of  influence,  secured 
hiS"   *^®  ^^  priesthood  for  himself,  outbidding  Jason  by  three  hundred  talents 
pneat     of  silver.     ^He  returned  with  the  royal  mandates,  although  he  was  not  at 
all  worthy  of  the  high  priesthood,  but  had  the  passion  of  a  cruel  tyrant  and 
the  rage  of  a  savage  beast.     ^G^^en  Jason,  who  had  supplanted  his  own 
brother,  being  supplanted  by  another,  was  driven  as  a  fugitive  into  the  country 
of  the  Ammonites,  27 and  Menelaus  had  possession  of  the  office.     But  none  of 
the  money  which  had  been  promised  to  the  king  was  duly  paid,  though 
Sostratus  the  governor  of  the  citadel  demanded  it  -®(for  he  had  charge  over 
the  collection  of  the  revenues).     For  this  cause  they  were  both  called  by  the 
king  to  his  presence;  ^and  Menelaus  left  his  own  brother  Lysimachus  as 
his  deputy  in  the  high  priesthood;  and  Sostratus  left  Crates,  the  governor  of 
the  Cyprians. 
Murder      30\Yjjj|g  g^jij  y^g^  ^^  staXe  of  affairs,  it  transpired  that  the  citizens  of 
Oniaa     Tarsus  and  Mallus  revolted,  because  they  were  to  be  given  as  a  present  to 
SLtimir  -^^^^^s  ^^  king's  concubine.     ^^The  king  therefore  came  thither  in  all 

tion  of 

Mene- 
laus **  II  Mac.  41*  Really  every  fourth  year,  probably  in  imitation  of  the  Olympic  games. 

4  II  Mac.  4^^  The  sum  is  surprisingly  small,  not  more  than  fifty  dollars.     The  Syr.  and 
oertain  MSS.  read,  three  thouaand,  three  hundred. 

*  4^  Following  the  reading  of  the  Lat.  and  the  cursive  Gk.  MSS. 
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haste  to  settle  matters,  leaving  for  his  deputy  Andronicus,  a  man  of  high 
rank,  ^^hen  Menelaus,  thinking  that  he  had  found  a  favorable  oppor- 
tunity, presented  to  Andronicus  certain  gold  vesseb  of  the  temple,  which  he 
had  stolen;  others  also  he  had  already  sold  at  lyre  and  the  neighboring 
cities.  ^And  Onias,  who  had  withdrawn  into  a  sanctuary  at  Daphne," 
located  near  Antioch,  when  he  had  positive  information  of  this,  sharply  re- 
proved him.  ^Therefore  Menelaus  took  Andronicus  aside  and  besought 
him  to  kill  Onias.  He,  being  persuaded  to  use  treachery,  came  to  Onias 
and  swore  with  uplifted  hand  and  gave  him  his  right  hand^  and  so,  though 
he  was  suspected,  persuaded  him  to  come  forth  from  the  sanctuary;  then 
he  immediately  despatched  him  without  regard  for  justice. 

^On  account  of  this  not  only  Jews  but  also  many  of  the  other  nations,  Puniah- 
were  provoked  and  full  of  indignation  over  the  unjust  murder  of  the  man.  JJJ"^ 
^When  the  king  had  returned  from  the  places  in  Cilicia,  the  Jews  who  were  "^J^ 
in  the  city  complained  because  Onias  had  been  wrongfully  slain.     ^^And 
the  Greeks  showed  their  indignation.     Antiochus  therefore  was  heartily  sorry, 
and  was  moved  to  pity,  and  wept,  because  of  the  sober  and  well-ordered  life 
of  him  who  was  dead;  ^and  burning  with  indignation,  he  at  once  stripped 
Andronicus  of  his  purple  robe,  tore  off  his  garments  and,  after  leading  him 
round  through  the  whole  city  to  that  very  place  where  he  had  committed 
the  impiety  against  Onias,  he  there  put  the  murderer  to  death.    Thus  the 
Lord  rendered  to  him  the  punishment  he  deserved. 

^Now  when  many  temple  thefts  had  been  committed  in  the  city  by  Lysim-  Death 
achus,  with  the  consent  of  Menelaus,  and  a  report  was  circulated  outside,  the  temple- 
people  gathered  together  against  Lysimachus,  after  many  gold  vessels  had  been  robber, 
alrc^ady  carried  away.    '^At  the  uprising  of  multitudes  who  were  filled  with  aohus 
anger,  Lysimachus  armed  about  three  thousand  men  and  assumed  the  offen- 
sive.    A  certain  Auranus,  a  man  advanced  in  years  and  no  less  also  in  wick- 
edness, led  the  onset.    ^^But  as  soon  as  they  were  aware  of  the  attack  of  Lysim- 
achus, some  caught  up  stones,  others  logs  of  wood,  and  some  took  handfub 
of  the  ashes  that  lay  near,  and  flung  them  all  pell-mell  upon  Lysimachus*s 
men.     "^^By  these  means  they  wounded  many  of  them,  some  they  struck  to  the 
ground,  and  all  of  them  they  forced  to  flee.     The  temple-thief  himself  they 
killed  beside  the  treasury. 

^An    accusation    regarding    these    matters    was    laid  against  Menelaus.  Unjust 
^And  when  the  king  arrived  at  Tyre,  the  three  men,  who  were  sent  by  the  JffSf*" 
senate,  pleaded  the  cause  before  him.     ^But  just  when  he  was  worsted,  Mcne- 
Menelaus  promised  much  money  to  Ptolemy  the  son  of  Dorymenes  to  win  and  the 
over  the  king.     "^^Thereupon  Ptolemy,  taking  the  king  aside  into  a  cloister,  Scm"" 
as  it  were  to  take  the  air,  won  him  over.     ^^And  Menelaus,  who  was  the  cause  o^  ^H 
of  all  the  evil,  he  acquitted  of  the  accusations;  but  those  hapless  men,  who,  repre- 
if  they  had  addressed  even  Scythians,"  would  have  been  discharged  uncon-  5!J5jf" 


*  4''  The  more  natural  Eng.  idiom  haa  been  adopted. 

*  4**  Lit.,  raising  right  hand  with  oatha. 

"*  4*^  Cf .  Cicero's  oration  against  Verres  II,  5"*. 
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demned,  them  he  sentenced  to  death.  '^Quickly  then  did  those  who  had 
pleaded  in  behalf  of  the  city  and  the  people  and  the  holy  vessels  suffer  un- 
just punishment.  ^^For  this  reason  even  certain  Tynans,  aroused  to  indig- 
nation, provided  magnificently  for  their  funeral.  ^But  Menelaus  through 
the  cupidity  of  the  authorities,  remained  in  his  office,  where  he  grew  in  wick- 
edness and  was  a  great  conspirator  against  his  fellow-citizens. 


§  171.  Repeated  Sackings  of  Jerusalem  by  Antiochus  Epiphanes, 

I  Mac.  l"-«.  U  Mac.  5^» 


Anti- 

oohua's 

Buccem- 

ful  in- 

vaaion 

of 


History  of  the 
Hasmoneans 

I  Mac.  1  ^^Now 
when  Antiochus 
saw  that  his  au- 
thority was  well 
^^^^  established,  he 
thought  to  reign 
over  Egypt,  that 
he  might  reign 
over  the  two  king- 
doms. ^^So  he  in- 
vaded Egypt  with 
a  great  multi- 
tude, with  char- 
iots and  elephants 
and  horsemen,  and 
with  a  great  navy. 
^^And  he  made 
war  against  Ptol- 
emy king  of  Egypt. 
And  Ptolemy  was 
defeated  bv  him 
and  fled,  and  many 
fell  mortally 
wounded.  ^®And 
they  gained  pos- 
session   of    the 
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II  Mac.  5  ^Now  about  this  time  Antiochus  made  hb  Jaaoo' 
second  expedition  into  Egypt.     ^It  then  happened  that  JjJ" 
throughout  all  the  city,  for  a  period  of  nearly  forty  days,  «^ 
there  were  seen  horsemen  speeding  in  troops^  through  j^ 
the  air,  wearing  robes  inwrought  with  gold  and  equipped  JJ^ 
with   full    armor   and    spears;   ^also   the   drawing   of  tbeat 
swords,  and  squadrons  of  horse  in  array,  and  repeated  Anti- 
encounters  and  pursuits  on  both  sides,  and  shaking  of  ^'^^ 
shields  and  multitudes  of  lances,  and  casting  of  darts, 
and  flashing  of  golden  trappings,  and  girding  on  of  all 
kinds  of  armor.  '*Therefore  all  men  prayed  that  the  vision 
might  portend  good.    ^But  when  a  false  rumor  arose  that 
Antiochus  was  deceased,  Jason  took  at  least  a  thousand 
men,  and  made  a  sudden  assault  upon  the  city,     ^lien 
those  who  were  on  the  wall  had  been  routed,  and  the  city 
was  at  last  on  the  point  of  being  captured,  Menelaus 
took   refuge    in    the  citadel.     ^But  Jason  unsparingly 
slaughtered    his   own    fellow-citizens    without    consid- 
ering that  success  against  kinsmen  is  the  greatest  iU- 
success,^  but  imagining  that  he  was  setting  up  trophies 
over  enemies  and  not  over  fellow-countrj'men.    "How- 
ever, he  did  not  obtain  the  office,  but  only  shame  as  the 
result  of  his  conspiracy;  and  he  passed  again  a  fugitive 
into  the  countrv  of  the  Ammonites.     ^At  the  last  there- 
fore  he  met  with  a  miserable  end,  after  being  impris- 
oned^ at  the  court  of  Aretas  the  prince  of  the  Arabians, 


§  171  II  Mac.  5  dates  the  first  sacking  of  Jerusalem  in  168  B.C.  in  connection  with  Anti- 
ochua's  second  Enryptian  campaign.  I  Mac.  1,  however,  connects  it  probably  rightly  with  the 
first  in  170-169  b.c.  This  is  consistent  with  ^*.  II  Mac.  appears  to  have  confused  and  com- 
bined the  two  events.  Later,  in  June  168  b.c,  the  Romans  succeeded  in  overcoming  the  Mace- 
donian Greek  Empire  and  at  once  made  a  peremptory  demand  that  Antiochus  retire  from 
Egypt,  which  he  was  on  the  point  nf  annexing  to  his  kingdom.  His  chagrin  doubtless  intensified 
the  bitterness  of  his  persecution  of  the  Jews. 

*  II  Mac.  52  The  Gk.  order  puts,  in  troopa,  after  equipped. 

^  II  Mac.  5**  The  Gk.  contains  a  play  on  the  word  success:  good  aucceMS  and  iU'Mucceaa. 

*  II  Mac.  5*  Following  a  reading  found  in  several  important  texts. 
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strong  cities  in  the 
land  of  Egypt,  and 
he  took  the  spoils 
of  Egypt. 


2^TTien  after  Antiochus  had 
gj**"  conquered  Egypt  he  returned  in 
iple  the  hundred  and  forty-third 
ua  '  year,^  and  went  up  against  Is- 
rael and  Jerusalem  with  a  great 
multitude,  ^i^nd  he  insolently 
went  into  the  sanctuary,  and 
took  the  golden  altar,  and  the 
candelabrum,  22and  all  that  be- 
longed to  the  table  of  the  show- 
bread,  and  the  cups  for  liba- 
tions, and  the  bowls,  and  the 
golden  censers,  and  the  curtain 
and  the  garlands  and  decora- 
tions which  were  on  the  front 
of  the  temple — he  scaled  it  all 
off.    ^a^n^j  Jig  iqq\^  tjjg  silver 

and  the  gold  and  the  precious 
vessels,  and  the  hidden  treas- 
ures which  he  found.  24^n(l 
taking  all,  he  went  away  into 
his  own  land,  having  made  a 
great  slaughter,  and  spoken  very 
insolently,  ^^hus  a  great 
mourning  came  upon  Israel  in 
all  their  places. 

'•And    the   rulers    and    elders 

groaned. 
The  virgins  and  young  men  were 

made  feeble. 
"And  the  beauty  of  the  women  was 

changed 
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fleeing  from  city  to  city,  pursued  by  all  men,  hated  as  an 
apostate  from  Uie  laws,  and  held  in  abomination  as  the 
public  executioner  of  his  country  and  his  fellow-citizens, 
he  was  driven  out  into  Egypt.  ®And  he  who  had  driven 
many  from  their  own  country  perished  himself  in  a 
strange  land,  having  crossed  the  sea  to  the  Lacedemo- 
nians, ex{>ecting  to  gain  protection  because  they  were 
near  of  Ian.*  ^^^Thus  he  who  had  cast  out  a  multitude 
unburied  had  none  to  mourn  for  him,  nor  had  he  any 
funeral  at  all,  or  place  in  the  sepulchre  of  his  fathers. 

^^When  tidings  of  what  had  happened 
came  to  the  king,  he  thought  that  Judea 
was  in  revolt.  Thereupon  setting  out  from 
Egypt  in  a  furious  temper,  he  took  the 
cif^  by  force  of  arms,  ^^and  commanded 
his  soldiers  to  cut  down  without  mercy 
those  whom  they  chanced  to  meet  and  to 
slay  those  who  went  up  into  their  houses. 
^^There  was  killing  of  young  and  old,  tak- 
ing away  of  boys,  women  and  children, 
slaying  of  maidens  and  infants.  ^^In  the 
three  days  alone  eighty  thousand  were  lost, 
forty  thousand  were  put  to  death,  and  as 
many  sold  as  were  slain.  ^^But  not  con- 
tent with  this,  he  presumed  to  enter  the 
most  holy  temple  of  all  the  earth,  guided 
by  Menelaus,  who  had  proved  himself  a 
traitor  both  to  the  laws  and  to  his  country, 
^^and  with  his  polluted  hands  he  seized 
the  sacred  vessels,  and  what  had  been 
dedicated  by  other  kings  for  the  augmen- 
tation of  the  glory  and  honor  of  the  place 
he  dragged  away  with  his  profane  hands. 
^^And  Antiochus  was  elated  in  mind,  not 
perceiving  that  because  of  the  sins  of  those 
who  dwelt  in  the  city  the  Sovereign  Lord 
had  been  provoked  to  anger  a  little  while, 
and  that  on  this  account  his  protection 
was  withdrawn  from  the  place.  ^^Had  it 
not  been  that  they  were  already  entangled 
bv  manv  sins,  this  man,  like  Heliodorus, 

•'V 

who  was  sent  by  King  Seleucus  to  view  the 


His 

slaugh- 
ter of 
the 
Jews 
and 

plunder 
of  the 
temple 


•  II  Mac.  5»  Cf.  I  Mac.  12'. 
b  I  Mac.  1»  169  B.C. 
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Every  bridegroom  took  up  a  lam- 
entation. 

She  that  sat  in  the  marriage  cham- 
ber was  in  heaviness. 
'"And  the  land  was  shaken  because 
of  its  inhabitants 

And  all  the  house  of  Jacob  was 
clothed  with  shame.  <* 
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treasury,  would,  as  soon  as  he  pressed 
forward,  have  been  scouiged  and  turned 
back  from  his  daring  deed.  ^^However, 
the  Lord  did  not  choose  the  nation  for  the 
place's  sake,  but  the  place  for  the  sake  of 
the  nation. °  ^o^herefore  also  the  place 
itself,  having  shared  the  calamities  which 
befell  the  nation,  afterward  partook  of  its 
benefits;  and  what  was  foraaken  in  the 
wrath  of  the  Almighty  was,  at  the  recon- 
ciliation of  the  great  Sovereign,  restored 
again  with  all  gloiy. 


Later 
plun- 
dering 
anddii»> 
man- 
tling of 
Jeni- 
nlem 


2® After  two  years  the  king  sent  a  chief 
of  collectors  of  tribute  to  the  cities  of  Judah, 
who  came  to  Jerusalem  with  a  great  multi- 
tude. ^And  he  spoke  words  of  peace  to 
them  in  perfidy,  and  they  trusted  him  so 
that  he  attacked  the  city  suddenly,  and  in- 
flicted a  severe  blow  on  it,  and  destroyed 
many  people  from  Israel.  ^^And  he  took 
the  spoils  of  the  city,  and  set  it  on  fire,  and 
pulled  down  its  houses  and  walls  on  every 
side.  ^^They  took  captive  the  women  and 
the  children,  and  gained  possession  of  the  cat- 
tle. ^^Then  they  walled  in  the  city  of  Da- 
vid with  a  great  and  strong  wall,  with  strong 
towers,  and  it  served  as  a  citadel.  ^And 
they  put  there  lawless  people,  impious  men, 
who  fortified  themselves  in  it.  ^And  they 
stored  up  weapons  and  food  and,  gathering 
together  the  spoils  of  Jerusalem,  they  stored 
them  there. 

••And  the  citadel  became  a  great  trap. 
And  served  as  a  place  of  ambush  against  the 
sanctuary, 
And  an  evil  adversary  to  Israel  continually. 
"And  they  shed  innocent  blood  on  every  side  of 
the  sanctuary 
And  polluted  the  sanctuary, 
'niien  the  inhabitants  of  Jerusalem  fled  because 
of  this, 
And  she  became  the  habitation  of  foreigners; 


^^As  for  Antiochus,  when  he  Sueea 
had  carried  away  from  the  g^ 
temple  a  thousand  eight  hun-  ^JL 
dred  talents,  he  departed  in  all  Jc 
haste  for  Antioch,  imagining 
in  his  arrogance  that  he  could 
make  the  land  navigable  and 
the  sea  passable  by  foot,  be- 
cause his  heart  was  elated. 
22Moreover  he  left  governors 
to  afflict  the  race:  at  Jerusa- 
lem, Philip,  by  race  a  Phryg- 
ian, and  in  character  more  bar- 
barous than  he  who  set  him 
there;  23and  at  Gerizim,  An- 
dronicus;  and  besides  these, 
Menelaus,  who,  worse  than  all 
the  rest,  bore  himself  inso- 
lently* toward  his  fellow-dti- 
zens.  And  with  a  spirit  hos- 
tile to  the  Jews,  ^^he  sent  that 
arch-villain  Apollonius  with  an 
army  of  twenty-two  thousand, 
and  commanded  him  to  slay 
all  those  who  were  of  mature 
age,  and  to  sell  the  women  and 
the  younger  men.  ^5^^  upon 
his  arrival  at  Jerusalem,  he 
pretended  to  be  a  man  of  peace 


•  II  Mac.  5^9  cf.  Mk.  2«. 

<*  I  Mac.  1^-^  As  frequently  in  descriptive  pam&goa  of  this  character  the  author  falls  into 
poetic  measures,  possibly  quotinR  from  a  familiar  elegy. 

•  II  Mac.  S»  Following  Gk.,  Lat..  Syr.,  and  Theod. 
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and  waited  until  the  holy  sab- 
bath day.  Then  finding  the 
Jews  at  rest  from  work,  he  com- 
manded his  men  to  parade  in 
arms.  ^And  he  put  to  the 
sword  all  those  who  came 
forth  to  the  spectacle;  and 
running  into  the  city  with  the 
armed  men,  he  slew  great  mul- 
titudes. 


History  of  the  Hasmoneans 

And  she  became  strange  to  those  who  were 
bom  in  her. 
And  her  children  forsook  her. 
'*Her  sanctuary  was  laid  waste  like  a  wilderness, 
Her  feasts  were  turned  into  mourning. 
Her  sabbaths  into  a  reproach. 
Her  honor  into  contempt, 
^^So  great  as  was  once  her  gloiy,  so  now  was  her 
dishonor, 
And  her  exaltation  was  turned  into  mourning. 


§  172.  Antiochus's  Measures  to  Root  out  Judaism,  I  Mac.  l*^*\  U  Mac.  6^-" 
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I  Mac.  1  *^Then  King  Antiochus  wrote 
to  his  whole  kingdom  the  conmiand  that  all 
should  be  one  people,  ^^and  that  each  should 
give  up  his  own  laws.  And  all  the  nations 
acceded  to  the  demand  of  the  king.  '^^Many 
Israelites  too  consented  to  worship  him  and 
sacrificed  to  the  idols,  and  profaned  the  sab- 
bath. ^And  the  king  sent  letters  by  mes- 
sengers to  Jerusalem  and  the  cities  of  Judah 
commanding  them  to  follow  customs  for- 
eign to  the  land,  ^^and  to  prevent  the  making 
of  whole  burnt-offerings  and  sacrifices  and 
libations  in  the  sanctuary,  and  to  profane 
the  sabbaths  and  feasts,  ^and  pollute  the 
sanctuary  and  the  holy  things,  ^^to  build 
altars,  temples,  and  shrines  for  idols,  and  to 
sacrifice  swine*s  flesh  and  unclean  beasts; 
^also  to  leave  their  sons  uncircumcised,  to 
stain  their  souls  with  all  manner  of  unclean- 
ness  and  profanation,  ^^so  that  they  might 
forget  the  law,  and  change  all  the  customs. 
^And  that  whoever  would  not  do  as  the  king 
commanded  should  die.  ^^Thus  he  wrote  to 
his  whole  kingdom;  and  appointed  overseers 
over  all  the  people,  who  commanded  the 
cities  of  Judah  to  sacrifice  city  by  city. 
^^Then  many  of  the  people  gathered  to 
them,  every  one  who  had  forsaken  the  law; 
and  they  did  evil  things  in  the  land,  ^^and 
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II  Mac.  6  ^Not  long  after 
this  the  king  sent  an  aged 
Athenian  to  compel  the  Jews 
to  depart  from  the  laws  of 
their  fathers,  and  to  Uve  no 
more  after  the  laws  of  God; 
^and  also  to  pollute  the  sanct- 
uary in  Jerusalem,  and  to  call 
it  by  the  name  of  Zeus  Olym- 
pios  and  the  one  in  Gerizim 
by  the  name  of  Zeus  Zenios 
[the  Hospitable],^  for  such  were 
they  who  dwelt  in  the  place. 
^But  hard  and  utterly  grievous 
was  the  visitation'  of  this  evil. 
"^For  the  temple  was  filled  with 
debauchery  and  reveUings  by 
the  heathen,  who  dallied  with 
harlots  and  cohabited  with 
women  in  the  sacred  precincts, 
and  moreover  brought  inside 
things  that  were  not  proper, 
^he  altar,  too,  was  filled  with 
unholy  things  prohibited  by 
the  laws. 

^And  a  man  could  neither 
keep  the  sabbath,  nor  observe 
the  feasts  of  all  the  fathers,  nor 
so  much  as  confess  himself  to 


PoUu- 

tion 
of  the 
temple 


Prohi- 
bition 
of  all 
Jewish 
relig- 
ious 
rites 


'  II  Mac.  (P  Here  the  hospitality  of  the  Samaritans  seems  to  be  recognised. 
*  II  Mac.  6^  Or,  hard  and  grievou8  even  for  the  muUUudee. 
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caused  the  Israelites  to  hide  themselves 
in  all  their  places  of  refuge. 

^On  the  twenty-fifth  day  of  Chisleu, 
in  the  one  hundred  and  forty-fifth  year,** 
they  built  an  abomination  of  desolation* 
upon  the  altar;  and  in  the  cities  of 
Judah  on  every  side  they  built  idol  altars. 
And  at  the  doors  of  the  houses  and  in 
the  streets  they  burnt  incense.  ^And 
tearing  in  pieces  the  books  of  the  law 
which  they  found,  they  set  fire  to  them. 
5^ And  wherever  a  book  of  the  covenant 
was  found  in  the  possession  of  anyone, 
and  if  anyone  obeyed  the  law,  the  king's 
sentence  delivered  him  to  death,  ^^hus 
they  did  in  their  might  month  by  month 
to  those  Israelites  who  happened  to  be 
in  the  cities.  ^^And  on  the  twenty-fifth 
day  of  the  month  they  sacrificed  upon  the 
idol  altar  which  was  upon  the  altar  [of 
God].  ^^And  the  women  who  had  cir- 
cumcised their  children  they  put  to  death 
according  to  the  conunand.  ®^And  they 
hanged  their  babes  about  their  necks, 
and  destroyed  their  households,  with 
those  who  had  circumcised  them.  ^^But 
many  in  Israel  made  strong  resolutions 
not  to  eat  unclean  things,  ^choosing  to 
die  that  they  might  not  be  defiled  with 
the  meats,  and  might  not  profane  the 
holy  covenant.  So  they  died.  And  ex- 
ceedingly great  woe  came  upon  Israel. 
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be  a  Jew.  ^But  on  the  king*s 
birthday, J  every  month,  they  were 
led  along  under  bitter  constraint 
to  the  sacrificial  meal,  and  when 
the  feast  of  [Bacchus]  Dionysia 
came,  they  were  compelled  to 
go  in  procession  in  honor  of 
Dionysos,  wearing  wreaths  of 
ivy.  ^A  decree  was  also  issued 
to  the  neighboring  Greek  cities, 
at  the  suggestion  of  Ptolemy, 
that  they  should  act  in  the  same 
way  against  the  Jews,  and  should 
have  sacrificial  meals,  ^and  should 
slay  those  who  did  not  choose  to 
go  over  to  the  Greek  rites.  Any- 
one then  could  see  what  misery 
had  arisen,  ^^or  two  women  were 
brought  up  for  having  circum- 
cised their  children;  and  these, 
when  they  had  led  them  pub- 
licly round  about  the  city,  with 
the  babes  hung  on  their  breasts, 
they  cast  down  headlong  from 
the  wall.  ^^And  others  who  had 
hastily  gathered  in  the  caves 
near  by  to  keep  the  seventh  day 
secretly,  being  betrayed  to  Philip, 
were  all  burnt  together,  because 
they  scrupled  to  defend  them- 
selves, out  of  regard  for  the 
honor  of  that  most  holy  day. 


Intro- 
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§  173.  The  Martyrs  for  the  Law,  II  Mac.  6»»-7*» 

Traditional  History  of  the  Maccabean  Struggle 

II  Mac.  6  ^^I  beseech  therefore  those  who  read  this  book,  not  to  be  dis- 
couraged because  of  the  misfortunes,  but  to  consider  that  these  punishments 
were  not  for  the  destruction,  but  for  the  training  of  our  race.  ^^For  it  is  a 
sign  of  great  beneficence  when  the  ungodly  are  not  let  alone  any  length  of 

>»  I  Mac.  1"  Dec.,  168  b.c.     Cf.  4«.  ••.     go  Josephus. 

1 1  Mac.  IM  Cf.  Dan.  lia,  12^1.  9",  Matt.  24^^.  Mk.  13i«.  Probably  an  altar  to  Zeus,  called. 
Lord  of  heaven  {ShdnUu),  here  designated  by  a  play  on  the  title  as,  abomination  of  deMokUion 
(Shokuc  MeahSmim). 

i  II  Mac.  6^  Grimm  sugxests  that  the  author  has  here  confused  the  annual  birthday  with 
the  monthlysacrifice.     Cf.  II  Mac.  1^. 

f  173  While  these  stories  have  probably  been  magnified  in  transmission  and  are  clearly 
adapted  by  the  author  of  the  book  to  his  didactic  aims,  they  undoubtedly  embody  many  au- 
thentic historical  facts  and  give  a  vivid  idea  of  the  intensity  of  the  crisis  and  the  powerful 
influences  which  gave  Judaism  its  final  form. 
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time,  but  quickly  meet  with  retribution.  ^^While  indeed  in  the  case  of  the 
other  nations  the  Sovereign  Lord  patiently  waits,  and  punishes  only  when 
they  have  attained  to  the  full  measure  of  sins,  he  decided  that  it  should  not  be 
so  in  our  case,  ^^that  he  might  not  take  vengeance  on  us  afterward,  when  we 
had  reached  the  limit  of  our  sins,  ^^herefore  he  never  withdraws  his  mercy 
from  us;  though  he  disdpUnes  with  misfortunes,  he  does  not  forsake  his  own 
people.  ^^But  let  what  we  have  said  suffice  as  a  reminder;  with  this  short 
digression  we  must  proceed  to  the  narrative. 

iSf^eazar,  one  of  the  principal  scribes,  a  man  already  advanced  in  years  Su- 
and  of  a  most  noble  countenance,  was  compelled  to  open  his  mouth  to  eat  ^^^ 
swine's  flesh.  ^®But  he,  welcoming  death  with  renown  rather  than  life  with  J|o°  o' 
pollution,  spat  it  out  and  advanced  of  his  own  accord  to  the  instrument  of  ased 
torture,^  ^as  men  ought  to  come  who  are  resolute  to  repel  such  things  as  it  * 
is  unlawful  to  taste  for  the  mere  love  of  Hfe.  ^^But  those  who  had  charge 
of  the  forbidden  sacrificial  meal,  on  account  of  their  old-time  acquaintance 
with  the  man,  took  him  aside  and  privately  besought  him  to  bring  flesh  of 
his  own  providing,  such  as  was  proper  for  him  to  use,  and  to  pretend  to 
eat  of  the  flesh  from  the  sacrifice,  as  had  been  conunanded  by  the  king,  ^^that 
by  so  doing  he  might  be  delivered  from  death,  and  through  his  old  friend- 
ship with  them  might  receive  kind  treatment.  ^But  he,  having  formed  a 
high  resolve,  and  one  that  became  his  years  and  the  dignity  of  old  age  and 
the  gray  hairs  which  he  had  reached  with  honor,  and  the  noble  life  which  he 
had  lived^  from  his  youth,  but  still  more  the  holy  laws  of  Crod*s  ordaining, 
declared  his  mind  accordingly,  promptly  bidding  them  send  him  to  Hades. 
^For  it  becomes  not  our  years  to  dissemble,  said  he,  that  thereby  many  of 
the  young  should  suppose  that  Eleazar,  a  man  ninety  years  old,  had  gone 
over  to  an  aUen  religion,  ^and  so  they  by  reason  of  my  dissimulation  and 
for  the  sake  of  this  brief  and  momentary  Ufe,  should  be  led  astray  through 
me,  and  I  bring  a  stain  and  pollution  upon  my  old  age.  ^For  even  if  for 
the  present  I  shall  be  freed  from  the  punishment  of  men,  yet  shall  I  not  es- 
cape the  hands  of  the  Almighty,  whether  living  or  dead.  ^Therefore,  by 
manfully  parting  with  my  Ufe  now,  I  will  show  myself  worthy  of  my  old  age, 
^and  leave  behind  a  noble  example  to  the  young  to  die  wilhngly  and  nobly 
a  glorious  death  for  the  sacred  and  holy  laws.  And  when  he  had  said  these 
words,  he  went  immediately  to  the  instrument  of  torture.  ^But  those  who  led 
him  changed  the  good-will  they  bore  him  a  little  while  before  into  ill-will,  be- 
cause these  words  of  his  were,  as  they  thought,  sheer  madness.  ^o^Y^en  he  was 
about  to  die  from  the  blows,  he  groaned  aloud  and  said.  To  the  Lord,  who  hath 
the  holy  knowledge,  it  is  manifest  that,  whereas  I  might  have  been  delivered 
from  death,  I  endure  grievous  pains  in  my  body  by  being  scourged;  but  in  my 
soul  I  gladly  suffer  these  things  for  fear  of  him.  ^igp,  then,  in  such  a  manner 
did  this  man  die,  leaving  his  death  as  an  example  of  nobleness  and  a  memorial 
of  virtue  not  only  to  the  young  but  also  to  the  great  body  of  his  nation. 

^™  -I  —  —         -I  ■■■!  ■■■  I  III  ^ 

k  6^B  xhe  exact  nature  of  the  instrument  of  torture  is  not  known.     It  was  probably  some 
wheel-flhaped  instrument  on  which  the  victim  was  stretched  and  then  beaten. 
'  6°  Restoring  what  appears  to  have  been  the  original  text. 
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7  ^It  came  to  pass  also  that  seven  brothers,  together  with  their  mother, 
were  at  the  king's  command  seized  and  tortured  with  scourges  and  cords, 
to  compel  them  to  taste  of  the  abominable  swine's  flesh.  ^But  one  of  them 
acting  as  spokesman  said,  What  would  you  ask  and  learn  of  us?  For  we 
are  ready  to  die  rather  than  transgress  the  laws  of  our  fathers.  ^Then  the 
king  fell  into  a  rage  and  gave  orders  to  heat  pans  and  caldrons.  ^And  as 
soon  as  these  were  heated,  he  gave  orders  to  cut  out  the  tongue  of  him  who 
had  been  their  spokesman,  and  to  scalp  him'"  and  to  cut  off  his  extremities, 
while  the  rest  of  his  brothers  and  his  mother  were  looking  on.  ^And  when 
he  was  completely  mutilated,  but  still  breathing,  [the  king]  ordered  him 
brought  to  the  fire  and  fried  in  the  pan.  As  the  vapor  from  the  pan  spread 
far,  they  and  their  mother  exhorted  one  another  to  die  nobly,  speaking  thus: 
^he  Lord  God  beholdeth,  and  in  truth  hath  compassion  upon  us,  as  Moses 
declared  in  his  song,  which  witnessed  against  them  openly,  saying,  '  And 
he  shall  have  compassion  upon  his  servants. '° 

^After  the  first  had  died  in  this  manner,  they  brought  the  second  to  the 
mocking;^  and  tearing  from  his  head  the  skin  with  the  hair,  they  asked 
him.  Will  you  eat  before  your  body  bears  the  penalty  in  every  limb  ?  ®But 
he  answered  in  the  language  of  his  fathers  and  said  to  them.  No.  Therefore 
he  also,  like  the  first,  underwent  the  torture  that  followed.  ®And  when  he 
was  at  the  last  gasp  he  said.  You,  indeed,^  wretch,  release  us  from  this  present 
life,  but  the  King  of  the  world  shall  raise  up  us,  who  have  died  for  his  laws, 
to  an  eternal  renewal  of  life. 

^^After  him  the  third  was  made  an  object  of  mocking.  And  when  bidden, 
he  promptly  put  out  his  tongue,  and  stretched  forth  his  hands  courageously, 
^^and  nobly  said,  From  HeavenP  I  have  received  these,  and  for  the  sake  of 
his  laws  I  contemn  them,  and  from  him  I  hope  to  receive  them  back  again; 
^^so  that  the  king  himself  and  those  who  were  him  were  astonished  at  the 
young  man's  spirit,  for  he  did  not  at  all  regard  the  pain. 

^^When  he  too  was  dead,  they  maltreated  and  tortured  the  fourth  in  like 
manner.  ^^And  as  he  was  at  the  point  of  death  he  spoke  thus:  It  is  pleas- 
ing to  us  when  we  die  at  the  hands  of  men  to  look  for  the  hopes  which  are 
from  God,  that  we  shall  be  raised  up  again  by  him.  For  you,  however, 
there  shall  be  no  resurrection  to  life. 

^^And  next  after  him  they  brought  the  fifth,  and  maltreated  him.  ^^But 
he  looked  at  the  king^  and  said.  Because  you  have  authority  among  men, 
though  only  mortal  yourself,  you  do  what  you  will;  yet  think  not  that 
our  race  has  been  forsaken  by  God.  ^'^Persist  in  your  course,  and  you 
shall  behold  how  his  sovereign  power  will  torture  you  and  your  descend- 
ants! 


"  7*  The  Greek  word  means,  to  acalp  in  Scythian  fashion  cf.  ^. 

■  ?•  The  author  here  follows  the  Gk.  of  Dt.  32». 

o  7'  The  mocking  referred  to  seems  to  have  been  a  regular  practice  before  execution, 
a.  Mt.  27".  Heb.  II* 

p  7^^  Heaven  here  as  in  I  Mac.  is  clearly  used  as  a  substitute  for  the  name  of  the  Deity. 
Cf.  i  169,  note  »». 

<i  7'*^  The  Gk.  has  only,  him,  where  king  must  be  supplied. 
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^^And  after  him  they  brought  the  sixth.     And  when  he  was  about  to  die  Of  the 
he  said.  Be  not  vainly  deceived,  for  we  suffer  these  things  for  our  own  doings,  *^^^ 
because  we  have  sinned  against  our  own  God.     On  this  account  are  such 
marvellous  things  come  to  pass.     ^®But  think  not  that  you  who  have  at- 
tempted to  fight  against  God  shall  be  unpunished. 

^But  above  all  was  the  mother  marvellous  and  worthy  of  an  honored  Brave 
memory;  for  when  she  looked  on  seven  sons  perishing  within  the  space  of  tatloQ 
one  day,  she  bore  it  with  a  good  courage  because  of  her  hope  in  the  Lord.  ^^  ^^ 
^^She  exhorted  each  one  of  them  in  the  language  of  their  fathers,  filled  with 
a  noble  temper  and  stirring  up  her  woman's  thought  with  manly  passion, 
saying  to  them,  ^^I  know  not  how  you  came  into  my  womb,  neither  was  it 
I  who  bestowed  on  you  your  spirit  or  your  life,  and  it  was  not  I  who  brought 
into  order  the  elementary  substance  of  each  of  you.  ^s^gj^fQ^g  ^^  Creator 
of  the  world,  by  whose  fashioning  man  came  into  being  and  by  whose  devising 
all  things  were  made,  wilK  in  mercy  give  back  to  you  again  both  your  spirit 
and  your  life,  as  you  now  contemn  your  own  selves  for  the  sake  of  his  laws. 
^But  Antiochus  thinking  that  he  was  despised,  and  suspecting  the  reproachful 
voice,  while  the  youngest  was  yet  alive,  not  only  urged  with  words,  but  also 
promised  with  oaths  that  he  would  make  him  rich  and  to  be  envied  as  well, 
if  he  would  turn  from  the  customs  of  his  fathers,  and  that  he  would  take  him 
for  his  Friend  and  intrust  him  with  affairs.  ^^But  as  the  young  man  gave 
no  heed,  the  king  summoned  his  mother,  and  exhorted  her  that  she  should 
counsel  the  lad  to  save  himself.  ^^ After  he  had  exhorted  her  with  many 
words,  she  undertook  to  persuade  her  son.  ^But  bending  toward  him,  in 
mockery  of  the  cruel  tyrant,  she  spoke  thus  in  the  language  of  her  fathers: 
My  son,  have  pity  on  me  who  carried  you  nine  months  in  my  womb,  and 
gave  you  suck  three  years,  and  nourishing  and  training  you,  reared  you  up 
to  this  age.  ^I  beseech  you,  my  child,  to  look  upon  the  heaven  and  the  earth, 
and  see  all  things  whidi  are  therein,  and  recognize  that  God  made  them 
not  of  things  which  were,  and  that  so  also  the  race  of  men  has  come  into 
being,  ^opg^.  ^q^  ^^  executioner,  but,  proving  yourself  worthy  of  your 
brothers,  accept  your  death,  that  in  the  mercy  of  God  I  may  receive  you 
again  with  your  brothers. 

^As  soon  as  she  had  finished  speaking,  the  young  man  said.  For  whom  are  Fidelity 
you  waiting  ?    I  obey  not  the  command  of  the  king,  but  I  hearken  to  the  y^^^ 
conunand  of  the  law  which  was  given  to  our  fathers  through  Moses.    ^^But  «^  "<>"> 
you,  who  have  devised  all  manner  of  evil  against  the  Hebrews,  shall  in  no 
wise  escape  the  hands  of  God.    ^^For  we  are  suffering  because  of  our  own 
sins;  ^and  if  for  reproof  and  discipline  our  living  Lord  hath  been  angered 
a  little  while,  yet  shall  he  again  be  reconciled  with  his  own  servants.    **But 
you,  O  unholy  man  and  of  all  men  most  vile,  be  not  in  your  wild  pride  vainly 
lifted  up  with  uncertain  hopes,  raising  your  hand  against  the  children  of 
Heaven;  ^or  not  yet  have  you  escaped  the  judgment  of  the  Almighty  Grod 


'  7^  Some  manuscripts  have  the  present  here  instead  of  the  future.     The  context  favors 
the  latter. 
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who  keepeth  watch,  ^ep^j.  these  our  brothers  having  endured  a  brief  agony 
which  brings  everlasting  life,"  have  now  died  under  Gtxl's  covenant;  but 
you  through  the  judgment  of  God,  shall  receive  just  punishment  for  your 
arrogance.  ^73^1;  j^  u]^^  o^y  brothers,  give  up  both  body  and  soul  for  the 
laws  of  our  fathers,  calling  upon  God  that  he  may  become  speedily  gracious 
to  the  nation;  and  that  you  amidst  trials  and  plagues  may  confess  that  he 
alone  is  God;  ^S^nd  that  in  me  and  in  my  brothers  the  wraUi  of  the  Almighty 
which  has  been  justly  brought  upon  our  whole  race  may  be  stayed.*  ^^There- 
upon  the  king,  falling  into  a  nige,  treated  him  worse  than  all  the  rest,  being 
exasperated  at  his  mocking.  ^So  he  also  died  pure  from  pollution,  putting 
his  whole  trust  in  the  Lord.     ^^And  last  of  all  after  her  sons  the  mother  died. 

Conclu-      '^^Let  this  now  suffice  which  has  been  said  concerning  the  sacrificial  meals 

^^^       and  the  extreme  tortures. 

§  174.  The  Uprising  of  Mattathias  and  his  Sons,  I  Mac.  ^^-^ 
History  of  the  Hasmoneans 

Family  I  Mac.  2  ^At  that  time  arose  Mattathias  the  son  of  John  the  son  of 
Matta-  Simeon,  a  priest  of  the  sons  of  Joarib,^  from  Jerusalem;  and  he  dwelt  in 
thias      Modein.    ^^nd  he  had  five  sons,  John,  who  was  sumamed  Gaddis,^  ^Simon, 

who  was  called  Thassi,  ^Judas,  who  was  called  Maccabeus,^  ^Eleazar,  who 

was  called  Avaran,  Jonathan,  who  was  called  Apphus. 
His  ^When  he  saw  the  sacrilegious  acts  that  were  being  conmiitted  in  Judah 

o^r°    <^d  ^  Jerusalem,  ^he  said, 
the  fate 
of  citv 

and  Woe  to  me!    Why  was  I  bom 

people  To  see  the  ruin  of  my  people. 

And  the  ruin  of  the  holy  city,* 
And  to  dwell  there  while  it  was  being  given  into  the  hands  of  the  foe. 

The  sanctuary  into  the  hands  of  mreigners? 
rrhe  temple  has  become  as  though  it  had  no  glory,' 

Its  elorious  vessels  have  been  carried  into  captivity. 
*Her  children  have  been  slain  in  the  streets. 

Her  young  men  by  the  sword  of  the  enemy. 
^^What  people  has  not  taken  possession  of  her  palace. 
And  seized  upon  her  spoils? 

■  7^  Lit.,  agony  of  everlaating  life.  Hort  conjectures  that  the  original  read,  having  en- 
dured  a  short  agony,  have  now  drunk  of  everfi owing  life. 

^  7^  Following  the  reading  of  many  imnortant  texts.     RV,  that  thou  mayett  stoy  the  wrath. 

§  174  II  Mac.  says  nothing  of  Mattatnias.  Possibly  his  act  was  recorded  in  one  of  the 
sections  in  Jason's  history  omittod  by  the  epitomiser.     Judas  is  introduced  abruptly  in  5". 

«  2»  Cf.  I  Chr.  247. 

"  Q?  The  meaning  of  these  secondary  names  is  not  clear.  Torrey,  in  Ency.  Bib.,  Ill,  2851, 
suggMts  that  they  were  the  names  given  at  birth,  while  those  by  which  they  were  oommonly 
known,  are  the  ones  which  they  later  received  as  {princes  of  the  Jewish  people. 

*  2*  The  popular  interpretation,  Hammer,  is  doubtful. 

'  2'  The  poetic  parallelism  of  this  verse  and  the  following  is  evident.  The  rhythm 
seems  to  have  been  that  commonly  used  in  songs  of  lamentation:  a  long  line  followed  by  a 
shorter  one,  as  in  Lam.,  thus  giving  the  effect  of  a  wail.  The  thought  is  clearly  parallel  to 
that  of  Lam.  and  such  Pss.  as  74  and  79. 

■  2*  The  Gk.  texU  have  a  different  reading  which  is  not  in  accord  with  the  context.  The 
above  is  based  upon  a  restoration  of  the  Heb.  suggested  by  Torrey.  Syr.,  The  temple  wae  before 
<u  a  man  in  glory. 
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^^AIl  her  adornments  have  been  taken  away, 

From  freedom  she  has  been  reduced  to  slavery. 
"And  now  our  holy  things,  our  beauty  and  our  glory  have  been  laid  waste, 

And  the  heathen  have  polluted  them. 
"Why  should  we  still  live? 

^^And  Mattathias  and  his  son  tore  their  clothes,  and  put  on  sackcloth,  and 
mourned  bitterly. 

^^Now  the  king*s  oflScers  who  were  enforcing  the  apostasy,  came  into  the  His  re- 
city  of  Modein  to  sacrifice.  ^®And  many  of  Israel  went  over  to  them,  but  {^w*^ 
Mattathias  and  his  sons  offered  resistance.*'     ^'^Then  the  kinir's  officers  ***« 

com* 

said  to  Mattathias,  You  are  a  ruler  and  a  man  honored  in  this  city  and  mands 
strengthened   by  sons   and   brothers.     ^^Now  therefore   come  first  and  do  Jjiti- 
what  the  king  commands,,  as  all  the  nations  have  done,  the  men  of  Judah  ochus 
too,  with  those  who  remain  in  Jerusalem.    Then  you  and  your  house  shall 
be  in  the  number  of  the  king's  Friends,^  and  you  and  your  sons  shall  be 
honored  with  silver  and  gold  and  many  gifts.     ^^But  Mattathias  replied 
with  a  loud  voice.  If  all  the  nations  included  in  the  king's  dominion^  obey 
him,  in  that  each  is  untrue  to  the  worship  of  his  fathers  and  chooses  to  follow 
his  command,  ^yet  I  and  my  sons  and  my  brothers  will  walk  in  the  cov- 
enant made  with  our  fathers.     ^^ Heaven  forbid  that  we  should  forsake  the 
law  and  the  ordinances,     ^^w^  ^ju  ^qj  listen  to  the  king's  words,  to  go  aside 
from  our  worship,  either  to  the  right  hand  or  to  the  left. 

^And  when  he  had  finished  saying  these  things  a  Jew  came  in  sight  of  all  His  hot 
to  sacrifice  on  the  altar  that  was  in  Modein  according  to  the  king's  command,  ^^twn 
^^When  Mattathias  saw  it  his  zeal  was  kindled  and  he  trembled  inwardly.  »"<* 
And   he   let   his   anger   take   possession    of   him,   as   was   right,   and   he  resist- 
ran  and  slew  him  upon  the  altar,     ^s^jg^  jj^  killed  at  that  time  the  king's  *°®* 
officer,  who  was  compelling  men  to  sacrifice,  and  pulled  down  the  altar, 
^^hus  he  showed  his  zeal  for  the  law,  just  as  Phinehas  did  in  the  case  of 
Zimri  the  son  of  Salu.®    ^Then  Mattathias  cried  out  in  the  city  with  a 
loud  voice,  saying.  Whoever  is  zealous  for  the  law  and  will  maintain  the 
covenant,  ^^let  him  follow  me.     And  he  and  his  sons  fled  into  the  moun- 
tains, and  left  behind  all  that  they  had  in  the  city. 

§  175.  The  Fortunes  of  the  Fugitives,  I  Mac  2»-«,  H  Mac.  5",  8»-» 


History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  2  ^^hen  many  who  sought  justice  and 
right  went  down  into  the  wilderness,  ^to  dwell  there 
with  their  sons  and  wives  and  cattle,  because  the  evils 
were  becoming  ever  harder  for  them  to  bear.  ^^And  it 
was  reported  to  the  king's  officers  and  to  the  forces  that 


Traditional  His^ 
tory 

II  Mac.  5  ^But  Hard- 
Judas,  who  is  also  ^S* 
called  Maccabeus,  J^*^" 
with    about    nine  the 
others     withdrew  ^^ 


^  2^  Gk.,  were  gathered  together,  but  a  slight  emendation  gives  the  above, 
e  2>8  The  king*M  FrieruU  constituted  a  favored  class  in  the  state. 
<*  2'*  Lit.,  in  the  houte  of  the  kingdom. 
•  2»  Cf.  Num.  2fl»-». 
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I  Mac.  231] 


CAUSES  OF  THE   STRUGGLE  [U  Mac.  5^ 


History  of  the  Hasnioneans 

were  in  Jerusalem,  the  city  of  David,  that  certain  men, 
who  had  broken  the  king's  conmiand  had  mne  down 
into  the  hiding  places  in  the  wilderness.  ^^So  many 
pursued  after  them,  and  having  overtaken  them  en- 
camped against  them,  and  drew  up  the  line  of  battle 
against  them  on  the  sabbath  day.  ^3^^  ^y^^y  ^^  ^ 
them,  Things  have  gone  far  enough, '  now  come  forth 
and  obey  the  command  of  the  king  and  you  shall  live. 
3*But  they  said.  We  will  not  come  forth,  neither  will  we 
do  as  the  king  commands,  to  profane  the  sabbath  day. 
3^hen  they  at  once  oflPered  them  battle,  ^eput  ^^y 
made  no  resistance,^  neither  did  they  cast  a  stone  at 
them,  nor  stop  up  the  places  of  concealment,  for  they 
said,  Let  us  all  die  in  our  innocency:  ^^let  heaven  and 
earth  bear  witness  for  us,  that  you  put  us  to  death  un- 
justly. 38Xhen  they  rose  up  against  them  in  battle  on 
the  sabbath,  and  thus  they  died  with  their  wives  and  chil- 
dren and  cattle,  to  the  number  of  a  thousand  souls. 


Their 
later 
success- 
ful 

armed 
resist- 
ance 


3®When  Mattathias  and  his  friends 
knew  it  they  mourned  bitterly  over  them. 
^And  they  said  to  each  other,  If  we  all  do 
as  our  brothers  have  done,  and  do  not 
fight  against  the  heathen  for  our  lives  and 
our  customs,  they  will  now  quickly  de- 
stroy us  from  off  the  earth.  *^So  they 
took  counsel  that  day,  saying.  Whoever 
shall  come  against  us  for  battle  on  the  sab- 
bath day,  let  us  fight  against  him,  and  we 
will  by  no  means  all  die,  as  our  brothers 
died  in  the  hiding  places.  '*^hen  there 
gathered  together  to  them  a  company  of 
Hasideans,^  brave  men  of  Israel,  every 
one  who  offered  himself  willingly  for  the 
law.  ^^And  all  who  fled  from  the  evils 
were  added  to  them,  and  strengthened 
them. 

^*And  they  mustered  a  host. 
And  smote  the  simicrs  in  their  anger 
And  the  lawless  in  their  wrath. 


Traditional  His- 
tory 

into  the  wilder- 
ness.^ He  and 
his  companions 
kept  themselves 
ahve  in  the  moun- 
tains after  the 
manner  of  wild 
beasts.  And  they 
subsisted  con- 
stantly on  a  diet 
of  herbs  to  avoid 
participating  in 
the  pollution. 


8  ^But  Judas  who  is  also  called 
Maccabeus,  and  his  companions, 
making  their  way  secretly  into 
the  villages  summoned  their  kins- 
men and,  attaching  to  themselves 
those  who  had  continued  in  the 
Jewish  rehgion,  gathered  to- 
gether as  many  as  six  thousand. 
^And  they  called  on  the  Lord,  to 
look  mercifully  upon  the  people 
who  were  oppressed  by  all,  and 
to  have  compassion  on  the  sanct- 
uary which  had  been  profaned 
by  the  ungodly  men,  ^and  to 
have  pity  on  the  city  which  was 
suffering  ruin  and  would  soon  be 
levelled  to  the  ground;  also  to 
hearken  to  the  blood  which  cried 
to  him,  '*and  to  remember  the  un- 
righteous slaughter  of  the  inno- 
cent children,  and  the  sacril^ous 


'  II  Mac.  5^'  So  Gk..  Syr.,  and  Lat.  Into  the  wildemeaa  is.  however,  omitted  in  many  Gk. 
texts. 

« I  Mac.  2"  Lit.,  Thug  far,  i.e.,  things  have  gone  far  enough. 

•>  I  Mac.  2*  Lit.,  annoered  not. 

'  I  Mac.  2^  Or,  Asideana  or,  Chaaidim,  the  pious,  the  devotees  of  the  law,  who  later  cryvtal- 
liaed  into  the  party  of  the  Pharisees.     Cf.  also  7^. 
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I  Mac.  244]  FORTUNES  OF  THE   FUGITIVES         [H  Mac.  8* 


History  of  the  Hasmoneans 

And  the  rest  fled  to  the  heathen  for  safe- 
ty. 45Also  Mattathias  and  his  friends 
went  about  and  pulled  down  the  altars, 
^^and  circumcised  by  force  the  children 
who  were  uncircumcised,  as  many  as  they 
found  in  the  territory  of  Israel.  ^'^Thus 
they  pursued  the  sons  of  arrogance,^  and 
the  work  prospered  in  their  hand,  ^^hey 
took  the  direction  of  affairs  out  of  the 
hands  of  the  heathen  and  of  the  kings, 
nor  did  they  yield  ground  to  the  sinner. 


Traditional  History 

acts  that  had  been  conmiitted 
against  his  name;  and  to  show 
his  hatred  of  wickedness.  ^As 
soon  as  Maccabeus  had  an  or- 
ganized army,  the  heathen  jat 
once  found  him  irresistible,  for 
the  wrath  of  the  Lord  was 
changed  into  mercy.  ^Coming 
unawares  he  set  fire  to  cities  and 
villages.  And  he  won  back  the 
most  important  positions,  putting 
to  flight  great  numbers  of  the 
enemy.  For  such  assaults  he 
especially  took  advantage  of  the 
heights.^  And  reports  of  his 
courage  spread  abroad  eveiy- 
where. 


§  176.  Death  of  Mattathias,  I  Mac.  2«*-7o 
History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  2  40When  the  time  approached  for  Mattathias  to  die  he  said  to  his  Fare- 
sons,  Now  insolence  and  insult  have  grown  strong,  and  a  period  of  reversals  ^or- 
has  come,  with  flaming  wrath.  ution 

Matt»- 
••Now,  my  sons,  be  zealous  for  the  law,  ^^ 

And  give  your  lives  for  the  covenant  of  your  fathers. 
'^And  remember  the  deeds  which  your  forefathers  did  in  their  generations; 

And  win  ffreat  glory  and  everlasting  fame, 
'^as  not  Abraham  found  faithful  wnen  tested? 

And  it  was  counted  to  him  as  righteousness. 
^Joseph  in  the  time  of  his  distress  kept  the  commandment. 

And  became  lord  of  Egypt. 
*^Phinehas  our  father,  because  he  was  so  zealous. 

Received  the  covenant  of  an  everlasting  priesthood. 
^Joshua  for  canving  out  the  word  of  God, 

Became  a  judge  in  Israel. 
**Caleb  for  bearing  witness  in  the  congregation. 

Obtained  a  heritage  in  the  land. 
"David  for  being  merciful, 

Inherited  a  kingly  throne  for  ever  and  ever. 
^Elijah  because  he  was  so  zealous  for  the  law, 

Was  taken  up  into  heaven. 
^Hananiab,  Azariah,  Mishael  believed. 

And  were  rescued  from  the  flame. 
*^Daniel  because  of  his  innocence, 

Was  delivered  from  the  mouth  of  lions. 


i  I  Mac.  2*7  Lit.,  aona  of  pride. 
k  II  Mac.  8fi  Following  Ok.A  and  several  MSS. 
placeit  I.e.,  those  adapted  to  his  strategic  plans. 
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Another  reading  is,  Beittd  convenient 


I  Mac.  261    CAUSES  OF  THE  MACCABEAN  STRUGGLE 

History  of  the  Hasmoneans 

**An€l  thus  consider  from  generation  to  generation 

None  who  put  their  trust  in  him  ever  want  strength. 
''Then  be  not  afraid  of  the  words  of  a  sinful  man; 

For  his  gloiy  shall  be  dung  and  worms. 
•'To-day  he  is  exalted,  but  to-morrow  he  cannot  be  found. 

Because  he  has  returned  to  dust,  and  the  memory  of  him  has  perished. 
*^hen  my  sons  be  strong,  and  show  yourselves  men  in  behalf  of  the  law; 

So  doing  you  shall  obtain  glory. 

His  ap-  **And,  behold,  Simon  vour  brother,  I  know  that  he  is  a  man  of  counsd; 

point-  Obey  him  always;   let  him  be  your  adviser. 

gl^QQ^  *•  Judas  Maccabeus,  too,  he  has  been  a  man  of  war  from  his  youth; 

and  He  shall  be  your  captain,  and  fight  the  battle  of  the  people. 

Judas  "And  take  to  yourselves  all  law-abiding  men. 

And  avenge  tne  wrong  of  your  people. 
•'Render  a  recompense  to  the  heathen. 

And  give  heed  to  the  conunands  of  the  law. 

Hifl  ®^hus  he  blessed  them  and  was  irathered  to  his  fathers.    ^^And  he  died 

and       ^^  ^6  o^^  hundred  and  forty-sixth  year,  and  his  sons  buried  him  in  the  sepul- 
burial    chres  of  his  fathers  at  Modein,  and  all  Israel  made  a  great  lamentation  for 
hun. 

n 

THE    WAES    AND    ACHIEVEMENTS    OF   JUDAS    MACCABEUS, 

I  Mac.  3-9,  II  Mac.  S^-U^ 

§  177.  Judas's  Victory  over  Apollonius  and  Seron,  I  Mac.  3^-'^ 

History  of  the  Hasmoneans 

Ck>ur-  I  Mac.  3  ^Then  his  son  Judas,  who  was  called  Maccabeus,  rose  up  in 

^w    Ws  place.    ^And  all  his  brothers  helped  him,  as  did  all  those  who  had  sup- 


^^^  ported  his  father,  and  they  fought  with  gladness  the  battle  of  Israel. 

deeds  of  — 

Judaa  ^1,^  Wars  and  Achievements  of  Judas. — The  brief  period  from  167  to  161  b.c.  was  the 

most  active  and  dramatic  in  Israelitish  history.  It  witnessed  five  great  victories,  in  each  of 
which  the  fortunes  of  the  Jews  hung  in  the  balance.  Poorly  armed,  ill-organised,  and  unaccu»- 
tomed  to  war,  the  Jews  faced  large  armies  containing  some  of  the  best  equipped  and  trained  sol- 
diers of  the  age.  They  won  because  they  were  banded  together  in  a  last  desperate  struggle  for 
their  lives,  their  homes,  and  their  religion,  while  their  foes  were  inspired  by  no  patriotic  or  noble 
motives,  but  for  the  most  part  were  simply  mercenaries.  Above  all,  the  Jews  had  at  their  head 
one  of  the  bravest,  most  unselfish,  and  aible  leaders  of  antiquity.  He  always  choee  battle-fields 
in  which  natural  conditions  greatly  favored  the  defenders.  By  an  appeal  to  their  faith  and  pa- 
triotism and  by  his  own  personal  mac netism,  Judas  welded  his  followers  together  as  one  man  and 
then  suddenly,  like  a  thunder-bolt,  launched  them  against  their  enemies.  On  the  same  battle- 
fields— the  deep,  narrow  valleys  which  led  up  from  the  western  coast  plain  to  the  Judean  high- 
Isinds — Judas  eclipsed  the  ancient  victories  of  David  against  the  Philistines.  History  repeated 
itself.  The  spirit  of  that  early  heroic  age  was  revived.  I  and  II  Mac.,  like  I  Sam.,  recount  tlM 
old  inspiring  story  of  right,  represented  ny  a  few  brave,  unselfish  men,  successful  against  proud, 
confident  injustice  and  tyranny.  In  less  than  a  decade  Judas  and  his  brothers  transformed  the 
weak,  yielding  Jews  into  a  powerful  factor  in  the  politics  of  the  East  and  laid  the  foundations  of 
the  Maccabean  kingdom,  which  in  extent  and  wealth  ultimately  equalle<l  that  of  David.  Above 
all  they  ej^tablished  the  freedom  of  religious  worship,  which  the  heathen  never  again  serioudy 
attempted  to  take  away  from  the  Jews. 

§  177  The  panegyric  with  which  the  account  of  Judas's  wars  opens  recalls  David's  tribute 
t^  Saul  and  Jonathan  at  their  death  (cf.  especially,  Hia  memory  is  bleaaed  forever).  The  form  is 
highly  poetical.  It  may  be  from  the  author  of  I  Mac.,  whose  loyalty  and  de>'otion  it  well  ex> 
presses,  or  may  come  from  a  popular  song  of  praise  and  lamentation  over  the  departed  hero. 
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VICTORY  OVER  APOLLONIUS  AND  SERON   [I  Mac.  33 

History  of  the  Hasmoneans 

'He  spread  far  and  wide  the  fame  of  his  glory, 

And  put  on  his  breastplate  like  a  giant. 

And  girded  on  his  weapons  of  war, 

And  set  battles  in  arra^. 

Protecting  the  army  with  his  sword. 
^He  was  l£e  a  lion  m  his  deeds. 

And  as  a  lion's  whelp  roaring  for  prey. 
*He  pursued  the  lawless,  seekmg  them  out. 

And  he  burnt  up  those  who  troubled  his  people, 
ni'he  lawless  shrunk  for  fear  of  him. 

And  all  the  workers  of  lawlessness  were  greatly  terrified; 

And  deliverance  was  attained  through  him. 
'He  angered  many  kings. 

And  made  Jacob  glaa  with  his  acts; 

And  his  memory  is  blessed  forever. 
'He  went  about  among  the  cities  of  Judah, 

And  destroyed  the  godless  from  the  land. 

And  tumeci  away  the  wrath  of  Ood  from  Israel. 
'And  he  was  renowned  to  the  ends  of  the  earth.' 

^^Then  Apollonius  gathered  the  heathen  together  and  a  great  army  from  Defeat 
Samaria  to  fight  against  Israel.     ^^And  when  Judas  learned  of  it,  he  went  ^ii^ 
out  to  meet  him,  and  defeated  and  slew  him;  and  many  fell  mortally  wounded,  of  Apol- 
while  the  rest  fled.     ^^And  they  captured  their  spoils,  and  Judas  took  the 
sword  of  Apollonius,  with  which  he  fought  all  his  days. 

^^When  Seron,  the  conmiander  of  the  army  of  Syria,  heard  that  Judas  Seron'a 
had  gathered  a  large  force  of  faithful  men  about  him,  who  went  with  him  to  vance 
war,  ^%e  said,  I  will  make  myself  famous  and  gain  renown  in  the  kingdom;  j^^ 
for  I  will  fight  with  Judas  and  those  with  him,  who  are  defying  the  conmiand 
of  the  king.     ^^And  there  went  up  with  him  also  a  mighty  army  of  the  god- 
less to  help  him,  to  take  vengeance  on  the  Israelites. 

^^As  he  approached  the  ascent  of  Bethhoron  Judas  went  forth  to  meet  Judas's 
him  with  a  small  company.     ^^But  when  they  saw  the  army  coming  to  meet  before 
them,  they  said  to  Judas,  How  shall  we,  few  as  we  are,  be  able  to  battle  against  ^^^i^ 
so  great  a  multitude  ?  and  we  are  faint  also,  having  tasted  no  food  to-day. 
^^hen  Judas  said.  It  is  an  easy  thing  for  many  to  be  shut  up  in  the  hands 
of  a  few;  and  with  Heaven  it  is  equally  easy  to  save  by  many  or  by  few;  ^®for 
victory  in  battle  does  not  depend  upon  the  size  of  an  army,  but  from  Heaven 
comes  the  strength.     ^^^They  come  to  us  full  of  insolence  and  lawlessness,  to 
destroy  us  with  our  wives  and  children  and  to  plunder  us;  ^ibut,  as  for  us, 
we  are  fighting  for  our  lives  and  our  laws.    22And  he  himself  will  crush  them 
before  our  face;  so  do  not  be  afraid  of  them. 

^^Now  when  he  had  finished  speaking,  he  leaped  suddenly  upon  them.  Defeat 
and  Seron  and  his  army  were  put  to  flight  before  him.     24^nd  they  pursued  ^^^ 
them  by  the  descent  of  Bethhoron  to  the  plain,  and  there  fell  of  them  about  g^J^ 
eight  hundred  men;  but  the  rest  fled  into  the  land  of  the  Philistines. 

*  3*  Vs.  **>.  and  he  gathered  tho$e  who  were  about  to  perish,  is  in  the  Gk.  praotioallv  a  du- 
plicate of  ^^.  It  makes  little  sense.  The  evident  conclusion  of  the  panegyric  is  "*.  Vs.  ^  is 
therefore  due  to  a  copjrist's  error. 
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I  Mac.  325] 


THE  WARS   OF  JUDAS 


treas- 
ury 


§  178.  Departure  of  Antiochus  Epiphanes  for  Persia  and  his  Appointment 

of  Lysias  as  Regent,  I  Mac.  S**-*^ 

History  of  the  Hasmoneans 

Meas-         I  Mac.  3  ^Now  the  fear  of  Judas  and  his  brothers  and  the  dread  of  them 
2^ue  b^an  to  fall  upon  the  nations  round  about  them.    ^^And  his  reputation 
J^^      reached  the  king,  for  every  nation  was  telling  of  the  battles  of  Judas.     ^But 
and  to    when  King  Antiochus  heard  these  things,  he  was  filled  with  indignation 
the        And  sent  and  gathered  together  all  the  forces  of  his  realm,  a  very  strong  army. 
djpiet-  28 And  he  opened  his  treasury  and  gave  his  forces  pay  for  a  year,  and  com- 
ian        manded  them  to  be  ready  for  every  emergency.    ^Q^^j  seeing  that  money 
was  scarce  in  his  treasury  and  that  the  tributes  of  the  country  were  smaU, 
because  of  the  dissension  and  calamity  which  he  had  brought  upon  the  land, 
for  the  purpose  of  taking  away  the  laws  which  had  been  in  force  from  the 
earliest  days,  ^^he  feared  that  he  should  not  have  enough,  as  at  other  times, 
for  the  expenses  and  the  gifts  which  he  had  formerly  given  with  a  liberal 
hand,  in  which  he  had  surpassed  the  kings  who  had  been  before  him.    ^^And 
he  was  exceedingly  perplexed  in  his  mind,  and  determined  to  go  into  Persia 
and  to  take  the  tributes  of  the  countries  and  to  gather  much  mon^. 
pivi»-        ^So  he  left  Lysias,  an  honorable  man  and  one  of  the  royal  family,  in 
the  mil-  charge  of  the  afiPairs  of  the  king  from  the  River  Euphrates  to  the  borders  of 
itary      Egypt  and  to  bring  up  his  son  Antiochus,  until  he  returned.     ^And  he  de- 
livered to  him  the  half  of  his  forces  and  the  elephants,  and  gave  him  charge 
of  all  the  things  that  he  wished  to  have  done  and  concerning  those  who 
dwelt  in  Judea  and  in  Jerusalem,  ^^at  he  should  send  a  force  against  them, 
to  root  out  and  destroy  the  strength  of  Israel  and  the  remnant  of  Jerusalem, 
and  to  take  away  their  memory  from  the  place,  ^and  that  he  should  make 
foreigners  dwell  in  all  their  territory  and  should  divide  their  land  to  them 
by  lot.    ^^Then  the  king  took  the  remaining  half  of  the  forces  and  set  out 
from  Antioch  his  capital,  in  the  one  hundred  and  forty-seventh  year,^  and, 
crossing  the  Euphrates,  he  went  through  the  upper  countries. 


§  179.  Defeat  of  the  Syrian  Generals,  I  Mac.  3"-4»   11  Mac.  8«-»« 


army 


HiMary  of  the  Hasmoneans 

The  in-  I  Mac.  3  ^Now  Lysias  chose 
gjrii^  Ptolemy  the  son  of  Dorymenes, 
and  Nicanor,  and  Grorgias,  influ- 
ential men  among  the  king's 
Friends,  ^®and  with  them  sent 
forty  thousand  footmen  and  seven 
thousand  horsemen  to  go  into  the 
land  of  Judah  to  destroy  it,  as  the 


Traditional  History 

II  Mac.  8  ^But  when  Philip  saw  the 
man  [Judas]  little  by  little  gaining  ground 
and  advancing  more  and  more  in  his  vic- 
tories, he  wrote  to  Ptolemy,  the  governor 
of  Coelesyria  and  Phoenicia,  that  he 
should  support  the  king's  cause.  ®The 
latter  quickly  appointed  Nicanor  the  son 
of  Patroclus,  one  of  the  Chief  Friends, 


»>3"  165  B.C. 

jl  179  I  Mac.  has  a  consistent,  straightforward  murative,  but  11  Mao.,  dependent  upon  P<^ 
ular  report  (of.  Introd..  p.  38),  is  very  confuted.  In  g*-**  the  author  fdves  in  the  ^laee  of  the 
en«wement  with  Gorgias  an  account  of  a  battle  in  which  Bacchidee  (mentioned  only  in  I  Mae.  7) 
and  Timotheus  figure.  Apparently  he  has  introduced  here  in  a  wrong  setting  an  aooount  of 
later  events. 
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I  Mac.  330]     DEFEAT  OF  THE  SYRIAN  GENERALS     [U  Mac.  8» 


History  of  the  Hasmoneans 

king  had  ordered.  *^And  they  set 
out  with  all  their  army  and 
pitched  their  camp  near  Emmaus 
in  the  plain.  *^And  the  mer- 
chants of  the  country  heard  the 
rumors  about  them,  and  taking 
silver  and  gold  in  large  quan- 
tities, and  shackles,  they  came 
into  the  camp  to  get  the  Israelites 
for  slaves.  There  were  added  to 
them  the  forces  of  Syria  and  of 
the  Philistines. 


^^Then  Judas  and  his  brothers  saw 

that  evils  were  increasing   and  that 

the   forces  were  encamping  in  their 

K-   territory,  and  when  they  learned  of  the 

^f  commands  which  the  king  had  given 

>     to  destroy  the  people  and  make  an  end 

of  them,  ^^they  said  to  each  other. 

Let  us  raise  up  the  ruin  of  our  people 
And  let  us  fight  for  our  people  and  the 
sanctuary  h 

^So  the  congregation  was  gathered 
together,  that  they  might  be  ready  for 
battle  and  that  Uiey  might  pray  and 
ask  for  mercy  and  compassion. 

^And  Jerusalem  was  without  inhabitant, 

like  a  wilderness. 
There  was  none  of   her  offspring  who 

went  in  or  out. 
And  the  sanctuary  was  trodden  down. 
And  foreigners  were  in  the  citadel. 
The  city  had  become  a  lodging  place  for 

the  heathen. 
And  joy  was  taken  away  from  Jacob, 
And  the  pipe  and  the  liarp  ceased. 

*®Then  they  gathered  together  and 
came  to  Mizpeh,  opposite  Jerusalem; 
for  in  Mizpeh^  there  was  a  place  of 
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and  sent  him  in  command  of  a  heathen 
army  of  no  less  than  twenty  thousand 
from  all  nations,  to  destroy  the  whole 
race  of  Judea.  And  with  him  he  asso- 
ciated Gorgias,  a  general  and  one  who 
had  had  experience  in  military  affairs. 
^^And  Nicanor  determined  to  make  up 
for  the  king  from  the  captive  Jews  the 
tribute  of  two  thousand  talents  which  he 
was  to  pay  to  the  Romans.  ^^And  inmie- 
diately  he  sent  to  the  cities  upon  the  sea 
coast,  inviting  them  to  buy  Jewish  slaves, 
promising  to  allow  ninety  slaves  for  a 
talent,  not  expecting  the  judgment  which 
was  to  overtake  him  from  the  Almighty. 

^^But  tidings  came  to  Judas  con- 
cerning the  sending  out  of  Nicanor; 
and  when  he  informed  his  followers 
of  the  army's  presence,  ^^those  who 
were  cowardly  and  distrustful  of  the 
judgment  of  God  ran  away  and  left 
the  country.  ^*But  the  others  sold 
all  they  had  left  and  likewise  be- 
sought the  Lord  to  deliver  those 
whom  the  impious  Nicanor  had  sold 
before  he  met  them;  ^^and  if  not  for 
their  own  sakes,  yet  for  the  sake 
of  the  covenants  made  with  their 
fathers,  and  because  he  had  called 
them  by  his  revered  and  glorious 
name,  ^^hen  Maccabeus  gathered 
his  men  together,  six  thousand  in 
number,  and  exhorted  them  not  to 
be  smitten  with  dismay  at  the  enemy 
nor  to  fear  the  great  multitude  of 
the  heathen  who  were  unrighteously 
coming  a^nst  them,  but  to  contend 
nobly.  ^And  he  pictured  before 
their  eyes  the  outrage  which  had 
been  wickedly  perpetrated  upon  the 
sanctuary,  and  the  shameful  treat- 
ment and  mocking  of  the  city,  and 
further  the  overthrow  of  their  an- 


•  I  Mao.  3^  So  Luo.    The  Gk.  is  corrupt. 
<i  I  Mae.  3«  Cf.  I  Sam.  7»-*. 
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prayer  for  Israel,  ^^^nd  they  fasted 
that  day,  and  put  sackcloth  and  ashes 
on  their  heads  and  tore  their  clothes, 
^and  spread  out  the  book  of  the  law — 
one  of  those  in  which  the  heathen  had 
been  painting  images  of  their  idols.*' 
*®And  they  brought  the  priests*  gar- 
ments wiUi  the  first-fruits,  and  the 
tithes,  and  they  cut  the  hair  of  the  Naz- 
irites  who  had  accomplished  their  days. 
^And  they  cried  aloud  toward  Heaven, 
saying,  Wliat  shall  we  do  with  these 
and  whither  shall  we  carry  them 
away  ?  ^^For  thy  sanctuary  is  trod- 
den down  and  profaned,  and  thy 
priests  are  in  sorrow  and  humiliation. 
^2 And  now  the  heathen  have  assem- 
bled together  against  us  to  destroy 
us.  Thou  knowest  what  plans  they 
are  making  against  us.  ^^How  shall 
we  be  able  to  stand  before  them,  ex- 
cept thou  be  our  help  ?  ^And  they 
sounded  with  the  trumpets,  and  cried 
with  a  loud  voice. 

^And  after  this  Judas  appointed  leaders  of  the 
people,  commanders  over  thousands,  over  hun- 
dreds, over  fifties,  ^and  over  tens.  And  he  told 
those  who  were  building  houses  and  those  who 
were  planting  vineyards  and  those  who  were  afraid, 
to  return,  each  to  his  own  house,  as  the  law 
commanded.^  ^^Tj^gn  the  army  removed  and  en- 
camped upon  the  south  side  of  Emmaus.  ^And 
Judas  said.  Gird  yourselves  and  be  valiant  men; 
and  be  ready  in  the  morning  to  fight  with  these 
heathen  who  are  assembled  together  against  us  to 
destroy  us  and  our  sanctuary.  ^For  it  is  better 
for  us  to  die  in  battle,  than  to  see  the  misfortunes 
of  our  nation  and  of  the  sanctuary.  ^^Neverthe- 
less,  let  Heaven  do  whatever  be  his  will. 
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cestral  mode  of  Uving.  ^^For  they, 
said  he,  trust  to  arms  and  likewise  to 
deeds  of  daring,  but  we  trust  in  the 
Almighty  God,  who  is  able  with  a 
nod  to  cast  down,  not  those  alone 
who  are  coming  against  us,  but  the 
whole  world.  i®And  he  also  re- 
counted to  them  the  help  given  from 
time  to  time  in  the  days  of  their 
ancestors,  both  how  they  were  de- 
Uvered  in  the  time  of  Sennacherib, 
when  one  hundred  and  eighty-five 
thousand  perished,'  ^and  how  in 
Babylonia  at  the  battle  which  was 
fought  against  the  Gaub,  only  eight 
thousand  in  all  engaged  in  battle 
with  four  thousand  Macedonians, 
but  when  the  Macedonians  were 
hard  pressed,  the  eight  thousand 
destroyed  the  one  hundred  and 
twenty  thousand,  because  of  the 
succor  which  they  had  from  Heaven; 
and  how  they  took  great  booty.* 


2iAfter  he  had  with 
these  words  made  them 
of  good  courage  and 
ready  to  die  for  the 
laws  and  their  country, 
he  divided  his  army 
into  four  parts.  ^As 
leaders  of  the  several 
corps,  he  appointed 
his  brothers  Simon 
and  Joseph  and  Jona- 
than, assigning  to  each 
fifteen  hundred  men. 
23aMoreover  he  also  ap- 
pointed Eleazar  to  read 
aloud  the  sacred  book. 
And  he  gave  as  a  watch- 
word. The  Help  of  Grod. 


•  I  Mac.  3**  FoUowins  an  acute  conjecture  of  Professor  Torrey.     The  text  is  obecure. 
niMac.  8»»  Of.  II  Kg».  19». 

« II  Mac.  8!^  Perhaps  this  is  a  reference  to  a  popular  tradition  of  a  battle  between  Antl- 
ochus  the  Great  and  Molon,  a  rebellious  governor  of  Media. 
»» I  Mac.  3»  Dt.  20*-». 
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4  ^And  Gorgias  took  five  thousand 
footmen,  and  a  thousand  chosen  horse- 
men, ^and  the  army  set  out  by  night,  that 
it  might  fall  upon  the  army  of  the  Jews 
and  attack  them  suddenly.  And  the  men 
of  the  citadel  were  his  guides.  ^But  when 
Judas  heard  of  it,  he  broke  camp  with  his 
valiant  men,  that  he  might  attack  the 
king's  army  which  was  at  £nmiaus,^hile 
as  yet  the  forces  were  dispersed  from  the 
camp.  ^And  when  Gorgias  came  to  the 
camp  of  Judas  by  night,  he  found  no  one. 
Then  he  looked  for  them  in  the  mountains, 
thinking  that  ^e  men  were  fleeing  from 
him. 

But  as  soon  as  it  was  day,  Judas  ap- 
peared in  the  plain  with  three  thousand 
men;  only  they  had  neither  armor  nor 
swords  as  they  wished.  ^Wh'en  now  they 
saw  the  camp  of  the  heathen  strongly  for- 
tified and  cavalry  about  it  and  experienced 
warriors  there,  ^Judas  said  to  the  men 
who  were  with  him.  Fear  not  their  mul- 
titude neither  be  afraid  of  their  attack. 
^Remember  how  our  fathers  were  saved 
in  the  Red  Sea,  when  Pharaoh  pursued 
them  with  a  host.  ^^And  now  let  us  ciy 
to  Heaven,  if  he  will  show  favor  to  usJ 
and  will  remember  the  covenant  made 
with  our  fathers  and  destroy  this  army 
before  our  face  to-day,  ^^that  all  the 
heathen  may  know  that  there  is  one  who 
redeemeth  and  saveth  Israel. 

^^Then  when  the  foreigners  lifted  up 
luit  their  eyes  and  saw  them  coming  toward 
them,  ^^they  went  from  their  camp  to  bat- 
tle. And  those  who  were  with  Judas 
sounded  their  trumpets  and  joined  battle; 
^*and  the  heathen  were  defeated  and  fled 
into  the  plain.  ^^But  all  who  were  in  the 
rear  fell  by  the  sword,  and  they  pursued 
them  to  Gazara^  and  to  the  plains  of  Idu- 
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23bThen  leading  the  first  corps 
himself,  he  joined  battle  with 
Nicanor.  24^^j^  since  the  Al- 
mighty fought  on  their  side,  they 
slew  of  the  enemy  over  nine 
thousand,  wounded  and  disabled 
the  greater  part  of  Nicanor's 
army,  and  compelled  all  to  flee. 
2^hey  also  took  the  money  of 
those  who  had  come  there  to  buy 
them.  And  after  they  had  pur- 
sued them  for  some  distance, 
they  were  obliged  to  return  be- 
cause of  the  time,  ^^for  it  was 
the  day  before  the  sabbath  and 
therefore  they  made  no  effort  to 
chase  them  far.      ^T^y^eu  (^^j 

had  gathered  the  arms  of  the 
enemy,  and  had  stripped  off 
their  spoils,  they  gave  itieir  at- 
tention to  the  sabbath,  blessing 
and  thanking  the  Lord  exceed- 
ingly, who  had  saved  them  to 
this  day,  for  his  mercy  had  begun 
to  distil  upon  them.*  ^s^ter  the 
sabbath,  when  they  had  given  of 
the  spoils  to  those  who  had  been 
tortured,  and  to  the  widows  and 
orphans,  they  distributed  the 
rest  among  themselves  and  their 
children.  ^©Xhen  when  they  had 
completed  these  things  and  had 
made  a  common  supplication, 
they  besought  the  merciful  Lord 
to  be  wholly  reconciled  with  his 
servants. 

30And  in  an  encounter  with  the 
forces  of  Timotheus  and  Bac- 
chides  they  killed  over  twenty 
thousand  of  them  and  made 
themselves  masters  of  exceedingly 
high  strongholds  and  divided  very 
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i  II  Mac.  8^  So  Lat.  and  many  important  Gk.  codioee.  Most  MSS.  read,  and  had  btffun  to 
ihow  them  mercy. 

i  I  Mac.  41^80  Luc.  and  Gk.A. 

^  I  Mac.  4"  The  O.T.  Qeter.  The  following  plaint  of  Idumta  ifl  doubtful,  as  is  also 
Gk.A,  Jvdea. 
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mea  and  Azotus^  and  Jamnia,  and  there 
fell  of  them  about  three  thousand  men. 

^^When  Judas  and  his  army  returned 
from  pursuing  them,  ^'^he  said  to  the  peo- 
ple. Do  not  be  greedy  for  the  spoils,  since 
there  is  a  battle  before  us,  ^^and  Gorgias 
and  his  army  are  near  us  in  the  moun- 
tain. But  stand  now  against  our  enemies 
and  fight  them,  and  afterward  you  may 
openly  take  the  spoib.  ^^While  Judas  was 
still  speaking  there  appeared  a  part  of 
them,  looking  out  from  the  mountain; 
^and  these  saw  that  their  army  had  been 
put  to  flight  and  that  the  Jews  were  burn- 
ing their  camp,  for  the  smoke  that  was 
seen  showed  what  had  been  done.  ^^And 
when  they  perceived  these  things,  they 
were  thrown  into  a  panic,  and  seeing  the 
army  of  Judas  also  in  the  plain  ready  for 
battle,  ^they  all  retreated  into  the  land 
of  the  PhiHstines."  ^And  Judas  returned 
to  sack  the  camp,  and  they  took  much 
gold  and  silver  and  blue  and  sea-purple^ 
and  great  riches.  ^^Then  they  returned 
home  and  sang  a  song  of  thanksgiving 
and  gave  praise  to  Heaven,  because  he 
is  good,  because  his  mercy  endureth  for- 
ever, p  2^hus  Israel  had  a  great  deliver- 
ance that  day. 

^But  the  foreigners,  as  many  as  had 
escaped,  came  and  told  Lysias  all  the 
things  that  had  happened.  ^^And  when 
he  heard  it,  he  was  astonished  and  dis- 
couraged, because  neither  had  Israel  met 
with  reverses  as  he  wished  nor  had  what 
the  king  conmianded  been  realized. 


[II  Mac.  830 
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much  plunder,  giving  the  tort- 
ured and  orphans  and  widows 
and  moreover  the  aged  also  an 
equal  share  with  themselves. 
^^  All  the  arms  of  the  enemv  which 
they  had  gathered  they  stored  up 
carefully  in  the  most  suitable 
places,  and  the  rest  of  the  spoils 
they  carried  to  Jerusalem.  ^^And 
they  killed  Phylarches°»  of  Timo- 
theus's  forces,  a  most  impious 
man,  and  one  who  had  done  the 
Jews  much  harm.  ^As  they  kept 
the  feast  of  victory  in  the  city  of 
their  fathers,  they  burned  those 
who  had  set  the  sacred  gates 
on  fire,  and  among  them  Callis- 
thenes,  who  had  fled  into  a  Uttle 
house;  and  so  they  received  the 
suitable  reward  for  their  impiety. 
^Also  the  thrice-accursed  Ni- 
canor,  who  had  brought  the  thou- 
sand merchants  to  buy  the  Jews, 
was  through  the  help  of  the  Lord 
humbled  by  those  who  in  his  eyes 
were  held  to  be  of  least  account 
3^aking  off  his  sumptuous  14)- 
parel,  shunning  all  company,  he 
came  through  the  midst  of  the 
land,  like  a  fugitive  slave,  to  An- 
tioch,  supremely  unfortunate  in 
the  destruction  of  his  army.^ 
3^And  he  who  had  taken  upon 
himself  successfully  to  obtain  the 
tribute  for  the  Romans  from  the 
captives  of  Jerusalem  declared 
openly  that  the  Jews  had  one  who 
fought  for  them,  and  that  on  this 
account  the  Jews  were  invulner- 
able, because  they  followed  the 
laws  ordained  by  him. 


Flkbk 

aadlr- 


defeit 
ofNi- 


nyLBc.4^A9hdod. 

B  II  Mao.  8^  It  U  not  clear  whether  this  is  a  proper  name  or  a  title. 
■  I  Mac.  422  Lit.,  alrangert. 

o  I  Mac.  4^  So  the  Sinaitic  text.     The  reference  is  to  the  famoiis  Tyrian  purple  made  from 
■eapehells. 

p  I  Mac.  4M  a.  Ps.  1 18»-*. »  136.  and  often  in  Chr. 

«  II  Mae.  8*  Other  MS8.  read,  havino  nut  great  miafortune,  the  dstirueUon  of  h%9  army. 
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§  180.  Victory  over  Lysias  at  Bethsara,  I  Mac.  4»-<>,  11  Mac.  11^-12^ 
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II  Mac.  11  iNow  a  little 
later  Lysias,  the  king's  guar- 
dian and  kinsman  and  prime- 
minister,  greatly  displeased  at 
what  had  happened,  ^collected 
about  eighty  thousand  foot- 
men and  all  his  horsemen  and 
came  against  the  Jews.  He 
planned  to  make  the  city  a 
dwelling-place  for  Greeks,  and 
to  levy  tribute  on  the  temple, 
^as  on  the  other  sacred  places 
of  the  heathen,  and  to  put  up 
the  high  priesthood  for  sale 
each  year.  *He  had  no  regard 
for  the  might  of  God,  but  was 
puffed  up  with  his  ten  thousand 
footmen  and  his  thousands  of 
horsemen  and  eighty  elephants. 
^As  soon  as  he  came  into  Judea 
and  drew  near  to  Bethsura, 
which  was  a  strong  place  dis- 
tant about  three-fifths  of  a  mile^ 
from  Jerusalem  he  pressed  it 
hard.  ^Butwhen  Maccabeus 
and  his  men  learned  that  he  was 
besieging  the  strongholds,  with 
lamentations  and  tears  they 
and  all  the  people  besought 
the  Lord  to  send  a  good  messenger  to  save  Israel.  ^Maccabeus,  him- 
self the  first,  took  up  arms,  and  exhorted  the  others  to  encounter  the 
danger  with  him  and  succor  their  fellow-countrymen;  and  very  willingly 
they  set  forth  with  him.  ^gut  while  they  were  still  there,  close  to  Jerusalem, 
there  appeared  at  their  head  one  on  horseback  in  white  apparel,  brandish- 
ing weapons  of  gold,  ^hen  all  together  they  praised  the  merciful  Grod 
and  were  strengthened  in  heart,  ready  to  strike  down  not  men  only  but  the 
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I  Mac.  4  28Now  in  the  next  year  [Ly- 
sias] gathered  together  sixty  thousand  picked 
^  footmen  and  five  thousand  horsemen,  that 
he  might  subdue  [the  Jews],     ^o^jj^j^  tji^y 
.    came  to  Idumea  and  encamped  at  Bethsura, 
^®   Judas  met  them  with  ten  thousand  men. 
of  ^ks  he  saw  that  the  army  was  strong,  he 
^    prayed  and  said.  Blessed  art  thou,  O  Saviour 
of  Israel,  who  didst  shatter  the  attacking 
power  of  the  mighty  man  by  the  hand  of 
thy  servant  David,*"  and  didst  deliver  the 
army  of  the  heathen  into  the  hands  of  Jon- 
athan the  son  of  Saul,  and  of  his  armor- 
bearer.^ 

'^Shut  up  this  army  in  the  hand  of  thy  people 
Israel, 
And  let  them  be  ashamed  of  their  army  and 
their  horsemen. 
'*Give  them  faintness  of  heart. 
And  let  their  bold  courage  melt  away. 
And  let  them  tremble  at  their  destruction. 
"Cast  them  down  by  the  sword  of  those  who  love 
thee. 
So  that  all  may  know  thy  name  who  praise  thee 
with  thanksgiving. 

^^hen  they  joined  battle;  and  there  fell  of 
the  army  of  Lysias  about  five  thousand  men, 
and  they  fell  on  the  spot  before  them." 


$  180  Again  I  Mac.  is  clearly  right  in  placing  the  first  campaign  of  Lsrsiaa  before  the  death 
of  Antiochiis  IV.  II  Mac.  dat^  it  a  year  later,  and  adds  an  account  of  a  treaty,  the  historical 
basis  of  which  must  have  been  the  terms  agreed  upon  after  the  Jews  were  defeated  by  Lysias  in 
his  second  campaign.  Cf .  $  185.  The  author  of  11  Mac.,  however,  has  another  account  of  that 
treaty,  13^-^,  and  definitely  associates  with  the  first  campaign  the  present  treaty,  and  the  let- 
ters which  he  appends. 

MMac.  4»Cf.ISam.  17. 

•  I  Mac.  4«>  Cf.  I  Sam.  14. 
«       *  II  Mac.  IPGk.,  iivt  stadia.     Some  MSS.  read,  live  achonoi  or  leaffueit  which  is  much 
nearer  the  actual  distance. 

*>  I  Mac.  4**  Lit.,  and  they  feil  over  afjainet  them. 
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wildest  beasts  and  walls  of  iron,  ^^they  advanced  in  array  with  him  who 
came  from  Heaven  to  fight  on  their  side,  for  the  Lord  had  mercy  on  them. 
^^ Hurling  themselves  like  lions  on  the  enemy  they  slew  of  them  eleven  thou- 
sand footmen  and  sixteen  hundred  horsemen  ^^and  forced  all  the  rest  to 
flee.  But  the  greater  part  of  them  escaped  wounded  and  naked.  And 
Lysias  also  saved  himself  by  shameful  flight 


History  of  the  Hasmo- 
neans : 

Lyrf-  II  Mac.  4  35i}ut  when 
rr^rC>  Lysias  saw  that  his  army 
pr®-  .    was    retreating,    and     the 

pare  for  ,   ^' , 

anoth-  boldness  that  had  come 
2[d^  upon  those  who  were  with 
Judas,  and  how  they  were 
ready  either  to  live  or  to 
die  nobly,  he  removed  to 
Antioch  and  gathered  to- 
gether hired  soldiers,  that 
he  might  come  again  into 
Judea  with  a  still  greater 
force. 


^^But  as  he  was  a  man  not  without  under-  Ly«- 
standing,  after  reflecting  upon  the  defeat  which  {JJ^J^ 
had  befallen  him,  he  considered  that  the  He-  jj^ 
brews  could  not  be  overcome,  because  the  Al- 
mighty God  fought  on  their  side,  and  so  he 
sent  again  ^^and  persuaded  them  to  come  to 
terms  on  perfectly  just  conditions,  and  prom- 
ised that  he  would  also  constrain  the  kmg  to 
become  their  friend.     ^^And  Maccabeus  gave 
consent  to  all  that  Lysias  proposed,  for  what- 
ever requests  Maccabeus  delivered  in  writing 
to  Lysias  concerning  the  Jews  the  king  al- 
lowed. 


His  let- 
ter to 
the 
Jews 


Letter 

of  An- 

tiochiu 

Vcon- 

oernixig 

the 

Jews 


^^For  the  letter"^  written  to  the  Jews  from  Lysias  was  to  this  efl^ect: 

Lysias  to  the  people  of  the  Jews,  greeting.  ^^John  and  Absalom,  your 
messengers,  having  dehvered  the  document  signed  by  you,^  inquired  concern- 
ing the  things  therein.  ^^Whatever,  therefore,  needed  also  to  be  brought 
before  the  king,  these  I  reported,  and  whatever  was  possible  he  allowed. 
^®If  then  you  will  preserve  your  good-will  toward  the  state,  henceforth  I  also 
will  endeavor  to  contribute  to  your  welfare.  ^In  regard  to  the  particulars, 
I  have  given  order,  both  to  these  men  and  to  those  who  are  sent  from  me, 
to  confer  with  you.  ^ipare  you  well.  Written  in  the  one  hundred  and  forty- 
eighth  year,  on  the  twenty-fourth  day  of  the  month  Dioscorinthus.* 

22 And  the  king's  letter  was  to  this  effect: 

King  Antiochus  to  his  brother  Lysias,  greeting.  ^^Mier  our  father  de- 
parted to  the  gods,  it  was  our  wish  that  the  subjects  of  our  kingdom  should 
attend  to  the  care  of  their  own  affairs  undisturbed.  24jjnyjjjg  heard  that 
the  Jews  object  to  our  father's  purpose  to  convert  them  to  the  Greek  usages, 
preferring  their  own  manner  of  living  and  requesting  that  their  own  customs 
be  allowed  to  them — ^^e  therefore,  desiring  also  that  thic  nation  should 
be  free  from  disturbance,  decide  that  their  temple  be  restored  to  them,  and 
that  they  Uve  according  to  the  customs  which  were  in  the  days  of  their 


*  II  Mac.  IIM  Ot,  letters. 

•  11"  Or  possibly,  the  document  written  below. 

>  1 1^  This  word  is  evldentlv  a  corruption,  either  for  the  Cretan  name  of  a  month  (/>to«curO 
or  else  of  the  Macedonian  month,  Diua,  November  (so  Syr.).     Probably  it  is  for  March,     11". 
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ancestors,  ^eyou  will  therefore  do  well  to  send  to  them,  and  give  them 
the  right  hand  of  friendship,  that  they,  knowing  our  purpose,  may  be  in 
good  spirits  and  gladly  devote  themselves  to  their  own  aJOEairs. 

27 And  to  the  nation  the  king's  letter  was  as  follows:  His 

King  Antiochus  to  the  senate  of  the  Jews  and  to  the  other  Jews,  greeting.  [^^  ^ 
28lf  you  fare  well,  we  have  our  desire.  We  ourselves  also  are  in  good  health. 
2^Menelaus  informed  us  that  you  desired  to  depart  and  attend  to  your  own 
business.  ^^HThey,  therefore,  who  depart  up  to  the  thirtieth  day  of  Xanthi- 
cus*  shall  have  our  friendship,  ^^with  full  permission  to  the  Jews  to  use 
their  own  laws,  even  as  heretofore;  and  none  of  them  shall  be  in  any  way 
molested  for  what  was  done  in  ignorance.  ^^1  have  moreover  sent  Menelaus 
to  encourage  you.  ^Fare  you  well.  Written  in  the  hundred  and  forty-eighth 
year,^  on  the  fifteenth  day  of  Xanthicus.  ^And  the  Romans  also  sent  to 
them  a  letter  which  read  thus: 

Quintus  Memmius  and  Titus  ManUus,  ambassadors  of  the  Romans,  to  Letter 
the  Jewish  people,  greeting.    ^In  regard  to  the  concessions  which  Lysias  the  ^™ 
king's  kinsman  granted  you,  we  also  give  consent.    ^But  as  for  the  things  ^^ 
which  he  judged  should  be  referred  to  the  king,  as  soon  as  you  have  con- 
sidered these  send  some  one  at  once  that  we  may  publish  such  decrees  as 
befit  your  case,  for  we  are  on  our  way  to  Antioch.    ^^Therefore  send  some 
one  quickly,  that  we  also  may  learn  what  is  your  opinion.     ^Farewell. 
Written  in  the  one  hundred  and  forty-eighth  year,  on  the  fifteenth  day  of 
Xanthicus. 

12  ^When    these  agreements  had  been   made   Lysias   departed   to   the  Lyri- 
king,  and  the  Jews  attended  to  their  farming.  plrtura 

§  181.  Purification  of  the  Temple  and  Restoration  of  its  Service,  I  Mac. 

4»«-".  II  Mac.  10>-» 


History  of  the  Hasmoneans 

1  Mac.  4  ^^hen  Judas  and  his  brothers  said. 
Now  that  our  enemies  have  been  defeated,  let  us  go 
up  to  cleanse  the  sanctuary  and  to  dedicate  it  again; 
so  they  went  up  to  Mount  Zion.  ^^And  all  the  army 
was  gathered  together  and  went  up  to  Mount  Zion. 
^And  when  they  saw  the  sanctuary  laid  desolate,  the 
altar  profaned,  the  gates  burnt,  and  shrubs  growing 
in  the  courts,  as  in  a  forest  or  as  on  one  of  the  moun- 
tains, and  the  priests*  chambers  pulled  down,  ^they 
tore  their  garments  and  made  great  lamentation, 
^and  putting  ashes  upon  their  heads,  they  fell  prone 
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II  Mac.  10  ^Then  Gere: 
Maccabeus  and  those  ^eim^ 
who  were  with  him,  in«»nd 
under  the  guidance  of  ration 
the  Lord,   recovered  xin^L 
the  temple  and   the 
city.        ^And    they 
pulled  down  the  al- 
tars which  had  been 
built  in  the  market- 
place   by    the    for- 


•  l]3o  The  Macedonian  name  of  the  Jewiah  month  Nitan  (Mar.>Apr.). 

»»11«  165B.C. 

fi  181  I  Mao.  10*  makes  the  period  dming  which  the  temple  was  deaeerated  two  years; 
JoeephuB  three  and  one-half  years;  but  I  Mac.  exactly. three  years,  from  Dec.,  168  (1**)  to  Deo., 
1W(4*«). 
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upon  the  ground.  Then  they  blew  a  signal  on  the 
trumpets  and  cried  to  Heaven.  '^^And  Judas  ap- 
pointed certain  men  to  fight  against  those  who  were 
in  the  citadel,^  imtil  he  should  have  cleansed  the 
sanctuary.  ^And  he  chose  priests  who  were  unim- 
peachable observers  of  the  law,  *^who  cleansed  the 
sanctuary  and  carried  out  the  polluted  stones  to  an 
unclean  place.  **And  they  deliberated  as  to  what 
they  should  do  with  the  altar  of  burnt-offerings  which 
had  been  profaned.  '^^They  finally  reached  this  wise 
decision :  to  pull  it  down  lest  it  should  be  a  reproach 
to  them,  because  the  heathen  had  defiled  it.  So  they 
pulled  down  the  altar  ^and  laid  the  stones  on  the 
temple  mount  in  a  convenient  place,  until  there  should 
come  a  prophet  to  give  an  oracle  concerning  them. 
*^Then  they  took  whole  stones  as  the  law^  required 
and  built  a  new  altar  after  the  design  of  the  former. 
*^hey  also  rebuilt  the  sanctuary  and  the  inner  parts 
of  the  temple  and  consecrated  the  courts.  *®They 
also  made  the  holy  vessels  new  and  brought  the 
candlestick  and  the  altar  for  burnt-offerings  and  for 
incense  and  the  table  into  the  temple.  ^And  they 
burned  incense  on  the  altar  and  lighted  the  lamps 
that  were  on  the  candlestick,  and  they  gave  light  in 
the  temple.  ^^Then  they  set  loaves  upon  the  table 
and  spread  out  the  veils.  So  they  finished  all  the 
work  they  had  undertaken. 


Inati-  ^^And  they  arose  early  in  the  morning  of  the 
ofVhe  twenty-fifth  day  of  the  ninth  month,  which  is 
d^^  **'  the  month  Chislev,  in  the  one  hundred  and  forty- 
tion  eighth  year,®  ^^and  offered  sacrifice  according 
to  the  law  upon  the  new  altar  of  burnt-offering 
which  they  had  made.     ^ About  the  same  time 

ft- 

and  on  the  same  day,  in  which  the  heathen  had 
profaned  it,  was  it  dedicated  again  with  songs 
and  harps  and  lutes  and  with  cymbals.  ^And 
all  the  people  prostrated  themselves  and  wor- 
shipped and  gave  praise  to  Heaven,  who  had 
given  them  good  success.  ^®And  they  celebrated 
the  dedication  of  the  altar  ei^ht  days,  and  offered 


m  Mac.  102 
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eigners  and  also  the 
sacred  places.  ^And 
when  they  had 
cleansed  the  sanct- 
uary they  made  an- 
other altar  for  sacri- 
fice, and  they  struck 
sparks  from  stones 
and  got  fire  out  of 
them,  and  offered 
sacrifices,  after  an  in- 
terval of  two  years, 
and  attended  to  the 
incense  and  li^ts 
and  the  setting-forth 
of  the  showbread. 
^After  doing  these 
things,  they  pros- 
trated themselves  and 
besought  the  Lord 
that  they  might  fall 
no  more  into  such 
evils;  but  that,  if  ever 
they  should  sin  again, 
they  might  be  chas- 
tened by  him  with 
forbearance  and  not 
be  delivered  to  blas- 
pheming and  bar- 
barous heathen. 
*Now  on  the  same  day 
that  the  sanctuary  was 
profaned  by  foreigners, 
upon  that  very  day  it  came 
to  pass  that  the  cleansing 
of  the  sanctuary  occurred, 
even  on  the  twentv-fifth 
day  of  the  same  month, 
which  is  Chislev.  ®And 
they  kept  eight  days  with 
gladness  in  the  manner  of 
the  feast  of  tabernacles, 
remembering  how  that  not 


<  I  Mac.  4^1  I.e.,  to  distract  their  attention  and  thus  to  anticipate  an  unexpected  aally. 
«« I  Mac.  4"  Ex.  202».  Dt.  27«. 
•  I  Mac.  4«  Dec.,  105  b.c. 
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burnt-offerings  with  gladness  and  sacrificed  a 
sacrifice  of  deliverance  and  praise.  ^^And  they 
decorated  the  front  of  the  temple  with  crowns 
of  gold  and  small  shields  and  rededicated  the 
gates  and  the  priests'  chambers  and  made  doors 
for  them.  ^And  great  joy  reigned  among  the 
people,  because  the  reproach  of  the  heathen  had 
been  removed.  *®And  Judas  and  his  brothers 
and  the  whole  congregation  of  Israel  decreed  that 
the  days  of  the  dedication  of  the  altar  should  be 
kept  in  their  seasons  from  year  to  year  for  the 
period  of  eight  days,  from  the  twenty-fifth  dinr  of 
the  month  Chislev,  with  gladness  and  joy.  ^At 
that  time  also  they  fortified  Mount  Zion  with 
high  walls  and  strong  towers  all  round,  lest  by 
any  chance  the  heathen  should  come  and  tread 
them  down,  as  they  had  done  before.  ^^And  he 
stationed  there  a  force  to  keep  it,  and  they  forti- 
fied Bethsura,'  that  the  people  might  have  a 
stronghold  in^  Idumea. 


Traditional  History 

long  before,  during  the 
feast  of  tabernacles  they 
were  dwelling  in  the  moun- 
tains and  in  the  caves  like 
wild  beasts.  ^Therefore 
bearing  wands,  wreathed 
with  leaves  and  fair 
boughs  and  palms  also, 
they  offered  up  hymns  of 
thaiiksgiving  to  him  who 
had  successfully  brought 
to  pass  the  cleansing  of 
his  own  place.  ®They 
ordained  also  with  a  com- 
mon statute  and  decree, 
for  all  the  nation  of  the 
Jews,  that  they  should 
observe  these  days  every 
year. 


§  182.  Successful  Campaig^ns  against  the  Surrounding^  Nations,  I  Mac.  5, 

II  Mac.  10** ",  12»  *» 


History  of  the  Hasmo- 
neans 

I  Mac.  5  ^Now  when 
the  heathen  round  about 
heard  that  the  altar  had 
been  built  and  the  sanct- 
uary dedicated  as  it  was 
formerly,  they  were  very 
angry  and  concluded  ^to 
destroy  the  race  of  Jacob 
that  was  in  the  midst  of 
them,  and  they  began  to 
slay  and  destroy  among 
the  people.  ^Judas,  how- 
ever, fought  against  the 
people  of  Esau  in  Idumea 


Traditional  History 

II  Mac.  10  ^^But  Gorgias,  when  he  became 
governor  of  the  district,  maintained  a  force  of 
mercenaries  and  at  every  turn  kept  up  war  with 
the  Jews.  ^^And  together  with  him  the  Idu- 
means  also,  being  masters  of  important  strong- 
holds, were  harassing  the  Jews;  and  by  receiving 
the  refugees  from  Jerusalem,  were  attempting 
to  keep  up  war.  ^^But  Maccabeus  and  his  men, 
having  made  solemn  supplication,  and  having 
besought  God  to  fight  on  Uieir  side,  rushed  upon 
the  strongholds  of  the  Idumeans,  ^'^and  by  a  vig- 
orous assault  made  themselves  masters  of  the 
positions  and  repulsed  all  who  fought  upon  the 
wall  and  slew  those  who  fell  in  their  way.    They 


Slaugh- 
ter of 
the 
Idu- 
means 
and 
other 
foes  of 
the 
Jews 


'  I  Mac.  4«  So  Syr.  and  Codex  55.     The  other  Gk.  texts  add,  to  keep  it. 

«  I  Mac.  4«  So  Gk.     Other  Gk.  texts,  againat. 

i  182  I  Mao.  has  a  much  simpler  and  more  consistent  narrative.  That  the  account  of 
Timotheus's  campaign  in  II  Mao.  belongs  before  the  account  of  his  death  in  10  is  perfectly  clear: 
At  certain  points  both  sources  are  evidently  dependent  upon  popular  tradition,  and  are  there- 
fore somewhat  va^^e  and  confusing.  It  is  also  difficult  to  identify  the  parallels,  for  the  varia- 
tions are  exceedingly  wide. 
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[U  Mac.  1017 


at  Akrabattine,**  because 
they  besieged  Israel,  and 
he  defeated  them  with  a 
great  slaughter  and  hum- 
bled their  pride  and  took 
their  spoils.  '*He  remem- 
bered the  wickedness  of 
the  inhabitants  of  Baean, 
who  were  a  source  of  an- 
noyance and  of  danger, 
lying  in  ambush  for  them 
along  the  roads.  ^And 
they  were  shut  up  by  him 
in  the  towers,  and  he  be- 
sieged them  and  destroyed 
them  utterly  and  burned 
the  towers  of  the  place, 
with  all  who  were  in 
them. 


Out- 
rage 
upon 
the 

Jews  at 
Joppa 


Judas's 
ven- 
geance 
upon 
Joppa 
and 
Jamnia 


killed  no  fewer  than  twenty  thousand.  ^^Then, 
since  no  less  than  nine  thousand  had  fled  into 
two  exceedingly  strong  towers,  supplied  with  all 
things  needed  for  a  siege,  ^^Maccabeus  left  Simon 
and  Joseph,  and  also  Zaccheus  and  those  who  were 
with  him,  a  force  sufficient  to  beside  them  and 
himself  departed  to  places  where  he  was  most 
needed.  ^But  the  officers  of  Simon,^  yielding 
to  covetousness,  were  bribed  by  certain  of  those 
who  were  in  the  towers,  and  upon  the  receipt  of 
seventy  thousand  drachmas  let  some  of  them  slip 
away.  ^^When  this  act  was  reported  to  Macca- 
beus, he  gathered  the  leaders  of  the  people* to- 
gether, and  accused  these  of  having  sold  their 
fellow-countrymen  for  money  by  setting  their  en- 
emies free  to  fight  against  them.  ^^So  he  slew 
these  men  for  having  turned  traitors  and  forth- 
with captured  the  two  towers.  ^^Succeeding  with 
his  arms  in  all  things,  he  put  to  death  in  the  two 
strongholds  more  than  twenty  thousand. 
12  ^But  certain  of  the  governors  of  districts,  Timotheus  and  ApoUonius 
the  son  of  Genneus,  and  Hieronymus  also  and  Demophon,  and  besides  these 
Nicanor  the  governor  of  Cyprus,  would  not  permit  them  to  enjoy  tranquillity 
and  live  in  peace.  ^And  men  of  Joppa  perpetrated  this  most  impious  deed: 
they  invited  the  Jews  who  dwelt  among  them  to  go  with  their  wives  and 
children  into  the  boats  which  they  had  provided,  as  though  they  had  no  ill- 
will  toward  them,  *but  in  accordance  with  the  common  decree  of  the  city. 
And  when  these  accepted,  because  they  desired  to  live  in  peace  and  suspected 
nothing, J  they  took  them  out  to  sea  and  drowned  them,  not  less  than  two 
hundred  in  ail. 

^But  as  soon  as  Judas  heard  of  the  cruelty  done  to  his  fellow-countrymen, 
he  gave  conunand  to  the  men  who  were  with  him,  and  calling  upon  God  the 
righteous  Judge,  he  came  against  the  murderers  of  his  fellow-countrymen 
and  set  the  harbor  on  fire  by  night  and  burned  the  boats  and  put  to  the  swoid 
those  who  had  fled  thither.  "^As  the  town  was  closed  against  him,  he  with- 
drew, intending  to  come  again  to  root  out  the  whole  community  of  the  men 
of  Joppa.  ^But  learning  that  the  men  of  Jamnia  were  also  disposed  to  act  in 
the  same  manner  against  the  Jews  who  were  living  among  them,  ^he  likewise 
attacked  the  Jamnites  by  night  and  set  fire  to  the  harbor,  together  with  the 
fleet,  so  that  the  glare  of  the  light  was  seen  as  far  as  Jerusalem,  twenty-seven 
and  one-half  miles  away. 

^  I  Mac.  5*  Probably  in  the  region  of  the  Scorpion  Pass  at  the  south  of  the  Salt  Sea, 
cf.  Num.  34*. 

'  II  Mac.  10^  Or,  Simon  and  those  who  were  unth  him. 

i  II  Mac.  12*  Or,  when  these  were  thinking  that  they  (the  men  of  Joppa)  desired  peace  and 
would  awake  no  auepicion. 
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I  Mac.  5  ^hen  he  passed  over  to  the  Ammonites  and  found  a  strong  Defeat 
force  and  many  people,  with  Timotheus  as  their  leader.     "^And  he  fought  jfm-* 
many  battles  with  them,  and  they  were  defeated  before  him,  and  he  con-  monitee 
quered  them,    ^hen  when  he  had  gained  possession  of  Jazer  and  its  villages, 
he  returned  again  into  Judea. 

^Then  the  heathen  who  were  in  Gilead^  gathered  together  against  the  Re- 
Israelites  who  were  on  the  borders  to  destroy  &em.     ^^And  they  fled  to  the  SSt- 
stronghold  of  Dathema  and  sent  letters  to  Judas  and  his  brothers,  saying,  Qjf^J" 
The  heathen  who  are  about  us  have  gathered  together  against  us  to  destroy  and 
us,  ^^and  they  are  preparing  to  come  and  get  possession  of  the  stronghold  to 
which  we  have  fled  for  refuge,  and  Timotheus  is  the  leader  of  their  forces. 
^^Now  therefore  come  and  rescue  us  from  their  power,  for  many  of  our  men 
have  fallen;  ^^and  all  our  countrjrmen  who  dwell  in  the  land  of  Tob,^  have 
been  put  to  death,  and  they  have  carried  into  captivity  their  wives  and  chil- 
dren and  their  possessions.     And  they  destroyed  tiiere  about  a  thousand  men. 
^"^While  the  letters  were  being  read,  there  came  other  messengers  from  Gal- 
ilee with  their  garments  torn,  bringing  a  message  of  similar  import,  ^^saying. 
That  there  were  gathered  together  against  them  men  of  Ptolemais,™  of  Tyre, 
of  Sidon,  and  from  all  heathen  Galilee  to  destroy  them  completely. 

^^Now  when  Judas  and  the  people  heard  these  things,  a  great  assembly  Prep- 
came  together  to  consult  what  they  should  do  for  their  kinsmen  who  were  ^^g 
in  distress  and  being  attacked  by  Uie  heathen.     ^'^And  Judas  said  to  Simon  forth* 
his  brother.  Choose  men,  and  go,  rescue  your  countrymen  who  are  in  Galilee,  paign 
but  Jonathan  my  brother  and  I  will  go  into  the  land  of  Gilead.     ^^And  he  cuead 
left  Joseph  the  son  of  Zacharias  and  Azarias,  as  leaders  of  the  people,  with  ^Jj^ 
the  rest  of  the  army  in  Judca,  in  order  to  guard  it.     ^®And  he  gave  orders  to 
them,  sa3ring.  Take  charge  of  the  heathen  until  we  return,     ^o^^j  ^  Simon 
were  assigned  three  thousand  men  to  go  to  Galilee  and  to  Judas  eight  thou- 
sand men  to  go  into  the  land  of  Gilead. 

^^Then  Simon  went  into  Galilee  and  fought  many  battles  with  the  heathen,  Simon's 
and  the  heathen  were  defeated  by  him.     22^,^(j  j^^  pursued  them  to  the  gate 


suc- 


of  Ptolemais.  And  there  fell  of  the  heathen  about  three  thousand  men,  {£?**' 
and  he  took  the  spoils  from  them,  ^a^hey  took  with  them  those  who  were 
in  Galilee  and  in  Arbatta,  with  their  wives  and  their  children  and  all  that  they 
had,  and  brought  them  into  Judea  with  great  rejoicing. 


^^Meanwhile  Judas 
Maccabeus  and  his  broth- 
er Jonathan  crossed  the 
Jordan  and  went  three 
days*  journey  in  the  wil- 
derness.    25xhen  they 
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II  Mac.  12  ^^Now  when  they  had  withdrawn  Judas's 
a   mile    from    there,  as  they  marched   against  mSS^ 
Timotheus,   Arabians  attacked  him — no  fewer  "V|. 
than  five  thousand  footmen  and  five  hundred  the 
horsemen.     ^^ After   a   severe  battle   had   been  227^ 
fought  and  Judas  and  his  followers  by  the  help  c*pt- 


many 


^  I  Mac.  5*  Gilead  is  here  a  desirnation  of  all  the  east-Jordan  region.  "trong- 

1 1  Mao.  5"  Cf.  Judg.  ll',  II  Sam.  l(P.     Other  MSS.  read,  Tubia:  Isolds 

■  I  Mao.  6»»  The  O.T..  Aeeho, 
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encountered  the  Nabate- 
ans,  who  met  them  in  a 
peaceable  manner  and 
told  them  all  about  what 
had  befallen  their  kins- 
men in  the  land  of  Gilead, 
2®and  how  many  of  them 
were  shut  up  in  Bosora, 
Bosor,  Alema,  Cashphor, 
Maked,  and  Carnaim — 
all  these  cities  are  strong 
and  great  —  ^and  how 
they  were  shut  up  in  the 
rest  of  the  cities  of  the 
land  of  Gilead,  and  that 
[their  foes]  had  decided 
to  encamp  against  the 
strongholds  on  the  next 
day  and  to  take  them  and 
destroy  all  these  men  in 
one  day.  ^s^hereupon 
Judas  and  his  army 
turned  suddenly  by  the 
way  of  the  wilderness  to 
Bosora;  and  he  took  the 
city  and  put  all  the  men 
to  the  sword,  and  taking 
all  their  spoils,  he  burned 
the  city. 

2^hen  he  set  out  from 
there  by  night  and 
marched  until  he  reached 
the  stronghold.  ^And 
when  the  morning  came, 
they  looked  up  and  there 
were  people  carrying  lad- 
ders and  engines  of  war 
to  take  the  stronghold, 
and  they  were  fighting 
against  them.  ^^  A  n  d 
Judas  seeing  that  the  bat- 
tle had  begun  and  hearing 
the  alarm  of  the  city  ris- 
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of  God  had  had  good  success,  the  defeated  nomads 
besought  Judas  to  grant  them  friendship,  prom- 
ising that  they  would  give  cattle  and  in  other 
ways  be  a  help  to  them,  i^ju^jm^  thinking 
that  they  would  indeed  be  useful  in  many 
ways,  agreed  to  live  in  peace  with  them;  and  so, 
receiving  pledges  oi  friendship,  they  departed  to 
their  tents.  i^He  also  attacked  a  certain  dty, 
secured  by  mounds  and  fenced  about  with  walls 
and  inhabited  by  all  sorts  of  peoples,  named 
Caspin.  i^hey  who  were  within,  trusting  to  the 
strength  of  the  walls  and  to  their  store  of  pro- 
visions, behaved  rudely  toward  Judas  and  his 
followers,  railing  and  even  blaspheming  and 
speaking  impious  words.  i^But  calling  upon 
the  great  Sovereign  of  the  world,  who  without 
battering  rams  or  mechanical  contrivances  hurled 
down  Jericho  in  the  times  of  Joshua,  Judas  and  his 
followers  rushed  wildly  against  the  wall,  i^and 
took  the  city  by  the  will  of  God,  and  made  such 
unspeakable  slaughter  that  the  adjoining  lake, 
which  was  four  hundred  yards  wide,  appeared 
to  be  filled  with  the  deluge  of  blood. 


i^From  there  they  withdrew  about  eighty-four 
miles  and  made  their  way  to  Charax,  to  the 
Jews  who  are  called  Tubieni.  i^And  they  did 
not  find  Timotheus  in  that  district,  for  he  had 
departed  from  the  district  without  accomplish- 
ing anything,  but  had  left  behind  a  very  strong 
garrison  in  a  certain  post.  i^Dositheus  and 
Sosipater,  two  of  Maccabeus's  captains,  sallied 
forth  and  destroyed  those  who  had  been  left  by 
Timotheus  in  the  stronghold,  more  than  ten 
thousand  men.  ^^hen  Maccabeus,  having  ar- 
ranged his  army  into  divisions  and  set  them  over 
one  of"  the  divisions,  marched  in  haste  against 
Timotheus,  who  had  with  him  a  hundred  and 


"  II  Mac.  12*  Mo»t  MSS.  read,  aet  these  over  the  divisions.     But  in^  they  are  over  one 
diviflioD.     The  word,  one  of,  has  apparently  fallen  out  of  the  verse. 
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ing  to  heaven  with  trum- 
pets and  great  noise,  ^^he 
said  to  the  men  of  his 
army.  Fight  to-day  for 
your  kinsmen.  33Xhenhe 
went  forth  behind  them 
in  three  companies,  p  and 
they  sounded  with  their 
trumpets  and  cried  out  in 
prayer.     ^4^^^  ^^  army 

of  Timotheus  perceived 
that  it  was  Maccabeus, 
and  they  fled  before  him. 
So  he  defeated  them  with 
a  great  slaughter,  and 
there  fell  of  them  on  that 
day  about  eight  thousand 
men.  ^fixhen  he  turned 
aside  to  Mizpeh  and 
fought  against  it  and 
captured  it  and  slew  all  its 
men  and  took  the  spoils 
from  it  and  burned  it. 
3®From  there  he  departed 
and  took  Casphor,  Ma- 
ked,  Bosor,  and  the  other 
cities  of  the  land  of 
Gilead. 

37Now  after  these 
things  Timotheus  gath- 
ered another  army,  and 
encamped  opposite  Ra- 
phon  beyond  the  brook. 
^And  Judas  sent  men 
to  spy  out  the  camp. 
And  they  brought  him 
word  saying,  All  the 
heathen  who  live  about 
us  have  gathered  to- 
gether to  them  a  very 
great  army.  ^QThey 
have   also   hired    Ara- 


twenty  thousand  footmen  and  two  thousand  five 
hundred  horsemen.  ^^As  soon  as  Timotheus 
heard  of  the  advance  of  Judas,  he  at  once  sent 
away  the  women  and  the  children  and  also  the 
baggage^  into  the  fortress  called  Camion;  for 
the  place  was  hard  to  besiege  and  difficult  of 
access  because  of  the  narrowness  of  the  ap- 
proaches on  all  sides.  ^But  when  the  first  di- 
vision of  Judas  appeared  in  sight  and  terror  fell 
upon  the  enemy  and  fear,  because  the  manifesta- 
tion of  him  who  beholdeth  all  things  came  upon 
them,  they  rushed  headlong  in  flight,  carried  this 
way  and  that,  so  that  they  were  often  hurt  by 
their  own  men  and  pierced  with  the  points  of 
their  swords.  ^And  Judas  continued  the  pur- 
suit the  more  hotly,  putting  the  guilty  sinners 
to  the  sword,  and  he  destroyed  as  many  as  thirty 
thousand  men.  ^^imotheus  himself,  falling  in 
with  the  division  of  Dositheus  and  Sosipater, 
besought  them  with  much- deception  to  let  him 
go  in  safety,  because  he  had  in  his  power  the 
parents  of  many  and  the  brothers  of  some;  if  he 
should  die  little  regard  would  be  shown  to  these. 
2^ After  he  had  with  many  words  confirmed  the 
agreement  to  restore  them  without  hurt,  they 
let  him  go  that  they  might  save  their  kinsmen. 


10  ^Now  Timotheus,  who  had  been  before  de- 
feated by  the  Jews,  having  gathered  together  for- 
eign forces  in  great  numbers  and  having  collected 
not  a  few  of  the  horsemen  who  were  of  Asia,  came 
with  the  avowed  purpose  of  taking  Judea  by  force 
of  arms.  ^As  he  drew  near,  Maccabeus  and  his 
men  sprinkled  earth  upon  their  heads  and  girded 
their  loins  with  sackcloth  in  supplication  to  God. 
^And  falling  down  upon  the  step  before  the  altar, 
they  besought  him  to  be  gracious  to  them  and  to 
be  an  enemy  to  their  enemies  and  an  adversaiy  to 
their  adversaries,  as  the  law  declares.^  ^Then 
rising  from  their  prayer  they  took  up  their  arms 
and  advanced  some  distance  from  the  city,  but 
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o  II  Mac.  12"  Gk..  rest  of  the  bagoage. 

p  I  Mac.  5»  For  the  same  tactics  cf.  Judg.  7»  I  Sam.  11",  II  Sam.  18». 

•>  II  Mac.  10»  a.  Ex.  23». 
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bians  to  help  them,  and 
they  are  camping  be- 
yond the  brook,  ready 
to  come  against  you  to 
battle.  Then  Judas 
went  to  meet  them. 
^And  Timotheus  said 
to  the  officers  of  his 
army,  when  Judas  with 
his  army  was  near  the 
brook  of  water.  If  he 
gets  over  ahead  of  us, 
we  shall  not  be  able  to 
withstand  him,  for  he 
will  be  more  than  a 
match  for  us.  *^But  if 
he  is  afraid  and  halts 
across  the  river,  we 
will  cross  to  him  and 
overcome  him.  "^^Now 
when  Judas  came  near 
the  brook  of  water,  he 
ordered  those  who  kept 
the  record  of  the  people 
to  remain  by  the  brook 
and  commanded  them, 
sa3ing,  Allow  no  one  to 
halt,  but  let  all  come  to 
the  battle,  ^a^nd  he 
crossed  over  ahead  of 
them  and  all  the  people 
after  him.  And  all  the 
heathen  were  defeated 
before  him,  and  cast- 
ing away  their  weapons, 
they  fled  to  the  temple 
at  Camaim.  *^  A  n  d 
they  captured  the  city 
and  burned  the  temple, 
together  with  all  who 
were  in  it.  Thus  Car- 
naim  was  subdued,  and 
they  were  no  longer 
able  to  offer  resistance 
to  Judas. 
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halted  when  they  drew  near  to  the  enemy.  ^Just 
as  the  dawn  was  breaking,  both  aUke  charged;  the 
one  side  having,  as  a  pledge  of  success  and  victory — 
beside  their  valor — their  trust  in  the  Lord,  the 
other  making  their  passion  their  leader  in  the 
strife.  29But  when  the  battle  grew  fierce,  there 
appeared  from  heaven  to  their  adversaries  five 
noble-looking  men  on  horses  with  bridles  of  gold 
and  leading  on  the  Jews.  And  they,  taking  Mac- 
cabeus in  the  midst  of  them  and  covering  him 
with  their  own  armor,  guarded  him  from  wounds, 
while  upon  their  adversaries  they  shot  forth  arrows 
and  thunderbolts.  Confused,  therefore,  with  blind- 
ness, filled  with  bewilderment,  they  were  cut  to 
pieces.  ^^Twenty  thousand,  five  hundred,  besides 
six  hundred  horsemen,  were  slain.  ^^Ximotheus 
himself  fled  into  a  stronghold  called  Gazara,  a 
very  secure  fortress,  where  Chereas  was  in  com- 
mand. ^But  Maccabeus  and  his  men  cheerfully 
laid  siege  to  the  fortress,  twenty-four  days.  ^And 
they  who  were  within,  trusting  in  the  strength  of 
the  place,  blasphemed  exceedingly  and  hurled 
forth  impious  words.  ^But  at  the  dawn  of  the 
twenty-fifth  day  certain  young  men  of  the  com- 
pany of  Maccabeus,  inflamed  with  anger  because 
of  the  blasphemies,  assaulted  the  wall  manfully 
and  with  furious  courage  and  cut  down  all  who 
came  in  their  way.  36 And  others  by  a  movement 
on  the  opposite  side,  climbing  up  in  like  manner 
against  the  garrison,  set  fire  to  the  towers  and, 
kindling  pyres,  burned  the  blasphemers  alive; 
while  others  broke  open  the  gates,  and,  having 
given  entrance  to  the  rest  of  the  force,  occupied 
the  city.  ^And  they  slew  Timotheus,  who  was 
hidden  in  a  cistern,  and  his  brother  Chereas  and 
also  Apollophanes.  ^^And  when  tliey  had  ac- 
complished all  this,  with  hymns  and  thanksgivings 
they  blessed  the  Lord,  who  showed  such  great 
kindness  to  Israel  and  gave  them  the  \nctory. 
12  23Judas  also  went  forth  against  Camion  and 
the  temple  of  Atergatis  and  slew  twenty-five  thou- 
sand persons. 


422 


I  Mac.  5^6] 


CAMPAIGN   IN   GILEAD 


[n  Mac.  1027 


History  of  the  Hcamoneans 

^^Then  Judas  gathered  all  the  Israelites 
who  were  in  the  land  of  Gilead,  from  the  least 
to  the  greatest,  with  their  wives  and  children 
and  their  household  possessions,  a  very  great 
host,  that  they  might  go  into  the  land  of  Judah. 
^And  they  came  as  far  as  Ephron.  This  was 
a  large  and  very  strong  city  situated  directly 
on  the  pass  by  which  they  must  go;  they  could 
not  turn  aside  from  it  either  to  the  right  or 
the  left,  but  it  was  necessary  to  go  through  it 
^^But  the  inhabitants  of  the  city  shut  them 
out,  and  stopped  up  the  gate  with  stones. 
^^Then  Judas  sent  a  peaceful  message  to  them, 
saying,  We  wish  to  pass  through  your  land  to 
go  into  our  own  land,  and  no  one  shall  do  you 
any  harm,  we  will  only  march  through  on  foot. 
But  they  would  not  open  to  him.  *®Then 
Judas  conunanded  proclamation  to  be  made 
in  the  army,  that  each  man  should  encamp  in 
the  place  where  he  was.  ^And  the  men  of 
the  army  besieged  and  fought  against  the  city 
all  that  day  and  night,  and  the  city  fell  into 
his  hands.  ^^And  then  he  destroyed  all  the 
males  with  the  sword,  razed  the  city,  and  took 
the  spoils  from  it,  and  passed  through  the  city 
over  those  who  were  slain.  ^^SjqA  they  crossed 
the  Jordan  into  the  great  plain  opposite  Beth- 
shan.  ^And  Judas  gathered  together  those 
who  lagged  behind  and  encouraged  the  people 
all  the  way  through,  until  he  came  into  the 
land  of  Judah.  ^And  they  went  up  to  Moimt 
Zion  with  gladness  and  joy  and  offered  whole 
burnt  offerings,  because  not  one  of  them  had 
been  slain,  but  they  had  returned  safe  and 
sound. 
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27 And  after  he  had  put  Judaa's 
these  to  flight  and  destroyed  2S*dS? 
them,  he  marched  against  ^^^. 

1:1   i_  1  *_  '^    tionof 

Jbpnron  also,  a  strong  city,  Ephron 
in  which  Lysias**  had  a  resi-  SSriouT 
dence  and  multitudes  of  J**?™ 
peoples  of  all  nations.  And  rum- 
stalwart  young  men  sta-  ^™ 
tioned  before  the  walls 
made  a  vigorous  defence; 
and  there  were  great  stores 
of  engines  and  darts  there. 
2SBut,  calling  upon  the  Sov- 
ereign who  with  might  break- 
eth  in  pieces  the  strength 
of  the  enemy,  they  gained 
possession  of  the  city  and 
slew  as  many  as  twenty-five 
thousand  of  those  who  were 
within.  29pjQm  there  they 
set  out  and  advanced  against 
Scythopolis,"  which  is  dis- 
tant from  Jerusalem  sixty- 
nine  miles.  ^But  when 
the  Jews  who  were  settled 
there  testified  of  the  good- 
will that  the  Scythopolitans 
had  shown  toward  them  and 
of  their  kindly  bearing  in 
the  times  of  their  misfort- 
une, ^^they  gave  thanks  and 
exhorted  them  to  remain 
well-disposed  toward  their 
race  in  die  future  also.  Then 
they  went  up  to  Jerusalem, 
for  the  feast  of  weeks  was 
close  at  hand. 


^Now  while  Judas  and  Jonathan  were  in  the  land  of  Gilead  and  Simon  Defeat 
his  brother  in  Galilee  before  Ptolemais,  ^Joseph  the  son  of  Zacharias,  and  iph 
Azarias,  commanders  of  the  army,  heard  of  their  exploits  and  the  wars  which  J^?^^ 
they  had  carried  through,  and  they  said,  ^^X^t  us  also  win  fame  and  let  us  before 
go  and  fight  against  the  heathen  who  are  around  about  us.    *®So  they  gave  ^*"""* 


'  II  Mac.  12^7  Lyaiaa  is  omitted  in  many  MSS.,  but  apparently  by  mistake. 
■  II  Mac.  12^*  ScythopolxB  is  the  Greek  name  of  Bethahan  mentioned  in  the  paraUeL 
I  Mac.  5». 
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command  to  the  men  of  the  anny  which  was  with  them  and  went  toward 
Jamnia.  ^But  when  Grorgias  and  his  men  came  out  of  the  city  to  meet  them 
in  battle,  ^Joseph  and  Azarias  were  put  to  flight  and  were  pursued  to  the 
borders  of  Judea,  and  there  fell  on  that  day  of  the  people  of  Israel  about 
two  thousand  men.  ^^Thus  the  people  suffer^  a  great  disaster  because  they 
did  not  obey  Judas  and  his  brothers,  thinking  to  perform  some  exploit 
^^ut  they  were  not  of  the  same  stock  as  those  men,  by  whose  hand  d^iver- 
ance  was  given  to  Israel. 
®^Then  Judas 


ful 


and 

Philis- 

tines 


and  his  brothers 
•g"»"*  went  out  and 
Idu-  fought  against  the 
people  of  Esau  in 
the  land  toward 
the  south.  And 
he  smote  Hebron 
and  the  villages 
belonging  to  it 
and  pulled  down 
its  citadel  and 
burned  the  sur- 
rounding towers, 
^^hen  he  set  out 
to  go  into  the 
land  of  the  Phi- 
listines;^ and  he 
went  through  Ma- 
rissa.  ®^On  that 
day  certain 
priests, desiring  to 
do  exploits  there, 
were  slain  in  bat- 
tle, when  they  un- 
wisely went  out 
to  fight.  68Then 
Judas  turned 
aside  to  Azotus, 
to  the  land  of  the 
Philistines,  and 
pulled  down  their 
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12  ^^After  the  feast  called  Pentecost  they  advanced 
against  Grorgias,  the  governor  of  Idumea.  ^And  he 
came  out  with  three  thousand  footmen  and  four  hun- 
dred horsemen.  ^And  when  they  engaged  in  battle,  it 
transpired  that  a  few  of  the  Jews  fell.  ^But  a  certain 
DosiUieus,^  of  Bacenor's  followers,  who  rode  a  horse 
and  was  a  strong  man,  laying  hold  of  Grorgias  and  taking 
him  by  his  cloak,  was  drawing  him  along  by  main  force. 
But  when  he  purposed  to  take  the  accursed  man  alive, 
one  of  the  Thradan  horsemen  bore  down  upon  him  and 
disabled  his  shoulder  so  that  Grorgias  escaped  to  Marissa. 
^ After  Esdris"  and  his  followers  had  fought  long  and 
were  wearied,  Judas  called  upon  the  Lord  to  show  him- 
self their  ally  and  the  leader  of  their  van  of  battle. 
^'^And  then  in  the  language  of  his  fathers  he  raised 
the  battle  cry,  accompanied  by  hynms,  and,  rushing  un- 
expectedly upon  the  troops  of  Gk>rgias,  he  put  them  to 
flight.  ^®Then  Judas  came  with  his  army  to  the  dty  of 
Adullam  ;^  and  as  the  seventh  day  drew  near,  according 
to  their  custom,  they  purified  themselves  and  k^t  the 
sabbath  there.  ^^On  the  following  day,  when  it  had 
become  necessary,  Judas  and  his  men  came  to  take  up 
the  bodies  of  those  who  had  fallen  and  to  bring  them 
back  to  be  with  their  kinsmen  in  the  sepulchres  of  their 
fathers.  '*®Under  the  garments  of  each  one  of  the  dead 
they  found  consecrated  tokens  of  the  idols  of  Jamnia,^ 
with  which  the  law  forbids  the  Jews  to  have  an3rthing 
to  do;  and  it  became  clear  to  all  that  this  was  the  reason 
why  they  had  fallen.  *^A11  therefore  blessed  the  works 
of  the  Lord,  the  righteous  Judge,  who  maketh  manifest 


*  II  Mac.  12*  Evidently  not  the  Doeitheus  mentioned  in  i*. 

"  II  Mac.  12"  Luc,  Oorpiaa,  but  this  is  evidently  an  attempt  to  identify  the  unexpected 
proper  name,  Eadrit  ( Heb.,  Eart).  The  word  meana,  help  (of  Jehovah).  Like  Jather  in  tne  ear- 
uw  O.T.  books,  it  is  probably  a  title  of  the  chosen  people. 

"^  I  Mac.  5^  Lit.,  ttrangert,  as  in  4^.  If  it  meana  Philistines,  as  ^  indicatea,  than  Samaria^ 
supported  by  the  Gk.  MSS.,  must  be  changed  to,  Marista,  with  Joeephus. 

*  II  Mac.  12"  Gk..  AdoUam. 

*  II  Mac.  12^  Probably  small  images  used  as  amulets. 
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altars  and  burned 
the  carved  im- 
ages of  their  gods 
and,  taking  the 
spoil  of  their  cit- 
ies, he  returned 
to  the  land  of  Ju- 
dah.  ^And  the 
hero  Judas  and 
his  brothers  were 
greatly  honored 
by  all  Israel  and 
by  all  the  heathen 
wherever  their 
name  was  heard. 
"And  men  gath- 
ered to  them  to 
sing  their  praise.' 


fflS  SUCCESSFUL  CAMPAIGNS 
Traditional  History 

the  hidden  things,  and  turned  to  supplication,  beseeching 
that  the  sin  committed  might  be  wholly  blotted  out. 
^And  the  noble  Judas  exhorted  the  multitude  to  keep 
themselves  from  sin,  because  they  had  seen  before  their 
eyes  the  consequences  of  the  sin  of  those  who  had  fallen. 
^^And  when,  by  a  collection  among  the  men,  he  had 
gathered  as  much  as  two  thousand  drachmas  of  silver, 
he  sent  it  to  Jerusalem  to  offer  a  sacrifice  for  sin.  In 
this  he  acted  very  well  and  honorably,  in  that  he  was 
mindful  of  the  resurrection.  **For  were  he  not  expect- 
ing that  those  who  had  fallen  would  rise  again,  it  were 
superfluous  and  idle  to  pray  for  the  dead.  ^If  then  he 
did  it,  considering  that  a  most  excellent  gift  of  grace  is 
laid  up  for  those  who  sleep  in  godliness,  holy  and  godly 
was  the  thought;  therefore  he  made  the  propitiation  for 
the  dead,  that  they  might  be  released  from  their  sin. 


§  183.  Death  of  Antiochus  Epiphanes  and  the  Accession  of  Eupator, 

I  Mac.  6*-",  U  Mac.  9*".  10»-» 


History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  6  ^And  as  King  Antiochus  was  jour- 
neying through  the  upper  countries,  he  heard 
that  in  Elymais,^  in  Persia,  there  was  a  city 
renowned  for  riches,  for  silver  and  gold,  ^and 
that  the  temple  there  was  exceedingly  rich  and 
that  in  it  there  were  golden  shields  and  breast- 
plates and  arms,  which  Alexander  son  of 
Philip  the  Macedonian  king,  who  reigned  first 
over  the  Syrian  Empire,  had  there  left  behind, 
therefore  he  went  and  tried  to  take  the  city 
and  pillage  it,  but  he  was  not  able  because  the 
matter  became  known  to  the  inhabitants  of 
the  city,  and  they  arose  against  him  in  battle. 


Traditional  History 

II  Mac.  9  ^About  that 
time  it  transpired  that  An- 
tiochus had  set  out  in  dis- 
grace® from  the  region  of 
Persia.  ^Fot  he  had  en- 
tered the  city  called  Persep- 
olis  and  had  attempted  to 
rob  its  temples^  and  to  hold 
the  city.  But  when  in  con- 
sequence the  people  ran  to 
defend  themselves  with  their, 
weapons,  the  attack  was  re- 
pulsed.   And  Antiochus,  put 


Antio- 
ohufl's 
unsuo- 
ceasful 
attempt 
to  plun- 
der a 
rich 
Persian 
dty 


*  I  Mac.  5"^-^  These  verses  belong  appropriately  at  the  close  of  the  account  of  Judas's  vic- 
torious campaign. 

i  183  I  Mac.  dates  the  death  of  Antiochus  in  the  summer  of  164  B.C.  (6^).  It  is  probable, 
however,  that  it  was  not  long  after  the  rededication  of  the  temple  in  Deo.,  165.  The  sudden  death 
of  this  arch-enemy  furnished  the  historic  fact  about  which  |nrew  up  the  traditions  preserved  in 
II  Mac.  The  letter  in  g>9-27  is  contrary  not  only  to  probabihty,  but  also  to  his  well-known  atti- 
tude to  the  Jews  and  to  the  testimony  of  the  preceding  context,  which  assumes,  *',  that  there 
was  no  hope  of  his  recovery.  The  entire  account  of  his  death  was  evidently  written  with  a  di- 
dactic purpose  and  freely  elaborated. 

^  I  Mac.  6*  The  Greek  Elumias  may  represent  the  original  Heb.,  Elam. 

*  II  Mac.  9*  Or,  in  disorder. 
^  II  Mac.  92  Or,  temple. 
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Recep- 
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news 
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ries of 
the 
Jews 


History  of  the  Hasmoneans 

^So  he  retreated  and  set  out  from  there  in 
great  disappointment  to  return  to  Babylon. 


^hen  one  came  bring- 
ing him  tidings  into  Per- 
sia, that  the  armies  which 
went  against  the  land  of 
Judah  had  been  put  to 
flight,  ^and  that  Lysias 
had  gone  at  the  head  of  a 
strong  host,  and  had  been 
defeated  before  them; 
and  that  they  had  grown 
strong  in  arms  and  power, 
having  a  store  of  spoils 
which  they  took  from  the 
armies  which  they  had 
cut  off;  '^and  that  they 
had  pulled  down  the 
abomination®  which  he 
had  built  upon  the  altar 
that  was  in  Jerusalem; 
and  that  they  had  sur- 
rounded the  sanctuary 
with  high  walls  as  be- 
fore, and  also  Bethsura, 
his  citv.  ®And  when  the 
king  heard  these  things, 
he  was  exceedingly  as- 
tonished and  moved,  so 
that  he  lay  down  upon  his 
bed,  and  fell  sick  for 
grief,  because  his  affairs 
had  not  prospered  as  he 
had  expected.  ®And  he 
was  there  a  long  while 
because  great  grief  was 
always  overcoming  him 
anew. 


His  re- 
pent- 
ance 
and 

pitiable 
end 


^^And  when  he 
saw  that  his  end 
was  near,  he  called 


Traditional  History 

to  flight  by  the  people  of  the 
country,  had  to  break  up 
his  camp  in  disgrace. 
^While  he  was  at  Ecbatana,  news  came  to 
him  of  what  had  happened  to  Nicanor  and  the 
forces  of  Timotheus.  ^Then  swelling  with  anger, 
he  thought  to  make  the  Jews  suffer  even  for  the 
evil  doing  of  those  who  had  put  him  to  flight 
Therefore,  as  the  judgment  from  heaven  was 
even  then  following  him,  he  gave  orders  to  his 
charioteer  to  drive  without  ceasing  and  end  the 
journey.  For  thus  he  spoke  in  his  arrogance,  I 
will  make  Jerusalem  a  common  graveyard  of 
Jews  when  I  come  there.  ^But  the  all-seeing 
Lord,  the  God  of  Israel,  smote  him  with  a  fatal 
and  invisible  stroke;  as  soon  as  he  had  ceased 
speaking  an  incurable  pain  of  the  bowels  seized 
him  and  bitter  torments  of  the  inner  parts;  ^and 
that  most  justly,  for  he  had  tormented  other  men's 
bowels  with  many  and  strange  sufferings.  ^How- 
ever he  did  not  at  all  cease  from  his  insolence, 
but  was  still  filled  with  arrogance,  breathing 
fire  in  his  rage  against  the  Jews,  and  gave  orders 
to  hasten  the  journey.  Then  it  came  to  pass 
that  he  fell  from  his  chariot  as  it  rushed  along, 
and  had  such  a  severe  fall  that  all  the  members 
of  his  body  were  racked.  ®And  he  who  but  re- 
cently supposed  himself  to  have  the  waves  of  the 
sea  at  his  bidding,  so  abnormally'  vainglorious 
was  he,  and  who  thought  to  weigh  the  heights 
of  the  mountains  in  a  balance,  was  now  brought 
to  the  ground  and  carried  in  a  litter,  showing  to 
all  that  the  power  was  manifestly  God's;  ®so 
that  even  worms  swarmed  out  of  the  body  of  the 
impious  man,  and,  while  he  was  still  living  in 
anguish  and  pain,  his  flesh  fell  off  piecemeal, 
and  because  of  the  stench  his  corruption  was 
offensive  to  the  whole  army.  ^^And  the  man 
who  a  little  before  supposed  himself  able  to 
touch  the  stars  of  heaven,  no  one  could  endure 
to  carry  on  account  of  his  intolerable  stench. 
^^Then  at  last  sorely  stricken  he  began  in  great  part 
to  cease  from  his  arrogance,  and  to  come  to  his  senses 
under  the  scourge  of  God,  for  his  pains  increased 


•I  Mac.  67  a.l« 

^  II  Mac.  9*  Lit.,  beyond  the  condition  of  a  man. 
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for  all  his  Friends, 
and  said  to  them. 
Sleep  flees  from  my 
eyes  and  my  heart 
sinks  because  of  bit- 
ter grief.  11  And  I 
said  to  myself,  To 
what  tribulation 
have  I  come,  and 
how  great  a  flood 
is  it  in  which  I  now 
am,  although  I  was 
gracious  and  be- 
loved while  I  still 
reigned!  ^^But 
now  I  remember 
the  evils  which  I 
did  at  Jerusalem, 
and  that  I  took  all 
the  vessels  of  silver 
and  gold  that  were 
in  it,  and  sent  to 
destroy  the  inhabi- 
tants of  Judah 
without  a  cause. 
1^1  perceive  that 
this  is  why  these 
evils  have  come  up- 
on me,  and  now  I 
am  about  to  perish 
through  great 
grief  in  a  foreign 
land.  i^hen  he 
called  for  Philip, 
one  of  his  Friends, 
and  set  him  over 
all  his  kingdom. 
^^And  gave  him  his 
diadem,  his  robe, 
and  his  signet  ring, 
that    he    should 


DEATH  OF  ANTIOCHUS 

Traditional  History 


[U  Mac.  911 


every  moment.  i^And  when  he  himself  could  not  en- 
dure his  own  smell,  he  spoke  these  words:  It  is  right 
that  one  should  be  subject  to  God  and  that,  being 
mortal,  he  should  not  think  himself  like  Grod.  i^Then 
the  vile  man  vowed  to  the  Sovereign  Lord,  who  now 
no  more  would  have  pity  upon  him,  and  said  i^that 
the  holy  city  which  he  was  hastening  to  reach,  that 
he  might  lay  it  even  with  the  ground  and  make  it  a 
common  graveyard,  he  would  declare  free.  i^And  as 
for  the  Jews  concerning  whom  he  had  decided  that 
they  were  not  even  worthy  of  burial  but  should  be 
cast  out  to  the  beasts  with  their  infants,  for  the  birds 
to  devour,  he  would  make  them  all  equal  to  citizens 
of  Athens.  i^And  the  holy  sanctuary,  which  before  he 
had  despoiled,  K  he  would  adorn  with  goodliest  offer- 
ings, and  would  restore  all  the  sacred  vessels  many 
times  multiplied,  and  out  of  his  own  revenues  would 
defray  the  charges  connected  with  the  sacrifices. 
i^And,  besides  all  this,  that  he  would  become  a  Jew 
and  would  visit  every  inhabited  place,  proclaiming  the 
power  of  God.  i^But  his  sufferings  did  not  cease  at 
all,  for  the  judgment  of  God  had  come  upon  him 
righteously,  and  so,  having  given  up  all  hope  for  him- 
self, he  wrote  to  the  Jews  the  following  letter  in  the 
nature  of  a  supplication,  to  this  effect: 

1^0  the  worthy  Jews,  his  fellow-citizens,  Antiochus, 
king  and  general,  wishes  much  joy  and  health  and 
prosperity.  ^If  you  and  your  children  prosper  and 
your  affairs  are  to  your  mind,  I  give  God  very  great 
thanks,^  for  my  hope  is  in  heaven.  ^^I  however  lie 
ill.*  Your  esteem  and  good-will  I  remembered  with 
affection.  On  my  return  from  the  region  of  Persia, 
being  seized  with  a  loathsome  sickness,  I  deemed  it 
necessary  to  take  thought  for  the  common  safety  of  all, 
not  despairing  of  my  recovery,  22but  with  great  hope 
of  escaping  from  the  sickness.  ^^But  considering  that 
my  father  also,  at  the  time  when  he  led  an  army  into 
the  upper  countr}',  appointed  his  successor,  ^*in  order 
that,  if  anything  unexpected  occurred,  or  if  any  mis- 
fortune was  merely  reported,  the  people  throughout 
the  country',  knowing  to  whom  the  state  had  been  left. 


■  II  Mac.  9»  Cf .  33. 

^  II  Mac.  0^  This  clause  is  omitted  in  many  MSS.  but  is  found  in  others,  and  is  demanded  by 
the  context. 

i  II  Mac.  9^  /  however  lie  ill,  is  omitted  in  some  MSS.,  but  cf.  ll^s. 
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cany  themJ  to  An- 
tiochus,  his  son,  and 
should  bring  him 
up  to  be  king.  ^®So 
King  Antiochus 
died  there  in  the 
one  hundred  and 
forty-ninth  year.^ 
^'^And  when  Ly- 
sias  knew  that  the 
king  was  dead,  he 
set  up  Antiochus 
his  son  to  reign, 
whom  he  had  cared 
for  while  he  was 
young,  and  he  called 
his  name  Eupator. 


THE  WARS  OF  JUDAS 

Traditional  History 


[n  Mac.  92* 


might  not  be  troubled;  ^and,  besides  all  this,  observing 
that  the  bordering  princes  and  the  neighbors  were 
looking  for  opportunities  and  were  awaiting  the  future 
event,  I  have  appointed  my  son  Antiochus  king.  Often, 
when  I  was  hastening  into  the  upper  provinces,  I  in- 
trusted him  and  conunended  him  to  most  of  you;  and 
I  have  written  to  him  what  is  added  below.  ^I  ex- 
hort you  therefore  and  beseech  you  to  remember  the 
benefits  you  have  received  in  common  and  severally, 
and  to  preserve  each  of  you  your  present  good-will 
toward  me  and  my  son.  ^For  I  am  persuaded  that  he 
in  gentleness  and  kindness,  following  my  policy,  will 
maintain  friendly  relations  with  you. 

2^So  the  murderer  and  blasphemer  having  suffered 
most  grievously,  as  he  himselif  had  dealt  witli  other 
men,  died  in  a  strange  land,  among  the  mountains,  a 
most  pitiable  death.    ^And  Philip,  his  foster-brotheri 
conveyed  the  body  home;  and  then,  fearing  the  son  of 
Antiochus,  he  betook  himself  to  Ptolemy  Philometor 
in  Egjrpt.*     10  ^uch  were  the  circumstances  of  the 
end  of  Antiochus,  who  was  called  Epiphanes. 
Eupa-        ^^Now  will  we  declare  what  came  to  pass  under  Antiochus  Eupator,  who 
^Uoy    ^^  ^  ^^  ^^  ^^^  godless  man,  and  will  briefly  summarize  the  evils  connected 
toward  ^th  his  wars.     ^^For  this  man,  when  he  succeeded  to  the  kingdom,  appointed 
Jews      a  certain  Lysias  prime  minister"^  and  supreme  governor  of  Coelesyria  and 
Phoenicia.     ^^Por  Ptolemy,  who  was  called  Macron,  set  an  example  of  ob- 
serving justice  toward  the  Jews  because  of  the  wrong  which  had  been  done 
to  them,  and  endeavored  to  conduct  his  dealings  with  them  peaceably. 
^^Whereupon  he  was  accused  by  the  Friends  before  Eupator,  and  was  called 
traitor  in  every  respect,  because  he  had  abandoned  Cyprus,  which  Philo- 
metor had  entrusted  to  him,  and  had  withdrawn  himself  to  Antiochus,  called 
Epiphanes.     And  so,  failing  to  uphold  the  honor  of  his  office,  he  took  poison 
and  made  away  with  himself. 


i  1  Mac.  6"  Following  Joa.  and  Syr. 
k  I  Mac.  6"  Summer  of  164. 

1  II  Mac.  9^  But  cf.  13».  I  Mac.  6»-<».  and  Jos..  Ant.,  XII.  9*.  which  contradict  the  statement. 
Philip  on  his  return  was  conquered  and  put  to  death  by  Lysias. 
>  II  Mao.  10"  Or,  reoeiU. 
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§  184.  The  Disastrous  Battle  of  Beth-zacharias,  I  Mac.  6^«-•^  II  Mac.  18^-'> 


& 


History  of  the  Ha^numeans 

I  Mac.  6  i^Now  those  who 
2iJi  were  in  the  citadel  were  hindering 
i  Israel  round  about  the  sanctuary 
i  of  and  were  always  seeking  to  do  them 
^  harm  and  were  a  support  to  the 
»*o  heathen.  ^^But  Judas  determined 
ian  to  destroy  them  and  called  all  the 
'  people  together  to  besiege  them. 
^And  they  were  gathered  together 
and  besieged  them  in  the  hundred 
and  fiftieth*  year,  and  he  made 
mounds  from  which  to  shoot  and 
engines  of  war.  ^ixhen  some  of 
those  who  were  shut  up  came  out 
and  certain  apostate  Israelites 
joined  them.  ^^And  they  went  to 
the  king  and  said,  When  will  you 
finally  satisfy  justice  and  avenge 
our  brothers  ?  ^We  were  willing 
to  serve  your  father  and  to  live  as 
he  enjoined,  and  to  obey  his  com- 
mands; 24but  because  of  this  our 
own  people  besieged  us  in  the  cita- 
del and  were  alienated  from  us; 
and  as  many  of  us  as  they  could 
find,  they  killed  and  despoiled  our 
inheritances.  ^^And  not  against  us 
only  have  they  stretched  out  their 
hand,  but  also  against  all  that  bor- 
dered on  them.  ^^Xnd  now  they 
are  to-day  encamped  against  the 
citadel  at  Jerusalem,  to  take  it, 
and  they  have  fortified  the  sanct- 
uar}'  and  Bethsura.    ^7  ^^^j  jf  ^q^ 


Traditional  History 

II  Mac.  13  ^In  the  one  himdred 
and  forty-ninth  year  news  was  brought 
to  Judas  and  his  followers  that  Antiochus 
Eupator  was  coming  with  multitudes 
against  Judea  and  with  him  Lysias  his 
guardian  and  prime  minister,  ^each 
having  a  Greek  force,  a  hundred  and 
ten  thousand  footmen  and  five  thou- 
sand, three  hundred  horsemen  and 
twenty-two  elephants  and  three  hundred 
chariots  armed  with  scythes.  ^Mene- 
laus  also  joined  with  them  and  with 
great  dissimulation  encouraged  An- 
tiochus, not  for  the  deliverance  of  his 
country  but  because  he  thought  he 
would  be  established  in  his  office.'^ 
^But  the  King  of  kings  stirred  up  the 
anger  of  Antiochus  against  the  wicked 
sinner;  and  when  Lysias  informed  him 
that  this  man  was  the  cause  of  all  the 
evils,  he  gave  orders  to  bring  him  to 
BercBa^  and  to  put  him  to  death  ac- 
cording to  the  custom  there.  ^Now  in 
that  place  is  a  tower  fifty  cubits  high, 
full  of  ashes,  with  a  revolving  contriv- 
anceP  from  every  side  of  which  is  an 
abrupt  descent  into  the  ashes.  ^Uere 
they  pushed  forward  to  destruction 
everyone  who  is  guilty  of  sacrilege^  or 
has  committed  any  other  conspicuous 
crime.  "^Such  was  the  death  which  it 
befell  that  law-breaker,  Menelaus,  to 
die,  without  even  receiving  a  portion  of 
the  earth  for  a  grave,  most  justly  too. 
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fi  184  II  Mac.  13*  dates  the  event  in  163  B.C.,  but  I  Mac.  6^  without  much  doubt  is  correct 
in  placing  it  one  year  later.  II  Mac.  also  in  its  seal  to  glorify  the  Jews,  or  because  of  the  mis- 
leadinfc  testimony  of  the  popular  tradition  upon  which  it  is  based,  turns  the  virtual  defeat  into 
a  partial  victory.  With  the  reduction  of  the  temple  and  the  victories  of  Judas,  the  interest  of 
the  epitomiser  of  II  Mac.  in  the  history  wanes  and  his  risumi  of  the  remaining  events  is  often  so 
compressed  that  the  style  is  harsh  and  the  meaning  at  times  obscure  because  of  the  ellipses. 

■  II  Mac.  13»  The  office  of  the  high-priest  is  meant.     Of.  4-=»  ". 

oil  Mac.  13^  Located  in  Syria  between  Antioch  and  HierapoUs. 

p  II  Mac.  13'  It  is  difficult  to  determine  the  exact  nature  of  this  instrument.  It  was  prob- 
ably a  revolving  apparatus  which  lifted  the  victim  to  the  top  of  the  lower  and  dropped  him  in. 
As  Grimm  suggests,  the  ashes  were  probably  burning. 

•»  II  Mac.  ly  The  Gk.  here  reads,  they  ail  push  fortoard  whoever  is  guilty,  etc.  A  slight 
change  in  the  Gk.  gives  the  above  reading,  which  was  probably  the  original. 
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do  not  quickly  anticipate  them, 
they  will  do  greater  things  than 
these,  and  you  will  not  be  able  to 
check  them. 


THE  WARS  OF  JUDAS 


[n  Mac.  138 


Traditional  History 

Hot  as  he  had  committed  many  sins  in 
relation  to  the  altar,  the  fire  and  ashes 
of  which  were  holy,  in  ashes  did  he  re- 
ceive his  death. 


Ad- 
vance 
of  a 


^^When  the  king  had  heard  this,  he  was  angry, 
and  gathered  together  all  his  Friends,  the  officers  of 
power-  his  army,  and  those  who  commanded  the  cavalry, 
ian  29q^ere  came  to  him  also  from  other  kingdoms  and 
*™*^  from  isles  of  the  sea,  bands  of  hired  soldiers.  ^^^ 
the  number  of  his  forces  was  a  hundred  thousand 
footmen  and  twenty  thousand  horsemen  and  thirty- 
two  elephants  trained  for  war.  ^^Then  they  went 
through  Idumea  and  encamped  against  Bethsura  and 
carried  on  the  siege  a  long  time  and  made  engines  of 
war.  The  besieged,  however,  sallied  out  and  burned 
them  and  fought  valiantly,  ^^^q^  Judas  departed 
from  the  citadel  and  encamped  at  Beth-zacharias, 
opposite  the  king's  camp.  ^^Then  the  king  rose 
early  in  the  morning  and  had  his  army  set  out  at  full 
speed  along  the  road  to  Beth-zacharias  and  his  forces 
prepared  for  battle  and  the  trumpets  were  sounded. 
^'^And  they  showed  the  elephants  the  blood  of  grapes 
and  mulberries,  in  order  to  excite  them  for  the  battle. 
3^hen  they  distributed  the  beasts  among  the  pha- 
lanxes and  stationed  by  each  elephant  a  thousand 
men  armed  with  coats  of  mail  and  helmets,  with  brass 
on  their  heads;  and  to  each  beast  five  hundred  chosen 
horsemen  were  appointed,  ^^hese  were  already 
there,  wherever  the  beast  was,  and  wherever  the  beast 
went,  they  went  with  him  and  did  not  separate  them- 
selves from  him.  ^^^nd  upon  them  were  towers  of 
wood,  strong,  covered,  one  girded  upon  each  beast. 
Upon  them  were  engines  and  two  or  three '"  men,  who 
fought  upon  them,  besides  the  Indian  who  guided 
the  elephant.  ^^The  rest  of  the  horsemen  he  sta- 
tioned on  both  sides  of  the  two  wings  of  the  army  to 
inspire  terror  and  to  protect  the  phalanxes.  ^And 
when  the  sun  struck  the  golden  and  bronze  shields,  the 
mountain  shone  with  them  and  blazed  like  torches 
of  fire.  *^And  a  part  of  the  king's  army  was  spread 
out  on  the  heights,  and  some  on  the  low  ground,  and 
they  moved  firmly  and  in  good  order.  '^^And  all  who 
heard  the  noise  of  their  multitude,  and  the  march- 


^Now  the  king,  in  pmi 
a  savage  temper,  was  J™ 
coming  intent  upon  for  de- 
inflicting  on  the  Jews  um 
the  veiy  worst  of  the  ^^ 
sufferings  which  had  ' " 
befallen  them  in  his 
father's  time.  ^^But 
as  soon*  as  Judas 
heard  of  these  things, 
he  charged  the  multi- 
tude to  call  upon  the 
Lord  day  and  night, 
that,  if  ever  at  any 
other  time,  he  would 
now  also  succor  those 
who  were  about  to  be 
deprived  of  the  law 
and  their  country  and 
the  holy  temple,  ^^  and 
that  he  would  not  suf- 
fer the  people,  who 
had  been  for  only  a 
little  while  restored, 
to  fall  into  the  hands 
of  those  unholy  hea- 
then. i2^Vhen  they 
had  all  done  the  same 
^^g  together,  be- 
seeching the  merciful 
Lord  with  weeping 
and  fastings  and  pros- 
tration for  three  days 
without  ceasing,  Ju- 
das exhorted  and 
conmianded  them 
to  be  ready.  ^^After 
having  gone  i^art 
with  tibe  elders,  he  re- 


'  I  Mac.  6*'  The  Gk.  text  reads,  thirty^wot  but  the  original  probably  read  as  above, 
error  was  an  easy  one. 

430 


The 


I  Mac.  641] 


BATTLE  OF  BETH-ZACHARIAS  [U  Mac.  W^ 


History  of  the  Hasmoneans 

ing  of  the  great  numbers,  and  the  rattling  of  the 
arms,  trembled  because  the  army  was  veiy  great  and 
strong. 


42Then  Judas  and  his  army  ap- 
proached for  battle,  and  there  fell  of  the 
king's  army  six  himdred  men.  ^^Now 
when  Eleazar,  who  was  called  Avaran, 
saw  one  of  the  beasts  armed  with  royal 
breastplates,  which  was  higher  than  all 
the  beasts,  and  it  looked  as  though  the 
king  was  upon  it,  ^^he  gave  himself  to 
save  his  people  and  to  gain  for  himself 
an  everlasting  fame;  '^^and  he  ran  upon 
him  courageously  in  the  midst  of  the 
phalanx  and  slew  on  the  right  hand  and 
on  the  left,  and  they  scattered  from 
before  him  on  either  side.  "^^Then  he 
crept  under  the  elephant,  thrust  him 
from  beneath,  and  slew  him.  And  the 
elephant  fell  to  the  earth  upon  him, 
and  he  died  there.  "^^But  when  they 
saw  the  strength  of  the  king  and  the 
fierce  onset  of  the  armies,  they  turned 
away  from  them. 


"^^But  those  who  were  in  the  king's  army  went 
up  to  Jerusalem  to  meet  them,  and  the  khig  en- 
camped for  a  struggle  with  Judea  and  Mount  Sion. 
4^ And  he  made  peace  with  those  in  Bethsura;  for 
they  surrendered  the  city,  because  they  had  no  food 
there  to  endure  the  siege,  because  the  land  had  a 
sabbath.^  ^^^  the  king  took  Bethsura  and  sta- 
tioned a  garrison  there  to  keep  it  ^^Then  he  en- 
camped against  the  sanctuary  for  a  long  time;  and 
he  set  there  mounds  from  which  to  shoot  and  en- 
gines of  war  and  instruments  for  casting  stones 
and  fire,  and  pieces  to  cast  darts  and  slings.  ^^And 


Traditional  Hidory 

solved  that,  before  the 
king's  army  should  in- 
vade Judea  and  make 
themselves  masters  of 
the  city,  they  should 
go  forth  and  decide 
the  matter  with  the 
help  of  the  Lord." 
i^hen,  after  conunitting  the 
decision  to  the  Creator*  of  the 
world  and  exhorting  those  who 
were  with  him  to  contend  nobly 
even  unto  death  for  laws,  temple, 
city,  coimtry,  and  conmionwealth, 
he  pitched  his  camp  near  Modein. 
i^And  after  giving  out  to  his  men 
the  watchword, "  Victory  is  God's," 
with  a  chosen  body  of  the  bravest 
young  men  he  fell  upon  the  king's 
tent  by  night  and  slew  in  the  camp" 
as  many  as  two  thousand  men,  and 
brought  down  the  chief  elephant, 
with  all  who  were'^  in  the  tower  upon 
him.  ^^And  at  last  they  filled  the 
camp  with  terror  and  alarm  and 
withdrew  victorious.  ^^And  this 
was  accomplished  when  the  day 
was  already  dawning,  because  he 
had  the  Lord's  helpful  protection. 

i^Then  the  king,  hav- 
ing had  a  taste  of  the 
exceeding  boldness  of 
the  Jews,  made  attempt 
by  strategy  upon  their 
positions,  ^^and  he  ad- 
vanced upon  Bethsura, 
a  strong  fortress  of  the 
Jews,  was  turned  back, 
attacked  again,  was 
again  defeated,  ^oxhen 
Judas  conveyed  to  those 
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■  II  Mac.  13"  Some  manuacriptei  have,  Ood,  instead  of,  the  Lord, 
*  II  Mac.  13>^  Some  manuaoripts  have,  Ood^  instead  of,  Creator. 
*>  II  Mac.  13^  Making  a  slight  but  necessary  correction. 
"  II  Mac.  13^^  So  the  best  texts.     Others  rc«d,  him  who  i£at. 
»  I  Mac.  6«  a.  Lev.  26. 
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they  also  erected  engines  against  those  of  the  be- 
siegers and  fought  for  a  long  time.  ^But  since 
there  was  no  food  in  the  sanctuary,  because  it 
was  the  seventh  year  and  those  who  had  fled 
for  safety  into  Judea  from  among  the  heathen 
had  eaten  up  what  remained  of  the  store  of  pro- 
visions, ^'^there  were  but  a  few  left  in  tne  sanctu- 
ary, because  the  famine  became  so  severe  upon 
them,  and  they  scattered,  each  man  to  his  own 
home. 


[n  Mac.  13» 

Tradiiional  History 

within  such  thincs  as 
were  necessaiy.  ^igut 
Rhodocus,  from  the 
Jewish  ranks,  made 
known  to  the  enemy 
their  secrets.  He  was 
discovered  and  taken, 
and  shut  up  in  prison. 
22The  king  treated  with 
those  in  Bethsura  the 
second  time,  exchanged 
pledges,  departed,  at- 
tacked* the  forces  of  Ju- 
das, and  was  overcome. 


g  185.  The  Treaty  Establishing  Religious  Freedom,  I  Mac.  6»-« 

n  Mac.  18»  » 
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I  Mac.  6  ^Now  Lysias  heard  that  PhiUp, 
whom  Antiochus  the  king,  had  appointed  dur- 
ing his  lifetime  to  bring  up  his  son  Antiochus 
that  he  might  be  king,  ^had  returned  from 
Persia  and  Media  and  with  him  the  forces 
that  went  with  the  king,  and  that  he  was 
trying  to  get  control  of  the  government,  ^Tie 
hastily  decided  to  depart.  And  he  said  to  the 
king,  and  to  the  officers  of  the  army  and  to  the 
men.  We  are  growing  weaker  every  day,  our 
supplies  are  scanty,  and  the  place  which  we  are 
besieging  is  strong,  and  the  welfare  of  the  king- 
dom depends  upon  us;  ^ow  therefore  let  us 
give  the  right  hand  to  these  men  and  make  peace 
with  them  and  with  all  their  nation,  *®and  cov- 
enant with  them  that  they  may  Uve  according 
to  their  own  customs  as  formerly;  for  because 
of  their  laws,  which  we  abolished,  they  were 
angered  and  did  all  these  things,  ^^his 
counsel  pleased  the  king  and  the  princes,  and 
he  sent  to  them  to  make  peace.  They  accepted 
it,  ^^and  when    he  king  and  the  princes  took 
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II  Mac.  13  23Theking 
heard  that  Philip,  who  had 
been  left  as  prime  minis- 
ter in  Antioch,  had  become 
reckless,  was  confounded, 
made  overtures  to  the 
Jews,  submitted  himself 
and  accepted  on  oath  aU 
just  conditions,  came  to 
terms  with  them  and 
offered  sacrifice,  honored 
the  sanctuary  and  showed 
kindness  to  the  place, 
^and  graciously  received 
Maccabeus,  left  Hege- 
monides  governor  from 
Ptolemais  even  to  the 
Gerrenians,'  and  came  to 
Ptolemais.  ^^The  men  of 
Ptolemais  were  displeased 
at  the  treaty,  for  they  were 
exceedingly      indignant;^ 


*  II  Mao.  13^^^  The  unusual  frequency  of  asjoideton  is  undoubtedly  due  to  the  desire  of  the 
epitomizer  to  condense  at  this  point  the  contents  of  his  earlier  source. 

■  II  Mac.  13^  This  word  is  evidently  corrupt  and  appears  in  a  variant  form  in  the  eodiees. 
It  means,  in?iabitanti  of  Oerar,  a  city  located  in  the  extreme  southwestern  part  of  Palestine. 

>>  I]  Mac.  13^^  In  tnis  extreme  condensation  of  the  data  in  his  original,  the  epitomiser  has  not 
indicated  the  object  of  their  indignation.     It  was  probably  the  Jews. 
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oath  to  them,  they  came  out  of  the  strong- 
hold. ^^But  when  the  king  entered  Mount 
Sion  and  saw  the  strength  of  the  place,  he 
broke  the  oath  which  he  had  sworn  and  gave 
orders  to  pull  down  the  wall  round  about. 
^^Then  he  set  out  in  haste  and  returned  to 
Antioch  and  found  Phihp  master  of  the  city; 
and  he  fought  against  him  and  took  the  dty  by 
force. 


Traditional  History 

they  desired  to  annul  the 
articles  of  agreement. 
^^Lysias  mounted  the  ros- 
trum, made  the  best  de- 
fence that  was  possible, 
persuaded,  pacified,  made 
them  well  disposed,  and 
then  departed  to  Antioch. 
This  was  the  issue  of  the 
invasion  and  departure  of 
the  king. 


§  186.  Appointment  and  Rule  of  Alcimus  as  High  Priest,  I  Mac.  7^-" 

n  Mac.  14»  " 
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I  Mac.  7  ^In  the  one  hundred  and  fiftieth 
year,®  Demetrius  the  son  of  Seleucus  escaped 
from  Rome  and  went  up  with  a  few  men  to  a 
city  by  the  sea,**  and  there  proclaimed  himself 
king.  ^And  when  he  entered  the  palace  of  his 
fathers,  the  army  seized  Antiochus  and  Lysias, 
to  bring  them  to  him.  ^But  when  the  fact  was 
made  known  to  him,  he  said.  Do  not  show  me 
their  faces.  *And  the  army  slew  them.  So 
Demetrius  sat  upon  the  throne  of  his  kingdom. 


*And  there  came  to  him  all  the  lawless 
and  the  apostate  men  of  Israel,  with  Alci- 
mus,' their  leader,  desiring  to  be  high  priest. 
^And  they  accused  the  people  before  the 
king,  saying,  Judas  and  his  brethren  have 
destroys!  all  your  friends,  and  have  scat- 
tered us  from  our  own  land.  '^Now  there- 
fore send  a  man  whom  you  trust,  and  let 
him  go  and  see  all  the  havoc  which  he  has 
made  of  us  and  of  the  king's  country,  and 


Traditional  History 

II  Mac.  14  ^Now  after 
an  interval  of  three  years, 
tidings  were  brought  to 
Judas  and  his  followers 
that  Demetrius,  the  son  of 
Seleucus,  having  sailed  into 
the  harbor  of  TripoHs  with 
a  strong  army  and  a  fleet, 
^had  taken  possession  of  the 
country,  having  made  away 
with  Antiochus  and  Lysias 
his  guardian. 
^But  one  Alcimus,  who  had 
formerly  been  high  priest,  and 
had  wilfully  polluted  himself  in 
the  period  of  fusion®  with  the 
Greeks,  perceiving  that  there 
was  no  deliverance  for  him  in 
any  way  nor  access  any  more  to 
the  holy  altar,  *came  to  King 
Demetrius  in  about  the  hun- 
dred and  fifty-first  year*  and 
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S  186  Demetrius,  the  son  of  Seleucus,  had  been  carried  as  a  boy  of  nine  jrears  to  Rome, 
where  he  was  held  as  a  hostaj^.  At  last  escaping  the  vigilance  of  the  Romans  he  i^ppeared  in 
Syria  to  be  at  once  hailed  as  the  rightful  king. 

•IMac.7»  162  B.C. 

«» I  Mac.  7^  Cf.  II  Mac.  U*.  Tripolis. 

•  II  Mac.  143  Some  MSS.  read,  of  separo/ton,  but  this  was  probably  due  to  later  scribes  who 
would  admit  no  period  of  general  fusion.  In  «>  they  have  apparently  for  the  same  reason 
ohansed  it  in  all  MSS. 

'I  .Mac.  7*  Alcimus  is  a  Gk.  name  substituted  for  the  Heb.,  Eliakim. 

«  II  Mac.  14*  a.  I  Mac.  13*',  Herod,  vu,  ^. 
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how  he  has  punished  them  and  all  who 
helped  them.  ^So  the  king  chose  Bacchides, 
one  of  the  king's  Friends,  who  was  ruler  in 
the  province  beyond  the  River  Euphrates, 
and  was  a  great  man  in  the  kingdom,  and 
faithful  to  the  king.  ^He  sent  him  and  also 
that  godless  Alcimus,  and  confirmed  him 
in  the  high  priesthood,  and  conunanded 
him  to  take  vengeance  upon  the  IsraeUtes. 
^^^  they  set  out  and  came  with  a  great 
army  into  the  land  of  Judah,  and  he  sent 
messengers  to  Judas  and  his  brothers  with 
words  of  peace,  deceitfully.  ^^But  they 
paid  no  attention  to  their  words,  for  they 
saw  that  they  had  come  with  a  great  army. 
^^Then  there  were  gathered  together  to  Al- 
cimus and  Bacchides  a  company  of  scribes, 
to  seek  for  justice.  ^^And  the  Hasidaeans 
were  the  first  among  the  Israelites  who 
sought  peace  with  them;  ^^or  they  said. 
One  who  is  a  descendant  of  Aaron  has  come 
with  the  forces  and  he  will  do  us  no  wrong. 
^^And  he  spoke  words  of  peace  to  them, 
and  took  oath  to  them,  saying.  We  will 
seek  the  hurt  neither  of  you  nor  of  your 
friends.  ^®And  they  put  confidence  in  him. 
But  he  seized  sixty  of  them,  and  slew  them 
in  one  day,  as  it  is  written  in  the  Script- 
ures, 

"The  flesh  of  thy  saints    .     .     . 
And  their  blooa  they  poured  out  round  about 

Jerusalem; 
And  there  was  no  man  to  buiy  them.^ 

^®And  the  fear  and  hatred  of  them  fell  upon 
all  the  people,  for  they  said.  There  is  nei- 
ther truth  nor  justice  in  them;  for  they  have 
broken  the  covenant  and  the  oaths  which 
they  made. 


[n  Mac.  14* 
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presented  to  him^  a  golden 
chaplet  and  palm,  and  more- 
over some  of  the  festal  olive 
boughs  of  the  temple.  And 
that  day  he  kept  quiet;  ^but  he 
gained  opportunity  to  further 
his  own  folly,  when  he  was 
called  by  Demetrius  to  a  meet- 
ing of  his  council,  and  being 
asked  what  was  the  attitude 
and  policy  of  the  Jews,  he  an- 
swered, ^hose  of  the  Jews 
who  are  called  Hasideans,^ 
whose  leader  is  Judas  Macca^ 
beus,  keep  up  the  war  and 
are  seditious,  not  allowing  the 
kingdom  to  obtain  peace. 
^Therefore,  having  been  de- 
prived of  my  ancestral  dignity 
— ^I  mean  the  high  priesthood 
— I  have  now  come  hither; 
%rst  because  of  the  genuine 
regard  I  have  for  the  king's 
interests,  and  secondly  because 
I  am  also  regardful  of  my  own 
fellow  citizens;  for,  through  the 
senseless  acts  of  those  already 
mentioned,  our  whole  race  is  in 
no  slight  misfortune.  ^But  do 
you,  O  king,  inform  yourself 
r^arding  these  things  in  detail, 
and  take  thought  both  of  our 
country  and  for  our  much  af- 
flicted race,  according  to  the 
gracious  kindness  with  which 
you  receive  all.  ^^For  as  long 
as  Judas  remains  alive,  it  is 
impossible  for  the  state  to  ob- 
tain peace. 


«» II  Mac.  14*  Probably  162  B.C. 
» II  Mac.  14*  Cf.  I  Mac.  2«.  S  175. 
IIMac.7wPB.792.3: 


They  have  pven  the  corpses  of  thy  servants 
As  food  to  the  birds  of  the  heavens ; 
The  flesh  of  thy  saints,  to  the  beasts  of  the  earth, 
They  have  poured  out  blood  like  water. 
Round  about  Jerusalem,  and  there  was  none  to  bury  them. 
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^^hen  Bacchides  departed  from  Jerusalem  and 
encamped  in  Bezeth.^  And  he  sent  and  took  many 
of  tlie  deserters  that  were  with  him  and  certain  of 
the  people,  and  he  slew  them  and  cast  them  into 
the  great  well,  ^o^^u  jj^  turned  over  the  country 
to  Aldmus  and  left  with  him  an  army  to  aid  him, 
while  Bacchides  went  away  to  the  king,  ^ixhen 
Alcimus  entered  the  struggle  for  the  high  priest- 
hood. 22^jjj  there  were  gathered  to  him  all  who 
had  troubled  their  people,  and  they  became  mas- 
ters of  the  land  of  Judah  and  caused  great  conster- 
nation in  Israel.  ^^And  when  Judas  saw  that  Al- 
cimus and  his  company  had  done  more  mischief 
among  the  IsraeUtes  than  the  heathen,  ^^he  went  out 
into  the  whole  territory  of  Judea  round  about  and 
took  vengeance  on  the  men  who  had  deserted  from 
him,  and  they  were  restrained  from  going  forth 
into  the  country.  ^But  when  Alcimus  saw  that 
Judas  and  his  company  were  growing  strong  and 
knew  that  he  was  not  able  to  withstand  them,  he 
returned  to  the  king  and  brought  evil  charges 
against  them.  ^^So  the  king  sent  Nicanor,  one 
of  his  honorable  princes,  a  man  who  hated  Israel 
and  was  their  enemy,  and  commanded  him  to  de- 
stroy the  people. 


[n  Mac.  I4II 

Traditional  History 

^^As  soon  as  he  had 
spoken  such  words  as 
these,  at  once,  the  rest 
of  the  king's  friends 
being  ill  disposed  toward 
Judas,  inflamed  Deme- 
trius still  more.  ^^He 
straightway  summoned^ 
Nicanor,  who  had  been 
master  of  the  elephants, 
and  having  made  him 
governor  of  Judea,  sent 
him  forth.  ^^He  also 
gave  him  written  in- 
structions to  make  way 
with  Judas  himself  and 
to  scatter  those  who  were 
with  him,  and  to  estab- 
lish Alcimus  as  high 
priest  of  the  very  great 
temple.  ^^Then  the 
heathen  all  over  Judea 
who  had  fled  before  Ju- 
das thronged  to  Nicanor 
in  flocks,  supposing  that 
the  misfortunes  and 
calamities  of  the  Jews 
would  be  their  own 
good  fortune. 
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I  Mac.  7  27 When 
Nicanor  came  to 
Jerusalem  with  a 
great  army,  he 
sent  to  Judas  and 
his  brothers  a  mes- 
sage of  peaceful 
words  with  deceit- 


II  Mac.  14  ^^When  the  Jews  heard  of  Nicanor's 
advance  and  the  invasion  of  the  heathen,  they  sprinkled 
earth  upon  their  heads  and  made  solenm  supplication 
to  him  who  established  his  own  people  for  all  time  and 
who  always,  making  manifest  his  presence,  upholdeth 
those  who  are  his  own  portion,  ^^hen  at  the  com- 
mand of  their  leader  they™  immediately  set  out  from 
there  and  joined  battle  with  them  at  a  village  called  Des- 
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treaty 
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ties 


k  I  Mac.  7^'  Of.  9^.     Probably  this  was  originally,  BeertUh,  tvell  of  the  olive  treee,  about  a 
half-dav's  ioumey  north  of  Jerusalem. 

>  II  Mac.  14^  Some  MSS.  read,  appointina. 
"  II  Mac.  14W  FoUowing  the  best  MSS. 
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ful  intent,  saying, 
28Let  there  be  no 
battle  between  us. 
I  wiU  come  with 
a  few  men,  that  I 
may  see  your  faces 
in  peace.  ^Snd 
he  came  to  Judas, 
and  they  saluted 
one  another  peace- 
ably. But  the 
enemies  were  pre- 
pared to  take  away 
Judas,  by  violence. 
*^And  when  the 
fact  was  clear  to 
Judas,  that  he  had 
come  to  him  with 
deceit,  he  was  very 
much  afraid  of 
him  and  would  see 
his  face  no  more. 
3^So  Nicanor  knew 
that  his  plan  was 
discovered,  and  he 
went  out  to  meet 
Judas  in  battle 
near  Capharsa- 
lama.  ^^And  there 
fell  of  those  with 
Nicanor  about  five 
hundred  men. 
Then  they  fled 
into  the  city  of 
David. 


THE  WARS  OF  JUDAS 

Traditional  History 


{U  Mac.  14i« 


sau.°  ^7g|iQOQ  ^e  brother  of  Judas  had  encountered 
Nicanor  and  had  been  checked  for  a  time  on  account  of 
the  sudden  consternation  caused  by  his  adversaries. 
^^Nevertheless  when  Nicanor  heard  of  the  manliness 
of  Judas  and  his  foUowers  and  of  their  courage  in 
fighting  for  their  country,  he  shrank  from  bringing  the 
matter  to  a  decision  by  the  sword.  ^®He  therefore  sent 
Posidonius  and  Theodotus  and  Mattathias  to  give 
and  receive  pledges  of  peace.  ^0^^^  these  proposals 
had  been  long  under  consideration,  and  the  l^ider  had 
made  the  troops  acquainted  with  them  and  they  ap- 
peared to  be  all  of  the  same  mind,  they  consented  to 
the  agreements,  ^i^^  they  appointed  a  day  on  whidi 
to  meet  together  by  themselves.  And  as  he^  came 
forward,  chairs  of  state  were  set  for  them,  one  for  each. 
22Judas  had  stationed  armed  men  in  convenient  places, 
prepared  for  the  possibility  of  a  sudden  and  treacher- 
ous attempt  on  the  part  of  the  enemy;  so  they  conferred 
together  as  was  suitable.  23]^{q|^qj.  stayed  in  Jerusa- 
lem and  did  nothing  out  of  place,  but  dismissed  the 
crowds  of  people  who  had  gathered  together,  p  24^^j 
he  kept  Judas  always  in  his  presence;  he  had  acquired 
a  hearty  affection  for  the  man;  25he  urged  him  to  many 
and  bc^et  children;  so  he  married,  settled  quietly,  and 
took  part  in  common  life. 

2^But  Alcimus,  perceiving  the  good-will  between4hem, 
and  having  got  possession  of  the  agreements  which  had 
been  made,  came  to  Demetrius  and  told  him  that  Ni- 
canor was  disaffected  toward  the  state,  for  he  had  ap- 
pointed that  conspirator  against  his  kingdom,  Judas, 
to  be  his  successor.^  ^T'piigQ  ^^  king,  falling  into  a 
rage  and  being  exasperated  by  the  calunmies  of  that 
most  wicked  man,  wrote  to  Nicanor,  signifying  that 
he  was  displeased  at  the  agreements,  and  commanding 
him  to  send  Maccabeus  prisoner  to  Antioch  in  all  haste. 
2®When  this  message  came  to  Nicanor,  he  was  p«^ 
plexed  and  was  much  distressed  at  the  thought  of  annuUing  the  articles  which 
he  had  agreed  upon,  when  the  man  had  done  no  wrong,  ^flgu^  33  j^^  could 
not  su't  against  the  king,  he  watched  his  time  to  execute  his  purpose  by 
stratagem.     ^Maccabeus,  however,  perceived   that  Nicanor  was  behaving 


n  II  Mac.  I41"  Some  MSS.  have  confused  the  Gk.  D  and  L  and  read,  Leitau. 
«  II  Mac.  14^  Probably  Nicanor  is  the  one  referred  to,  for  Judas  is  introduced  in  the  next 
verse.     The  extreme  condensation  here  makes  the  meaning  obscure, 
p  II  Mac.  1423  Cf.  ". 
oil  Mao.  14^  I.e.,  Alcimus's  successor  in  the  high-priesthood. 
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more  harshly  in  his  dealings  with  him,  and  that  he  had  become  ruder  in 
his  customary  bearing,  and  understanding  that  his  harshness  boded  no  good, 
gathered  together  many  of  his  men,  and  concealed  himself  from  Nicanor. 

^^But  the  other,  when  he  became  aware  that  he  had 
been  boldly  outwitted  by  the  man,  came  to  the  great  and 
holy  temple,  while  the  priests  were  offering  the  usual 
sacrifices,  and  commanded  them  to  deliver  up  the  man. 
^2 Although  they  declared  with  oaths  that  they  had  no 
knowledge  where  the  man  was  whom  he  sought,  ^^he 
stretched  forth  his  right  hand  toward  the  sanctuary,  and 
swore  this  oath.  If  you  will  not  deliver  up  to  me  Judas  as 
a  prisoner,  I  will  level  this  temple  of  God  to  the  ground 
and  will  break  down  the  altar,  and  I  will  erect  here  a 
temple  to  Dionysos  for  all  to  see.  ^^And  having  said  this, 
he  departed.  The  priests,  stretching  forth  their  hands  to 
heaven,  called  upon  him  who  ever  fighteth  for  our  nation, 
with  these  words,  ^^hou,  O  Lord,  who  in  thyself  hast 
need  of  nothing,  wast  well  pleased  that  a  sanctuary  for 
thy  habitation  should  be  set  among  us.  ^^So  now,  O  holy 
Lord,  from  whom  all  holiness  cometh,  keep  undefiled 
forever  this  house  which  hath  been  lately  cleansed.  ^'^In- 
formation was  also  given  to  Nicanor  against  one  Razis, 
an  elder  of  Jerusalem,  a  lover  of  his  countr3anen  and  a 
man  of  very  good  reputation,  and  one  called  Father  of 
the  Jews  because  of  his  kindliness.  ^For  in  the  former 
period  of  fusion"  with  the  Greeks  he  had  brought  forth  a 
defence  of  Judaism  and  had  hazarded  body  and  life  with 
all  earnestness  for  JudaisnL  ^Nicanor,  wishing  to  make 
evident  the  ill-will  which  he  bore  to  the  Jews,  sent  over 
five  hundred  soldiers  to  take  him  prisoner;  ^or  he  thought 
by  taking  him  prisoner  to  inflict  a  blow  upon  them.  '^^But 
when  the  troops  were  on  the  point  of  taking  the  tower, 
and  were  forcing  the  door  of  the  court,  and  giving  orders 
to  bring  fire  and  bum  the  doors,  he,  surrounded  on  every 
side,  fell  upon  his  sword,  preferring  to  die  nobly  rather 
than  to  fall  into  the  hands  of  the  guilty  sinners,  and 
suffer  outrage  unworthy  of  his  own  nobleness.  "^^But  he 
did  not  strike  true  through  the  excitement  of  the  struggle 
and,  as  the  crowd  were  now  rushing  within  the  door,  he 
ran  boldly  up  to  the  waU  and  cast  himself  manfully 
down  into  the  crowds.  "^^They  quickly  gave  way,  so  a 
space  was  made,  and  he  fell  in  the  midst  of  the  empty 
place.      '^^But  still  breathing  and  inflamed  with  passion. 
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^N  o  w  after 
these  things  Ni- 
canor went  to 
Sion.  And  when 
some  of  the 
priests  came  out 
of  the  sanctuary, 
and  some  of  the 
elders  of  the  peo- 
ple, to  salute  him 
peaceably  and 
to  show  him  the 
whole  burnt-of- 
fering that  was 
being  offered  for 
the  king,  ^he 
mocked  them, 
and  laughed  at 
them ,  and 
abused  them,  ^ 
35and  talked  in- 
solently. H  e 
also  swore  in  a 
rage,  saying. 
Unless  Judas 
and  his  army 
are  now  deUv- 
ered  into  my 
hands,  if  I  come 
again  in  peace, 
I  will  bum  up 
this  temple. 
^^He  went  out 
in  a  great  rage. 
Then  the  priests 
went    in     and 
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'  I  Mac.  7"  Lit.,  poUiU^.    The  context  supports  the  above  meaning. 

"II  Mac.  14^  All  MSS.  read,  period  of  preparation,  but  cf.  '  where  later  acribes  have  also 
altered  the  text. 
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he  rose  up,  and  though  his  blood  gushed  out  in  streams 
and  his  wounds  were  severe,  he  ran  through  the  crowds 
and,  standing  upon  a  steep  rock,  ^^hen  his  blood  was 
now  nearly  exhausted,  drew  forth  his  bowels  and  taking 
them  in  both  his  hands,  he  shook  them  at  the  crowds, 
and  calling  upon  him  who  is  the  Lord  of  the  life  and  the 
spirit  to  restore  him  these  again,  he  thus  departed. 


I  Mac.  736] 
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stood  before 
the  altar  and 
the  temple;  and 
they  wept  and 
said,  37Thou* 
didst  choose  this 
temple  to  be 
called   by    thy 

name,  to  be  a  house  of  prayer  and  supplication  for  thy  people,  ^sxakc 
vengeance  on  this  man  and  his  army,  and  let  him  fall  by  the  sword.  Re- 
member their  blasphemies,  and  let  them  live  no  longer. 

3® And  Nicanor 
set  forth  from 
Jerusalem  and  en- 
camped m  Beth- 
horon,  and  there 
the  army  of  Syria 
met  him.  *^But 
Judas  encamped 
in  Adasa^  with 
three  thousand 
men.  Then  Ju- 
das prayed  and 
said,  *^When 
they  who  came 
from  the  king  blas- 
phemed, thine  an- 
gel went  out  and 
smote  among  them 
an  hundred  and 
sixty-five  t  h  o  u  - 
sand."  *2Even  so 
destroy  thou  this 
army  before  us  to- 
day, and  let  all  the 
rest  know  that  he 
hath  spoken  wick- 
edly against  thy 
sanctuary,  and 
judge  thou  him 
according  to  his 
wickedness.     ^^So 


Traditional  History 

1 5  ^But  Nicanor,  hearing  that  Judas  and  his  followers 
were  in  the  region  of  Samaria,  resolved  to  attack  them 
without  any  danger  on  the  day  of  rest.  ^And  when 
the  Jews  who  were  compelled  to  follow  him  said,  O  do 
not  destroy  so  savagely  and  barbarously,  but  give  due 
glory  to  the  day  which  he  who  beholdeth  all  things 
hath  honored  above  other  days,  ^the  thrice-cursed 
wretch  asked  if  there  was  a  Sovereign  in  heaven  who 
had  commanded  to  keep  the  sabbath  day.  ^And  when 
they  openly  declared.  There  is  the  living  Lord,  himself 
a  Sovereign  in  heaven,  who  bade  us  to  observe  the 
seventh  day,  ^the  other  said,  I  also  am  a  sovereign  upon 
the  earth,  who  now  command  to  take  up  arms  and  per- 
form the  king's  service !  However  he  did  not  succeed 
in  performing  his  shocking  purpose.  ^And  Nicanor, 
bearing  himself  haughtily  with  supreme  assurance, 
had  determined  to  set  up  a  pubUc  monument  of  the 
victory  over  Judas  and  those  who  were  with  him.  ^But 
Maccabeus  trusted  unceasingly  with  all  hope  that  he 
would  obtain  help  from  the  Lord.  ®And  he  exhorted 
those  who  were  with  him  not  to  be  afraid  of  the  attack 
of  the  heathen,  but,  keeping  in  mind  the  help  which 
they  had  often  received  from  heaven,  so  now  also  to 
look  for  the  victory  which  would  come  to  them  from 
the  Almighty.  ^Moreover  comforting  them  out  of  the 
law  and  prophets,  and  also  reminding  them  of  the 
conflicts  that  they  had  passed  through,  he  strengthened 
their  courage.  ^^And  after  he  had  aroused  their  spirits, 
he  gave  them  his  commands,  at  the  same  time  pointing 


*  I  Mac.  7^  The  characteristic  omission  of  the  name  of  God  at  the  begmninff  of  tbeprayer. 
»  I  Mac.  7*^  An  allusion  to  the  destruction  of  Sennacherib's  army.     Cf.  II  Kgs.  18^  ". 
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on  the  thirteentli 
day  of  the  month 
Adar  the  armies 
joined  battle;  and 
Nicanor's  army 
was  defeated,  and 
he  himself  was  the 
first  to  fall  in  the 
battle.  **And 
when  his  army 
saw  that  Nicanor 
had  fallen,  they 
threw  away  their 
weapons  and  fled. 
^And  [the  Jews] 
pursued  them  a 
day's  journey 
from  Adasa^  as  far 
as  Gazara,  when 
they  sounded  the 
trumpet-signal 
for  the  return. 
*®Thcn  they  came 
out  from  all  the 
villages  of  Judea 
on  every  hand  and 
outflanked  them; 
and  the  one  turned 
them  back  on  the 
other  army,  and 
they  all  fell  by  the 
sword,  so  that 
none  of  them  was 
left. 
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out  the  perfidy  of  the  heathen  and  their  breach  of  their 
oath.  ^^And  arming  each  one  of  them,  not  so  much 
with  confidence  in  shields  and  spears  as  with  the  en- 
couragement of  good  words,  he  made  them  all  exceed- 
ing joyful  by  relating  to  them  a  dream  in  the  highest 
degree  worthy  of  credence.  ^^And  the  vision  presented 
by  this  dream  was  as  follows:  he  saw  Onias,  who  had 
been  high  priest,  a  noble  and  good  man,  reverend 
in  bearing,  yet  gentle  in  manner  and  dignified  in  all 
points  in  speech,  and  trained  from  childhood  in  all  the 
virtues,  with  outstretched  hands  invoking  blessings  on 
the  whole  body  of  the  Jews,  ^^hen,  in  the  same  way. 
a  man  appeared,  distinguished  by  grieiy  hair  and  noble 
bearing  and  surrounded  by  wonderful  and  most  ma- 
jestic dignity.  ^'*And  Onias  spoke  and  said.  This 
is  the  lover  of  the  brothers,^  he  who  prayed  much  for 
the  people  and  the  holy  city,  Jeremiah  the  prophet  of 
God.  ^^hen  Jeremiah,  stretching  forth  his  right 
hand,  delivered  to  Judas  a  sword  of  gold,  and  in  giving 
it  addressed  him  thus,  ^^ake  the  holy  sword,  a  gift 
from  God,  with  it  shalt  thou  slay  the  foes !  ^^And 
being  encouraged  by  these  words  of  Judas,  which  were 
of  a  lofty  strain  and  able  to  incite  to  bravery  and  to 
stir  the  souls  of  the  young  with  manly  courage,  they 
determined  not  to  make  a  fortified  camp,^  but  nobly 
to  make  an  open  attack,  and,  fighting  hand  to  hand 
with  all  courage,  to  bring  the  matter  to  an  issue,  because 
the  city  and  the  sanctuary  and  the  temple  were  in 
danger.  ^^For  their  fear  for  wives  and  children,  and 
also  for  brothers  and  kinsfolk,  had  less  weight  with 
them;  but  greatest  and  first  was  their  fear  for  the  con- 
secrated temple.  *^And  they  also  who  were  shut  up  in 
the  city  were  in  no  little  distress,  since  they  were  troubled 
on  account  of  the  engagement  in  the  open  field.  ^And 
when  all  were  already  waiting  for  the  coming  issue, 
and  the  enemies  had  already  drawn  together,  and  the  army  had  been  set 
in  battle  array,  and  the  elephants  had  taken  their  place,  and  the  horsemen 
were  drawn  up  on  both  flanks,  Maccabeus,  ^i  perceiving  the  presence  of 
the  great  multitudes,  and  the  various  arms  with  which  they  were  equipped, 
and  the  ferocity  of  the  elephants,  holding  up  his  hands  to  heaven  called  upon 
the  Lord  who  worketh  wonders,  for  he  recognized  that  success  comes  not  by 

*  I  Mac.  7<®-*»  The  original  probably  read,  Adata,  for,  Ela9a — a  Greek  /  having  been  mis- 
taken for  d. 

*  II  Mac.  15'*  Lit.,  friend  of  hrothen. 

'II  Mac.  15'7  Probably  that  they  might  from  this  vantage-ground  attack  the  advancing 
enemy. 
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II  Mac.  1521]  THE  WARS  OF  JUDAS 

Traditional  History 

arms,  but  that  he  giveth  the  victory  to  those  whom  he  judges  worthy  of  it 
22 And  he  prayed  as  follows :  Thou,  O  Sovereign  Lord,  didst  send  thine  angel 
in  the  time  of  Hezekiah  king  of  Judea,  and  he  slew  the  army  of  Sennacherib 
as  many  as  a  hundred  and  eighty-five  thousand.  ^So  now  also,  O  Sovereign 
of  the  heavens,  send  a  good  angel  before  us  to  bring  terror  and  trembUng. 
2^hrough  the  greatness  of  thine  arm  let  those  who  with  blasphemy  have 
come  here  against  thy  holy  people  be  smitten  with  terror.  And  he  con- 
cluded with  these  words,  25while  Nicanor  and  his  followers  advanced  with 
trumpets  and  battle  songs.  263^^  Judas  and  his  foUowers  joined  battle 
with  the  enemy  with  prayers  and  supplication.  27^nji  ^hile  th^  fought 
with  their  hands  and  prayed  to  God  with  their  hearts,  they  slew  no  less  than 
thirty-five  thousand  men,  being  made  exceeding  glad  by  God's  visible  care. 

2®And  when  the  engagement  was  over,  and  they 
were  returning  again  with  joy,  they  recognized  Nicanor 
lying  dead  in  full  armor.  29Then  there  arose  a  great 
shout  and  tumult,  and  they  blessed  the  Sovereign  Lord 
in  the  language  of  their  fathers.  ^And  he  who  in  all 
things  was  in  body  and  soul  the  foremost  champion  of 
his  fellow  citizens,  he  who  kept  through  life  the  good- 
will of  his  youth  toward  his  countrymen,  comimanded 
to  cut  off  Nicanor*s  head  and  his  hand  with  the  arm 
and  to  bring  them  to  Jerusalem.  ^^And  when  he  had 
arrived  there  and  had  called  his  countrymen  together 
and  set  the  priests  before  the  altar,  he  sent  for  those 
who  were  in  the  citadel.  ^2Xhen  showing  the  head  of 
the  vile  Nicanor  and  the  hand  of  the  profane  man, 
which  with  loud  boasts  he  had  stretched  out  against 
the  house  of  the  Almighty,  ^and  cutting  out  the  tongue 
of  the  impious  Nicanor,  he  gave  command  to  give  it 
by  pieces  to  the  birds  and  to  hang  up  the  rewards®  of 
his  madness  opposite  the  sanctuary.  ^And  they  all 
looking  up  to  heaven  blessed  the  Lord  who  had  man- 
ifested himself,  saying.  Blessed  be  he  who  hath  pre- 
served his  own  place  undefiled.  ^And  he  hung  Nicanor*s 
head^  from  the  citadel,®  a  sign,  plain  to  all  and  visible, 
of  the  help  of  the  Lord.  ^And  they  all  ordained  by  a 
vote  of  the  community,  never  to  let  this  day  pass  without 
being  celebrated,  but  to  observe  as  a  feast,  the  thirteenth 
day  of  the  twelfth  month,  which  is  called  Adar  in  the 
Assyrian  tongue,  the  day  before  the  day  of  Mordecai. 


I  Mac.  7  ^^And 
they  took  the 
spoils  and  the 
booty,  and  they 
struck  off  Ni- 
canor*s  head  and 
his  right  hand, 
which  he  had 
stretched  out  so 
haughtily,  and 
brought  them  and 
hung  them*  up  in 
the  citadel^  of  Je- 
rusalem. ^^And 
the  people  were 
very  glad.  ^®They 
also  enacted  an 
ordinance  for  the 
celebration  of  this 
day  year  by  year, 
the  thirteenth  day 
of  Adar.  sogo  the 
land  of  Judah  had 
rest  for  a  brief 
period. 


•  I  Mao.  l"  The  Gk.  translator  made  here  an  effective  play  on  words:  his  right  hand,  which 
he  had  so  haughtily  atretched  out.  they  gtretehed  out,  i.e.,  hung  up. 

»» I  Mac.  7*7  Lit.,  by,  but  cf.  II  Mac.  15». 

«  II  Mac.  15"  Or.  penaltiea.  the  reference  evidently  is  to  the  gory  proofs  of  the  oonae- 
quences  of  Nicanor's  folly  in  attacking  the  people  of  Jehovah. 

<i  II  Mac.  15=^  So  Luc.  and  Lat.     Gk..  tipper  part  of  the  body  (including  the  head). 

*  II  Mac.  15^  (Contrary  to  the  implication  of  this  verse,  the  citadel  was  not  captured  by  the 
Jews  untU  the  days  of  Simon. 
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THE  TREATY  WITH  ROIVIE  [I  Mac.  S^ 

§  188.  The  Treaty  with  Rome,  I  Mac.  8 

History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  8  ^Now  Judas  had  heard  of  the  fame  of  the  Romans,  that  they  Re- 
are  exceUent  men  in  dealing^  with  all  who  ally  themselves  with  them,  and  SSJ^nt 
make  treaties  of  friendship  with  all  those  who  come  to  them,  ^and  that  they  j»  J"- 
are  strong  in  war.     And  tiiey  told  him  also  of  their  wars  and  of  their  valiant  ^d- 
deeds  which  they  did  among  the  Galatians,^  and  that  they  had  conquered  ^^^ 
them  and  made  them  pay  tribute,  ^as  well  as  what  they  did  in  the  country  nw  and 
of  Spain,  in  that  they  gained  possession  of  the  mines  of  silver  and  gold  which  poUcy 
are  there;  *and  that  by  their  cleverness  and  perseverance  they  had  gained  ^^ac- 
possession  of  the  entire  land,  although  the  land  was  very  far  from  theirs,  ^  o^ 
and  of  the  kings  who  had  come  against  them  from  the  ends  of  the  earth,  Ro- 
until  they  had  defeated  and  completely  overthrown  them,  while  the  rest  ™*°* 
paid  them  annual  tribute.     ^Further  that  they  had  defeated  in  battle  Philip^ 
and  Perseus,  king  of  the  Macedonians,^  and  those  who  had  withstood  them, 
and  had  overcome  them;  ^and  that  Antiochus,  the  great  king  of  Asia,  who  had 
come  to  make  war  against  them  with  an  hundred  and  twenty  elephants, 
with  horsemen  and  chariots  and  a  very  large  army,  was  also  defeated  by 
them;  '^and  that  they  captured  him  alive,  and  imposed  upon  him  and  those 
who  reigned  after  him  the  obligation  of  paying  a  heavy  tribute,  giving  host- 
ages and  a  part  of  the  empire,^  even  the  land  of  India,  Media,  and  Lydia 
and  a  part  of  theirJ  most  beautiful  territory.    When  they  received  these  from 
him  they  gave  them  to  King  Eumenes.^    ®But  when  the  inhabitants  of 
Hellas  determined  to  come  and  destroy  them,  ^^and  when  it  became  known 
to  them,  they  sent  a  general  and  fought  against  them,  and  many  of  them  fell 
slain.     And  they  carried  away  their  wives  and  children  and  plundered  them, 
and  they  took  possession  of  their  land  and  tore  down  their  fortresses  and 
made  them  subject  to  them  until  the  present  time.^     ^^They  also  destroyed 
and  made  subject  the  rest  of  the  kingdoms  and  as  many  islands  as  at  any 
time  resisted  them,     ^^g^t  ^Jtii  their  friends  and  with  those  who  relied  in 
them,  they  carefully  kept  their  treaties  of  friendship,  and  they  have  gained 
possession  of  the  kingdoms  far  and  near.     And  all  who  heard  of  their  fame 
were  afraid  of  them.     *^A11  whom  they  help  and  wish  to  have  reign,  reign; 
and  whomever  they  wish  to  depose,  they  depose,  and  thus  they  have  attained 
to  great  power.     ^'^But  in  all  this  none  of  them  has  put  on  a  diadem  or  clothed 
himself  with  purple  to  be  magnified  thereby.    ^^Rather  they  have  established 

f  188  Althou^  exoellently  informed  regarding  the  facts  in  Jewiah  history,  the  writer  of 
I  Mac.  was  evidently  dependent  upon  popular  tramtions  for  his  data  regarding  contemporary 
history,  as  the  present  section  clearlv  indicates,  for  many  of  its  statements  are  disproved  by 
the  testimony  or  the  Gk.  and  Roman  historians. 

'  8'  Following  the  restored  Heb.  idiom. 

■  8^  Probably  the  reference  is  to  the  conquest  of  the  Gauls  in  Northern  Italy,  by  Manliua 
Bulso  in  180  b.c,  not  to  the  Galatians  in  Asia  Minor. 

i>  8*  Philip  III.  son  of  Demetrius  II,  defeated  in  197  b.c.  by  Flaminius. 

^  8"  Gk.,  KiUUeB.     The  defeat  was  at  the  battle  of  Pydna,  167  b.c. 

'  ^  Some  MSS.  read,  hit  or  it».  As  a  matter  of  fact,  India  never  belonged  to  Antiochus. 
The  territory  ceded  was  in  Asia  Minor,  west  of  the  Taurus  Mts. 

k  8«  King  of  Pergamos.  198-158  b.c. 

I  8«.  10  The  events  referred  to  are  not  certain.  It  is  probable  that  the  author  has  in  mind 
the  Achean  alliance.  147-146  b.c. 
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a  senate,  and  daily  three  hundred  and  twenty  counsel  together,  at  all  times 
counselling  for  the  welfare  of  the  whole  people  that  they  may  be  prosperous.™ 
^^And  to  one  man  they  intrust  each  year  the  authority  over  them  and  the 
rulership  over  all  the  country,  and  all  are  obedient  to  that  one,  and  there  is 
neither  envy  nor  jealousy  among  them. 
Mee-  i^And  Judas  chose  Eupolemus  the  soil  of  John,  the  son  of  Accos,  and 

^^  ^    Jason  the  son  of  Eleazar,  and  sent  them  to  Rome  to  make  an  alliance  offen- 
J*™^  sivc  and  defensive  with  them,  ^^and  that  they  should  take  the  yoke  off  them, 
sadon    whenever  they  saw  that  the  S3rrian°  kingdom  was  enslaving  Israel.     ^^So 
they  went  to  Rome  (and  the  journey  was  exceedingly  long)  and  entered  the 
senate  chamber  and  stated  their  errand,  saying,  ^^Judas,  who  is  called  Macca- 
beus, with  his  brothers  and  the  Jewish  people,  have  sent  us  to  you,  to  make 
an  alliance  and  peace  with  you  and  that  we  may  be  enrolled  as  your  con- 
federates and  friends. 
Re-  21  And  the  proposal  met  their  approval,    ^^ow  this  is  the  copy  of  the 

o^thT  writing  which  they  sent  to  Jerusalem,  written  on  tablets  of  brass,  that  it 
^^  might  be  with  them  there  as  a  memorial  of  peace  and  alliance: 
and  the  ^s^g^y  [^  ^^  ^^U  ^jy^  ^g  nation  of  the  Jews  by  sea  and  by  land  forever. 
of™  May  the  sword  also  and  the  enemy  be  far  from  them.  ^But  if  war  first 
treaty  threaten  Rome  or  any  of  their  alhes  in  all  their  dominion,  ^^the  Jewish  nation 
shall  help  them  as  confederates,  heartily  as  the  occasion  shall  prescribe  to 
them.  2^ And  to  those  who  make  war  upon  them  [the  Romans]  shall  not 
give  supplies,  food,  arms,  money,  or  ships,  as  seems  best  to  Rome;  and 
they  shall  keep  their  obligations  without  taking  any  equivalent.  ^Like- 
wise also,  if  war  come  first  upon  the  Jewish  nation,  the  Romans  shall  help 
them  as  allies  willingly  as  the  occasion  shall  prescribe  to  them;  ^and  to  those 
who  are  allies  with  their  foes  there  shall  not  be  given  food,  arms,  moneyt 
or  ships,  as  seems  best  to  Rome;  and  they  shall  keep  these  obligations, 
and  that  without  deceit.  ^According  to  these  words  have  the  Romans 
thus  made  a  treaty  with  the  people  of  the  Jews.  ^But  if  hereafter  the  one 
party  and  the  other  should  wish  to  add  or  withdraw  an3rthing,  they  may  do 
it  at  their  pleasure,  and  whatever  they  shall  add  or  take  away  shall  be  es- 
tablished, ^i^^ow  in  regard  to  the  wrongs  which  King  Demetrius  is  doing 
to  them,  we  have  written  to  him,  saying,  *  Why  have  you  made  your  yoke 
heavy  upon  our  friends  and  confederates,  the  Jews?  ^^jf  therefore  they 
bring  any  more  complaint  against  you,  we  will  do  them  justice  and  fight 
with  you  by  sea  and  by  land.* 

"»  8**  Or,  behave  properly. 

*  8^*  I.e.,  that  the  Romans  should  remove  the  yoke  of  the  Syrian  despot  from  the  neck  dt 
the  Jews.     As  in  ^  the  original  has  Greeks  for  Syrians. 
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DEATH  OF  JUDAS  [I  Mac.  9^ 

§  189.  Death  of  Judas,  I  Mac.  9'" 

History  of  the  HcLsmoneans 

I  Mac.  9  ^When  Demetrius  heard  that  Nieanor  had  fallen  with  his  forces  Ad- 
in  battle,  he  sent  Bacchides  and  Alcimus  again  into  the  land  of  Judah  a  ofthe 
second  time,  and  the  southern^  wing  of  his  army  with  them.    ^And  they  Syrian 
went  by  that  way  that  leads  to  Gilgal,^  and  encamped  against  Masaloth,  and  the 
which  is  in  Arbela,  and  gained  possession  of  it  and  destroyed  many  people,  tlon  of 
^And  the  first  month  of  the  hmidred  and  fifty-second  year^  they  encamped  J"4|^ 
against  Jerusalem,     ^hen  they  set  out  and  went  to  Berea  with  twenty  Jews 
thousand  footmen  and  two  thousand  horsemen.    ^And  Judas  was  encamped 
at  Elasa,'*  and  three  thousand  chosen  men  with  him.     ^And  when  they  saw 
the  multitude  of  the  forces,  that  they  were  many,  they  were  greatly  frightened, 
and  many  slipped  away  from  the  army,  so  that  there  were  left  of  them  not 
more  than  eight  hundred  men. 

^And  when  Judas  saw  that  his  army  had  dispersed,  he  was  deeply  troubled.  His  de- 
because  he  had  no  time  to  gather  them  together,  and  he  grew  discouraged.  JS^q 
®And  he  said  to  those  who  were  left.  Let  us  arise  and  go  up  against  our  ad-  tofi«ht 
versaries,  if  perhaps  we  may  be  able  to  %ht  with  them.    ® And  they  would 
have  dissuaded  him,  saying.  We  shall  not  be  able;  but  let  us  rather  save  our 
lives  now;  let  us  return  again  with  our  fellow-countrymen  and  %ht  against 
them,  for  we  are  few.     ^^But  Judas  said.  Far  be  it  from  me  so  to  do,  that 
I  should  flee  from  them.     For  if  our  time  has  come,  let  us  die  manfully  for 
the  sake  of  our  feUow-countrymen  and  not  leave  a  cause  of  reproach  against 
our  honor. 

^^Then  the  army  set  out  from  the  camp  and  drew  up  to  meet  them;  and  The 
the  cavalry  drew  up  into  two  companies,  and  the  slingers  and  the  archers  and 
went  before  the  army,  with  all  the  strong,  foremost  warriors.     ^^But  Bac-  ^®***» 
chides  was  in  the  rear  wing.     Then  the  phalanx  advanced  on  both  sides,  Judas 
and  they  sounded  their  trumpets.     ^^And  Judas's  men  also  sounded  their 
trumpets,  and  the  earth  shook  with  the  shout  of  the  armies;  so  the  battle  was 
begun  and  continued  from  morning  until  evening.     ^^And  when  Judas  saw 
that  Bacchides  and  the  strength  of  his  army  were  on  the  right  side,  all  who 
were  brave  in  heart  went  with  him,  ^^and  the  right  wing  waa  defeated  by 
them,  and  he  pursued  them  to  the  slope  of  the  mountains.'*     ^®And  they 
who  were  on  the  left  wing,  when  they  saw  that  the  right  wing  was  defeated, 
turned  and  followed  upon  the  footsteps  of  Judas  and  of  those  who  were  with 
him.     ^^And  the  battle  grew  fierce,  and  many  on  both  sides  fell  mortally 
wounded.     ^^Then  Judas  fell  and  the  rest  fled. 

^^And  Jonathan  and  Simon  took  Judas  their  brother  and  buried  him  in  the  Burial 
sepulchre  of  his  fathers  at  Modein.  ^And  they  bewailed  him,  and  all  Israel  juHm 
m^e  great  lamentation  for  him  and  mourned  many  days."  and  said. 

o  0*  Lit.,  right;  but  the  Jews  always  faced  the  east  in  determining  direction,  so  that  the 
right  was  equivalent  to  the  south.  Cf.  Benjamin,  »on  of  the  right  handt  i.e.,  the  tribe  south  of 
Ephraim. 

f>9^  Or,  Oalgata.     Jo9.,  Galilee. 

**  9*  March-April.  160  B.C. 

'  9*  Or,  Alaaa,  so  Syr. 

"  O''  So  Jos.  and  the  slightly  corrected  text.     Revised  text,  Azotu9. 
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How  is  the  hero  fallen, 
The  saviour  of  Israel! 


HiBun-      ^^And  the  rest  of  the  valiant  acts  of  Judas,  and  his  wars  and  the  valiant 
J3f^   '  deeds  which  he  did,  1 
^^^^     they  were  very  many.^ 


J5^   "  deeds  which  he  did,  and  his  greatness — they  have  not  been  recorded,  for 


m 

THE  ATTAINMENT  OF  POLITICAL   INDEPENDENCE  UNDER 

JONATHAN,   I  Mac.  923-1330 

§  190.  Jonathan's  Contests  and  Final  Treaty  with  Bacchides,  I  Mac.  9»-" 

History  of  the  Hasmofieans 

Perae-        I  Mac.  9  23>^ow  after  the  death  of  Judas,  the  apostates  showed  them- 

of  ^e*    selves  in  all  the  territory  of  Israel,  and  all  who  practised  injustice  flourished. 

fol-        24A|3Qy|  lY^^  same  time  there  was  a  very  severe  famine,  and  the  whole  people 

of  Ju-     sided  with  them.    25Then  Bacchides  selected  the  godless  men  and  made 

**        them  rulers  of  the  country.     26^j|d  they  conducted  a  thorough  search  for 

the  friends  of  Judas  and  brought  them  to  Bacchides,  and  he  took  vengeance 

on  them  and  tortured  them  cruelly.    ^TThen  great  tribulation  came  upon 

Israel,  such  as  had  not  been  since  the  time  that  prophets  had  ceased  to  appear 

among  them. 

Choice       ^^hereupon  all  the  friends  of  Judas  assembled  and  said  to  Jonathan, 

athan'  ^Since  your  brother  Judas  has  died,  we  have  no  one  like  him  to  go  out 

fs  ,       afi^ainst  our  enemies  and  Bacchides  and  aeainst  those  of  our  own  kin  who 

leader 

hate  us.     30^q^  therefore  we  have  chosen  you  this  day  to  be  our  prince 
and  leader  in  his  place  that  you  may  fight  our  battles.     3iSo  Jonathan  as- 
sumed the  leadership  at  that  time  and  took  the  place  of  his  brother  Judas. 
Pursuit      32);Yjjgjj  Bacchides  knew  it,  he  tried  to  slay  him.     ^But  Jonathan  and 
athan'   Simon  his  brother  and  all  who  were  with  him  learned  of  it,  and  they  fled 
|pd       into  the  Wilderness  of  Tekoa  and  encamped  by  the  water  of  the  Dead  Sea.* 

1 9^  This  closing  tribute  to  Judas  is  fashioned  after  the  editorial  ri9umi»  in  II  Kgs. 
The  Attainment  of  Political   Independence  under  Jonathan. — With    the    restoration 
of  the  temple  service  and  the  attainment  of  relisious  freedom,  the  ambitions  of  the  Hasideans  or 

Party  of  the  pious,  who  had  supported  Judas  in  his  earlier  strugglee  and  who  later  appear  as  the 
'harisees,  were  realised.  The  withdrawal  of  their  active  support  alone  explains  why  Judas  fell, 
fighting  with  only  a  few  men  against  overwhelming  odds.  The  lack  of  active  support  and  the 
loss  of  prestige  which  resulted  from  the  death  of  Judas  compelled  the  national  party,  which  sUll 
followed  the  leadership  of  the  Hasmonean  family,  to  seek  refuge  in  concealment,  to  await  the 
change  in  public  opinion  and  in  the  fortunes  of  their  Sjrrian  masters.  At  their  head  was  Jonar- 
than,  bold,  energetic,  and  crafty,  a  leader  who  seised  and  turned  to  the  advantage  of  the  Jews 
the  civil  wars  which  were  undermining  the  Syrian  kingdom.  Elxperience  in  turn  also  confirmed 
the  position  of  the  national  party,  for  it  became  more  and  more  evident  that  the  liberty  and  pur- 
ity of  worship  could  be  maintained  only  when  defended  by  the  sword  from  its  foes  within  and 
without.  Hence  the  cause  of  political  independence  gained  in  popularity,  until  the  bids  of  rival 
claimants  for  the  Syrian  throne  and  the  bold  diplomacy  of  Jonathan  maide  it  virtually  a  reidity. 
At  first  a  hunted  outlaw,  Jonathan  in  153  B.C.  was  appointed  by  Demetrius  I  higii-priest,  and 
imtil  his  death  reigned  practically  as  king  of  Judea. 
•  Q**  Lit.,  the  cittern  (or  pit)  Atphtu. 
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^And  Bacchides  heard  of  it  on  the  sabbath  day  and  came  with  all  his  army 
across  the  Jordan.  ^And  Jonathan  sent  his  brother,  as  conmiander  of  the 
baggage-train,  to  obtain  permission  from  his  friends  the  Nabateans  to  leave 
with  them  their  baggage  which  was  cumbersome.  ^But  the  Ambrians^ 
came  out  of  Medaba  and,  seizing  John  and  all  that  he  had,  they  went  their 
way  with  it. 

^Now  after  these  events  they  brought  word  to  Jonathan  and  Simon  his  Their 
brother  that  the  Ambrians  were  celebrating  a  great  marriage,  and  were  ^^oe 
bringing  the  bride,  a  daughter  of  one  of  the  great  nobles  of  Canaan,  from  JJ^JiJ 
Nadabath  with  a  large  train.     ^^Then  they  remembered  John  their  brother,  Ara- 
and  going  up,  hid  themselves  under  the  cover  of  the  mountain,  ^^until  J^ 
they  saw  them  coming  with  great  noise  and  much  baggage,  and  the  bride- 
groom was  coming  out  with  his  friends  and  his  relatives  to  meet  them  with 
tambourines  and  minstrels  and  many  weapons,    ^^hen  they  started  up 
against  them  from  their  ambush  and  slew  them,  and  many  fell  mortally 
wounded,  while  the  survivors  fled  into  the  mountain,  and  they  took  all  their 
spoils. 

^^Thiis  the  marriaee  was  turned  into  mourning. 
And  the  sound  ot  their  music  into  lamentation. 

^^So  they  avenged  fully  the  blood  of  their  brother.    Then  they  turned  back 
to  the  marsh  of  Jordan. 

^^hen  Bacchides  heard  it,  he  came  on  the  sabbath  day  to  the  banks  of  Battle 
Jordan  with  a  great  army.     ^And  Jonathan  said  to  his  company.  Up,  now  ^^ 
and  let  us  fight  for  our  fives  !     For  it  is  not  to-day  as  it  used  to  be.    "^^For  ^J'jfe^ 
see,  the  conflict  threatens  us  behind   and  before;  moreover  the  water  of  Jordan 
the  Jordan  is  on  this  side  and  that,  and  marsh  and  thicket,  and  there  is 
no  chance  to  escape.      ^Now  therefore  cry  to  Heaven  that  you  may  be  de- 
livered from  the  power  of  your  enemies.     *^When  the  battle  began,  Jonathan 
raised  his  hand  to  strike  Bacchides,  but  he  recoiled  from  him.*^      *®Then 
Jonathan  and  those  with  him  leaped  into  the  Jordan  and  swam  over  to  the 
other  side,  and  they  did  not  cross  the  Jordan  against  them.     *®And  there 
fell  of  Bacchides's  company  that  day  about  a  thousand  men;  ^and  he  re- 
turned to  Jerusalem. 

But  they*^  built  strong  cities  in  Judea,  the  fortress  that  was  in  Jericho  Estab- 
and  Emmaus,  and  Bethhoron,  Bethel,  Timnath,  Pharathon,  and  Tephon,®  j^^^^  ^f 
with  high  walls  and  gates  and  bars.     ^^And  he  stationed  garrisons  in  them  Jo*"- 
to  harass  Israel.     ^^He  also  fortified  the  citv  Bethsura  and  Gazara  and  by 
the  citadel,  and  put  forces  in  them  and  a  store  of  food.     ^And  he  took  the  dw* 
sons  of  the  chief  men  of  the  country  as  hostages,  and  put  them  under  guard 
in  the  citadel  in  Jerusalem. 


*>  9"  Joa.,  Ant..  XIII,  '♦,  Sons  of  Ambri.  an  Arabian  tribe. 

«  9"  Apparently  making  a  desperate  assault  upon  Bacchides  or  his  forces  as  a  whole,  Jona- 
than and  his  followers  availed  themselves  of  the  opportunity  furnished  by  the  temporary  recoil 
of  the  enemy  to  escape. 

<*  9*®  I.e.,  the  Syrians. 

•  9B0  For  the  location  of  these  fortresses,  cf .  map  opp.  p.  385. 
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Death        ^And  in  the  second  month  of  the  hundred  and  fifty-third  year,'  Aldmus 
^^    gave  orders  to  pull  down  the  wall  of  the  inner  court  of  the  sanctuaiy,^^  and 
d"**i^  so  destroyed   the  works  of    the  prophets,     ^^hey  were  just  beginning  to 
ureof     pull  them  down  when  Alcimus  was  stricken,  and  his  works  were  hindered, 
^^      and  his  mouth  was  stopped,  and  he  was  seized  with  a  paby,  so  that  he  could 
no  more  speak  anything  or  give  orders  concerning  his  house.     ^And  Alcimus 
died  at  that  time  in  great  torment.    ^^And  when  Bacchides  saw  that  Alcimus 
was  dead,  he  returned  to  the  king;  and  the  land  of  Judah  was  at  peace  two 
years. 
His  ^Then  all  the  apostates  took  counsel,  saying.  See,  Jonathan  and  his  party 

¥dthui  ^^^  dwelling  at  ease  and  in  security.     Now  let  us,  therefore,  bring  Bacchides 
army     that  he  may  capture  them  all  in  one  night.     ^So  they  went  and  consulted 
futile     with  him.     ^And  he  set  out  and  came  with  a  great  army,  and  sent  letters 
JJ^p^g  secretly  to  all  his  confederates  who  were  in  Judea,  bidding  them  seize  Jon- 
to  capt-  athan  and  those  who  were  with  him.     But  they  could  not  because  their  plan 
Jonar     became  known  to  them ;  ®^and  they  seized  about  fifty  of  the  men  of  the  country 
^^      who  were  ringleaders  in  the  villainy,  and  he  slew  them.     ^^Then  Jonathan 
Simon    and  Simon  and  those  who  were  with  him  escaped  to  Bethbasi,^  which  is  in 
the  wilderness,  and  he  built  up  what  had  been  pulled  down  of  it  and  made 
it   strong.     ^And  when    Bacchides    learned    it,  he   gathered  all    his  mul- 
titude, and  sent  word  to  those  who  belonged  to  Judea,  ^and  went  and  laid 
siege  to  Bethbasi,  and  fought  against  it  for  some  time,  having  made  engines 
of  war.     ^And  Jonathan  left  his  brother  Simon  in  the  city,  and  went  out 
into  the  country,  going  with  a  few  men.     ^And  he  slaughtered  Odomera 
and  his  fellow-countr3inen,  and  the  people  of  Phasiron  in  their  tent,  ^^and 
began  to  attack  and  advance  upon  the  forces.     Then  Simon  and  those  who 
were  with  him  went  out  of  the  city  and  set  on  fire  the  engines  of  war.    ^®Thus 
they  fought  against  Bacchides,  and  he  was  defeated  by  them  with  heavy 
loss.     Because  his  plan  and  invasion  were  without  result,  ®®they  were  very 
angry  with  the  apostates  who  had  advised  him  to  come  into  the  country, 
and  they  slew  many  of  them.     Then  he  decided  to  go  back  to  his  own  country. 
Jona^         ^^And  Jonathan  was  informed  of  it,  and  sent  ambassadors  to  him  in  order 
tr^ty    that  they  might  make  peace  with  him  and  that  he  should  restore  to  them 
g*^^j._the  captives.     ^^And  he  accepttd  and  did  according  to  his  proposal,  and 
des  and  swore  to  him  that  he  would  not  seek  to  harm  him  all  the  days  of  his  life, 
peace-    ^^And  he  restored  to  him  the  captives  whom  he  had  taken  on  former  occa- 
ful  rule  sions  out  of  the  land  of  Judah,  and  returned  and  departed  into  his  own  land, 
Mich-     and  he  came  no  more  into  their  territory.    ^^So  the  sword  ceased  from  Israel. 
^^     Jonathan  then  dwelt  at  Michmash.     And  Jonathan  began  to  rule  the  people 
as  judge,  and  he  destroyed  the  godless  out  of  Israel. 

'9"  160  B.C. 

«  9**  I.e.,  to  throw  it  open  to  the  heathen.        • 

b  0"  Probably  Bethhogla  at  the  northern  end  of  the  Dead  Sea. 
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I  Mac.  10  ^Now  in  the  one  hundred  and  sixtieth  year,  Alexander  the  Au-, 
son  of*  Antiochus  Epiphanes  went  up  and  took  possession  of  Ptolemais,  con"*^ 
and  they  received  him,  and  he  reigned  there.    ^When  King  Demetrius  heard  f«rred 
of   it,  he  gathered  very  large  forces  and  went  out  to  meet  him  in  battle.  Jona- 
^Demetrius  also  sent  letters  to  Jonathan  with  words  of  peace,  so  as  to  honor  by*De- 
him  greatly.     *For  he  said,  Let  us  get  the  start  in  making  peace  with  them  metrius 
before  he  makes  a  compact  with  Alexander  against  us.    ^For  he  will  re- 
member all  the  wrongs  that  we  have  done  to  him,  and  to  his  brothers  and 
his  nation.     ^And  he  gave  him  authority  to  collect  forces  and  to  provide 
arms  and  to  be  his  ally.     Also  he  commanded  that  they  should  deliver  up 
to  him  the  hostages  who  were  in  the  citadel. 

^Then  Jonathan  came  to  Jerusalem,  and  read  the  letters  in  the  hearing  Resto- 
of  all  the  people,  and  of  those  who  were  in  the  citadel.     ®And  they  were  JJ^hMt- 
greatly  afraid  when  they  heard  that  the  king  had  given  him  authority  to  «» 
collect  an  army.     ^And  the  garrison  delivered  up  the  hostages  to  Jonathan,  rebuild- 
and  he  restored  them  to  their  parents.     ^^And  Jonathan  took  up  his  resi-  JJJ®/ 
dence  in  Jerusalem  and  began  to  rebuild  and  renew  the  city.     ^^And  he  salem 
conmianded  those  who  did  the  work  to  build  the  walls  and  Mount  Sion 
round  about  with  square  stones  for  defence;  and  they  did  so.     ^^Then  the 
foreigners,  who  were  in  the  strongholds  which  Bacchides  had  built,  fled, 
^%nd  each  man  left  his  place  and  went  into  his  own  land.     ^^Only  some  of 
those  who  had  forsaken  the  law  and  the  commandments  were  left  at  Beth- 
sura,  because  it  was  an  asylum  for  them. 

^^And  when  King  Alexander  heard  all  the  promises  which  Demetrius  Jonar 
had  made  to  Jonathan  and  had  been  told  of  the  battles  which  he  and  his  ^^p.  ^ 
brothers  had  fouirht  and  the  valiant  deeds  that  they  had  done  and  of  the  Po»°t- 
hardships  which  they  had  endured,  ^^he  said.  Shall  we  find  such  another  man  ?  aa  hish- 
Now  therefore  let  us  make  him  our  friend  and  ally.  ^^So  he  wrote  letters  E™*- 
and  sent  them  to  him  with  contents  like  these:  exan- 

dor 

^^King  Alexander  to  his  brother  Jonathan,  greeting:  ^®We  have  heard  of  Balas 
you  that  you  are  a  valiant  man  and  fit  to  be  our  friend.     ^^And  now  we  have 
i^pointed  you  to-day  to  be  high  priest  of  your  nation  and  to  be  called  the 
king's  Friend  (and  he  sent  to  him  a  purple  robe  and  a  crown  of  gold),  and 
to  take  our  part  and  to  remain  on  friendly  terms  with  us. 

^^And  Jonathan  put  on  the  holy  garments  in  the  seventh  month  of  the  Hiaaa- 
hundred  and  sixtieth  yeaH  at  the  feast  of  tabernacles,  and  he  gathered  to-  S!m'^ 
gether  forces,  and  provided  arms  in  abundance.  ^ 

22When  Demetrius  heard  these  things,  he  was  distressed  ^and  said.  Why 
have  we  allowed  Alexander  to  anticipate  us  in  establishing  friendship  with  ^^^ 
the  Jews  to  strengthen  himself  ?    ^^I  also  will  write   to   them  words  of  off«  to 

remit 
aU 

*  1(H  So  Syr.,  and  probably  the  original  Heb.     Alexander  was  of  low  birth,  not  a  son  of 
Antiochus,  but  was  so  recognized  by  Jews  and  Romans, 
i  10"  October,  153  b.c. 
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encouragement  and  regarding  honor  and  gifts,  that  they  may  be  with  me  to 
aid  me.    ^5^^  3Q  ]^^  ^^^  ^  them  the  following  message: 

King  Demetrius  to  the  Jewish  nation,  greeting.  ^oThat  you  have  kept 
your  treaties  with  us  and  continued  in  our  friendship  and  have  not  allied 
yourselves  with  our  enemies,  we  have  been  dehghted  to  hear,  ^tj^qi^^  continue 
still  to  keep  faith  with  us,  and  we  will  recompense  you  with  good  things  in 
return  for  your  dealings  with  us,  ^s^nd  will  grant  you  many  inununities  and 
give  you  gifts.  ^hnA  now  I  free  you  and  release  all  the  Jews  from  the 
tributes''  and  from  the  customs  of  salt  and  from  the  crowns.^  ^And  the 
tax  you  have  paid  instead  of  the  third  part  of  the  seed  and  instead  of  the 
half  of  the  fruit  of  the  trees,  which  it  is  my  right  to  receive,  I  remit  from  now 
on,  so  that  I  will  not  take  it  from  the  land  of  Judah  and  from  the  three  dis- 
tricts™ which  are  added  to  it  from  the  country  of  Samaria  and  Galilee; 
and  from  now  on  even  for  all  time.  ^^And  let  Jerusalem  be  holy"*  and 
untaxed  with  her  territory;  the  tithes  and  the  tolls  shall  also  be  free  from 
royal  tax. 
To  ^^i  yield  up  also  my  authority  over  the  citadel  at  Jerusalem,  and  give  it 

Sarthe  *^  ^^  ^^  priest,  that  he  may  appoint  in  it  such  men  as  he  may  choose  to 
citadel   garrison  it.    ^And  every  Jew  without  exception  who  has  been  carried 
leaae  all  captive  from  the  land  of  Judah  into  any  part  of  my  kingdom,  I  set  at  liberty 
Jews      without  price.     And  let  all  remit  the  tributes,  even  for  their  cattle.     ^And 
all  their  feasts,  and  the  sabbaths,  the  new  moons,  and  appointed  days,  and 
three  days  before  a  feast,  and  three  days  after  a  feast,  let  all  be  days  of  im- 
munity and  release  for  all  the  Jews  who  are  in  my  kingdom.     ^And  no 
man  shall  have  authority  to  exact  from  any  of  them  or  to  trouble  them  con- 
cerning any  matter,     ^e^^j  j^t  there  be  enrolled  among  the  king's  forces 
about  thirty  thousand  Jews,  and  pay  shall  be  given  to  them  as  to  all  the  king's 
troops.     ^^And  some  of  them  shall  be  placed  in  the  king's  great  strongholds 
and  some  of  them  shall  be  placed  over  the  affairs  of  the  kingdom,  which  are 
of  trust,  and  let  their  overseers  and  officers  be  of  their  own  race,  and  let 
them  live  according  to  their  own  customs,  even  as  the  king  has  conmianded 
in  the  land  of  Judah. 
To  cede      ^And  the  three  districts  which  have  been  added  to  Judea  from  the  country 
5iJ^"°  of  Samaria,  let  them  be  joined  to  Judea,  that  they  may  be  considered  to  be 
tricts     under  one  head  that  they  may  not  obey  other  authority  than  the  high  priest's. 
the  citv  3^ As  for  Ptolemais,  and  the  land  belonging  to  it,  I  have  presented  it  as  a 
en^    gift  to  the  sanctuary  which  is  at  Jerusalem  for  the  defraying  of  expenses 
and  to    incurred  bv  the  sanctuary.     "^^And  I  give  every  year  fifteen  shekels  of  silver 
special   from  the  king's  revenues  from  the  proper  places.     *^And  all  the  surplus 
grants    ^j^jj^j^  ^^  king's  ministers  did  not  pay  in  the  former  years,  they  shall  give 

kl02»  /.c,  poll-tax. 

1  10^*  Golden  crowns  originally  given  as  voluntary  homage,  afterward  demanded  as  a  re^ 
ular  tax. 

"» 10*>  Cf.  !!*♦.  The  three  tetrarchies  of  Apherema,  Lydda,  and  Ramathaim,  probably 
formed  a  strip  across  the  south  of  Samaria,  so  that  when  they  were  added  to  Judea,  the  border- 
line of  the  latter  was  shifted  a  little  to  the  north. 

■>  10^  /.e.,  devoted  to  the  god,  and  so  exempt  from  taxation. 
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from  now  on  toward  the  works  of  the  temple.  ^And  besides  this,  the  five 
thousand  shekels  of  silver,  which  they  received  from  the  income  of  the  sanct- 
uary in  revenue  year  by  year,  this  also  is  remitted  because  it  belongs  to 
the  priests  who  minister.  ^^And  whoever  shall  flee  to  the  temple  at  Jerusalem 
and  be  found  inside  its  precincts,  whether  one  who  owes  money  to  the  king 
or  any  other  matter,  let  them  go  free,  and  all  that  tiiey  have  in  my  kingdom. 
^And  for  the  building  and  renewing  of  the  works  of  the  sanctuary  the  ex- 
pense shall  be  paid  also  out  of  the  king's  revenue.  '^And  for  the  building 
of  the  walls  of  Jerusalem  and  their  fortification  round  about,  the  expense 
shall  be  paid  also  out  of  the  king's  revenue,  and  for  the  building  of  the  walls 
in  Judea. 

■^^Now  when  Jonathan  and  the  people  heard  these  words,  they  put  no  Rejec- 
reliance  in  them  nor  did  they  receive  them,  because  they  remembered  the  j£»e* 
great  evil  which  he  had  done  in  Israel,  and  that  he  had  caused  them  very  offers 
great  distress.    '*^But  they  were  well  pleased  with  Alexander,  because  he 
was  the  first  who  made  overtures  of  peace  to  them;  so  they  remained  his 
allies  for  all  time. 

§  102.  Honors  Bestowed  upon  Jonathan  by  Alexander  Balas,  I  Mac.  10^"-** 

History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  10  ^^hen  King  Alexander  mustered  great  forces  and  encamped  Defeat 
opposite  Demetrius.     *®But  when  the  two  kings  joined  battle,  the  army  of  me^ 
Alexander   retreated,   and  Demetrius  pursued   it,   and  vanquished   them.  ^ 
^And  he  pushed  the  struggle  vigorously  until  sundown.     Demetrius,  how- 
ever, fell  that  day. 

^^Then  Alexander  sent  ambassadors  to  Ptolemy  king  of  Egypt  with  this  Alex- 
message,  saying,  ^^As  I  have  returned  to  my  kingdom,  and  am  seated  on  Ju^*^'" 
the  throne  of  my  fathers,  and  have  secured  the  rulership,  and  have  over-  anje 
thrown  Demetrius,  and  have  gotten  possession  of  our  country;  *^or  when  Ptol- 
I  engaged  in  battle  with  him,  he  and  his  army  were  defeated  by  us,  we  *™^ 
ascended  his  royal  throne;  ^now,  therefore,  let  us  make  a  treaty  with  each 
other,  and  give  me  now  your  daughter  as  wife  and  I  will  become  your  son-in- 
law  and  will  give  both  you  and  her  gifts  worthy  of  her.     ^And  Ptolemy  the 
king  answered,  Happy  the  day  in  which  you  returned  to  the  land  of  your 
fathers  and  ascended  the  throne  of  their  kingdom.     ^And  now  I  will  deal 
with  you  as  you  have  written.     Meet  me  then  at  Ptolemais,  that  we  may 
see  each  other;  and  I  will  make  you  my  son-in-law  as  you  have  said.    ^^Then 
Ptolemy  went  out  of  Egypt,  with  Cleopatra  his  daughter,  and  came  to  Ptole- 
mais in  the  one  hundred  and  sixty-second  year.*'    ^King  Alexander  met 
him  and  he  bestowed  on  him  his  daughter  Cleopatra,  and  celebrated  her 
marriage  at  Ptolemais  with  great  pomp,  as  kings  are  accustomed  to  do. 

^King  Alexander  then  wrote  to  Jonathan  to  come  to  meet  him.     ^^^  he  Honors 
went  with  pomp  to  Ptolemais  and  met  the  two  kings  and  gave  them  and  f^^j^ 
their  Friends  silver  and  gold,  and  many  gifts,  and  was  favorably  received  by  Jp^" 

than 

»  10»7  160  B.a 
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them.  6ixhen  some  infamous  Israelitish  apostates  assembled  to  make  accu- 
sation against  him,  but  the  king  paid  no  attention  to  them.  62j^^^^  ^^ 
king  conmianded  that  they  take  off  Jonathan's  garments  and  clothe  him  in 
purple.  And  thus  they  did.  63^^}  ^^  ^uig  made  him  sit  with  him,  and  said 
to  his  princes,  Go  forth  with  him  into  the  midst  of  the  city  and  make  procla- 
mation that  none  complain  against  him  of  any  matter,  and  let  none  trouble 
him  for  any  cause.  ^4^^^  when  those  who  had  accused  him  saw  his  glory, 
as  they  made  proclamation,  and  saw  him  clothed  in  purple,  they  all  took 
to  flight.  65^^  f^Q  ]QQg  showed  him  honor,  and  inscribed  him  among 
his  Chief  Friends,  and  made  him  a  commander  and  governor  of  a  province. 
66And  Jonathan  returned  to  Jerusalem  with  peace  and  gladness. 

§  193.  Jonathan's  Victory  over  ApoUonius,  I  Mac.  ICF-" 

History  of  the  Hasmoneana 

Apollo-  I  Mac.  10  67Now  in  the  one  hundred  and  sixty-fifth  year.P  Demetrius 
chaJ-"  son  of  Demetrius,  came  from  Crete  into  the  land  of  his  fathers.  ®^hen 
lenge  to  King  Alexander  heard  of  it,  and  he  was  exceedingly  troubled  and  returned 
than  to  Antioch.  ®®And  Demetrius  appointed  Apollonius,  who  was  over  Ccele- 
syria,^  and  he  collected  a  great  army  and  encamped  in  Jamnia,  and  sent 
to  Jonathan  the  high  priest  this  message: 

^^ou  alone  are  hostile  to  us,  and  I  have  become  a  laughing-stock  and 
butt  of  ridicule  on  account  of  you.  Now  why  do  you  flaunt  your  power 
against  us  in  the  mountains  ?  ^^If,  indeed,  you  trust  your  forces,  come  down 
to  us  in  the  plain,  and  there  let  us  try  the  matter  together,  because  with  me 
is  the  power  of  the  cities.^  ^^Ask  and  learn  who  I  am  and  the  rest  who 
help  us.  They  will  tell  you.  You  cannot  make  a  stand  before  us,  for  your 
troops*  have  been  twice  put  to  flight  on  their  own  ground.  ^^And  now  you 
will  not  be  able  to  withstand  the  cavalry  and  such  an  army  as  this  in  the 
plain,  where  there  is  neither  stone  nor  pebble  nor  place  to  which  to  flee. 
The  ^'*Now  when  Jonathan  heard  the  words  of  Apollonius,  he  was  stirred  to 

and  de-  ^Hger,  and  he  chose  ten  thousand  men  and  went  forth  from  Jerusalem,  and 
Jea^o^  Simon  his  brother  met  him  to  help  him.  ^^And  he  encamped  against 
nius  Joppa.  The  people  of  the  city,  however,  shut  him  out,  because  Apollonius 
had  a  garrison  in  Joppa.  ^^So  they  fought  against  it.  Then  the  people  of 
the  city  were  afraid  and  opened  to  him,  and  Jonathan  became  master  of  Joppa. 
^^But  when  Apollonius  heard  of  it  he  gathered  an  army  of  three  thousand 
horsemen  and  a  great  host  and  marched  toward  Azotus  as  though  he  were 
going  on  by  [Joppa],  and  at  the  same  time  he  advanced  into  the  plain,  be- 
cause he  had  a  large  cavalry  force  and  trusted  in  it.  ^^Then  [Jonathan] 
pursued  him  to  Azotus,  and  the  armies  joined  battle.    ^^Now  Apollonius 

P10«7  147  B.C. 

1  lO*^*  Ccplesyria  (lit.,  the  hollow  Syria)  was  between  Lebanon  and  the  Anti-Lebanons,  but 
here  as,  e.g..  in  Ecra-Neh.,  is  probably  intended  to  include  all  Syria. 

■"  10"  Yourt  it  the  ttrmgth  of  mountaina,  mine  the  strength  of  the  eitiet.  There  is  a  play  in 
Heb.  on  the  words,  mountains  and  cities. 

*  10"  So  in  all  probi^ility  the  original  Heb.  As  the  result  of  an  error  the  Ok.  readi* 
fathers. 
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had  secretly  left  a  thousand  horse  behind  him.  ^Jonathan,  however,  knew 
that  there  was  an  ambush  laid  behind  him.  So  when  they  surrounded  his 
army,  and  cast  their  darts  at  the  people  from  morning  until  evening,  ®^the 
people  stood  still,  as  Jonathan  commanded  them,  so  that  their  horses  became 
tired  out.  ®^hen  Simon  led  out  his  army,  and  joined  battle  with  the  pha- 
lanx (for  the  cavalry  was  exhausted),  and  they  were  defeated  by  him  and  fled. 
^And  the  horsemen  were  scattered  in  the  plain  and  fled  to  Azotus,  where 
they  entered  Beth-dagon,  their  idol's  temple,  to  save  themselves.  ^But 
Jonathan  burned  Azotus  and  the  cities  about  it,  and  took  their  spoils;  and 
he  burned  the  temple  of  Dagon  and  those  who  fled  into  it.  ^And  those 
who  had  fallen  with  the  sword,  with  those  who  were  burned,  numbered 
about  eight  thousand  men.  ^And  Jonathan  departed  from  there  and  en- 
camped beside  Ascalon,  and  the  people  of  the  city  came  forth  to  meet  him 
with  great  pomp,  ^^xhen  Jonathan,  with  those  who  belonged  to  his  party, 
returned  to  Jerusalem,  having  many  spoils. 

^And  when  King  Alexander  heard  these  things,  he  heaped  still  more  Addi- 
honors  on  Jonathan,  and  sent  him  a  buckle  of  gold,  as  is  customarily  given  to  honors 
those  who  are  of  royal  lineage.     He  also  gave  him  Ekron  with  all  its  territory  JjJ.^*'"" 
as  a  possession. 

%  194.  Overthrow  of  Alexander  by  Ptolemy  and  Demetrius  II,  I  Mac.  11^" 

History  of  the  Ha^smoneans 

I  Mae.  11  ^Then  the  king  of  Egypt  collected  great  forces,  as  countless  Ptole; 
as  the  sands  on  the  seashore,  and  many  ships  and  treacherously  attempted  ^"n*' 
to  make  himself  master  of  Alexander's  kingdom  and  to  add  it  to  his  own  of  S>Tia 
realm,    ^^.nd  he  went  forth  into  Syria  with  words  of  peace,  and  the  peoples  seixura 
of  the  cities  opened  to  him  and  received  him,  for  King  Alexander's  command  °J^ 
was  that  they  should  receive  him  because  he  was  his  father-in-law.     ^But  «*«« 
when  Ptolemy  entered  the  cities,*  he  put  his  forces  as  a  garrison  in  each  city. 
*And  when  he  came  near  Azotus,  they  showed  him  the  temple  of  Dagon 
burned  down,  and  Azotus  and  its  suburbs  pulled  down,  and  the  bodies  cast 
outside,  and  those  who  had  been  burned,  whom  Jonathan  burned  in  the  war, 
for  they  had  made  heaps  of  them  along  the  way  he  was  going.    *And  when 
they  told  the  king  what  things  Jonathan  had  done,  that  they  might  cast  blame 
on  him,  the  king  held  his  peace.    ^And  Jonathan  met  the  king  with  pomp 
at  Joppa,  and  they  saluted  one  another,  and  they  passed  the  night  there. 
^And  Jonathan  went  with  the  king  as  far  as  the  river  that  is  called  Eleutherus 
and  then  returned  to  Jerusalem.    ®But  King  Ptolemy  4)ecame  master  of 
the  cities  upon  the  sea-coast,  as  far  as  Seleucia  which  is  by  the  sea. 

And  he  plotted  evil  against  Alexander.    ®And  he  sent  ambassadors  to  piou 
King  Demetrius,  sa3dng.  Come,  let  us  make  a  treaty  with  each  other,  and  I  JSeJSS- 
will  give  you  my  daughter  whom  Alexander  has,  and  you  shall  reign  over  ^«r  and 
your  father's  kingdom;  ^^or  I  am  sorry  that  I  gave  my  daughter  to  him,  seuure 


1 11'  The  Gk.  adds,  Ptolemaia,  but  this  u  an  imposBible  reading,  for  Ptolemy  was  still  on  the 
march.     The  original  clearly  read,  Ptolemy, 
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for  he  has  attempted  to  murder  me.     ^^But  he  was  casting  blame  on  him 
because  he  coveted  his  kingdom.     ^^And  taking  his  daughter  from  him, 
he  gave  her  to  Demetrius,  and  was  estranged  from  Alexander,  so  that  their 
enmity  was  openly  seen.     ^^ptQi^my  ^hen  entered  Antioch  and  assumed 
the  diadem  of  Asia.     And  he  put  two  diadems  on  his  head,  the  diadem  of 
Egypt  and  that  of  Asia.     ^'^But  King  Alexander  was  in  Cilida  at  that  time, 
because  the  people  of  that  territory  were  in  revolt. 
Defeat       ^^And  when  Alexander  heard  of  it,  he  came  to  make  war  against  him; 
dJath     ^^^  Ptolemy  went  out  to  meet  him  with  a  strong  force,  and  put  him  to  flight 
ander*'  ^^-^^  Alexander  fled  into  Arabia  that  he  might  find  asylum  there;  and 
and  the  SO  King  Ptolemy  held  the  upper  hand.     ^^Then  Zabdiel  ihe  Arabian  took 
iriSJ^f    oflF  Alexander's  head  and  sent  it  to  Ptolemy.     ^^King  Ptolemy  died  the  third 
J^™^j  day  after,  and  they  who  were  in  his  strongholds  were  slain  by  those  who 
were  in  the  strongholds,  ^^  and  Demetrius  reigned  in  the  hundred  and  sixty- 
seventh  year.** 

§  195.  Jonathan's  New  Honors  and  Privileges  under  Demetrius  II, 

I  Mac.  ll»»-« 

History  of  the  Hasmoneans 

Confir-       I  Mac*  1 1  ^At  that  time  Jonathan  gathered  together  the  people  of  Judea 
S  Jon-  to  take  the  citadel  that  was  at  Jerusalem,  and  he  erected  many  engines  of 
athan's  yvar  against  it.    ^^Some,  however,  who  hated  their  own  nation,  apostates, 
ity        went  to  the  king,  and  reported  to  him  that  Jonathan  was  besieging  the  cit- 
adel.   2^And  when  he  heard  it,  he  was  angry,  and  inunediately  after  he 
heard  of  it  he  set  out  and  came  to  Ptolemais,  and  wrote  to  Jonathan  that  he 
should  not  besiege  it,  and  that  he  should  meet  him  and  confer  with  him  at 
Ptolemais  with  all  speed.     ^But  when  Jonathan  heard  this,  he  gave  orders 
to  proceed  with  the  siege,  while  he  chose  certain  of  the  elders  of  Israel  and 
of  the  priests,  and  putting  himself  in  peril,  ^and  taking  silver  and  gold 
and  garments,  and  various  presents  besides,  he  went  to  the  king  at  Ptole- 
mais.    And  he  was  favorably  received;  ^and  although  some  apostates  of 
the  nation  made  complaints  against  him,  ^^the  king  treated  him  just  as  his 
predecessors  had  done  and  exalted  him  in  the  presence  of  all  his  Friends, 
^both  confirming  to  him  the  high  priesthood,  and  all  the  other  honors  that 
he  had  before,  and  giving  him  pre-eminence  among  his  Chief  Friends. 
Deme-       ^And  Jonathan  requested  the  king  to  make  Judea  free  from  tribute,  to- 
Ster'    gether  with  the  three  districts  of  Samaria,^  and  he  promised  him  three  hun- 
p«>-       dred  talents.     29And  the  kinc  consented  and  wrote  letters  to  Jonathan  con- 

cl&ini'* 

ingthe  ceming  all  these  things  in  the  following  terms: 

tJ^SSd"      ^Kmg  Demetrius  to  his  brother  Jonathan  and  to  the  nation  of  the  Jews, 

iode-      greeting.    ^^The  copy  of  the  letter  which  we  wrote  to  Lasthenes  our  kinsman 

Sence     concerning  you,  we  have  also  written  to  you,  that  you  may  see  it.     ^^ing 

of 

Judea 

"11»»145b.c. 

»  112"  Gk.,  the  three  dUtricta  and  the  country  of  Samaria,  but  it  is  incredible  that  Samaria 
is  intended.  Probably  the  original  read  as  above,  and  a  later  scribe  living  after  the  Jewa  had 
conquered  Samaria  introduced  the  present  error.     Cf.  ^  and  lO^^. 
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Demetrius  to  Lasthenes  his  father,  greeting,  ^^o  the  nation  of  the  Jews 
who  are  our  friends  and  observe  what  is  just  toward  us,  we  have  determined 
to  do  good,  because  of  their  good-will  toward  us.  ^We  have  therefore  con- 
firmed to  them  the  territory  of  Judea  and  also  the  three  districts  of  Aphe- 
rema^  and  Lydda  and  Ramathaim^^ — they  were  added  to  Judea  from  the 
province  of  Samaria — and  all  things  belonging  to  them.  To  all  who  sacrifice 
in  Jerusalem  we  remit  that  which  the  king  formerly  received  of  them  yearly 
instead  of  the  king's  dues  from  the  produce  of  the  earth  and  the  fruits  of 
trees.  ^And  as  for  the  other  things  that  belong  to  us,  henceforth  of  the 
tithes  and  the  tolls  that  belong,  and  the  salt-pits  and  the  crowns  that  belong 
to  us,  all  these  we  will  bestow  upon  them.  ^And  not  one  of  these  things 
shall  be  annulled  from  this  time  forth  and  forever.  ^Now,  therefore,  be 
careful  to  make  a  copy  of  these  things,  and  let  it  be  given  to  Jonathan,  and 
let  it  be  set  up  on  the  holy  mount  in  a  suitable  and  conspicuous  place. 

^And  when  King  Demetrius  saw  that  the  land  was  quiet  before  him  and  Try- 
that  no  resistance  was  made  to  him,  he  sent  away  all  his  forces,  each  one  to  p^^'to 
his  own  home,  except  the  foreign  mercenaries,  whom  he  had  enlisted  from  p^~» 
the  isles  of  the  heathen.     All  the  troops,  however,  who  had  served  his  father  of  Alex- 
hated  him.    ^Now  Tryphon*  was  one  of  those  who  had  formerly  belonged  ^^^ 
to  Alexander's  party,  and  when  he  saw  that  all  the  troops  were  murmuring  throne 
against  Demetrius,  he  went  to  Yamliku,^  the  Arabian  who  was  bringing  up 
Antiochus,  the  young  child  of  Alexander,  ^and  importuned  him  that  he 
should  deliver  him  to  him,  that  he  might  reign  in  his  father's  place.     And 
he  told  him  all  that  Demetrius  had  done,  and  the  hatred  which  his  troops 
bore  him.     And  he  stayed  there  a  long  time. 

§  196.  Jonathan's  Transfer  of  Allegiance  from  Demetrius  II  to  Antiochus, 

I  Mac.  11"-'* 

History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  11  ^^Then  Jonathan  sent  a  message  to  King  Demetrius  request-  Jona- 
ing  him  to  drive  out  the  garrison  at  Jerusalem  and  those  who  were  in  the  ^Sat' 
strongholds  because  they  were  fighting  with  Israel  continually.     ^And  De-  J®'^^ 
metrius  answered  Jonathan,  I  will  not  only  do  this  for  you  and  your  nation,  metrius 
but  I  will  greatly  honor  you  and  your  nation,  if  I  find  a  favorable  opportunity. 
^^Now  therefore  you  will  do  well  if  you  send  me  men  who  shall  fight  for  me, 
for  all  my  forces  have  revolted.    '^^So  Jonathan  sent  him  three  thousand 
warriors  to  Antioch,  and  they  came  to  the  king  who  was  glad  at  their  coming. 
*^And  the  people  of  the  city  gathered  themselves  together  at  the  centre  of 
the  city  to  the  number  of  a  hundred  and  twenty  thousand  men,  and  they 
were  eager  to  slay  the  king.    "^^But  the  king  fled  into  the  court  of  the  palace, 
and  the  men  of  the  city  seized  the  thoroughfares  of  the  city,  and  bq^an  to 

"  11»*  See  10*>  5  191,  note™.     Apherema  is  probably  the  Gk.  form  of  Ephraim,  the  town 
mentioned  in  IT  Sam.  13^. 

»  11«  Following  the  Syr.  and  many  Gk.  MSS.     Cf.  I  Sam.  V. 

*  11^  Tryphon,  glutton,  or  debauchee,  instead  of  his  original  name,  Diodorut. 

^11**  Restoring  the  original  Arabian  form.     It  appears  in  Diodorus  as  Jamblichus. 
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fight    ^^Theu  the  king  summoned  the  Jews  to  help  him,  and  they  came 

t^ether  to  him  inmiediately.    Thereupon  they  dispersed  themselves  about 

the  city,  and  slew  that  day  as  mauy  as  a  hundred  thousand.    ^And  they  set 

the  city  on  fire,  and  took  many  spoils  that  day,  and  rescued  the  king.    '^^Now 

when  the  men  of  the  city  saw  that  the  Jews  had  made  themselves  undisputed 

masters  of  the  city,  they  lost  their  courage  and  cried  out  to  the  king  in  sup- 

phcation,  saying,  ^Make  peace  with  us®  and  let  the  Jews  stop  fighting 

against  us  and  the  city.    ^^So  they  cast  away  their  weapons  and  made  peace, 

and  the  Jews  stood  high  in  the  estimation  of  the  king  and  of  all  who  were 

in  his  kingdom.     And  they  returned  to  Jerusalem,  having  many  spoils. 

Ingrat-      ^^But  when  King  Demetrius  sat  on  the  throne  of  his  kingdom  and  the 

D^me^  land  was  quiet,  ^he  broke  all  the  promises  he  had  made  and  was  hostile  to 

^^      Jonathan,  and  did  not  treat  him  in  return  as  the  benefits  with  which  he  had 

befriended  him  merited,  but  caused  him  great  trouble.^ 

Antio-       ^Now  after  this  Tryphon  returned,  and  with  him  the  young  child  An- 

li^^  tiochus,  and  he  assumed  the  sovereignty  and  put  on  the  diadem.     ^And 

there  were  gathered  to  him  all  the  forces  which  Demetrius  had  sent  away 

in  disgrace,  and  they  fought  against  him,  and  he  fled  and  was  defeated. 

^And  Tryphon  took  the  elephants  and  became  master  of  Antioch. 

Honors      ^^Then  the  young  Antiochus  wrote  to  Jonathan,  saying,  I  confirm  to  you 

Jf^^    the  high  priesthood  and  appoint  you  over  the  four  districts,®  and  to  be  one 

upon     of  tije  king's  Friends.    ^He  also  sent  to  him  golden  vessels  and  table  ser- 

than      vice,  and  gave  him  permission  to  drink  from  golden  vessels,  and  to  be  clothed 

Shnon    ^  purple  and  to  have  a  golden  buckle.^    ^And  his  brother  Simon  he  made 

conunander  from  the  Ladder  of  Tyre  to  the  borders  of  Egypt. 
Jona-        ^^^Then  Jonathan  went  forth  and  marched  through  the  territory  beyond 
^5^'    the  river  and  through  the  cities.     And  all  the  forces  of  Syria*  gathered 
quests    themselves  to  him  to  be  his  allies.    And  when  he  came  to  Ascalon,  the  in- 
habitants of  the  city  met  him  with  honors.     ^^But  when  he  went  from  there 
to  Gaza,  the  inhabitants  of  Gaza  shut  him  out.     He  therefore  laid  siege  to 
it  and  burned  its  suburbs  and  plundered  them,     ^^hen  the  people  of  Gaza 
besought  Jonathan  and  he  made  peace  with  them  and,  taking  the  sons  of 
their  princes  for  hostages,  sent  them  away  to  Jerusalem,  while  he  passed  on 
through  the  country  as  far  as  Damascus. 
Victory     ^Now  when  Jonathan  heard  that  the  generals  of  Demetrius  had  come  to 
Syriiui    Kedesh,  which  is  in  Galilee,  with  a  great  army,  purposing  to  remove  him 
forces    from  his  oflSce,  ^he  went  to  meet  them,  leaving  Simon  his  brother  in  the 
country.     ^And  Simon  laid  siege  to  Bethsura,  and  fought  against  it  a  long 
time  and  shut  it  up.    ^But  when  they  besought  him  to  make  peace  with 
them  he  did  so,  although  he  drove  them  out  and  took  possession  of  the  city, 
and  set  a  garrison  over  it.     ^^And  Jonathan  and  his  army  pitched  camp  at 

"11"  Lit.,  give  ut  the  right  [hand]. 

<*  1 1^  According  to  Josephus,  Demetrius  threatened  to  make  war  upon  him  unless  he  paid 
the  tribute  due. 

•  11"  Cf.  »♦. 
'IIM  Cf.  10»«. 

*  11^  I.e.,  according  to  ^  the  troops  who  had  deserted  Demetrius. 
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the  water  of  Gennesaret.  Then,  early  in  the  morning  they  marched  to 
the  plain  of  Hazor.  ^And  there  an  army  of  foreigners  met  him  in  the  plain 
and,  having  laid  an  ambush  for  him  in  the  mountains,  they  themselves  met 
him  face  to  face.  ^^Then  those  who  lay  in  ambush  started  up  from  their 
places  and  engaged  in  the  battle,  and  all  who  were  with  Jonathan  fled,  ^o^^ot 
one  of  them  was  left  except  Mattathias  the  son  of  Absalom  and  Judas  the  son 
of  Calphi,  commander  of  the  forces,  ^ixjpon  this  Jonathan  tore  his  gar- 
ments, and  put  earth  upon  his  head  and  prayed,  "^^hea  he  turned  upon 
them  again  in  battle  and  put  them  to  rout,  and  they  fled.  ^3^^  when  the 
men  of  his  army  who  were  fleeing  saw  it,  they  returned  to  him,  and  with  him 
pursued  to  Kedesh  to  their  camp,  and  they  encamped  there.  74Sq  there 
fell  of  the  foreigners  on  that  day  about  three  thousand  men.  Jonathan  then 
returned  to  Jerusalem. 

§  197.  Jonathan's  Alliances,  Victories,  and  Building  Operations, 

I  Mac.  12»-«« 

History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  12  ^When  now  Jonathan  saw  that  the  time  was  opportune  for  R«- 
him,  he  selected  men  and  sent  them  to  Rome  to  confirm  and  renew  the  treaty  of  the 
which  they  had  with  them.**    ^Also  to  the  Spartans  and  other  places,  he  *^- 
sent  letters  of  similar  import.    ^And  they  went  to  Rome,  and  entered  the  with 
senate  house,  and  said,  Jonathan  the  high  priest  and  the  Jewish  nation  have  ^^™^ 
sent  us  to  renew  for  them  the  treaty  and  the  alliance  on  the  former  conditions. 
*And  [the  Romans]  gave  them  letters  to  the  garrisons^  in  every  place,  that 
they  should  give  them  safe  conduct  on  their  way  to  the  land  of  Judah. 

^And  this  is  the  copy  of  the  letter  which  Jonathan  wrote  to  the  Spartans:  Jona- 
^Jonathan  the  high  priest,  and  the  senate  of  the  nation,  and  the  priests,  and  let^r' 
the  rest  of  the  Jewish  people  to  their  brothers,  J  the  Spartans,  greeting.    ^Even  *»  ^*^« 
before  this  time  letters  were  sent  to  Onias  the  high  priest  from  Areios,''  who  tans 
was  reigning  among  you,  declaring  that  you  are  our  brothers,  as  the  copy  we 
have  testifies.    ^And  Onias  gave  an  honorable  reception  to  the  ambassadors 
and  received  the  letters,  in  which  there  was  a  plain  declaration  of  alliance 
and  friendship,     therefore  we  also,  although  we  need  none  of  these  things, 
having  for  our  encouragement  the  holy  books  which  are  in  our  hands,  ^^have 
undertaken  to  send  an  embassy  to  you  that  we  may  renew  our  brotherhood 
and  friendship  with  you  in  order  that  we  should  not  become  alienated  from 
you  altogether,  for  it  is  a  long  time  since  you  sent  the  embassy  to  us.     ^^We 
therefore  at  all  times  continuously,  in  our  feasts  and  on  the  other  suitable 
days,  remember  you  in  the  sacrifices  which  we  oflFer  and  in  our  prayers, 
as  it  is  right  and  fitting  to  be  mindful  of  brothers,     ^^^nd  moreover  we 
rejoice  over  your  fame.     ^^But  many  adversities  and  many  wars  have  be- 

»»  12»  a.  "andl4». 
»  12«  Lit.,  to  them. 

i  12*  For  the  traditional  relationship  between  the  Jews  and  Spartans,  cf.  II  Mac.  5'. 
>>  127  So  Jos.  and  Old  Lat.     All  the  Gk.  MSS.  read,  from  Dareioa.     The  Spartan  king 
Areios  I  (309-265  b.c.)  is  evidently  intended. 
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History  of  the  Hasmaneans 

fallen  us  from  all  sides,  and  the  kings  who  surround  us  have  fought  against 
us.  ^'*We  did  not  purpose,  nevertheless,  to  be  troublesome  to  you  and  the 
rest  of  our  allies  and  friends  in  these  wars,  ^%r  we  have  the  help  which  is 
from  Heaven  to  aid  us,  and  we  have  been  delivered  from  our  enemies,  and 
our  enemies  have  been  humiliated.  ^^Now,  however,  we  have  chosen  Nu- 
menius  the  son  of  Antiochus  and  Antipater  the  son  of  Jason,  and  have  sent 
them  to  the  Romans  to  renew  the  alliance  we  had  with  them  and  the  earlier 
treaty  of  friendship.  ^^We  conmianded  them  at  the  same  time  to  go  also 
to  you  and  to  salute  you  and  to  deliver  to  you  our  letters  concerning  the  re- 
newing also  of  our  alliance.  ^^Now,  therefore,  you  will  confer  a  favor  by 
granting  our  wish.^ 

^^And  this  is  a  copy  of  the  letter  which  they  sent  to  Onias: 

^^Arius  king  of  the  Spartans  to  Onias  the  chief  priest,  greeting.  ^^It  has 
been  found  in  writing  concerning  the  Spartans  and  the  Jews,  that  they  arc 
brothers  and  that  they  are  descendants  of  Abraham.  ^^And  now,  since  this 
has  come  to  our  knowledge,  you  will  confer  a  favor  by  writing^  to  us  of  your 
welfare,  ^s^j  ^^  moreover  write  on  our  part  to  you,  that  your  cattle 
and  goods  are  ours  and  ours  are  yours.  We  command  therefore  that  th^ 
report  to  you  to  this  effect. 

^^And  Jonathan  heard  that  Demetrius's  generals  had  returned  to  fight 
against  him  with  a  greater  army  than  before;  ^so  he  removed  from  Jeru- 
salem, in  order  that  he  might  meet  them  in  the  country  of  Hamath,  for  he 
did  not  wish  to  give  them  a  chance  to  invade  his  country.  ^And  when  he 
sent  spies  into  his  camp,  they  came  back  and  reported  to  him  that  they  were 
under  orders  in  such  and  such  a  way  to  fall  upon  them  at  night.  ^But  as 
soon  as  the  sun  went  down,  Jonathan  conunanded  his  men  to  watch  and  to 
be  in  arms  that  all  night  long  they  might  be  ready  for  battle.  He  also  set 
sentinels  around  the  camp,  ^s^jjg^  ^ow  the  adversaries  heard  that  Jon- 
athan and  his  men  were  ready  for  battle,  they  were  afraid  and  trembled  in 
their  hearts.  So  they  kindled  the  fires  in  their  camp  and  withdrew.™  ^Jon- 
athan, however,  and  his  men  did  not  know  until  morning,  for  they  saw  the 
fire  burning.  ^OThen  Jonathan  pursued  them,  but  did  not  overtake  them, 
for  thev  had  crossed  the  river  Eleutherus.  ^ixhen  Jonathan  turned  aside 
to  the  Arabians,  who  are  called  Zabadeans,  and  defeated  them  and  took 
their  spoils.  32^jj(j  }^g  g^^  Qy^  from  there  and  came  to  Damascus  and  jour- 
neyed through  all  the  country. 

^And  Simon  went  forth  and  journeyed  as  far  as  Ascalon  and  the  strong- 
holds that  were  near  to  it.  And  he  turned  aside  to  Joppa  and  took  posses- 
sion of  it,  ^or  he  had  heard  that  they  were  plotting  to  turn  the  fortress 
over  to  the  men  of  Demetrius,  and  he  put  a  garrison  there  to  keep  it. 

^And  when  Jonathan  returned  he  called  the  elders  of  the  people  together, 
and  he  considered  plans  with  them  for  building  strongholds  in  Judea  ^^and 
for  making  the  walls  of  Jerusalem  higher  and  for  raising  a  great  mound 
between  the  citadel  and  the  city  in  order  to  separate  it  from  the  city,  that 

I  1218.  22  j^it.,  you  ahall  do  well  answering  us. 

B  12='*  So  Luc,  Jos.,  and  Syr.     The  other  texts  omit  the  necessary,  and  withdrew. 
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thus  it  might  be  isolated  that  men  might  neither  buy  nor  sell.  ^^And  they 
were  gathered  together  to  build  the  city,  and  they  took  down  part  of  the 
wall  along  the  ravine  that  is  on  the  east  side,  and  from  it  built  up  anew  the 
so-called  Chaphenatha."  ^And  Simon  also  built  Adida  in  the  lowland^ 
and  made  it  strong  and  set  up  gates  and  bars. 

§  198.  Tryphon's  Treacherous  Capture  and  Murder  of  Jonathan, 

I  Mac.  12»»-18" 

History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  12  3^hen  Tryphon  tried  to  get  the  sovereignty  over  Asia  and  to  Try- 
put  on  the  diadem  and  to  engage  in  hostilities  against  Antiochus  the  king.  falM  " 
*^But  he  was  afraid  lest  perhaps  Jonathan  might  not  allow  him,  and  that  £2^d 
he  might  fight  against  him.     So  he  sought  a  way  to  take  him,  that  he  might  plot  to 
destroy  him.    And  he  set  out  and  came  to  Bethshan.     '*^Then  Jonathan  j^S^ 
went  out  to  meet  him  with  forty  thousand  picked  soldiers  and  came  to  Beth-  ****" 
shan.    ^^And  when  Tryphon  saw  that  he  came  with  a  great  army,  he  was 
afraid  to  attack  him,  ^and  he  received  him  honorably  and  commended  him 
to  all  his  Friends  and  gave  him  gifts,  and  commanded  his  forces  to  be  obedient 
to  him  as  to  himself.     '^And  he  said  to  Jonathan,  Why  have  you  put  all 
this  people  to  trouble,  since  that  there  is  no  war  between  us  ?    *^Now  there- 
fore send  them  away  to  their  homes,  retaining  for  yourself  only  a  few  men 
who  shall  be  with  you,  and  come  with  me  to  Ptolemais,  and  I  will  give  it  to 
you  with  the  rest  of  the  strongholds  and  the  rest  of  the  forces  and  all  the 
king's  officers,  and  I  will  set  out  on  my  way  back,  for  this  is  the  cause  of  my 
coming,    "^^hen  he  trusted  him  and  did  even  as  he  said,  and  sent  away 
his  forces  so  that  they  departed  into  the  land  of  Judah.     ^^But  he  reserved 
for  himself  three  thousand  men,  of  whom  he  left  two  thousand  in  Galilee, 
while  one  thousand  went  with  him. 

^Now  as  soon  as  Jonathan  entered  Ptolemais,  the  people  of  Ptolemais  Seisure 
shut  the  gates  and  laid  hands  on  him,  and  they  slew  with  the  sword  all  who  ^than' 
came  in  with  him.    *®And  Tryphon  sent  forces  and  horsemen  into  Galilee,  «nd  the 
and  into  the  great  plain,  p  to  destroy  all  of  Jonathan's  men.    ^But  they  moum- 
perceived  that  he  had  been  taken  and  had  perished,  and  those  who  were  RS» 
with  him,  and  they  encouraged  one  another  and  marched  in  closed  ranks, 
prepared  to  fight.     ^^And  when  those  who  were  pursuing  them  saw  that 
they  were  ready  to  fight  for  their  lives,  they  turned  back  again.    ^^Thus  they 
all  came  safely  into  the  land  of  Judah,  and  they  mourned  for  Jonathan  and 
those  who  were  with  him,  and  they  were  greatly  afraid.     And  all  Israel 
mourned  bitterly.    ^^Then  all  the  heathen  who  were  round  about  them 
sought  to  destroy  them  utterly,  for  they  said.  They  have  no  ruler  nor  any  to 

•  12S7  Following  what  waa  evidently  the  original  Heb.,  Gk.,  fdl  down.  The  meaning  of 
the  proper  name  is  unknown. 

<*  12^  I.e^  the  aheph^ah,  the  lowland  west  of  Judea.  Adida  is  probably  to  be  identified 
with  the  O.T.  Hadad.  east  of  Lydda. 

p  12'*  Cf.  6K 
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help  them,  now  therefore  let  us  fight  against  them  and  wipe  out  the  memory 
of  them  from  among  men. 
Choice  13  ^Now  when  Simon  heard  that  Tiyphon  had  collected  a  vast  army  to 
m<nl~M  come  into  the  land  of  Judah  to  destroy  it  utterly,  ^and  saw  that  the  people 
'•*<*«'  trembled  and  were  greatly  afraid,  he  went  up  to  Jerusalem  and  gathered 
the  people  together,  ^and  encouraged  them  and  said  to  them.  You  your- 
selves know  all  the  things  that  I  and  my  brothers,  and  my  father's  house, 
have  done  for  the  laws  and  the  sanctuary,  and  the  battles  and  times  of  distress 
through  which  we  have  passed.  ^In  this  cause  all  my  brothers  have  perished 
for  Israel's  sake,  and  I  alone  am  left.  ^And  now  be  it  far  from  me  that  I 
should  spare  my  own  life,  in  any  time  of  affliction ;  for  I  am  not  better  than  my 
brothers.^  ^Rather  I  will  take  revenge  for  my  nation,  and  for  the  sanctuary, 
and  for  our  wives  and  children,  because  all  the  heathen  are  gathered  to 
destroy  us  out  of  pure  hatred.  ^And  the  courage  of  the  people  rose  as  they 
heard  these  words.  ^And  they  answered  with  a  loud  voice,  saying,  You  are 
our  leader  instead  of  Judas  and  Jonathan  your  brother.  ^Fight  our  battles, 
and  we  will  do  all  that  you  conunand.  ^^^  he  gathered  together  all  the 
warriors  and  made  haste  to  finish  the  walls  of  Jerusalem,  and  fortified  the 
entire  length  of  it.  ^^And  he  sent  Jonathan  the  son  of  Absalom  at  the  head 
of  a  large  army  to  Joppa,  and  he  drove  out  those  who  were  in  it,  and  stayed 
there  in  it. 
Try-  ^^And  Tiyphon  set  out  from  Ptolemais  with  a  mighty  army  to  invade  the 

^^jf.  land  of  Judali,  and  Jonathan  was  with  him  as  a  prisoner.     ^^Then  Simon 
«ryin     encamped  at  Adida  on  the  edge  of  the  plain.     ^'*And  when  Tryphon  knew 
mand-    that  Simon  had  succeeded  to  the  place  of  his  brother  Jonathan  and  meant  to 
money   J^"^  battle  with  him,  he  sent  ambassadors  to  him,  sa3dng,  ^^It  is  for  money 
And       which  Jonathan  your  brother  owed  to  the  king's  treasury  because  of  the 
ages      offices  which  he  held  that  we  hold  him  prisoner.     ^^Now  therefore  send  a 
hundred  talents  of  silver  and  two  of  his  sons  as  hostages,  that,  when  he  is 
set  at  liberty,  he  will  not  revolt  against  us,  and  we  will  set  him  at  liberty. 
^''Although  Simon  knew  that  they  spoke  to  him  deceitfully,  yet  he  sent  the 
money  and  the  children,  lest  perhaps  he  might  incur  the  great  hatred  of  the 
people,  who  would  say,  ^^Because  I  did  not  send  him  the  money  and  the 
children,  he  perished.     ^®And  when  he  sent  the  children  and  the  hundred 
talents,  [Tryphon]  broke  his  word  and  did  not  set  Jonathan  at  liberty. 
FMlure       ^And  after  this  Tryphon  came  to  invade  the  land  and  destroy  it,  and  he 
^^"     went  round  about  by  the  way  that  goes  to  Adora;  and  Simon  and  his  army 
Judea    marched  opposite  and  abreast  of  him  to  every  place  wherever  he  went.     ^^And 
the  people  of  the  citadel  sent  to  Tryphon  ambassadors  urging  him  to  come 
by  forced  marches  through  the  wilderness  to  them  and  to  send  them  supplies. 
22So  Tryphon  made  ready  all  his  cavalry  to  go.     But  that  night  a  very  deep 
snow  fell,  so  that  he  did  not  come  because  of  the  snow. 
Murder      Then  he  set  out  and  came  to  the  country  of  Gilead.     ^And  when  he  came 

burial    ^^^^  ^  Bascama,  he  slew  Jonathan,  and  he  was  buried  there.    ^But  when 
of  Jon- ^__ 

athan 

«  13>  Thinking  that  his  brothers  were  dead.  cf.  12*o. 
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Tryphon  went  back  into  his  own  land,  ^ssjmon  sent  and  took  the  bones  of 
Jonathan  his  brother,  and  buried  them  at  Modein,  his  ancestral  city.  ^And 
all  Israel  made  great  lamentation  over  him  and  mourned  him  for  many  days. 
^And  Simon  built  a  monument  upon  the  sepulchre  of  his  father  and  his 
brothers,  and  raised  it  aloft  to  the  sight,  with  polished  stone  on  the  back 
and  front  sides.  ^He  also  set  up  seven  pyramids,  one  opposite  another, 
for  his  father  and  his  mother  and  his  four  brothers.  *"  29^j  fQj.  these  he 
made  artistic  designs,  setting  about  them  great  pillars,  and  upon  the  pillars 
he  fashioned  different  kinds  of  arms  as  an  everlasting  memorial,  and  beside 
the  arms  ships  carved,  that  they  should  be  seen  by  all  who  sail  on  the  sea. 
^^^This  is  the  sepulchre  which  he  made  at  Modein,  which  stands  there  at  the 
present  time. 

IV 
SIMON'S   PROSPEROUS   REIGN,  I  Mac.  1331-1624 

§  199.  Peace  with  Demetrius  and  the  Capture  of  Gazara  and  the  Citadel 

at  Jerusalem,  I  Mac.  13* »" 

History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac*  13  3iNow  Tryphon  proceeded  treacherously  with  the  young  king  Try- 
Antiochus,  and  slew  him,  32and  ascended  the  throne  in  his  place,  and  put  on  jJiSn* 
the  diadem  of  Asia,  and  brought  a  great  calamity  upon  the  land. 

33Then  Simon  built  the  strongholds  of  Judea  and  fenced  them  about  with  Con^ 
high  towers  and  great  walls  and  gates  and  bars,  and  laid  up  stores  in  the  ^Se^ 
strongholds.     34^jjj  Simon  chose  men  and  sent  them  to  King  Demetrius  in  5?**P"* 
order  to  ask  that  he  grant  immunity  to  the  country,  because  all  that  Tryphon  the 
did  was  to  plunder,    ^s^^^j  King  Demetrius  sent  an  answer  to  him  in  words  •'®^ 
similar  to  these,  and  wrote  to  him  the  following  letter: 

3^King  Demetrius  to  Simon  the  high  priest  and  Friend  of  kings,  and  to  the 
elders  and  nation  of  the  Jews,  greeting:  ^^the  golden  crown  and  the  palm 
branch  which  you  sent,  we  have  received,  and  we  are  ready  to  make  a  treaty 
of  absolute  peace  with  you,  and  to  write  to  our  officials  to  grant  inununities 
to  you.     ^And  whatever  things  we  confirmed  to  you,  they  are  confirmed. 

•"  13**  The  seventh  was  evident! v  for  himself. 

Simon's  Prosperous  Reign. — After  twenty-five  years  of  aknost  unceasing  war,  the  Jews 
at  last  for  a  brief  period,  enjoyed  the  sweet  fruits  and  honors  of  peace.  A  wise,  benign  ruler 
guarded  their  interests  withm  and  without  Palestine.  The  Syrian  kingdom  had  become  so 
weak  as  the  result  of  its  protracted  civil  wars  and  moral  corruption  that  it  had  ceased  to  be  a 
serious  menace  to  the  existence  of  the  Maccabean  state.  The  protecting  influence  of  Rome  was 
also  becoming  a  powerful  factor  in  the  politics  of  the  East.  Not  suspecting  the  ulterior  designs 
of  that  growing  world-power,  the  Jews  (||:Ioried  in  it«  friendship.  Although  the  boundaries  of  the 
Jewish  kingdom  were  later  extended  still  further,  the  reign  of  Simon  marks  the  heii^t  of  its  in- 
ternal prosperity.  With  the  reign  of  his  son  and  successor,  John  Hyrcanus,  the  policy  of  foreign 
conquest  was  instituted,  which  ultimately  intensified  the  hostility  of  all  their  heathen  neighbors 
and  precipitated  the  bitter  feud  between  the  Pharisees  and  Sadducees  which  finally  dismembered 
the  Maccabean  state.  From  the  succeeding  century  of  struggles  and  humiliating  disasters  the 
Jews  looked  back  upon  the  bright  days  of  Simon  with  ever-increasing  pride  and  longing. 
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And  the  strongholds  which  you  have  built,  let  them  be  your  own.     ^hs  for 

any  debts  you  have  not  acknowledged  and  acknowledged  debts  that  you 

have  not  paid  up  to  the  present,  we  remit  them,  and  the  crown  which  you 

owed  us.    And  if  there  is  any  other  tax  which  may  have  been  exacted  in 

Jerusalem,  let  it  be  exacted  no  longer.    ^And  if  there  are  any  among  you 

suitable  to  be  enrolled  in  our  court,  let  them  be  enrolled,  and  let  there  be 

peace  between  us. 

Si-  ^         ^^In  the  hundred  and  seventieth  year*  the  yoke  of  the  heathen  was  taken 

Sde-"    away  from  Israel.    ^And  the  people  began  to  write  in  their  legal  docu- 

^°~      ments  and  contracts.  In  the  first  year  of  Simon  the  great  high  priest  and 

rule       conmiander  and  leader  of  the  Jews. 

Siep         ^In  those  days  he  laid  siege  to  Gazara,^  and  surrounded  it  with  armies, 

oaptura  ^^^  made  an  engine  of  siege  and  brought  it  up  to  the  city,  and  smote  a  tower 

^^•^    and  captured  it.    "^^And  those  who  were  in  the  engine  leaped  forth  into  the 

city,  and  there  was  a  great  tumult  in  the  city.    *^And  the  people  of  the  city 

tore  their  garments,  and  went  up  on  the  walls  with  their  wives  and  children, 

and  cried  with  a  loud  voice,  requesting  Simon  to  make  peace  with  them. 

^And  they  said.  Do  not  deal  with  us  according  to  our  wickednesses  but 

according  to  your  mercy.    '*^So  Simon  was  reconciled  to  them  and  did  not 

fight  against  them.     But  he  expelled  them  from  the  city  and  cleansed  the 

houses  in  which  the  idols  were,  and  so  entered  into  it  with  singing  and  praise. 

^And  when  he  had  put  all  uncleanness   out  of  it,  he   placed    in   it  such 

men  as  would  keep  the  law  and  made  it  stronger  than  it  was  before,  and 

built  a  dwelling  place  for  himself  in  it. 

Capt-        '*®But  those  who  were  in  the  citadel  at  Jerusalem  were  prevented  from 

imd  for-  going  out  and  from  going  into  the  country,  and  from  buying  and  selling,  so 

Ufica-^    that  they  suffered  exceedingly  from  hunger,  and  a  great  number  of  them 

theoit-  perished  through  famine,    ^''^hen  they  criwi  out  to  Simon  to  make  peace 

Jeni**   with  them.     He  did  so,  but  put  them  out  from  there,  and  cleansed  the  citadel 

•**«™     from  its  pollutions.    ^^And  he  entered  it  on  the  twenty-third  day  of  the 

second  month  in  the  one  hundred  and  seventy-first  year,  with  praise  and 

palm  branches,  with  harps,  with  cymbals,  with  viols,  with  hymns,  and  with 

songs,  because  a  great  enemy  was  destroyed  out  of  Israel.    ^^And  he  ordained 

that  they  should  observe  that  day  each  year  with  gladness.    And  the  temple 

mount,  which  was  beside  the  citadel,  he  made  stronger  than  before,  and  there 

he  dwelt  with  his  men.     ^^^nd  Simon  saw  that  John*'  his  son  had  grown  to 

manhood,  and  so  he  made  him  commander  of  all  his  forces.    And  he  lived  in 

Gazara. 


•  13«  142  B.C. 

»>  13«  So  Jos..  Afd..  XIII,  0^  and  Jewi^  War;  1.  2?.     Cf .  4".     All  the  Gk.  MSS.  and  the 
other  versions  read.  Gam. 

•  13"^  Who  later  reigned  aa  John  Hyrcanus. 
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PEACE  AND  PROSPERITY  [I  Mac.  U^ 

§  200.  Peace  and  Prosperity  under  Simon,  I  Mac.  14^-^* 

History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  1 4  ^And  in  the  one  hundred  and  seventy-second  year  King  Deme-  Capt- 
trius  collected  his  forces  and  went  into  Media  to  get  help  that  he  might  fight  i>^i^ 
against  Tryphon.**    ^gut  when  Arsaces  the  king  of  Persia  and  Media  heard  ^"^Sie^ 
that  Demetrius  had  come  into  his  territory,  he  sent  one  of  his  princes  to  take  kmgof 
him  alive.    ^And  he  went  and  defeated  the  army  of  Demetrius  and  capt-  an?^ 
ured  him  and  brought  him  to  Arsaces,  who  put  him  in  prison.  Media 

r 

^So  the  land  had  rest  all  the  days  of  Simon,  Benign 

And  he  sought  the  good  of  his  nation.  policy 

His  authoritv  and  his  glory  were  well-pleasing  to  them  all  his  days.  ^q_ 

*And  amid  all  his  glory  he  took  Joppa  for  a  haven,  quests 

And  made  it  a  way  to  the  isles  of  the  sea,  o'  Si- 

•And  he  enlarged  the  boundaries  of  his  nation,  ^^^ 

And  became  master  of  the  land. 
^He  also  brought  many  captives  together. 

And  made  himself  master  of  Gazara  and  Bethsura,  and  the  citadel. 

Moreover  he  took  away  from  it  its  uncleannesses; 

And  there  was  none  who  resisted  him. 
'And  they  tilled  their  land  in  peace. 

And  the  earth  gave  her  increase. 

And  the  trees  of  the  plains  their  fruit. 
•The  old  men  sat  in  the  streets,  Univer- 

They  talked  together  of  the  common  eood,  sal 

And  the  yoimg  men  put  on  glorious,  nne*  apparel.  pesu^ 

"He  provided  food  for  the  cities,  ^^ 

And  furnished  them  with  means  of  fortification,  perity 

Until  his  famous  name  was  known  to  the  end  of  the  earth.  under 

"He  made  peace  in  the  land,  ^^ 

**And  Israel  rejoiced  with  great  joy. 

Everyone  sat  under  his  own  vine  and  fig  tree. 

And  there  was  no  one  to  make  them  anaid,' 
''And  none  who  warred  against  them  was  left  upon  the  earth. 

For  the  kings  were  utteny  crushed  in  those  days. 
''And  he  strengthened  all  the  distressed  of  his  people. 

He  was  full  of  zeal  for  the  law. 

And  every  lawless  and  wicked  person  he  banished. 
''He  made  the  sanctuary  glorious. 

And  multiplied  the  vessds  of  the  temple.* 

§  201.  Renewal  of  the  Treaty  with  Rome  and  Sparta,  I  Mac.  14'*-'^ 

History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  14  ^^Now  when  they  heard  at  Rome  and  at  Sparta  that  Jon-  Re- 
athan  was  dead,  they  were  very  sorry.     ^^But  as  soon  as  they  learned  that  his  S? Jui. 
brother  Simon  had  been  made  high  priest  in  his  place  and  ruled  the  countr}'  J^gg" 
and  its  cities,  ^^they  wrote  to  him  on  brass  tablets,  to  renew  with  him  the  Rome 

and 
Sparta 

^  14*  Josephus  has  little  after  this  point  in  common  with  I  Mac. 

*  14^  So  tne  original  Heb.     The  GIc.  mistook  it  for  a  similar  Heb.  word  and  read,  vxirlike. 
'  14"  Cf.  Mi.  4S  I  Kgs.  42*. 

*  14^-^  This  poem  is  in  the  author's  best  style.     It  contains  many  expressiona  found  in 
the  earlier  prophetic  books.     Many  scholars  think  the  book  originally  closed  with  this  poem. 
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I  Mac.  I4I8]  SIMON'S  PROSPEROUS  REIGN 

History  of  the  Hasmoneans 

friendship  and  the  treaty  which  they  had  made  with  Judas  and  Jonathan 
his  brothers;  ^®and  these  were  read  before  the  congregation  at  Jerusalem. 
Letter        ^o^jj^j  ^j^  jg  ^^  copy  of  the  letters  which  the  Spartans  sent: 
the™  The  rulers  of  the  Spartans,  and  the  city,  to  Simon  the  high  priest,  and  to 

^"-  the  elders,  and  the  priests,  and  the  rest  of  Uie  people  of  the  Jews,  our  brothers, 
greeting.  ^^The  ambassadors  who  were  sent  to  our  people  reported  to  us 
your  glory  and  honor,  and  we  were  glad  that  they  came,  ^^and  we  registered 
the  tlungs  that  were  spoken  by  them  in  the  public  records  thus:  '  Numenius 
son  of  Antiochus  and  Antipater  son  of  Jason,  the  Jews*  ambassadors,  came 
to  us  to  renew  the  friendship  they  had  with  us.  ^And  it  pleased  the  people 
to  entertain  the  men  honorably,  and  to  put  the  copy  of  their  words  in  the 
public  records,  in  order  that  the  people  of  the  Spartans  might  have  a  me- 
morial of  them.  Moreover,  they  wrote  a  copy  of  these  things  to  Simon  the 
high  priest.' 
Si-  ^  ^^XfteT  this  Simon  sent  Numenius  to  Rome  with  a  great  shield  of  gold 
preaent  which  weighed  a  thousand  minas,^  in  order  to  confirm  the  alliance  with  them. 

to 
Rome 

§  202.  Honors  Conferred  upon  Simon  by  the  Jews,  I  Mac.  14^*-** 
History  of  the  Hasmoneans 

Public  I  Mac.  14  ^Now  when  the  people  heard  these  things,  they  said.  How 
Ji^^  can  we  thank  Simon  and  his  sons  ?  ^Fot  he  and  his  brothers  and  the  house 
of  the  of  his  father  have  shown  themselves  brave,  and  have  warded  off  the  enemies 
of  Si-  of  Israel  from  them  and  made  liberty  sure.  ^So  they  wrote  on  brass  tablets 
^?hi8  ^^^  affixed  them  to  pillars  on  Mount  Sion.     Now  this  is  the  copy  of  the 

broth-    writing: 
ers 

On  the  eighteenth  day  of  Elul,  in  the  one  hundred  and  seventy-second 
year, — and  this  is  the  third  year  of  Simon  the  high  priest,  the  prince  of  the 
people  of  God,* — ^in  a  great  congregation  of  priests  and  people  and  princes 
of  the  nation  and  of  the  elders  of  the  country,  we  hereby  declare  to  you:' 
2®Since  there  have  been  frequent  wars  in  the  country,  Simon  the  son  of 
Mattathias,  the  sons  of  the  sons  of  Joarib,  and  his  brothers  have  put  them- 
selves in  peril  and  withstood  the  enemies  of  their  nation,  that  their  sanctuary 
and  the  law  might  be  established,  and  won  great  renown  for  their  nation. 
^And  Jonathan  assembled  the  nation  together  and  became  their  high  priest. 
But  when  he  was  gathered  to  his  people,  ^^their  enemies  proposed  to  invade 
their  country,  that  they  might  destroy  their  country  utterly  and  stretch  forth 
their  hand  against  their  sanctuary,  ^^hen  Simon  rose  up  and  fought  for 
his  nation,  and  spent  much  of  his  own  property  in  arming  the  soldiers  of 
his  nation  and  in  giving  them  wages.  ^And  he  fortified  the  cities  of  Judea 
and  Bethsura^  that  is  situated  on  the  borders  of  Judea,  which  was  formerly 


^  14^  Representing  a  value  of  about  eighteen  thousand  dollars. 

i  14^7  Gk.,  Aaaramel.     This  is  evidently  a  transliteration  of  the  Heb.,  prince  of  the  people 
of  God,  or  an  abbreviation  of,  prince  of  Israel.     The  date  was  141  B.C. 

i  14^'  So  Luc.  and  Syr.     The  Gk.,  it  loae  notified  to  u«,  makes  no  sense, 
k  14«  a.  42». 
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HONORS  CONFERRED  UPON  fflM        [I  Mac.  1433 

History  of  the  Ha^smoneana 

a  depot  for  the  arms  of  the  enemies,  and  set  there  a  garrison  of  Jews.  34 jj^ 
also  fortified  Joppa^  which  is  by  the  sea  and  Gazara™  which  is  on  the  borders 
of  Azotus,°  in  which  the  enemies  formerly  lived,  and  placed  Jews  there  and 
put  in  it  everything  needed  for  repairing  it.  35^^j  when  the  people  saw 
the  worth  of  Simon  and  the  glory  which  he  aimed  to  bring  to  his  nation,  they 
made  him  their  governor  and  high  priest,  because  he  had  done  all  these 
things,  and  because  of  the  justice  and  the  faith  which  he  showed  to  his  nation, 
and  because  he  sought  by  all  means  to  exalt  his  people.  36^^^  ^  \^\^  ^^Ly 
things  prospered  in  his  hands,  so  that  the  heathen  were  taken  away  from 
their  country,  as  well  as  those  who  were  in  the  city  of  David,  who  were  in 
Jerusalem,  who  had  made  themselves  a  citadel  fron)  which  they  were  accus- 
tomed to  sally  and  pollute  everything  belonging  to  the  sanctuary,  and  did 
great  damage  to  its  purity.  37^^  \^^  placed  Jews  in  it  and  fortified  it  for 
the  safety  of  the  country  and  the  city,  and  made  high  the  walls  of  Jerusalem. 

3®Moreover  King  Demetrius  confirmed  to  him  the  high  priesthood  accord-  Confir- 
ing  to  these  things,  30and  made  him  one  of  his  Friends,  and  bestowed  great  3  hu* ° 
honor  upon  him,  ^for  he  had  heard  that  the  Jews  had  been  called  friends  authorw 
and  allies  and  brothers  by  the  Romans,  and  that  they  had  met  the  ambas-  Deme- 
sadors  of  Simon  with  honor,  *^and  that  the  Jews  and  the  priests  were  well  JJJd^the 
pleased  that  Simon  should  be  their  governor  and  high  priest  forever,  until  Jewish 
there  should  arise  a  faithful  prophet;  ^^and  that  he  should  be  commander 
over  them,  and  should  take  charge  of  the  sanctuary,^  to  appoint  men  on 
his  own  authority  over  their  works  and  over  the  country  and  over  the  arms 
and  over  the  forts,  ^3and  that  he  should  be  obeyed  by  aU,  and  that  all  docu- 
ments drawn  up  in  the  country  should  be  written  in  his  name,  and  that  he 
should  be  clothed  in  purple,  and  wear  gold;  ^and  that  it  should  not  be  lawful 
for  any  of  the  people  or  of  the  priests  to  nullify  any  of  these  things,  or  to  resist 
the  commands  that  he  should  issue,  or  to  gather  an  assembly  in  the  country 
without  his  permission,  or  to  be  clothed  in  purple  or  to  wear  a  golden  buckle. 
^But  whoever  should  do  otherwise,  or  act  in  defiance  of  any  of  these  things, 
should  be  liable  to  punishment.     ^^AU  the  people  agreed  to  ordain  that 
Simon  should  act  according  to  these  regulations.    ^^And  Simon  accepted 
and  consented  to  be  high  priest  and  to  be  general  and  governor  of  the  Jews 
and  of  the  priests  and  to  be  protector  of  aU. 

^^And  they  gave  orders  to  put  this  writing  on  brass  tablets  and  to  set  them  The 
up  within  the  precinct  of  the  sanctuary  in  a  conspicuous^  place,  ^^and  also  ^oord 
to  put  the  copies  of  it  in  the  treasury  in  order  that  Simon  and  his  sons  might 
have  them. 


>  14"  a.  i2». 

»  14«  Cf.  4»*,  13« 

»  14M  Cf .  4'*. 

o  14^  The  same  clause  is  repeated  by  mistake  at  the  end  of  the  verse. 

p  144«  Gk.A,  M/e. 
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I  Mac.  151]  SIMON'S  PROSPEROUS  REIGN 

§  203.  Early  Promises  and  Later  Demands  of  Antiochus  Sidetes, 

I  Mac.  W-" 
History  of  the  Hasmoneans 

Antio-  I  Mac.  15  ^And  Antiochus  son  of  Demetrius  the  king  sent  letters  from 
i^^^^  the  isles  of  the  sea  to  Simon  the  priest  and  governor  of  the  Jews,  and  to  all 
prom-    the  nation;  ^and  their  contents  were  as  follows: 

King  Antiochus  to  Simon  the  chief  priest  and  governor,  and  to  the  Jewish 
nation,  greeting.  ^Since  certain  infamous  fellows  have  made  themselves 
masters  of  the  kingdom  of  our  fathers,  my  purpose  is  to  claim  the  kingdom 
that  I  may  restore  it  to  its  former  conditions;  and  moreover  I  have  raised  a 
multitude  of  troops,  and  have  prepared  warships.  ^And  I  am  planning  to 
land  in  the  country  that  J  may  punish  those  who  have  destroyed  our  country 
and  those  who  have  made  many  cities  in  the  kingdom  desolate.  ^Now, 
therefore,  I  confirm  to  you  all  the  taxes  which  the  kings  who  were  before  me 
remitted  to  you  and  whatever  gifts  beside  they  remitted  to  you,  ^and  I  give 
you  leave  to  coin  money  for  your  country  with  your  own  stamp.  ^And 
Jerusalem  and  the  sanctuary  shall  be  free,  and  all  the  arms  which  you  have 
prepared,  and  the  strongholds  which  you  have  built,  and  which  you  hold  in 
your  possession,  let  them  remain  yours.  ^And  everything  due  to  the  king^ 
and  die  things  that  shall  be  due  the  king  from  now  and  for  evermore,  let 
them  be  remitted  to  you.  ^Moreover,  when  we  shall  have  established  our 
kingdom,  we  will  bestow  great  honor  upon  you  and  your  nation  and  the 
temple,  so  that  your  glory  shall  be  made  manifest  in  all  the  earth. 
His  ^^In  the  one  hundred  and  seventy -fourth  year,  ^  Antiochus  went  forth  into 

or^-  the  land  of  his  fathers,  and  all  the  forces  came  together  to  him,  so  that  there 
phon     were  few  men  with  Tryphon.     ^^Then  King  Antiochus  pursued  him,  and 
siege  of  he  came,  as  he  fled,  to  Dor,  which  is  on  the  sea,  ^^or  he  knew  that  troubles 
had  come  upon  him  all  at  once  and  that  his  forces  had  forsaken  him.     ^^Then 
Antiochus  laid  siege  to  Dor,  and  with  him  were  a  hundred  and  twenty  thou- 
sand infantry  and  eight  thousand  cavalry.     ^^And  he  surrounded  the  city, 
and  the  ships  joined  in  the  attack  from  the  sea,  and  he  harassed  the  citjr 
by  land  and  sea  and  allowed  no  one  to  go  out  or  in. 
Rome's      ^^hen  Numenius  and  his  companions  came  from  Rome,  having  letters  to 
t^nol    ^®  kings  and  to  the  countries,  in  which  were  written  these  things: 
the  1  ^Lucius,  consul  of  the  Romans,  to  King  Ptolemy,  greeting.   ^The  ambas- 

sadors of  the  Jews  came  to  us  as  our  friends  and  confederates,  to  renew  the 
old  treaty  of  alliance,  having  been  sent  from  Simon  the  high  priest  and  from 
the  people  of  the  Jews.  ^^Moreover  they  brought  a  shield  of  gold  weighing 
a  thousand''  minas.  ^^It  pleased  us  therefore  to  write  to  the  kings  and  to 
the  countries,  that  they  should  not  seek  their  hurt,  nor  fight  against  them 
and  their  cities  and  their  country,  nor  be  allied  with  those  who  fight  against 
them.  ^Moreover  it  seemed  good  to  us  to  receive  the  shield  from  them. 
^^If  therefore  any  seditious  fellows  have  fled  from  their  country  to  you. 


§  203  Antiochus  VII  Sidetes  was  the  son  of  Demetrius  I  and  the  brother  of  Demetrius  11* 
who  was  held  as  captive  by  the  Parthians. 

«  15'  The  reference  is  probably  to  the  contributions  of  soldiers  and  support  in  time  of 

'15»o  138  B.C. 

•  16"  So  142*  Gk.A,  five  thoutand. 
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DEMANDS  OF  ANTIOCHUS  SIDETES      [I  Mac.  1521 

Hiatary  of  the  Hasmoneans 

give  them  up  to  Simon  the  high  priest  that  he  may  take  vengeance  on  them 
according  to  their  law.  22^^jjd  Uie  same  things  he  wrote  to  Demetrius  the 
king,  to  Attalus,  ^^to  Arathes,  to  Arsaces,  and  to  all  the  countries,  to  Samp- 
sames,  to  the  Spartans,  to  Delos,  Myndos,  Sicyon,  Caria,  Samos,  Pamphylia, 
Lycia,  Halicamassus,  Rhodes,  Phaselis,  Cos,  Side,  Aradus,  Gort3ma,  Cnidus, 
Cyprus,  and  Cyrene.'  24^jj  ^^  ^^py  ^f  them  they  sent  in  writing  to  Simon 
the  high  priest." 

25 And  Antiochus  the  king  besieged  Dor  the  second  day,  continually  bring-  Antio- 
ing  his  forces  closer  to  it  and  making  engines  of  war,  he  shut  up  Tryphon  demand 
from  going  in  or  out.    ^e^hen  Simon  sent  him  two  thousand  picked  men  |^* 
to  fight  on  his  side  and  silver  and  gold  and  instruments  of  war  in  abundance,  pay  a 
27But  he  would  not  accept  them,  and  he  broke  all  the  treaties  which  he  had  triSute 
made  with  him  before  and  was  estranged  from  him.     28^,^^.}|^  s^ut  ^q  j^jqi 
Athenobius,  one    of   his  Friends  to  conununicate  with    him,  saying.  You 
hold  possession  of  Joppa  and  Gazara  and  the  citadel  that  is  in  Jerusalem, 
cities  of  my  kingdom.     29You  have  laid  waste   their  territories,  and  have 
done  great  harm  in  the  land  and  gained  the  mastery  of  many  places  in  my 
kingdom.     ^Now  therefore,  give  up  the  cities  which  you  have  taken  and 
the  tributes  of  the  places  of  which  you  have  gained  the  mastery  outside  of 
the  borders  of  Judea,  ^^or  else  give  me  for  them  five  hundred   talents   of 
silver,  and  for  the  harm  that  you  have  done  and  the  tributes  of  the  cities, 
another  five  hundred  talents,  or  else  we  will  come  and  conquer  you. 

^2 And  when  Athenobius  the  king's  Friend  came  to  Jerusalem  and  saw  the  Simon's 
splendor  of  Simon,  and  the  cupboard  of  gold  and  silver  vessels,  and  his  great  ^^  ^ 
attendance,  he  was.  amazed.  Then  he  reported  to  him  the  king's  words. 
^And  Simon  replied  to  him.  We  have  neither  taken  other  men's  land,  nor 
have  we  possession  of  that  which  belongs  to  others,  but  of  the  inheritance 
of  our  fathers,  which  was  in  the  possession  of  our  enemies  wrongfully  for  a 
certain  time.  ^^Now  we,  having  opportunity,  hold  fast  the  inheritance  of 
our  fathers.  ^^And  with  regard  to  your  demand  about  Joppa  and  Gazara, 
they  did  great  harm  among  the  people  throughout  our  country.  We  will 
give  a  hundred  talents  for  them. 

And  he  answered  him  not  a  word,  ^%ut  returned  in  a  rage  to  the  king,  Ra«e  of 
and  reported  to  him  these  words,  and  the  splendor  of  Simon  and  all  that  he  chaa^ 
had  seen,  and  the  king  was  very  angry.     ^^And  Tryphon,  embarking  on 
board  a  ship,  fled  to  Orthosia. 

§  204.  Defeat  of  the  Syrian  Army,  I  Mac.  15"-16»o 
History  of  the  Hasmoneans 

I  Mac.  15  2^hen  the  king  appointed  Cendebaeus  commander-in-chief  Attacks 
of  the  sea-coast,  and  gave  him  forces  of  infantry  and  cavalry,  ^®and  com-  gyjl^ 
manded  him  to  encamp  before  Judea,  and  ordered  him  to  fortify  Kidron  com- 


er 


*  15^  This  list  includes  states,  islands,  and  cities. 

u  1515-24  These  verses  break  the  close  connection  between  ^*  and  ^  and  may  be  later  inser- 
tions. 
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and  to  make  the  gates  strong,  and  to  fight  against  the  people;  but  the  king 
pursued  Tryphon.  ^And  Cendebaeus  came  to  Jamnia  and  began  to  irri- 
tate the  people,  and  to  invade  Judea  and  to  take  the  people  captive  and  to 
slay  them.  "^^And  he  fortified  Kidron,  and  placed  horsemen  and  infantry 
there  in  order  that,  issuing  out,  they  might  make  sallies  upon  the  highways 
of  Judea,  as  the  king  conmianded  him. 
John's  16  ^Then  John  went  up  from  Gazara  and  told  Simon  his  father  what 
Vvw^^  Cendebaeus  was  doing,  ^^nd  Simon  called  his  two  eldest  sons,  Judas  and 
y^*.  John,  and  said  to  them,  I  and  my  brothers  and  my  father's  house  have  fought 
forces  the  battles  of  Israel  from  our  youth,  even  to  this  day  and  we  have  repeat- 
edly succeeded  in  delivering  Israel.  ^But  now  I  am  old,  while  you,  by  the 
mercy  of  God,  are  in  the  prime  of  life.  Take  my  brother's  place  and  mine 
and  go  forth  and  fight  for  our  nation,  and  may  the  help  which  is  from 
Heaven  be  with  you.  *And  he  chose  out  of  the  country  twenty  thousand 
infantry  and  cavalry,  and  they  went  against  Cendebaeus,  passing  the  night 
at  Modein.  ^And  rising  up  in  the  morning,  they  went  into  the  plain  and 
there  a  great  host  came  to  meet  them  of  footmen  and  horsemen.  And  there 
was  a  brook  between  them,  ^hen  he  with  his  people  encamped  directly 
opposite  them.  And  when  he  saw  that  the  people  were  afraid  to  cross  the 
brook,  he  passed  over  first,  and  the  men  saw  him  and  passed  over  after  him. 
^Then  he  divided  the  people,  with  the  horsemen  in  the  midst  of  the  footmen. 
The  enemies'  horsemen,  however,  were  very  numerous.  ®And  they  blew 
a  signal  blast  with  the  trumpets,  and  Cendebaeus  and  his  army  were  put 
to  flight,  and  there  fell  many  of  them  mortally  wounded,  but  those  who  were 
left  fled  to  the  stronghold.^  ^That  was  the  time  when  Judas,  John's  brother, 
was  wounded.  But  John  pursued  them  until  he  came  to  the  Kidron  which 
Cendebaeus  had  fortified.  ^^Now  they  fled  to  the  towers  which  are  in  the 
fields  of  Azotus,  and  he  burned  it,^  and  there  fell  of  them  about  one  thou- 
sand^ men.     And  he  returned  into  Judea  with  success. 

§  205.  The  Treacherous  Murder  of  Simon,  I  Mac.  16*^-^ 
Histonj  of  the  Hcunnoneans 

Ptol-  I  Mac.  16  ^^Now  Ptolemy  the  son  of  Abubus  had  been  appointed  com- 

dS^ "  mander  over  the  plain  of  Jericho.  He  possessed  much  silver  and  gold,  ^^or 
^^^  he  was  the  high  priest's  son-in-law.  ^^hen  he  grew  ambitious  and  de- 
termined to  make  himself  master  of  the  country.  So  he  formed  treacherous 
plots  against  Simon  and  his  sons,  to  make  away  with  them.  ^^Now  Simon 
was  visiting  the  cities  that  were  in  the  country  and  providing  for  their  good 
management.  And  he  went  down  to  Jericho  with  Mattathias  and  Judas 
his  sons,  in  the  one  hundred  and  seventy-seventh  year,^  in  the  eleventh 
month,  that  is  the  month  Sebat.     ^'^Then  the  son  of  Abubus  received  them 

▼  16«  Cf.  16".  the  fortress  Kidron,  near  Modein,  of.  16*. 
"  l&o  je.,  Aiotus.  Cf.  10". 

*  1&^  So  Gk.  B.  and  A.     Other  Gk.  versions,  two  thou9and;  Syr.  and  Luc,  three  thousand. 

•  16^*  136  B.C. 
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treacherously  in  a  little  stronghold  that  is  called  Dok,^  which  he  had  built, 
and  made  tiiem  a  great  banquet,  and  his  men  were  there.  ^^And  when 
Simon  and  his  sons  were  drunk,  Ptolemy  and  his  men  rose  up  and  took 
their  weapons,  and  rushing  in  upon  Simon  in  the  banquet  hall,  they 
slew  him  and  his  two  sons,  and  some  of  his  servants.  ^^Thus  he  committed 
a  great  act  of  treachery^  and  paid  back  evil  for  good. 

^^Then  Ptolemy  wrote  what  had  happened,  and  asked  the  king  to  send  His 
forces  to  aid  him,  and  promised  to  hand  over  to  him  their  country  and  the  ^m^. 
cities.     ^^And  he  sent  others  to  Gazara  to  make  away  with  John.    And  to  ^^^ 
the  officers  commanding  thousands  he  sent  letters  to  come  to  him,  that  he  Hyrca- 
might  give  them  silver  and  gold  and  gifts.    ^And  others  he  sent  to  take  ^^ 
possession  of  Jerusalem  and  the  temple-mount.    ^^But  some  ran  before  to 
Gazara  and  told  John  that  his  father  and  brothers  had  perished,  and  they 
said,  He  has  sent  to  slay  you  too.    ^And  when  he  heard,  he  was  dumb  with 
amazement,  but  he  seized  the  men  who  came  to  destroy  him,  and  slew  them, 
for  he  saw  that  they  were  seeking  to  destroy  him. 

^Now  the  rest  of  the  acts  of  John,  and  the  account  of  his  wars,  and  of  the  Record 
valiant  deeds  which  he  did,  and  of  the  building  of  the  walls  which  he  rebuilt,**  john'a 
and  of  his  achievements,  ^behold,  they  are  recorded  in  the  chronicles  of  his  whieve- 
high  priesthood,  from  the  time  that  he  was  made  high  priest  after  his  father. 

*>  16"  A  little  northwest  of  Jericho. 
«  16"  Gk.A.  impiety. 

^  16"  Cf.  Jos.  Ant.  XIII,  &.    The  reference  ia  to  the  rebuilding  of  the  wall  destroyed  by 
Antiochua  Sidetes  in  134  b.c. 
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THE   LIFE   OF  THE  JEWS  OF  THE 

DISPERSION 

THE  STORY  OF  ESTHER,  Esth.  1-10 

§  206.  Repudiation  of  Queen  Vashti  by  Ahasuerus,  Esth.  1 

Esth.  1  ^Now  it  came  to  pass  in  the  days  of  Ahasuenis  pCerxes]* — that  is  Ah»- 
the  Ahasuenis  who  reigned  from  India  even  to  Ethiopia  over  a  hundred  and  ^S^  ' 
twenty-seven  provinces — ^in  those  days  when  King  Ahasuenis  sat  on  the  j**^. 
throne  of  his  kingdom,  which  was  in  the  royal  palace^  at  Shushan,  ^in  the  court 
third  year  of  his  reign,  he  made  a  feast  for  all  his  princes  and  his  servants. 
And  the  conmianders  of  the  military  forces^  of  Persia  and  Media,  the  nobles 
and  satraps,  were  before  him,  ^while  he  showed  the  riches  of  his  glorious 
kingdom  and  the  splendor  of  his  great  majesty  many  days,  even  a  hundred 
and  eighty  days.    ^And  when  these  days  came  to  an  end,  the  king  made  for 
aU  the  people  who  were  present  in  the  royal  palace  at  Shushan,  both  great 
and  small,  a  seven  days'  feast,  in  the  court  of  the  garden  of  the  royal  palace. 
®There  were  fine  linen,  cotton,  and  blue  hangings,  fastened  with  cords  of 

The  Life  of  the  Jews  of  the  Dispersion. — Beginning  with  the  fall  of  Samaria  in  722 
B.C.,  the  tragic  fate  of  the  Israelitish  race  waa  to  have  large  numbers  of  its  most  prominent 
and  intelligent  members  carried  awa^  in  successive  deportations  and  thus  scattered  throughout 
the  ancient  world  from  northern  Africa  to  central  Asia,  and  from  the  Black  and  Caspian  seas  to 
the  Indian  ocean.  The  result  was  that  from  586  b.c.  nearly,  if  not  fully,  half  of  the  race  were  to 
be  found  outside  Palestine,  llie  importance  of  the  exile  in  Jewish  history  is  shown  by  the  writ- 
ings of  Esek.,  Is.  40-55,  and  probably  a  large  part  of  the  priestly  code,  which  the  exiles  con- 
tributed to  the  O.T.,  and  by  tne  work  of  Joshua,  Zerubbabel,  and  Nehemiah.  Of  the  life  of  the 
Jews  of  the  dispersion  the  O.T.  says  little.  It  was  a  chi^^ter  that  lacked  unity  and  vital  connec- 
tion with  the  main  current  of  Israel's  history.  It  is  not  recorded  in  the  historical  writings,  but 
reflected,  and  for  the  most  part  idealised,  in  the  popular  stories  of  the  first  six  chapters  of  Dim., 
and  in  their  ajpocryphal  supplements,  the  Historv  of  Susannah,  Bel  and  the  Dragon,  and  the 
Song  of  the  Three  Holy  Cfiildren.  With  these  belong  the  story  of  the  Three  Young  Men  in 
I  Esdr.  3,  4,  the  books  of  Esther  and  Tobit,  and  the  Udes  regarding  the  Jews  in  Egypt  found 
in  III  Mac. 

It  is  a  striking,  suggestive  fact  that  without  exception  these  appear  to  be  the  products  of  the 
imagination,  although  possibly  in  some  cases  they  are  based  on  historical  incidents.  It  would 
seem,  however,  that  the  facts  were  so  few  or  so  unattractive  that  fancy  was  called  in  to  invest 
them  with  a  halo  of  romance.  It  is  also  significant  that,  while  moat  of  the  stories  are  placed  in  a 
much  earlier  age,  none  of  them  in  their  present  literary  form  antedates  the  beginning  of  the  Mao- 
cabean  period.  That  stirring  age,  with  its  brilliant  achievements,  fired  the  imagination  and 
produced  this  large  group  of  historical  romances.  They  correspond  in  many  ways  to  the  Sun- 
day-school books  of  to-day.  They  were  all  written  with  a  didactic  aim  and  were  intended  to 
arouse  the  patriotism  and  inspire  their  readers  to  emulate  the  examples  of  the  heroes  and  hero- 
ines who  figure  in  them. 

The  book  of  Esther  is  the  best  known  of  these  historical  romances.  The  origin,  date,  and 
purpose  of  the  story  have  already  been  considered  in  Chap.  V  of  the  Introd.  (pp.  39,  40).  Its 
present  historical  value  is  due  not  to  the  incidents  which  it  purports  to  record,  but  to  the  life  of 
the  Jews  of  the  dispersion,  which  it  reflects,  and  the  attitude  of  the  Jews  toward  their  heathen 
neighbors  during  the  second  and  first  centuries  B.C..  which  it  vividly  sets  forth. 

*  1*  The  Qk.  has,  Artaxerxee,  but  Herodotus's  pictures  of  Xerxes  (IX,  109),  best  accords 
with  the  present  description  and  the  Heb.  form  of  the  word,  especially  the  marginal  reading  in 
10*,  represents  the  Old  Persian,  Khahayarah,  Bab..  Khiahiaraha  (Xerxes).  The  same  form  also 
occurs  in  Ezra  4*.  Cf.  the  one  hundred  and  twenty  satraps  of  Dan.  6*.  Darius  I  divided  the 
kingdom  into  twenty  satrapies. 

'>  1'  Heb..  caatle,  the  winter  residence  of  the  Persian  kings.     C^.  Neh.  1*. 

«  1^  Completing  the  Hebrew  as  the  context  demands. 
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fine  linen  and  purple  to  silver  rings  and  pillars  of  marble;  the  couches  were  of 
gold  and  silver  upon  a  mosaic  pavement  of  alabaster  and  white  marble  and 
mother-of-pearl  and  spotted  stone.**    ^And  they  gave  them  drink  in  vessels 
of  gold,  and  the  vessels  were  all  different  from  one  another,  and  the  royal 
wine  was  abundant  according  to  the  liberality  of  the  king.    ^And  the  drinking 
was  according  to  the  law;  none  could  compel,  for  so  the  king  had  given 
direction  to  all  the  officers  of  his  house,  to  do  according  to  each  man's  wishes. 
Vash-        ^Also  Vashti  the  queen  made  a  feast  for  the  women  in  the  royal  palace 
fuadMto  which  belonged  to  King  Ahasuerus.     ^^On  the  seventh  day,  when  the  heart 
at  Sbe'  ®^  ^®  ^^^  ^*^  merry  with  wine,  he  conmianded  Mehuman,  Biztha,  Harbona, 
feajBt      Bigtha,  and  Abagtha,  Zethar,  and  Carcas,  the  seven  eunuchs  who  ministered 
in  the  presence  of  Ahasuerus  the  king,  ^^to  bring  Vashti  the  queen  before 
the  king  with  the  royal  crown,  to  show  the  peoples  and  the  princes  her  beauty, 
for  she  was  fair  to  look  upon.     ^^But  the  Queen  Vashti  refused  to  come  at 
the  king's  conmiand  by  the  eunuchs;  therefore  the  king  was  very  angry, 
and  his  rage  burned  within  him. 
Advicje       ^^Then  the  kine  said  to  the  wise  men  who  knew  the  times* — ^for  thus  the 
^ise"     ^^g  ^^  accustomed  to  consult  all  who  knew  the  law  and  precedent;  ^^and 
™®°    _  those  next  to  him  were  Carshena,  Sethar,  Admatha,  Tarshish,  Meres,  Mar- 
ish        sena,  and  Memucan,  the  seven  princes  of  Persia  and  Media  who  saw  the 
V"*^*^   king's  face  and  occupied  the  first  place  in  the  kingdom,  i^What  shall  we  do 
to  the  Queen  Vashti  according  to  law,  because  she  has  not  done  the  bidding 
of  the  King  Ahasuerus  by  the  eunuchs  ?    ^^And  Memucan  answered  before 
the  king  and  the  princes,  Vashti  the  queen  has  not  done  wrong  to  the  king 
only,  but  also  to  all  the  princes  and  to  all  the  peoples,  that  are  in  all  the 
provinces  of  the  King  Ahasuerus.     ^^For  this  act  of  the  queen  will  be  re- 
ported to  all  women  to  make  their  husbands  contemptible  in  their  eyes, 
when  it  shall  be  said,  '  The  King  Ahasuerus  conmianded  Vashti  the  queen 
to  be  brought  in  before  him,  but  she  came  not.*     ^®And  this  day  will  the 
princesses  of  Persia  and  Media  who  have  heard  of  the  act  of  the  queen  relate 
it  to  all  the  king's  princes,  and  there  will  be  corresponding  contempt  and  rage. 
^^If  it  please  the  king,  let  a  royal  command  go  forth  from  him,  and  let  it  be 
written  among  the  laws  of  the  Persians  and  the  Medes,  and  it  cannot  be 
altered,  that  Vashti  may  never  again  come  before  King  Ahasuerus,  and  that  the 
king  will  give  her  royal  dignity  to  another  wife  who  is  better  than  she.    ^And 
when  the  king's  decree  which  he  shall  make  shall  be  published  throughout  all 
his  kingdom — for  it  is  great — all  the  wives  will  give  to  their  husbands  honor, 
both  to  great  and  small.    ^^And  the  proposal  pleased  the  king  and  the  princes; 
and  the  king  did  according  to  the  word  of  Memucan.    ^^So  the  king  sent  letters 
to  all  the  provinces,  into  every  province  according  to  its  system  of  writing  and 
to  every  people  according  to  their  language,  that  every  man  should  be  master  in 
his  own  house,  and  should  speak  according  to  the  language  of  his  people.^ 

^  1*  Several  of  these  words  do  not  occur  elsewhere  in  the  O.T.  and  their  meaning  is  not 
certain. 

•  1^  The  astrologers.     Cf .  Dan.  V,  5". 

'  1="  The  last  clause  is  obscure.  The  Targs.  interpret  it  to  mean  in  the  case  of  mixed  mar- 
riages that  the  language  of  the  husband  shall  be  employed  in  the  household.  The  Gk.  omits  it. 
The  Lat.  translates,  and  this  ahaU  be  made  knoum  among  all  people* — or  ali^tly  amendinc  the 
Hebrew,  and  ahould  apeak  all  that  aeema  proper  to  him. 
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§  207.  Choice  of  Esther  as  Queen  and  Mordecai's  Senrice  to  King 

Ahasuenis,  Esth.  2  * 

Esth.  2  ^ After  these  things,  when  the  wrath  of  King  Ahasuerus  was  paci-  Asaem- 
fied,  he  remembered  Vashti  and  what  she  had  done  and  what  was  decreed  alfthe 
against  her.    ^xhen  the  king's  servants  who  ministered  to  him  said,  Let  ^^'-j. 
fair  young  virgins  be  sought  for  the  king,  ^and  let  the  king  appoint  officers  ens  of 
in  all  the  provinces  of  his  kingdom,  that  they  may  gather  together  all  the  ^ealm 
fair  young  virgins  to  Shushan  the  palace,  to  the  women's  quarters,  under 
the  custody  of  Hegai,  the  king's  eunuch,  who  has  charge  of  the  women; 
and  let  the  things  for  their  beautifying^  be  given  them.    ^And  let  the  maiden 
who  pleases  the  king  be  queen  instead  of  Vashti.     And  the  proposal  pleased 
the  king,  and  he  did  so. 

^here  was  a  certain  Jew  in  Shushan  the  palace  whose  name  was  Mor-  Morde- 
decai  the  son  of  Jair,  the  son  of  Shimei,  the  son  of  Kish,  a  Benjamite,**  ^ho  JS  *° 
had  been  carried  away  from  Jerusalem  with  the  captives  who  had  been  gj^ 
deported  with  Jeconiah  king  of  Judah,  whom  Nebuchadnezzar*  the  king 
of  Babylon  had  carried  away.    ^And  he  brought  up  Hadassah,  that  is, 
Esther,  his  uncle's  daughter,  for  she  had  neither  father  nor  mother;  and 
the  maiden  was  fair  and  beautiful;  and  when  her  father  and  mother  died, 
Mordecai  took  her  as  his  own  daughter. 

^So  when  the  king's  command  and  his  decree  were  made  known,  and  when  Her 
many  maidens  were  gathered  together  to  Shushan  the  palace  under  the  JjJe  li- 
custody  of  Hegai,  Esther  was  also  taken  into  the  king's  palace  under  the  ?*^l,*°° 
custody  of  Hegai,  keeper  of  the  women.    ^And  the  maiden  pleased  him  and  royal 
she  received  kindness  at  his  hands,  and  he  quickly  gave  her  things  for  beau-  "*"™ 
tifying   herself,  with    her  allowance  of  food,  and  the  seven  maidens  who 
were  chosen  to  be  given  her  from  the  king's  palace.    And  he  removed  her  and 
her  maidens  to  the  best  place  in  the  women's  quarters.     ^^Esther  had  not 
made  known  her  people  nor  her  kindred ;  for  Mordecai  had  charged  her  that 
she  should  not  make  it  known.     ^^And  Mordecai  walked  every  day  before 
the  court  of  the  women's  quarters,  to  know  how  Esther  did  and  what  would 
become  of  her. 

^^Now  when  the  turn  of  each  maiden  came  to  go  in  to  King  Ahasuerus,  The 
after  it  had  been  done  to  her  according  to  the  regulation  for  the  women  S^^™ 
twelve  months — for  so  long  the  days  of  their  beautifying  lasted,  six  months  joyai 
with  oil  of  myrrh,  and  six  months  with  sweet  odors  and  with  the  thmgs  for  ^^"^ 
the  beautifying  of  the  women — ^^then'  the  maiden  came  to  the  king;  whatever 
she  desired  was  given  her  to  go  with  her  from  the  house  of  the  women  to  the 
king's  palace.     ^In  the  evening  she  went  and  on  the  following  day  she  re- 
turned into  the  second  women's  apartments^  to  the  custody  of  Shaashgaz, 
the  king's  eunuch,  who  kept  the  concubines.     She  came  in  no  more  to  the 
king,  unless  the  king  delighted  in  her  and  she  was  summoned   by  name. 

■  2*  Lit.,  their  rubbing  off,  i.e.,  with  oils  and  cosmetics  to  enhance  their  beauty.     Cf.  v. 

i>  2^  A  relative  therefore  of  King  Saul,  cf.  Introd.,  p.  30. 

>  2fi  This  late  Jewish  spelling  of  this  word  is  found  here  as  in  Esra  and  Dan. 

i  2^  So  Gk.,  or,  in  thie  way. 

k  2^  Heb.,  hou9: 
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i^Now  when  the  turn  of  Esther  the  daughter  of  Abihail,  the  uncle  of 
Mordecai,  who  had  taken,  her  for  his  daughter,  came  to  go  to  the  king, 
she  required  nothing  but  what  Hegai  the  king's  eunuch,  the  keeper  of  the 
women,  directed.    And  Esther  obtained  favor  in  the  sight  of  all  who  saw 
her. 
Seleo-        i^So  Esther  was  taken  unto  King  Ahasuerus  into  his  royal  palace  in  the 
E«3ier   tenth  month,  that  is,  the  month  Tebeth  in  the  seventh  year  of  his  reign. 
■*  i^And  the  king  loved  Esther  more  than  all  the  women,  and  she  received  favor 

and  kindness  from  him  more  than  all  the  virgins;  so  that  he  set  the  royal  crown 
upon  her  head,  and  made  her  queen  instead  of  Vashti.     ^^hen  the  king 
made  a  great  feast  for  all  his  princes  and  his  servants,  even  a  feast  in  honor 
of  Esther;  and  he  remitted  the  taxes^  of  the  provinces  and  gave  gifts,  accord- 
ing to  the  liberality  of  the  king. 
Morde-       ^^And  when  the  virgins  were  gathered  together  the  second  time,  Mor- 
2l^£oe  ^^^^  ^as  sitting  in  the  king's  gate.    ^Esther  had  not  yet  made  known  her 
•""th"   ^^'^^'^  °®^  ^^^  people,  as  Mordecai  had  charged  her,  for  Esther  obeyed 
life  of     the  command  of  Mordecai,  just  as  when  she  was  being  brought  up  with  him. 
^^      ^^In  those  days,  while  Mordecai  was  sitting  in  the  king's  gate,  two  of  the 
king's  eunudis,  Bigthan  and  Teresh,  of  those  who  guarded  the  threshold 
became  enraged  and  sought  to  lay  hands  on   King  Ahasuerus.     ^^And  the 
plan  became  known  to  Mordecai,  who  showed  it  to  Esther  the  queen ;  and 
Esther  told  the  king  in  Mordecai's  name.    ^And  when  the  matter  was  in- 
vestigated and  it  was  found  to  be  so,  they  were  both  hanged  on  a  tree;  and 
it  was  recorded  in  the  book  of  the  chronicles  for  the  king. 

§  208.  Hainan's  Purpose  and  the  King's  Permission  to  Put  to  Death  all 

the  Jews  in  the  Empire,  £sth.  3 

Morde-       Esth.  3  ^ After  these  things  King  Ahasuerus  promoted  Haman  the  son  of 
refiual   Hammedatha  the  Agagite,  and  advanced  him  and  gave  him  a  place  above 
^nSse  ^^  *^®  princes  who  were  with  him.    ^And  aU  the  king's  servants  who  were 
to  Ha-    in  the  king's  gate°*  bowed  down  and  prostrated  themselves  before  Haman; 
£^'      for  the  king  had  so  commanded  concerning  him.     But  Mordecai  did  not 
f°v^te  ^^  down  nor  prostrate  himself.     ^Then  the  king's  servants,  who  were  in 
the  king's  gate,  said  to  Mordecai,  Why  do  you  transgress  the  king's  conmiand  ? 
^Now  when  they  thus  spoke  daily  to  him  and  he  paid  no  heed  to  them, 
they  told  Haman,  to  see  whether  Mordecai's  acts  would  stand,  for  he  had 
told  them  that   he   was  a  Jew.    ^And  when  Haman  saw   that   Mordecai 
did  not   bow  down   nor  prostrate  himself  before  him,  Haman  was  full  of 
wrath.     ^But  he  thought  it  beneath  his  dignity  to  lay  hands  on  Mordecai 
alone;  for  they  had  made  known  to  him  Mordecai's  race.     Therefore  Ha- 
man sought  to  destroy  all  the  Jews  who  were  throughout  the  whole  king- 
dom of  Ahasuerus,  even  the  race  of  Mordecai. 


•  2**  Or,  rdeaae  from  military  aervice.     So  Gk.  and  Tars.     Lat.,  holiday. 
"  32  Of.  the  title  of  the  Sultan  of  Turkey,  Sublime  Porte,  or  the  older  Egyptian  title. 
Pharaoh. 
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^n  the  first  month,  which  is  the  month  Nisan,°  in  the  twelfth  year  of  T>e  ^ 
King  Ahasuerus,  they  cast  Pur,°  that  is,  the  lot  before  Haman  from  day  to  oonlent 
day  and  from  month  to  month,  to  the  twelfth  month,  which  is  the  month  h^][J 
Adar.     ^And  Haman  said  to  King  Ahasuerus,  There  is  a  certain  people  slay  all 
scattered  abroad  and  dispersed  among  the  peoples  in  all  the  provinces  of  jews 
your  kingdom;  and  their  laws  are  different  from  those  of  every  people;  neither 
do  they  keep  the  king's  laws;  therefore  there  is  no  advantage  to  the  king  in 
leaving  them  alone.     ®If  it  please  the  king,  let  an  order  be  given  that  they 
be  destroyed;  and  I  will  pay  ten  thousand  talents  of  silver  into  the  hands  of 
those  who  have  the  charge  of  the  finances,  that  they  may  bring  it  into  the 
king's  treasuries.     ^^And  the  king  took  his  ring  from  his  hand  and  gave  it 
to  Haman  the  son  of  Hammedatha  the  Agagite,  the  Jews'  enemy.     ^^And 
the  king  said  to  Haman,  The  silver  is  given  to  you,  the  people  also,  to  do 
with  them  as  you  please. 

^^Then  the  king's  scribes  were  called  in  on  the  thirteenth  day  of  the  first  Prom- 
month,  and  it  was  recorded  just  as  Haman  commanded  for  the  kings'  sa-  tionof 
traps  and  the  local  governors  who  were  over  every  province,  and  the  princes  ^^"*y* 
of  every  people,  to  every  province  according  to  its  system  of  writing,  and  to  cree 
every  people  according  to  their  language.     In  the  name  of  King  Ahasuerus 
was  it  written,  and  with  the  king's  ring  was  it  sealed.     ^^And  letters  were 
sent  by  runners  into  all  the  king's  provinces,  to  destroy,  to  slay,  and  to  cause 
to  perish  all  Jews,  both  young  and  old,  little  children,  and  women  in  one 
day,  even  upon  the  thirteenth  day  of  the  twelfth  month,  which  is  the  month 
Adar,  and  to  take  the  spoil  of  Uiem  as  plunder.     ^*A  copy  of  the  writing, 
that  the  decree  should  be  given  out  in  every  province,  was  publbhed  to  all 
the  peoples,  that  they  should  be  ready  for  that  day.     ^^he  runners  went 
forth  impelled  by  the  king's  command,  and  the  decree  was  given  out  in  the 
royal  palace  at  Shushan.     And  the  king  and  Haman  sat  down  to  drink; 
but  the  city  of  Shushan  was  perplexed. 

§  200.  Esther's  Successful  Efforts  to  Avert  the  Calamity  and  the 
Ignominious  Death  of  Haman,  Esth.  4-7 

Esth.  4  ^Now  when  Mordecai  knew  all  that  was  done,  Mordecai  tore  his  Lamen- 
clothes  and  put  on  sackcloth  and  strewed  ashes^  on  his  head,  and  went  out  of  Mor- 
into  the  midst  of  the  city  and  cried  with  a  loud  and  bitter  cry  of  lamentation.  ^^L 
^And  he  came  even  before  the  king's  gate;  for  none  might  enter  the  king's  Jews 
gate  clothed  with  sackcloth.     ^And  in  every  province  wherever  the  king's 
command  and  his  decree  came,  there  was  great  mourning  among  the  Jews, 
and  fasting,  weeping,  and  wailing;  and  many  lay  in  sackcloth  and  ashes.^ 


"  3^  The  month  Nisan  was  the  month  in  which  the  Hebrews  came  forth  from  Egypt.  For 
the  different  months  cf.  Appendix  XIII. 

o  3^  The  casting  of  the  lot  was  to  determine  the  fortunate  day  in  which  to  destroy  the  Jews. 
The  lot  was  thus  used  by  the  Babylonians  in  determining  the  date  of  the  great  New  Year's  feast. 
Cf.  Introd.,  p.  40. 

p  4*  Heb.,  simply,  with  a»he». 

<i  4>  Heb.,  aackdoth  and  aahea  were  apread  out  under  many 
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Com;         ^And  Esther's  maidens  and  her  eunuchs  came  and  told  her  about  it;  and 
cation    ^^  queen  was  exceedingly  pained.    And  she  sent  garments  to  clothe  Mor- 
ofthe    decai  that  he  might  take  his  sackcloth  from  off  him;  but  he  received  them 
news  to  not.    ^hen  Esther  called  for  Hathach,  one  of  the  king's  eunuchs,  whom 
Esther   y^^  y^^  appointed  to  attend  upon  her,  and  charged  him  to  go  to  Mordecai, 
to  know  what  this  was  and  why  it  was.    ^So  Hathach  went  out  to  Mordecai 
to  the  broad  place  of  the  city  which  was  before  the  king's  gate.     ^And  Mor- 
decai told  him  all  that  had  happened  to  him  and  the  exact  sum  of  the  money 
that  Haman  had  promised  to  pay  to  the  king's  treasuries  for  the  Jews  to 
destroy  them.    ®Also  he  gave  him  a  copy  of  the  writing  of  the  decree  that  was 
given  out  in  Shushan  to  destroy  them,  that  he  might  show  it  to  Esther  and 
inform  her  regarding  it  and  charge  her  to  go  in  to  the  king  to  petition  him 
and  to  make  request  before  him  for  her  people. 
E*-  ®And  Hathach  came  and  told  Esther  the  words  of  Mordecai.     ^^hen 

reply'to  Esther  spoke  to  Hathach,  and  gave  him  a  message  to  Mordecai,  saying,  ^^All 
Morde-  the  king's  servants  and  the  people  of  the  king's  provinces  know  that  who- 
mes-      ever,  whether  man  or  woman,  comes  to  the  king  into  the  inner  court  without 
■®*®       being  conunanded,  there  is  one  law  for  him,  that  he  be  put  to  death,  except 
those  to  whom  the  king  shall  hold  out  the  golden  sceptre,  that  he  may  live; 
but  I  have  not  been  called  to  come  to  the  king  for  thirty  days.     ^^^  j  th^y 
told  Mordecai  Esther's  words. 
E».  ^^Then  Mordecai  bade  them  answer  to  Esther,  Think  not  that  you  alone 

^j^"     of  all  the  Jews  will  escape  because  you  belong  to  the  king's  household. 
«o°to    i^Rather,  if  you  remain  silent  at  this  time,  then  relief  and  deliverance  will  arise 
to  the     for  the  Jews  from  another  quarter,  but  you  and  your  father's  house  will  perish ; 
^^°*      and  who  knows  whether  you  have  not  come  to  the  kingdom  for  such  a  time 
as  this  ?    ^^Then  Esther  bade  them  answer  Mordecai,  ^®Go,  gather  together 
all  the  Jews  that  are  present  in  Shushan  and  fast  for  me,  and  neither  eat 
nor  drink  three  days,  night  or  day.     I  also  and  my  maidens  will  likewise 
fast  and  so  will  I  go  in  to  the  king,  which  is  contrsiry  to  the  law;  and  if  I 
perish,  I  perish.     ^'So  Mo.rdecai  went  away  and  did  just  as  Esther  had  com- 
manded him. 
Her  in-       5  ^Now  it  came  to  pass  on  the  third  day  that  Esther  put  on  her  royal 
with*^  garments  and  stood  in  the  inner  court  of  the  king's  palace  directly  opposite 
t^«        the  king's  palace.     And  the  king  was  sitting  upon  his  royal  throne  in  the 
royal  palace  opposite  the  entrance  of  the  palace.     ^And  when  the  king  saw 
Esther  the  queen  standing  in  the  court,  she  obtained  favor  in  his  sight,  and 
the  king  held  out  to  Esther  the  golden  sceptre  that  was  in  his  hand.     So 
Esther  drew  near  and  touched  the  top  of  the  sceptre.     ^Xhen  the  king  said 
to  her,  What  do  you  wish.  Queen  Esther,  and  what  is  your  request  ?    It  shall 
be  given  you  even  to  the  half  of  the  kingdom.     '*And  Esther  said,  If  it  seem 
good  to  the  king,  let  the  king  and  Haman  come  this  day  to  the  banquet 
that  I  have  prepared  for  him. 
Her  ^hen  the  king  said,  Bring  Haman  quickly,  that  Esther's  wish  may  be 

qu0^  fulfilled.  So  the  king  and  Haman  came  to  the  banquet  that  Esther  had 
for  the  prepared.  ®And  the  king  said  to  Esther  at  the  banquet  of  wine.  What  is 
and       your  petition  ?    It  shall  be  granted  you;  and  what  is  your  request?    Even 

Haman 
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to  the  half  of  the  kingdom  shall  it  be  performed.  "^Then  Esther  answered 
and  said,  My  petition  and  my  request  is:  ^'  If  I  have  found  favor  in  the  sight 
of  the  king,  and  if  it  please  Uie  king  to  grant  my  petition  and  to  perform  my 
request,  let  the  king  and  Haman  come  to  the  banquet  that  I  shall  prepare 
for  them,  and  I  will  do  to-morrow  as  the  king  has  said.' 

^Then  Haman  went  forth  that  day  joyful  and  glad  of  heart.     But  when  Ha- 
Haman  saw  Mordecai  in  the  king's  gate,  and  he  neither  stood  up  nor  moved  ^^^^ 
for  him,  he  was  filled  with  wrath  against  Mordecai.     ^^Nevertheless  Haman  "^^^^ 
restrained  himself  and  went  home,  and  sent  and  brought  his  friends  and  Morde- 
Zeresh  his  wife.     ^^And  Haman  recounted  to  them  the  glory  of  his  riches  ®** 
and  the  multitude  of  his  children  and  all  the  ways  in  which  the  king  had 
promoted  him  and  how  he  had  advanced  him  above  the  princes  and  servants 
of  the  king.     ^^Haman  also  said.  Yea,  Esther  the  queen  let  no  man  come  in 
with  the  king  to  the  banquet  which  she  had  prepared  but  me,  and  to-morrow 
also  I  am  invited  by  her  together  with  the  king.     ^^Yet  all  this  does  not 
satisfy  me  as  long  as  I  see  Mordecai  the  Jew  sitting  at  the  king's  gate. 

^^hen  Zeresh  hb  wife  and  all  his  friends  said  to  him.  Let  a  gallows'"  fifty  His 
cubits  high  be  erected  and  in  the  morning  speak  to  the  king  that  Mordecai  ^vice 
may  be  hanged.     Then  go  in  merrily  with  the  king  to  the  banquet.     And  the 
thing  pleased  Haman;  and  he  caused  the  gallows  to  be  erected. 

6  ^On  that  night  sleep  fled  from  the  king,  and  he  gave  orders  to  bring  The 
the  book  of  records  of  the  chronicles,  and  they  were  read  before  the  king,  ^ward 
^And  it  was  found  recorded  that  Mordecai  had  told  of  Bigthana  and  Teresh,  M9rde- 
two  of  the  king's  eunuchs,  of  those  who  guarded  the  threshold,  who  had  sought  his  ser- 
to  lay  hands  on  King  Ahasuerus.     3\jid  the  king  said.  What  honor  and  th?*° 
dignity  have  been  bestowed  on  Mordecai  for  this  ?    Then  the  king's  servants  J"°« 
who  ministered  to  him  said.  There  has  been  nothing  done  for  him.     '*And 
the  king  said.  Who  is  in  the  court  ?    Now  Haman  was  come  into  the  outer 
court  of  the  king's  house  to  speak  to  the  king  to  hang  Mordecai  on  the  gal- 
lows that  he  had  prepared  for  him.     ^And  the  king's  servants  said  to  him. 
Behold,  Haman  is  standing  in  the  court.     And  the  king  said,  I^t  him  come 
in.     ^So  Haman  came  in.     And  the  king  said  to  him,  What  shall  be  done 
to  the  man  whom  the  king  delights  to  honor  ?    Now  Haman  said  to  himself. 
To  whom  would  the  king  delight  to  do  honor  more  than  to  myself  ?    ^So 
Haman  said  to  the  king,  For  the  man  whom  the  king  delights  to  honor  ^let 
royal  garments  be  brought,  which  the  king  b  accustomed  to  wear,  and  the 
horse  on  which  the  king  rides,  and  on  the  head  of  which  a  crown  royal  b 
set.     ®And  let  the  garments  and  the  horse  be  delivered  to  one  of  the  king's 
most  noble  princes,  and  let  them  therewith  clothe  the  man  whom  the  king 
delights  to  honor  and  cause  him  to  ride  on  horseback  through  the  street  of 
the  city,  and  proclaim  before  him,  *  Thus  shall  it  be  done  to  the  man  whom 
the  king  delights  to  honor.' 

^^hen  the  king  said  to  Haman,  Make  haste,  and  take  the  garments  and  Morde- 
the  horse,  as  you  have  said,  and  do  even  so  to  Mordecai  the  Jew,  who  sits  honor 
in  the  king's  gate.     Let  nothing  fail  of  all  that  you  have  said.     ^^Then  Haman  «»d 
took  the  garments  and  the  horse  and  clothed  Mordecai,  and  caused  him  to  man's 

. humili- 

r  5"  Heb.,  wood.  **'*'° 
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ride  through  the  street  of  the  city,  and  proclaimed  before  him,  Thus  shall 
it  be  done  to  the  man  whom  the  king  delights  to  honor.  ^^And  Mordecai 
came  again  to  the  king's  gate.  But  Haman  hasted  to  his  house,  mourning 
and  with  his  head  covered.  ^^And  Haman  recounted  to  Zeresh  his  wife  and 
all  his  friends  all  that  had  befallen  him.  Then  his  wise  men  and  Zeresh  his 
wife  said  to  him.  If  Mordecai  before  whom  you  have  b^un  to  fall,  be  of  the 
Jewish  race,  you  will  accomplish  nothing  against  him  but  will  surely  fall 
before  him.  ^^While  they  were  still  talking  with  him,  the  king*s  eunuchs 
came  and  quickly  brought  Haman  to  the  banquet  that  Esther  had  prepared. 
Eb-  7  ^So  the  king  and  Haman  came  to  drink  with  Esther  the  queen.     ^And 

pjtjl*     the  king  said  again  to  Esther  on  the  second  day  of  the  banquet  of  wine.  What 
^°  fo"^  is  your  petition,  Queen  Esther  ?  and  it  shall  be  granted  to  you.     And  what  is 
of  her     your  request?    Even  to  half  of  the  kingdom  shall  it  be  performed.     ^Then 
'**°^      Esther  the  queen  answered  and  said,  If  I  have  found  favor  in  your  sight, 
O  king,  and  if  it  please  the  king,  let  my  life  be  given  me  at  my  petition  and 
my  people  at  my  request;  *for  we  are  sold,  I  and  my  people,  to  be  destroyed, 
to  be  slain,  and  to  perish.     But  if  we  had  been  sold  as  male  and  female 
slaves,  I  would  have  remained  silent,  since  for  such  an  affliction  it  would 
not  have  been  worth  the  while  to  trouble  the  king.* 
Ha-  ^         ^hen  the  King  Ahasuerus  spoke  to  Esther  the  queen,  sa3ring.  Who  is  he 
Ste  '    Ai^d  where  is  he  who  dares  presume  in  his  heart  to  do  so  ?    ®And  Esther  said. 
An  adversary  and  an  enemy,  this  wicked  Haman.     Then  Haman  shrank 
before  the  king  and  the  queen.    ^And  the  king  arose  in  his  wrath  from  the 
banquet  of  wine  and  went  into  the  palace  garden.     And  Haman  stood  up 
to  beg  for  his  life  of  Esther  the  queen;  for  he  saw  that  evil  was  determined 
against  him  by  the  king.    ^When  the  king  returned  from  the  palace  garden 
to  the  place  of  the  banquet  of  wine,  Haman  had  fallen  upon  the  couch  on 
which  Esther  was.    Then  said  the  king.  Will  he  even  force  the  queen  before 
me  in  the  house  ?    As  soon  as  the  word  went  from  the  king's  mouth,  Haman's 
face  was  covered  with  shame. ^    ^hen  Harbonah,  one  of  the  eunuchs  who 
were  before  the  king  said.  There  are  the  gallows  fifty  cubits  high,  which 
Haman  has  made  for  Mordecai,  who  cared  for  the  king's  welfare,  standing 
in  the  house  of  Haman.     And  the  king  said.  Hang  him  on  them.     ^^^ 
th^  hanged  Haman  on  the  gallows  that  he  had  prepared  for  Mordecai. 
Then  was  the  king's  wrath  pacified. 

§  210.  The  Royal  Decrees  for  the  Protection  of  the  Jews,  Esth.  8 

Trans-  Esth.  8  ^At  that  time  the  King  Ahasuerus  gave  the  house  of  Haman  the 
Ha°^  Jews'  enemy  to  Esther  the  queen.  And  Mordecai  came  before  the  king, 
man's  for  Esther  had  told  what  he  was  to  her.  ^And  the  king  took  off  his  ring, 
toMor-  which  he  had  taken  from  Haman,  and  gave  it  to  Mordecai.  And  Esther 
^*®**     set  Mordecai  over  the  house  of  Haman. 

"  7*  The  text  U  corrupt.  A  slight  correction  cives  the  above.  Another  poesible  reoon- 
struction  is,  for  deliverance  i»  not  worth  troubling  the  king,  i.e.,  the  importance  of  deliverance 
does  not  justify  troubling  the  kine  with  this  request. 

t  7*  So  Gk.  Present  Heb.,  they  covered  the  face  of  Haman,  as  a  sign  that  he  waa  eondemned 
to  death. 
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^And  Esther  spoke  yet  again  before  the  king,  and  fell  down  at  his  feet,  Ee- 
and  besought  him  with  tears  to  avert  the  evil  done  by  Haman  the  Agagite,  ^^'^ 
and  to  frustrate  his  designs  which  he  had  against  the  Jews,    ^hen  the  king  *f^*X 
held  out  to  Esther  the  golden  sceptre.     So  Esther  arose,  and  stood  before  decree 
the  king.     ^And  she  said.  If  it  please  the  king,  and  if  I  have  found  favor  in  JSiSed 
his  sight,  and  the  thing  seem  right  before  the  king,  and  I  please  him,  let 
written  orders  be  given  to  reverse  the  letters  devised  by  Haman  the  son  of 
Hanmiedatha  the  Agagite,  which  he  wrote  to  destroy  the  Jews  who  are  in 
all  the  king's  provinces.     ®For  how  can  I  endure  to  see  the  evil  that  will 
come  to  my  people?    Or  how  can  I  endure  to  see  the  destruction  of  my 
kindred? 

^Then  the  King  Ahasuerus  said  to  Esther  the  queen  and  to  Mordecai  TTie 
the  Jew,  Behold,  I  have  given  Esther  the  house  of  Haman,  and  him  they  ciralo^ 
have  hanged  upon  the  gallows,  because  he  laid  his  hands  upon  the  Jews.  ^^^^ 
®Write  also  concerning  the  Jews  as  it  pleases  you,  in  the  king's  name  and 
seal  it  with  the  king's  ring;  for  the  writing  which  is  written  in  the  king's 
namfe  and  sealed  with  the  king's  ring,  may  no  man  reverse. 

®Then  were  the  king's  scribes  called  at  that  time  on  the  twenty-third  day  The 
of  the  third  month,  which  is  the  month  Sivan;  and  it  was  written  according  J^Jj! 
to  all  that  Mordecai  commanded  the  Jews,  and  the  satraps  and  the  governors  "''^^ 
and  princes  of  the  provinces  which  are  from  India  to  Ethiopia,  a  hundred  the 
and  twenty-seven  provinces,  to  every  province  according  to  its  system  of  jJS^w^ 
writing,  and  to  every  people  according  to  their  language,  and  to  the  Jews  ®'*'|^^ 
according  to  their  system  of  writing  and  according  to  their  language.     ^^And  them- 
he  wrote  in  the  name  of  King  Ahasuerus,  and  sealed  it  with  the  king's  ring  ^^^ 
and  sent  letters  by  swift  messengers  on  horseback,  riding  on  noble,  swift  steeds, 
bred  of  the  royal  studs,"  ^^ wherein  the  king  granted  the  Jews  who  were  in 
every  city  to  gather  themselves  together  and  to  fight  for  their  lives,  to  destroy, 
to  slay,  and  to  cause  to  perish  all  the  armed  forces  of  the  people  and  province 
that  would  assault  them,  their  little  ones  and  women,  and  to  take  the  spoil 
of  them  as  plunder,  ^^upon  one  day  in  all  the  provinces  of  King  Ahasuerus, 
namely  on  the  thirteenth  day  of  the  twelfth  month,  which  is  the  month  Adar. 
l^A  copy  of  the  writing,  that  the  decree  should  be  given  out  in  every  province, 
was  published  to  all  the  peoples,  and  that  the  Jews  should  be  ready  on  that 
day  to  avenge  themselves  upon  their  enemies.     ^*So  the  swift  messengers 
that  rode  on  the  noble,  swift  steeds  went  out,  being  hastened  and  pressed 
on  by  the  king's  command ;  and  the  decree  was  given  out  in  the  royal  palace 
at  Shushan. 

^^And  Mordecai  went  forth  from  the  presence  of  the  king  in  royal  gar-  Honom 
ments  of  blue  and  white  linen,  and  with  a  great  crown  of  gold,  and  wiUi  a  fi^rtiur 
robe  of  fine  linen  and  purple.    And  the  city  of  Shushan  shouted  and  was  J«^» 
glad.     ^^The  Jews  had  light  and  gladness  and  joy  and  honor.     ^^And  in 
every  province  and  in  every  city,  wherever  the  king's  command  and  his 
decree  came,  the  Jews  had  gladness  and  joy,  a  feast  and  a  holiday.    And 
many  from  among  the  peoples  of  the  land  became  Jews;  for  the  fear  of  the 
Jews  had  fallen  upon  them. 

"  S^^  Here  two  Persian  words  are  uaed. 
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§  211.  Destruction  of  the  Enemies  of  the  Jews,  Esth.  9^-'* 

Sue-  Esth.  9  ^Now  in  the  twelfth  month,  which  b  the  month  Adar,  on  the 

^S&i^   thirteenth  day  of  the  same,  when  the  king's  command  and  his  decree  was  about 
fgj^of  to  be  put  into  execution,  on  the  day  that  the  enemies  of  the  Jews  hoped  to 
Jews  on  gain  the  mastery  over  them,  then  the  tables  were  turned  so  that  the  Jews 
ij^        themselves  had  the  mastery  over  those  who  hated  them.    ^Xhe  Jews  gath- 
PJ^*"    ered  together  in  the  cities  throughout  all  the  provinces  of  the  King  Ahasu- 
the        ems,  to  lay  hand  on  such  as  sought  their  hurt;  and  none  could  withstand 
ter     '  them,  for  the  fear  of  them  had  fallen  upon  all  the  peoples,    ^^nd  all  the 
princes  of  the  provinces  and  the  satraps  and  the  governors  and  they  who 
attended  to  the  king's  business,  helped  the  Jews,  because  the  fear  of  Morde- 
cai  had  fallen  upon  them.     '^For  Mordecai  was  great  in  the  king's  palace, 
and  his  fame  went  forth  throughout  all  the  provinces;  for  the  man  Mordecai 
became  constantly  more  influential.    ^And  the  Jews  smote  all  their  ene- 
mies with  the  stroke  of  the  sword  and  with  slaughter  and  destruction,  and  did 
what  they  would  to  those  who  hated  them.     ^And  in  the  royal  palace  at 
Shushan  the  Jews  slew  and  destroyed  five  hundred  men.     ^And  they  slew 
Parshandatha,  Dalphon,  Aspatha,  ^Poratha,  Adalia,  Aridatha,  ^Parmashta, 
Arisia,  Aridai,  and  Vaizatha,  ^^the  ten  sons  of  Haman  the  son  of  Hamme- 
datha,  the  Jews'  enemy;  but  they  did  not  put  forth  the  hand  to  plunder. 
Fur-  ^^On  that  day  the  number  of  those  that  were  slain  in  Shushan  the  palace 

permis-  was  brought  before  the  king.     ^^And  the  king  said  to  Esther  the  queen, 
take***   The  Jews  have  slain  and  destroyed  five  hundred  men  in  the  royal  palace 
veD-      at  Shushan,  and  the  ten  sons  of  Haman;  what  then  have  they  done  in  the 
up^^   rest  of  the  king's  provinces!     Now  what  is  your  petition,  and  it  shall  be 
enemies  E!^^^^^  ^  jou  ?    Or  what  is  your  request,  and  it  shall  be  performed  ?  ^^Then 
Esther  said,  If  it  please  the  king,  let  it  be  granted  to  the  Jews  who  are  in 
Shushan  to  do  to-morrow  also  according  to  this  day's  decree,  and  let  Haman's 
ten  sons  be  hanged  upon  the  gallows.     ^^And  the  king  commanded  it  so  to 
be  done.     And  a  decree  was  given  out  in  Shushan;  and  they  hanged  Haman's 
ten  sons.     ^^And  the  Jews  who  were  in  Shushan  also  gathered  themselves 
together  on  the  fourteenth  day  of  the  month  Adar,  and  slew  three  hundred 
men  in  Shushan;  but  they  did  not  put  forth  their  hand  to  plunder.      ^^And 
the  other  Jews  who  were  in  the  king's  provinces  gathered  themselves  to- 
gether and  fought  for  their  lives  and  had  relief  from  their  enemies,  and  slew 
of  those  who  hated  them  seventy-five  thousand;  but  they  did  not  put  forth 
their  hand  to  plunder. 

§  212.  Institution  of  the  Feast  of  Purim,  Esth.  9"-«« 

Obser-        Esth.  9  ^^On  the  thirteenth  day  of  the  month  Adar  and  the  fourteenth 

ofthe"    <lay^  of  the  same  they  rested  and  made  a  day  of  feasting  and  gladness.   ^®But 

feaat  of  ^h^  Jews  who  were  in  Shushan  assembled  together  on  the  thirteenth  and  on 

the  fourteenth,  and  on  the  fifteenth  day  of  the  same  they  rested  and  made 

V  917  Slightly  revising  the  text  which  is  evidently  corrupt. 
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it  a  day  of  feasting  and  gladness.  ^^'Therefore  the  Jews  of  the  villages  who 
dwell  in  the  large^  cities  are  wont  to  make  the  fourteenth  day  of  the  month 
Adar  a  day  of  gladness  and  feasting  and  a  holiday,  and  a  day  in  which  they 
send  portions  of  food  to  each  other. 

^And  Mordecai  wrote  these  things,  and  sent  letters  to  all  the  Jews  who  Morde- 
were  in  all  the  provinces  of  the  King  Ahasuerus,  both  near  and  far,  ^^to  enjoin  JJj^. 
them  that  they  should  keep  the  fourteenth  day  of  the  month  Adar.  and  the  ^°<l 
fifteenth  day  of  the  same  yearly,  ^as  the  days  wherein  the  Jews  had  rest  the 
from  their  enemies,  and  the  month  which  was  turned  to  them  from  sorrow  f^\^ 
to  gladness  and  from  mourning  into  a  feast  day,  that  they  should  make  them  "^^ 
days  of  feasting  and  gladness  and  of  sending  portions  one  to  another  and  of  sal 
gifts  to  the  poor. 

^And  the  Jews  adopted  as  a  custom  what  they  had  begun  and  what  Mor-  Estab- 
decai  had  written  to  them.     ^^For  Haman   the   son  of  Hammedatha,  the  j^t 
Agagite,  the  enemy  of  all  the  Jews,  had  plotted  against  the  Jews  to  destroy  «»doc- 
them,  and  had  cast  Pur,  that  is  the  lot,  to  consume  them  and  to  destroy  them,  of  the 
25But  when  the  matter  came  before  the  king,  he  gave  orders  by  letters  that       * 
his  wicked  design,  which  he  had  planned  against  the  Jews,  should  come 
upon  his  own  head,  and  that  he  and  his  sons  should  be  hanged  on  the 
gallows.    2®Hence  they  call  these  days  Purim,  after  the  word  Pur.    There- 
fore because  of  all  the  words  of  this  letter,  as  well  as  because  of  that  which 
they  had  seen  concerning  this  matter,  and  that  which  had  come  to  them, 
^the  Jews  ordained  and  took  upon  themselves  and  upon  their  descendants 
and  upon  all  those  who  joined  tiiemselves  to  them,  so  that  it  should  be  un- 
alterable, that  they  should  observe  these  two  days  as  feasts  according  to  the 
written  command  and  according  to  the  time  appointed  every  year,  ^^and 
that  these  days  should  be  remembered  and  kept  throughout  every  generation, 
every  family,  every  province,  and  every  city.     And  these  days  of  Purim 
should  not  pass  away  from  among  the  Jews  nor  the  remembrance  of  them 
disappear  with  their  descendants. 

2^hen  Esther  the  queen,  the  daughter  of  Abihail,  and  Mordecai  the  Jew,  ConfiF- 
wrote  with  all  authority  to  confirm  this  second  letter  of  Purim.     30 And  the  S^e° 
latter  sent  letters  to  all  the  Jews,  to  the  hundred  and  twenty-seven  provinces  owatom 
of  the  kingdom  of  Ahasuerus,  with  words  of  peace  and  truth,  ^Uo  confirm 
these  days  of  Purim  in  their  appointed  times,  according  as  Mordecai  the 
Jew  and  Esther  the  queen  had  enjoined  them  and  as  they  had  ordained 
for  themselves  and  their  descendants,  in  the  matter  of  the  fastings  and  their 
cry  of  lamentation.    32^^^}  ^^  commands  of  Esther  confirmed  these  matters 
of  Purim;  and  it  was  written  in  the  book. 


*  9**  So  Gk..  which  has  the  antitheaia  whioh  the  context  demandB.     Heb.,  tvho  dwell  in 
vulagei,  a  mere  repetition. 
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§  213.  The  Greatness  of  Mordecai,  Esth.  10 

Morde-  Esth.  10  ^And  the  King  Ahasuerus  laid  a  tribute  on  the  land  and  the 
^^ees  ^^^  o^  the  sea.  ^And  all  the  acts  of  his  power  and  of  his  might,  and  the 
to  his  full  account  of  the  greatness  of  Mordecai  to  which  the  king  advanced  him, 
are  they  not  recorded  in  the  book  of  the  chronicles  of  the  kings  of  Media 
and  Persia?  ^For  Mordecai  the  Jew  was  next  in  rank  to  King  Ahasuerus, 
and  great  among  the  Jews,  and  beloved  by  all  his  fellow-countrymen;  and 
he  sought  the  good  of  his  people  and  consulted  the  welfare  of  his  entire  race. 
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Living,  as  they  did,  a  quiet  agricultural  life  with  no  veiy  dose  relations 
to  the  great  nations  of  antiquity,  it  is  not  strange  that  the  Hebrews  developed 
no  chronological  system  until  the  Assyrian  and  Babylonian  periods.  Even 
as  late  as  the  days  of  Amos  his  sermons  are  simply  dated  two  years  before 
the  earthquake.  No  attempt  is  made  in  the  early  sources  quoted  in  Samuel- 
Kings  to  fix  the  absolute  dates  of  events.  The  result  is  that  all  Hebrew  chro- 
nology before  the  division  of  the  empire  at  the  death  of  Solomon  is  only 
conjectural. 

Early  Egyptian  chronology  is  also  still  equally  indeterminate;  but  fort- 
unately the  Babylonians  and  Assyrians,  with  their  commercial  and  literaiy 
habits  and  their  close  connection  with  universal  history,  early  developed 
an  exact  system.  The  Assyrians  gave  the  name  of  some  high  official  to 
each  succeeding  year.  Copies  of  these  eponym  lists  have  been  discovered 
which  not  only  confirm  each  other,  but  also  connect  with  the  so-called  Canon 
of  Ptolemy,  which  gives  the  names  of  the  Babylonian,  Assyrian,  and  Per- 
sian kings  from  Nabonassar  to  Alexander  the  Great,  with  records  of  im- 
portant eclipses,  which  make  it  possible  to  fix  absolutely  the  given  dates 
and  to  relate  them  to  later  chronological  systems.  These  Ass3rrian  eponym 
lists  begin  with  the  year  893  B.C.  The  dating  of  important  events  in  the 
Assyrian  historical  inscriptions  and  chronicles  completes  the  chronological 
equipment  so  that,  when  the  Hebrew  and  Assyrian  histories  touch  each  other, 
a  fixed  date  is  at  once  established.  These  dates  are:  854  B.C.,  the  battle  of 
Karkar  at  which  Ahab  fought  against  Shalmaneser  11;  842,  when  Jehu  paid 
tribute  to  Tiglath-Pileser  III  to  establish  himself  on  the  throne  of  Israel; 
738,  when  Menahem  paid  tribute  to  Assyria;  734,  when  Pekah  was  con- 
quered and  put  to  death  by  the  order  of  Tiglath-Pileser  and  Hoshea  was 
placed  in  his  stead  on  the  throne  of  Northern  Israel,  while  Ahaz  of  Judah 
paid  tribute  to  the  Assyrian  king;  722-721,  when  Samaria  was  conquered  by 
Sargon;  and  701,  when  Sennacherib  first  invaded  Judah. 

The  determination  of  Old  Testament  chronology  is  also  facilitated  by 
the  fact  that,  after  the  division,  the  histories  of  the  two  Hebrew  kingdoms 
touched  each  other  at  several  important  points,  as,  for  example,  when  Jehu, 
about  842  B.C.,  slew  both  Jehoram  of  Northern  Israel  and  Ahaziah  of  Judah. 
Even  with  these  fixed  dates,  the  details  of  Hebrew  chronology  would  be 
exceedingly  uncertain  had  not  the  state  annals  or  tradition  preserved  the 
approximate  lengths  of  the  reigns  of  the  different  kings.  Some  such  data 
were  evidently  before  the  late  prophetic  editor  of  I  and  U  Kgs.,  who  has 
developed  the  elaborate  chronological  system  which  runs  through  these 
books.  Minor  errors  have  crept  in,  but  they  can  in  most  cases  be  corrected 
with  reasonable  assurance.  Thus  the  total  number  of  years  assigned  to  the 
kings  of  Israel  between  the  death  of  Solomon  and  Jehu*s  revolution  in  842  B.C. 
is  ninety -eight,  and  to  those  of  Judah  during  the  same  period  but  ninety-five. 
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The  error  is  evidently  in  the  fourteen  years  assigned  to  Ahab*s  sons  Ahaziah 
and  Jehoram,  whose  reigns  were  limited  by  the  years  854  B.C.,  when  their 
father  fought  at  Karkar,  and  the  revolution  of  Jehu  in  842.  The  error 
probably  arose  because  Ahaziah  suffered  the  accident  recorded  in  H  Kgs.  1^ 
soon  after  his  accession,  and  his  reign  and  that  of  his  brother  Jehoram  as 
regent  were  both  counted,  although  they  were  contemporary. 

Also  in  the  period  between  842  and  722  B.C.,  the  additional  twenty-two 
years  assigned  to  the  kings  of  Israel  can  be  traced  by  the  aid  of  the  Assyrian 
chronology;  for  in  the  reckoning  of  11  Kgs.  forfy-one  years  are  assigned 
to  the  kings  who  reigned  between  738  B.C.,  when  Menahem  paid  tribute  to 
Assyria  to  establish  himself  on  the  throne,  and  722-721,  when  Samaria  feU. 
Evidently  the  round  numbers — ten  years  attributed  to  Menahem  and  the 
twenty  to  Pekah — should  each  be  read  ttvo,  for  the  annals  of  Tiglath-Pileser 
III  (B,  lines  26-29)  record  the  murder  of  Pekah  in  734  B.C.  A  few  similar  errors 
have  crept  into  Uie  chronology  of  Judah  for  the  corresponding  period.  The 
reigns  from  Joash  to  Ahaz  yield  a  total  excess  of  thirty-six  years.  This  is 
probably  in  part  due  to  the  double  counting  of  the  reign  of  Uzziah  and  the 
co-regency  of  his  son  Jotham. 

Side  by  side  with  the  length  of  the  reigns,  the  late  prophetic  editor  of 
Kings  has  worked  out  an  elaborate  system  of  synchronisms  between  the 
reigns  of  the  kings  of  Israel  and  Judah.  His  model  was  probably  the 
similar  synchronistic  chronicles  among  the  Assyrians  and  Babylonians, 
illustrated  by  the  Babylonian  Chronicle.  Cf.  Appendix  X.  There  is  no 
evidence,  however,  that  in  preparing  this  system  he  had  any  other  data  than 
the  length  of  the  reigns  of  the  kings.  A  critical  examination  of  it  shows 
that,  in  working  it  out,  he  fell  into  many  errors.  Instead  of  furnishing 
additional  help  in  solving  the  intricate  problems  of  Hebrew  chronology,  it 
appears  to  have  influenced  the  synchronist  to  introduce  certain  of  the  errors 
which  have  been  noted  in  connection  with  the  total  length  of  the  different 
reigns.  The  most  striking  illustration  of  the  contradictions  into  which  his 
complex  system  led  him  is  found  in  II  Kgs.  18.  In  ^^  the  simple,  definite 
statement  is  made  that  Sennacherib's  invasion  (of  701  B.C.)  fell  in  the  four- 
teenth year  of  Hezekiah,  which  fixes  his  accession  in  715  B.C.  This  date 
was  probably  derived  from  the  early  annals;  but  in  ^  the  editor  states  that 
Hezekiah  began  to  reign  in  the  third  year  of  Hoshea  king  of  Israel  and,  on 
the  basis  of  this  reckoning,  adds  in  ^^  that  Samaria  was  captured  in  the 
ninth  year  of  Hoshea  and  in  the  sixth  of  Hezekiah,  which  would  make  the 
date  of  Hezekiah's  accession  727-726  B.C.  The  recently  discovered  additional 
evidence  that  Sennacherib  a  second  time,  about  690,  invaded  Judah,  while 
Hezekiah  was  still  reigning  (cf .  Appendix  IX),  still  further  establishes  715  B.C. 
as  the  date  of  his  accession;  for  it  alone  satisfies  the  older  testimony  (H  Kgs. 
182)  that  he  reigned  twenty-nine  years  (715-29  =  086).  This  would  make 
the  reign  of  Manasseh  forty-five  instead  of  the  exceedingly  improbable 
fifty-five  years,  which  the  editor,  or  the  mistaken  reading  of  a  latCT  scribe, 
assigns  to  him  (H  Kgs.  21^). 

By  the  close  of  the  seventh  century  B.C.  the  Hebrews  were  so  strongly  in- 
fluenced by  the  spirit  and  chronological  methods  of  the  Assyrians  and  Baby- 
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lonians  that  from  this  time  the  Old  Testament  historians  carefully  date 
all  important  events.  During  the  Babylonian  and .  Persian  periods  it  is 
indicated  by  the  year  of  the  reigning  king  of  Babylonia  or  Persia.  In 
I  Maccabees  the  prevailing  era  began  in  the  spring  of  312  B.C.  when  the 
Seleucid  Empire  was  established  at  Antioch. 


ni 

SHISHAK'S   LIST  OF  PALESTINIAN   CITIES 

On  the  southern  wall  of  the  great  temple  at  Kamak  is  found  a  huge  relief 
representing  Shishak  smiting  his  conquered  foes.  Behind  him  are  the 
names  of  a  hundred  and  fifty-six  districts  and  towns  which  he  claims  to 
have  conquered.  A  majority  of  them  may  be  identified  as  towns  of  Pal- 
estine. Many  of  them  are  small  and  unimportant,  but  the  list  as  a  whole 
leaves  little  doubt  that  the  rule  of  Egypt  was  acknowledged  practicaUy 
throughout  Palestine,  while  the  army  of  Shishak  was  present  to  maintain 
the  ancient  title.  The  list  begins  with  the  border  city  of  Gaza,  which  repre- 
sented the  Philistine  cities,  and  then  gives  many  towns  of  Northern  Israel, 
among  which  are  Rabbith,  Taanach,  Shunem,  Rehob,  Hapharaim,  Gibeon, 
Bethhoron,  Aijalon,  Megiddo,  and  east  of  the  Jordan,  Mahanaim  and 
probably  Penuel.  There  is  no  evidence  that  these  towns  were  besieged 
and  captured.  Probably  they  simply  paid  tribute.  It  is  also  significant 
that  most  of  them  are  situated  either  on  the  broad  plain  of  Esdraelon  or 
along  certain  of  the  great  highways  of  Palestine,  and  therefore  most  ex- 
posed to  attack.  The  list  of  Judean  towns  is  longer  and  the  details  suggest 
that  the  conquest  was  more  complete.  Keilah,  Socho,  Ezem,  Arad,  and 
Beth-anoth  are  among  those  mentioned.  The  mutilation  of  the  inscription 
at  the  point  where  it  would  naturally  be  expected  explains  the  absence  of 
the  name  of  Jerusalem. 

IV 

THE   MOABITE  STONE 

In  1868  a  German  missionary,  F.  A.  Klein,  discovered  at  the  ruins  of  an- 
cient Dibon  a  monument  reared  about  825  B.C.  by  Mesha  king  of  Moab  to 
commemorate  his  victories  over  the  Israehtes.  It  was  of  black  basalt,  about 
three  and  one-half  feet  high  and  two  feet  in  breadth  and  thickness,  with 
rounded  top.  Fortunately  in  1869  M.  Clermont-Ganneau,  by  the  use  of  a 
paper  squeeze,  secured  a  rough  impression  of  it,  for  soon  after,  as  a  result 
of  the  eager  efforts  of  several  competing  collectors  to  gain  possession  of  it, 
the  stone  was  broken  in  pieces  by  the  native  Arabs  in  the  hope  of  receiv- 
ing more  profit  from  the  fragments.  Twenty  of  these  were  soon  recovered 
and  put  together  by  the  aid  of  the  earlier  impression  which  had  been  care- 
fully preserved.  It  is  now  deposited  in  the  Louvre  at  Paris,  and  with  the 
exception  of  a  few  words  can  be  completely  read.     The  letters  and  lan- 
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guage  are  practically  identical  with  those  found  on  the  earliest  Hebrew 
inscriptions.  The  monument  itself  commemorates  the  partial  reconquest 
of  Moab  by  Omri  and  the  steps  by  which  Mesha  later  gradually  threw  off 
the  Israelitish  yoke.  The  religious  ideas  and  the  language  are  closely  par- 
allel to  those  found  in  the  earliest  Old  Testament  narratives. 

MESHA'S  mSCRIPTION 

I  am  Mesha  son  of  Chemosh    .    .     .    king  of  Moab  the  Dibonite.    My  father  Intro- 
was  kioff  over  Moab  thirty  years,  and  I  became  king  after  my  father.     And  I  made  ^.^<^ 
this  high  place  for  Chemosh  in  Karhoh  ( ?)»  in  [gratitude  for]*>  deliverance,  because      "^ 
he  saveid  me  from  all  the  assailants  ( ?),  and  because  he  made  me  see  my  desire  upon 
aU  those  who  hated  me. 

Omri  was  king  of  Israel  and  he  afflicted  Moab  many  days,  because  Chemosh  was  Omri's 
angry  with  his  land.     And  his  son  succeeded  him ;  and  he  also  said,  *  I  will  afflict  Moab.*  i"^ 
In  my  days  he  said     .     .     .     but  I  saw  my  desire  upon  him  and  upon  his  house,  ^oab 
and  Israel  perished  forever.     Omri,  however,  took  possession  of  the  land  of  Medeba;<> 
and  he  occupied  it  during  his  own  days  and  half  of  his  sons*  days,<*  forty  years;  but 
Chemosh  restored  it  in  my  days. 

And  I  fortified  Baal-meon;  and  I  made  in  it  the  reservoir;'  and  I  fortified  Kir-  Mesha's 
jathaim.'    And  the  men  of  Grad  had  occupied  the  land  of  Ataroth  from  of  M;  and  <5^|Jv 
the  king  of  Israel  built  Ataroth  for  himself.    And  I  foujg^ht  against  the  city  and  took  ^nd  de- 
it.    And  I  slew  all  the  people;  the  city  Fbecame]  a  gazing-stock  to  Chemosh  and  to  stnio- 
Moab.    And  from  there  I  brought  the  altar-hearth  of  Dcxioh  (?);«  and  I  dra^^^ed  it  J???  °' 
before  Chemosh  in  Kerioth;  and  I  caused  the  men  of  Sharon  ( ?)^  to  dwell  there,  and  roth 
also  the  men  of    .    .     . 

Then  Chemosh  said  to  me,  *Go  and  take  Nebo  against  Israel.  So  I  went  by  night  Con- 
and  fought  against  it  from  the  break  of  dawn  imtil  noon,  and  I  took  it  and  slew  them  Q^est 
all — seven  thousand  men  and  women  and  .  .  .  female  slaves — for  I  had  de-  %e\fo 
voted  it  to  Ashtar-chemosh.  And  I  took  from  there  the  altar-hearths  ( ?)  of  Jehovah, 
and  dragged  them  before  Chemosh.  And  the  king  of  Israel  had  fortified  Jahaz,^  Capt- 
and  occupied  it  while  he  fought  against  me.  But  Chemosh  drove  him  out  before  me.  Vf?  **' 
I  took  two  hundred  men  of  Moab— all  its  poverty-stricken  citizens — and  I  brought  ** 
them  into  Jahaz  and  took  possession  of  it,  to  add  it  to  Dibon. 

I  fortified  Karhoh  (?),  toe  wall  of  the  forests''  and  the  wall  of  the  acropolis.  *    And  Build- 
I  built  its  gates;  and  I  built  the  royal  palace;  and  I  constructed  the  sluices  of  the  reser-  ^s  of 
voir  ( ?)  for  the  water  in  the  midst  of  the  city.    And  there  was  no  cistern  in  the  midst     " 
of  the  city,  in  Karhoh  ( ?) ;  so  I  said  to  the  people,  *  E^ch  of  vou  make  a  cistern  in  his 
own  house.'    And  I  cut  the  trenches  ( ?)"  for  Karhoh  ( ?)  with  the  help  of  the  prisoners 
of  Israel. 

I  built  Aroer,  and  I  made  the  highway  by  the  Amon.    I  rebuilt  Beth-bamoth,  for  Rch 

it  had  been  overthrown.    I  rebuilt  Bezer,  for  it  was  in  ruins,  [with  the  help  of]  fifty  \>^^' 

men  of  Dibon,  for  all  Dibon  was  obedient.     And  I  reigned  over  a  hundred  [chiefs]  (?)  ^{^^ 

in  the  cities  which  I  added  to  the  land.    And  I  built  Medeba  and  Beth-diblathaim  Moab- 

ite 

.    citiefl 

*  It  is  not  certain  what  vowels  are  to  be  supplied  with  the  consonants  in  the  text.  It  u 
probable,  however,  that  the  place  was  identical  with  the  Karhu  mentioned  in  the  Kamaklist 
of  Rameses  II. 

*>  Filling  the  lacuna  according  to  the  implication  of  the  context. 

eCf.  Num.  2130,  Josh.  13^  Is.  15^.     In  the  text  the  form  is,  Mehedeba. 

<*  Omri  reigned  eighteen  and,  according  to  Kgs.,  his  sons  thirty-six  years.  The  round 
number,  ioriy^  represents  the  thirty-six  of  the  Heb. 

•Or,  pU. 

'  Cf.  Gen.  14»,  Jer.  48». 

■  Heb.,  David,  Amama  letters,  Dudu.     It  is  probably  the  name  of  a  local  god. 

h  a.  I  Chr.  5». 

»  Cf .  for  the  idmilar  Heb.  customs.  Num.  21*.  »,  Josh.  6»^-",  Dt.  2X,  3». 

1  a.  Num.  21».  Dt.  2«,  Is.  16*,  Jer.  48". 

^  Perhaps  the  wall  that  ran  beside  the  royal  park. 

■ "       " i.  2f". 


1  Heb..  opha  or  hai.     Cf.  Is.  32^«,  Neh. 
Lit.,  the  ciUtingt  of  some  kind. 
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and  Beth-baal-meon.    And  there  I  placed  [those  who  bred  the  small]  (?)  sheep  of 

the  land. 
8uo-  And  at  Horonaim*  dwelt  the°    .    .    .    And  Chemosh  said  to  me.  Go  down,  fight 

wtf^    against  Horonaim;  so  I  went  down  [and  fought  against  the  dty  many  days,  and] 
the        Cnemosh  [restored  it]i*  in  my  days    .     .     . 
■outh 


THE  WESTERN  CAMPAIGNS  OF  SHALMANESER  H 

During  a  long  reign  of  twenty-five  years  (885-860  B.C.),  Ashuma9irpal  HI 
succeeded  in  thoroughly  organizing  the  Assyrian  Empire,  and  by  a  series 
of  energetic  campaigns  in  the  East,  North,  and  West  made  it  the  dominant 
world-power  of  the  age.  For  a  century  his  descendants  held  the  throne  of 
Ass3rria  and  maintained  its  supremacy.  His  son  Shalmaneser  II  reigned 
for  thirty-five  years,  and  by  the  same  unwearied  military  activity  still  further 
expanded  the  boundaries  of  the  large  empire.  One  monument  alone  records 
thirty-three  different  campaigns.  In  854  B.C.  he  first  turned  his  armies 
toward  Southern  S3rria,  and  from  this  time  forward  for  the  next  two  cen- 
turies Assyria  became  the  most  important  factor  in  Hebrew  history.  In 
succession  the  three  leading  states  of  Syria,  Hamath,  Damascus,  and  Israel 
contested  its  irresistible  advance  and,  weakened  by  their  wars  with  each 
other,  fell  in  turn  a  prey  to  its  conquering  armies. 

At  first  they  laid  aside  their  antagonisms  and  fought  together  at  Karkar 
on  the  Orontes,  twenty  miles  north  of  Hamath,  an  important  battle  in  which 
Shalmaneser  claims  the  victory,  but  the  fact  that  he  soon  retired  without 
imposing  tribute  on  the  local  kingdoms  indicates  that  the  result  was  far  from 
decisive.  His  record  of  the  campaign  is  found  on  a  monolith  now  in  the 
British  Museum.  It  is  dated  in  Uie  sixth  year  of  his  reign.  After  telling  of 
his  march  to  the  Euphrates  and  of  the  tribute  presented  by  the  north  Syrian 
states,  he  adds  (lines  97b -102)  .a 

From  Halman  (Aleppo)  I  departed;  to  the  two  cities  of  Irhulini  of  Hamath  I  drew 
near.  Adinnu,  Mashg4,  Argani,  his  roval  cities  I  conquered.  His  spoil,  his  goods, 
the  possessions  of  his  palaces  I  brought  forth;  to  his  palaces  I  set  fire.  From  AiganA 
I  departed;  to  Karkar  I  drew  near.  Karkar  his  royal  dty,  I  laid  waste,  I  destroyed, 
I  burned  with  fire,  1,200  chariots,  1,200  horsemen,  20,000  men  of  Dad*idri  (Hada- 
dezer,  Ben-hadad  U),  of  Damascus;  700  chariots,  700  horsemen,  10,000  scddiers  of 
Irhulini  of  Hamath;  2,000  chariots,  10,000  soldiers  of  Ahab  of  Israel;  500  soldiers  of 
Guai,^  10,000  soldiers  of  the  land  of  Mu^ri;  10  chariots,  10,000  soldiers  of  the  land  of 
Irkanat;  200  soldiers  of  Matinu-baal,  (Mattan-baal)  of  Arvad;  200  soldiers  of  the  land 
of  Usanata;  30  chariots,  10,000  soldiers  of  Adnu-bali  (Adoni-baal)  of  Shiana;  1,000 
camels  of  Gindibu  of  Arba  .  .  .  1,000  soldiers  of  the  Ammonite,  Basa  son  of 
Ruhubi  (Rehob);  these  twelve  kings  he  (i.e.,  Irkanat)  took  to  help  him;  for  battle 
and  combat  they  advanced  against  me.    With  the  exalted  succor,  which  Asshur,  the 


»  Cf.  Is.  16».  Jer.  48»-». 

•»  The  end  of  the  inscription  is  badly  mutilated. 

p  Restoring  the  text  in  accordance  with  the  preceding  idioms,  supported  by  two  surviving 
letters. 

•  a.  Schrader  KB  Pt.  I,  Vol.  I.  177-75;  Burney  NHTBK  376-77;  Hogarth  AA  93. 

^  This  is  probably  identical  with  the  KuS  mentioned  in  I  Kgs.  10**,  together  with  Mufri. 
It  included  the  plain  of  Cilicia. 
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lord,  rendered,  with  the  mighty  power,  which  Neigal,  who  marched  before  me,  be- 
stowed, I  fought  with  them;  from  Karkar  to  Gilzan,  I  effected  their  defeat;  14,000  of 
their  troops  with  weapons  I  slew;  like  Adar  (the  storm-god)  I  rained  down  a  flood 
upon  them;  I  scattered  their  corpses;  the  surface  of  the  wilderness  (?)  I  filled  with 
their  many  troops,  with  weapons  I  caused  their  blood  to  flow.  ...  I  took  pos- 
session" of  the  River  Orontes.  In  the  midst  of  that  battle  I  captured  their  cfaanots, 
their  horsemen  and  their  teams. 

During  the  lifetime  of  Ahab,  Israel  escaped  Assyrian  attack,  but  in  849  B.C. 
and  again  in  846  Shalmaneser  11  fought  other  indecisive  battles  with  the 
Syrian  allies.  By  843-842,  however,  Ben-hadad  II  of  Damascus  had  been 
murdered  by  Hazael  and  the  house  of  Omri  had  been  overturned  by  Jehu. 
In  his  annals  (lines  97b-09b^  gjj^^  more  fuUy  in  another  inscription  from 
Kalah  (lines  ^-^^)  Shalmaneser  describes  his  campaign  in  842  B.C.  against 
Hazael: 

In  the  ei^teenth  year  of  my  reign  for  the  sixteenth  time  I  crossed  the  Euphrates. 
Hazael  of  Damascus  trusted  m  the  multitude  of  his  troops  and  assembled  his  in- 
numerable hosts.  Senir,<*  a  mountain  peak  in  the  neighborhood  of  Lebanon,  he  made 
his  stroxighold.  I  fought  with  him,  I  accomplished  lus  defeat,  6,000  of  his  soldiers 
I  slew  wiui  weapons;  1,121  of  his  chariots,  470  of  his  horsemen,  tocether  with  his  stores, 
I  took  from  him.  To  save  his  life,  he  retreated.  I  pursued  after  nim.  In  Damascus, 
his  royal  city,  I  besieged  him;  his  plantations  I  cut  down.  To  the  mountains  of 
Hauran  I  went;  innumerable  cities  I  aestroyed,  I  laid  waste,  I  burned  with  flre.  Their 
prisonera  without  number  I  carried  off.  1  went  as  far  as  the  mountains  of  the  range 
Bali-rasi  (Baal-rosh)*,  a  promontory,  I  went;  there  I  set  up  my  royal  image.  At  that 
time  I  received  the  tribute  of  the  tV^^^*  ^^  ^^  Sidonians,  and  of  Jehu  the  son  <^ 
Omri. 

On  the  famous  black  obelisk  containing  the  annals  of  Shalmaneser  II*s 
reign  the  tribute  which  Jehu  probably  paid  to  secure  the  support  of  Assyria 
is  again  mentioned: 

Tribute  of  Jehu  son  of  Omri:  silver,  gold,  a  golden  bowl,  golden  goblets,  a  golden 
ladle,  golden  pitchers,  bars  of  lead,  a  staff  for  the  hand  of  me  king,  spear-sluifts,  I 
receivra  from  him. 

Again  in  839  B.C.  he  laid  his  heavy  hand  on  Syria.  The  record  is  found 
in  the  annals: 

In  the  twenty-first  year  of  my  reign  I  crossed  the  Euphrates  for  the  twenty-first 
time.  I  went  a^[ainst  the  cities  of  Hazael  of  Damascus.  Four  of  his  cities  I  captured. 
I  received  the  tribute  of  the  Tyrians,  the  Sidonians,  and  the  inhabitants  of  Byblus. 

VI 

TIGLATH-PILESER  HI'S  CONQUESTS  IN  PALESTINE 

For  nearly  half  a  century  after  the  death  of  Shalmaneser  11  there  were 
no  important  Assyrian  campaigns  in  Palestine.  In  his  review  of  his  reign, 
Adadnirari  (812-783  B.C.)  claims  to  have  subjected  to  his  yoke,  Tyre,  Sidon, 


"  Or,  dammed.     The  roeaninK  of  the  Assvrian  idiom  is  doubtful. 

^  Cf.  Dt.  3',  where  Senir  is  identified  as  the  Amorite  name  of  Mt.  Hermon. 

*  Probably  the  famous  headland  at  the  mouth  of  the  Dog  River  north  of  Beirut. 
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the  land  of  Omri,  Edom,  and  Philistia,  and  to  have  imposed  upon  these 
states  the  payment  of  tribute.  About  800  B.C.  he  also  forced  Damascus  to 
submit.  The  other  peoples  probably  anticipated  attack  by  at  once  acknowl- 
edging the  rule  of  Assyria. 

During  the  first  half  of  the  eighth  century  B.C.  the  Assyrian  kings  were 
again  occupied  with  problems  nearer  home.  The  accession  of  Tiglath- 
Pileser  III  (known  in  the  biblical  records  by  his  private  name  Phul  or  Pul), 
in  745  inaugurated  a  new  era  in  the  history  of  Assyrian  conquests  in  Pal- 
estine. The  years  742-740  were  spent  in  subjugating  Arpad  in  the  north. 
The  conquest  of  Hamath,  which  soon  foUowed,  is  also  recorded: 

Nineteen  districts  of  the  city  of  Hamath,  together  with  their  surrounding  towns, 
which  are  by  the  western  sea,  which  in  their  faithlessness  had  revolted  to  Azriyau 
(Azariah),  I  annexed  to  the  territory  of  Assyria.  My  officers  as  prefects  I  appointed 
over  them. 

The  Azariah  mentioned  is  probably  the  Azariah  or  Uzziah  of  Judah, 
whose  energetic  policy  and  ability  may  well  explain  why  he  had  become  the 
head  of  the  coalition  that  opposed  the  Assyrian  advance.  The  name,  how- 
ever, is  a  common  one,  so  that  the  identification  is  not  absolutely  assured. 
In  738  B.C.  Rezon  of  Damascus,  Menahem  of  Israel  and  the  other  Pales- 
tinian rulers  paid  homage  to  the  Assyrian  king,  but  there  is  no  evidence 
that  he  invaded  their  territory. 

The  great  Palestinian  campaign  of  Tiglath-Pileser  was  in  734  B.C.  Its 
effect  upon  the  politics  of  Israel  and  Judah  is  fully  recorded  in  the  Old 
Testament.  Unfortunately  the  Assyrian  record  is  badly  mutilated.  The 
fragments,  however,  are  important.  They  state  that  certain  cities  and 
territory  in  the  northern  part  of  Israel  were  annexed  to  Assyria,  and  add: 

Hanno  of  Gaza,  who  fled  before  my  arms,  escaped  to  the  land  of  Egypt  Gaza 
[I  captured];  his  possessions  and  his  soas  I  carried  away,  and  I  set  up  my  ro^  statue. 
.  .  .  The  land  of  the  house  of  Omri  .  .  .  the  whole  of  ito  inhabitants,  to- 
gether with  their  possessions  I  deported  to  Assvria.  Pekah,  their  king,  I  slew.  Hoshea 
I  appointed  over  them.  Ten  [talents  of  gold,  1,000  talents  of  silver]  ...  I  re- 
ceive from  them. 

Another  inscription  contains  the  additional  information  that,  together 
with  certain  northern  princes,  '  Sanibu  of  Anmion,  Salaman  of  Moab, 
Mitinti  of  Ashkelon,  Jauhazi  (Ahaz)  of  Judah,  Kaushmelek  of  E^om  and 
Hanno  of  Gaza,'  in  728  B.C.  paid  tribute  to  Tiglath-Pileser.  Meantime, 
after  a  siege  of  two  years,  Damascus  was  finally  conquered  and  its  power 
broken  so  that  the  rule  of  Assyria  was  established  along  the  eastern  Medi- 
terranean. 

VII 
SARGON'S  CAPTURE  OF  SAMARIA 

In  724  B.C.  Hoshea,  encouraged  by  the  king  of  Egypt,  revolted  agidnst 
Assyria.  Shalmaneser  IV  died  before  the  three  years'  siege  of  Samaria 
was  ended,  so  that  the  record  of  its  capture  in  722-721  is  found  at  the  begin- 
ning of  the  annals  of  his  successor,  Sargon: 
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In  the  beginning  of  my  reign  and  in  the  first  year  of  my  rule  ...  I  besieged 
Samaria  ana  conquered  it'  .  .  .  Twentv-seven  thousand,  two  hundred  and  ninety 
of  its  inhabitants  I  carried  into  captivity;  fifty  of  their  chariots  I  carried  away  from 
there  [to  add  to]  my  roval  fighting  force.**  ...  I  restored  it  again  and  gave  it 
more  population  than  formerly.  I  settled  there  people  from  the  lands  that  I  had 
conquered.  I  appointed  my  officers  as  governors  over  them.  Tribute  and  customs, 
like  those  of  the  Assyrians,  I  imposed  upon  them. 

VIII 

THE  SILOAM  INSCRIPTION 

In  1880  on  an  artificial  limestone  tablet,  cut  in  the  rock  at  the  entrance 
of  the  Pool  of  Siloam  on  the  south  of  the  temple-hill  at  Jerusalem,  a  brief 
inscription  was  accidentally  discovered  which  is  known  as  the  Siloam  in- 
scription. The  Pool  of  Siloam  is  the  eastern  outlet  of  a  rock-cut  channel 
about  1,750  feet  in  length,  which  runs  from  the  Virgin's  Fount  on  the  eastern 
side  of  the  southern  extension  of  the  temple-hill,  under  this  ridge  of  rock, 
to  the  TyropcEon  Valley  on  the  west.  Cf.  maps  opp.  pp.  193  and  349.  The 
inscription  records  the  construction  of  this  remarkable  piece  of  ancient 
engineering,  which  is  generally  attributed  to  the  reign  of  Hezekiah.  Cf. 
II  Kgs.  2020,  II  chr.  3230.  Next  to  the  Moabite  stone  it  is  the  oldest  in- 
scription in  the  language  and  writing  of  the  Hebrews  thus  far  discovered  with 
the  possible  exception  of  a  few  words  on  seals  and  jars.  It  is  published  in 
Cooke,  North-Semitic  Inscriptions,  pp.  15-17;  Lidzbarski,  Nordsemii  epigr,,  p. 
439 ;  Driver,  Notes  on  the  Books  of  SamueU  p.  16.   The  translation  is  as  follows : 

[Behold]  the  piercing  through!  And  this  was  the  manner  of  the  piercing  through. 
While  yet  [the  stone-cutters  were  lifting  up]  the  pick,  each  toward  his  fellow,  and 
while  yet  there  were  three  cubits  to  be  [cut  mrough,  there  was  heard]  the  voice  of  each 
calling  to  his  fellow,  for  there  was  a  fissure  ( ?)  m  the  rock  on  the  right  hand.  .  .  . 
And  on  the  day  of  the  piercing  through,  the  stone-cutters  (lit,  hewers)  each  smote, 
so  as  to  meet  his  fellow,  pick  against  pick.  And  the  water  flowed  from  the  source 
to  the  pool,  1,200  cubits;  and  the  height  of  the  rock  above  the  stone-cutters  was  one 
hundred  cubits. 

Detailed  explorations  of  the  tunnel  by  Warren  and  Conder  have  revealed 
the  two  shafts  which  penetrate  the  rock  from  either  side  and  nearly  meet 
in  the  centre.  The  slight  variation  in  direction  is  corrected  by  a  connecting 
shaft  precisely  as  described  by  the  inscription.  The  water  also  still  flows 
through  it,  as  it  did  in  early  times,  from  the  perennial  spring  outside  the 
walls  to  a  point  inside  the  ancient  city. 

IX 

SENNACHERIB'S  INVASIONS  OF  JUDAH 

In  711  B.C.  Judah  was  partially  involved  in  the  rebellion  of  the  Philistine 
city  of  Ashdod  against  Assyria.  Sargon  also  mentions  l^oab  and  Edom 
as  parties  in  the  rebellion.     The  judgment,  however,  fell  chiefly  upon  Ashdod 

*  Three  lines  are  lacking  at  this  point. 

^  A  parallel  version  states,  /  aUowtd  the  retl  of  thtm  to  retain  their  potseMtbiu. 
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and  Judah*s  submission  was  accepted.  But  the  spirit  of  revolt  continued 
to  smoulder  in  Judah  and  blazed  into  a  flame  in  705  B.C.  when  Sargon  died 
and  was  succeeded  by  his  son  Sennacherib.  For  the  first  three  years  he 
was  occupied  in  Babylon  and  the  East.  Under  the  leadership  of  Sidon  in 
the  north  and  Askelon  and  Ekron  in  the  south,  most  of  the  states  of  Pales- 
tine were  bound  together  in  a  coalition  against  Assyria.  Egypt  also  sup- 
ported the  rebels,  and  in  Judah  the  Egyptian  party  gained  the  ascendancy, 
notwithstanding  the  impassioned  protests  of  IsaiaJi.  Cf.  Vol.  HI  in  loco. 
Two  well-preserved  duplicate  versions  of  Sennacherib's  account  of  his 
early  campaign  in  701  B.C.  are  preserved  in  the  British  Museum.  The 
references  to  Judah  are  found  in  the  Taylor  Cylinder,  Col.  11,  84-111,  41. 
The  king  first  tells  of  the  subjugation  of  the  northern  coast  towns,  Sidon, 
Zarepta,  Achzib,  and  Accho.  Menahem  of  Samsimuruna,  Tubalu  of  Sidon, 
Abdiliti  of  Arvad,  Urumilki  of  Gebal,  Mitinti  of  Ashdod,  Buduilu  of  Anmion, 
Chemoshnadab  of  Moab,  Malikram  of  Edom  brought  him  tribute  and  took 
the  oath  of  fealty.  The  rebeUious  king  of  Askelon,  Zedek,  was  carried 
away  captive,  together  with  his  family  and  retainers,  to  Assyria,  and  Shar- 
ruludari  son  of  Rukibti,  the  former  king,  was  placed  over  the  people  of 
Askelon.    The  narrative  adds: 

Defeat       In  the  course  of  my  campaign,  Beth-dagon,  Joppa,  Bene-barak  and  Azuni,  the 
Ekron-  cities  of  Zedek,  which  had  not  auickly  submitted  to  my  rule,  I  besieged,  conquered, 
itee  and  carried  off  their  spoil.    The  leaoers,  nobles,  and  people  of  Ekron,  who  had  cast  F^ 
their       (their  kinff  by  virtue  of  oath  and  covenant  with  Assyria)  into  iron  chains,  and  had 
Eltekeh  ^^^^^^^^  "^  ^  Hezekiah  of  Judah,  who  had  imprisoned  him  in  darimess — ^thcar 
ni,         heart  trembled.    They  summoned  the  kings  of  Egypt,  the  archers,  the  chariots,  the 
6^83)    horses  of  the  king  of  Miluhhi,  forces  innumerable,  and  they  came  to  their  aid. 
Before  Eltekeh  they  drew  up  in  battle  array  against  me;  they  raised  their  weapons. 
In  reliance  upon  Asshur,  my  lord,  I  fought  with  them  and  ^ected  their  d^eat.    The 
commander  of  the  chariots  and  the  sons  of  the  king  of  Egjmt,  together  with  the  com- 
mander of  the  chariots  of  the  king  of  Miluhhi  I  mysdf  tooK  alive  as  prisoners  in  the 
midst  of  the  battle.    Eletkeh  and  Timnath  I  attacked,  conquered,  and  carried  off 
their  spoil. 
Their         I  advanced. upon  Ekron,  and  the  chief  officers,  the  magistrates,  who  had  offended, 
punJBh-  J  slew,  and  on  stakes  about  the  city  I  impaled  their  corpses.    I  counted  as  prisoners 
ui?the  ^^  inhabitants  of  the  town  who  had  done  evil  and  mischief.    To  the  rest  of  them, 
rein-       who  had  not  practised  wickedness  and  misdeeds,  who  had  not  shared  in  their  crime, 
"^^  f  ^  proclaimed  amnesty.    I  brought  Padi  their  king  from  Jerusalem  and  installed  him 
P^  ^  on  the  throne  of  his  sovereignty  over  them.    The  tribute  of  my  sovereignty  I  imposed 
(III,       upon  him. 

1-1  la)  But  Hezekiah  of  Judah  who  had  not  submitted  to  my  yoke,  forfy-six  of  his  fortified 
Con-  towns,  together  with  the  innumerable  fortresses  and  small  towns  in  their  neighborhood, 
^f^  with  assault  and  battering-rams  and  approach  of  siege-engines,  with  the  attack  of 
dties^  infantry,  of  mines  ...  I  besieged  and  captured.  Two  hundred  thousand,  one 
of  Ju-  hundred  and  fifty  i)ersons,  young  and  old,  male  and  female,  horses,  mules,  asses,  cameb, 
flh  ^^^^  ^^^  sheep,  without  number,  from  their  midst  I  brought  out  and  counted  them 
I15I      as  spoil. 

20a)  I  shut  him  up  like  a  bird  in  a  cage  in  the  midst  of  Jerusalem,  his  royal  dty.    I 

Siege  of  erected  fortifications  against  him  and  those  coming  forth  from  the  gates  of  his  city  I 
jj^J***^  turned  back.  His  cities  which  I  had  plundered  I  cut  off  from  his  domain,  and  gave 
(III,  them  to  Mitinti  king  of  Ashdod,  to  Fadi  king  of  Ekron,  and  to  Zilbil  king  of  Mza, 
20l>^  and  I  diminished  his  territoiy.  To  the  former  payment  of  their  yearly  tribute,  the 
^)  tribute  of  subjection  to  my  sovereiffntjr  I  added  and  laid  it  upon  them.  The  terror 
of  the  gloiy  of  my  lordship  overwheuned  Hezekiah  himself,  and  the  Arabians  and 
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his  trusted  soldiers,  whom  he  had  introduced  for  the  defence  of  Jerusalem,  his  royal 
cit^  laid  down  their  arms. 

Together  with  thirty  talents  of  gold  and  eight  hundred  talents  of  silver,  I  caused  Spoil 
to  be  brought  after  me  to  Nineveh,  my  royal  city,  precious  stones,  spariding    .     .     .  JJ^ 
stones,  great  lapislazuh  stones,  couches  of  ivory,  thrones  of  state  of  elep^nt  skins  ti^ 
and  ivory,     .     .     .    wood,  whatever  there  was,  an  enormous  treasure,  ana  his  daugh-  from 
ters,  the  women  of  his  palace,  his  male  and  female  servants  ( ?);  and  for  the  payment  i^^'^ 
of  tribute  and  the  rendering  of  homage  he  despatched  his  envoy.  (HI 

34-41) 

The  event  here  recorded  is  evidently  the  same  as  the  one  referred  to  in 
II  Kgs.  18^3"!^.  TTie  exact  historical  background  of  the  narratives  in 
18^^-20^7  is  not  so  clear.  They  are  usually  assigned  to  the  days  imme- 
diately following  Hezekiah's  surrender,  on  the  assumption  that  Sennacherib, 
while  at  Lachish  and  before  departing  for  Egypt,  demanded  the  uncon- 
ditional surrender  of  Jerusalem.  But  the  implication  of  18^^~^®,  as  well  as 
of  Sennacherib's  inscription,  is  that  Hezekiah  had  already  3rielded  every- 
thing. The  reference  in  19^^*  ^7  to  the  murder  of  Sennacherib  connects 
the  preceding  events,  not  with  the  beginning  of  his  reign  in  701,  but  with 
its  close  twenty  years  later.  Furthermore  Tirhakah,  whose  expedition  is 
mentioned  in  197-^,  does  not  appear  to  have  become  master  of  Egypt  until 
about  691  B.C.  A  fragmentary  text  recently  discovered  by  the  French 
Assyriologist  P.  V.  Scheil  is  claimed  to  furnish  direct  proof  of  a  long- 
suspected  western  campaign  of  Sennacherib  between  091  and  689  B.C.  (Cf.  O. 
Weber,  Sanherib  in  Das  Orient,  3,  1905.)  From  this  and  the  statement  in 
Esarhaddon's  inscription  that  Sennacherib  captured  Adumu,  an  Arabian 
fortress,  it  would  appear  reasonably  certain  that  during  the  last  decade 
of  his  reign  he  made  a  serious  endeavor  to  bring  into  complete  subjection 
the  rebellious  states  along  the  eastern  Mediterranean,  including  the  neigh- 
boring Arabian  tribes,  as  a  preliminary  to  the  conquest  of  Egypt.  It  is  also 
significant  that  the  Egyptian  tradition  regarding  his  invasion,  which  is  re- 
counted by  Herodotus,  styles  him,  the  king  of  the  Arabians  and  the  Assyrians, 
The  invaders  are  also  called,  the  Arabian  host.  This  would  confirm  the  in- 
ference drawn  from  the  inscriptions  that  the  conquest  of  northern  Arabia 
immediately  preceded  the  invasion  of  Eg3rpt.  Naturally  Sennacherib  would 
be  desirous  of  having  Jerusalem  completely  in  his  control,  and  yet  would 
be  loath  to  take  the  time  required  for  its  capture  by  siege.  The  situation 
meets  fully  the  conditions  implied  by  the  narratives  in  11  Kgs.  18^7_x937^ 

The  absence  of  detailed  Assyrian  records  of  this  campaign  may  well  be 
due  to  the  disastrous  outcome.  Herodotus  states  that  while  the  Eg3rptian 
army  lay  at  Pelusium  on  the  borders  of  Egjrpt  opposite  the  invading  host, 

there  came  in  the  night  a  multitude  of  field  mice,  which  devoured  all  the  quivers  and 
bow-strings  of  the  enemy  and  ate  the  thongs  by  which  they  managed  their  shields. 
Next  morning  thc^  commenced  their  flight,  and  great  multitudes  fell,  as  they  had 
no  arms  with  which  to  defend  themselves.  There  stands  to-day  in  the  temple  of 
Vulcan  a  stone  statue  of  Sethos,  with  a  mouse  in  his  hand,  and  an  inscription  to  this 
effect.  Look  on  me  and  learn  to  reverence  the  gods. 

When  it  is  recalled  that  the  mouse  was  the  ancient  symbol  of  pestilence 
(cf.  §  4),  it  is  clear  that  the  Egyptian  tradition  and  the  Hebrew  narratives  in 
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I  Kgs.  19^  both  reflect  the  same  story.  Both  suggest  that  on  the  borders  of 
Egypt,  the  home  of  contagions,  the  Assyrian  army  was  overtaken  by  a  virulent 
plague  which  forced  them  to  retreat,  and  that  the  unexpected  deliverance 
was  attributed  by  Hebrews  and  Egyptians  alike  to  divine  interposition. 
On  the  other  hand,  the  Babylonian  Chronicle  indicates  that  a  rebeUion  in 
Babylon  made  Sennacherib's  presence  in  the  East  about  690  B.C.  absolutely 
necessary,  and  in  this  fact  is  doubtless  one,  if  not  the  chief  reason,  for  his 
sudden  abandonment  of  the  Egyptian  campaign.  These  conclusions  remove 
the  many  difficulties  connected  with  the  earlier  dating  of  the  incidents  re- 
corded in  n  Kgs.  1817-19^  and  accord  with  the  oldest  chronological  data. 
Cf.  Appendix  11.  For  recent  discussions  of  these  problems,  cf.  Nagel,  Zug 
des  Sanherib  gegen  Jerusalem,  1902;  PrdSek,  Sanherib^s  Feldzug  gegen  Juda, 
1903;  Weber,  Sanherib  Konig  von  Aasyrien,  705-681,  1905. 


THE  BABYLONIAN  CHRONICLE  (B) 

Fragments  of  four  distinct  Babylonian  chronicles  have  been  discovered, 
which  record  in  brief  annalistic  form  the  events  of  as  many  different  periods. 
The  longest  and  best  preserved  is  the  Babylonian  Chronicle  (B),  a  tablet 
containing  one  hundr^  and  seventy-six  lines,  and  dated  in  the  twenty- 
second  year  of  Darius  I.  It  chronicles  the  chief  events  of  the  history  of 
Babylonia  and  Assyria  from  the  days  of  Tiglath-Pileser  HI  through  the  reign 
of  Ajshurbanipal,  covering  the  period  of  over  a  century  when  Assyrian  history 
touched  that  of  the  Hebrews  most  closely.  Not  only  is  this  chronicle  of  great 
historical  value,  but  it  also  suggests  the  nature  of  the  state  annals  and  the  later 
royal  chronicles  of  Israel  and  Judah  from  which  the  oldest  data  in  the  books 
of  Kings  were  ultimately  derived.  The  formulas  of  the  editor  of  these 
books  are  also  closely  parallel  to  those  in  the  Babylonian  Chronicle. 

The  Babylonian  Chronicle  (B)  has  been  published  by  Pinches  in  the 
Proceedings  of  the  Society  of  Biblical  Archaeology,  VI,  pp.  193  ff . ;  by  Winckler, 
in  Zeitschrift  fiir  Assyriologie,  II,  pp.  148  ff.,  and  in  Schroder  KB,  II,  pp. 
274-85.  The  following  extracts  from  the  most  important  section  illustrate 
the  general  character  of  this  remarkable  document: 

Ti«-  In  the  third  year  of  Nabonassar  king  of  Babylon,  Tiglath-Pileser  (HI)  mounted 

\^'  the  throne.     In  the  same  year  he  invadra  Balwlonia  and  plundered  the  cities  Rapiku 

2j[^  and  Hamranu.     He  carried  away  the  gods  of  Shafnzza. 

inva-  During  the  veifpa.  of  Nabonassar,  Borsippa  rebelled  against  Baboon.     (The  sue-  Event 

non  of  cessful  kittle  which  Nabonassar  fought  against  Borsippa  is  not  mentioned.)'     In  ^^^ 

vlooia  Nabonassar's  fifth  year  Ummanigash  mounted  the  throne  of  Elam.    Li  the  foiuteenth  ^mf 


(1, 1-5)  year  Nabonassar  fell  sick  and  died  in  his  palace.     Nabonassar  reigned  fourteen  years  in  reScn 
Babylon.    N&dinu  his  son  mounted  the  throne  of  Babylon.  (I.^l 

*  This  is  evidently  a  note  from  the  editor  of  the  Chronicle  calling  attention  to  an  important 
fact  which  the  earlier  source  or  annals,  from  which  he  compiled  His  data,  failed  to  mention. 
This  reference  is  exceedingly  suggestive. 
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1  In  the  second  year  N4dinu  was  killed  in  a  rebellion.  Two  years  N4dinu  reiffoed 
B^  in  Babylon.  Shiiniiikin,  a  governor  of  a  province,  who  led  the  revolt,  mounted  the 
^f*  throne.  Two  months,  ...  days  Shumukin  reigned  in  Babylon.  Ukinzir  .  .  . 
Qu  seized  the  throne. 

In  the  third  year  of  Ukinzir,  Tiglath-POeser  invaded  Babylonia,  laid  waste  Bit- 

^^    Amukani,  and  took  Ukinzir  captive.    Three  years  Ukinzir  reiffned  in  Babylonia. 

Tiflath-Pileser  mounted  the  throne  of  Babylon.    In  the  second  year  of  Tiglath- 

«    Pi^ser,  in  the  month  Tebet  he  died.     .     .     .    years  Tiglath-Pileser  reigned  in  Bab- 

,{    ylonia  and  Assyria,  two  vears  he  reigned  as  the  established  ruler  of  Babvlonia. 

On  the  twenty-fifth  of  Tebet,  Shalmaneser  moimted  the  throne  of  Assyria.    The  Reicn 
»    city  of  Shabarain  was  destroyed.    In  the  fifth  year  of  his  reign,  in  the  month  Tebet,  2(  . 
3%    Shalmaneser  died.    Shalmaneser  reigned  five  years  in  Babylonia  and  Assyria.  mBa- 

Q        On  the  twenty-second  of  Tebet,  &rgon  mounted  the  throne  of  Assyria.    In  Nisan  eser 
r-    Merodach-Baladan  mounted  the  throne  of  Babylonia.    In  the  second  year  of  Mero-  27-^') 
^<1  dach-Baladan,  Ummanigash  king  of  Elam  in  the  province  of  Durilu  fought  a  successful 
^_    battle  against  Sargon  king  of  Assyria.    He  devastated  Assyria  and  slew  many.    Mero- 
i.    dach-Baladan  and  his  people,  who  had  come  to  the  help  of  the  king  of  Elam,  did 
•n    not  arrive  in  time  for  the  battle  and  followed  ( ?)  after  him. 

js       In  the  twelfth  year  of  Merodach-Baladan,  Sarcon  invaded  Babylonia  and  fought  a  Bar- 
successful  battle  against  Merodach-Baladan.    Alerodach-Baladan  at  the  head  of  his  ^^f 
nobles  fled  to  Elam.      Merodach-Baladan  reigned  twelve  years  in  Elam.      Sai^n  qu^ 
seated  himself  on  the  throne  of  Elam.    In  his  thirteenth  year  Sargon  seized  the  land  of 
of  Bel  and  conquered  Dur-Jakin.    In  his  fourteenth  year  the  kii^zremained  in  the  ^j^^ 
land  [of  Babylon].    In  the  fifteenth  year,  on  the  twenty-second  of  TTeshrit,  the  gods  ^^j 
of  the  coast-lands  came  back  to  their  place    .     .     .    was  established  in  Assyria.    In  Elam 
his  sixteenth  year  Sargon  marched  to  Tabal.  (II.  1-9) 

Lines  10-18  are  lacking,  and  19-23  appear  to  have  recorded  another 
attempt  of  Merodach-Baladan  to  seize  the  throne  of  Babylonia  while  Sen- 
nacherib was  king  of  Assyria.  Finally,  Belibni  became  king  of  Babylonia. 
The  narrative  is  again  weU  preserved: 

In  the  first  year  of  Belibni,  Sennacherib  destroyed  Hirinuna  and  Hararatu.    In  Sen- 

the  third  year  of  Belibni  Sennacherib  invaded  Babylonia  and  plundered  Babylonia.  °^^^^ 

Belibni  and  his  nobles  were  carried  away  to  Assyria.    Three  years  Belibni  had  ruled  ^^q. 

in  Babylon.    Sennacherib  placed  Ashur-nadin-shum  his  son  on  the  throne  in  Babylon,  quert 

of 

Bab- 
ylonia 

XI  24-31) 

CONTEMPORARY   ACCOUNTS  OF  THE   CONQUEST   OF 

BABYLON  BY  CYRUS 

The  late  biblical  narrative  r^arding  the  conquest  of  Babylon  by  Cyrus 
is  richly  supplemented  by  contemporary  inscriptions.  The  brief  historical 
record  is  found  in  the  chronicle  of  Nabuna'id  and  Cyrus  or,  as  it  is  sometimes 
called,  the  Annalistic  Tablet  of  Cyrus.  It  closely  resembles  the  Babylonian 
Chronicle.  The  first  part  is  broken.  The  chief  recorded  event  of  the  ' 
sixth  year  of  Nabuna'id,  the  last  king  of  Babylonia,  was  the  revolt  of  the 
troops  of  Astyages,  who  delivered  their  king  into  the  hands  of  Cyrus  the  king 
of  Anshan.  Cyrus  then  attacked  and  captured  Ecbatana,  thus  laying  the 
foundations  of  the  Persian  empire.  In  the  ninth  year,  it  is  recorded  that 
Cyrus  king  of  Persia  coUected  his  troops  and  crossed  the  Tigris  below  Arbela, 
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conquering  certain  adjacent  territory.   Under  the  seventeenth  year  (538  B.C.) 
is  found  the  account  of  the  final  conquest  of  Babylon : 

Con-  In  the  month  Tammuz  (June-July),  after  Cyrus  had  fought  a  successful  battle 

^^^  against  the  troops  of  Babylonia  at  the  city  of  Opis,  on  the  banks  of  the  River  Zalzallat, 
North-  he  subdued  the  inhabitants  of  Babylonia.  Whenever  they  gathered  together,  he 
ern  smote  them.  On  the  fourteenth  of  the  month,  Sippar  *  was  taken  without  a  battle. 
loSS"    Nabuna'id  fled. 

(II,  On  the  sixteenth,  Gubaru,  governor  of  the  countiy  of  Gutium,  and  the  soldiers  of  Oap- 

12-I5a)  Cyrus  entered  Babylon  without  a  battle.    Nabuna  id,  since  he  had  been  shut  in,  Sj^^ 
was  taken  prisoner  m  Babylon.    To  the  end  of  the  month  Tammuz,  the  shield-bearers  i^n  ^ 
of  the  country  of  Gutium  guarded  the  gates  of  Esagil:**  no  one*s  spear  approcudhed  (III, 
Esagil  or  came  within  the  sanctuaries,  nor  was  any  standard  brought  therein.  j^ 

Oocu-  On  the  third  day  of  Marcheshvan  (Oct.-Nov.),  Cyrus  enterra  Babylon  .  .  .  ' 
o??he  ^®*^  ^^  established  for  the  city;  Cyrus  proclaimed  peace  for  all  Babylon.  Gubaru 
dty  by  his  eovemor  appointed  eovemors  in  Babylon.  From  the  month  Kislev  (Nov.-Dec.) 
Qynis  to  uie  month  Adar  (Feb.-March)  the  gods  of  the  country  of  Babylonia,  whom  Na- 
isb-  buna*id  had  brought  down  to  Babylon,  returned  to  their  own  cities.  On  the  eleventh 
24a)  day  of  Marcheshvan,  during  the  night,  Gubaru  made  an  assault  ( ?)  and  slew  the  king's 
son  (?).  From  the  twenty-seventh  of  Adar  to  the  third  of  Nisan  (March-Apr.)  there 
was  lamentation  in  Babylonia:  all  the  people  smote  their  heads. 

Further  light  is  shed  upon  the  manner  in  which  Cyrus  became  master 
of  Babylonia  by  the  proclamation  issued  by  him  to  his  new  subjects  soon 
after  he  entered  Babylon.  It  also  clearly  indicates  his  attitude  toward  the 
religions  of  the  conquered  peoples,  and  therefore  indirectly  illuminates  the 
problems  presented  by  the  opening  chapters  of  Ezra.  The  cylinder  on 
which  it  is  inscribed  is  badly  broken,  but  most  of  it  can  still  be  deciphered. 
Omitting  the  fragments  of  the  opening  lines,  the  decree  reads: 

Mar-  The  daily  offerings  [Nabuna'id]  susi)ended    .    .    .    He  established  in  the  dty  the 

^!f'".    worship  of  Marduk  the  king  of  the  gods     .     .    .     On  account  of  their  [the  Bab- 
Cyrun     ylonians*]  complaints,  the  lora  of  the  ^xls  [Marduk]  was  very  wroth.  The  gods  dwell- 
to  the    mg  among  them  left  their  abodes  in  anger,  because  [Nabuna'id]  had  brought  them 
Bab°-    to  Babylon.    Marduk    .    .    .    showed  compassion.    In  all  lands  he  lookea  around 
Ionia  '    and  sought  a  righteous  prince,  after  his  own  neart,  whom  he  took  by  his  hand.    Cyrus 
(7-19)    kins  of  Anshan  he  called  by  name,  he  proclaimed  him  by  name  for  the  sovereignty 
of  uie  whole  world.    lie  subdued  under  nis  feet  Kutu  (Gutium)  and  all  the  Umman- 
manda,<>  the  black-headed  races  which  [Marduk]  had  given  into  his  hands;  he  cared 
for  them  justly  and  righteously.     Marduk,  the  great  K)rd,  beheld  with  joy  the  pro- 
tection ( ?)  of  his  peo^e,  [Cyrus's]  beneficent  deeds,  and  his  upright  heart    To  his 
city  Babylon  he  commanded  him  to  march,  and  made  him  take  his  way  to  Babylon. 
Like  a  friend  and  a  helper  he  went  at  his  side.     His  great  hosts,  whose  number  like 
the  waters  of  the  river  could  not  be  known,  with  their  weapons  girded  on,  advanced 
beside  him.    Without  fighting  or  battle,  he  made  him  enter  Babylon.    His  own  city 
Babylon  he  spared  distress.     Nabima*id  the  king  who  did  not  fear  him,  he  delivered 
into  the  hand  [of  Cyrus].    All  the  men  of  Babylonia,  the  whole  land  of  Sumer  and 
Akkad,  the  nobles  and  the  governors,  bowed  before  him  and  kissed  his  feet,  rejoiced 
at  his  dominion;  their  faces  beamed.    The  lord  [Marduk]  who  by  his  power  makes 
the  dead  live,  who  shows  favor  at  all  times  of  distress  and  need,  graciously  approached 
[Cyrus]  and  honored  his  name. 

■  A  town  near  the  Euphrates  northwest  of  Babylon. 

*>  The  great  temple  of  Babylon. 

«The  northern  hordes  over  which  Astya«es  ruled. 
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I  am  C3nis,  the  kins  of  hosts,  the  great  king,  the  mighty  kinff,  king  of  Babylon,  Hia 
king  of  Sumer  and  Akxad,  king  of  the  four  quarters  of  the  ear£,  the  son  of  Cam-  ^^^ 
byses,  the  great  kins,  king  of  the  dty  of  Anahan,  the  great-grandson  of  Teispes  the  ^ms- 
great  king,  kins  of  the  city  of  Anshan,  the  enduring  offspring  of  royalty,  whose  reign  try 
Bel  and  Nebo  love,  whose  dominion  they  desired  for  the  gladness  of  their  hearts.         ^7 

After  I  had  peacefully  entered  Babylon,  I  occupied  with  rejoicing  and  festivity  j^Jab- 
the  king's  palace  as  my  royal  residence.      Marduk  [inclined  towaid]  me  the  open  lish- 
hearts  of  the  inhabitants  of  Babylon,  and  daily  I  revered  him.    My  vast  army  spread  °;«ii^  of 
itself  out  peacefully  in  Babylon;  the  whole  land  of  Sumer  and  Axkad  I  freed  from  g*""* 
eveiy  oppressor.    In  Babylon  and  all  its  dties  I  cared  well  for  their  inhabitants    .     .     .  Baby- 
Their  sighing  I  stilled,  their  sorrow  I  relieved.    To  [do  these]  acts  Maiduk  the  gi'^eat  J^. 
lord  gave  me  conunand.    To  me,  Cyrus,  the  king  who  reveres  him,  and  to  Cam-  28a) 
byses,  the  son,  the  offspring  of  my  body,    ...    to  the  whole  of  my  army  he 
graciously  inclined  and  m  peace  kindly    .    .    . 

All  the  kings  who  dwell  m  royal  halls,  who  in  all  the  world,  from  the  upper  [Medi-  Resto- 
terranean]  to  the  lower  sea  [Persian  Gulf),  live  inland,  together  with  the  Kings  of  the  'J^j?" 
Amorite  land  [Pha*nida  and  Philistia],  the  inhabitants  ca  tents,  all  of  them  brought  ^pi^ 
their  rich  tribute  and  in  Shuannabi  [a  quarter  of  Babylon]  kissed  kny  feet.    To  [the  and 
dties  of  Assyria]  the  gods  who  abode  in  them  I  restored  to  their  place  and  settled  in  SP^^fL?  j 
a  permanent  abiding  place.    All  their  populations  I  gathered  together  and  restored  to^heir 
to  their  own  dwellinjp;s.    The  gods  of  the  land  of  Sumer  and  Akkao,  whom  Nabuna*id,  homes 
to  the  displeasure  of  the  lord  of  the  gods  had  brought  to  Babylon,  at  the  command  of  ^^ 
Marduk,  the  great  lord,  I  caused  to  take  up  their  abode  safely  in  their  own  shrines     ^ 
in  gladness  of  neart. 

May  all  the  gods,  whom  I  restored  to  their  own  dties,  daily  before  Bel  and  Nebo  Con- 
speak  of  length  of  days  for  me!    May  they  utter  words  in  my  favor  and  to  Marduk,  during 
my  lord,  may  they  say:  'Cyrus  the  king,  who  revereth  thee,  and  Cambyses  his  son  ^zirSs) 
.    .    .    macle  them  all  dwell  in  a  quiet  habitation.' 

xn 

THE  GADATAS  INSCRIPTION 

Another  interesting  contemporary  illustration  of  the  attitude  of  the  early 
Persian  kings  toward  the  religions  of  the  peoples  subject  to  them  is  found 
in  an  inscription  of  Darius,  discovered  in  1889  in  the  province  of  Magnesia 
and  published  in  Bulletin  de  Correspondance  Helleniquef  XIII,  529: 

The  king  of  kings,  Darius  the  son  of  Hystaspes,  speaks  to  his  servant  Gadatas  as 
follows:  I  hear  that  you  have  not  conformed  in  all  points  to  my  instructions.  To  be 
sure  you  have  taken  great  trouble  to  cultivate  the  land  which  belongs  to  me,  since 
you  have  transplanted  in  the  soil  of  Asia  Minor  the  plants  from  the  Suns-Euphrates 
province.  I  praise  your  foresight,  and  for  this  you  will  have  great  thanks  in  the 
royal  court.  But  on  the  other  hand,  because  you  have  annuUed  my  arrangement 
in  regard  to  the  gods,  in  case  you  do  not  do  differently,  I  will  make  you  feel  the  anger 
which  you  have  aroused  in  me.  For  you  have  compelled  the  gardeners  consecrated 
to  Apollo  to  pay  tribute  and  to  work  profane  around,  thus  famng  to  appreciate  the 
feeling  of  my  ancestors  toward  the  god  who  said  to  the  Persians:    .     .     . 

Darius  here  figures  as  the  champion  of  the  great  god  Apollo  against 
the  excessive  zeal  of  one  of  his  agents  in  Asia  Minor,  a  certain  Gadatas,  who 
had  evidently  compelled  those  in  charge  of  the  gardens  comiected  with  a 
temple  of  Apollo  to  pay  tribute,  probably  in  money,  and  to  work  in  the 
corvSe  or  forced  labor,  which  all  oriental  rulers  imposed  upon  their  subjects. 
The  inference  is  that  all  connected  with  the  temple  were  free  from  taxation. 
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THE  HEBREW,  BABYLONIAN,  AND  MACEDONLVN  MONTHS 

The  Hebrews,  in  common  with  the  Canaanites,  Babylonians,  and  Assyr- 
ians, divided  their  year  into  lunar  months  of  about  twenty-nine  days,  twelve 
hours  and  forty-four  minutes.  The  names  of  only  four  of  the  early  Canaanite 
months,  which  the  Hebrews  adopted  and  used  until  the  Babylonian  exile, 
have  been  preserved.  Two  of  them,  Ethanim  and  BuL  have  also  been  found 
on  Phoenician  inscriptions  dating  from  the  fourth  century  B.C.  During  the 
exile  the  Jews  ceased  to  use  the  old  Canaanite  names,  and  the  editors  of  the 
books  of  Kings,  Jeremiah,  and  Ezekiel  substituted  numerals.  From  the 
period  of  the  exile  the  Jews  adopted  the  Babylonian  names. 

The  old  Hebrew  year  began  about  the  middle  of  September,  as  did  the 
sacred  year  even  in  later  times;  but  with  the  adoption  of  the  Babylonian 
names  for  the  months,  the  Babylonian  new  year,  beginning  about  the  middle 
of  March,  was  also  accepted  by  the  Jews  in  their  secular  calendar. 

The  following  table  will  facilitate  the  identification  of  the  different  months: 


and  Early 
Hebrew 

Exilic 
Num- 
ber 

Abib 

Ziv 

1 
3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
Inter- 
calary 

Ethanim. 
Bui 

•••••••.. 

Babylonian 
and  Assyrian 


Nisannu 

Aim 

Sivanu  or 

Simannu  . . . . 

Duzu 

Abu 

Ululu 

Tashritum. ... 
Arab  samna. . . 

KLslimu 

Tebitu 

Shabatu 

Addani 

Arhu  mahni  Sa 

Addani 


Jewish 


Macedonian 


Nisan Xanthicos. 

lyyar :  Artemisos. 


Si  van 

Tammuz 

Ab 

Elul 

Tishri 

Marcheshvan 

Kislev 

Tebeth 

Shebat 

Adar 

After  Adar  or  Sec- 
ond Adar 


Daisios 

Panemos 

L6o8.. 

Gorpiaios 

Huperberetaios 

Dtos.. 

Apdlaios 

Audunaios 

Peritios 

Dustros 


Modem 
Equivalents 


March-April. 
April-May. 

May-June. 

June^uly. 

July-Aug. 

Aug.-Sept. 

Sept.-Oct 

Oct-Nov. 

Nov.-Dec. 

Dec.-Jan. 

Jan.-Feb. 

Feb.-Maich. 
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Announcement 


The  Ave  cMcn-  VjS^HE  Old  Testament  is  a  library  containing 
tiaii  for  Old  Te«-   \2J^    the  writings  of  Israel's  inspired  teachers, 

( v^k  tyiUmtiU  ^^^  lived  at  periods  far  removed  from  each  other, 
ic  classification  of  wrote  from  widely  different  points  of  view,  and 
itoconteii    .  expressed  their  thoughts  in  the  language  and  liter- 

ary forms  peculiar  to  the  primitive  Semitic  Bast.  Their  modem 
readers,  however,  live  in  the  very  different  western  world.  The 
result  is  that,  while  the  combination  of  early  songs,  primitive 
traditions,  ethnological  tables,  tribal  stories,  genealogical  lists, 
prophetic  exhortations,  laws,  judicial  precedents,  and  historical 
narratives  found,  for  example,  in  such  a  book  as  Exodus,  seems 
perfectly  natural  to  the  intuitive  Oriental,  it  is  a  fertile  source  of 
confusion  to  the  logical  Occidental.  The  obvious  solution  of  the 
difficulty  is  to  be  found  in  systematic  classification.  This  work 
was  begun  by  the  Greek  translators  of  the  Old  Testament,  to 
whom  is  chiefly  due  the  approximately  logical  arrangement  of 
the  books  in  the  Bnglish  Bible.  The  confusion  may  be  still  fur- 
ther eliminated  by  grouping  together  those  writings  which  have 
the  same  general  theme,  aim,  and  literary  form,  and  then  by  re- 
arranging them  vrithin  each  group  in  the  approximate  order  in 
which  they  were  written. 

Where  there  are  different  versions  of  the  same 
tive  preacntatioB  narrative  or  where  two  or  more  have  been  com- 
of  lu  original  bined  together— as  is  often  the  case  in  the  first 

twelve  books  of  the  Old  Testament— it  is  impor- 
tant that  the  originally  distinct  versions  be  printed  side  by  side, 
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as  in  a  harmony,  that  they  may  be  studied  comparatively  and  as 
independent  literary  units. 

The  third  essential  is  a  clear,  vivid,  dignified 
•c^^ransiationf  translation,  which  will  represent  not  merely  the 

words  but  also  the  ideas,  the  spirit,  and  the 
beauty  of  the  original,  and  which  will  put  the  reader,  unac- 
quainted with  Hebrew,  in  possession  of  the  latest  contributions 
of  philology,  exegesis,  and  theology. 

The  fourth  is  a  clear  literary  analysis,  which  will 
aryMwiytis  **'"  ^^^^^^possiblereadily  to  trace  the  logical  thought 

of  a  story,  law,  sermon,  or  poem,  and  to  note  the 
relation  of  the  different  parts  to  each  other  and  to  the  whole. 

(5)  lllnminaUBK  Finally  concise,  lucid  notes  are  demanded,  which 
mtroductiont  and  will  at  once  present  the  historical  background 
foot-notM.  ^^^  ^jj^  critical,  geographical,  and  archaological 

data  required  to  illuminate  the  obscurities  of  the  text,  without 
distracting  attention  from  its  beauty  and  thought. 

Aims  and  ptan  ^^^^se  five  absolute  essentials  the  Students^  Old 
of  the  studeiit't   Testament  aims  to  supply  in  the  fullest  measure 

and  in  the  most  direct  and  usable  form.  The  gen- 
eral plan  is  unique  in  its  simplicity  and  economy  of  space.  By 
combining  a  lucid,  scholarly  translation,  a  logical  and  chrono- 
logical classification,  and  a  critical  and  a  literary  analysis  of  the 
text  with  brief  introductions  and  notes  at  the  foot  of  the  page, 
the  reader  is  at  once  placed  in  command  of  the  practical  results 
of  modem  biblical  research,  many  of  which  are  otherwise  found 
only  in  cumbersome  technical  works,  intelligible  only  to  the 
specialist. 

The  sane,  careful  scholarship  and  the  reverent 

Its  origin.  .  .         r     t  t  t         1 

constructive  spirit  of  the  author  are  already 
known  to  a  wide  circle  of  Bible  students  through  his  History  of 
the  Hebrew  People  and  his  volumes  in  the  Messages  of  the  Bible, 
The  present  extensive  work  is  the  result  of  years  of  preparation, 
in  which  he  has  also  been  able  to  profit  by  the  generous  sugges- 
tions and  criticisms  of  a  large  number  of  biblical  scholars  and 
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practical  teachers.  The  whole  has  been  prepared  to  meet  not 
theoretical  but  practical  needs  and  has  been  tested  at  each  point 
in  university  and  Bible  classes. 

The  work  embodies  the  positive  conclusions  of 
•nd^method     *^  *^^  many  hundreds  of  earnest  critical  scholars, 

who  have  during  the  past  two  centuries  been 
grappling  with  the  intricate  problems  of  the  Old  Testament.  For 
the  first  time  in  its  history  the  various  versions  of  its  more  im- 
portant stories  and  historical  records  are  printed  throughout  in 
parallel  columns  so  that  they  can  be  readily  studied  in  approxi- 
mately their  original  form.  In  the  introductions  and  foot-notes 
the  biblical  data  upon  which  these  results  are  based  are  cogently 
presented  so  that  the  ordinary  Bible  reader  can  readily  under- 
stand and  estimate  their  significance.  Where  the  positions  are 
established  the  fact  is  indicated,  and  where  there  is  still  uncer- 
tainty this  is  also  frankly  «tated.  When  at  times  the  author's 
conclusions  differ  from  those  of  the  majority  of  scholars  the 
reasons  for  the  departure  are  fully  outlined. 

To  the  ordinary  conservative  biblical  student, 
vaiuV'**  **  ^^^  rejects  or  views  with  alarm  the  critical  posi- 
tions of  modem  Old  Testament  teachers,  an  op- 
portunity is  offered,  for  the  first  time,  of  ascertaining  just  what 
those  positions  are  and  the  chief  reasons  therefor.  To  many  it 
will  be  a  genuine  relief  to  find  that  the  foundations  of  Christian 
faith,  instead  of  being  destroyed,  are  simply  being  laid  on  a 
deeper  and  broader  historical  basis,  and  that  the  newer  methods 
of  interpretation  are  supremely  helpful  in  gaining  a  true  knowl- 
edge of  the  eternal  messages  of  the  Bible.  To  the  rapidly  increas- 
ing body  of  progressive  Bible  readers,  who  accept  the  principles 
and  in  general  appreciate  the  practical  value  of  critical  biblical 
research,  this  clear,  definite  presentation  of  its  more  important 
fruits  cannot  fail  to  be  most  welcome.  It  furnishes  to  the  his- 
torian the  data  for  the  easy  reconstruction  of  biblical  history, 
to  the  literary  student  the  basis  for  a  new  understanding  and 
appreciation  of  the  wonderful  literature  of  the  Old  Testament, 
and  to  the  pastor,  the  Sunday-school  teacher,  the  parent,  and 
the  individual  reader  positive  religious  facts  and  teachings,  the 
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want  of  which  is  being  strongly  felt  in  this  age,  when  destructive 
conclusions  are  much  in  evidence.  Above  all  the  Student* s  Old 
Testament  presents  those  foundations— laid  bare  through  the 
untiring  labors  of  generations  of  Christian  scholars  and  by  the 
faithful  application  of  scientific  method — upon  which  Old  Testa- 
ment interpretation  and  doctrine  promise  in  the  future  to  rest. 

No  effort  or  expense  has  been  spared  to  make  this  work  a  com- 
plete manuaj  for  class-room  study,  for  reading,  and  for  reference. 
Each  volume  is  complete  in  itself,  embodying  all  the  cognate  Old 
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